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& A B n I E L E F A E R N O 

, PHAEDRI  EXSCRIPTORE.  ' 


'^abriel  Fafrniis,  Cremonensis,  vir  litterarum  latinarura  parin 
ter  et  graecariira  admodum  gnaiusi  auctor  centum  fabularum, 
qua»  hortante  Pio  IV.  Papa  a),  ex  antiquis  auctoribus  legit  car- 
roinibusqtie  exp>icauit  latiuis,  metro  vario  easdem  complexus,* 
praecipue'  iambico,  aliquando  tamen  et  h‘eroico;  ingenii  ver- 
suumque elegantia  alter  quidam  veluti  Phaedrus;  aptus,  si  quis 
alius,  qui  Phaedro,  si  cum  illo  in  idem  tempus  incidisset  pal- 
mam fecisset  dubiam  b).  „Serpit  enim , vt  ait  OelUrtus  c), 
per  omnem  ejus  fabulam  idem  sine  alTcctationc  lepor  et  suauis 
in  narrando  simplicitas , cum  breuitate  d).  Elegeas  est  dictio 
sine  cincinnis , lecta  sine  quaesito  colore.  Satis  laudatus  erit, 
si  eum  post  Phaedrum  inter  Latinos  optimum  appellamus. 
Joann.  Caselius  vero.  Editor  fabularum  Fatirni  e;,  testatur, 
istas  fabulas  ita  praeclare  sCiiptas  esse,  vt  veterem  Latinitatem 
veteresque  Romanos  sales  sapiant , easdemque  esse  cujuscunque  ^ 
generis  aetati  non  minus  vtilissimas  lectu,  quam  jucundissi- 
mas f).  Huic  fabulatori  hoc  objectum  est  a Thuano  g),  quasi 
in  suis  fabulis  Phaedrum  imitatus,  vel  aemulatus  esset  scripta 
ejus,  dissimulato. Phaedri  nomine.  Sed  Permultus,  qui  Faerni 
fabulas  carmine  gallico  reddidit,  defendit  Italum,  negans,  Phae- 
drum Fa£rno  vmquam  irisum  fuisse,  nedum  exscriptum,  aut 


a)  Vide  Teissier  Eloges  det  Hommes  savant  tires  de  l'Hi- 

ttoire  de  M.  de  Thou.  T.  II.  j).  71. 

b)  Gtllerti  de  PoCsi  Apologor.  Disp.  p.  38.  germanice  versa 

Lips.  1773.  8«  Oi.  Barrich.  de  Pcet.  Lat.  p.  98« 
e)  Loc,  cit. 

d)  Fabmum  breuitate  Phaedro  inferiorem  etse  censeo.'  Vid. 

mox  Fab.  de  Vulpe  et  Larua.  i ' ' 

e)  Rostock.  1569,  4.  Vid,  titulum  belli.  " • 

f)  Singularem  ingenii  praestantiam  et  vastam  eruditionem 

Faerni  laudat  etiam  Gaddius  de  Scriptt.  non  eccles. 
T.  1.  p.  191.  , 

g)  In  Histor.  sui  Temp.  L.  XXXIX.  in  fin.  Foemus , inquit, 

non  mediocrem  gratiam  a studiosis  iniuit  fabellis  Aesopicis, 
vario  carminum  genere  expressis , majorem  initurus  , ■ si 
Phaedri,  cujus  siue  imitatione,  siue  aemulatione  luserat, 
nomen  aut  non  dissimulassft , aut  scripta  quae  legerat  et 
penes  se  habebat  , non  suppressisset,  Tlmano  accedit 
Baillet,  in  Jugemens  des  savans,  .T.  IV.  p.  150. 
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*nppre»simi  li),  „Lji  beaut^  du  atile , inqmt  , dont  Fa^rne  a 
dcrit  ces  Fable»,  l’a  fait  nominer  le  secoiid  PJieJie  qnoiqii'il 
n’en  ait  jamaia  yii  les  oiivragcs,  qui  ne  loni  vciiut  a nolre 
cohnoissance  que  plus  de  ireiite  ans  apris  sa  niort  i);  car  ce 
fiit -.Mr.  Pitiioii  qiii  ayant  troiivd  le  Maniiscrit  dans  Ia  poiissiere 
d iine  ancienne  llibliotlieqiic  le  donna  au  piiblic  au  cunnnence- 
meni  de  ce  sieole  k).  Mi',  do  Tliou  qui  fait  dans  son  liistoire 
nne  Tneiition  Fort  lioiiotable  de  notre  aiiteiir,  prdiend  que  Phc- 
dre  ne  lui  a pas  eto  incounu,  et  nienie  il  1?  blanie  de  Tavoir 
Eiippriine  ponr  caclicr  les  larcins  qu’il  lui  a faits ; mais  ce  qu’il 
avance  n'a  aucun  fondement  et  ne  peut  lui  avoir  eld  su£;S[ere, 
aue  par  la_  forte  persuasion  oii  soni  tous  lea  anialeiirs  uiitree 
de  ranliqiiiid,  qu'im  aiileur  moderne  ne  peut  pas  faire  rien 
•d’cxcelleiu  , a’il  ii’a  un  Auieiir  aiicien  pour  modelle.  Des  cent 
Fables  que  Faiirne  a'iiiises  en  vcrs' latius  il  n’y  en  a que  cinq 
que  Pliedre  pit  traitdes  1)  et  de  ces  cinq  Ll  n’y  en  a qu’niie  ni) 
ou  dcux  Oli  la  maniere  de  les  traiter  soit  un  peu  semblable, 
ce  qui  n’est  arrivd  que  par  Fimpossibilite  qu’il  y a que  deux 
hoinmes  qui  traraillent  sur  un  meme  sujet  ne  se  rencontrent 
pas  qiiclque  fois  dans  les  memes  pensees  ou  dans  les  meines 
expressions.“  Vere  quidem  Perraultus , sed  ad  ea,  quae  Thua> 
nus  Fairno  exprobrauit,  et  alio  modo  po<est  re  ponderi. 

Nemo  dubitare  debet,  quin  Pabula  FaCitni  de  Jout  et  ]VIi- 
nerua  e Phaed'i  fabula  L.  111.  XVII.  sit  adumbrata,  cum  apud 
Phaedrum  solum  legauir,  neque  occurrat  in  Graecis  fabularum 
Aesepiarum  Collectionibus,  neque  etiam  apud  Avianum  *)et 
Romulum  fabula  ejusdem  argumenti  iuueniatuc.  Istam  autem 
fabulam  Fatiiuus  ita  expressit: 

Legere  proprias  Dii  tibi  quondam  arbores. 

Quam  qitisqite  vellet  esse  tutela  in  sua, 

Quercum  siipremus  Jupiter,  myrtum  Venus, 

Pinum  humidi  trideutifci  rector  sali. 


h)  Vidfe  Bayle  sub  Phaedrus,  Vers.  germ,  Fabricii  B.  L.' 

T.  II.  p.  s8-  F.  V.  Blankenburg  Littcr.  Zusitze  zu  Sulzer. 
T.  I.  p.  66“'  Lips.  1796.  8- 

i)  Decessit  Fa£mus  ann.  MDLXI.  Gaddius  1.  o,  T.  I.  p,  191. 

k)  Cf.  Notit.  Litter,  de  Phaedro,  vbi  vide  de  Edit.  ann.  1598. 

l)  Memoriae  prodidit  Cellertus  1.  c.  FaCrnum  octo  aut  decem 

fabulas  Simul  cum  Phaedro  tractaiiisse.  Mea  quidem  Sen< 
tentia  tantummodo  VI.  adiimbrauit  fabulas.  Sunt  autem 
bae  I Jupiter  et  Minerna ; Vulpes  et  Vua ; Coruus  et  Vitl» 
pes;  Canis  et  Caro;  Lupus  et  Grus  Vulpes  et  Lartia. 
Quae  picae  respondent  (abnlis  Phaedri  L.  III.  F.  XVII. 
L.  IV.  F.  III.  L.  I.  F.  XIII.  L.  I.  F.  IV.  L.  I.  F.  VIII. 
L.  I.  F.  VII. 

m)  Fabula  de  Joue  et  INIinema. 

*)  Compara  quae  dicta  sunt  in  Disp.  de  Phaedro  Ant.  Script. 
init.  ^ 
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Apollo  lawnim,  pOpulum  excelsam  Hercules. 

Mirata  enimuero  est  Minerua,  cur  ita  _ * 

Infructuosas  legere  voluissent,  quibus 

Tautum  ad  manum  esset  fructuosarum  arborum. 

Cui  Juppiter  causam  hanc  roganti  reddidit: 

^ existimemur  fructu  honorem  vendere. 

* • ^ 

Tum  Pallas:  At  vos  facite,  quod  vobis  lubet  5 

Ego , inquit , oleam  fruciuum  causa  lego. 

Exosculatus  Hliam’  tum  Jupiter, 

. O nata,  dixit,  jure  sapiens  omnibus 

- 't  . Dicere  seclis;  jure  tu  capitis  mei  ' 

Propago. -.nam  quod  facimus,  id  nisi  vtile  est. 

Stulta  omnis  atque  ina>iis  inde  est  gloria. 

^ C^uae  si  comparentur  cum  verbis  Phaedri^  liquet  omnibus 
^ p3.rtium  studio  alienis,  Paernuni  fabulam  Pliaedri  ante  oculos 
liabuisse.  In  vtraque  enim  fabula  est  idem  argumentum,  idem 
xei  nairatae  ordo,  mira-  dcniquo  consensio  cum  singulorum 
verborum  , tuin  locutionum  et  phrasium.  Sed  ex  hoc  non  po- 
test colligi,  Faernum  omnes  fabulas,  quas  simul  cum  Phaedro 
tractaiilt,  hoc  no€ta  praeeurite , scripsisse.  Vero  enim  fit  si- 
rmle,  Italum  fabulam  de  Jou6  atejue  iVlinerua  expressisse  e Cot^ 
nucopiae  Hic.  Perotti,  in  quo  dicta  fabula  ita  exhibita  est  n): 
Olim  quas  vellent  esse,  in  tutela  sua, 

Diui  legerunt  arbores.  Quercus  Joui, 

Et  myrtus  Veneri  placuit,  Phoebo  laurus,  . .. 
Pinus  Neptuno,  populus  celsa  Herculi. 

Minerua  admirans , quare  steiileis  sumerent, 
Interrogauit  causam.  Dixit  Jupiter, 

Honorem  fructu  ne  videantur  vendere. 

At  me  Hercules,  inquit,  quod  quisque  voluerit, 

OUua  nobis  propter  fructus  est  gratior. 

Tum  sic  Deorum  genitor  atque  hominum  sator: 

O nata  merito  sapiens  dicere  omnibus:  * ^ 

Nisi  vtile  est,  qiiod  facimus,  stulta  est  gloria. 

Narrant  ‘igitur  et  Perottus  et  Faernus,  pinum  placuisse 
Neptuno;  na  enim  legebatur,  vt  probabile  est,  in  libro  scripto 
quo  vlebatiir  Perottus;  at  Pliaediiis  dictam  arborem  scribit  sal 
eram  fuisse  Cyhebae,  cujus  deae  nomen  legitur  in  Codd.  Pliaei! 

• dri  MSS.  post  Faginum  repertis.  Hinc  non  inepte  suspicari 
possis,  Perouum,  cujus  Cornucopiae  hocce  tempore  a viris 
doctis  studiose  legebatur,  in  sciibeada  hac  fabula  Faerno  praei- 
uisse.  Nec  objici  potest,  lumc  fortasse  vsum  esse  Codice  fa- 


* ti' 


n)  Vide  Edit.  Basii,  ann.  1526.  f,  p.  ggg.* 


\ 


. • 


t 

\ 


Digitlzed  by  Googie 


VIII 


bularum  Phaedri  MSto , in  quo  nomen  legeretur  Neptuni^  nou 
Cybebes,  sicque  stare  posse  exprobrationem,  Thiiani.  At  non 
est  credibile,  Fagrnuni  ejusmodi  adhibuisse  Codicem.  Compara- 
tio enim  V fabularum  Fa£rni,  quas  cum  Phaedro  simul  tracta- 
uit,  cum  Aesopi  et  Phaedri 'tabulis , vnumqueroque  docere 
potest,  hunc  poi3;am  graecas  ^ non  Pliaedri  fabulas  esae  secu- 
tum. Exemplo  sit  fabula  de  Vulpe  et  Lxarua,  hoc  modo  ex-' 
pressa  s . . . • 

Mimi  ingressa  domum  Vulpes  o),  dum  singula  rerum 
Visendi  studio  scenae  instrumenta  reuoluit  p). 

Formosi  laruam  simulacrum  repperit  oris  q) : 

Inqiie  manus  sumens  r),  animoque  et  lumine  lustrans: 

' O quam  insigne  caput  s),  specie  quam  dixit  honesta. 
Sed  rationis  inops , ctssfqiie  V>fotine  cerebro  I 
! Sordet  honos  formae,  nisi  cui  sapientia  juncta  est. 

Quae -si  conferre  velis  cum  Phaedri  fabula,  non  dubitabis, 
in  nostram  discedere  sententiam.  Atque  etiam  non  tine  caussa 
conjicere  licet,  Faernum  , si  Phaedrum  ante  oculbs  habuisset, 
et  verba  dare  voluisset  lectoribus,  non  solum  fabulam  de  Joue 
atque  Minerua,  sed  reliquas  etiam  quinque  fabulas  exscriptu- 
rum fuisse.  Atqui  mirum  in  modum  abstinet  et  singulis  ver- 
bis , et  epithetis , et  integris  locutionibus , obuiis  in  Phaedri 
fabulis;  quod  secus  est  in  fabula,  de  loue  et  Minerua.  Coln- 
para  , si  lubet,  fabulam  de  (Joruo  et  Vulpe  cum  fabula  Phaedri 
ejusdem  argumenti  JL.  I.  XIII.  vt  taceam  de  reliqiiis. 

Editiones  fibularum  Faerni,  ediiarum  post  mortem  aucto- 
ris, earumdemque  Versiones  gallicas,  italicas  et  angUoas  re- 
censent Ftdiricius  t)  et  F.  de  Blankenburg  u).  ' 

e 

0)  «XcsTT))^  ili  oixiav  eXSaffot  uToxgJT».  t 

p)  exxjrx  Tuv  xvm  arxtuotv  ' 

q)  xxl  xflf>K)jjv  {xo^fxoXvxia  euflvui  xxrtmctvxtrfxevti», 

1)  avaX«,3aow  rx7i 

s)  li  ffi»  xetpxXyj. 

t)  B.  G.  Vol.  I.  p.  653. 

u)  1.  c.  p.  551.  sq.  Splendidissime  prodiit  FaSrnus  Londini 

1744.  4.  cum  versione  Perraulti  gallica,  v.  Gellert  1.  c, 
p.  38-  Reliqua  Faerni  Opera  -niemorat  Teitsier  1.  c.  T.  H. 
p.  73.  Nuper  a Professore  Bcllovacensi , Roinvilliers , edi- 
tae sunt;  Faerni^  Cremonensis,  Fabulae  C notis  illu- 
stratae, nec  non  panim  interjecta  versibus  interpretatione 
gallica  accommodata  in  gratiam  tironnm,  qui  Phaedri 
fabulas  interpretaturi  suut"et  ad  vsum  Lyceornm  1802. 12. 
Vid.  Inteli.  Bl.  der  A.  L 55.  aain.  1803.  m.  Maji.  Lncern 
quoque  adspexerunt  hae  fabulae  Lips.  1798-  8-  Editore 
Soyttn.  Vid.  Catal.  Bibliotlueae  Geiickiae  p.  77.  n.  1186. 
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AUGUSTI  LIBERTI  > 


fabularum  aesopia r u m 


.lilBER  TERTIV  S. 


PROLOGUS  AD  EDTYCHUM.  *) 

Phaedri  libellos  legere  si  desideras, 

Vaces  oportet,  Eutyche,  a negotiis, 

•)  MS.  Pitli.  Phaedrus  ad  Eutychum.  v.-  Gud.  Ita  edidit 
Des\)illoniiu. 


Vs.  I.  Graniter  vituperat  prio- 
res iiiijus  Prologi  versus  censor 
doctus , scribens  in  Ephem. 
Goetliiig.  ann.  1781*  Part.  53. 
pT^ir  muchten  ipohl  die  Verbin- 
dung  der  Gedanken  iin  Anfang 
des  Prol.  zum  3.  Dd.  sehen.  Es 
'soli  eine  Zusehrift  an  den  Eu- 
tychus  seyn ; man  sehe  ivte  die 
Satte  laufen;  loelche  Verbindung 
tie  haben , und  was  Jiir  ein 
Dedicationskompliment  heraus 
kdinmt,  — Phaedri  libellos, 
meos  libellos.  Sic  solent  poe- 
tae. Burmannus  laudat  Ovid,  V. 
Fast.  377.  Flojeat  vt  toto  car- 
men Nasonis  in  aeuo.  llemed^ 
• •ji,  Naso  legendus  erat,  v.  eiiajn 
Iloogstrat. 


V.  s.  a negotiis.  Buribannua 
capit  de  negotiis,  vn&e  negotia- 
tores et  negotiantes  dicuntur, 
qui  vel  pecuniae  collocandae, 
vel  pecuariae  exercendae  stude- 
bant; de  qO^  genere  negotio- 
rum V.  Burm.  ad  Petron.  CI. 
Gronov.  L IV.  Obs.  24.  Er- 
nesti  Clav.  CLc.  h.  v.  De  'bis 
Hor,  Epod.  II.  1.  beatus  ille 
qui  procul  negotiis.  Et  hoc 
innuere  Pliaedrum  , suspicati 
licet  e Vs.  11.  21.  Rectius  ta- 
men Sch<:1Terns  locuita  de  curis 
publicis  intelligit.  Sed  cl. 
Lindner  | in  Teut.  erit,  philol. 
P;  I.  p.  5.  docte  probat,  de  his 
solis  Phaedri  locum  non  agere, 
verum  etiam  de  cura  rei  doi^- 
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4 ’ IViaedri  Tabularum  Aesopiarurn 

Vt  liber  animus  sentiat  vim  carminis. 

Verum,  inquis,  tanti  non  est  ingenium  - tuum. 

Vi.  4-  In  Cod.  Pith.  est  inquit,  quod  saepe  pro 

inquis,  et  inquiunt  etiam  ponitur,  v.  Cronov.  ad  Liv.  L.  XXXIV. 
C.  3.  T.  IV.  p.  769.  Drikenb.  'Subintclligitur  enim  aliquis-, 
cf. -Heusingcr.  Inquit  tuetur  etiam  Jac.  Crbnov.  Emendat,  in 
l^acdr.  p.  i/jg.  Sicque  edidit  Burin.  in  Editione  majori.  At 
Pljaedrus  cum  ys.  Q.  eodem  modo  dicat,  foruisst  dices,  et  vs.  10. 
legtsne',  etiam,  hic  scripsisse  videtur  inquis,  quod  praeter  Rit- 
tershus,  Rigalt.  in  Edit.  2.  Kev.  Uisin.  Maittar.  Hoogstrat, 
Rentlej.  aiios,  receperunt  Lallem,  Brot.  EipiJnt.  Lesbillon. 
Tzschuck.  ‘ 


sticae:  de  curis  publicis  po€-  billonius.  Epii.  II.  13.  huno 
tam  contendit  loqui  Vs.  5.  ad  versum  ita  expressit:  Et  arte 
quem  vs.  vid^ ; de  priuatis  et  fictas  animum  sentit  fabulas, 
domesticis  Va-  n-  Etsi  enim  vbi  vide,  liber,  vs.  9.  dixit, 
negotiosa  vita  maxime  vstrrpa-  pectore  soluto.  Vis  oarihinis 
tur  de  ea,  quae  occupatur  in  Desbillonio  est  intentio  operis, 
obeundo  oUicio  pubI  cO,  vid.  seu  doctrina  fabularum, 
e.  c.  flin.  L.  VII.  Ep.  XV.  2,  V*-  4»  Ingenium.  Capiendum 

tamen  illud  non  perpetuum  est.  pro  ingenii  fotu , seu  opusculo 
Ita  Cic,  pro  Rose.  Ara'  C.  4*-  fabularum.  Recte  Lallemant, 
lln.  non  est  verisimile , vt  Chry,  productions  de  l'eiprit.  Sic,  teste 
sogonus  — rei  familiaris  nego-  Desbillonio’,  OviJ.  Rem- 
tio  diligentiam  co^nqrit  eorum  ingenium  magni  liuor  detrectat 
et  fidem.  Catii.  II.  10.  vbi  male  Homeri,  vbi  ingeniutp  magni 
gerere  negotium  est,  rem  fami-  Homt-ri  opus  hujus  immortale 
liarem  male  gerere.  intelligi  debeti  Proprie  enim 

Vs.  3.  Vult  Phaedrus,  ani-  poetis,  qui  inuentioui  praeci-' 
mum  Eutychi  liberum  esse  a pue  laudem  suam  debent,  ad- 
negotiis,  vt  »'/m  carminis,  i.  e,  scribi  solet  ingenium.  Sic  Ilor. 
virtutes  , breuilatem  , elegan-  de  se  ipso  II.  Od.  X-VIII.  g. ' 
tiam  et  suauitaiem,  nec  non  ingerii  benigna  vena,  est.  Pro- 
doctrinam-  f.ihulanim  sentire'  portius  autem  I.  VII.  22.  Tunc 
possit.  Nam  et  quaelibet  au-  ego  riamanis  praeferar  ingeniis, 
ctoi is  fabula,  et  fabularum  opus  i.  e.  poetis,  ad  quem  locum 
vniuersum  dici  carmen  potest.  Burmaimus  laudat  Passeratiiim. 
Lege,  quae  notat  ad  li.  1.  Des-  Ita  Ouidius  non  raro  ingenio  I 


' Digitized  by  tloogle 


Liber  tertius. 


5 


pro 

IV. 

lix; 

in 

At 


10. 
vit- 
ra t. 
an. 


ne 

•-ee 

it, 

lis 

is, 

uin 

ilo 

nt, 

;sto 

■/'S- 

ctnt 

fnc 

'.ale 

litn 

eci- 

aa- 

[or. 

9- 

'ro- 

unc 

tiix, 

UlQ 

irn* 

txio 


Momentum  vt  horae  pereat  ofTiciis  meis.  5 

Non  ergo  caussa  est,  manibus  id  tangi  tuis,  , 
Quod  occupatis  auribus  non  conuenit. 

Vs.  5.  officiis  meis.  In  libris  scriptis  legitur,  officii  mei. 
Ita  ediderunt  Rittershus.  Rigalt.  in  Edit.  2.  Nevel,  Gronor. 
Hoogstrataii.  Maittar.  Richter.  Ursin.  Freinshetn.  ingrata  geni- 
tiuorum  cumulatione , etsi  hanc  in  rem  aion  desint  exempla. 
Sic  Nep.  Att.  3.  Domicilium  orbis  terrarum  imperii,  'Ad  quam 
duorum  g^niliuoriim  collisionem  vitandam  lleinsius  eniendauit, 
officiis  meis,  addicentibus  Gronouio , Bentlejo,  Biirmanno  , et 
xeccntioribus  Editoribus.  Male  [enim  .conjungunt,  momentum 


, suo  periisse  dicit,  notante  eo- 
dem viro  docto.  Sattler.  die 
Arheit  ist  so  viel  nicht  werth, 
Vs.  5.  Bene  explicat  Gronov. 
vt  punctum  temporis  horaeue 
detraham  meis  ordinariis  niu- 
niis  et  tuis  legendis  libellis 
attribuam.  Olim  officium  de 
omni  negotiorum  complexu 
intelUgebam , siue  essent  pu- 
blica, siue  priuata.  Sed  cum 
de  his  vs.  ii.sqq.  seorsim  verba 
faciat , nunc  capio  de  miipere 
publico.  Nam  sic  vsurpari  so- 
lere lioc  verbum  , sutis  erit,'' 
vnico  probare  exemplo.  Plin. 
in  Paiieg.  C.  XCI.  ».  nondum, 
biennium  compleramut  in  officio 
laboriosissimo  et  maximb,  cum 
tu  nobis  consulatum  obtulisti: 
Praefectutam  autem  aerarii  in- 
telligit:  cf.  Id.  L.  I..  £p.  X.  9. 
distringor  officio  vt  maximo,  sio 
. molestissimo,  et  L.  V.  Ep  XV. 

De  munere  Eutychi  publico 
lege  quae  notamus  in  Excurs.  I. 
ad  hunc  Prol.  ex  quo  certe  per- 


spici- potest',  id  non  constitisse 
in  officiosa  diuitiim , magistra-  . 
tuum  et  piincipum  salutatione, 
quod  vult  Eaber,  improbante 
Scheffero. 

y$.  6. 7.  Respondet  objectioni, 
quam  ipse  linxerat  Vs.  4-  5- 
Sensus:  Non  igitur  est,  quod 
in  manus  sum^s  fabulas  ,■  quas  1 
propter  negotiorum  multitudL. 
nem,  quibus  districtus  es,  non, 
potes  legere , aut  praelegi  tibi 
jubere.  Non  caussa  est , id 
tangi.  Infinltinus  a poetis  mul- 
tis nominibus  substahtiuis  sub- 
jicitur , pro  gerundio  in  di 
exeiinte.  Interdum  haec  sub- 
stantiua  ac  tum  quidem , cum  ' 
illis  est  adjicitur,  £um  infini- 
tiuo  passiiii  jungnntur.  Exem- 
pla hab^s  in  Jani  A.  P.  Cic.  pro 
Caecin.  C.  5.  nulla  est  ratio, 
amittere  ejustno  li  occasionem  — 
occupatis  auribus.  Eleganter,  in 
oppositione  ad  praecedens  m«-v 
nibus,  inde  illud  tuis  huc  tra- 
hendum est.  Videtur  autem'> 
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Fortasse  dices:  Aliqnae  venient  feriae, 

Quae  me  soluto  pectore  ad  studium  vocent. 

L»  <^esne,  quaeso,  potius  viles  nenias,  lo 

Impendas  curam  quam  rei  domesticae, 

horae  officii,  curo  momentum  horae  debuisset  sufficere,  vt  vulgo 
dici  solet.  Hor.  I.  Sat.  I.  7.  Itora^  momento  cita  mors  venit, 
aut  victoria  laeta,  Liv.  L.  IX-  16.  momento  vnius  horae  Samnis 
caesus  Satricanus  captuS,  quae  loca  Burmanniis  adfert.  Etiam 
vcrhiim  pereat  judicante  cl.  Tzscliucliio , desiderare  videtur 


officiis, 

Vs.  IO.  yHes  nenias.  Mote 
potius  aniles  nenias. 


hic  Eutycbus  fuisse  quispiam 
ex  iis,  quorum  opera  res  suas 
proponere  principi  solerent, 
i.  e.  qui  audire  negotia  con- 
sueti erat.  Scheff,  Sic  vaciuae  et 
feriatae  aures.  Vid.  Miinker. 
ad  Fulg.  p line.  Heins  Cl.  Satt- 
ler.  PVas  fur  tlie  Ohren  des 
Ceschdftmanns  sich  nicht  schickt, 

Vs.  g.  Fortasse  dices.  Noua 
objectio,  feriae  sunt  dies  cessa- 
tionum ab  opere.  Hinc  IHacrob. 
Saturn.  I,  16.  affirmabant  sacer- 
dotes, pollui  ferias,  si  indiciis 
conceptisrjue  opus  aHquod  .fieret. 
Theocritus  autem  Idyll.  XV.  26, 
asgyoTi;  aisv  fo^ra.  v.  Santoroc. 

Vs.  g.  Sensus:  quibus  animo 
a curis  et  negotiis  libero  ali- 
quid doctum,  i.  e.  fabulas,  le- 
gere cupiam.  Soluto  pectore. 
Insolentior  locutio  videtur  fiur- 
mantio , , qua  frequentior  est, 
animo  soluto.  Accedit  proxime 
licet  de  vino,  quod  soluit  meu- 


1 


suo  lleinsius  conjicit:  legasne 


tes  , agatur  locus  Tibuli.  I. 
EI.  VII.  39.  quem  Burman-' 
nus  laudat:  liacchut  et  agricolae 
magno  confecta  labore  pectora 
tristitiae  dissoluenda  dedit.  Cic. 
Verr.  I,  jungit  nnimo  soluto  et 
Ubero,  teste  Schcflero.  cf.  Vs.  3. 

Vs.  10.  Respondet  ad  vs.  g. 
sq.  Viles  nenias,  Nenia  seu 
neniae,  Graece  vr'vix,  proprie 
sunt  inconditum  carmen,  quod 
in  funere  laudandi  gratia  a 
praeficis  cantatur  ad  tibiam, 
itUTx^io.;  «adij.  V.  Fest.  et  Non. 
De  Piopriet.  Serra.  II.  594.  et 
quos  laudat  Di.spontin,  Hinc 
tropice  omnia  dicta  vulgata  et  ' 
carmina  inepta  dixerunt  nenias, 
schlechtes  Ued , Posse  ; h.  1. 
vilea  neniae , schlechte  Fabeln. 
Eodem  modo  Phaedrus  L.  IV. 

F.  I.  14.  fabulas  suas  vocat 
nenias.  Sic  autem  appellat  per 
modestiam. 
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Reddas  amicis  tempora,  vxori  vaces, 

Animum  relaxes , otium  ’ des  corpori, 

Tt  adsuetam  fortius  praestes  vicem?  , 

Vs.  14.  In  Cod.  Fith.  hic  versus  ita  exhibetur  s vt  ad  tue- 
tam  fortius  perstet  vicem,  lu  edidit  Nevelet.  Sed  perstare  ad 
vicem  suetam  Rittershusio  parum  Latine  dici  videtur.  Plthoeus 
conjicit  praestet',  Neveletus  ad  marginem  editionis  suae  praestet, 
Heinsius  Ep.  XXL  ad  Scheffer.  malebat  perstet  vicem  so.  corpus, 
cujus  exempluni  desiderat  Burmann. 


f . • 

Vs.  12.  Reddat  amicis  tem-  Eutychus,  occupatus  negotiis 
pora.  Singularis  locutio.  Recte  euis.  Ita  bene  Scliefferiis.  Apte 
explicauit  cl.  JLindnerus  1.  c.  Sattler  mit  dem-  M^eibehen  plau- 
p.  6.  fruaris  consuetudine  ami.  dern.  Alii  allier ; sed  male  t 
eorum , quibas  alias  , oilicii  de  quo  consules  SchclTeri  et 
curis  imperditus,  paritm  tem-  Rigaltii  Nous. 
poris  tribuere  potet,  to  reddat  • Vs.  13.  otium  det  corpori, 
refer  ad  vicem  vs.  14.  Haeo  Otium  dare  corpori  est,  respi- 
locutio  Burmanno  idem  notare  rare , vires  colligere,  ausruhen. 
videtur,  quod  apud  Ter.  Adelph.  Vid.Lindner.  1.  c.  Simili  modo'' 
IV.  I.  16.  dare  operam  amicit,  infra  F,  XIV.  12.  dixit,  dare 
clientibus,  hospitibus.  Tempora  lusum  anfmo  et  similem  locu> 
vero  eidem  sunt  opportunitates  tionem  Biirmannus  aifert  ex 
adeundi,  quibus  possunt  te  con-  S.illust.  Catii.  Lll.  voluptatibus 
uenirp  et  commendare  negotia  othem  praebere.  Nonnulli  in- 
tua,  cum  per  ferias  illis  vacare  terpretes  haiic  loquendi  furmu- 
possis  , cum  officia  , quibas  lam  interpretantur,  curare  cor> 
distringeris  , tempora  amicis  pus,  sine  genio  ituliilgere,  den 
danda  eripiant.  Sio  fere  Des.  Leib  pflegen , improbante  Lind- 
billoniiis.  Sed  hoc  sensu  tem*  nero  V.  D.  Nam  corpin.  cu- 
pora  quaeruntur,  Hor.  I.  Sat.  rare,  sine  genio  indulgere,  et 
IX.  58.  eliguntur , Seneo.  £p.  otium  dare  corpori  longe  aliud 
LXIV,  Curt.  VII.  VII.  IO.  non  auntr 

redduntur,  obseruante  cl.  Lind-  Vs.  14.  aJnielam.  Fer  diae* 
nero,  1.  c.  vxori  vaces,  Vxori  resin  Vid.  Wasii  Stnar.  p.  134. 
vacare  est,  fabulari  cum  vxore,  vicem  t Intellige  officium  et 
leria  et  jocos  miscere.  Quod  negotia,  post  ferias  et  datam 
nempe  non  poterat  diebus  aliis  corpori  quietem  obeunda.  Uoo 
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Mujiandum  tihi  propositum  est  et  vitae  genus,  1 5 
Intrare  si  Musarum  limen  rogitas. 

Ego,  quem  Pierio  mater  enixa  est  jugo, 

In  quo  tqnanti  sancta  Mnemosyne  Joui, 

Vfi.  15-  et  vitae  i;eniis.  M^S.  Piih,  ct  Rem.  vt  vitae  genus-, 
pro  quo  1’ithoous  eniendanit,"  et  vitae  gertuf,  cui  obsecuU  sunt 
alii.  Sed  Gudius  aiit;  vcl,  propositum  istud  vitae' genus;  lleiu- 
tius,  mutandum  tibi  propositae  id  est  vitae  genuS,  Vterque  e 
conjectata. 


sensu  occurrit  apud  Tac,  Anri.  simili  vsurpauit  ' Juvenal.  II. 

IV.  8-  vestram  meamque  i)t*  Sat.  88" 
cem  expleUfAet  iis,  cjiu  pera-  . Vs.  17.  Assurgit  oratio.  Pierio 
gnnt  ea,  quae siuit  sui  nnineiis';  jugo,  i.  e.  monte.  Martial.  L, 
qui.  locus  SoheiTuro  -debetur.,  IX.  72.  Massyii  ko  fama  jugi. 
Liv.  I.  20.  ne  sacra  regiae  vicit  Mons  Pierius,  Musis  sacer,  qua® 
desererentur,  coU.  Epii.  III.  25.  « eo  Pierides  dictae  sunt,  sU 

Paullo  .aliter  cepit  Rumiaun,  tus  erat  in.  confiniis  Madedoiiiae  ' 
praestes,  peri.gas.  Cic.  L.II.  de,  atque  Tlicssaliae,  in  quo  Mne- 
Or.  C.  9.  38-  omnes  artes  aliae  ijiosyneu  nouein  Musas  Joui 
sine'  eloquentia  munus  suum,  peperisse  fabulantur,  Cio.  do 
praestare  possunt-,  sed  praestare  D.  L.  III.  2i.  Hesiod.  Seoy 
1’iccm  pro,  alici. jus  locum  obire,  qi.  jqq.  De  Jioo  monte  supra 
partes  .agere,  dixit  Ovid.  III.  Vitam  1’bacdri  consules  ab  init. 
Art.  666.  notanto  Ruinianno»,  Ex  hoc  loco  autem  probari  non 
fortiusj  Praeclare  cl.  S,attlur._  potest,  Phaedrum  Thracem  fit- 
dem  Leib  Erholung  giinnen,  isse,  vt  supra  vidimus  in  Vita 
dafs  er  neugestSrkt  vorstehen  Poetae.  . 

kan  diin  Amtsgeschuft.  Vs.  18.  tonanti.  Sollemne 

Vs.  15.  Sattlcr.  Verandern  Jonis  Epith.  Graece  /i^ovraio^. 
mnfft  du  dcinen  Plan-und  Le.  .S“oncta,  Venerabilis,  Hoc  sensu 
bensart.  - non  de  diis  solum  , sed  etiam' 

Vs.  i6.  Si  velis  cum  litteris  de  hominibus  solet  usurpari, 
commercium  habere.  Locutio  Ita  Cio.  Aa^cli.  8-  eit  sanctum 
poehica.  Musarum  limen.  Hei-  apud  vos  hoc  poetae  nomen.  Id. 
ligthpm  der  Musen.  Lalleroant.  Cat.  I.  4.  Senatum  Romanum 
le  u mpie  des  Mutvs'.  Intrare  > sanctissimum  ^rhis  terrae  consi- 
limeit.  'Hanc  locutioneni  in  re  Uum  appellat. 
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fecunda  nouies , artium  peperit  chorum; 

Ouamuis  in  ipsa  natus  sim  paene  schola,  so 

\ 

Vs.  20.  natus  sim  paene  schola.  Ita  libri  ccripti  et  olim 
eJiti.  Sunt,  tamen  , qui^mctri  caussa  verbprum  ordinem  inuer- 
taat.  Heimius  cui  parent  Hoogstrat.  Maittar.  Bentlej.  Lallem. 
Brotier.  Desbillon.  Wakcfield,  in  Silv;  Crit,  P.  I.  p.  64.  paene 
sint  natur  schola.  Bipontini,  natus  paene  lim  schola.  Ileunian- 
nns  in  IS5.  B.  P.  XXV'II,  p.  610.  paene  natus  sim  schola.  Sed 
recte  obseruantibns  Bnrmanno  ^t  Ileiisingero  vltima  vocis  paene 
producitur  positione,  quit  sequens  schola  a duplici  consonante 
incipit.  Hoc  Jiciium  et  familiare  poetis  esse,  innuineiis  pro- 
bari potest  exemplis.  Vid.  quos  Burm,  citat,  Pincier,  Parerg. 
L.  IV.  12.  Barth.  ad  Calpurn.  Ecl.  II.  52.  vt  et  Adv.  XXI.  8* 
et  XXIII.  4>  vbi  tamen  e multis  probat  exemplis  vir  doctus, 
litteras  sp,  sc,  st  non  semper  fheere  positionem  praecedenti 
syllabae;  it.  ad  Stat.  VI-  Tbcb.  551.  Nil  igitur  muta.  CLmd. 
Ciuilis , i.  e.  Witholius  in  Misc.  Obs.  Nov.  Vol.  I.  T.  I.  p.  lay. 
legit  Hellade , pro  schola , quod  a manu  Fliaedii  discedit  lon- 
gissime. 


Ys.  ig.  Fecunda  nouies  cot,  cisset,  si  in  ipsa  schola,  i.  e. 
Nouem  edidit  liberos  vno  partu,  in- Thessalia  , Graeciae  parte, 
cl.  Sattler.  neunmal  befruchtet.  natus  fuisset.  Scribit  etiam 
artium  chorum.  Ita  Musas  dici,  vs.  54*-  se  litteratae  Graeciae 
quae  ^ artium  sunt  magistrae,  propiorem  esse  Aesopo.  Grae- 
xarura  ac  fortasse  singulare,  v.  cus  igitur  fuisset,  si  in  altera 
ITeusinger,  montis  parte  , Thessaliae  ad- 

Vs.  20.  schola.  Intellige  Grae-  scripta  , natus  esscU  Quae  sn- 
ciam , doctrinae  parentem  et  pra  jatnjam  obseruata  sunt  ia 
magistram,  ejusque  partem  il-  Yita  Phaedri,  praeeunte  Des- 
lan»,  quae  Miisanim  patria  cre-  billonio.  in  ipsa  schola  natus, 
dita  fuit  (Ys.  17.)  in  Thessaliae  Simili  modo  Senec.  Consol.  ad 
et  Macedoniae  confiniis.  Sed  Polyh.^  21.  liberalibus  disciplinis, 
jugum  Pierium,  in  quo  se  na-  non  innutritus  tantum,  sed  in- 
tum  dicit  Phaedrus,  capiendum  natus  em.  Jiistin.  L.  YI.  C.  8- 
pro  ea  montis  parte,  quae  per-  vt  mirabile  videretur,  vndt  tam 
tinebat  ad  Macedoniam,  in  con-  insignis  militiae  Scientia  homini 
finiis  Thessaliae.  Hoc  docet  inter  litteras  nato. 
vocula  ^<2ene,>  quam,  non  adje-  _ ...  > 


IO'  Fhaedri  Fabularum  Aesopiarum 

Curamque  habendi  penitus  corde  eraserim, 

Et  laude  multa  vitam  in  hanc  incubuerim, 
Fastidiose  tamen  in  coetum  recipior. 

Vs.  23.  laude  multa.  De  varietate  lectionis  ef.  Exeurs./ 
II.  ad  h.  V.  incubuerim.,  Ritteishus.  incubuuerim  conjicit,  ad. 
. dicente  Ursino. 

Vs.  31.  Curam  habendi,  i.  «.  aed  multorum  hominum,  quod 
opiini  parandarum  studium,  .ei  modestius  videtur,  quam  si 
Absolute.  Vid.  Jani  A.  P.  p.'  Phaedrus  dixisset,  magna  \ lau- 
189.  Ilor.  I,  Ep.  VII-  Q/^.  dixit  dans  lior.  A.  P.  S79. ' Juccexsit 
amore  senescit  habendi.  Ita  vetus  his  comedia  , . non  tine 
Ovid.  III.  Alt.  541.  Sed  Aur.  multa  laude.  Sed  haec  puto 
Viet.  Caes.  111.  p-  m.  236,  au-  dicta  esse  subtilius,  quam  ve- 
ctum habendi  studium.  Graeci  riiis.  Phaedrus  autem  passim 
app?yant  TtXfOvfLxv  cf.  Burm.  sibi  laudem  tribuit,  v.  Epii.  II. 
penitus  corde  era\erim,  ex-animo  n.  mox  vs,  61,  Prol,  IV.  17.- 
deleuerim.  Eleganter’  Eodem  cf.  V.  L.  vitam,  vitae  genus; 
modo  dixitHor.  III.  Od,  XXIV.  q«o  sensu  apud  Cic.  Rose.  Ani. 
51.  eradenda  cupidinis  praui  sunt  S7"  occurrit  vita  rustica, 
elementa  ; et  Sencc.  Ep.  XI.  Vs.  35.  Fastidiose.  Fastidiosa 
eradere  vitia.  Ita  .in  similibus  recipere  est,  iU  recipere,  vt 
alii  saepe.  Cl.  Tzscliuckius  » recipiendo  omnia  exigas  sum- 
efficaciter  indicari  censet,  istam  n>*  cura , nihil  non  absolutum 
habendi  curam  alte  insedisse,  velis  ac  perfectum  ; vt  vel  le- 
Phaedrus  eam  potissimum  ob  uissimo  vitio  ac  defectu  offen. 
caussam  curam  habendi  penitus  daris;  vt  summa  cum  venustata 
corde  erasisse  censendus  est,  omnia  fieri  velis , et  absolutio- 
quo  liberiori  animo  et  pectore  «em  perfectionem  que  desideret, 
soluto  ad  litteras , maxime  sd  Sie  bene  explicat  Toepferus  in 
poesin , incumbere  posset ; etsi  Observ.  ad  Latinit.  pertinente 
aliae  quoque  caussae  cogitari  Centuria , quae  legitur  in  Act. 
possint  , quare  curam  opnm  Soc.  Lat.  Jenens.  Vol.  III.^  p. 
parandarum  non  egerit.  Vid.  17®*  Atque  etiam  ita  interpre» 
Vita  Phaedri.  tatur  idem  vir  doctus  to  fasti- 

Vs.  38.  Sensus  t quamuts  in  hoc  diose  judicare  Ciceronis  de  Or. 
studiorum  genere  multam  lau-  I.  26.  Gronouio  fastidiose  est, 
dem  sim  assecutus.  Laude  multa,  vix  tandem  et  tarde  , nec  tine 
Gudius  non  explicat  magna,  difficultate  et ' cum  fastidio-; 
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Liber  tertius. 

Qui(i  credis  illi  accidere,  qui  magnas  opes 
Exaggerare  quaerit  omni  vigilia, 

Docto  labori  dulce  praeponens  lucrum? 

Vs.  26.  Rigaltiiis  sequentes  sex  versus  inserendos  putat  me- 
dios his  duobus:  Nec  his'  dolorem  delenirem  remediis,  Vs,  44.  et 
Suspicione  si  quis  errabit  sua',  Vs.  45.  Sed  Vs.  33  — 37.  ponit 

Burmanno , quasi  non  meritus  Vs.  26.  Docto  labori.  Doctus 
essem  , vix  inter  poetas  habeor  labor  e.a , qui  ad  litteras  per. 
a principibus  irtis  istius,  eoe-  linct , qui  in  colendis  littera- 
tum sc.  poetarum,  cl.  Sattler.  rum  studiis  insumitur.  Vid 
Dichterzttnft.  ad  Epii.  II.  15.  coli.  vs.  8-  10*. 

Vs.  24.  Quid  credis  illi  acci.  Recte  cl.  Sattler.  gelehrur  Fleis. 
dere,  . Perperam  SchelTerus  ex.  Doctos  ait  dictos  Burmannus, 
plicat : quomodo  putas  illum  Graece  linguae  et  artium  Grae. 
evadere  posse  doctum.  Verte  :«ue  carum  studiosos,  et  doctum 
meinst  du  wird  es  dem  gehen?  inde  laborem,  Graecoruui  ae. 

Vs.  25.  Exaggerare.  Proprie  mulatione  susceptum;  de  quo‘ 
coaceruare  et  in  vrium  quasi  more  suo  vir  doctus  erudite 
aggerem  atque  acermim  cogere,  disputat.  Cum  enim  Phaednig  ' '' 
Cic^  de  0£F.  I,  c.  26.  dixit,  ex-  in  hoc  prologo  et  alibi  se  Ae. 
aggerare  omni  ratione  rem  Ja-  gopi , qui  Graece  scripsit  fabii.  , 
miliarem,  i.  e.  amplificare,  au-  ilas,  exemplum  sequi  profitea.  ' 
gere,  Catii.  IV.  C.  9,  auctae  tur,  hanc  rationem  esse  con- 
atque  exaggeratae  fortunae . Vid.  tendit,  cur  doctum  laborem  hio 
Gesner.  et  Rittersh.  Horatii  II.  *t  in  Epii.  II,  15.  vocet.  Quem 
Od.  III.  19.  sq. , exstructis  in  vocis  doctus  vsum  an  Phaedrus 
altum  diuitiis  huic  locutioni  mente  habuerit,  doctioribus  . " . 

simile  est.  cf.  infra  L.  IV.  relinquo,  dulce.  Proprium  in 
XIX.  23.  omni  vigilia,  cura,  hac  re  Epitheton.  Ter.  Heant. 

Cic.  Phil.  VII.  7.  vt  vacuum  n,  H.  g.  eui  nihil  praeter  pre- 
metu  populum  Romanum  nostra  tium  jam  dulce  est.  Dulce  Iu- 
vigilia  et  prospicientia*  reddere-  cellum  dixit  Hor.  I.  Ep.  XVIII. 
mus.  Alii,  vt  Prasch.  interpre'  gg,  Surm.  Bene  opponit  ’ ra' 
tantur,  vigilantia.  Sattler.  in' 

durchgervachten  Nachten.  Cum  Taschucie. 

hoc  versu  compara.  Hor.  I. 

'Sat.  I.  70.  sq. 
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13  Vhaedri  Fabulatum  Aesopiarwn 
Sed  jam,  quodcunque  fuerit  (vt  dixit  Sinon, 

post  vs.  26.  Praeterea  inter  hos  duos:  Calumniamque  Jietis  elu- 
sit Jocis  Vi.  37.  et  Ego  Illius  pro  semita  Jeci  viam,  Vst  38'  fingit 
notas  lacunae.  ■ , \ 


Vs.  27.  (Juodcunque  fuerit,  tiiwi  tibi  esse  a negotiis  tuis 
Haec  verba  in  proueibiiim  ab-  otii,  istas  legendi  fabulas,  non 
iise  , recte  statuunt  viri  docti  frustra  laborem  suscepturus  sum. 
Prasch.  et  Schcfler.  Nec  difli-  Habebunt  enim  posteri,  quo  se 
teri  vult  Burmaiinus,  prouerbii  oblectent.  Itaque  Scheffero  non 
locum  posse  vindicare,  eidem  est  adsentiendum,  ita  explicanti 
tamen  simul  in  non  multum  huoc  locum : sine  perneniri  hac 
diuersnm  sensum,  ,quam  apud  ratione  possit  ad  eruditionem^ 
Virgiliiiift,  capi  pnsse  videntur,  qua  tu  putas ; siue  non  possit. 
Ibi  enim  notare. nit,  quicunque  Vt  ego  censeo.  Neque  est  vero 
euentus  me  sequatur  , siue  simile , quod  itidem  conjicit 
mors,  siue  'liberatio 'a  malis,  Burmannus,  Phaedrum  formula, 
quae  passus  sum  apiid  Graecos:  quodcunque  fuerit,  ad  fatalem 

hic  siue  inter  poetas  habeor;  exitum  respexisse , quia  fabulis 
sine  excludar  coetu  , tamen  suis  ambiguae  intei*pretationis 
exarabo  librum  tertium.  Sed  quosdam  offensurum  se  praeui- 
si  quid  ego  judico,  haeo  sunt  deret,  et  jam  etiam  prioribus 
contra  mentem  Phaedri.  Non  editis  offensam  et  odium  con- 
enim  dicit , se  excludi'  coetu  traxisse  intelligeret.*  Nam  sus- 
po6'tarum ; testatur  potius,  se  picari  licet  e vs.  31.  sq.  hujus 
recipi , etsi  fastidiose.  Quare  Prologi,  in  quibus  tantummodo 
cnm  initio  hujus  prologi  ser-  Eutychum  memorat  et  poste- 
mo  sit  de  fabulis  Phaedri  ab  ros , quorum  ad  manus  fabulae 
Eutycho  legendis,  mea  quidem  Libri  III.  transmittendae  sint,*^ 
sententia  ista  'formula  , haec  noluisse  Phaedrum,  vt  ab  aliis 
poeta  innuere  videtur  : siue  tunc  viuentibus  ipsius  legeren- 
habere  velis  cum  Musis  com-  tiir  fabulae  , cum  e fabulis' 
mercium,  siue  non;  siue  legas  Libri  I.  et  II.  antehac  editis, 
viles  istas  nenias  , siue  non,  magna  cepisset  incommoda, 
negotiis,  quae  officium  tibi  ,Vid.  Desbillon.  ad  vs.  31.  sq. 
injungit,  cura  domestica,  con-  Itaque  non  erat,  quod  fatalem 
suetiidiue  amicorum,  cet.  im-  metueret  exitum;  cum  sciret, 
peditus;  exarabo  tamen  librum  scripta  sua  se  viuo  non  in  lu- 
tertium.  Fac.  enim , non  tan-  cem  emissum  iri , vt  in  Vita 
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>er  tertius* 


-Ad  regem  cum  Dardaniae  perductus  foret)  r 
Librum  exarabo  tertium  Aesopi  st^lo, 

Honori  et  meritis  dedicans  illum  tuis.  j 

Quem  si  leges  laetabor ; sin  autem  minus, 

‘ Habebunt  certe,,  quo  se  oblectent 'posteii. 

^ Nunc  fabularum  cujr  sit  inuentum  . genus, 


Phaedri  suo  ' looo  obseruatmn 
fst.  5inon.  Vid.  Vitg-  Aea. 
J1-.77K  Cuncta  e^uitiem  tibi  rex, 
fuerit  quodcunque , fatebor,  vbi 
viri  docii  hujus  Phaedri  .loci 
auctoritate  defendunt  lectionem, 
fuerit  quodeurtque,  contra  vul- 
gatam , fuerint  quaecunque.  Si- 
npn  autem  a Trojanis  se  ca- 
piendum t>btulit,  et  ad  Pria- 
mum regem  deductus  ipsi  per- 
suasit , ubiisse  Graecos , atque 
equum  illum  ingentem,  in  vr- 
beiq  ducendum,  statuisse.  Yirg. 
Aen.  II.  57.  sqq. 

Vs.  28.  Regem  Dardaniae, 
Priamum  , Trojaporum  regem, 
qui  vocati  sunt  Dardani  a Dar- 
dano, regni  Trojani  conditore, 
vnde  et  ipsa  regio  Dardania 
dicta  est...  Foret,  Vid.‘^  UI.  X. 
13.  et  Ia.  V*  V.  >o. 

Vs.  29.  aieiopi  stylo.  Scheffe- 
nis  construit  stylo  cum  exarare, 
ita  vt  dicat  poetar,  se  librum 
tertium  Aesopi 'exaraturum  sty- 
lo, i.  e.  suo.  Sed  stylo  aiesopi 
conjungendum  , i.  e.  genero 
scribendi,  ( fabulandi  ratione, 
irianier)  quo  Aesopus  vsus  est, 
Vt  toties  jactat.  Sic  orationes 
Attico  illo  scriptas  dixit  Cic.  in 


Brut.  C.  45.  C.  Titii , qui  ta- 
men sine  Graecis  .erat  litteris.' 
Quis  vero  credat , hunc  Phae- 
dri libram  tertiuin  ^m  Aesopi 
tertio  plane  congruere  7 certa 
F.  X.  sui  temporis  historiam 
refert : et  quis  nobis  probabit, 
Aesopum  fabulas  suas  in  libros 
aliquot  digessisse  7 aut  tempora 
Phaedri  fabulas  Aesopi  libris 
distinctas  in  manibus  doctorum 
fuisse  7 Burmann,  v.  Prol.  II.  1. 

Vs.  30.  Ex  veteri  formula, 
quae  in  insctipiTonibus  fre- 
quens. Gud, 

Vs.  3».  sq,  Vid.  quae-  nota- 
mus ad  vs.  S7.  Sin  autem  mi- 
nus, Vid.  ad  Epii.  II. -15.  Ha* 
ifbunt  quo  se  oblectent,  Eam- 
dem  constructionem  habes. 
Epii.  II.  g. 

Vs.  33.  Fabularum  genus,  fa- 
bulae, vt  L.  IV.  VII.  3.  hoc 
jocorum  genus,  pro,  hos  jocos 
legere  fastidis.  Sic  genus  ho- 
minum, genus  ferarum  pro  ho- 
minibus ferisque  ysurpari  so- 
lent. Vid.  Desbillonii  Addend. 
p.  /(3.  Adde  lior.  I.  Od.  II.  9. 
piscium  genus.  Male  huc  re- 
fert Rigalt.  Prol.  II.  1,  vbi 
vide.’  ’ , 


Digitized  by  Googie 


1 


14  Fhaedri' Fabularum  Aesopiarum 

Breui  docebo*  Seniitiis  obnoxia,' 

Quia,  quae  volebat,  non  audel)at  dicere,  • 35' 

Affectus  proprios  in  fabellas  transtulit. 

Vi.  34.  Breui,  Ileinsins  malebat  hreUiter,  qnia.ireui  valgo 
ponitur  pro  , intra  breiie  tempua  , led  v.  Nota'. 

Va.  55.  dicere.  Suidas  in  AiVwTTo,;  multa  dixit  huc  facien* 
tia  teste  Neveleto.  Heinsius  corrigebat  hiscere,  ingeniose:  ita 
apud  Plaiit.  Milit.  I.  I.  ii.  meliores  notae  codices:  Mars  haut 
autit  hi  cert,  pro  vulgato  dicere,  et  obuiiim  hoc  verbum  eo 
sensu.  Burmann,  De'  vsu  verbi  hiscere  docte  disputat  Ueinsius 
in  Notis , quibus  adde  Gesneri  Thes.  L.  L.  h.  v. 

■ i 

V*.  54-  35*  -Breui.  Sic  veteres  dum  conjungit  Sueton.  Tib.  12. 
dixisse  pro  hreuiter , probat  testibus  Gronov,  et  cl.  Tzschuck. 
Burmannus  exemplis  Cic.  III.  Hanc  vocem  explicat  J.  F.  Gro- 
ad  Diy.  8-  faciendum  putaui,  et  nov.  ad  Senec.  de  Ira  III.  8* 
tuis  litteris  breui  responderem,  p.  20.  sq.  quem  etiam  laudant 
et  L.  IV.  5-  decreui  breui  ad  te  Di-pontin.  et  ,cl.  Schirach.  1.  c. 
jterscribere.  -Quibus  adde  locum  p.  247.  Adde  Not.  Blirmanni. 
Cic.  de  Or.  L.  I.  C.  46.  quem  Vs.  36.  Jffectus.  Absolute. 
Desbillon.  memorat.  Seruitus,  Alias  addi  solet,  mentis,  animi, 
Aesopus  , 'Xanthi  philosophi  Bene  explicat  Burm.  sensus 
seruus.  Abstractum  pro  con-  a»imi  sui  scilicet  non  audebat 
creto,  vt  saepe,  obnoxia,  non  libere  eloqui,  qiiicquid  animo 
tantum  est  subjecta  alterius  suo  sentiebat,  sed  per  fabulas 
arbitrio,  sed  etiam  semper  ti-  adumbrabat.  Pro  sensu. animi 
niida,  trepida,  injiniaeqite  ex-  cepit  Cic.  Tuse.  V.  16.  qualis 
posita,  quae  impune  fere  lae-  cujusque  animi  affectus  esset, 
ditur.  Huc  referri  posse  vide»  talem  esse  hominem  : et  .mox, 
tur  locus  Livii  L.  XXIII.  C.  12.  affectus  animi  in  bono  vifo  lau- 
ta quo  TM  superbus  opponit  dabilis.  Abiolute  ponitur  apud 
obnoxius,  addens,  quorum  alte-  Ovid.  Met.  VIll.  473.  Allectus 
rurn  est  hominis  alienae  liberta,  publicos  saepe  dixerunt  aucto» 
tis  obliti',  alterum  suae:  Cui  res  declamationum,^  sub  Quin- 
addi  potest  locus  L.  VI.  C.54.  tiliaiii  nomine  editarum,  teste 
obnoxios  submiserant  animos  non  Burmanno  , qui/  etiam  laudat 
infimi  solum,  sed  principes  etiam  Ovid.  Met.  VII.  l47-  >7*.  et 
' plebis  cet.  Obnoxium  et  trepi»  Trist.  V.  H-  8-  Adde  Trist. 


Liber  tertius. 


»5 


Calumniamque  lictis  elusit  jocis.  , . 

Ego  illiu^pro  semita  feci  viam, 

t 

V5.  37.  In  V.  C.  i.  e.  Pithoci,  Neveletns  legi  testatur,  ' 
calumniam  quae  fiet  scelus  et  locis ; sed  Heinsius  iu  eodem  se  ait 
iniienisse,  calumniaeque  Jiet  scelus  et  locis,  pro  quo  conjicit, 
calumniaeque  Jietis  illusit  jocis,  vt  L.  V.  VII.  33.  vel  adlusit, 

Vt  111.  XiX.  12.  cf,  V.  L.  ad  £pil.  III,  2^,  Sed  Gudius , quia 
in  Codice  MS.  nescio  quo,  erat  scelusit,  hanc  deprauatam  lectio-  / 
nem  mutabat  in  seclusit-,  at  non  sine  caussa  quaerit  Eurmannus: 
quid  est  quaeso  secludere  focis  calumniam,  i.  e.  separare  a fre-  ‘ 
.quentia  hominum.  Jac.  Gronov.  Emendatt.  in  Phaedr.  p.  149. 
croendauit,  fictis  sic  lusit  jocis.  At  elusit  vnice  vera  lectio.  Vid. 
Not,  ad  L.  I.  F.  XII.  9. 

Vs.  38"  MSS.  Pith.  Rem.  Ego  illius  porro  semita  Jeci  viam. 

Sic  edidere  Pith.  Rittersh.  Nevel.  Rigalt.  syllaba  redundante. 
Sed  quia  in  Cod,  Rem.  non  porro,  sed  po  fuit,  Gudius  legit: 


IV.  III.  32.  in  fabellas  transtu,  juna  calumnia  'delitescere.  Id. 

Iit.  Illustrando  huic  looo  prae-  Off.  I.  C.  10.  exsistunt  injuriae 
clare  inseruiunt , quae  notauit  calumnia  et  malitiosa  juris  in, 
Perizonius  ad  Aeliani  V.  'H.  terpretatione;  it.  de  inani  repre- 
L.  XIV.  C.  15.  ' hensione.  Cic.  N.  D.  II.  8. 

Vs.  37.  elusit,  euitauit.  Lege  effugiunt  Academicorum  calum. 
quae  de  hoc  verbo  notamus  ad  niam.  Cf.  Clav.  Cic.  Ern.  h.  v. 

L.  I.  XII.  9.  Jietis  jocis,  fabu-  Cl.Sattler.  'reddidit : 
lis.  Saepius  vtitur  Phaedrus  Vs.  38.  Semita  est,  qua  sin- 
voce  jocus,  et  verbo  jocari  de  guli  ingrediuntur;  via,  qua 
arte  fabulatoria,  vt  Prol.  I.  7.  plures.  Haec  igitur  latior,  illa 
Prol.  II.  5.  vbi  vide;  it.  L.IV.  angustior.  Hoc  notandum  con-  ' 
VII.  2.  Adde  ill.  do  Schirach.  tra  Scioppium , qui  non  distin- 
Clay.  P.  I.  p,  192.  calumniam,  guit  hic  inter  viam  et  semitam. 
Verte,  Chicane.  Vid.  ad  Prol.  improbantibus  Rittershusio  at- 
1. 5.  et  L.  I.  XVII.  2.  Calumnia  que  SchefFero.  Has  enim  voces 
proprie  lis , quam  alicui  siive  differre , docet  locus  Martialis 
caussa  intendimus,  vt  ei  rtiole-  VII.  Ep.  61.  Bip.  Et  modo  quae 
itiam  et  periculum  creemus,  fuerat  semita  facta  via  est.  Cui 
Deinde  vsnrpatur  de  malitiosa,  adde  Plaut.  Rud.  I.  III.  59.  sq. 
aut  falsa  saltem,interpretatione.  Cas.III.  V.  40.  et  versum  Ennii, 

Cic.  Caec.  21.  infrigida  et  je-  cujus  Cicegro  meminit  de  Di-  . 


Digilized  by  Google 


l6  Vhacdri  Fabularum  Aesopiarum  ^ 

Et  cogitaui  plilra., " quam  reliquerat,  . ' j 

...  * 

Ego  illiut  pro  semito  'f.  v.  prob.intibns  Bentlejo  d^Biirmanno,' 

rejiciente  vero  Scliincluo  in  Clav.  P.  I.  p.  vbi  vuigata 

Codicum  lectio  defenditur,  iiue  ob  versus  meliorem  rationem. 
Ego  porro  illius  cet.  At  vero  lectio , scmiiain  feci  viam  est  a 
SchePero,  quam  praeter  Burmannum,  cui  ta)iien  conjectura 
Gudii  non  displicet,  dederunt  Bipontini,  Et  placet  Guyeto. 
Praeter  Gudii  conjecturam , modo  memoratam , alia  est  hujii* 
viri  docti:  Aesepi  illius  semita  feci  viam,  quam  recepit  Iloog- 
stralanus.  Piichtenis , praecunte  Jac.  Gronouio , ' eg^o  illius  post 
semita  feci  viam,  Vid,  Ein.^^ndatt.  in  Pliaedr.  p.  150.  quem  se- 
quuntur Wolf.  Walch.  Auctor  Notarum  gernianice  scriptarum, 
Sanadon  et  Pliilipp.  Ceteroquiu  lUgaltius  et  Faber  frustra  jfu- 
tant,  ante  hunc  versum  nonnullos  excidisse.  Lallemant.  firo- 
tier.  Desbillou.  edidere : ego  porro  illius  semita  feci  viam.  Sic 
/ ' < 


vin.  I.  58.  gui  sihi  semitam  non 
sapiunt,  aliis  monstrant  viam. 
Yid.  Strodtmanni  Centur.  II. 
differentium  apud  Latinos  vo- 
cum , in  AcU  Soc,  Lat.  Jen. 
"Vol.  III.  p.  92.  et  Graev.  ad 
Cio,  Verr.  II.  £3.  Ex  quibus 
locis  patet,  in  prouetbio  habere 
Latiiios  semitam,  si  componunt 
cum  via , atque  tum  indicaro 
illam  rem  minorem  atquo'  le- 
uiorem  , hanc  grauiorem  atque 
vberiorem.  Arripit  coinmodo 
hoc  pronerbium  Phaedrus  atque 
ad  Aesopum  et  se^c  applicat, 
tf.  Sliirachii  Clav.  P.  I.  p.  542. 
Semita  nempe  est  Aesopi  ge- 
nus scribendi , angustis  termi- 
nis .et  paucis  nclisquc  fabulis 
contentum,  cui  Phaedrus  multa 
adjecit,  ficta  et  vera,  plura  co- 
gitans, i.  e.  plurcs  fabulas  in- 
ueniens,  quam  ille  reliquerat. 


seu , vt  ait  cl.  Ttschucke , Ae- 
sopum non  secutus  solum  sum, 
sed  et  longius  latiiisque  pro- 
cessi. cf.  cl.  Jaaobs.  Obseruatt. 
in  Phaedri  Fabb.  T.  I.  hujus 
Edit,  pracfi.xa.*,  ab  init.  Viam 
autem  sibi  Jacere  auctoret  di- 
cunt, notante  Burmaniio,  qui 
genus  peculiare  scribendi  se- 
quuntur, vt  . Quinctil.  III.  1.  ' 
fecit  deinde  velut  propriam  Her~ 
magoras  viam,  et  obuium  apud 
Ovidium  et  alios  est  , facere., 
viam.  Vid.  Burm.  ad  Ovid.  I. 
Trist.  II.  86.  et  ad  h.  1. 

Vs.  59.  cogitaui,  excogitant, 
inuciii.  Simplex  pro  compo. 
sito.  ScliefFerus  laudat  Nep. 
Dat.  6.  tfitoJ  ad  perniciem  suam 
fuerat  cogitatum  j Biirmanniis 
vero  Ter.  llcaut.  Prol,  >3.  sq. 
Prasebius  Liv.  II.  55.  aliud 
agendum,  cogitandum. 


^Liber...ter,tius.  A 


In  calamitatem., dolig^ns  quaedam. ; me^.  4^.40 
Quodsi  accusator  alius  ^ Sejano  foret,  • ' 

et  oUm  e^ideTatt. Ursinos.  'Kgo  non>  diibitaiii  , e conjectura 
Gudii  reponere;  Egd  illius  pro  semita  Jeci  viam.  Sic  edidit 
Bentlej.  sic!]ue  non  opus  , est,  to  semita,  quod  est  in  libris 
scriptis,  mutare  ia  semitam.  Sic  serurtur  quoque  priscm  ..Ter* 
boruni  ordo  in  Codd,  MSS.  Eso  illius  cet. 

ej  . j ,,  H . 

.Vs.  40.  deligens,  Trustra  hoc  verbum  sollicitat  Heinsius, 
(substituens  dirigens , vel  seligens  , vel  iride  eligens) ; est  eniin 
idem  quod  ex  magna  materia  eligens , vt  deligere  rosam  Ovid, 
IV.  Ep.  30.  f>uam  Remed.'  190.  Eade.ni  ralio  ia  delectu,  do  mi- 
litibus , vnde  delectores  Proutino  IV.  1.  3.  liurm,  ^ . 


Vs.  'Fnistra  Interprete.*, 
vt  Grunov.  Hoosstratan.  alii, 
hiinc  locum,  explicant  nonnulla 
applicans  ad  mala  quae  passus 
cum.  Ita  fere  Albinus,  inter, 
pres  Gallicus,  nec  non  cl.  Satt- 
lerus  , quem  video  vertisse : 
wozu  mein  trauriges'  Geschick 
den  Stojjf  mir  gab.  Nec  melius 
Faber  , Albin.  censor  , ^ quasi 
elegerit  quaedam  Phaedrus,  qui- 
bus consolaretur  et  leuaret  ca-* 
lamitatem  suam.  Namque  haec 
a pn^ta  sunt  alicua,  qui,  vt 
acute  vidit  Burmannus,  hoc 
versu  significare  voluit,  sese 
delegisse  fabulas,  vnde  ipsi  per 
calumniam  inimicorum  postea 
calamitas  fuit  cqnflata.  Non 
vero  eo  animo  delegerat,  vt 
sibi  ipso  calamitatem  contrahe- 
ret, sed  ex  delectu  fabularuin 
et  historiarum  inimici  ejus  ca* 
liininiam  suani  exstruxerunt, 
‘quasi  carpendi  Tiberuuu  Seja- 
num et  alios  potentes  caussa 

Pars  II* 


eas  potissimam  delegisset.  IIuo 
maxime  referendae  L.  I.  F.  II. 
et  VI.  Quae  interpretatio  reli- 
quis praeferenda  omnibus.  Ex 
quo  facile  intelligitur , ipsum 
Phaedrum  auctorem  calamitatis 
suao  esse  appellandum , vt  su- 
pra in  Vita  Phaedri  demou- 
Stratii  vbciius. 

Vs,  4*  — 4j'  silius  Sejano. 
Sennis!‘ji  integri  a so.leribus 
viri  essent  jtidices,  qni  fabellis 
meis  virus  subesse  judicarent, 
tunc  dignum  me  censerem  m.i. 
lis,  quae  patior.  Burm.  aV.ut  Se- 
jano. Sumta  est  haecce  coti- 
structio  a Graecis,  pro,  alius 
quam  Sejanus.  Sic  apud  Piat. , 
Tlicaet.  p.  186.  fin.  «aao  tv 

' tTUdyj/s.yj.  , V.  ^nni 

A.  P.  p-  I24-  Zeune  ad  Vi- 
ger.  p.  74  Eodem  modo  La- 
tini adjectiuo  suo  alius  ‘vtun- 
tiir.’  llov.  L.  I.  Ep.  XVI.  20. 
neu  pules  alium  sapiente  bono^ 
que  beatum,  et  L.  II.  I.  24*’* 

• 9 ' 
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1 8 Phaedri  Fabiilc&um  Aesopiarum 

1 t 

t %• 

Si  testis  alius;- judex'  alius' denique, 

Di^iim  faterer*  esse  me  tantis  malis,  ' 

'Nec  :his  dolorem  delenirem  remediis. 

* « 

I 

Vs.  ^2.  judex,  Scioppi?is'  con  jicft  iridex , ii  t»  delator,  im- 
probahtibus  Heinsio  et  SchefFero , quos  ' vide.'  ’ Praecedit  enim 
accusator,  sequitur  testis,  non  potest  igUur  post  hunc  index, 
immo  vero  judex,  "poni.  Neque  etiam'  index^  h.  1.-  difTert  ab 
accusatore,  et  in  Ausonii  loco,  quem 'citat,  alii  legunt,  yWrca 
me  nemo,  sed  ne^ue  teste' perit.'  ^ 

■ Vs.  43.  taritis.  Guyeto  legendum  videtur  cunctis,  - ■ 

Vs.  ' delenirem,  Rittershus.  Rigaltii  fi.  Nevelet.  Ursin. 
Maittar.  Freinsii&m.  alii,  delinirem',  sed  delenirem  praeferendum. 


‘alius  Lysippo.  Cf.  Voss.  de 
Constr.  'C.  XIV.  p.  371..  Adde 
Scioppii  et  Gudii  Notas'.  Ae- 
lius Sejanus  autem  fuit  eques 
Romanus  , nobilissimus  ille 
Tiberii  amicus,  cuncta  gerens 
hoc  regnante  pro  arbitrio,  a 
Tacito  Ann.  IV.  C.  11.  omnium 
facinorum  repertor  appellatus. 

A quo  Phaedrus  ' variis  crimi- 
•1  . . • 
nibus  accusatus  vix  euasit  in- 

colurnis,  Quoiuodo  autem  po€ia 
in  ejus  odium  inciderit,  de  eo 
quidem  in  Vita  Phaedri  dispu- 
tatum  est.  'De  Sejano  v.  prae- 
ter, Tac.  Ann.  JL.  IV.  et  V.  ' 
> » ^ 

Suet,  Tiber.  61.  62.  et  quos 
laudant  Rigalt.  et  Dispontinus 
Dion.  Cass.  LVIII.  et  Ryckium 
. in  Orat,  de  Vita  et  morte  Se- 
jani , subjuncta  ejus  ad  Tac. 
Animadverss.  Cum  jam  in  eo 
esset , vt  summam  potestatem 
Tiberio  eriperet,  vho  eodem- 
que  die  A.  C.  XXXI.,  accusa-, 


tus  damnatus  et  interfectus  est. 
Accusator , testis^  judex.  Taci- 

* •>  - ' , i . . * , 

tus  ,de  iisdem  Tiberii  tempo- 
ribus* L.  IV. . C.  28'  Annal.  ' 
accusator  fUiUs  — structas  priru 
dpi 'imidias , missos qiie  in  Gal~ 
liam  concitores  belli,  index  iderti 
et  testis  ^dicebat.  Idem  Tucit. 

L.  IV,  Ann.  C 59.  vbi  Sejani 
in  Germanici  stirp^em  odium  • 
refert : adsimulabatque  indicis 

(plurimi  judicis)  partes  aduer~ 
sus  Germanici  stirpem,  subditis 
qui  accusatorum  nomina  sustine^ 
rent.  Gud. 

Vs.  44*  remediis,  il  e., 

fabulis  scribendis  , vt  sensas 

sit,  fabulis  scribendis  dolorem 

1 - 

non  minuere,  aut  mollire  cu- 
pertm.  delenirem.  Hoc  sensu 
legitur  apud  PJaut.  Stich.  Ar- 
gum. 4*  i'erhis  delenitur  com- 
modis. Runnannus  laudat  Hor, 
III,  Od.‘  I.  41.  sqq. 


Liber  tertius.  • 


Siispicione  si  quis  errabit  sua,  - 

Et  rapiet  ad  se,  quod  erit  conunnne  omnium;' 
Stulte  nudabit  animi  conscientiam. 

• Vs.  45.  Surpicione.  Gudius  supponit  ruspectio,  qiiod  recepit 
Maittarins , neo  displicet  Burmaiino : qnam  emendationem  ego 
quidem  neutiqiiam  puto  esse  necessariam.  VidV'Ndtas. 

Vs.  47.  nudabit.  MS.  Gad.  i.  e.  Pithoei  nUdauit,  qnod  or- 
' tum  est  ex  confusione  tS  i et  r , vt  vidimus  ad  Li  I.  XVII.  8< 


Vs.  45~47‘  'Recte  interpre* 
Catus  esfexGronouius ; si  quis 
falso  suspicabitur,  se  his  tangi 
fabulis,  et  sibi  applicabit,  quae 
in  genere  dicta  sunt,  nemine 
certe  destinato , is  stolide  se 
ipse  prodet,  ostendetque,  quam 
sit  male  sibi  conscias. . Suspi- 
cione. Secunda  sylLiba  produ- 
cenda, vt  L.  111.  F.  X.  56. 
£tsi  enim  analogia  corripi  i^- 
lam  suadet,  vsus  tauicn  et  con- 
suetudo veterum  produxit.  Vid. 
Martial.  XI.  45'  5-  Publius 
Syrus  7.  738-  Eam  dem  sylla- 
bam srmper  produci  apud  Te- 
xentium, mullis  ptobauit  ex- 
emplis Desbillonius.  Cf.  quo- 
que Voss.  de  Anal.  L.  II.  C.  52. 
p.  834.  Fabri  Tlies.  Gesn.  Malo 
igitur  Prasch.’  et  Gudius  n^h 
gant  produci  posse.  Teste  liiu- 
nlanno,  Pincier.  Parerg.  L. 
IF.  1.  , ancipitera  esse  hanc 
lyllabsin  putat,  sed  si  breuis 
lit,  scribendum  censet  suspicio. 
li  longa  , suspitio.  rapiet  ad  se. 
Gcer.  sollemnis  locutio,  etiam 
in  aliis  rebus-  Sio  ,L.  I.  de 
Off,  ad  *e  rapere,  ho- 


nestat eontra  reuocare  ad  se  vi- 
detur et  II.  10.  de  admiratione, 
totos  ad  se  conuertit  et  rapit. 
Ter.  Prol.  Adelph,  3.  rapere  in 
pejorem  partem.  Jiurm.  Elegan- 
ter ad  notandam  calumniam 
violentamque  interpretationem. 
Ttsthuch.  , Sibi  ,g«ntum  appli- 
cabit, et  aliis  nil  dictum  cre- 
det. cE.  Schiracliii  Clav.  P.  I. 
p.  515.  erit,  est.  Vid.  L.  IV. 
IV'  13.  commune  omnium,  quod 
tangit  omnes  Avianus  in  Praef. 
dixit  jocos  communes  , 'i.  e.  qui 
tanguiU  omnes-  nudabit.  Signa- 
tius,,quam  patefaciet,  indica- 
bit. Liv;  L.  XXXIII.  21.  sub 
£n.  loquitur  de  ora  maiitiinq, 
fuae  nondpm  nudauerat  animat. 
De  hoc  verbo,  quo  Livius  non 
raro  vtitiir,  v.  Gronov.  ad  Liv. 
XLIV.  38.  T.  III.  p.  919.  quem 
memorat  Burraannns  ad  h.  1. 
Praeclare  hosce  versus  inter- 
pretatus est  cl,  Sattler.  J4'enn 
jemand  suh  getroffen  ipdhnt, 
und  das,  tiai  alie  trift,  auj  tich 
lichen  irill  , to  schliefst  der 
Thor  dadurch  tein  Uertent- 
tohrdnkchen  auf. 
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30  Phaedri  Fabulcm^in  Aesapiarum 

Huic  excnsatum  me  velim  nihilommiis  e 

Neqne^enim  notare  .singulos  imens  est  milii,  ’ 

Verumipsaniviiametmores  hominum  ostendere.  50 

Rem  me  professum  dicet  fors  aliquis  grauem. 

Recte  „si,  inquit,  ita  legendum  esset,  in  superio; 

ribus  etiam  erruuit.et  rupuU  reppnendum , quasi  aliquem  jam 
Pertun.  designasset,  qui  so.  fabulis  ilUp  tangi  a ^ 

r.t  Sed  melius  e t,  vulgatis  inhaerere,  et  intclligere  de  illis, 
m.i  suspicantur  in  se  scriptas  fabulas,  qui  erant  iis  vitas  in- 
feci i et  sibi  conscii  facinorum.  vQuos  errare  dicit ^ et  umen 
nudare  illim  conscientiam  stultes-  cum  potius  debivent  dissi- 
mulare, quasi  nihil  ad  se  illae  pertinerent  ' 

Vs.  «ii.  fors.  MS.  Pith.  et  editi , • vt  Rittersh.  Rigalt.  Ne- 
vel  Gronov  Fieinsh.  Walch*.  al.  habent /orson  nhvuir,. turbato 
meiro  Sed  'iam  oUm  Scioppius  et  Faber,  quibus  accedu  Guye- 
Z,  emendabant  /tfrs  aliquis,  vt  /ars  aduerbiahter  ponaunr. 
Legitur  hac«torma  apud  Virg.  H-  Aen.  139.  V.  252-  «Ubi. 


Vs.  48.  Eodem  -modo  dixit 
Cic.  Vevr.  I.  40.  populo  Ro- 
inano  vniuerso  ine  ^excusatum 

■volo-  * 

Vs.  49'  Ntrh  eo  consilio 
scribo  fabulas,  vt  singulos' lio- 
niines  reprehendam.,’  et  igno- 
minia quasi  censoria  afficiam*; 
liaec  enim  est' vis  notore, 

quod  hic  ponitur  absolute , vt 
apud  Ovid.  Met.  IX.  261.  se- 

indoluisse  notatam.  FKnc 
nota  \ristii  I.  111.  >1.  It»  Cic. 
‘de  Sin.  yil.  45;  'notandam  pa- 
taui  libidinem-,  ita  saepe  apud 
eumdem,  notari  imfomia,  igno- 
minia. Hoc  ver.  11  Phaedrus 

expressit',  qilOd  Martialis  L. 
X-  35  dixit,  parcere  personis, 
dicer*  de  vitiis,  et  Pliu.  I.  Ep. 


I 


X.  7.  do  Euphrate  philosopho*. 

insectatur  vitia , non  homines, 

Vs.  50.  ostendere_ , darstellen, 
quo  sensu  occurrit  simili  in 
re  L.  V.  V.  6.  vt  nOuitatirn 
rostenderet.  Cl.  Sdiirnch  expli- 
cat , docere;  minns  recte,  .v. 
Clav,  P.  I.  p.  238-  Satiler.  Nur 

Menschensitten , Menschenwan. 
dei  stell  ich  dnr.  < Hunc  ver- 
snm  integrum  fere  dedit  Ro- 
'tmiliis  in  Dedicatione  ad  Ti- 
bei  inum  filiiun  ; vbi  vide. 

Vs.  5».  At  forsan  dicet  ali- 
quis,  me  magni  mouienii  rem 
esse  pollicitum.  ' Trbjiteri  est 
ultro  offerre  aliquid,  polliceri. 
Cic.  Rose.  Ani.  53.  eadem  in 
re  operam  vestram  profitemini. 
Sic  alibi.  ■ - ■ ■ ' ..  ' 
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Si‘  Phryx  Aesopus  potuit,  si  Anacliarsis  Scytha 
Aeternam  famam  ‘condere  ingenio-  suo.: 

* Ego , litteratae  qui  sum  , propior  Graeciae, 

« ' ^ s 

4 I 

Sed  Scheffero  , .Heinsio,  Bentlejo*  placet,  y*orjan  quis.  In  Cod« 
Rern.  est  forsitiin.  At  vitium  Yoci  potius  forsan  ^iness»  vide- 
tur, quam  pronomini  aliquis.  Quis  eqim  noii  videt,  vtrumque 
forsan  et  forsitan  osse  intorpretatiohem 'T» /ors  , non  aeque  co^ 
gniti  rudi  librario.  ' Cf.  Gud.  Notauerat  etiam  fors  SaLmasius 
ad  marginem  libri.  • ' - * - : 

V.  52.  Ccdd.  MSS.  corruptam  lectionem  habent:  Frige  fuisse 
Aesopus  Anacharsae  Scythae  \ vel  Frigem  fuisse  Aesopum  , si 
uitiacharsae  Scythae.  T Vid.  Gud.  et 'Nevel,  Hinc  factum,  si 
Phryx  Aesopus  potuit,  Anacharsis  Scytha:  postremum  si  a Gro- 
nouio  accessit.  Vid.  vs«  4x-  Bentlej.  edidit:  Phrygibus  si 
uiesopiis  potuit,  si  Anacharsis  Scythis;  sed  Harius  mallet:  Phrygi 
Jicuit  si  Aesopo , si  Anncharsi  Soythhe.  De  conjectura  Jac.  Gro-" 
nouii  et  altera  Harii  lege  Bufinannum.  Alterum  si  in  non- 
nullis editionibus  abest.,  vt  Hoogstratani.  pf  ithqfius  in  Misc. 
ohs.  Nov.  V.  I.  T.  I.  p.  127.  sq.  loco  TWV  si  Phryx,  legit, 
Phryge  teste,  i.  e.  fatente  : to  si  ante  Anacharsis  ejicit,  et 
vs.  53,  suo  mutat  in  sibi'. 

Vs.  54*  pt‘opior.  ,MS.  Pith,  proprior.  Et  ita  Salmasius  ad 
oram  libri  sui  notauit. 


Vs.  52.  Anacharsis.  Thiloso- 
pKus  Scythes , regia  Scytharum 
Nomadum  stirpe  'ortus  , ipsis 
^Aejopi  temporibus  clarus,  So- 
lonis' tempore  Athenas  venit. 
Quaedam  praeclare  dicta  poste- 
liiati  reliquit.  Cujus  ad  Han- 
nonem ‘epistolam  memoriae 
prodidit  Cic.  Tuse.  L,  V.  C.  33. 
Aliae  epistolae  ab  eodem  scri- 
ptae, cxstfl%st  ' in  Collectione 
Episf.  Graec.  Aldina  et  Cuja- 
ciana.  p.  343*  Vid.  Gesner. 

ad  Cic.  Chrestom.  p.  m.  398. 
Testimonia  Veterum  de  Ana- 
eherii  J.abes  in  Nolis  Rigaltii. 


Vs.  55,  condere  famam.  Tlecte' 
ex  notione  aediheaudi  ex^ili- 
cant  Sclieffer.  et  Tz.<ichuckius. 
Shiiili  modo  Sil.  Ital.  L*-  IV* 
36»  sq.  dixit ; juuat  ire  periclisi 
Ad  decus , et  dextra  memoran- 
dum  condere  nomen , vbi  con-" 
dere  noir\en  est,  gloriam  com- 
parare. De  hoc  verbo  egit 
Biirm.  ad  Bleg.  in  mortem 
Drusi  ad  Livi  mi  vs.  313-  SUt- 
ler,  Hat  stch  Vnsterblichkeit 
durch  PF'itz  erstrehi.  ^ 

Vs.  54.  Hujus  et  fqq,  ver- 
suum sensus  , vi  jam  siipia  in- 
dicaui  in  .Vita  Phaedri  , Mc 
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, PJiaedri  Fabularum  Aesopiarum 

/ ■ _ 

Cur  somno  inerti  deseram  patriae  decus?  . 55 
Threissa  cum  gens  numeret  auctores  suos,, 

'*'  • ■> 

V».  55*  deseram.  Ileinsiiis  deteram ; quod  etsi  potest  de- 
fendi  ex  Nep.  Timol.  i.  et  Sil.  Ital.  VII.  24^.  sq.  neque  etiam 
ineptum  habet  sensum;  deseram  tamen  lacum  suumtueri  potest, 
docente  Butmaniio;  quem  vide.  ci'.  I^ot.  ad  li.  v.  < 

Vs.  56.  suos,  llittershusius  conjicit' deox,  nempe  Apollinem 
et  Musam  (vs.  57.)  Quod  merito  displicuit  viris  doctis.  Biir- 


mauiius  mallet  duos,  vt  jactet 


est;  Ego  , qui  sum  propior 
Graeciae  litteratae  Aesopo,  qui 
in  Flir^'gia;  et  Anacharsi,  qui 
in  Scythia  erat  natus  , nolo 
patriae  meae  decus  per  iner- 
tiam deserere  ; cum  Threissa 
gens  , quamuis  a Grae,cia  sit 
multo  remotior  , suos  tamen 
auctores  Linum  et  Orphea  nu- 
meret. Litteratae  propior  Grae- 
ciae. Phaedrus  enim  Macedo- 
nia ortus  erat,  natus  in  jugo 
montis  Pierii,  qui  situs  erat  in 
Thessaliae  confiniis,  Vid.  Vit. 
Phaedri  ab  initio , et  ad  vs.  17. 
et  £0.  hiij.  Prol.  Apte  autem 
dicit  litterata  Orateia  , i.  e. 
litteris  clara.  Cf-  vs.  20.  Erat 
enim  omnium  litterarum  in- 
uentrix  et  altrix.  V'id.  Cic. 
pro  Flacc.  C.  27.  Propertius 
habet  doctas  Athenas. 

Vs.  55.  Cur  somno  inerti,  i.  e. 
ignauia  mea,  deseram,  omittam 
promouere  et  ornare  , cum 
possim , patriae  meae  decus  ? 
deseram,  omittam  augere,  ne- 
gligam , postponam.  Ita  Liv. 

I.  C.  20.  ne  sacra  regiae  vi- 


'Phaedrus,  Thraciam  solam  han. 

cis  desererentur.  Cic.  III.  Att. 
Ep.  ig.  deserere  preces  fratris, 
promissa  Sextii,  Spem  Teren- 
tiae — patriae  decus.  Nam  in 
monte  Pierio,  in  quo  Pliaedrus 
natus  erat, -Musae,  arcium  et 
litterarum  Deae , credebantur  ' 
esse  genitae.  Ilinc  in  ipsa  pae*e 
schola  natum  se  esse  dicit  vs. 
20.  Sed  qui  censeat  , Phae- 
drum Thracem  fuisse^  vt  Bur- 
mannus,  hunc  versam  ita  ex- 
^plicant ; Ego  cur  decus  janv 
inceptum  et  acquisitum  per 
Orphea"  et  Linum  Thraciae 
(vnde  mox  sollemnis  gloria  vo- 
catur) deseram  soiuno  inerti,  a 
i.  e.  ignauia  mea  'destituam,  et 
non  propagem  studio  et  cura 
mea?  deserimus 'enim  inchoata 
jam,  vt  ita  deserere  bellum  Ju. 
stino  II.  12.  deserere  morte  opus 
Ouid.  IV..  ex‘  Pont.  XVI.  16. 
Cl.  Sattler.  bL" arum  soli  ich  so 
trdg  verschlummern  meines  Va- 
terlandes  Ruhml 

Vs.  56.  Threissa,  Pro  Thrace 
in  antiquis  Inscriptionibus  et 
Codicibus  quandoquidem  occur- 
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Liber  tertius*  >■  , st$ 

Linoque  Apollo  sit  parens,  Musa  Orpheo,  , ' 

Qui  saxa  cantu  moult,  et  domuit  feras, 

baiste  tot  auctorei , (juot  Phrygia  et  Scythia  ainul ; qaexnad- 
modam  vs.  «q.  jdctet , i^Phrygiam  et  Scythiam  non  pos.^e  otten- 
tare  diit  genitos,  vt  Thracia,  quae  diis  natos  duos  poetas  Or- 
|lliea  et  Linum  produxit.  Censet  etiam,  verbum  ^numeret  hoc  • 


exigere  videri. 

Vs.  58.  « domuit.  Jientlej. 

rit  Threx,  vt  malebat  scribi 
Gudius,  cujus  Notas  vide,  coli. 
Fabricii  B.  L.  T.  II.  p.  25.  et 
Burm.  ad  Petron.  p.  225.  Sed 
a Threx  descendit  Threissa  ef 
Thrticius,  auctores  , po£tas. 
Intcllige  Liaum  et  Orphea, 
Thracia  ortos.  Ita  llonierus  a 
Cicerone  auctor  dicitur  Ofl-  III. 
C.  26.  Et  Hor.  A.  P.  45.  et 
Ouid.  Fast.  ^ VI.  709.  carminis 
auctor  habent.  Sattler.  ruhnit 
Thracien  sioh  seiner  Dichter 
nichti  Aliter,  sed  duriuscule 
haec  cepit  ^cheilerut.  Sic  enim 
locum  interpretatur  : „Linus 

et  Orpheus  primi  litteris  ex> 
coluerunt  Graeciam.  Itaqne 
auctores  eos  vocat  et  auctores 
Graeciae,  qu.itenus  est  litterata. 
Porro  hos  auctores  dicit  Phae- 
drus Thraces  numerare  fuos, 
h.  e.  dicere  non  esse  Graecos, 
verain  Thracicae  gentis  homi- 
nes. Jam  cum  Thraces  fuerint 
illi,  qui  Graeciam  instruxere 
litteris,  vult  dicere: ‘cur  ego 
■non  studeo  «eruare  hoc  decus 
> meae  patriae , cuna  praesertim 
ipollo  et  Musa,  Du  artium. 


aliquanto  concinnius  edomuit, 

in  Thracia  mea  habitarint,  ibi- 
qtie  ros  auctores  litteratae  Grae- 
ciae progennerinc.u 
Vs-  57-  58-  Linoque  j4poUo  sii 
parens.  Virg.  Eoi.  IV.  55  — 57- 
Non  me  carminibus  vincet  nec 
Thracius  Orpheus,  nec  Linus: 
^uic  mater  quamuis,  atque 
huic  pater  adsit : Orphei  Callio- 
pea , Lino  formosus  jipollo. 
Secundum  alios  Linus  fuit  Vra- 
niae  et  Mercurii  filius,  qui 
fuit  ab  Hercule  cithara  occisus, 
cujus  discipuli  memorantur  fu- 
isse Orpheus  et  Hercules.  Ae- 
lia n.  V.  H.  L.  HI.  C.  3s.  Alii 
fabulantur,  Linum  Amphiniaro, 
Neptuni  filio,  et  Vrania  geni-  ^ 
tum  fuisse;  qui  cum  omnes 
mortales  gloria  musicae  ante« 
ceUeret,  ab  Apolline,  cui  cantu 
se  conferebat , fuit  Supplicio 
alTectus.  Natal.  Coin.  Mydiol. 
L.»1V.  p.  351  Sed  Hyginus 
F.  i6i.  euradem  Apollinis  et 
Vraitjae  Musae  ; Jpollodonu  I. 

3.  a.  (vbi  V.  Heyne)  Oeagri 
fiuuii  et  Calliopes  filium  fuisse 
memorant.  Alii  aliter.  Musa, 
Calliope,  yid.  locum  Virgilii 
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Hebriqne  tenuit  impetus  dulci  mora. 

Ergo  iiinc  abesto  liuor,  ne  frustra  pernas,  6o 

Vs.  59.  Hehri//ue.  ‘ Libri  scripti,  item  Ritterlms.  Ncveleli, 
Meur-.ii,  Ursini  Iviitiones  habent  Erebirjut , quasi  ad  fabulam 
‘Eurydices'’ respiceret  Phaedrus.  Sed  Rigaltiiis  in  Edit.  2.  repo- 
auil  Ihbri , cujus  cmenlatiuuem  alii  deinde  admiserunt.  Huiio 
Ruuiiim  enim  rapidiim  f.icitSeiiec.  in  Tiiebaid.  607.  RopiJnsi/ue 
campos  /.  ? tilfs  Hebrus  secat.  Neque  obstat,  qu<|d  Hebrum  iion- 
nu!Ji  leni  et  placido  fiiiniiiie  procedere  tradunii  vid.  Servius  ad 
Virg.  Aen.  L 317  P.jeUrmn  enim  non  seniper  est  in  his 
sumina  subtiliias , ubscrnaiUe  Heyiiio  ad  loc.  Virg.ilii  cit.  qui 
laudat  Burmannum  ad  ^Vji.  Flacc.  V-  »0o-  Veterem  lectionem 
tuetur  Hetbillonius,  in  Addcnd.  ad  Not.  p.  Lll.  « 


» • 

citatum  ad  vs.  ■ 57.  Orpheo. 

Lege  quae  notamus  ad  h.  1.  ii^ 
priori  Ph.iedri  Editione  P.  II. 
p.  22.  saxa  cantu  mouit.  De 
Orphei  vi  musicae  etiam  con- 
sulendus Ovid.  Met.  XI.  1.  2. 
Idem  dixit  Horatius  de  Am^ 
phione  A.  P.  392.  sqq.  domuit 
feras.  Bene  haec  illustrat  Hor. 
A."  P.  390.  sq.  co;l.  Ovid.  1.  c. 
et  Art.  III,  521,  Adde  Propert. 
III.  I.  /)i.  Orpheu  tc  duxisse 
feras  — dicunt } vbi  v.  Broukhus. 

Vs.  59.  Citr.snni  vehementio- 
rem  Hebri  fliiiiii  retardauit, 
adeo  quidem',  vt  hic,  dulce- 
dine carir.inis  captus  libentis- 
sime moraretur.  Jiebri.  Hebrus 
est  fluuiiis  Thraciae  , qriens^ex 
Haemo  monte,  et  in  Aeaeum 
mare  exiens.  Cf.  V.  L.  ad  h.  v. 
tenuit,  detinuit.  Propert.  III. 
I.  4^'  9^0  loco  tamen  Sipon- 
tini legant  sustinuisse , pro, 
detinuisse',  sed  V,  Broukbus.  ad 


I.  c.  Propertii,  impetus.  Apte 
vtitnr  haec  voce,*  quae  de  ra- 
pido llumine,  per  carmina  Or- 
phei cursum  suum  retardanti, 
proprie  dicitur.  Notandus  lo- 
cus Senecae,  quem  Burmannus 
produxit  i Nat.  Qnaest.  111.  30, 
magno  impetu  erumpentes  Jluuii, 
de  exundantibus.  Cui  loco  adde 
Curt.  L.  V.  C.  J.  n.  28.  p.iri 
elegantia  Hor.  I.  Od.XII.  7.  sq. 
h.  V.  ita  expressit  : Insecutae 
Orphea  siluae  arte  materna  ra- 
pidos morantem  fluminum  lap- 
sus', coli.  Hor.  111.  Od.  XI. 
15.  sq.  vbi  V.  Jani,  dulci  mora. 
Nota  elegantiam  Epitheti.  Vox 
mora  autem , vt  paullo  ante 
fmpetur,  proprie  dicitur.  'Vide 
locum  Sencc.  Burmanno  lau- 
datum, Here.  Fur.  575.  orj,  quae 
‘praebuerat  fluminibus  moras. 

Vs.  60.  Liuor,  Vid.  ad  Epii.' 

II. ''lO." 
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Quoniam  sollemnis  nlihi  debetur  gloria* 

• Induxi  ad  legendum : ' sincerum  mihi  , > 

Candore  noto  reddas  judicum  peto. 

• 

Vs.  6i.  Vatie,  8ed  sine  necessitate,  hanc,  versum  .solliciti- 
rant  Critici.  Bentlej.  rescribit,  perennis;  alii,  similis  ilU ; 
Freinshemins : ffuod  jam  soUemnvs  detur  mihi  gloria;  Scheffens; 
quoniam  mihi  sollemnis  dabitur  gloria  ; Guyetus  et  Scaii^c; 
tfuoniam  sollemnis  mihi  debetur  glorio‘f  cum  antea  legereti,^; 
quoniam  mihi  sollemnis  _ d.  g.  Ita  ediderunt  Nevelet.  I’a|)r, 
Uxsin.  Danet,  al.  Cf.  Burniaiin.  ad  li.  v. 

Vs,  62.  63.  Guyetus  more  hos  duos  versus  vliimos  su- 
pectos  habebat.  Bentlejus,  meam  deserens  editionem,  haec  verb, 
induxi  te  ad  legenduml  interrogationis  nota  expressit,  nesc3 
quo  sensu;  nam  an  induxi  te  ? videretur  negandi  vim  habei, 
cum  toto  hoc  prologo  illud  egerit,  yt  induceret  Eutychum  d 
legendum,  si/ modo  otium  illi*esset:  nunc  cum  fiducia*  £ni: 
induxi  te,  (ita  certe  confidit)  hoc  prologo  ad  legendum,  t 
, petoj  vt  judicium  mihi  reddas.  Nec  llcinsii  condixi  te  )c 
habet  locum.  Sed  vt  L,  II.  6.  inducta  verbis;  ita  hic  induxie 
verbis  hujus,  prologi  ad  legendum.  Condicere  aliquem  an  dic-' 
tur,  compoodo'ad  hunc  locum  sensu,  vehementer  dubito.  L’ur/, 


j ^ 


Vs.  61.  Quoniam^  referendum  explicant,  more  solito.  Quibt 
Hd.*frustKa  vs.  praec.  sollemnis  eacemplis  adde  Cic,  Att.  VI. 
gloria , laus^liiterarum  , patriae  6.  nostrum  illud  sollemne  jsru. 
meae  jam  solita.  Vid.  advs.55.  mus.  Vim  re  sollemnis'  glori 
Sed  qui  atatuunt  Phaedriun  non  intellexerunt  Gallici  Intel 
Thracem  fuisse,  poetam  exem-  pretes  Albinus  et.  Lallemant 
pia  .Lini  et  Orphei  respicere  ille  enim  reddit,  une  gloire  pq 
existimant.  '^5ic  ScheiTeras  et  hlique  et  generale;  hic  approba 
Burmannu^ , qui  de  vsu  vocis  tion  puhlique,  Cf.  Burm.  Nequ« 
sollemnis  , -Jiac  significatione,  etiam  Phaedrus  dicere  voluit 
docte  disserit.  Ita  Sueton.  Aug.  quoniam  ego  mihi  a posferis  cer 
feminis  ne  gladiatores  qui-,  tam  promitto  laudem.  Ita  Fune 
iem  f quos  -prosniscue  spectari,  ‘ Vs,.62.  Induxi,  excitaui,  com 
. sollemne ' oHrn  erat,  nisi  ex  su-  moui^'  Vid.  L.  IL  VL  14* 
periore  loco,  spectare  concessit.'  . Vs.  63,  Candore  noto,  prt 
lior  I.  J, '^01.  ' sollemnia  tuo  multis  jam  rebus  a m« 

aicit  ,_q«od  viri  docti  cognito-  candore. 
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FABULA  I. 

ANUS  AD  AM.PHOR.A.M, 

i I * — 

Ains  jacere  vidit  epotam  amphoram, ' 

Adiuc,  Falerna  faece,  e testa  nobili 

’ Vs.  2.  FiiUrna  faece.  Addiderunt  Bipontini  a post  Falerna, 


siilata  distinctione  post  faece 
R(n.  VeterestjQe  Editiones , et 


Vs.  1—3.  Anus  jacere  vidit 
aipiioram  exhaustam , .tjnae, 
qta  intus  adhuc  erat  faex  Fa- 
lena,  s.  faex  vini  Falerni,  e 
teta  nobili  odorem  jucundum 
lo5  spargeret,  jacere,  de  re 
ntlecta,  vt  L.  III.  F.  XII.  3. 
Ctlir.  XV.  15.  epotam  ampho^ 
rat.  An  a se,  an  ab  aliis  non 
. adit,  sed  faecis  mentio,  re- 
cater  fuisse  siccatam  , docet : 
^fcte  in  conuiuio  quod-tm  anus 
e|*ia  haec  dixit,  vt  apud  Hor. 

• llOd.XXXV.  26  sq.  olim  faece 
; stca.”'  cadi  (i.  e.  ad  faeces  vs» 
de  exhausti).  Burm.  Amphora 
iit  genus  vasis  vinarii,  quod 
:riuque  duabus  ansis  ferebatur, 
ictiles  fuisse  amphoras,  com» 
robat  vox  testa  Vs.  S.  Adc^j 
>ciun  Sexti  Empir.  Adv.  Geom. 
i Ej.  Opp.  p.  324.  et  quos 
' >i  laudat  Fabricius.  Capit  au» 
!m  amphora  tres  modios,  seu 
sxtariosXLVIII.  Epotam  am- 
horam  dixit  Sueton.  Tib.  C. 
2.  et  Falerni  vini  amphoram 
tiam  laudat  M.irtial.  I.  ig. 
este  Burnianno.  Falerna  faece. 


— et  terta  nolili.  MSS.  Pith. 
testa  nobili , quam  lectiouem 

Ablatiiius  caussae  ; vel  potest 
subintelligi  a.  Falernus  mons 
et  ager  erat  Campaniae;  ager 
frumenti,. mons  vini  genero- 
tsissimi  ferax.  De  cujus  situ  et 
laudibus  cf  Plin.  H.  N.  L.  III. 
C.  5.  et  L.  XIV,  C.  6.  Faecis 
Falernae  meminit  Hor.  II. 
Sat.  IV.  55.  coli.  vs.  24.  e U- 
sta  nobili.  Testa  pro  vase  vi- 
nario s.  amphora  plerumque 
apud  pn£tas  occurrit,  vt  apud, 
lior.  III.  Od.  XXI.  4.  at  h.  1. 
dicit  vasis  argillam,  vnde  odor 
spargebatur,  v.  Sch^raebii  Clav. 
P.  I.  p.  564.  Sunt,  qui  putent, 
testam  dici  nobilem,  vel  ob  lo- 
cum, vbi  ficta  erat;  vel  ma- 
teriam , in  qua  veteres  luxu- 
riasse constat.  Hinc  Gerike : 
aus  koribarem  Geschirre,  Ita 
quoque  intelligunt  Gudius  et 
Burmannus.  Alii,  vt  Scheffo- 
rus,  Santoroc.  Schirach.  V.  D. 
1.  C.  ob  titulum  nebilem  dici 
censent,  qui  amphoris  appen- 
de >atur,  et  qiii  vej  vetustatem, 
vtl  nomen  et  patriam  vini  tam 
excellentis  referebat;  quo  facto 
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Odorem  quae  jucundum  late  spargeret.  ' 

Hunc  postquam  totis  auida  traxit  naribus* 

O suauis  anima!  quale  in  te  dicam  bonum  5 

tuetur  Richter.  in  pracf.  et  retii^ent  XJrsin.  ScheEF.  in  Edit.  5. 
Brot.  Desbillon.  Sed  Gudius  piiinnm  tinendaiiit  e testa.  Fa- 
cillime enim  a librariis  rS  e additun^  est  t , littera  proxime 
sequens , quod  saepe  perperam  factum  in  MSS.  Bentlejus  edi- 
dit: Falerna  e faece  et  testa  nobili  j quae  conjectura,  judicante 
Buimanno , nibil  fere  a Gudiana  differt , nisi  transpositione 
praepositionis,  sed  commodior  tamen  erit  senstls,  quod  am- 
phora epota  adhuc  spargeret  odorem  ex  faece  Falerna  et  testa 
nobili.  Withoriiis  in  Misc.  Obs.  Nov.  Vol.  I.  T.  I.  p.  124.  ' ‘ 
le^it,  restanti  sibi.  Contendit  enim,  testa  ferri‘non  posse,  cum 
niliil  aliud  sit,  quam  ipsa  ampliora,  et  cum,  nobilitas  vacuae 
fesiae  quid  ad  odorem  faciat,  nemo^  dicere  possit.  Quae  con-  ' 
jectura,  leuibiu  sane  rationibus  nixa,  vix  placebit.-  Heinsius, 
Falernae  faecis , testa  f nobili,  odorem;  e Conjectura,  quae  pla- 
cet Burmanno.  Nam  odor  proprie  fuerat. fragrantissimi  vini, 
sed  ejus  reliquiae  adhuc  erant  in  faece  > siccata  jam  amphora. 
Lallemant.  'Adhuc  Falerna  faece,  testa  nobili;  Cuninghamus,  . 
Adhuc  Falerna  a faece  et  e t.  a,  ' 

Vs.  3.  spargeret.  Ita  MSS.  Pith.  Rem.  et  libri  editi.  MS. 
Perott.  sparserat.  ^ 

' Ys.  4’  nuida  traxit,  Heinsius,  auide  attraxit»  e conjectura. 
.RIS.  Perott.  auita. 

Ys.  5.  quale  in  te  dicam  bonum,  Yarietatem  Lectionis  vid. 
in  Excurs.  III. 


testa  quemdam  retinebat  hono- 
rem et  gratiam  apud  vinoeos. 
Cf.  Schirach.  1.  e.  Equidem 
mallem  posterius.  Testa  enim 
eo  jucundiorem  odoretn  spar- 
sisse credi  potest,  quo  excel- 
lentior fuit  nota  Falerni. 

Vs.  4.  traxit,  attraxit.  Gra- 
phice haec  expressa  sunt. 

Vs.  5>  O suauis  anima. 
Vel  ita  intelligi  potest,  vt  vo- 
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cet  amphoram  animam  tuam, 
vt  saepe  amantes  animas  suas 
vocant  amicas,  et  Graece 
et  quemadmodum  Cicero  caris- 
simis suis  scribens  vos  animae 
meae  inquit,  quod  placet  vehe- 
nienter  Gudio  et  Burmanno, 
quos  vide , nec  non  lloogstra- 
tano  atque  Kichtero;  vel  si  de 
odore  amphorae  jim  epotae  est 
capiendum,  sermonem  , vt  cen- 
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Antehac  fuisse,  tales  cum  sint  reliquiae? 
Hoc  quo  pertineat,  dicet,  qui  me  nouerit. 


ties  fit,  ab  odore  conueiti^  ad 
amphoram  , vnde  odor  ille 
' einittcbamr , vt  et  Albinus  et 
Lallcmant.  Gallici  Interpretes, 
k ceperunt.  V<d.  Gud.‘et  Bmin. 
Equidem  praefero  posterius  ita, 
vt  vertatur:  ^ch  welch  ein  Ueb- 
licher  Cioruch,  Sic  intellit^^nt 
quoque  ScheiTerus,  ill.  de  Schi- 
rach  1.  c.  p i8-  nec  damnat 
Burmnmius.  Nollem  enim  cum 
Rigaltio  ipsum  vini  liquorem 
interpretari,  vt  Plautus  aquam 
animam  putei  dixit,  'Walchius 
explicat  de  ipsa  muliere  , quasi 
diceret ; quantum  mihi  suaiiis 
est  anima  mea,  dum  -tam  dul- 
" cem  odorem  , ex  Falerna  faece 
excitatum  , percipio  : quae  vix 
intelligit  Burmannus,  nisi  de 
anhelitu  sitaiii,  quem  mulier 
vino  potato  emitteret  ore,  capi 
velit,  sed  quid  tunc  faciet  in 
, • 'ie,  vt  legit  Walcliins?  Inter- 
pretatio  Walcliiana  fere  redire 
^videtur  ad  Freinshem.  qui  to’ 
C'  imima  vertit  in  Indice  per 
Athcm.  Eleganter  reddidit  liaec 
cl,  Sattler.  O sufser  Geist!  u>as 
JuT  ein  Gut  mufs  nicht  in  dir 
V,  geicesen  seyn.  Odor  enim  sese 
spargit  per  spiri’uum  diffusio- 
nem., Cl.  Jdrdens:  o siifser 

DuftJ  Neo  sic  male,  qualv  in 
te  dicam  bonum.  Recte  expli- 
cat Rurmannus : quam  prae- 

stans vinumvO  amphora  olim 


continuivii,  cujus  faex  ipsa 'tam 
suauem  adhuc  odorem  spargit. 
Te  enim  ad  amphoram , non 
ad  anima  referendum.  Tibuli. 
II.  IV.  5^!.  dixit,  etsi  de  alia 
re : (^uale  bonum  multis  addidit 
ille  malit.  Bonum  vero  de  de- 
licatis cibo  et  potu  dici,  mul- 
tis probat  idem  Burmannus. 
Vehementer  autem,  notante  Gu- 
dio  , feminae  Graeae  et  Latinae 
amabant  vinum.  Pleiii  sunC 
ejus  rei  vtriiisque  linguae  poti- 
tae. In  his  Jiiucnalis,  qui  fe- 
minam c‘omparat  serpenti  Sat. 
VI-  43*‘  tamquam  aha  in  dolia 
longus  Deciderit  serpens , bibit 
et  vomit  , similitudine  valde 
concinna.  Nam  Plin,  L.  X.72. 
sciibit,'  serpentes  valde  appe- 
tere vinum.  Cum  hac  fabula 
compara  praeclaram  Plauti  Curq. 
I.  II.  descriptionem  mulieris ' 
vini  auidae.  - ' T 

'Vs  7.  Non  vna  est  de  ek- 
plicando  hoc  loco  virorum 
doctorum  sententia.*  Burman- 
nns  ita  fere  interpretatur:  „Qui 
ingenium  moresque  meos  no- 
ii‘'i'it  , intelliget  , quem  hac 
fabula  tangani.  Nam  ebriosae 
anus  haec  verba  in  senilem 
effetamqut'  Tiberii  Caesaris  li- 
bidinem conueniunt,  quae  ex- 
haustis viribus,  dum  plena  jam 
frui  noii  potest  obscena  ‘ volu- 
ptate, ejus  tamen  reliquiis  vt- 
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tertius^ 
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cnnqae  «e  oblecbt,  VM.  C.  44. 
*q.  Sueton.**  Non  pauci  Inter- 
pretes ad  senectutem  Phoedri' 
referunt,  vt  Rittershu».  Rigalt. 
Danet.  Hoogstratan.  Fieintiiem. 
Santoroc.  ScheJT.  Brotier.  In 
his  Guyetus  huic  verSni  hunc 
sensum  tribuit : „tjui  me  110- 
uerit  dicat,  mirum^me  juue- 
nem  fuisse,  qui  talis  sUtn  se- 
nex.“  Schefferus  vero vult, 
znyuit,  ex  hoc  vltinVae  Senectu- 
tis, quae  est  quasi  vitae  faex, 
opusculo  fabularum  posse^  coi- 
ligi , quilis  fuerit  &tegra‘  ad- 
huc aetate."  Biymannus  prae- 
ter conjectaram,  jamjam  me- 
moratam  , et  hanc  profert : 
,,posset  et  fabula  simpliciter 
de  vita  humana  et.  senectute, 
quae  faex  -vitae  est , vt  ait  Se- 
neca Ep.  LVlf.  intelligi,  cujus, 
etsi  optima  pars  exhausta  sit, 
reliquae  s>uit  gratissimae." 
Aliter  tamen  sentit  Schirachius 
V.  Cl,  in  Clav.  v.  anima  scri- 
bens: ,,Totam  hanc  fabulam 
niiror.  Schefferum  retiili'se  ad 
senectutem  Phaedri,  inductum 
vers.  vlt.  Num  credibile  poe- 
tam tam  elegantem  se  tam  im- 
maniter laudasse  7 Nam  quid 
aliud  nisi  summa  sui  ipsius 
laus,  si  innuit,  senectutem 
tuam,  8,  faecem  vitae  suae  ad- 
huc tfltn  Bene  olw  in  fabula- 
rom  suarum  elegantia,,  vt  ju- 
uentutis  indicet  praestantiam 


eximiaru.  , Ego  refero  ad  Ae. 
sopi  fabulas,  conuersas  in  lin- 
‘guam  Dalinaiii  a Phaedro  v Isas 
quasi  reliquias  et  faesem  am- 
phorae optimi  vini  vult  h.iberi, 
etsi  cui  ipse  placeat,  debeat 
■ is  colligere,  quanta  ipsius  Ae- 
sopi sit  excellentia;  quOd  con-  ' 
sueta  sua  breuiIoque'tliia  sio 
extulit:  Hoc  quo  pertineat  ^dicet, 
,,qui  me  nouerit , h.  e.  ine  co- 
gnoucrit  imiiatorem  Aesopi, 
lleiiisiiis  fabulam  refert  ad  ser- 
uitutemf  Phaedri  et  libertatis 
recordationem;  Zeunins'vero 
rum  ad  senectutem  poetae  in- 
grauesceniem  , tum  ad  calami- 
tatem illius,  statnens,  vtratti- 
qite  rem  habere  viin  debilitandi 
ingenium,  yid.  I’.  II.  Phaedri 
p.  2f).  Edit.  Hal.  De  Senectute 
locum  volunt  inlelligi  Fitnccius 
Apol.  pro  Phaedro  p.  36.  et  cl. 
Jacobs  in  Additamentis  ,ad 
Theor.  Salzerl  T.  VI.  P.  I. 
p.  33.  immo  vero  conjiciunt,  ' 
hocce  Epimythio  significare 
voluisse,  de  suo  ipsius  inge- 
nio, docliina  atque  virtutibus 
e paucis  fiagiiientis , in  fibulis 
suis  obiiiis,  non  posse  judicari. 

In  tanta  sententiarum  discre- 
pantia, cum  certior.1  nesciamus, 
obsequamur  Biifmanno  , hanc 
in  rem  scribenti:  „Quia  Phae- 
drus noluit  se  aperte  explicare, 
et  nos  a quaerendo  desista- 
mus." 


Ctim  hac'  fabula  compara  fabellam  Bonlaiigeri , 2a  Vieille 
et  la  BoviciHe  D.  11.  F.  XIII.  p.  63.  1 ' • > 
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f. 


Solet  a despectis  par  referri  gratia.  ‘‘‘ . 

Panthera  imprudens  olim  in  foueam  decidit, 


Videre  agrestes : 


alii  fustes  congerunt, 


Alii  onerant  saxis:  quidam  contra  miseriti, 


V«.  1"  Hic  versus  iu  MS.  Perptli  deest. 

Vs,  5.  congerdnt.  Bentlej.  et  Cuniiigbamus  ingei^^t , sed 
V.  Burm.  ‘ ^ 

Vs.  onerant.  Versus  insolentior,  integer  tamen. 

Tuckucke,  Primus  hir.  pes  quatuor  est  syllabarum  (alii^oue} 


Hac  fabula  Tiberium, 
.llliodi  exsulantem,  et  postquam 
rediit,  saeuientein  in  eos,  a 
quibus  despectus  fuerat,  descri- 
bi , .-metor  est  Guyetus , addi- 
cente Burmanno. 

Vs.  1,  despectis.  Contemtis- 
simos  et  despectissimos  jungit 
Cic.  III.  Verr.  41.  par  referri 
gratia.  M.alo  sensu.  Est , p.ar 
pari  referre.  Ter.  Eun.  II.  III. 
92.  nunc  referam  graliam  , of- 
^ue  eas  itidem  fallam,  vt  ah 
illis  fallimur.  Eodem  sen^u 
haec  loquendi  formula  occurrit 
apud  Cic.  Siill.  16.  .Sattler. 
Verachtung  radhet  wieder  durck 
Veruchtung  sich. 

Vs.  2.  imprudens,  improui- 
da,  per  imprudentiam.  Hoc 
sensu  cepit  Nep.  Lys.  IVa  Ita 
ille  , imprudens  \ipst  suus  fuit 


accusator.  Compara  L.  III. 
XIII.  8'  In  foueam.  Vid.  ad 
,L.  I.  XVII.  8.  ' 

Vs.  3.  agrestes.  Ita  passim 
apud  poetas  et  historicos  vo- 
cantur rustici,  in  agris  viiiea- 
tes,  qui  vrhanis  opponuntur. 
Vid.  Liv.  XXXVII.  29.  Tac. 
IV.  Ann.  45I'  Ouid.  VI.  Met. 
122.  et  ita  alii  taepiiis.  Burm. 
congerunt  fustes  in  eam,  vel 
ei:  nam  vtriimque  rectum, i.  e. 
fustibus  conjeciis  eam  impetunt. 
Laudat  Scliiff.  Senec.  Oed.  IV. 
III.  87 1.  congerite  ciues  saxa 
in  infestum  caput.  Alia  exem- 
pla prorert,Hartnian.  ad  L.  IV. 
I.  »1.  Cum  dativo  hoc  verbum 
legitur  apud  Phaedrum  L.  IV. 
I.  »1.  et  Vah  Flacc.  IV.  307. 

Vs.  4-  operpnt.  .flotu  enim 
reibi.  V,  ,17,  ;dbtit,  gui  me 


\ 


\ 

I 


' J 
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Phaedri^  Fabularum  Aesopiarum  Liber  tertius.  . 

Periturae  quippe,  quamuis  nemo  laederef,  . ^ 
Misere  panem,  vt  sustineret  spiritum. 

Nox  insecuta  est:  abeunt  feecuri  domum, 

Qviasi  inuenturi  mortuam  postridie.  - - - * 

At  illa  vires  *vt  refecit  languidas,  ' ' ~ ’ 

nisi  alii  dissyllabnm  sit:  quoram  alterum  vix  conce«siiTr,  alte- 
rum sine  exemplo  est.  Hinc  Burniannus,  (cui  vtraqus  ratio 
displicet)  mauult,  illi  onerant  taxis.  Heusinger.  Alii  -tnerant 
s.  <jf.  c.  m.  habent  libri  omnes  scripti  et  editi.  Nihil  quoque 
;mutandnm  est,  licet  mulU  id  tentauere,  alii  aliter.  Sed  Phae- 
dro dissyllabnm  fuit  alii,  vt  et  Catullo  fuit  Carni.  LXVI.  2^. 
de  coma  Berenices ; quod  non  fortior  aut  sit  alis  (BLpontini 
ausit).  Alid  quoque  pro  aliud  dixit  Lucretius  L.  I.  26:).  (Quando 
alid  ex  alio  rejicit  natura:  nec  vitam  Rem  gigni  patitur,  nisi 
morte  adjutam  aliena.  Brotier,  Richterus  legore  voleb.it  trans- 
positis vocibus : Quidam  onerant  saxis  ^ alii  contra  niseriti ; 

Heumannus : Atii  onerant  saxis , contra  alii  miseriti.  V.  Burm. 
ad  h.  1.  et  ad  L.  1.  F.  XXX.  vs.  vlt.  Nil  Inutanduir.*  in  Ve- 
teri lectione. 

< .»  it 

Vs.  6.  MS.  Per.  panem.,  sustinentes  spiritum. 

Vs.  9.  vires  vt  refecit.  Perottus , vires  vi  refecit,  sollemni 
permutatione.  Vid,  Exc.  III.  ad  L.  I.  F.  II,  i2.  Romulus 
Divion.  vires  suas  vt  refecit  languidas. 


saxo  petierint,  contra.  Vltimam  Cic.  Verr,  5.  ext.  re  frumen- 
in  hac  voce  corripi^  aliquando^  taria  alimur  et  sustinemur.^ii. 
volunt  Grammatici  , vt  apud  ad  L.  II.  VIIl/  7.  Sattler.  toar- 
Manil.  11.  253.  contra  jacens,  fen  Brod  zum  Unterhalt  ihm  zu. 
Vid.  Voss.  II.  de  A.  G.  24.  V*'.  7.  ,No»  insecuta  est. 

p.  s66.  Hic  tamen,  cum  pri.  Compara  L.  II.  VHl.,  10. 
mam  syllabam  dactyli  faciat,  Vs.  9.  refecit  vires,  recreauit 
niliili  est  illa  obaeruatio.  Burm.‘  corpus  pane  et  quiete-  Cic.  de 

Vs.  5.  periturae  quippe,  cum  Sen.  G.  XI.  tantum  cibi  et  po- 
peritura  esset.  Vid.  L.  I.  tionis  adhibendum,  vt  rejician- 
XXVIII.  7.  t“r  vires,  non  opprimantur,  Liv. 

Vs.  6.  misere,  objecerunt.  L.  XXXVII.  24*  ''*A' 

Vid,  L.  I.  XXIII.  5.  4*  susti-  cerent  vires,  cf.  L.  IV.  XVIII.  4. 
neret  spiritum.  Vitam  seruaret.  languidas.  Nota  delectum  Epitli. 


I 


*52^  PJiaedri  pg,bidarum . Aesopiarum 

Veloci  saltu  fou«a  ses e liberat,  < .10 

Et  in  cvrbile  coiicito  properat  gradu.  . ' w " 

Paucis  diebtis  interpositis,,  prouolat,  ^ ' T 

Pecus  trucidat,  ipsos  pastores  necat,  - , ; ; • 

Et,  cunCta  vastans,  saeuit  irato  inxpetu. 

-Tum  sibi  timentes,  .qui  ferae  pepercerant,  15 

Vi.  15.  ipsos  pastores,  MS,  Per.  ipsius  pastores. 

Vi  14*  ciincta  vastans.  Perott.  et  cuncta  vertens,  irato. 
Heinsiis  conjicit  iterato;  sed  .hic  ^ciis  perderet  venustatem, 
'poeticam.  Deinde  saeuit  irato  impetu  legitur  in  MSS.  Pith. 
Rein.  et  Edit.  vet.  Sanadon.  Pliilipp.  Lallemant.  emendauerunt 
"innato  impetu,  v.  Brot.  MS.  Perott.  irati  impetu,  • - < ' * 


Vs.  10,  Veloci  saltu , poetice,  Citat  SchefFerus  Apniej.  Asin. 
pro  simplici  velox  saltu , sicut  g.  concito  gradu  festinat.  ^ 
L.  I.  F.XII.  8'  cursu  leui.  Vid.  Vs.  12.  prouolat  cubili.  Ele- 
ad.  L.  1.  r.  II.  10.  Ita  tamen  ganter  notat  irae  vehementiam, 
quoque  loqui  solent  scriptores  SstlXer,  nach  tvenig  fFagen  stiirtt 
prosaici.  Burm.  laudat  Hist.  es  wiederum  hcraus, 
de  B.  Afr.  71.  illi  veloci  cursu  Vs.  saeuit  irato  impetu^ 
facile  periculum  vitabant.  Et  pro  simplici,  saeuit  irata.  Ge- 
Val.  Max.  L.  II.  III.  3.  de  ve-  rike:  rafst  mit  grimfnigcr  ffutk, 
litibus,  veloci  saltu  jungere  se  Vi-niistas  et  eleg.rntia  poetica 
equitantibus,  fouea  sese  liberat,  et.. hio  notanda.  lyfcuit  autem 
es^Ul.  Eatinis.sime.  Eodem  Thaedro  impetum  dicere  ira- 
modo  Cie.  de  N.  D.  II.  3.  cn-  tum , cum  iia  ex  impetu  appa~ 
,uea  liberati  pulli.  Ovid.  iVI.  reat,  Eodem’modo  infra  L.  llf. 
• Met.  551.  vagina  liberat  ensem.  X.  25.  dixit,  irae  furentis  iin- 
Vide.  quae  de  hoc  verbo  no-  petitm  non  sustinens,  pro  ira, 
tata  sunt  ad  Petron.  Buiniaii.  quae  iu  fiirorom  agit.  .v.  Burm, 
C.  CXXXVI-  coli.,  Nol.  Gud.'  Vs.  13'  Tum  sibi' titnentes. 
Itomulus  Ulnieus.  se  ex  Jouea  Tum  et  ii  ni.alum  exspectabant, 
veloci  saltu  liberauilt  cum  peiturbatioue  animi , qui 

l Vs.  11.  cubile.  Tuguria,  vel  cet.  Virg.  Aen.  L.  II.  130.  quae 
latibula^  bestiarum  cubilta  di>  sibi  quisque  tunebaf.  Ter.  Andr. 
cuntur.  Vid.  adiL,  I.  F- XIX.  I.  111.  5.  si  illum  relinquo,  ejus 
g.  et  H.  1V<  tn.  concito,  celeri,  .vitae  timeo,  ' 
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. , Liber  ^ tertiujs. 

Damnum  .haud  recusapt*-  tacitum  pro  vita  rogant. 

At  illa : Memini , qui  'me  saxo  petierit. 

Quis  panem  dederit:  vos  timere  abristite: 

• ' % 

Vs.  17.  illa.  SLc*est  in  . Cod.  Per.  Et  ita  correxerant 

' < 

Heiusiiis  et  Scheffer.  In  MSS.  Plth.  Rem.  et  Vet.  Editt.  vt  Ne- 
velet.  Rlgalt.  2.  t^ab.  al.^eft,  et  illa,  petierit,  VaJ^o  le2;nnt 
petierint  y'  ex  emendatione  Pilhoci.  Sed  cum  in  IMS.  Perotti 
legatur  petierit,  et  in  Codd.  Pitli.  Rem.  petierat  \ cum  etiam 
Romulus  Divion,  habeat,  quis^^me  saxo  nocuit,  Uimensis  vero, 
qui  mihi  saxo  nocuit : .credibile  est,  singubari,  noa  plurali  vsuni 
esso  Phaedrum.  Itaque  iron  siine  caus  a reposui  petieri' , in  ,uo 
jamfam'  praeiuerat  Salmasius.’  'Secuti  Tollius,  Broticr,  Des- 
biilonius. 

Vs.  i8.  P^iis  panem  dederit.  Vulgo  qui  panem  dederint, 
' Sed  quis  dederit  reposui  e MSS.  Pith.  Rem.  et  Romulo  Divion. 
qui  habet  quis  panem  miserit.  Ita  legitur  iu  vet.  Edit.  Nevcieii 
R igslt.  Ursin.  Iia  quoque  ediderunt  Brot.  Bipoiit.  DesbiTlonius, 
nisi  quod  hic  habeat,  qui  panem  deierit.  t/mere.  Gudim  timore, 
e conjectura.  Etsi  vero  Liv.  XXIV.  30.  et  Sil.  Iial.  XVI.  22.^. 
dixerunt 'absistere  spe\  iiil  tamen  mutandum  esse  recte  statuunt 
viri  docti»  Cf.  Torrenius  ad  Val.  Max.  VII.  IV.  5»  ^tiena  lau- 
dat Eurm.  coli,  hujus  Not. 


Vs.  i6.  Damnum  haud  recu^ 
sant.  Pecus  amittere  non  re-. 

. cusant.  Vs.  13.  pro  vita  rogant, 

' Male  haec  damnat  '^Scioppius, 
quasi  parum  Latina  ^ et  Wal- 
chids  purae  et  priscae  Latini- 
tatis xion  adeo  frequentem  hanc 
locutionem  judicat.  Sed  mul- 
tis auctoritatibus  vindicant- 

' SchefFerus  et  Burm annus  , quos 
vide,  Cic.  de  reditu  suo  ad 
Quir.  C.  q',  pro  mea  vos  salute 
non  rogauii  solum,  verum  etiam 
^ ohecrauit,  Jiistin.  L.  XVHI^ 
J , C 6.  Pacem  deorum  sanguine 
eorum  exposooritos  , pro  quorum 

Tars  tT.  • , '* 

* „ ' * 

t * 

i 


vita  Dii  rogari  maxime  solent, 
Suetoii.  Aug.  XIII.  pro  vita 
rogantes*  DilTerunt  vero  rem 
rogare,  et  pro  re.  Illud  est 
petere  rem , quam  non  habe- 
mus, hoc,  precari,  rvt  nobis 
sriuare  liceat.  , Id  quod  recte  > 
notauit  Buimannus  post  Gnd.  . 

Vs.  17.  JVltsmini  'qui.  Da 
hac  frequenti  'ellipsi,  pro,  illius 
qui,  vide  quos  iapdat  scripto- 
re*s  'Buimann.  Infra  F.  VII.  26,  * 

I ' 

dixit: /ruera  quae  laudas  canis,  1. 
saxo  petierit.  Cf.  V-  4’  ' 

Vs.  18.  yos,  qui  pepercistis  * 
mihi  Vs,  15.  qui  panem  dedi- 
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84-'  Vhnedri  Fabulaiv.m  Aesepiarum  Liber  tertius. 

r-  , 

Illis  reuertor  hostis,  qui-  me  laeserunt.  • 

V».  10-  lae ferunt.  MSS.  Pith..Rem.  et  E3it.  vet.  laeserant, 
ied  jam  oHm  Gud.  Giiyet.  cum  Ritiershus.  conjioiebant  /a«c- 
riint , quam'  conjecturam  deinJp  confirniauit  Cod.  Pjerolli,  qui 
Labet  laeserunt,  quod  non  immerito  olim  a me  receptum  est. 
Corripit  enim  Phaedrus  interdum  praeterita  in  tertia  persona 
pluralis,  V.  L.  IV.  F.  XIX.  )6.  L.  II.  IV.  24,  L IV.  XV., fi. 
Praecedit  etiam  reuertor,  quod  requirit  Zaererunt  1 laeserant  di- 
cendum fuisset,  si  antecessisset  reuertebar.  MS.  Per.  lectionem 
tuetur  cl.  van  Hergen  Obs.  erit,  C.  XXX.  p.  64*  qui  tamen 
miratur,  lectionem  laeserunt  adhuc  a nemine  esse  receptam. 
Sed'  ante  me  recepernnt  Sauadon.  ^Philipp.  Lallemant.  teste  cl. 
Broticrio  , qui  inhaeret  vulgato.  Huic  obsequuntur  Bipontini, 
cum  Uesbillonio.  1 - ^ . - 


stis  vs.  i8.  timere  absistite.  De-  Eodem  modo  to  parcere  cum 
sinite.  Virg.  Aen.  VI.  gcig.  ab-  infiniiino  construunt.  ItaOvid. 
site  moueri.  Coi.  L.XII.  C,  19.  ’ Hor.  XVI.  279.  parce  contemnere  ; 
nec  ab  iistat  id  Jacere,  donec  cet.^  L.  XXXIV.  32.  cxt.  parce  fidem 
Val.  Max.  VII.  IV  5.  absistite  jactare,  cf.  Tz.chuck.' 

/ ista  Quaerere.  Vid.  Ritterlms.  t 


L.egitnr  lijrc  fabula  apud  Romulum  L.  IV.  F.  V.  vbi  vide;  . 
Vamerarium,  Fab.  Panthera,  p.  m.  Ii2.  Eamdem , vtpote  vix 
tolerabilem , perstringit  cl  Jacobs  in  Obseruatt.  in  Phaedrum. 
Tomo  I.  praefixis,  quae  etiam  legi  possunt  in  libro  ad  vs.  7. 
praec.  fab.  citato.  Compara  etiam  fabulam  Aesopi  CCXVIII. 
p.  i68.  Edit,  Hauptm.  coli.  Jacobs,  L c. 
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FABULA.  III. 


A P \U  S ET  R..U  S T I C U S 


< . _ t. 


V, 


sti  peritus  V hariolo  .velocior..  / 

Vulgo  esse  fertur;  caussa  sed,  non!  dicitur : ' » \ • 


v>.  1.  velocior,  Pithoens  et  Rigaltii^s'  emendant  'ueracior^ 
inuito  Gronov.  v.  Not. *  * ScIieiT.  Sed ‘vWocior  » est  in  MS.  Pith. 

ita  Fditio  princeps.  X)einde_non  tatn  q|uod  verum  dixeritj^ 
sed  quod  statim  flagtti^  pastorum  deprel:endeait  Aesopus,  ha- 
riolis  pratfertur,  vi>  acato,  vidit  Burniannus.  .Ileinsius  jasacior\- 
aut  sollertior  f e conjectilra  non  necessaria  , quemaduiodurn  fuse 
probat  Burm,  Aesopus  enim  statim  caustam  intelligebatj^sed 
sagaoo,  sollers  potest’  post  longam ' inquisitionem  inueuire.  ' Cc-' 
terum  promytbium  abest  in  MS.  Per.,  vt  semper. 

Vs.  2.  MS.  Pith.  Fulgo  caussa. '/artur , sed  non  dicitur,  * Vai 
ria  hic  conjicit" Heinsius.  ..  ' , 


*)  Hanc  Fabulam  veritutn, 
ne  quis  ad  monachos  traheret, 
interpolasse  Lancellotum  -ino- 
hachum  S.  Cyiani,  qui  edi- 
derit Latino  • Gallice  1 702.  , sta- 
tuit" Burmannus  ad  h.  1.  post 
Heumaniiuni.,  Sed  viri  docii 
Kobertum  Prevost  cum  L^ucel- 
loto  'miscuisse  videntur.  Vide 
qu  ae  notantur  in  I^otit.  ‘ litten 
de  Editt.  Phaedri  ad  ann.  1754» 

et  1702.  coli.  Vers.  Gall.  ann. 

# ^ 

' 1702. 

Vs.  I.  2.  llomo  experientia 

• - edoctus  vulgo  velocior  in  con- 
jectando' et  judicando  esse  di- 
citur hariolo,  i.  e.  rerum  caus- 
sas  celeiius  reperit.'  CF.  locUS 
Theocriti  Id.  ' XXI.  32.  sq. 


• V 

Bnrmanno  notatus,  quem  ita 
expressit  Cic,  Div.*II.  5.  .Acne 
^iii  conjiciat  f vatem  hunc  perhi* 
hebo  optimum,  vsu  peritus  Hu- 
jus L>cutioriis  vsurti  probat 
Bufmann,  e JuJ.  Caes.  B.  C.  g^. 
milites  vsu  periti  ac  superioribus  ' 
'pugnis  exercitati,  et  Col.  I.  U, 

R.  i/f.  ■ (,lucd  Attilius  aetatis, 
suae  agricolis  majore  oiuh  aucio^ 
ritate  suadebat,  peritus'  uru,  . 
Prudentes  etiam  peritos  et  vsu 
doctos  coni  ungit  Liv.  L.XLIV» 

22.  Adde  Cic.  OlT.  I.  4*‘ 

Lamb,  Bfs.  in  Animadv.  ad.-.  ' 
Jul.  Caes.  p.  25.  qne^Ti  Bunii.  '' 
citat,  hariolo.  Harioli  -eiaut 
prodigiorum  et  somniorum  in- 
terpretes,. Ita  Justiil.  I»  4*  ^01^* 
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Notescet  qnae  ntitic  primum  fabella  mea. 

Habenti  cuidam  pecora  pepererunt  oues 

humrmo  capite.  ‘Monstro  exterritus,  5 

Ad  consulendos  currit  moerens  hariolos. 

■ . 

V$.  4.  Hahenti,  Bentlejus  edidit  alenti,  recte  not&tus  a 
Burmanno,  1 i , 

Vs.  ' exterritus,  Gudius  conjiciebat  territus,  merito  indiga 
nante. Burnian no.  cf.  infra  Not. 

Vs.  6,  consulendos.  MS.  Per,  ad  consultando:. 


sulti  harioli.  Vid.  «d  vs,  6.  et 
quae  de  hariolis  notat  Dispon- 
tin.  Rusticos  autem  et  pat^tores 
ad  oraculum  vel  hariolos  sta- 
tim  recuriisso,  vbi  quid  nasce- 
retur exira  ordinem,  docet  ex* 
emplum  apud  Val.  Max.  VII. 
III.  i.  quod  Burmaunus  aflert. 
V,  Vs.  5-  6.  velocior  sc,  ingenio,' 
Vaurpatur  haec  vox  cum  de 
velocitate  corporis  tura  de 
celeritate  animi,  cogitationum 
et,  vt  hoc  loco,  ingenii.  Sic 
apud  Ovid.  Met.  VIII.'  254» 
vigor  ingenii  velocis , et  Cic.  I. 
Tuse.  19.  nihil  est  animo  velo- 
cius. 'Velocitas  sagacitatis  Iri- 
buitui'  Anaximeni  a Val,  Max, 
VII*  III.  ext.  4<  Sed  Plin.  H. 
N,  L.  VII.  C.  12.  habet  veloci- 
tas cogitationum  animiqiie  cele- 
ritas. Martial.  VI.  28-  velox  inf 
genio,  ef.  Gud.et  liarmi  caussa, 
'vnde  natum  sit  prouerbium, 
scii,  in  Aesopo  quaerenda  est, 
qui  ad  adspeclnm  monstruosi' 
partus  e vesugio  caussam  re- 
periebat  in  flagitxis  pastorum. 


V«.  * possidenti, 

alenti,  vt  L,  IV.  F.  V.  lor sqi 
coli.  L.  V.  F*  IV.  9.  et  Prol; 
III,  £1,  Multa  alia  exempla 
adduxit  Burmannus,  quae  pro- 
bent hujus  verbi  vsum,  ..  Ita 
Pliu.  L. ,.XVI,  1.  de  Chaucis: 
non  pecudem'  his  habere,  non 
lacte*'ali  vt  finitimis  contigit. 

’ Vs,  5.  eocterrhur.  ' Efficacius 
est  , quam  simplex  territus, 
quod  docet  loctis  Oiiid.  Met, 
487.  monstris  exterrita  conjux, 
territus  est  'Athamas  , in  quo 
poeta  majorem  ddt  feminae 
terrorem , quam  viro.  Vid, 
Burm.  qui  praeter  hunc  locum 
etiam  memorat  Ovid.  I,  Amor, 
III.  21.  et  Met.  I.  638,  ^ 

Vs.  6j  consulendos.  Propri® 
et  sollenniter.  v.  Bri^^son.  in 
Forra.  L.  I,  p.  m.  125.  memo- 
rant. Interpretes  Curt.  VII.  7, 
n.  8>  hariolos  et  vates  consulere 
desierat,  Justln, . L.  XI.  7.  pro- 
fectus  ad  consulendos  augures', 
v.>ad  vs.  1,  currit.  Eleganter 
'notat  sollicitudinem  et  studium» 


X 


/ 


/ 


1 


I^iber  tertius. 

Hic  pertinere'  ad  domini  respondet 
Et  auertendum  victima  periculum. 

Ille  autem  alilrmat,  conjugem  esse 
Et  insitiiios'  significari  liberos:  . 

Vs.  7.  respondet.  MS.  Pitb.  respondit,  v.  Gud. 

' Vs.  8-  Perott.  auertendum  esse  victima  periculum, 

V*.  '10.  MS.  Per.  et  iliegilimos  significat  libros,  significari. 
Harius  minus  eleganter  subvilitiiit  indicari,  quae  vox  hac  ia  re  ' 
proprie  vsiirpari.non  loUt.  Vide  Not.  Burmanni,  et  quae  de 
verbo  significare  notantur  ad  vs,  10. 
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caput, 

adulteram, 

10 


Vs.  7.  pertinere.  Proprie  et. 
eleganter  de  iit,  quae  signi- 
ficant. Exempla  congesserunt 
Schtff.  et  BlirTn.  'Liv.  XXV.  i6. 
Jruspices  ad  imperatorem  id  per- 
tinere prodigium  praemonuerunt. 
Vide  etiam  Val.  Max.  L.  1. 
C.  6.  Suet.  Vetp.  C.  «5.  fin. 
Liv.  XXVI,  38.  et  quae  notan- 
tur ad  L.  I.  F.  XXX.  11.  Satt- 
ler.  diefs  deutet  au/  des  Herrn 
Leben.  caput.  Vid,  ad  L.  I. 
F.  XIV.  15.  et  I.  XXX.  11. 
Dixit  autem  ad  capm  domini 
perlinere  , quia  praecessertit, 
agnos  humano  capite, 

Vs.  0.  auertendum  periculum. 
Sacrificio  piaculari  Deos  ex- 
orandos, vt  periculum  auer- 
Unt.  mox  vs.  11.  expiare-,  Vs. 
16.  procurare,  quorum  verborum 
nola  et  varietatem  et  proprie- 
tatem. Non  pauca  de  hisce 
tetbi;,  nec  non  de  ritu,  pro- 
digia, somnia,  fulmen  expiandi 
docte  disputaiiit  Kiuerslius. 
tiaima.  Vero  est  simile,  victi- 


mam h.  1.  vsiirpari  da  magnU 
respectu  formae  corporis,  e.  g. 
tauro.  Cui  opponitur  vs.  it. 
hostia  major , i.  e.  bidens.  Sio 
Fronto  de  Different.  Vooab.  in 
fin.  •victima  major  est  , hostia 
minor.  Hinc  Plaut.  Pseiid.  I. 
111.  ga.  sq.  arcesse  — Joui, 
Alius  vs.  94.  respondet:  nolo 
victimas,  agninis  me  extis  pla- 
cari volo.  Vid.  Scaliger  aiF Cata- 
lect.  p.  B33.  coli.  Not.  Scheff. 

Vs..,g.  10.  De  ejusmodi  pro- 
digii interpretatione  cf.  locus 
Cic.  Div.  jL.  I.  C.  53.  a Gro- 
nouio  notatus.  Si  puella  nata 
biceps  esset , seditiorum  in  po- ' 
pulo  fore,  corruptelam  et  adul- 
terium domi,  insitiuos , h.  1. 
adulterinos , spurios,  commoda 
translatione  ab  insitione  arbo- 
rum. Hot.  Epod.  II.  19.,  Alias  ( 
etiam  adoptiuos  liberos  recte 
dixeris  insitiuos.  y.  lUtterthus. 
Seneca  Controv.  II.  9.  post 
med.  insitiuus  heres , i.  e.  he- 
res per  adoptionem . factus.  Si- 
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Sed  expiari  posse  majori  liustia. 

multa?  variis  dissident  sententiis, 
Ilominisque  curam  cura  niajore  ajijifauRnt. 
Aesopus  ibi  stans,  naris  emunctae  senex, 

Vs.  11.  MS.  Per,  txpiare, posse  majore  h.  , 

Vs.  13.  Hominis tf ut.  lleutloins  ediiit  hoininiifue.  Sed  homi- 
nis est.iii  libris  scriptis.  Dtinde  etsi  in  ejusmodi  datiiiii  est 
quaedam  elegaulia , a vnlgaii  vsu  remolior,  uon  tamen  vbiqtte 
talia  intrudenda  esse  statuit  iliiitnaiin.,  Vid.  niox  ad  F.  VII.  16. 
majore  agrauant.  Perottus  : majore  augent.  Perperam. 

Vs.  14.  15.  Ji-sopus  ibi  stans.  MS.  Piili.  habet  sibi  rtnnr; 
lltiiisius  cum  Kitieishusio  legi  vult  ibi  astans  •,  Benilejus,  quem 


mili  modo  Cio.  pro  Sext.  C.47- 
Quintium  , qui  se  Gracchi  hli- 
um  mentitus  erat , Giacclmm 
voc.it  insitiuum,  testo  SchefTtro; 
at  Burmannus  laudat  Ovid. 
Xlil.  Met-  3»-  sqq-  signifleari- 
■Propiia  in  prodigiis  , portentis 
et  ominibus  vox,  quae  ciegan» 
ter  h.  1.  adhibetur  a Phaedro. 
Vs.  7.  dixit  per/hiere.*  Magnam 
exemplorum  copiam,  qu.ie  huc 
pecliuent,  cuaceruauit  Butman- 
ims  , quem  vide. 

Vs.  11.  .expiari,  Vid,  ad 
vs.  8-  tnajoii  hostia,  Accipien» 
dum  respectu  aetatis,  non  for- 
'mae  corporis.  Denotatur  autem 
' ouis  bidens  , quae  opponitur 
lactenti.  L.Lv,.  L.  XX II.  l.  de- 
cretum , vl  ea  prodigia  partiin 
majoribus  hostiis,  partiin  lacten- 
tibus procurarentur.  Huc  facit 
Icciis  Festi:  maximam  hostiam 
ouili  pecoris  appellabant  , non 
'ah  amplitudine  corporis sed  ab 


animo  placidiore ; et  Cic.  Legg.  , 
II.  12.  illud  nen  mutandum  est, 
tf Ilibus  hostiis  immolandum  cui- 
(jue  deo  , cui  majoribus  , cui 
lactentibus,  cui  maribus,  cui 
feminis,  ybi  lactentes  et  majores 
hostiae  opponuntur.  Fassim 
Liuius  prodigia  majoribus  ho- 
stiis scribit  esse  procurata,  vc  > 
L.  XXXII.  1.  XXXIX.  22. 
XL.  2,  -XLV.  2.  alibi.  Vid. 
etiam  Geli.  N.  A.  L,  IV.  6- 
cf.  Gronov, 

Vs.  12.  (puLl  multa?  ▼,  L, 
JI.  r.  IV.  23. 

Vs.  13.  Ex  incerto  et  solli- 
cito dimittunt  multo  incertio- 
rem et  sollicitiorem  , ex  inter- 
pretatione Biltershusii.  Sattler. 
dem  Manne  wird  sein  Kopf 
noch  -mehr  verwirrt  'gemacht. 
Simili  modo  ‘accumulare’  curas 
dixit  Ovid.  XV.  Ep.  70. 

Vs.  14.  stans.  IIoc  verbum . 
non  tam  corporis  statum,  quam 
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^ ^ « 

Nat\ira  nunquam  verba  cui  potuit,  dare:  15 

sequantur  Sanadion.  et  Philipp.  edidit:  Aesopus  ibi  tum'  n,  e,  s, 
de  qua  lectione  legant,  quorum  intereat Noias  Jliirmanni. 
MS.  Perotti  hos  versus  ita  exliibet:  Aesopus<^  ihi  stans  narrare 
incipit  Naturam  mcjuaciuam  verba  cuiquam  dare,  • Ilinc  quia 
vulgata  lectio  ♦Burmanno  non  sensiun  cominodum  habere,  vide»' 
batur,  is  quidem  legendum  putabat:  /iesopus  ibi  stans,  narisque 
emunctae  senex,  Sciens  naturam  verha^  nequaquam  dare.  Vid* 
Ej  Var..  Lect.  e Cod/ • Perott.  excerptas.  Simili  modo  enien» 
dauit  Sanadon : Gnarus  naturam  tierba  nequaquam  dare.  At  ' 
veto  cum  in  lectione  vulgata  omnia  plana  sijit;  et  ro  sciens 
aeque  ac  ro  gnarus  a manu  Phaedri  recedant  longius,  non  fa» 
cile  quidqiAm  mutandum  arbitror.  ^ i 


quod  praesens  ibi  adesset  Ae-  Vs.  15.  Vult  Phaedrus,  Ae- 
sopus, Burmairfto  significare  sopum  rerum  naturalium  caus» 
videtur,  qui  s tara  pro  esse  capi,  sas  optime  calluisse  et  in  rebus 
docte  probat  « Serv.  ad  Virgil.  naturalibus  non  potuisse  deci- 
Aen.  I.  646.'  vt  omittam- alia,  pi,  'Recte  igitur  viri  docti 
Sod  qitid  erat  Tiis  opus,  cum  Gudius  , SchelTer.  . Gronov. 
simpliciter  haec  verba  verti  Tzscliuck'.  hunc  versum  inter- 
possint:  Aesop  der  eben  dabey  pretati  sunt:  natura  non  potuit 
stand.  ^ naris  emunctae  senex*  ^xterna  spe^e  decip/ere  Aeso- 
PoCiice  et  eleganter  dictum  et  pum , i.,  c.  numquam  induci 
expressutfe  ex  lior.  I.  Sat.  IV*  potuit  ad  credendum , m'on- 
8-  Translatio  deducta  a canibus  strum  aut  'prodigium  esse, 
venatoriis  , -de  iis’,  qui,  lem  ,quod  naturalem  caussam  habe» 
possunt  subodorari,  i.  e.  qui  ret , quamuis  Jateniem  et  mi- 
sunt  judicio  tam  acri  tamque  nime  obuiara.  Sed  cl.  Ldnge, 
exacto,  vt  rem  occultam  inda-  Tnale  negans.  Interpretes  haec 
gare  ct  intelligere  possint,  liitellexisse , to'  cui  explicat. 
Bene  cl.  Langc  : der  eine  feine  cujus  sententia:  nach  dessen  . 
Nase  hatte»  MHirtial.’  L.  I.  Ep.  JVJeinung  die  Natur  nie  lugen 
, 42.  non  cuique  datum  est,  habere  honnte.  At  cum  plerqmque  lo- 
nasuin.  Contrarium  est,  naris  cutioni  j;erZ>d  dare  addi' soleat 
obesae  homo  , i.  e.  stupidus  8atums  ejus,  cui  aliquis 'verba 
apud  Hor.  Epod.  XII.  5*  Vid.  quod"  Lexica  docent;  liaec  „ 

Irasmi  Adag.  Chii.  VIU.  59*  interpretatio  vix  est  admilten- 
et  ad  Prol.  II.  8*  item  Schefferi  da.  Etsi  enim  Ter.  Phorm.  IV. 

®t  Gtonouii  Notas.  V*  1*  dixit,  ego  curabo  ne  ^quid 
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Si  procurare  vis  ostentum,  Rustice, 

Vxores,  inquit,  da  tuis  pastoribus. 


• ^ } 
* . 
• » 

'l- 

i„ 
I 

' ■ •■■i 
• !.j 

i V' 
. « 


•Ih 


verhorum  duit  ; tamen  datitius 
^nobis  subintelligcudiis  cx  ora- 
tionis contexta.  Vid.  Langii 
Piolegg.  ad  Phaedr.  p.  25. 

Vs.  16,  procurare.  Expiare, 
auei  tcre.  Cf.  Bvou kluisius  ad  Ti- 
buli, I.  V.  13.  ei  supra  ad  vs. 
8*  De  Procuratione  prodigio- 
rum’ V.  Guther.  de  jure  Poniif. 
L,  I.  C.  2x.  At  de  itionstrosis 
hujusmodi  partubus  Jioulenge- 


rum  de  prodigiis  C.  XVI.  coli. 
Bris^on.  L.  I.  p.  m.  >27.  Sait- 
ler.  wenn  du  dufs  pVundir  dir 
unschddlich  machen  jvillst, 
,,Vs,  17.  Vocores  da.'  Simile 
Plutarchus  tribuit  Thaleti  in 
Conuiuio  Vil.  Sap.  (T.  II.Opp. 
PJutarcb.  p.  i/Hjg.  Edir.  Ihcf, 
1620.  f.)  Jhtrmann^  Non  sine 
fructu  comparabis  Plutarchum 
cum  hac  Phaedri  ■ fabula. 


• I 

Hac  fabula,  quae  haud  dnbia  ingenuae  Latinitatis  specimina 
continet,  Phaedrum  hariolos  ,p^^®  ridere.  Sed  Philippus  poe- 
tam censet  destringere  immane  quoddam  libidinis  monstrum. 
A id,  Ej.  Edit.  Phaedri  p.  298«  «q- 
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, . FABULA  IV.  . 

SIMII  CA  PUT. 


3?endere  ad  lanium  quidam  vidit  simium 

' / . ^ 

( 

Vs.  1.  quidam  vidit.  Heioeius  et  Bentlej.  quidam  vt  vidit,— 


Vs.  1.  Pendere.  Proprie  de 
rebus  venalibus.  Suet.  Claud.g. 
venalis  pependit  sub  edicto  prae- 
fectorum, ad  quem  locum  v. 
Binesti.  ad,-^apud.  Cic.  Att. 
X.  4-  Curio  fuit  ad  me  sane 
diu.  Ter.  Ileaut.  III.  Ali.  45. 
ea  nunc  eSt  ad  vxorem  tuam. 
Et  sic  frequenter  Caesar  et  Co- 
mici. Vid.  Broukhus.  ad  Prop. 
II.  XXV.  53,  Tiirsellio.  p.  m, 
50.  simium.  Facillime  hic  locus 
ei.pediri  potest  , si  cogites, 
istum  simium  pependisse  apud 
lanium  mortuum,  vt  ceterae 
pecudes , quae  ibi  venales  ex- 
ponebantur. Sic  olim  cepit 
Frein.hemius.  ‘ Etsi  enim  e 
priscis  scriptoribus  nondum 
satis  constat,  Romanos  come- 
disse simias  j tamen , cum  hoc 
loco  simius  inter  reliquas  mer- 
ces atque  opsonia  pependisse  et 
homo  quidam  qnaesiuisse  a la- 
nio dicatur,  quidnam  saperet : 
non  inepte  statueris  , praeter 
alios  antiqui  et  recentioris  aeui 
populos,  quos  memorant  Rer- 
gmt,  Forster  et  Sprengel.  in  li- 
bro, qai  inscriptus  est:  uber 


die  Leckereyen , P.  II.  p.  n8. 
etiam  Romanos  carnem  simia- 
rum fortasse  habuisse  in  deli- 
ciis. Videant  t.itnen  viri  docti, 
an  simius  iste  non  intelligi 
possit  viuus,  pendenk  in  cauea 
venatis  , non  tamquam  opso- 
nium , vt  putabat  imgator  ille, 
quaerens  , quidiiam  saperet? 
sed  tamquam  alia  merx.  Ve- 
teres enim  delectatos  fuisse  si- 
miis , et  inter  alias  bestias  do- 
mesticas aluisse  , docere  possit 
locus  Plauti  Mil.  Gl.  II.  II.  7. 
8.  ad  quem  locum  cf.  viros 
doctos  in  Edit.  Lips.  1760. 
8,  maj.  Jam  vero  blandus  ille 
apud  Theophrastum  C,  VL, 
Trsp/  a^FO-xtix.;  simiam  domi 
alere,  et  satyrum  emere  dicituif 
Kfae/.si  ds  xxt  ttiSjjxov 
xxt  riTv^ov 

ad  quem  locum  v.  Casauboims, 
qui  simias  satyros  cum  sitniis 
Tito^oi;  easdem  esse  statuit. 
Quare  autem  ex  omni  simiarum 
genere  isti  Komines  potissimum 
alerent.  Satyros,  apparet  ex  loco 
Solini  C.  XXX.  sub  iin.  Sunt' 
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Inter  reliquuas  merces  atque  opsonia: 

(^uaesiuit,  quidiiam  saperet?  Tum  J.aniiis  jocans: 
, Quale,  inquit,  caput  est,  talis  praestatur  sapor. 

\i.  2.  reliquuas.  Faber  scribi  vult  rdlicuas  •,  Ilciiisiii;,  reli- 
ctas, quod  receperunt  WalcL.i  Lallem.  Brot.  Bipoiitiiii;  sed  v. 
ad  L.  I,  F.  XXXI.  13. 

V,  Vs.  5.  qaidnam.  ILittershus.  quinam;  sed  v.  Notat. 

et  quos  vocant  Satyros , facie  1.  intellip;c  carnes.  Cf.  Snp- 
adntoium  grata,  gesticulatis  mo-  plenda  otBmeiid.  ad  h.  1.  prae* 
tibus  ^inquietae.  Ilnc  quoque  fixa  T.  Jl.  ouidnam  saperet, 
referendus  locus  Cic.  .de  Div.  quomodo.  Laiinitafem  hujus 
L.  I.  G.  34.  vbi  rex  Molosso-  locutionis  probat  Uiunianniis  o 
rum  simiam  in  deliciis  habuisse  Manial.  XI.  90.  Bip.  Senec.  Ep. 
dicitur.  Neque  etiam  apudKo-  LXXVII.  quid  sopiat  ostreum, 
manos  defuisse,  qtii  deama-  quid  mullus,  optime  nosti;  et 
rent  simiaa,  istas  vero  bestias  Nat.  Qiiaest.  111.  ig.  piscem, 
publice  venales  esse  propositas;  qui,  vt  ajunt,  superet  ipwm 
cx  lioc  Phaedri  loco  fit  pro-  mare ; ilciosiiis  vero  laudat  Ca- 
bsibife.  Certe  haec  ma^is  pia-  tonem  de  II.  R,  qui  de  vino: 
cebunt,  quam  cani 'Desbillonio  tinum  ponito  sub  dio,  postridie 
intelligere  simium , vel  con-  mana  gustato,  si  id  sapiat,  quod 
strictum  loris,  vc  aliquid  ma-  in.  dolio  est,  non  durabit,  £t 
lefactl  pendens  lueret;  vel  e ita  alibi. 

catena  sua  pendulum  , vt  te  Vt.  4-  Caput.  Nonnulli  In- 
oblectaret.  A quo  non  disseit-  terpretes  imelligiiiit  caput  si- 
tit cl.  Langa,  qui  simium  ob-  mii , hoc  sensu  : vt  deforme 
lectamenti  caussa  (sic  enim  e t caput  simii,  iti  et  sapor 
solent)  pJdibus  se  suspendisse  est  pessimus.  Nam , sequentia 
fingit.  Frustra;  cnm  Pliaedrus  (Vs.  6.  7.)  indicant,  ex  f,icie 
dicat,  simium  inter  reliquas  hic  judicasse  lanium.  Sic  in- 
merces  pependisse , et  res  vena-  . tellexit  locum  cl.  Tzschuck. 
Ics  proprie  pendere  dicantur.  praeeunto  Bnrmanno.  At  r^ero 
Vs.  3 5.  reliquuas,  Hoc  loco  cum  Phaedrus  dicat  , verbis 
quadrisyllabum  est,  vt  L.  I.  lanii  contineri  j icum  (tum  Ia- 
XXXI.  13.  et  L.  IV.  XXlVii2.  nius  jocans),  is  quidem  Des- 
cf.  \Vasius'in  Senar.  p.  136.  billonio  recte  videtur  consistere 
opsonia.  Opsoniitm  est,  quic-  in  ambiguitate  vocum  caput  et 
quid  cum  pane  comeditur.  11.  /sapor,  ita  vt  vnaquaeque  vox 

I . , 
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I Liber  ter.tius:  , 

Ridicule  magis  hoc  dictum,  quam  vere,  aestimo.  5 " 

Vs.  5.  In/MSS,  Pilh.  et  Rem.  verborum  ordo  iniieri^as  erat: 
ridicule  hoc  dictum  tnagit  ijuam  verf  nestimo.  Sed  emendatius 
edidit  Pitlioeus : ridicule  magis  hoc  dictum , quam  vere  aestimo.  - * 

Contra  Bentlejus,  dubitans  de  Latinitate  verbi  aestimo,  hac 


«ensum  duplicem  habeat.  Id  bulam,  sed  liistoriam  esse,  veri 
ergo  quod  dicit  lanius,  simul  non  absimile  videtur  Rurmaiino. 
respicit  hominem,  cujus  quale  Alii  Interpretes  explicant  hunc 
est  caput , talis  credendus  est  locum  aliter.  Vid.  Excurs.  IV. 


sapor,  siue  ingenium,  sapien- 
tia. Sed  quo  turpiore  capitis 
forma  praeditus  erat,  qui  de 
sapore  simii  intetrogabac  , eo 
jii.igis  ridicule  responsum  fue- 
rit. Tale  quid  jam  oliin  vide- 
bat Rurmaunus,  conjiciens,  ho- 
ininem,  qui  interrogabat,  for- 
tasse facie  fuisse  deformi.  Vo- 
cem atitem  sapor  sapientiam, 
ingenium  significare  posse,  pa- 
tet ex  loco  Cic.  Or.  post  redit. 
C.  6.  qui  Desbillonio  debetur, 
vbi  de  Gabinio  : sine  sensu, 

' sine  sapore,  elinguem,  tardum 
tliceres.  Similem  locutionem 
habes  in  Cic.  Brut.  C.  46.  in 
I quo  occurrit  sapor  vernaculus, 
i.  e.  venustas,  elegantia  verna- 
cula. Hisce  adde,  quae  obser- 
vat Censor  eruditus  in  Censura 
Phaedri  FauBeiiani  ( Ilall.  A. 
L.  Z.  ann.  1805):  ,jmit  ei- 
nem  ithniichen  unubersetzbaren 
WorUpiel  wird  der  sapor  eines 
geschlachteten  Scliweins  mit 
. dem  sapor  eines  diimmen  Scla- 

s ven  beyin  Pl.mt.  Mil.  II.  VI. 
l sqq-  verglich^n.“  Ceterum 

; ^ Koinae  hoc  accidisse,  nec  fa- 


coll.  Supplend.  et  Emendand.  ' 
ad  h.  1.  praestatur.  Sollemne  . 
verbum  venditoris,  quo  pro- 
mittit rem  esse  talem,  atque 
sic  venturam  ad  eratorem,  qua- 
lem  dicit.  Schejfer.  Ita  anima- 
Uum  venditor  cauere  debebat, 
ea  sana  praestari.  Vid.  Riisson. 
Form.  L.  VI.  p.  m.  4^3. 
malo  vertas,  gewdhren.  ' . > 

\ s.  asstimo,  JVIale  censet 
Bentlejus,  hoc  verbum  hae 
signillcatione  inferioris  esse  ae^ 
tatis.  Nam  praeter  ea,  qugg 
MuuLeV.  prauf.  ad  Ilygin.  et 
post  Grpuov.  Burmannus  ad 
Qninctil.  J.  O.  L.  V.  C.  10.  «t  v, 
ad  h.  1.  ad  vindicandam  Lati- 
nitatem vocis  attulerunt,  alii 
scriptores  et  ipse'  Phaedrus  L. 

IV.  1'.  XVII.  15,  hoc  verbum 
pro  judicare  vsiirparunt.  Iu 
Sallust.  Cat. 8.  ■dtheniensium  res 
gestae,  sienti  ego  aestumo,  satis 
amplae  magnijicaeque  fuere.  JJ  - 
ibid.  C.  51.  ne  aestumarent,  sibi 
perdita  republica  opus  esse. 
Caes.  III.  B.  G.  120.  cum  in  - 
Aquitaniam  peruenisset  , qu.ae 
pars  ex  tertia  parte  GaUiae  est  ' 
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44  Fhaeclri  Fabularum  Aesopiarum  Xiber  tertius.^ 

1 j ‘ ‘ 

Quando  et.  formosos  saepe  imieni' pessimos,,  , 

Et  turpi  facie  i^iultos  cognoui  aptimos* 

si<^nificatione,  edidit:  ridicule  hoc  dictum  mage,  quam  vere  , 
istimo;  sed  vide  Notas  ad  h.  y.  ILitiet  etiam  Cod.  Per.  aestimo, 
Jac.^Gro nonius,  qui  praeiucraj:  Bentlejo.,  et  de  metro,  quod 
nobis  censet  nos  verius- -imaginari , quam  intelligere,  legit, 

, ridicule  dictum  hoc'^  mage  quam  vere  aestimo,  vt  ro  m in  dictum 
non  elidatur,  vt  aliis  locis  factura’  constat.  Vid.  Burm.  et 
Gronouii  Emendatt.  in  Phaedr.  p,  150.  ' * , . 


aestimanda  , i.  c.  pro  tertia  mem  fuisse  accepimus  , sed 
parte  Galliae  habenda.  Maxime #101x6  ingeniosum,  vt'  jure  op- 
huic  verbo  locus  est,  vbi  duo  timo  illud  Ouidianum  de  se 
inter  se  componuntur,  et  quid  dicere  potuerit;  Si  ^ mihi  dijfi^ 
praeferendum  sit,  quid  .post-  cilis  formam  .natura  negauit, 
ponendiiin  ' ju'dicamus , vt  hoc  Ingenio  formae  damna  rependo 
loco.  Ita  teste  Burmanno,  "Veli.  meae.  Addamus  et  Epictemm, 
Patere.  II.  70.  ex  sua  fortuna  cujus,  de  se  ipso  distichon  ex 
euentujn  collegae  aestimans.  ' Gellio  motiim  est  L.  II-  C.  i8» 

Vs.  6.  pro  sae-  jRitterr/i. /Adde  Nep.  Ages.  VIU* 

pius  poni , docet  TurselL  p. ' init,  turpi.  Etiam  de  forma 
m.  10125.  inueni.  ' Vid.  ad  I.  corporis  dicitur , vt  h.  1.  item 
XII.  2.  ' • VIII.  2,  et  IV.  V.  6.  De 

, \s.  7.  Exemplo  sit  vel  ipse  re  ipsa'  v.  locum  Senecae,  quem 
Aesopus,  quem  corpore  defor- i Ne veleius-, memorat. 
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FABULA  V. 

♦ ■ ' » 

AESOPUS  ET  petulans. 


Ouccessus  ad  perniciem  multos  deuocat. 

Aesopo  quidam  petulans  lapirlem  iinppfjerat' 
Tanto,  inquit,  melior.  Assem  deinde  illi  dedit 

V*.  1.  miihoi.  Benllejus  itnllos , quasi  vero  tantum  sliilti 
corrumpereiuiiv  successibus,  non  etiam  alii,  liurm.  MS.  Pijh 
ad  pernicietn  saepe  multos  deuocat.  Vid.  Gud.  et  Ne  velet.  ■ Sed 
istud  juepe  non  sine  veri  specie  Ilcinsio  varia  lectio  tS  multot 
esse  videtur. 

Vs.  2.  Bentlej.  more  suo  et  liic  voculam  intrudit:  Aesopo 
■vt  guidam  petulans  lapidem  impegerat.  A1.S.  Per.  lapides. 


Ys.  I.  Rebus  ex  animi  sen-  cadentem.  Sed  tamen  hoc  sensu 

teiitia  succedentibus  , fit,  vt  CoeJiits  apud  Cic.  .ad  Div.  VIU.'  , 

hoc  ipsum  multis  affeiat  exi-  Ep.  8-  <j“id  si  filius  meus  fu- 
tium,  dum  ad  aliud  hujusmodi  stem  mihi  impingere  vola?  e^ 
factum  inflammantur,  deuocat,  Plaut.  B.icch.  IV.  VII.  2.  im- 
pellicit,  ducit.  Eodem  modo  pinge  pugnum,  si  mutiuerit. 

Cic,  Cat.  d.  5-  I Italiam  ad  exi.  Ys.  5.  tanto  nuitor , debet 
tium  et  vastitatem  deuocas.  Vid.  siibintelligi  cs.  Vid.  Vaiia<,sor  . 
ad  L.  I.  XX.  2.  coll.  L.  IV.  de  Vi  et  vsu  qiioruindam  ver-. 

F.  XIII.  3.  IIoc  Promythium  boriim  p.  60  et  quae  notantur 
compara  cum  Epimyth.  L.  II.  ad  Petron.  fe.  LXIX.  Senec.  de 
111.  7.  Cl.  Sattler.  Gelingen  Tpanq.  An.  C.  XV.  laudemus 
fihret  manchen  oft  zum  Unter-  toties  dignum  laudibus,  et  dira. 
f<tng.  ' must  tanto  fortior,  tanto  feli. 

Vs.  2,  petulans^  Eodem  tensu  cior  ! Burm.  Do  hac  formula 
dixit  L.  I.  II.  20.  petulans  tur.  probantis  alieiius  dictum , aut 
ha. — impegerat.  Hac  signifi-  factum,  apud  veteres  inpiiinis 
citiene  veteres  dixei;unt  injli-  comicos  frequenti,  fuse  disse- 
fett,  injicere.  Hinc  refert  Cei-  riint  firniantque  exemplis  Faber, 
hrini  Cur.  Post.  p.  2^}5.  et  SchelTer.  Dispontin.  Ter.  Ileant. 
Antib.  p.  »79'  Latinitatem  III.  II.  37.  tanto  hercte  melior  t 
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4-6  Phaedri  Fabularum  Aesopidi-um 

f '4 

Sic  prosecutus:  Plus  non  Iiabeo  mehercule, 

Sed  vnde  accipere  possis,  monstrabo  tibi.  ^ 5 

Venit  ecce  diues  et  potens;  huic  similiter 
Impinge  lapidem,  et  dignum  accipies  praemium. 
Persuasus  ille  fecit,  quod  monitus  fuit;  . 

Sed  spes  fefellit  impudentem  audaciam: 

f 

, Vs.  6.  ecce.  MS.  Pilh.  eiiam.  • ■ , 

Vs.  9.  impudentem,  Al,  imprudentem.  Vid.  Edit.  Pettcliii 


. ad  h.  1. 


Contrarium  est,  tanto  nequior. 
Vid.  Ter.  Adelpli.  IV.  I.  12. 
ibique  DonatKin  ct  Gronor. 
Obs.  L.  II.  C.  21.  p.  400.  sq. 
Sattler,  Eybravo!  inquit,  Aeso- 
pus. ./issem.  Rationem  hujus 
numi  antiquissimi  aenei  dat 
Plin.  L.  XXXIII.  3. 

Vs.  4.  5.  prosecutus  tc,  ver- 
bis. Plene  dixit  Cic.  Verf.  II. 
C.  29.  Iste  iratus  hominem  ver- 
tis vehemerilioribus  prosequitur. 
Id.  Tnsc.  II.  25.  quem  vt  vidis- 
set honorificis  que  verhis  prose- 
cutus esset.  — meherculf.  For- 
mula jurantis  elliptica , pro, 
ita  me  Hcrcul^  juita.  Erat  pro- 
prie genus  jurisjuranJi  virile, 
non  femineum.  Geli.  XI.  6. 
nusquam  scriptum  inuenire  est, 
aut  melierole  feminam  dicere, 
aut  mecastor  virum.  Dispontin, 

Vid.  L.  I.  F.  XXV.  7.  Inpii- 
mis  infra  III.  XVII.  8'  vnde, 
a quo. 

Vs.  6.  diues  et  potens.  Male 
hic  ScheiTerus  potentem  explicat, 


qui  potest  melius,  atque  ego, 
dare.  Ita  posset  capi  L.  I. 
F.  XXIV.  vbi  potens  inopi  op- 
ponitur; sed  cum  hic  a diulte 
distinguatur,  potens  est,  gratia 
et  auctoritate  in  vibe  valens  s 
quod  ostendit  exitus  f.tbiilae, 
nam  cruci  affigi  curauit.  Ita 
dites  et  potentes  distmgiul  ciiam 
Ter.  Adelpb.  III.  IV.  5G.  sq. 
Val.  Max.  VII.  II.  ext.  11, 
diuiies  et  praepotentes ^ non  alli- 
gari videmus.  Rurraann.'  Cf. 

V.  L.  ad  L.  V-.  V.  -4 

Vs.  7.  dignum.  Ambigue 
dictum.  Gerikc:  dii  uirst  Jen 
Lohn  , deii  du  , verdienst  , em- 
pfangen.  — accipies  praemium, 
cf.  L.  IV.  XVII.  50. 

Vs.  8’  Cl-  Sattler.  Er  glaubis 
und  that  u'as  ihm  geraihen  irard.' 

Vs.  g.  impudentem  audaciam, 
impfideniem  aud.tcem.  Idio- 
tismo Phaedro  sollemni,  quem 
saepe  vidimus.  Ter.  Ilcaut.  II, 
III.  72.  O hominis  impudentem 
audaciam. 


'-m' 


' • . Liber  tertius.  ' 47 

Comprensus  namque  poenas  persoluit  cruce.  10 

V*.  10.  'Comprensul.  Sic  "ediderunt,  pro  cemprehentut , Ur- 
sin.  Maiusi',  Bentlej,  Desbillon.  Bipont.  et  placet  Sclr-lTero  et 
Tzsclitirltio.  Comprehensus,  si  retineatur,  in.  pronuntiando  tri- 
bus syllabis  ciTeiendum  est.  persoluit  cruce.  JVIS.  Fer.  soluit 
sceleris.  - . 


Vs.  10.  eruat.  Ncn  mirum  gellornm,  fustium  cet.  locum 
videri  debet,  petulantem  cruci  imelHgant.  Constat  enim,  lio- 
esse  stilBxiim , cum  sermo  sit  mines , maxime  seiuos  , non 
tle  potente,  qui  laesus  fuerat,  raro  leniora  ob  delicta,  cruci 
Frustra  igitur  sunt,  qui  de  alia  esse  suOixos, 

quacunque  castigatione  vt,  fla-  ^ 

* . ✓ ' / 


, Vide  Fabulam  Hapeilornii  L.  II.  Aesopus  und  der  IVlutli. 
u'illige ; nec  non  Fab.  Fontanii  L.  XII.  F.  XXII.'  ‘ 


V« 


Digitized  by  Google 


^8 


FABULA  VI. 

. M U S 'C.  A ET  MULA. 

• i 

f 

IVIusca  in  temone  sedit,  et  mulam  increpans; 
Ouam  tarda  e.s?  inquit,  non  vis  citius  progredi? 
Vide,  ne  dolone  collum  compungan»  tibi. 

‘ V*.  2.  tarda  ts.  Bentleju,  cui  paret  Ciiiiingliamus,  tarde  isj 

Cui  lectioni  fanet  Romuli  quam  tarde  ambulas  ? Ilancce  tamen 
conjecturam  merito  repudiant  llarins  et  Burmannus,  vt  minime 
necessiriani.  t^on  increpat  enim  mulam , quod  nunc  modo 
tarde  incederet,  sed  quod  natura  tua  tarda  esset,  non  vis. 

Fith.  ei  non  vis;  lleinsiiis  more  suo  suspicatur  non  quis,  laii> 
dans  Piaut.  Trucul.  II.  III.  5-  Bdit.  Bipont.  at  lectio  recepta 
inulto  est  eflicacior,  Vid.  Not. 

Vs.  5.  Sio  legunt  omnes  fere  alii  ante  Btirmanni  Editionem 
majorem  cuik  nouo  Commentario,  e MSS.  Pith.  Rem.  et  Edit. 
Vet.  ita  vt  vltima  verbi  vide  corripiatur.  Sio  volebat  Giidius. 
Quod  etsi  factum  aliquando  non  negat  Burmannus  ; PJiaedii 
aetate  tamen  minus  receptum  censet  fuisse.  Itaque  hujus  in- 


Vs..  1.  Mulam.  Mularum 
ysum  fuisse  quondam  in  vehi- 
culis creberrimum,^  Sebefferus 
amplius  ostendit  in  trudito 
Ppere  de  Re  Vehiculari, 

Vs.  2.  Quam  tarda  es.  .De 
asino  L.  I.  XV.  7.  dixit  lentus. 
V.  V.  L.  ad  h.  v.  non  vis? 
Sollemne  in  increpationibus. 
Vid.  f d L.  I.  F.  XXIX.  6. 
Jiannst  idu  nicht  geschuinder 
gehn  ? Seneo.  Ep.  XLVII.  vis 
tu  cogitare,  istum,  quem  ser- 
uum  tuum  vocas,  c»  iisdem  se- 
minibus ortum  'i  Pliu.  L.  IX. 


Ep.  .7.  vis  tu  remittere  aliquid 
ex  rugis  ? cf.  Scheil.  de  Re  Veh. 
p.  223.  ’ 

Vs.  g.  dolone.  Ita  eleganter 
appellat  gloriosa  musca  aculeum 
suum.  Est  autem  dolon  ilagel- 
Ium,  intra  cujus  virgam  latet 
pugio,  interprete  Seruio  ad 
Virg,  Aen.  VII.  664.  aut  secun- 
dum Varronem  ingens  contus 
cum  ferro  breuissimo.  Vid. 
etiam  Isidori  Orig.  L.  XVIII. 
C.  Q.  qui  appellat  dolones  va- 
ginas ligneas , imer  quas  latet 
pugio,  sub  bacidi  specie. 
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, Phaedri  Fabularum,  Aesopiarwn.  Liber  tertius*  ^9 


I • 

Respondit  illa;  Verbis  ,non’  moueor  tuis.;. 
Sed  istum  timeo/  sella  qui  prima  sedens 


V . 


commodi  euitandi  causFa  ordinem  verborum  sic  mutanit : Vide 
dolone  ne  collum  pungam  composito  verbo  compungam  sim- 
plex succedere' jubens  * Nam  pungo  ^ ait,  habere  Romulum,  ct 
illud  ne  propter  vhimam  syllabam  t»  dolone  excidisse  et  po- 
stea trunspositam  frti'=sci  Praeter  alios  Burmaiino  obsecuti  sunt 
Sipontini.  At,  Desbilhihiiis  cum  - Lallemant.*  et 'SiV>tieiV  inhae- 
ret vulgato.'  Vltimam  enim  in  vide  syllabam  pari) er ‘corripuere 
Terent,  Adelph.  IV.  Persius  Ii  ipb|k  Quibus,  ego  ao- 

cedo  ; praestat  enim  , si  haec  non  placeant p«e'iam'uscitHntiae 
arguere  , quam  duranl  Burtuanni  emendationem  admittere 
Bentl  V^ide‘  ne  dolone  hoc  collum  compungam  tibiy  vt  musca,  hoc 
dicens' aculeum  eilerati  dolone»  MS.  pith.  dolose;  Perott»  dolosa» 


Vs,  ,4*  verlis  y i,‘’e«»minis 
Vs.  11, 

Vs.  5.  sella  prima  sedens. 
Luculenter  palet,  agi  de  scam- 
no aurigae.  . Non  raro  aurigae 
sedebant  in  ipso  temone,  Virg. 
Aen.  XII.  4%*  Stat.  L.  I.  Silv* 
143.  sq-  vel  etiam  ji^xta  velii-„ 
cula  ambulabant,  maxiiiie  vr- 
bana , mulierum  vsibus  scrui- 
eiitia  atque  ad  splendorem  facta, 
V.  Liv.*^l.  C.  48.  vbi  in^ historia 
Tulliae  restitisse  pauidus  atque 
inhibuisse  frenji  is,  qui  jumenta 
agebat  f dicitur } de  quo  pluri- 
bus egit  Sciit fFer.  de  Re  Vehic. 
p.  227.  At  vero  ’ aurigae  et  ^ 
muliones  interdum  etiam  sedisse 
videntur  in  ' vehiculis  , /illis 
maxime,  quibus  vtcbaniur  in 
iiiiieribus^  vel  vehiculis  roili- 
latibus.  Sedebant  , autem  in 
scamno , vel  'sella  , temoni 
fToxinti,  quae  huic  immineret,’ 

Pars  II0  ‘ . 


vel  incumberet.  Ad  quam  rem 
probandam'  non  . lubet  cum 
ScheRero  prouocare  ad  , moiii- 
mentum  antiquum,  quod  exstat 
Veror)  a*e  i>i  area  S Proculi, 
exhiberi:,  imaginem  vehiculi  et 
aurigae,  sedentis  in  sella,  pro- 
xima temoni , altern  manu  ha-' 
benas , altera  flagellum  tenen- 
tis, addita  inscriptione:  P’^iria* 
t tus  Z os  imus  Libertus 
Fac  ,Cur^  Propositum  est 
istud  nioiiitnentum  ab  Onu- 
phrio  Panuinio  in  Aniiquilt- 
Veron,  p.  176.  coli.  p.  228  nec 
non  a Sebeflero  , etsi  minus 
accurate,  in  Opere  de  Re  Veh, 
L.  I.  p.  fiib.  Namque  istud 
nioniroentum  ,.  si  omnia  ,^iite 
expendantur,  chrisdanae  vide- 
tur esse  originis,  refereiidum 
ad  saecul^um  p.  C.  IV.  aut 
V.  Sed  videamus,  annoii  lopa' 
quaedam.^e  priscis  scriptoribus 
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Jugiim  flagello  temperat  lento  mqum, 

Vs.  6.  De  Verietato  ^ctionis  eonf.  Excurs.  V. 


afTeri  poseint,  quae  itabilieo^ae 
•enteiiliae  nostrae,  interuiant. 
Huc  referendus  locus  Curtii  L. 
IV.  C.  15.  Juriga  Darii  y qui 
ante  ipsftm  ftdens  equos  regebat, 
hasta  transfixus  est  ; < ex  quo, 
confici  potest  , in  miliiaribus 
vehiculis  interdum  sedisse  aiiT 
rieam  ■,  et  sedisse  prima  sella 
ante  militem,  seu  pugnatorem, 
qui  sedebat  secunda.  Accedit 
locus  Sucton.  Vesp.  25  quem 
ScheiTerus  laudat;  Mulionem, 
in  itinere  quodam,  suspicatus  ad 
calceandas  mulas  desiluisse  , vt 
adeunti  litigatori  spatium  mo- 
ramque praeberet , interrogauU 
cet.  Sed  probabile  est,'^deii> 
Inisse , qui  antea  sedebat , >no'n 
in  ipso  temone  j^sed  ecamno, 
temoni  vicino.  Quibus  'si  ad. 
jungatur  locus  Phaedri,  in  quo 
vocem  sella  de  temone  vix 
capere  licet,  res  nihil  dubita- 
tionis habere  videtur.  Sella 
autem  aurigae  in  loco  Phaedri 
dicitur  , prima  , respectu  nu- 
meri, cum  .vehicula  plures  ha- 
berent, quibus  fanere  itinera 
consiieuerant;  tale  enim  h.  1. 
intelliscndiim  est.  cf.  SchelFer. 
1.  c.  p.  225.  Pro  selln  prima 
Properi  iiis  L.  IV.  VIII.  21. 
dixit  primum  temonem  , scri- 
bens : Ipsa  sedens  primo  temone 
pependit,  jdusa  per  impuros  frena 
mouer»  locos,  de  Cynthia,  quae. 


! 


Tt  conspiciendam  te  omnibus 
praeberet,  ipsa  aurigae  scamno 
insidet , prona  in  temone  pen- 
dent , et  verbere  mannos  incre- 
pans, quod  apposite  viti  docti 
conferunt  cum  hoc  Phaedri  loco. 
Vid.  Hurmannits  Sec.  et  Vul- 
pius  ad  loc.  4’ropcrt.  cit.  i|eiu 
Index  verborum  in  Edit.'F.  G. 
llartliii  p. 4^*  ''^i  laudant  viri 
docti  hunc  Phaedri  ,,  locum, 
Ticcte  autem  SchefTerus  obser- 
uat,  primum  temonem  in  luco 
Propertii  non  esse  prbprie  in- 
telligenJum,  et  ob  id  aurigam 
constituendum  in  temone;  im- 
mo  vero  primam  ejus  notat 
partem,  vbi  sella , in  qua  Cyn-  ' 
thia  pependisse  dicitur,  erat 
eilicta.  Nam  primus  temo  dici- 
tur, vt  primoribus  labris,  i.  e. 
prima  parte  labrorum  apud 
Plnut,  Trin.  IV.  II.  65.  et  Cio. 
Coei.  12.  Iia  Cato  R.  R.  40. 
surculum  primorem  praeacuito, 
i.  e.  surculi  primam  pattem. 
Et  sic  saepius  idibi.  ^ Quibus 
omnibus  fit  verisimile,  perpe-' 
ram  negari  a Marehesello  in 
Disp.  de  Collectione  Vet.  Po#ti 
Latin.  Pisaurensi , supra  me- 
morata in  Not.  Litter.  de  Phae- 
dro, sellas,  aurigarum  vsibus 
destinatas,  iu  vehiculis  vete- 
rum fuisse  effictas.  Nam  quod 
dicit  vir  doctus , loca  prisco- 
rum scriptorum,  u Schcilt.ro  in 

I ^ 
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« 
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Et  ora  frenis  ,'continet . spumailtibus.  - ' ' > 

• 

Vs.  'j.^ora.  In  aliis  Editionibus,  vt  Nevel.  Ursin.  ScKeff. 
Leonh.  Deshitlon.  est  lora  ; sed  ora  e conjectura  rescripsit  Pra- 
ichius,  probantibus'  Giidio  et  Graev.  'Vid.  Burrnanni  SylI, 
Epp,  T,  IV..  p.*'  4$-  Grrtev.  Lect.  Hc.iod.  C.  19.  p.  94, 

Quam  conjectaram  deinde  confirmauit  Cod.  Per.  et  merito  pla> 


libro  de  Re  Vehie.  bancin  rem 
prolata,  ri  sua  probandi  desti- 
tui, id  quidem^,  non  potest 
afllrmari  de  omnibus,  jjiiemad- 
* modum  docent  paullo  ante 
obseruata.  Sed  fac , scamna  id 
vsum  aurigaram  facta  veteri- 
bus fuisse  ignota ; fac  etiam 
itanc  fabulam  esse  interpola- 
tam : an  cum  Marchesello  ex 
boc  Phaedri  loco  recte  potest 
colligi  , fabulas  , quae  sub 
Phaedii  nomine  hodie  circum- 
ferantur, reoentiori,  non  priscae 
aetatis  scriptore  'esse  compo- 
sitas? 

Vs.  6.  7.  Jugum  meum,  i.  e. 
me , sjuse  adjuncta  currui  gero 
jugum , umperat  , regit  , seu 
excitat  Jlagello  lento,  flexibili, 
quando  vult,  me  ire  citius;  et 
of  a frenis  continet,  coercet,  re- 
primit, quando  lentius.  Quo 
fit,  vt  probe  sciam,  vbi  trican. 
dum,  i.  e.  lente  incedendum, 
et  vbi  currendum  sit  (Vs.  .9.)- 
Sic  interpretor  hunc  'locum, 
qui  vexauit  interpretes  , cum 
tira  frenis  temperentur ,,  non 
jugum.  Aliter  tamen  sentit  cl. 
Tasebuchius , scribens:  „Phae- 
drus  idem  duplici  ratione  ex- 


pressit, jugum  et  lora;  tempe- 
rat et  'continer;  .Jlagello  et  fre- 
nis, Jm  omnino  composite  in- 
hibitum:.cursum  describit,  sin»  ' 
gulisque  partibus  regimui.^s  il- 
^ lustrat.  Sunt  autem  pra^ipuae 
in  vehendo  ^curru  jugi  partes, 
quo  temperato  ipse  cursus  tem- 
peratur.**  Sed  vt  omittam, 
rectius  in  hoc  loco  legi  ora, 
quam  loraj  Bhaedtos,  succineiae 
, brenitatis  studiosus , vix  vnant 
eamdemque  rem  in  eodem  nexu 
duplici  ratione  expressisse  cen- 
sendus est.  Deinde  aurigae  non 
temperare  jugum  ; seu  excitare  . 
solent  jumenta  flagello,  qnando 
cursas  inhibendus  est  , imo 
vero  ora  continent  freni».  Ver- 
sus  denique  9.  manifesto  ;td 
vs.  6 et  7.  referendus  est;  ne 
dicam  , jugum  nullo  modp 
posse  temperavi.  - Ex  quo  in- 
telligiiur,  vox  lento  vix  capi 
posse  pro  tardo,  boc  sensu:  der, 
ivelcher  mich  lenfit,  hejiehlt  mir 
jetzi  langsam  tu  geheu.  Sic 
cepit  cl.  Lange  Prol^gg.  ad 
Phaedr.  p.  XX.V-  probante'  cen- 
, sorc  docto  in  A.  L.  Z.  ann,  1799. 
Partic. i;5o.  p.300-  jugum  meum. 
Cuni*  jugum  moderamine  non 
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t , 

Quapropter^  aufer  friuolam  insolentiam;  ! ’• 


enlt  viris  Jorlis.  Giidio  tamen  vulgatum  lora,  quod  fuse  tua^ 
tur , non  displicet;  sed  lora  coni/nere,  pro  teri  f re,  vt  esplicat 
ScliefFenis , nullo  exemplo  dici , recte  puiat  Burmaimus. 

{ ’ * * 

■ ' t l ■ fr  * .• 


rpe.it;  neque  etiam  vox  jiifrum 
pro  luulubus  juga  is  rapi  pos- 
sit; quia  tunc  duae  deberent 
£npi:  baec  vox  synecdocliice 
accipienda  , pro,  me  quae  gero 
jup  .jJ.i:  ad jiincuim  pro  subjecto. 
EoJem  tiuido  Val.  Max.  IV- 
I V.  5.  l/ouin  jugum  regere  dixit, 
pro , duos  boues  rcger9  subju- 
gatos. Ita  intellexere , praeter 
alios  , J.  F.  fironov.  Not.  ad 
Fbaeilrum  , Oiidendorpius  in 
Miso.  Obs.  Vol.  Vll.  p.  320. 
«1.  Scbirar.h.  Clav.  F.  J.  p.  363> 
Simiit  modo  L.  I1I>  XllL  Q. 
religio  me«,.pvO,  ego  ' juiata 
judex.  Fronomea  autem  ineuin 
adjectura  indicio  est , jugum 
pro  niulabus  jugatis  dici  non 
posse,  et  liic  agi  de  vuo  jugo 
et  mula.  V.  liminanii.  Quare 
jugum  male  vertunt  das  0’«- 
sjuinn,  quae  vox  de  duobus  so- 
let vsurpari.  Jugum  flagello 
temperat.  Xccipiendiiin  h.  1. 
pro  , impellit  nie  fl.agello , et 
veiteiidiirn  cum  cl.  Jurdens, 
der  'uber  meirten  Sriacken  die  ge- 
Sckmeidige  Peitsche  schwingt. 
Insoieiitioiis  hujus  locutionis 
exemplum  apud  alios  desidera- 
tur; sed  FJiaedro  singularia  sua 
puto  relinquenda,  lento.  Eodem 


modo  lentae  habenae  Ovid.  A. 
A.  I.  5.  et  XV.  Met  5ao.  lenta 
frena  I.  A.  A.  472.  dicuntur, 
quia  erant  ex  loro , vt  et  Ha- 
geila,  Vel  si  ex  alia  materia 
essent,  aeque  lenta,  non  -rigida 
fuisse  credendum  est,  vt  lentat 
virgas  dixit  Plaut.  Asin.  III. 
II  29.  liurrn.  Vid.  etiam  quoa 
laudat  Disponliu.  oro  continet^ 
coC-rcet,  quoties  nimirum  vult, 
vt  eam  tardius,  cf.  Ovid.  Met. 
V.  6.43.  spumantibus  , spuma 
mea  ex  labore  oppletis.  Nota 
colorem  Epitheti,  quo  frequen- 
ter vtuntur  poetae.  Vid.  Virg. 
Aen.  IV.  133  et  Craev.  Lect. 
Hesiod.  C.  XIX.  p 94. 

Vsi  8"  .Aufer,  omitte.  Flant. 
Truc.  IV.  IV.'  8'  aufer  nugata 
Flaut.  Fers.  V.  II.  19.  jurgium 
auferai  hinc,  Flura 
Bentlej.  ad  Ter.  Adelph.  V. 
VIII.  14.  tt.  Soheff.  et  Bnrra. 
ad  h.  1.  friuolam.  Recte  ex- 
plicat Sclirlf  vanam,  cui  nulla» 
subsunt  vires.  Vs.  11.  cf.  ad 
L.  V.  VI!.  1.  insolentiam.  Vid. 
L.  I.  XI.  12.  V.  VII.  2.  Bene 
Geriiie : .Daher  lafs  da  nur  seyn 
den  schndden  Uebermuth.  Satt- 
Icr.  Hdr  also  mit  dem  eiteln 
Prahlen  auf.  , 
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Namqup,,vbi  tricandum,  et  vbi  currendum  sit,  scio. 

Hac  derideri  fabula  merito  potest, 

Qai  sine  virtute  vanas  exercet  minas. 


lo 


V*.  9.  tricandum.  Vid.  Exciirg,  VI. 

Vs.  11. t virtute.  ' Taubinaiiijus  in  Not.  margin.  ad  Edit. 
Kittersliusii,  quam  debeo  Imniaiiiuni  cl.  Dafsdorf,  legere  mallet 
virihus.  Sed  fortasee  nil  mutandum. 


Vs.  9’  fricandum.  Tricari 
est,  mora*  facere,  tergiuersari 
apud  Ciceronem  Alt.-  XV.  tg. 
At  hoc  loco,  si  leciio  vera, 
cessare p tatae  et  oiiose  ire. 
Exemplum  lamen  insolentiotis 
bujus  siguiHcationis  vix’  repe> 
rias  alibi.  Quare  ista  locutio 
cum  aliis  mullis  inter  sinsii- 
laiia  Phaedri  referenda,.  Fide 
Benileji  Glossae  veteres-:  tri- 
eojus,  cessator,  Aotg“'/a)v,  ec^yo^. 
Gloss.  Iiidor.  acinari , tricari, 
in  paruo  morari,  v.  Fraseb.  et 
Exc.  VI.  ad  h.  V.  vbi  curren- 
dum lit  scio.  Laudat  Bentlej. 
Ter.  Adelph.  IV.  II,  gi.  scio 
vbi  sit,  verum  hodie  niimi/uam 


monstrabo.  Idem  vir  doctas 
quoque  notat,  muldm  ignoraro’ 
commodum  tempus,  quod  me^ 
liiis  mulio  sciat.  Respondet 
Bunnannus:  in  fabulis  sensus 
hominum  datur  animalibus, 
quia  sunt  imagines  hominum 
et  quorum  e?cempto  pofiia  docet 
homines,  quid  faciendum,  quid 
fugiendum.  Sed  potest  etiam 
alio  modo  re»ponderi,'  de  quo 
vide  interpretationem  nostram 
vs.  6.  7. 

Vs.  11.  virtute.  IIoc  loco  pro 
viribus,  rol^ore.  Satiler.  der, 
here  Drohungen  , doch  ohne 
Kraft  ausstd/st.  Prop.  -L.  III. 
XV.  20.  , 


, V 


Compara  Anonymi  Nevelet.  F.  XXXVII-  Romuli  L.  II. 
F.  XVII.  coli.  Romulo  Kil.  p.  154.  Zachariae  Fabulam,  die 
IVlucke  und  der  Stier  p.  80.  Fontanii  L.  VII.  F.  9.  Camerarii 
Fab.  Crabro  et  Mula.  -p.  m.  202. 
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'.FABULA  VII. 

c'  a'  N I S ET  L u ‘p  U '8.  ‘). 


C^uam  dulcis  sit  libertas,  breuiter  proloquar. 

Cani  perpasto  macie  confectus  Lupus’ 

Forte  occurrit:  salutantes  dein  inuicem 

• _ I 

•)  Al.'  Lupus  ad  Canem.' 

V«.  i.  dulcis.  Quia  Virg.  dixit  Ecl.  III.  82.  dulce  sati* 
humof,  Bentlej.  edidit  du/ce  , 'indignaiite  Burmanno,  oum  et 
Anonymiia  Nilantii  habeat,  ^uia  dulcis  est  libertas,  et^omulus, 
docet  subsequens  fnhula,  quam  dulcis  et  jocunda  libertas  est. 

Vs.  3.  Recepi  lectionem  vulgatam  quae  ferri  potest,  sed 


quae  sine  caussa  varie  mutata 


Vs.  S.  perpasto,  praepingui. 
LocutiO'  rarior.  Vet.  Gloss.  pa- 
stus, TttpeXyji,  XlTTcc^vf.  Vid. 
Gud.  macie  confectus.  Conjici 
proprie  est  arenae  verbum, 
quod  de  gladiatore,  multis  vul- 
neribus confesso,  dicitur ; deinde 
etiam  de  aetate^  morbis,  fame, 
inopia  attritis,  vt  h.  1.  L-  II. 

' F.  VIII.  21.  eodem  sensu  dixit,- 
houes  corruptos,  Vid.  Ilartman. 
qui  laudat  Donat,  ad  Ter.  Eun. 

V.  IV.  6. 

Vs.  3.  salutantes  inuicem. 
Debet  ita  intelligi , canis  salu- 
tat, et  inuicem  lupus  ^resalu- 
tat, ea  enim  vis  vocis  inuicem, 
vel  in  vicem : v.  mox  F.  VIII. 

• laesura  inuicem , et  ad  Petron. 
XII.'Ovid.  IV.  Met.  72.  Nec 
opus  est  addere  se,  cum  cen- 

I i 


fuit  a Criticis.  Hi  vero  quid 

I ' 

ties  salutare  et_  salutantes  po- 
nantur absolute,  vt  Mart.  IV. 
8,  Ovid.  V.  Met.'  293.  et  appo- 
site Cic.  II.  de  Or.  III.  qui 
cum  inter  se  ■ — amicissime  con- 
salutassent.  Nam  illud  ititer  s« 
idem  est,  quod  inuicem  et  ele- 
gantius quoque,  et  ex  vsu  La- 
tinitatis melioris  et  antiquioris.' 
Quis  vero  loquatur,  satis  in- 
telligitut  ex  interrogatione, 
vnde  sic  nites  ? quae  non  'con- 
uenit  perpasto  cani , sed  macie 
confecto  lupo.  Fruaiut  ergo  bre- 
uitate  sua  Phaedrus  , quam 
studio  captauit,  licet  multos 
offenderit.  Burmann.  Male 
jungunt  Bentljej.  Bipontini, 
alii  vt  inuicem  restiterunt,  vter- 
que  scii,  simul. 
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Vt  restiterunt;  Vnde  sic,  quaeso,,  nites? 

Aut  quo  cibo  fecisti  tantum  corporis?  * ,.5 

• ^ 

sibi  indniserint,  age  nunc  videamus  I Inconcinni  numeri  Bent- 
lejo  suadent  legere : Forte  octucurrit.  Dein  salutans , inuicem 
F't  restiterunt,  v.  s.  cf.  n,  Harius  inauiilt : occurrebat,  dein  salu- 
tant te  ‘inuicem,  quod  Biirmanno*  mollius , sed  non  Latinum 
esse  videtur,  ideo  cum  Ilcinsio  delenti  se  et  legenti:  Forte 

occurrit.;  dein  salutant  inuicem,  vt  dein  dissyllabum  sit.  Fide 
Cudii  et  Brotierii  in  MSS.  Pitb.  et  Rem.  erat:. dein  salutantes 
inuicem ; sed  in  MS.  Perotti , teste  Burmanno : deinde  salutati 
inuicem;  Ncveletiis:  dein  inuicem  salutantes',  Bipontini;  occurrit 
forte  : dein  salutans , invicem  Vt  restiterunt.  Ita  el.  Miichler. 
Flasuit  autem  viris  doctis  occurrit  forte , vt  versus  esset  expe- 
ditior. V.  Giid,  qui 'mallet,  deinde  salutantes',  Salmasius  : dein 

se  salutant  inuicem',  Sanadon.  Forte  occucurrit;  dein  salutant 
inuicem',  Jdrden*s:  occurrit  fdrte;  dein,  salutantes  invicem,  Vt  X, 
Vulgatum  retinent,  praeter  alios,  Lallemant.  Brotierr  Uesbill. 

Vs.  4-  restiterunt.*  Oiiveringius , vt  restitere:  hic  cet, 
V.  Not.  Toll.  in  P.  III.  Phaedri  p.  163.  ^ 

' .-f  Vs.  5.  -dut  quo.  Cuningham.  et  quo. 


Vs.  4*  tiites.  Verbum  nitere 
et  nitidus  non  raro  de  bene 
saginatis  exquisite  vsurpatur. 
Hor.  Li.  I.  £p.  IV.  15.  jlmgit 
pinguem  et  nitidum ; Romulus 
vero  Ilivion.,^  vnde  frater  sic 
nitidus  et  bene  pinguis  es  ? 
Magna  exemplorum  copia  apud 
priscos,  scriptores  obi:Ia.  Vid. 
e.  g.  lior.  L.  II.  Sat.  11.  126.  sq. 
Tibuli.  II.  I.  21.  ad  quem  lo. 
^ cmn  lege  Broultlms.  Yirg.  Aen. 
^I.  654.  vt  oinitlam  alia.  Lege 
quae  olim  notaui  iu  P.  II. 
Phaedri  p.  53. 

Va.  5.  fecisti  tantum  corporis. 
Corpus  Litinis  interdum  car. 
nositatem  et  crassitiem  notat. 


Sic  vocabulo  corporis  pro  carne 
vsua  est  Ouid.  I.  Ain.  VI.  ■6. 
yiptaque  subducto  corpore  mem- 
bra dedit.  Corpus  suhdueerc  est' 
detrahere  de  pinguitudine,  de- 
ducendo cibum  quem  gracilem 
reddere.  Cf.  Gracr.  ad  Flor. 
L.  I.  C.  1.  et  X^iiper.  Obs.  1. 5. 
p.  31.  Dispontin.  Facere  cor- 
pus, Gr.  aupctrorcoislv  (de  quo 
verbo  lege,  qune  notat  Burm.) 
einen  Bauch  zulegen , korpulent, 
dick  und  fett  toerden.  Csls.  de 
Medie.  VII.  3.  cibi  potionesqua 
corpori  faciendo  aptae,  Ilart- 
man.  Varr.  VII.  R.  R.  6.  ad- 
missarium equum  corpore  multo 
esse  debere  ait.  Higalt.  Con- 


/}6  Phaedri  Fabuktrutn  Aesopiarum-  . > •, 

Ego,  qui  sum  longe  fortior,  pereo  fame. 

Canis  simpliciter : Eadem  est  conditio  tibi. 
Praestare  domino  si  par  oirjcium  potes. 

Quod?  inquit  ille.  Custos  vt  sis  liminis,  , 

Vs,  g.  MS.  Per.  h.  v.  ita.  exhibet : quale  inquit  ille  ? Custo* 
ei  fueris  liminis.  Cl.  Lange  pvo  liminis,  si  quid  ego  judico, 
duriter  conjicit,  luminis;  rt  custos  luminis  «it,  ciisto«  diurnus, 
hoc  sensu:  vt  non  modo  interdio , verum  etiam  noctu  domum 
tuearis.  Vid.  Ej.  Prolegg.  ad  Phaedr.  p.  XXV.  sq.  Sed  hao 
emendatione  non  erat>opus.  Verba  enim,  custos  vt  sis  liininiSf 
non  aliter  atque  de  custodia  diurua  possunt  intelligi.  Namque 


trariura  amittere  corpus  , pro 
marcescere.  Cic.  VII.  ad  Div. 
s6.  et  vires  et  corpus  amisi. 
Gronov.  Lucret.  I.  8*o-  amisso 
jam  corpore,  ad  quem  loc.  v. 
viros  doctos  in  'Edit.  1 laver* 

. camp.  Dicitur  autem  Jacere 
corpus,  vt  facere  rem  .rpud  Ter. 
Adelpli.  II.-  II-  la.  vires  facere, 
i.  e.  parare  .ipud  Quiiictil.  L. 
^ III.  C.  ID.  pecuniam  facere, 
i.  e.  aggerare  apud  Cic.  inVerr. 

V.  Faber.*  ^ 

Vs.  6.  pereo  fame  Verte : 
ich  mdohte  verhungern,  ich  muft 
noch  verhungern,'^'Vid.  ad  L>I. 

VI.  8-.  , V 

Vs,  7 — 10.  simpliciter,  can- 
dide , aperte.  Cuit.  L.  IV.  C. 
11.  Jjfgali  respondent,  cum  bel- 
lum in  animo  sit , facere  eum 
simpliciter,  quod  se  'pacis  non 
frustraretur.  Plin.  VI.  Ep.  32. 
' se  simpliciter  credunt  amicis. 
Flqva  dabit  SchefF.  conditio,  pro 
statu,  ratione  viuendi,  Cic.  ad 


/ 


• 

Div.  II.  Ep.  VII.  g.  eaque  mihj  * 
conditio  maneat,  qua  profectus 
sum,  qui  locus  U-irtniano  de- 
betur. Plura  habes  in  Notis 
Burmanni.  est.  Praesins  pro  fu- 
turo, ad  exprimendam  ejusdem 
euentus  et'  celeritatem  et  veri- 
tatem.j Tzschucke.  Verte;  du 
karinst  et  ebett  so  haben. 

Vs.  8-  ri  potes  praestare,  si 
praestas.  Vid.  ad  L.  1.  F.  XV. 

6.  et  1.  XXVII.  I.  Si  domino 
meo  idem  praestas  officium, 
quod  ego.  Paullo  aliter  in  re- 
specta ad  animum  et, volunta- 
tem To  potex- cepit  Scheffer.  Cl. 

Gail  To^omino  intelligit  de 
domino  quoqiinqne  (d  un  mdi- 
tre).  At  vs.  15.  docet,  de  do- 
mino canis  esse  sermonem. 

Vs.  g.  custos  vt  sis  liminis, 
interdio  sis  (ustos  ad  limen, 
s.  fores  domus.  Cf.  V.  L. 
Virg.  ,Aen.  IX  648*  Jidus  ai 
limina  custos. 
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'A  furibus  tuearis,  et  noctu,  domum.  ' lo 
Ego  vero  sum  paratus:  nunc  patior  niues 
Jmbresque,  in  siluis  asperam  vitam  trahens, 

• 

interdiu  canis  alligatur  (Vs.  i8-)  • cucubias  agens  ad  limen 
(^custos  liminis) ; crepusciilo  soluitiir  ( Vs.  19.  20.)  vt  vigilet  et 
tueatur  poctu  domum  a furibus.  Sic  vs,  9.  recte  op^onitac 
decimo,  nec  amplius  de  tautologia  cogitandum. 

Ys.  10.  Meursius  copulabat  furibus  et  noctu.  Quod  quia 
ineptum  videbatur,  emendabat  ita,  vt  mutaret  noctu  iu  tierti, 
lioc  sensu,  yt  tuearis  domum  a furibus  et  vecticulariis;  quia 
yacticularia  vita  dicitur  eorum,  qui  vectibus  alieno;  parietes 
profodiunt,  furandi  gratia.  Quae  emendatio  'etsi  erudita  videri 
potest,  merito  tamen  rejecerunt  Faber,  Scheffer,  Buchiier. 
Jdem  euiin  esset,  ac  si  poSta  dixisset:  a furibus  domum  tue» 
aris  et  furibus. 


Vs.  10;  Plerique  interpretes 
b.  V.  ita  construunt,  et  a furi- 
bus tuearis  noctu  domum.  Sed 

• , 

melius  Burmannus  to  et,  quod 
abest  in  Cod.  Perotti,  pro  etiam 
sumi  censet , hoc  sensu  : non 
modo  interdiu,  cum  nullus  est 
labor  vigilare,  et  limen  custo- 
dire, sed  etiam  noctu,  cum 
alii  dormiunt,  domum  tuearis. 
A furibus,  A est  contra.  Nep. 
Hann.  9.  Gortynii  templum 
custodiunt  non  tam  a ceteris, 
quam  ab  Haunibale.  V.  g.  et 
jo.  ita  vertendi  i dafs  du  ( bey 
Ta^e)  an  der  AaiCsthur  wachest, 
und  (auch  des,  Naclits)  das  Haus 
tor  Dieben  schuttest. 

Vs,  11,  Ego  :vero.  Particula 
elegantissima , quae  h,  1.  stu- 
dium promttun  indicat  Sclieffe- 
rus  laudat  Curt.  L>.  V.  C.  9. 


nos  vefo  pretiosissimam  vestem 
induti  regem  in  aciem  sequa- 
mur. Vertere  possis:  Ey  datu 
bin  Ich  gleich  bereit.  Vide  quae 
de  vsu  hujus  particulae  oHm 
notaui  P.  II.  Phaedri  .p.  55. 
patior  niues.  Ita  Frontin.  IV. 
J.  I.  frigora  et  imbres  pati, 
Ovid.  III.  Trist.  *III.  y.  nee 
caelum  patimur,  Burm,  Adde 
Virg.  Aen,  IX.  60.  de  lupo, 
ventos  perpessus  et  imbres.  Cum 
poetae,  tum  alii  hanc  vocem 
non  raro  per  pluralem  efferunt. 
Ita  Cic,  II.  Cac,  lo.  pruinas  et 
niues  perferre,  v.  Schwebel.  ad 
Frontin.  IV.  I.  1.  Alii  expli- 
cant, frigora. 

Vs.  12.  Imbresque , pro  qiia- 
uis  pluuia.  Hor.  I.  Od,  VII. 
16.  fisperam  vitam  trahens.  Vi- 
tam trahit , cui  ea  grauis  est. 


I 


Digilized  by  Googie 


'58  • 'Vhaedri  Fabularum  Aesopiarwn 

Qnanto  est  facilius  mihi,  suh  tecto  viuere, 

Et  otiosum  largo  satiari  cibo? 

Veni  ergo  mecum.  Dum  procedunt,  adspicit  15. 
Lupus  a catena  collum  detritum  cani. 

V*.  13;  facilius.  Sentlej.  vtilius  ; Cuningham.  placidius» 

V.  ^UTuiann. 

Vs.  i4'  otiosum.  Sic  legitur  in  Vet.  Edit,  et  apud  Anony* 
muni  I^ilantii;  at  Cuningliamus : Et  otioso  large-,  llciiisius' et 
Benilej.  otiose  legunt.  Schw.  An  otiose  legendum  «it  , an 
otiosum,  non  pugnabo;  qiiamiiis  exempla  fuppetant  accusatiiii 
in  tali  loquendi  specie.  Sic  apud  Val.  Max.  V,  I.  4.  si  tibi 
incolumen  stare  fas  non  erat;  sed  licet  plerumque  datiuo  vian- 
tur veteres,  vt  multis  Ileins.  ad  Ouid.  XIV.  £p.  64.  probat, 
ille  tamen  hic  admittir  non  potest  propter  seq.  largo  cibo,  quod 
cum  otioso  inconcinnam  fat^ret  orationem.  Quare  nihil  super-  •' 
est,  nisi  vel  retinere  accusatiuum,  vel  otiose  legere.  Burm. 

Vs.  16.  cani.  Vulgatum  canis;  sed  Heins.  et  Bentlej.  mal- 
lent cani,  ita  enim  veteres  saepe  loquuntnr.  Et  placere  potest 
h.  1,  cum  cani  sit  in  MS.  £erott.  et  Anonymus  Nil.  habeat, 
i/idit  Lupus  cani  collum  catenatum  ; Romulus  XUvion.  vero,  vidit 


Vid.  Virg.  Aen.  II.  92.  et  ad 
L.  I.  F.  XXI.  4.  Nota  dele- 
ctum Epithqti  asperam  , qua 
vtitur,  quja  nunc  in  omni 
rerum  inopia  et  dilTicultate 
viuere  in  siluis  vagits‘et  errans 
cogitur,  cf.  Burm.  it.  Virg.  III. 
16.  45.  s\q.  V.  11  et  ia.  Verte  : 
Jetzt  mufs  ich  mich  ieschneyen 
und  beregnen  lassen  , und  in 
dem  PJ^^alde  ein  rauhes , kum. 
merliches  Z.eben  fuhren,^ 

Vs.  13.  Cjuanto  est  facilius, 
quanto  melius  , commodius, 
in  omnium  rerum  abundantia 
(Vs.  14.)  sub  tecto  viuere. 
Eadem  ratione  loquendi  vtitur 


Florus  L.  IIT.  C.  12  , nescio  dn  ^ 
satius  fuerit  populo  A.  Sicilia  et 
Asia  'contento  fuisse,  cf.  Burm. 
tecto.  Vid.  L.  II.  F.  VIII.  7.  . 

Vs.  14*  Idonea  momenta!  j 

Locus  oppositorum  luculenta 
explicatione  notabilis.''  Post 
veni  supplendum  inquit  sc.  ca-  I 

nis.  Tztchucke, 

Vs.  15.  adspicit.  Videt.  Ele- 
ganter de  conspectu  improuiso. 

Er  wurde  ansicKtig.  Ita  L.  III. 

F.  X.  29.  ‘ 

>Vs.  16.  a iatena.  Vincen- 
tius  haec  ita  expressit  : vidit 
lupus  canis  collum  catena  _ tri- 
tum. 
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Vmle  hoc  amice?  Nihil  est.  Dic  quaeso,  tamen. 
Quia  videor  acer,  alligant  me  interdiu. 

Luce  vt  quiescam,  et  vigilem,  nox  cum  venerit; 


lupus  cani  'collum  catena  attritum ; etsi  Burmannas  do6eat  ad 
L.  III.  F.  HI.  non  Tbiq\jc*  talia  intrudenda  esse.  Cani  jam 
olim  recepi;  et  placet  Tollio , Pfailipp.  Lalletnanr.  Jurdens. 

Vi.  16.  Lupus  a catena.  Tolliaa  legi  vult  Lupus  catena. 

Vs.  17.  quaeso.  MS.  Fer.  dic  sodes  tamen.  Ita  edidit  Lai- 
leniant  post  Philipp. 

Vs.  19.  venerit,  MS,  Fer.  nox  cum  venit.  Vrsinas,  eum  nox 
venerit. 

Vs.  17.  Fnde  Aoe  amice?  V.  UI*  22.  sq.  Id.  Heaut.  I. 
Verba  lupi.  'Mira  in  his  nqn  I.  36.  Scheff. 
magis,  quasn  in  responsione  Vs.  iB<  Tota  canis  oratio 
canis  inest  suauitas.  Vid.  L.  lepida  est,  incommoda  leuiier 
IV.  F.  IX.  8.  Vincentius:  quid  attingentis,  commoda  eniime- 
Aoo  est  frater?  et  Anon.  Nil.  rantis  verbosius,  bene  obser. 
dio  frater,  quid  eSt  hoc,  quod  nantibus  viris  doctis  Scheflero 
circa  collum  tuum  video.  — A'(-  et  cl.  Tzscliiick.  acer,  i.  e. 
hil  est.  Formula,  qua  de  \e  asperior,  ferocior.  Proprie  de 
iqgrata  sermones  praeciduntur,  canibus.  Cl.  Sattler.  weil  man 
et  parui  momenti  esse  res  il-  fur  bos  inich  hdlt.  L.  II.  F.  , 
las,  quas  objiciunt  alii,  indi-  III.  1.  dixit  vehemens.  Serv. 
catuT  , vel  nos  nihil  curare,  ad  Aen.  III.  l/^.  aces  interpro- 
nihil  inde  incommodi  sentice,  tatiir  saeuus,  cruentus.  Senec. 
Ter.  Eun.  ly.  11.  10.  nihil  ett,  Cons.  ad  Mare.  XXII.  acerrimi 
quid?  nihil?  Adofph.  II.  II.  canes.  Id.  de  Constant  14.  ca- 
24.  sq.  vbi  illic  rediero,  nihil  - nem  acrem  objecto  cibo  lemet, 
‘est,  EC.  dicent,  vtentur  sollemni  v.  Burm.  et  Ilartm.  quibus 
illa  formula.  Durmann,  qui  adda  Vaiiassor.  de  vi  et*  vsu 
plurima  exempla  ad  h.  1.  con-  quorumdam  Verb.  in  Edit, 
gessit.  Vid.  etiam  Scheff.  et  Opp.  Amstel.  p.  150.  Perperam 
Gud.  tamen,  Vrget  hic  preces,  cl.' Oail  explicat  qlll-'' 

Elegant  vsus  hujus  particulae  gant  me  interdiu.  Cat.  R.  R, 
'Omni no'  est,  si  quis  inhaeret,  C.  124.  canes  interdijt  clauso» 
instat  sententiae.  Tzschiicke,  esse  oportet,  • vt  noctu  acrioret 
Vide  simili.x  exempla  fere  apud  et  vigilantiore*  sint. 

Gronov.  ad  Senec.  IV.  do  Be-  Vs.  19.  Luce,  Vs. , praec. 
nef.  G.  6,  Burmi  .v.  Ter.  Aadr.  interdiu. 
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Crepusculo  solutus;  qua  visum  est,  i^agor.  so 
Affertur  vitro  panis;  de  mensa  sua  . 
i)at  ossa  dominus;  frusta  jaaat  familia, 

Et,  quod  fastidit  quisque,  pulmentarium. 

V».  20.  ua.ror,  MS.  Per.  vager. 

Vs.  21.  affertur.  Anonyrnus  affertur  ^ ex  domo  acUicet, 
mihi,  sub  caelo  viuenti.  Burnt. 

Vs.  22.  familia.  V exott.  Jamuli.  jactat.  Nescit  Biirmannua, 
uinoR  jactant  legendum  sit,  quia  Anonymus  Nilantii^  habet, 
projiciunt  familia.  Habft  etiam  Romulus  Divion.  amat  me  tota 
familia,  projiciunt  mihi;  et  infra  F.  X.  24.  nonnulli  legunt, 
concursant  familia.  Sed  nolim  quidquam  mutari. 

Vs.  23.  pulmentarium.  Heinsiqs  pulmentarii , e conjectura.  •• 
. Anonymus  Nilantii:  quod  fastidit  ciborum  mihi  porrigitur.  > Ita 
etiam  Romulus  Divion, 


Vs.  20.  Cum  adUesperascit, 
aoluor  et  vagor  , quo  lubet. 
Heins.  laudat  Coi.  VIX.  S2. 

postea  catenis  per  diem  continen- 
di, et  noctibus  soluendi. 

Vs.  21.  vitro  f me  non  xo* 

gante.  , r 

Vs.  2r.  Frusta  edulii  cujus- 
cunque  jactat,  objicit.  Pro- 
prium  verbum  et  elegans.  Pe* 
trou.  C.  LXIV.  jactans  candi- 
dum  panem.  Schefferus  laudat 
locum  Apul.  Asin,  intestina 
tjuidtfTi  canibus  vostTis  jactam 
Supra  aliquoties  dixit  tnisitm 
•'Vid.  ad  I.  XXIII.  3.  Frusta 
ponitur  absolute  , vt  ap.  Juve- 
V»al.  III.  2‘0.  familia.  Serui, 
vt  L.  II. ’F.  VIIU26.  , 

Vs.  23-  PulmfttUtrium.  Pul- 
mentum, pulpamen,  pulpamen- 
, tum  , pulmentarium  ( Graece 


ov}/ov,  Vet.  Gloss.  7rgo;<j)a*/K>v) 
sunt  vocabula,  quae  plane  idem 
s^nificant,  omne  id  scilicet, 
quo  cum  pane  vescimur,  (quod 
cum  pulte  olim  comedebant) 
quoduis  opsoniuiii vel  cibum 
apparatum , sine  coctum  , siue 
tostum  , vt  c&rnium  , piscium, 
olerum.  Hinc  fax  accenc^  po- 
test Ter,  lA:o  Eun.  111  1.  36* 
lepus  tute  es  et  pulpamentum 
quaeris,  i.!  e.  quod  ipse  es, 
quod  habes  in  te , quaeris  < in 
altero.  Dispontin.  > Loco 
rentii  adde  Hor.  L.  II.  Sat.  II. 
20.  quem  profert  Schiracli.  V. 
D.  Clav.  P.  1.  p.  305.  vbi  vide, 
et  Sonec.  Ep.  LXXXVII.  Co. 
ricae,  si  panem  habeo,  pro  pul- 
mentario aufU  , si  non  , pro 
pane.  Cato  R.  R.  L.  VIIL 
(LIX.)  pulmentarium  familiae 
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Sic  'sine  labore  venter  impletur  meus. 

Age,,  si  quo  abire  est  animus,  est  licentia?  25 

^ion  plane  est,  inquit.  Fruere,  quae  laudas,  Canis. 

Regnare  nolo  1 liber  vt  nori  sini  mibn  ‘ 

• » 

Vs.  25.  Nevelet.  Rtgallii  a.  al.  habent  'est  , *ed  emcn- 
6aiiit  Faber  abire  est  y probantibus  viris  doctis, t)uyetus  coq- 
^ jicii:  jige  si  quo  erit  ahirt ; Ileinsius : , abire'  quo  .fert  anU 
mus,  Perottus:^j£  quo  abir^  vis,  , 

Vs.  s6,  £7.  Interpolauit  haec ‘Perottus : Fruere  his  quas  lau» 
d’as  Canis,  Regnare'  nolo  ni  libertatem  habeam,  * 


* 1 


iiabet.  ' quod  'fastidit-  quisque. 
Si.  vere,  at  non  apte.  /Fzschuck, 
Verte  : tvas  niemand  mag,  , 
Vs,  24,  Compara  Vs.  14. 

Vs.  25.  Si  quo  lubet  vagari, 
an  licet?  Sunt  verba  lupi  ad 
canem  , quibus  canis  i^^spondet 
mox  : non  plane  est.) . Perperam 
Vrsinus  h.  y.  cani, tribuit,  su- 
blato signo'  iiiten'ogandi.  est 
animus.  Cf.  L.  111.  F.  XVI.  15. 

Vs.  26,  Non  plane  est  licen- 
tia. Haec  in  Editione  Vrsini 
sunt  verba  lupi.  Male»  cl. 
Sattler.  Das  freylich  nicht  so 
■ recht  — fruere  qttae  laudas  sc, 
iis  quae.  Vid.  ad  L.  111.  II.  17* 
Schw.  Formula  vsiiata  remit- 
tendi alteri  libenter  sna  bona, 
«ine  inuldia.  Schirach,  Clav. 
P.  I.  p.  144.  cl.  Jorderts.  Ge- 

niefse  immerhin.  dein  so  gepties» 

nes  Gliick» 

Vs.  27. 

Sattler.  ich  rnag  _ hein  ,Konig 


- ohne  ' Freyheit  ’seyn,>  Vix  cre- 
dibile, Pliaedri  locum  in  ani- 
mo habuisse  Senecam  L.  JIL 
C.  37^  de  Benef,  H&c  ert  rc- 
gnuin , nolle  regnare,  citm  pos.* 
sis  ; quae  Gudii  erat  sententia. 
Uber  vt  non  sim  mihi.  Ea  con- 
ditioni, vt  libertatem  amittam. 
JVlihi  elfganler  abundat,  more 
apud  optimos  scriptores  con- 
sueto. Nescio  tamen , aunon 
cum  y!'^akefieldio  ad  Lucret. 
1V.‘  99.  interpungendum  sit: 
Rxgnare  nolo  , liber  vt  non  sim, 
mihi,  hoc  seusu : nolo  mihi  re- 
6"  um , vt  non  sim  liber.  Eam- 
den^  sententiam  tractat  Cicero 
de  Leg.  Agr,  comia  Rull.  C,  4» 
p.  m.  652.  Ed.  Eiuest.  'quid 
tam  populare  quam  libertas? 

quam  non  solum  ab  hominibus, 

« 

verum  etiam  a bestiis  expeti  at- 
que omnibus  rebus  anteponi 
detis.  Quem  locum  debeo  cl. 
Hartmano* 


\ 


Digitized  byGoogIe 


62  Phaedri  FaOidarum  ^lesopiarum  Uber  tertius* 

t * 

Haec  fabula,  cujiu  ordinem  sine,  vlla  auAoritate  mntaue>' 
rnnt  Philipp.  et  Lalleinnnt.  teste  Brotlerio , est  ex  praesianiis» 
simis ; siue  spectes  argumenti  delectum,  sine  dialogi  facilitatem 
et  elegantinm,  sine  breuiiatem  et  simplicitatem.  Eanidem  recte 
laudibus  eflurt  cl.  Jacobt  Observalt.  Tomo  I.  praefixis.  Hanc 
fabulam  Avianus  recitat  ie  Cane  ct  Leone  F.  XXXVII.  Simi* 
lis  fere  fabula  legitur  apud  Aesopum  F.  CXI.  p.  85*.  Ilauptm. 
de  Atino  siluestri  et  domestico.  Comparasse  juuabit , quae  sunt 
in'  Horj  L.'  II.  Sat.  VI.  Vs.  80—117.  de  mure  rustico. et  vrha- 
nei?'  Addo  ZacHaride  Fabb.  p.  i4-  'der  Knabe  und  der' Stieglilz ; ' 
fL^illamouii  Fab.  XI.  liurmanni  Fab.  L.  I.  der  TanzbSr  und 
def  Fuchs  ; Oleimii  L.  II.  F.  V.  Hagedornii  Fab.  Ij.  I.  der 
JL^otf  und  der  IIund\  Fontanii  L.  I.  F.  V.  Vincentii  BelloV. 
L.  IV.  Spec.  doctrin.  C.  123.  Romuli  Divioi*.  L.  III.  F.  XV. 
Anonymi  Nilant.  F;  XX, V,  Romuli  Nilan(.  F.  XXXIV.  ,_Ansy- 
nymi  FleveUti  F.  LIV.  * ; ^ 
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Praecepto  monitus,  saepe  te  considera.  / ' 
Habebat  quidam  filiam  lurpissimani, 

Idemque  insignem  pulchra  facie  filium. 

» * 

Vs.  1.  Pratcepto.  Sclieffer.  et  BenUej.  praecepto  hoc.  Caning- 
bamus:  Hoc  dicto  monitus. 

V».  i.  turpissimam.  Corrigit  Ileinciiu  turpissima,  vt  refe- 
ratur a4  "ee^uencis  Tersus  7o  facie.  Sed  quid  opus  hac  niiAa- 
timie,  cnm  non  tantum  faciet  turpis,  sed  ipse  puellae  turpet 
passim  occurrant?  Burm. 

Vs.  '5.  insignem  pulchra  facie.  MSS.  Pith.  Rem.  et  Vet. 
Edit,  insigne  et  pulchra  facit.  Bentlej.  cum  insignis,  si  in 
laude  est,  majus  quid  sit,  quam  pulchra,  et  male  priorem  Io- 
cum  occupet,  sententia  decrescente,  ab  auctore  credit  hoc  esse, 
itidemque  ingenua  et  pulchra  f.  f,  improbante  Burmanno , quia 


Vs.  1.  Si  accepisti  bonum 
-quoddum  praeceptum,  inspice 
in  id  saepius,  tamquam  in  spe- 
culum ; intuere  te  saepius.  Ver- 
bum considerare  , quod  a con- 
templatione siderum  videtur 
> appellaris , proprie  vsurpatur 
de  contemplatione,  quae  £t 
oculis.  V.  Festus,  V.  considerare, 
et  SebefFer.  ad  h.  1.  Cic.  011. 
L.  I.  41.  pictores  suum  quisque 
opur  ( picturam  )-n  vulgo  consi-. 
derarl  vult.  Sunt,  qui  locum 
intelligaiit  de  praecepto  , qtiod 
rs.  14.  sqq.  pnt<r  dat  liberis 
•uis;  sed  -cirrn  promythia  pet 
enuntiationem  generalem  efferri 


soleant,  de  praecepto  quoitis 
haec  capiqnda  sunt,  etsi  non 
negem,  Phaedrum  inpiimis  res- 
piceVe  Vs.  14. 

Vf.  2.  3-  turpissimam.  Valde 
deformem,  v.  L.  IV.  F.  V.  6. 
41.  et  III.  IV.  7 insignem  pul- 
chra  facie,  pulcherrimum.  In- 
signis yaeie,  dixit  ‘Virg.  Aen. 
IX.  583.  Euryalus  forma  in- 
signis’, Id,  L'.  V.  Aen.  235. 
Tres  filiae  insignes  specii  Fron- 
tin.  IV.  I.  jo.  Justinus  Vero 
L.  XXIV.  3-  insignem  forma 
vtrumque  filium  ArsinOes  dixit, 
cf.  Burm. 


t. 


\ 
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Hi  speculiun,  in  cathedra 'matris  vt  positum  fuit, 

ingenun  facies  non  e«t  pulchra  magis , qtiam  honesta  ac  libera- 
lis , quae  non  semper  est  pulchra.  Harius  ex  ingenio  repoqe- 
bat  insignem  pulchra , quae  emendatio  iclix  et  elegans  postea 
confirmata  est  Codice  Perotii,  ex  qua  jam  olim  edidi  insignem 
pulchra  facie  filium , probante  Tasciiuckio , V.  D.  Praeiuerant 
PJiilipp.  et  Lullem.int.  Secuti  Brotierius,  Bipontini,  cl.  J6r- 
dens.  alii.  Desbilloniiis  tamen  vulgatum  amplectitur. 

Ys.  4<  Varietatem  Lectionis  liabes  in  .Excurs.  VII.  . 


' Vs.  4'  5’  Cathedra,  Cathe-  sculpta  in  fronte  hujus  libri) 
drae  apud  Romanos  sellae  eiant  altera  galeam  in  cathedra  col- 
fafhiliares,  paullo  excelsiores  latam,  et  ludentes  qiioqye  dtios 
et  molliores , quibus  cubicula  Genios  pueros.  ' Istae  picturae 
elegantiora  feminarum  erant  inseruire  possunt  cognoscendae 
ornata.  Pulchre  rem  illustrat  Catisedrariim  formae,  quae  pro- 
pictura  Herculanensis  ( Piuure  prie  erant  feminarum.  'Ita  di- 
d'Ercolano  T.  IV.  Tav.  XLIII.  serte* h.  1.  dicit  Phaedrus,  po- 
p.  301. ) in  qiia  conspicitur  situm  fuisse  speculum  in  ca- 
mater  cum  filiabus  dnabus,  se-‘  tbedra  matris.  Sic  lVlai’tialis 
dens  in  cathedra  paullo  excel-  L.  III.  Ep.  LXIII.  inter  femi- 
siori , strata  pulcherrime  tex-  neas  tota  <fui  luce  cathedras  de- 
tili  stragulo,  scabello  instructa  ^ sidet,  de  bello  et  delicato  ho- 
et  opere  caelato  taeuiisque  au-  mine,  der  sich  den  ganzen  Tag 
reis  conspicua.  Vberiorem  pi-  zwischen  den  Caihedern  herum- 
ctiirae  descriptionem  habet  in  treibt.  Ita  enim  vertit  cl. 
eleganti  et  erudita  cel.  Boeiti-  Bdttiger  1.  c.  • Idem  Martial, 
geri  Dissertatione,  quae  in-  L.  XI.  Ep.  g^.  de  Lesbia,  de 
scripta  est:  JVIorgenhesuche  im  cathedra  quoties  surgi/.  Sed 
Ankleidezimmer  tiner  alten  Rd-  L.  XII.  Ep.  58-  nout  hominem 
merin.  Vid.  Journal  des  J,.uxus  mollem  , qui  femineis  noctesqus 
und  der  IVloden  ann,  1796.  diesque  Cathedris  incedit ; quem 
jnens.  Jul,  Ciiin  qua  pictura  locum  tamen  ScheiFerus,  nescio 
com]larabis  duas  fabulas  in  an  recte,  de  Re  Veh.  L.  II. 
Piiture  d' Ercolano  T,  I.'  Tav.  C.  IV.  p.  de  sdlla  gestato- 
XXIX.  quarum  altera  exhibet  ria  iiitelligit.  Adde  Plin.  L. 
columbam,  in  cathedra  posi-  III,  £p.  16,  n.  12.  Cathedra 
tam  et  duos  Genios  pueros  cir-  Juuenali  Sat.  VI.  90.  dicitur 
cumludentesj  (Eadem  haec  ex-  mollis,  quia  fuit  molliter  pro 
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PiieriUter  ludentes,  forte  inspexerant.  > 5 

Hic  se  'formosum  jactat^  illa  irascitur,  ‘ i 
Nec  glbriantis  sustinet  fratris  jocos^ 

Accipiens  (quid  enim?)  cuncta  in  contumeliam* 

Vs.  ^inspexerant»  ' Meursius  conjicit,  fnxptfbo^runt , quem» 

aclmodum  F.  II,  19.  huj.  libri  e Cod.  Per.  edidi’ /«exerunt , pro 

“ laehrantf  vbi  vide.  Quae  conjectura  non  displicet , cum  etiam 

in  MSS.  Pith.  et  Rem.  sit  inspexerunt , pro  quo  Pitlioeus  emen- 

dauit  inspexerant,  . Vid.  Brotier.  , 

^ • 

Vs.  7,  sustinet  fratris-  JOCOS,  MS.  Per,'  fratris  supinet  * jocos, 
Vs.  8»  accipiens,  Heins.  arripiens  ; sed  v.  Notas,  quid  enim  ? 


deliciis. et  mollitie  feminarum  rent,  quod  Giiyetus.  volebat,^ 
payata*  «Male  comparant  cathe-  sed  ‘nescio  quo  casu  reliquerat  • 
dram  cum, nostro  >ToUette,  ^ Ita  ibi  speculum.  Haec  vis  hujus 
cl.  Sattler.  Indem  .sie  y spielten  particulae  vt,  . quae  et  'sicut, 
sahen  sie  von  Ungefiihr  in  Spie-  ,Vid,  ad  Ovid.  ,^X.  £p.  19, 
gei , ivelcher  auf  der  Multer^  '-XXI.  25.  X.  Met.  7.  et  passim. 
Ndchttisch^stand,  |lectius  enim  Burmann,  ' y 

comparatur  cum  nostro  Sopha,  Vs.  5.  pueriliter  ludentes,  ' 
Nec  desunt,  qui  putent,  Phae*  Notandum,  lusisse  cirCa  matris 
drum  loqui  de  sella  gestatoria,  cathedram.  Similes  puerorum/ 
qua  vehebantur  'mulieres  irt  lususexhibentur  inTabb.Her- 
pnblioo.  Ita  praeter  alios  Scheff.  . culanens.  T,  I.  Tab.  XXIX, 
qui  de  ista^  sella  egit  de  Re  -paullo  ante  laudatis,  quas  vide.. 
Vehic.  L.  II.  C.  4»  cum  quo  Ceteroquin  cf.  Excurs,  VII,  ad 
comparandus  Pignorius  de  Sor-  h,  v, 

nis  p.  210.  vet|  Chimentelius  de'  Vs.  6',  jactatj  Vid.  L.  I,  , 
Honore  Bisellii.  C.  24.  p.  i2o,  F.  XI.  1. 

A SchefFero  recte  dissentit  cl.  'Vs.  7.  Nec  sustinet.  Ferre* 
Tzschticke , cathedram  conferri  pati  non  . potest.  Vid.#  X.  IV, 
posse  censens  cum  nostro  Sopha  F.  XV.  7*  F H*'  5**  XXI. 
potius,  'quam  Toilette,  vt  posi-  3;  I Vit.  3.  X.'  25.  De  hoc 

tuni  fuit,  , Notat,  vt  temere,  verbo  Burmannus  laudat  prae*, 
casu, , forte  speculuni  in  cathe-  ter  Munckeruin  'ad  -Hygin.. 
'dra  erat-positum  a matre,  quae  F.  261.  alios. 

‘ se  ad  illudiante  compserat,  noti  - VS,  8*  Accipiens  'cuncta  in 
eo  conHUo , vt  liberi  inspice-  contumeliam,  sinistre  interpre- 

- ‘Pars  II.  ; ' . 5*  , 


» ' I 
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Ergo  ad  patrem  decurrit,  laesura,  inuicem,* 

Magnaque  inuidia  criminatur  rilium,  lo 

Vir  .natiis  quod  rem  feminarum  tetigerit. 

* f » * 

. , ' • » * * h * • 

Rittershufius , t^uidni?  Salmasius  ad  marginem,  quid  non? 
Bentlej.  intrudit  ifuippe  y vt  caussam  reddat,  cur  frg.{ris  jocos 
non  suhtineret.  Sed  caue  quid*5nam  mutes.  Cf.  Not. 

Vs,-  9.  decurrit.  Ita  rocte  scripti,  etiam  MS.  Perott. 

in  praesenti,^  vt  piox  criminatur,  Alii  cucurrit,  cx  emendatione 
Pithoei. 

Vs.  11,  deest  in  Cod.  Perotti.  . 


tans  ad  sui  contumeliam ; sia 
nahrn  alles  fur  krlinkende  Br.lei- 
digung  auf,'  Vid.  quae  de  voce 
contumeliae  notamus  ad  L.  I. 
F.  XXIX.  fi.  Laudant  Inter- 
pietes  Ter'  Eun.  I.  II.  1.  ^fi. 
vereor  ne  illud  Phaedria  alior- 

4 

sum  acceperit.  Ter.  Adelph.  1V« 
III.  15.  (ad  contumeliam  omnia 
accipiunt,  cf.  Prol.  II.  11.  Quid 
enin^y  llac  interrogatione  vtun- 
. tur,' quoties  significare  volunt, 
recte  aliquid  dici,  vel  fieri. 
Quid' enim,  seu  quare  non  fa- 
ceret? qiUd  enim  polias -acci- 
peret in  contumeliam  ? Ita  lior. 
1.  Sat.  I.  7.  8»  vbi  verba  quid 
enim  vetus  Inieipres,  a Cru- 
^'quio  1579.  editus,  explicat  per 
cur  nen  y recte,  judicante  Des- 
biilonio  ; cum  antiqui  auctores 
dixerint  quidfeniin  per  contra- 
ctionem  , pro,  quidni  enim? 
Cf.  Id.  Hor.  L.  II.  Sat.  III.  152. 
Et  sic  a. ibi.  Exempla  conges-. 
sil  Salmasius'  ad  1'ertull.*  Pali. 

• I 

p-Sb^,  sq.  Vertunt;  naturlieh^ 


V ■ * 


^ .s 

^as  versteht  sich]  une  konnte  es 
^nde/i  Nimitutrt  femini» 

nil  injuriosius.,  quam  ob  for- 
mae turpitudinem  notari. 

“ V^s.  9.  decurrit  laCsura  ’ inui- 
cem.  Decurrit  eo  consilio,  vt 
inuicem  laederet,  i.- 'e.'  querela» 
'suas 'deferret  et  opem  ejus  im-. 
-plorar6t.  Verte:  uin  ihm  wie~ 
derum  eins  amuhungen, 

Vs.  10.  B'lagnaque  inuidia^ 
'criminatur.  Gerite : voll  GroU 
und  Eifersucht  schn  drzt  sie  den 
Bruder  an,  Sattler.'  Und  klagUf, 
haperfullt  den  Bruder  \ an,’ 

Vs.  11.  J^ir  natus  y cum  vir 
Sit»  Graeci  dicunt^  av>j^  wv* 
Ita  passim  Cicero.  L.  IV.  ad 
Div.  5.  quoniam  homo  nata  erat, 
vbi  v.  Coriium,  Id.  111.  Tuse. 
Qua|st.'^i7.  qui  .mortalis  natus 
conditioneni  postules^  immorta^. 
liinn.  Vide  etiam  loca  Apuleji, 
SclieJTero  laudata  retn  femina» 
Tum  tetigerit.  V.  Excur  V 
ad  h.  V.  ' • > ' ' 


l^gitized 
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• Amplexus  ille  vtmmque,  et  caipens  oscula, 
Dolcemque  in  anibos  caritatem  partiens. 
Quotidie,  inquit,  speculo  vos  vti  volo; 

Tu  formam  ne  corrumpas  nequitiae  malis;  15 


V*.  13.  AmpUxus  ille  vtrumque.  Ita  libri  icripti  et  Elitt. 
Vet.  In  MS.  Per.  est,  ille  ampltxuf,  in  Kigaltii  3.  amplexus 
vlTumque  ille.  Ila  Richterus. 

Va.  14.  MS.  Ferott.  Continue,  inquit  ille,  speculis  vos  vti 
volo. 

Vs.  15.  Rentlej.  hoc  et  tq.  versu  fe  legit,  vt  respondeat 
praecedenti,  (sufliagaiite  Cuninghaino);  sed  in  vulgata  nihil  . 
reprehendi  potest.  Heusinger.  IVlalis.  Scheilerum  tnaclis  tnen- 
'tem , et  rpondeiim  in  vltima  sede  admittentem , recte  refutat 
Boogttraianua.  Burtnnnn.  Ipsi  tamen  SchcHero  haec  emenda» 
tio  sequenti  tempore  displicebat,  cum  per  eam  periret  oppositio. 


quae  teruanda  in  tota  oratione 


Vs.  13.  15.  Suaues  hi  ver» 
tus  parem  amoris  feruorem 
egregio  exprimunt,  vtrumque, 
filium  et  filiam.  Carpens  oscula, 
quasi  summis  labris  decerpens. 
Eleganter.  Ita  Ovid.  Her. 
XI.  117. 

Vs.  15,  Dulcem  caritatem 
aequaliter  distribuens,  aequali 
amore  ambos  prosequens.  Dixit 
dulcem,  respectu  liberorum,  qui 
passim  vocantur  dulces.  In  re 
simili  infia  F.  XV'.  16.  dixit 
dulcis  beneuolentia.  Virg.  Aen. 
I.  194.  socios  partitur  in  omnee 
vina.  cf.  Gronov.  et  Burmann. 

Vs.  14.  15.  speculo.  Specu- 
lum apud  veteres  imago  est 
cognitionis  sui,  quae  princeps 
sapientiae  para  liabetur.  Indo 
prudentiae  cuni  serpente  specu» 


ei  recta  videbatur. 

» 

Ium  .ippingitur.  Prasch.  Cf. 
vs.  1.  et  locus  Senec.  Natur. 
Qiiacst.  L.  I.  C.  17.  quem  lan» 
dant  Interpretes:  Inuenia  sunt 

specula , vt  homo  ipse  se  nos- 
ceret.- mulla  ex  hoc  consecuta  i 
primo  sui  notitia , deinde  et  ad 
quaedam  consilium  t formosus 
vt  vitaret  infamiam  ; deformis 
vt  sciret  redimendum  esse  virtu- 
tibus , quidquid  corpori  deeise', 
IliiCe  adde  Ter.  Adelph.  III, 
III.  (ia.  sq.  Inspicere,  tamquam 
in  speculum,  in  vitus  omnium 
jubeo , atque  ex  aliis  sumere  ex- 
emplum sibi. 

Ys.  15.  Tio,  distrlbutiue ; 
respicit  filium,  nequitiae  malis, 
^Ilona  et  'mala  de  coiporis  et 
mentis  pulchritudine  et  defor- 
mitate. passim  ctcuiTU.i;,  vbe»  , 
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Tu  faciem  \vt  iitam  inoribus  vincas  bonis. 

'*'»  I . I r , 

f ■ . t 

‘ '.  <■  V . ‘ • 

• I ’ f 

Vs.  i6;  vincas  bonis.  ' Bentlej.  ,.cai  haec  phrasis  drpliceli 
legit  pensas  bohis;  judicante  Burnianno,  mivlto  duiior  est 

locutio  'pensare  faciem,  quam  vincere.'  Nam  damna  et  clades 
'pensantur  boiii>  aliis,  non  facies,  quamquam  dki  possit  peu- 
s are  j aciei  damna,  Trillerus  in  Obs  erit.  p.  279.'  legit  pingas, 
pluribusque  hanc  sententiam  suam  'adstruit  Hmilibns  locis. 
Quem  tamen  refellit  Pet.  Paul. ' in  Spec.  Obs.  Crit. 

Vienn.  1765.  editar.  'C.  22.  'p.  76’.  ^qui  vulgata  lectione  nihil 
simplicius  aut  expeditius  recte  affinnat.  Etiam  Cuninghamu* 
legi'  jubet  pingas,  , ' 


’ t . 

/ 

rius  probante  Burmaiino , qui 
praeter  alia  laudat*  Lamprid. 
Sever.  C.  38»  animi  ma- 

lis repultis  pulcher.  Suet.  Cal, 
56.  singula  numerans  bona  rna- 
laue  corporis.  Quibus  adde, 
quem  Desbillonius  affert,  lo- 
cum'Juuenal.  XIV.  215.  sq. 
natiuae  mata  nequitiae,  IIoc 
loco  cum  , cl. 'Tzschuckio  non 
inepte  intelligere  possis  libidi-, 
nes.  tamen  vertunt;  boses 

Uerz , tucki-iche  Cremuthsart, 
Sed  corrumpere  formdm,est,  das 
sohone  Gesicht  entstellen,  schdn- 
den, 

Vs.  16.  Tu  pertinet  ad  fili- 
am. Insolentior  locutio  , inter 
singularia  Phaedri  relinquenda. 


istam  est  turpem.  Sed  vincere, 
bonis  moribus  faciem  turpem,  ©st, 
eam  quasi  delere.,  obruere  et 
exstinguere,  vt  nulla'  ejus  ra- 
tio babeatut',  si  comparetur 
cum  bonis  moribus.  Non  di- 
uersa  multum  ratio  in  illia 
Senecae  Ep.'  LVIII*  ratione  vU 
tium  corporis  vincat.  Sic  vinci- 
mus V animum  et  / iram  apud 
Ovid.  Ep.  III.  85.  quando  non 
apparet.  Vincere  pudorem  dicit 
Claudian.  Ii.  de  Laud.  Stil.  329. 
quod  fit,  quando  eum  depo- 
nimus, Haec  e Notis  Burraanni 
excerpsi.  Sattler.  Du,  dafs  dic 
Tugend  siege  uber  die  Gestalt^ 
Sed,  cl.  Jordens  to  vincere  red- 
dit, verschonern» 


Mirifice  placet  Srgumentnm  fabtilae,  cui  illustrandae  in- 
; seruire  potest  locus -Apuleji,  in  Apblogia , .quem  memorat  Ril- 
• tershusius  : an  turpe  arbitraris,  fatmam  suam  'speculo  assiduo 
exploraret,  annon  Socrates  philosopltus  vitro  etiam  suasisse  fertur 
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^iseipulif  fuix  , crebro  vt  semet  in  xpeculo  contemplarentur  ? vbi 
qui  eorum,  foret  pulchritudine  sibi' complaciliu  , impendio  procura. 
Tct  j ne  eiiffm^atein  corporis  mnlis  moribus  dedecoraret : qui  vero 
minus  se  commendabilem  forma  putaret,  sedulo  operam  daret,  vt 
virtutU  laude  turpitudinem  tegereU  Adeo  vir  omnium  sapientissU 
mus  speculo  etiam  ad  disciplinam  morum  vtebaiur.  Simile  quod- 
dim  dixit  Plutarchus  Praecopt.  conjug.  teste  Rigaltio. 

Cum  hac  fabula  conipiia  Gleimii  L.  I.  F.  2i.  22.  Boulan- 
geritnbulam,  Ic  Frere  et  la  Seeur,  L.  II.  F.  IX.  p.  60. 
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FABULA  IX. 

t 

SOCRATES  AD  AMI,COS. 


■V  ulgare  amici  nomen,  sed  rara  est  Udes, 

Cum  paruas  aedes  sibi  funda«set  Socrates, 
(Cujus  non  fugio  mortem,  si  famam  asseq^uar, 

V«.  3-  4*  Ho'J- versus  huic  loco  .-ulsutos  esse,  censet  cl. 
Jacoh.  At  bene  obscriiat  censor  doctus  in  A.  L.  Z.  ann.  1785. 
II.  eS*.  wenn  blos  Has  Veherflassige  sotcher  Parenthesen  ihre 
Unachtheil  bewtiscn  kunnte,  wiirde  inan  mehrere  ausstreichen 
kbnnen. 


^ Vs.  I.  Sunt  apud  onines  scri- 
ptores querelae  frequentis.uniae 
de  p.iiiciuie  amicorum  et  quassa 
atque  sublesta  et  lubrica  plero- 
runiqiie  fido,  vt  jam  olim  ob- 
feruauit  Kittershiisius.  Cic.  Aiii. 
C.  i8-  graucm,  constantem, 
stabilem  se  in.  amicitia  .praesti- 
terit, hiinc  ex  maxime  raro  ho- 
minum gsnere  judicare  debemus 
et  paene  diuino.  Id.  Am.  4.  rx 
amnibus  saeculis  vix  tria  aut 
qtiatuor  nominantur  paria  ami- 
eorutn.  , 

VS’.  2.  paruas  aedes,  Graec. 
cKi'SiO's,  vt  Socrati  a Diogene 
objicitur  apud  Aelian.  II.  V. 
L.  IV.  C.  XI.  V.  IlaTtman.  sibi, 
vt  ipse  inhabitaret,  non  inqui- 
linis locaret.  Paruae  enim 
sufficiebant  philosopho.  Burm, 
fundasset.  Lege  quae  de  hoc 
verbo  docte  obseruat  Hartma- 


mis  e Laur.  Vall,  L.  VI.  Ele- 
gant. C 4*-  Noltenii  Lex.  An- 
tib.  p.  >4^7.  'et  Biinemann.  ad 
Lactant.  Lib.  ,de  Mort,  PerseC. 
II.  Recte  capiunt  Burmannus 
et  Hartnianus  de'*  initio  aedifi- 
cationis , cum  fundamenta  je- 
cisset futurae  domus,  vnde  de 
ejus  modo  judicare  possent 
praetereuntes.  IIoc  enim  sig 
nificat  fundare.  Ita  Virgil.  ex 
quo  hujus  verbi  vsum  sumsisse 
videtur,  VIII.  Aen.478.  IV.  260. 
VI.  8«S.  Vs.  6.  dixit  ponere 
domum.  ^ 

Vs.  3.  Cujus  non  fugio  mor- 
tem. Non  recuso  mortis  genus, 
quo  Socrates  olini  periit.  Res 
nota,  si  famam  assequar,  in- 
telligc,  quam  Socrates  conse- 
cutus est.  Fama  venim  h.  1.' 
sumitur  pro  laude  ac  celebri, 
tate,  vt  fama  Scipionum,  De 
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Et,  cedo  imiidiae,' dummpdo  aBsoluar  cinis)' 

% 

E populo. sic,  nescio  *quis,  vt  fieri  solet: 
Quaeso,  tam  angustam,’ talis  vir,  ponis’  domum? 


^ ' ' 


■<* ' 


bac  voce  Hartmanus  laudat 
Laur.  Vall.  Elegant.*  IV.  7.  et 
.Serv.  ad  Virg.  ’ Aen.  IV.  91. 
Totum  auiein  hunc  locum  Rit- 
tershusius  refert’*  ad  Phaedri 
studium  posteritatis, 

» Vs.  4*  Sensus  ; Facile  patior,’ ' 
me  circitmueniri;,  et  vel  dam* 
nari  atque  ocpidi  ab  inuidis,  vt 
Scfcrates,  dummodo  .post  mor- 
tenr*.  judicer  - innocens  fuisse. 
Ita  bene  Groiiov.  cedo  tnuidiae. 
Simili  modo  Nep,  Cini.  III. 
cum  ille  forti  animo  inuidiae 
ingratorum  ciuium  cessisset y i.  e, 
facile  patiebatur,  se  ab  inuidis 
et  ingVatis  ciuibus  patiia.  ex« 
pelli.  Inuidiae  autem  cedere, 
obseruante'  Burmanno , dictum 
vt  fortunae,  cedere  apud  Caes. 
VII.  de*^B.  G.  ,C.  8^.  et  cedere 
tempori,  de  quibus  egit  idem 
vir  doctus  ad  Quinctil,  Deciam. 
VI.  C.  16  Idiotismo  Phaedro 
sollemni  dixit  inuidia,  pro  in- 

uidis,  vt  Liv.  L-  IV.- 41* 

Uirsae.  inuidiae  objici  maluit, 
ifuam  cet,'  Sattler.  immer  mag 
' der  Hafs  n ich  nudertreten. 
Cmfx,  * Signate  de  mortuis. 
Pergi  Sat.  V.  152.  Cinis  et  Nla- 
rus  et  Fabula  fies.  Apud  Graec. 
'enroi^o;,  y,oyt^.  Ex- 

empla congessit  Ilartman.  Al- 
ciphiQH  L.'I.  Ep.  58.  xcira» 


xa/  cTTO^ix , ad‘ 
.quem  locum  v.  eieganiissimum 
Mfagnerum  T.  I.  p.  238*  ob-  ' 
soluar.  Id  euenit  Socrati,  ‘Cu* 
jus  accusatores  tandem  omnium, 
judiciis  condemnati  vrbe  ejecti 

•'  -V  , . / 

sunt.  Ipse  vero  post  mortem 
absolutus  esti  Vid.  Diog.  Ilaert.' 
in  Vit.  Socr.  Ex  hoc. loco  coli* 
Epii.  111.  15.  Jqq.  suspicari 
possis.,  Phaedrum , idem  quod 
Socraies  fatum  expevtiim  , ,ca- 
•lufniiiis  inimicor  uni  accusatum, 
et  in  vincula  pCiblica  fuisse 
conjectum.  Vide  quae  hanc 
ih  tem  notata  sunt  in  Vita 
Phaedri»  et  in  Excursu  Xil.  ad 
Epii.  III.  8-  9-  • ■ 

. Vs.  5-  F populo.  Geli.  II.  9. 
vnus  e populo»  Idem  quod  in-  . 
fiarlll.  19.  (juidam  e turba,  vbi 
vide.  Dunn.  nescio  quis.  For- 
mula loquentium  de  ignotis, 
cf.  .L.  II.  V.  20.  vt  fieri  solet,  ' ' 
'intelli^e  , inter  aedificandum, - 
Profert  Schvfferus  post  Rilters- 
husium  nolum  ea  de'  re  ver- 
sum  : Qui  struit  in  calle,  plul- 
tos  habet  ille  magistros,  Vid. 
de  hac  formula  antiqua  Bumi. 
ad  Petron.  C.  XLIX.  \ 

Vs.  6,  talis  vir,  tantus.  Ita 
Nep.  Thernist.  10.  Alcib.  6. 
Sallust.  B.  J.  10  et  102.  Alia' 
exempla  suppeditabunt  Notae 


^ • 
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Vtinam,  inquit,  veris  hanc  amicis  impleam! 


Scioppii , BuTinamii  et  Heinsii 
ad  Ovid.  V-  Fast-  4^o.  Ita 
Graeoi  vsiiTpant  roTo^,  vt  ao- 
cuitSpanliem.  ad  Calliiii.  Hynin 
in  Dian.  vs.  14^-  teste  Bur- 
manno,  ponis  domum,  Pontre 
pro  aedificare  occurrit  L.  II. 
V.  9.  Sic  alii.  Exempla  con. 
gessit  cl.  Hartinan.  Adde  Virg^ 

G.  III.  13.  cf.  V*.  a. 


Haec  historia  , non  fabula 
F.  17. 


Vs.  7.  inquit  Socrates.  Si- 
mile dictum  Themistocli,  cum 
in  Magnesia  triclinium  elegan- 
lissimum  exaedificaret  , illud 
iyxTCxv  st  tStov 

Tr>a]p(ecf(,  tribuit  Athenaeus 
L XII.  C.  8.  in  fine.  Burm, 
yide  ad  locum  Athenaei  Ca- 
saubonnm.  ** 


est.  Compara  Fontanii  L.*IV. 
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FABULA  X. 

POETA  DE  CREDERE  ET  NON  CREDERE  *) 


Periculosum  est  credere,  et  non  credere. 
Vtriusque  exeiupluiu  breuiter  exponam  rei- 
Hippolytus  ol)iit,  quia  nouercae  creditum  est: 
Cassandrae  quia  non  creditum,  ruit  Ilium. 


*)  Hnnc  titulum  ad  Graecorum  morem  expressam  , habent 
MSS  Plth  et  Rem,  At  fabularam  titali  ab  aliena  plerumque, 
nou  Phaedri , manu  esse  videntur,  cf.  Desbillon. 

Vs.  2.  exponam.  MS.  Perott.  ■ponam,  quod,  judicante  Bur- 
nianno,  tolerari  potest,  si  legatur,  breuiier  exemptum  ponam. 
Ita  et  Romulus  III.  g.  auctor  posuit  talem  Jabulam. 


Vs.  >.  Seneca  Ep.  III.  vtrum- 
que  vitium  e/t , et  omnibus  cre- 
dere, et  nuHi, 

Vs.  2.  exponam.  Narrabo. 
Nep  Alt.  XVIII.  n.  5. 

V?.  3.  Hippolytus  Thesei  et 
Hippolytae  Amazonis  lilios. 
Qui  cum  constanti  animo  sper. 
neret  mulierum  congressum,'  a 
Phaedra  nouerca , absente  pa- 
tre, amatus  est.  Sed  rapiilsam 
nepius  passa  impudica  mulier 
iasimulauit  ttiipii  Hippolytum 
tpud  Theseum.  Ille  credulus, 
£lio , qui  jam  domum  impu- 
dicam fugerat,  mortem  impre- 
catur. Quod  -rotum  ratum  fe- 
cit Neptunus  , emisso  tauro 
marino,  qui  equos  Hippolyti 


consternanit,  vnde  per  vepres 
et  saxa  distractus  periit.  Quod- 
vbl  resciuit  male  sibi  con.^cia 
mulier,  scelus  suum  confessa 
apud  maritnm,  gladio  se  con-  , 
fodit.  Hoo^stratetn.  tfuia.  De 
quantitate  hujus  particulae  lege 
Iloogstratan.  et  quae  notata 
sunt  ad  L.  I.  F.  V.  7.  . ' 

Vs.  4.  Cassandra,  Rlia  Pri- 
ami , facultatem  vaticinandi 
acceperat  ab  Apolline,  hac  con- 
ditione , ne  quis  illi  fident 
haberet.  Saepius  exitium  Tro- 
,jae  praedixerat,  sed  a Trojania 
fides  ei  non  fuit  habita.  Diis* 
ita  volentibus.  Virg.  Aen.  II. 
246.  sq.  Saitler.  Ilium  terjiel 
in  Sehutt  und  Graus, 

i 
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f » 

, Ergo  exploranda  est  veritas  multum,  prius  5 
Quarn  stulta  praue  judicet  ‘ sententia.  . 

I ^ 

Vs.  5.  6,  multum  prius.  Ita  MSS.  PLt,h.  Rem,  et  Vet. 

In  MS  Per.  est  stmper  prius  ^ quo^  dedit  cl.  Brotier,  post  Piii- 
lippum.  Benllejus  legendum  censet:  Ergo  eocploranda  est  veri» 
tas  muLluin  et  diu , A’e  ^stulta  praue  judicet  sententia.  Et  enim 
multum  prius  non  ferendum  es  e statuit,  rationem  linguae  la- 
tinae  postulare  multo  prius.  Sed  multum  prius  suos  etiam  habet 
auctores,  quos  nominat  Burm.  ad  Ovrid.  Ep.  XVIII.  71.  Trist* 
V.  XI.  7.  vbi  quidam  Codd.  habent  multum.  Deinde  etsi  tnul» 
tum  et  diu,  saepe  solent 'jtingi , ;non  ideo  tamen  vbique  illae 
formulae  inultis  libris  ingerendae  sunt,  obseruante  Burmanno- 
Neque,  etiam  Bentlejus  patitur , .rtu/tnm  dici  sententiam,  quae 
judicet  explorata  veritate,  quando  stulta  esse  jani  non  possit; 
sed  )&ni  in  Notis  obseruatum locum  intolligendum  esse  de 
tempore,  ante  cxploratiosicm , vt  vis  praecepti  sit,  explpran- 
dam  multum  verisatem,  antequam  praue/^judices,  vt  solent 
stulti  facere,^  ante  exploratam  veritatem.  DjpsbiKonius  edidit  s 
Ergo  exploranda  multum  est  veritas  prius;  Cuningham.  multum 
prope.  — judicet.  Gujetiis  et  Ileiasius  volunt  yta/iccj , vt  prnua 
sententia  .sit  ahlaiiui  casus  j quo  remedio  non  opus  esse  judica- 
,uit  David.  ad  Cic.  111.  de  N.  D.  Ci  2.  teste  Bui manno.  Cf. 
etiam  Not.  ad  vs.  6.  stulta  praue.  Ita  IVISS.  Piih.  Jlera.  et  Vet. 
Edit.  Ili  MS.  Per.  est  stulte  prema,  quod  valde_  placet  lleusin- 
gero  ct  cl,  Langio,f.et  receperunt  Philipp,  Lallemant.  BroiierJ 
sicquc  qlim, ^conjecerat  Burmann,.  Addicunt  Biponlinii  quam 
stulte  praiia  judices  ^sententia,  - . , 


• » 

.r 


Vs.”  5.  6.  Veritas  accurale 
(^multum)  exploranda  et  inuc- 
stiganda  est^  antequam  lemere 
praueque  ’ judicando  stulte  fa- 
cias. Retrahenda  "enim  haec  ad 
‘tempus  ante  explorationem.  Ita 
recte  Groftov.  et  Burm.  judicet 
'sententia.  Vindicauit  «Burman- 
•nu5  vsmn  liujus  loquendi  ra- 
tionis, qtiaer  est  frequentissima 


'apud  veteres  vt  pofelis  familia- 
ris, Ita  Ovid.  XV.  Met.  ,648. 
dissiliet  et  .variat  sententia; 

Phaedrus  vero  .dixit  mox  vs. 
,56.  fzmbilio  dissidens  , et  F. 
XIII.  8*  religio  ne  peccet,  pro 
judice  religione  adstricto;  mox 
vs.  spernat  auris  .cet. 

> £t  sic  saepe  apud  Phaedrum.et 

. alios.  . . 


/ . 
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Sed  fabulosa  .ne  vetustate  eleuem, 

Narrabo  tibi,  memoria  quod  factum  est  mea#  , 

Vs.  7.  In  MSS.  Pith.  Rem.  et  Vet.  Edilt.  legitur:  Sed  fa- 
bidosam  ne  vetmtatetn  eleuem  y pro  quo  vulgo  legitur:  Sed  fa- 
bulosa ne  vetustate  eleuem^  Ita  Nevel,  Rigaltii  2,  Vrsinus,  prima 
JIurmanni : quam,  lectionem  recte  ttietur  SclielTerus,  sensum 

fulcire  studens,  subinlelligejndo  id,  nimirum  quod  dixi  de  ex- 
ploranda veritate  ; itera  Leonliard.  cl.  de  Schiracli.  in  Clav, 
P,  I,  p.  113.  Et  placet  V V.  Cll.  Tzschuckio,  Langio,  Ripon- 
tinis.  Sed  quia  vetustatem  est  in  libris  scriptis,  Guyetus,  J.  F. 
Gronov.  et  Burmannus  praeferunt:  Sed  fabulosam  ne  vetusta-' 
lenticleuent  sc.  homines,  vt  supra  Epii.  II.  3.  hoc  sensu:  ne 

Iromines  contemnant,  leuiora  ducant,  quae  'videntur  fabulosa 
ob  vetustatem,  seu,  quia  fabulis  mulli  iidem  non  habent,  vt 
illis  “de  Hippolyto  et  Cassandra,  narrabo  factum  certum  mea 
memoria.  At., cum  to  eleuare  melius  ad  auctorem ,' quam  ad 
lectorem  referatur,  et  fabulosa  antiquitqs  rectius  lidem  miiiuerc 
dicatur,. quanr  minui  ab  alii^,  quemadmodum  erudite  obse;;uant 
VV.  CII.  Tzschuckius  et  Langius  vulgatam  praeferendam  duxi, 
quae  etiam  recepta  est 'in  Editione  Didoii  stereotypa.  Sic  etiam 
locum  intelligi  volebat  Praschius,  legens.  Sed  fabulosa  ne  haec 
vetustate  eleuem  y cui  obsequuntur  Gud.  Iloogstratan.  Santoroc. 
'Walchius.  Bentlejus  corrigit  fabulosam  ne  vetustatem  eleuer. 
Ita  Cuningh.  Sanadon.  Philipp.  Lallem,  Brot.  Desbillon.  Faiiot 
huic  lectioni  IMS.  Per,  in. quo  est.  Sed  fabulosam  ne  vetustatem 
• asseras,  Bipontini  ediderunt : Sed  fabulosa  ne  vetustata  eam 
eleuem.  Duriter,  yt  recte  videtur  Tzschuckio.  Alias  conjectu-' 
ras  Tollii  et  Ouveringu  vide,  in  P.  III.  Phaedri  p.  165. 


Vs.  7.  JSJe  - eleuem , minuam 
jfidehi  et  auctoritatem  eorum 
' quae  dixi,  (Vs.  1.)  fabulo sq  ve- 
tustate, allatis  exemplis  .fabulo- 
sis, ab  antiquitate  petiti?,  quae 
poetae  tractarunt.  Eleuare  est 
minuere  aiictofitat^ni , extenu- 
are, res  gestas  verbis  depri- 
mere, vt  infra  IV.  III.  5.  quo 
'sensit  hoc  • verbum  saepissime 
legitur,  > vt  Lexica  docent  et 


Notae  Burm anni,  vetu- 

state, Justin.  II.  6.  omnis  •an- 
tiquitas fabulosa  est.  1 '' 

Vs.  Q.  memoria  mea,  'Aeta- 

M 

te,  tempore  meo.  Nep.  Them. 
X.  hujus  ad  nostram  memoriam 
monimenta  manserunt  duo, 
Sueton.  A‘ug.  22.  memoriam 
ante  suam,  i.  e.  ante  sua  tera* 
pora.  Pliuima  exegit  Dispon- 
tin.  . . ' 


V 
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’ Maritus  quidam  cnm  diligeret  conjugem, 
Togamqtte  piiram  jam  pararet  filio,  lO 

Seductus  in  secretum  a libeiio  est  suo, 

Vs.  9.  MS.  Per.  maritus  castam , quod  neteit  Bnrmtnnu* 
■n  sit  a Phaedri,  an  a Perotti  manu.  Certe  mox  vs.  se> 
quitur. 

Vs.  10.  jam  pararet  filio.  MS.  Per.  puram  compararet  filio. 
Jac.  de  Rhoer  For.  Daveiiir.  L.  II.  C.  XI.  legi  vult  parasset. 
Sed  V.  Excurs.  VIII.  ad  li.  v. 

Vs.  11.  a liberto  est  suo.  Reuocaui  to  est  e Cod.  Per.  qnod 
jam  olam  Beiitlejus  ^eposiier.rt  e conjectura.  Ita  quoque  edi- 
derunt Cuniiigliam.  Philippus,  Lallem,  JBrotier  , Desbillon. 
Sed  Rittershusio  legendum  videtur  seductu'  st. 


Vs.  10.  Togamque  puram. 
Ad  di/Terentiam  togae  praetex- 
tae, quae  in  limbo  attextam 
habebat  purpuram , vnde  et 
praetexta  vocata  est;  quam  to- 
gam gestabant  Elii  procerum 
et  nobilium  ad  ann.  XV.  (Vid. 
tamen  Exc.  cit.  sub  En.)  Hoc 
anno  in  locum  praetexta  togam 
puram  accipiebant , ita  dictam, 
quod  tota  alba  esset  et  nihil 
purpurae  haberet  w admixtum. 
Pura  etiam  dicitur  Plini  L. 
VIII.  H.  N.  48-  etiam  virilis 
dicta  fuit,  quia  signum  erat, 
eos  j.im  in  viros  esse  trans- 
scriptos.  Atque  ab  illo  tem- 
pore jam  incipiebant  se  foro 
sistere  et  'cautis  agendis  operam 
dare.  Ipse  vero  dies,  quo  ex 
ephebis  excedebant  , vocatur 
dies  tirpeinii.  UTensinga.  Ca- 
tuli. LXVIH.  ,15.  dixit. vertem 
puram,  cf.  Cic.  ad  Att.  IX.  19* 
ab^inic,  pararet.  Hoc  verbum 


indicare  videtur,  Elium  non- 
dum fuisse  puberem , etsi  pu- 
bertati proximum,  cf.  Excurs. 
VIH.  cit. 

Vs.  11.  Seorsum  ductus  est 
in  locum  solitarium  , vt  ne- 
mine arbitro  colloquerentur- 
H.iec  enim  est  vis  T»  seducere. 
Laudant  Interpretes  Plaut.  Asin. 
II.  H.  95.  me  hodie  senex  sedu- 
cit solum , seorsum  ab  aedibus. 
Ter.  Hec.  ij  II.  69.  Pamphilus 
me  solum  seducit  foras.  Sepa- 
ratim  seducere  habet  Liv.  L. 
XXX.  C.  5.  Quae  exempla 
docent , satis  Latini  dici  sedu- 
cere in  secretum : de  qiio  dubi- 
tabat Gudiiis.  Saepius  tamen 
absolute  ' ponitur  hoc  sensu. 
Memorat  Burmannus  locum 
Cic.  I.  de  Or.  56.  qui  cum  Cras- 
sum seduxisset  atque  ad  eum 
retulisset,  cf.  Not.  Schefferi  et 
Gronov.  it.  Gesner. 
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Sperante  heredem  suffici  se  proximtim.  " ' 

Qui,  cum  de  puero  multa  mentitus  foret, 

/ • * ^ * 

■'  Vs.  J2.  suffici  se.  In  MSS.  Pith.  corrupte  legitur,  sufficisse^ 
at  in'V.  C.  <juo  vtebatur  Piigaltius,  Remensi,  vt  puto,  ^affe- 
cisse f pro  quo  Salmasius  monuit' legendum  , ^ se,  vid. 

Gudius  MS.  Por.  perperam,  heredem  fieri  se,  proximum.  Non- 
nullae Editiones , vt  Riltershus.  Nevelet.  Vrsin.  habent,  here- 
dem  se  fecisse  proximum,  ■ Piigallius' et  Faber  hic  versum  deesse 
frustra  suspicantur,  v.  Scheff.  ^ ^ 

Vs.  13.  Qui  cumi  Ita 'legitur' in  MS.  Rem,  v.*Brot.  Sed 
Perottus  habet  hio  cum,  vt  olim  conjecerat  Heinsius^  et-editum 
fuit  a Philippo.  ^ In  MS.  Pith.  et  nonnullis  Editt.  est  qui  dum*, 
at' recte  Rittershus*  correxit ' cum , vel  quum:  sequitur,  enim 


Vs.  12.  heredem  suffici  se 
proximum,  Spe;rabat , in  testa- 
mento patroni,  si  quid  .iilio 
contingeret,  se  substitutum  esse 
heredem , vt  veteres  solebant 
primos,  secundos,  tertios  he- 
redes 'facere  in  casum . mortis 
priorum.^  ‘ Vid.^Saetou.  Jul.83* 
et  Oct.  loi.  Ita  bene  Gronov.- 

9 

Sufficere  heredes  dicuntur,  qui 
alios  - aliis  sqbstituunt,  vsitatius 
tamen  in  hac  re  substituere, 
Verumtamen  sufficere  'pro  sub- 
stituere dixit  Cic.  ad  f)iv.  V. 
10.  Si  me  hier  cule  Jppii  os  ha- 
berem , in  cujus  locum  suffectus 
sum,  Vid.'  etiam  Nep.  Hann»' 
'III.  1,  Sic  ^libi.  suffici  pu-’ 
tant  poni  pro  suffectum  iri,  vt 
Virg.  Aen.  I.  19^  vbi  Servius 
duci  explicat  ductum  iri  v. 
Scheffer.  et  Dispontin.  'At  ma- 
ritus iste  testamentum  jamjam 
fecisse  putandus  est.  Libertus 
autem,  e medio  tollere  iilium 


patroni  tentabat  , non  certo, 
quidem  sciens  , id'  enim  » ple- 
rumque celabatur,  at  sperans^ 
se  non  ,sufFectuip  iri,  sed  suffici 
vel  substitui  heredem  secun-‘ 
dura , ita,  vt  ei  quid  filio  hu- 
manitus 'accidisset  / jure  sufFe-  ' 
ctus  in  ejus  locum  censeretur; 
id  quod  bene  obseriiatum  Les- 
.billonio.  proximum,*  Proprie 
et  sollemniter.  Eodem  modo 
Pers.  -II,  12,  Pupillumque  vti- 
nam,  quem  proximus  herej  im- 
pello ,•  expungam,  Crebrius  ap- 
pellatur secundus'  heres,  i,  e^ 
.qui 'tunc  demam  fit  heres;  cum 
primus  heres  mortuus  est.  Cl. 
.Saltler.  der  schlau  des  Sohne» 
Erbe  wegzuschnappen  hoffte. 

„ Vs.  13.  foret,  fuisset,  'v. 
Btirm.  ad  V.  V.  10.  de  puero 
mentitus, " Ita  loquitur  etiam 
bis  terue  Quinctil.  Deciam. 
Vin.  ct  alii.  Burm,' , , , * 


1 * • 
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Phaedri  Fabularum  Jtesopiarum 


Et  plura  de  flagltiis  castae  mulieris, 

Adjecit,  id  quod  sentiebat  maxime  ..  ^ 15 

Doliturum  amanti,  ventitare  adulterum 
Stuproque  turpi  pollui  famam  domus.  ~ . ' 
Incensus  ille  falso  vxoris  crimine, 

Simulauit^iter  ad  villam,  clamque  in  oppido 
Subsedit:  deinde'*  noctu,  subito,  januam  20 

foret  f et  dum  in  hac , signiiicatione  IccHcatiuuxn  sibi  jungit. 
Male  autem  SchclTeriis  dum,  explicat  dummodo , quo  sensu 
tui'  vs.  28*  coli.  fab.  praec.  vs.  4*  Vel  ex  hoc  loco  potest  in- 
telligi,  particulas  cum  , et  dutn  saepius  esse,  permutatas , vt  vidi- 
mus ad  L.  I.  F.  XV.  10.  "et  L.  I.  F.  IV.  2.  Docet  etiam  'Serv. 
-ad  Virg‘  I*  Aen.  G97.’  quem  memorat  Burra.  curn  saepe  pro 
dum  malo  ^errore  a scriptoribus  esse  exaratum.  De  vsu  vero 
particulae  dutn  vberitis  disputat  Burm.  ' f ' 

- Vs.  16.  amanti.  MS.  Per.  amantem, 

1 

Vs,  20;  deinde  noctu^  Bentlej."  conjecturam  nom  necessai- 
riam dein  de  nocte,  'cui  obsequitur  Cuninghamus,  vt  rejiciam, 
xion  moneor  ratione  Burrnaiini,  sed  quia  Phaedro  noctu  et  alibi 
placet , vt  L.  II.  IV.  i8*  et  HI*  VII.  lo.  et  quia  Perottus  habet 
dehinc  noctu.  Burmanno  autem  de  nocte  tempus  mediae  noctis 
notare  videtur,  noii  jllud,  quod  primo  somno,  (de  quo  vs.  31.)- 
V conueiuat.  At  vero  de  nocte  non  semper  est,  media  no*cte^ 


Vs.  16.  doliturum,  dolorem 
allaturum  amanti  marito, 

qui  diligebat  conjugem  (Vs.  9.) 
Biaiit.  Capt.  I.  II.  49,  huic  illud 
dolet,  Cic.  ad  Brut,  17.  dolet 
mihi  quod  tu  nunc  stomacharis. 

Vs.  17.  Sic  Tac,  ilist.  IJI. 
41*  quo  minus  qdulferiis  ac 
stupris  poUutire>yhospitum  domus 
crederetur.  Gronov.  famam  do- 
mus. Vim  habet  ad  iram  au- 

• ^ ✓ * 

gendam.  'Tzschuck.  * 

VVs.  18.  incensus.  Notat  irae 


vehementiam,  falso  vxoris  cri- 
mine, propter  crimen  vxoris, 
ceteroquin  falsum,  * 

Vs.  19.  simulauit.  Vid.  L. 
II.  IV.  20.  in  oppido.  Nomen, 
opphli  ignotum.  Vid.  ad  vs,  35, 
Vs.  20..  Subsedit,  substitit* 

t'  ^ • 

commoratus'  est.  Non  confmp- 
rationem  simplicem  , sed  quao 
insidiarum  ' caussa  ^ insJiinitur, 
intelligiint  ScheiTer.  et  Burm. 
qui  de  vsu  hujus  verbi  hoc 
sciisu  vbeiius  dispuunt. 


/ ) 
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. , Liber  tertius. 

J * 

Intrauit,  recta  cuhiculum  %Tcoris  petens, 

In  quo  dormire  mater  natum  ju?serat, 

Aetatem  adultam  seruans  diligentius. 

' Dum  quaerunt  lumen , dum  Concursant  familia, 

imnio  Tero  'passiin  de  qiiaim  noctis  parte  , qneinadmodtim 
noctu,  dicitur,  ita  in  lofo  Horatii,  quem  Heusin^eius  alfert, 
L.  1.  £p.  II.  52.  vt  jugulent  homines,  jurgunt  de  nocte  latrones, 
Tbi  de  prinria  noctis  parte  capi  potest,  cum  latrones  primo 
comiio  sopitos  opprimere  soleant.  Sic  apud  Cic.  pro  Mur.  33. 
dt  nocte  , i.  e.  noctu  , venire, 

Vs.  21.  vxoris.  Perott.  cubiculum  infelix  peUns. 

Vs.  22.  mater  natum.  MS.  Per.  natum  mater.  Ita  Lallem, 
sed  Tu!gatiim'est  mollius. 

Vs.  24.  concursant.  Ita  liabent  IUS.  Pith.  et  priores  Editt. 
rt  Nevel.  In  MS,  Perott.  et  Editt,  Kigalt.  2.  ^Maitiar,  Danet. 
Ricliter.  Walch.  al.  est,  concursat.  Vtrumque  rectum.  Vid. 
V.  L.  ad  L.  JII.  VII.  £2.  Infra  III.  XIV.  7.  dixit  concurrit 

t ' 

populus,  et  Qiiinctil,  Deci.  Ii.  6.  concurrit  familia,  teste  Euim. 


,7y 


Vs.  2i.  januam  intrauit.  Ve> 
teres  dixerunt,  intrare  portas, 
postes,  limina,  fores  cet.  pro* 
bantibus  Sebeffero  atque  fiur. 
manno  ex  Ovid,  IX.  Met.  309. 
Met.  VII.  331.  Fast.  IV.  537. 
Met.  XV.  583-  petens,  Cf.  L. 
II.  I.  10.  H..VI1I-  3-  XXI. 
i8>  et  alibi. 

Vs.  .23.  aetatem  adpltam, 
puerum  (Vs.  13  ) qui  ad  eam 
ndoleueiat  aetatem , vt  proxi- 
mus esset  pubertati  , et  toga 
pura  ei  parari  posset. 

Vid,  vs.  10.  et  £xc.  VllI.  ad 
VI.  10.  seruans,  Aistodieus.  Nep. 
Cim.  4-  numc/uain  hortis  custo- 
dem imposuit'- J'ructus  seruandi 
gratia.  Catuli.  XVll.  de-puella, 
asseruanda  nigerrimis  diligen- 


t 


tius  vuis,  i.  e.  custodienda,  cf. 
Sebeffer,  Adde  locum  Terentii 
Heaut.  III.  III.  51.  sqq.  Bur- 
manno  laudatum.  (Quaeri  po- 
test, q :are  mater  hanc  curam 
egerit?  Respondet  Buimannus, 
ne  corruiiipeietur  a libidinosis, 
et  ne  praedatur  corporis  admit- 
teretur ; quem  Vid.  ad  Petron, 
LXXXV.  et  Quinctil.  J.  O-  I. 
2.  Cl.  Sattler.  um  der  Unschuld 
Hiiterin  zu  seyn. 

Vs  24.  dum  quaerunt  lumen. 
Burniaiinus  mulla  Phaedrum 
censet  in  hac  narratione  trans- 
tulisse ex  Ovid.  II,  Fast.  347. 
sqq.  quem  locum  comparabis. 
familia.  Vid.  4d  11.  VIII.  26. 
et  cf.  IV.  XXI.  23- 
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'Irae  fiirentis  impetum  non  sustinens, 

Ad  lectum  vadit,  tentat  in  tenebris  eaput, 
Vt  sentit  tonsum,  gladio  pectus  transigit. 


2? 


Vs-  26.  vadit.  Vulgo  legitur  accedit.  Sed  qnia  in  Cod. 
Per.  est  vadit , quod  irae  furentis  impetum  magis  exprimit, 
recepi.  Vide  Notas  ad  h.  v. 

Vs.  27  sentit,  Perolt.  sen.tit , quod  recepit  Cuningliam. 
sed  praeferendum  sentit,  transigit.  MS.  Pith.  et  Editiones  Rit- 
tershnsii  et  Neveleti,  transfigit,  quod  est  ex  glossa.  Metrum 
enim  postulat  legi  transigit.  Sic  jam  olim  legi  jussit  lUltersli. 


Vs.  25.  Grauissime  ad  indi-  Petron.  C.  LXVII.  cui  deo  ca- 
candam vim  doloris.  Schejf.  nem  vouisti.  Itaque  tonsum 
Verte  : Er  wufste  sich  in  der  caput  signum  er.it  virilitatis, 
pT  uth  nicht  zu  lassen.  susti-  tunsus  autem  fuerat  filius,  si- 
nens.  Vid.  ad  L.  III.  VIII.  7-  mul  ac  toga  pura  parabatur, 
et  III.  II.  j4’  ' Eliam  Gronov.  capit  de  coma. 

Vs.  26.  vadit.  De  vi  hujus  Ad  barbam  tamen  referri  posse 
verbi , quod  celeritatem  , im-  Eurmannus  censet  , etsi  non 
petum  notat , et  de  incitato  et  vrgeat.  Sed  de  . barba  minime 
violento  gradu  sumi  solet,  eru-  potest  intelligi.  Non  enim  est 
dite  egit  Burm.  ad  L.  IV.  F.  credibile,  hanc  aetate  XIV.  XV. 
XVII.  s2-  vbi  vide.  tentat,  aut  XVI.  annorum  fuisse  ton- 
Manu,  factn  explorat.  Exempla  sum.  Sic  olim  statui,  pro- 
vidi! in  Notis  Burmanni  et  bailte  Censore  docto  in  Ephem. 
SchefFeri  , quibus  adde  locum  litt.  Goiting  ann.  1781.  Parde. 
Coi.  Vtll.  11.  saepius  digitis  53.  Cum  etiam  pater  caput, 
loca  feminarum  tentanda  suntt  non  vultum  lentasse  dicatur  et 
nam  in  promtu  gerunt  oua,  tonsum  inuenisse  , nulla  est 
quibus  jam  partuf  appropinquat,  ratio , quare  de  barba  cogite- 
Vs.  27.  tonsum.  Bene  notat  mus.  of.  Jac.  de  Rhoer  V.  cl. 
Schellerus,  solitos  esse  pueros.  Fer.  Daventr.  L.  11.'^  C.  XI.  p. 
alere  capillos,  ct  cum  ad  viri-  1^3.  transigit,  perfodit.  Tac. 
lem  venissent  aetatem , deton-  XIV.  Annal.  57.  se  iptmn  gla- 
sos  consecrare  Diis  , indeque  dio  transegit  Sil.  IV.  396.  trans- 
semper  tonso  esse  capite.  Vid.  egit  pectora  mucro,  Alia  exem- 
Mariial.  L.  IX.  36.  et  quos  lau-  pia  dant  lUttershus.  et  Dispon- 
dant  Scheifer,  et  Santorocus.  tin.  ~ ■ 
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Liber  tertius^  . 81 

^ 

Nihil  respiciens , duni  “clolbirem  vindicet.  . . 

•Lucerna  allata,  simul  adspexit  jQlium,  . 

r 

'Sanctamqiie  'vxorem  dormienlein  cubiculo,  ^ 39  ' , 

Sopita  primo  quae  nil  somno  senserat, 
Repraesentfluit'«in  se  poenam  facinoris, 

bus,  sic  etiam  Taubmann,  ^adscripsit  margini  Edit.  Pattersh.  ' 
quae  adsevuatur  ixi  bibliotheca  elect.  Dresdensi  splendida.  Fide 
Gudi  Salmasius  legit  transicit  ^ i.  e.  trajicit.  . ‘ 

V«.  29.  allata.  ' Hcinsius  illata , ( probantibus  Bentlejo  et. 
CunLngharno)  v.  Ep,  XXI.  ad  ScliefF.  et  cei;te  ita  frequenter 
loquuntur  veteres ; sed  virumque  verbum  se  scriptorum  aucto- 
ritate «tueri  potest.  Plin.  IV.  Ep.  9.  n.  14.  Tac.  XIV.  Ann.  44. 

Cic,  *Div.  I.  20.  Quare  tutius,  sequi  lectiones  Codd.  'MSS,  neo 
vnum  alterius  gratia  expellere.  Burrn,  ' , ^ ^ ' 


Vs.  28*  ^respiciens.  Curans, 
attendens.  Nept. '*&lLlt.  3*'  haec 
populus  respiciens  maluit  eum 
. plecti.  Scheff.  dutn,  dummodo, 
vt  Prol.  11.  .6.  vbi  vide,  et 
alibi,  vindicet.  Vid.  L.  I.  X^^T. 
6.  IV/  VII.  20.  dolorem , ex 
injuria.  Sattler.  Nichts  ndher 
untersuchendf  rachedurstend  nur. 

Vs.  29.  simul.  Simul  ac. 
Vid.  ad  II.  IV.  14*  adspexit. 

■ Vidit.  Eleganter  de  iniprouiso 
conspectu , .vt  L.  III.  F.  VII. 
15.  cf,  Scheff. ' 

. ,Vs.  50.  Sanctam»  V.  14» 
dixit  cf.  vs.  56 38. 

Epitheton  sollemne,  non  raro 
obuiuni  in  lapidibus , vt  apud 
.Pteiiies.  quem  Burmannus  lau‘ 
dat,  Class.  XIV.  54.  vxori  san» 
ctissimae,  Hor*  I.  Od.  II.  27. 
virgines  sanctae. 

Ys.  sopita  primo  iomno, 


Pars  11. 

■ — 

' 

\ * 

4 " 

\ 

I ' 

1 

\ 

/ 

1 

i.  e. • recens  coepto,  qui  arctis- 
simus'esse  solet.  Memorat  Des- 
billonius  locum  Virg.  Aen.  I; 
470.  primo  quae  prodita  somnop 
vbi  vid.  Servius. 

> Vs.  32.  Rcpraesentauit  poi* 
nam-  facinoris.  -Eleganter  ct 
Latine  dictum.  Sensus  ex  in- 
terpretatione Desbiljonii ; Poe-. 
nam,  facinori  ' suo  debitam, 
anticipauit,  et  in  se  ip?o  prae- 
sentem exhibuit , priusquam 
lege  ageretur.  Esit  autem 
praesentare  iii  re  pecuniaria, 
pecuniam  statiiii  soluere,  atque 
adeo  praenuraeraro  diem  sol-  ' 
•ubre.  Sio  apud  Sueton.  Aug. 
101.  repraesentare  surnmnrn  est,  ■ 

statim  numerare.  ,Vid.  Eraesti 
*%  • ^ 
in  Glav.  Cic.  et  Gronov.  Sest. 

I.  6.  p.  30.  Hinc  dicitur  pro, 
facere  .rnte  tempus,  ci- 

tius,'quam  debeas,  aut-  coiistl- 

6 

I 

- 

!•  . ■ • 


i 


/ 


\ 


t . 


I 


( 


% • 


Digitized  byGoogIe 


83 


Phaedri  Tabularum  jiesopiarum 


Et  ferro  ineiabuit,  quod  credulitas  strinxerat,. 
Accusatores  postularunt  mulierem, 

Romarnque  pertraxerunt  ad  Centuinuiros,  35 


credulitas,  Al.  crudelitas,^ 

V«.  35-  pertraxerunt.  Rtirnunuo  aptius  videtur  protraxerunt, 
quam  leclionem  multis  tuetur;  'nihilo  vero  seciu/  pertraxerunt 
recepit.  ’ 


tutum  sit';  facere  statim , nhlla  deinde»  per  Metonymiam  ante- 
iniorpofita- mora » non  difforve.  cedentis  pro  consequente,  pro  - 
Laudant  interpretes  Suet.Claud.  accusare  dicitur,  vt  hpc  loco. 
34.  poenas  parricidarum  reprae-  X,  Ernesti  in  Clav.  h.  v.  In 
sentahht.  Sen.  -Ep.  95.  p"tis , vt  vniuersuin  dicitur  de  onit^ 
id,  quod  in  diem  suum  dixeram  desiderio  , apud  praetorem  ex- 
debere  differri  , repraesentem,  posito,  v.  L.  I.  D.  de  Postul.  ^ 
i.  e.  statim  Faciam.  Val.  Max.  Hoc  sensu  SebefFerus  cepit  con-  . 
L.  VI.  C.  V,  ^xt.  ^o.  protinus  tra  mentem  Phaedri.  De  hoc 
Jerro  , quod  habebat  , stricto  verbo , quod  hic  ponitur  abso- 
incubuit  j cumque  liceret  culpam"  lute,  consules  Brisson.  de  Verb. 
dissimularo  •—  poenam  tamen  Sign.  voc.  postulare  et  Dispon- 
repraeserttare  maluit  , ne  qua-  tini  Collectanea. 

Jr^ut  justitiae  fieret.  jSlale  hunc  Vs.  55.  pertraxerunt.  Vi  et 
Phaedri  locum  vertit  Albinus,  'cum  molimine  traxerunt.  Est 
Gallicus  Interpres,  il  se  punit  ' verbum  proprium  juris.-  Val. 
lui-merne.  Mulla  de  hoc  verbo  Max.  V.  II.  3.  ext.  quodsi  qua 
congesserunt  Ernesti  1.  c.  et  prouidentia  deorum  effici  posset, 
Gronov.  L.  I.' Sest.  s.  de. Pe-  vt  excellentissimi  viri  patriam 
cun.  Vet.'C.  VI.  p.  30.  ' suam  in  jus  ad  aliam  duitatem 

' Vs.  33  ferro  incubuit,  Vid.  pertraherent,  Schefferus  laudat 
■L.  II.  VII»  8»  credulitas,  ere-  Hor,  I.  Sat.,  I.  11.  ille  dolis  va* 
dulus.  Vid.  vs.  13 -—i6.  strin~  dibus  qui  rure  extractus  in  vr» 
ocerat,  v.  L.  V. ' F.  II.  5»  - Z>em.  Quibus  addi  potest  votus 

Vs.  34.  postularunt.  In  jiis  consuetudo  , manus  injectione 
vocauerunt.  Hoc  enim  verbum  aducisarium  trahendi  in  jus, 
saepe  dicitur  sensu'forenri , in  Lege  X 11«  Tabb.  introducta,  de. 
quo  proprie  est  , in  » caussis  qno  vide  cL  'Schmidii  Diss.  da 
priuatis  praetorem  rogare,  vt  Jurlsprtid.  Phaedri  p.  36.  Factum 
liceat  actionem  alicui  inten-  autem  extra-Roroain  fingi  debet, 
dere ; in  caussis  publicis  vero,  in  oppido  aitquo,  vnde  Romam 
vt  liceat  nomen  deferre  ^ vnde  vsque  pertraxerunt,  v,  Burm. 
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Liber  tertius,  ^ ^ 83 

Maligna  insontem  deprimit  ^suspicio,  , 

* <^uod  libna  possideat:  stant  patroni,  fortiter 
Caussam^  luentes  innocentis  feminae.  , 

Vs.  36.  Maligna  insontem,  Perott.  magna  insontem,  suspicio 
Gu(].  et  Sahnai.  legi  volunt  suspectio,  Cfi  Not.  ad  Prol.  III. 
45.  et  V.  L.'  1.  c.  ^ 


Vs.  36.  insontem  deprimit 
suspicio.  Hunc  locum , quem 
plurimi  Interpretes  neglexerunt, 
egregie  illu.‘trauit  cl.  JLindne, 
ruf.  Tentam.  Phil."Cdt.  P.  II. 
p.  7-_  deprimit  pro  simplici 
premit, 'i.  e.  grauat,  sie  war 
bey  all^r  ihrer  Unschuld  sehr 
gravirt,  Cl.  Sattler.  <lcr  tran- 
rige  V erdacht , Jte.  hoh  an  sich 
nllein  das  Erh  IU  ziehn  gesucht, 
lag  auf  der  Unschuld  hart. 
Suspicio , quae  muliereiti  iiiuo- 
ceiitem  graiiabat , i)aec  erat, 
quod  bona  possideret  (V.  37.), 
morte  mariti  et  Ulii  ad  se  dd- 
la<a  , et  videti  poterat  .caedis 
caussa  esto , vt  haec  ipsa  bona 
ad  se  deuenirent.  ' Justo  bre* 
uius.  dicta  haec.  Non  auteui 
objici  potest  a ICtis,  muliereiu 
heredem  esse  non  potuisse  bo- 
nonon  • mariti  , cum  constet, 
ad  vxorem  demum  deferri  bo- 
nornin  ^successionem , marito 
defuncto  ab«  intentato , idqiie 
deficientibus  omnibus  cognatis, 
quod  suspicali  h.  1.  vix  licet. 
Namque  illud  quidem  verum 
est,  ejc  jure  recentiore , h.  a. 
Jusiinianeo,  non  item  ex  jnre 
prisco s siue  ante* Justiuianeo i 


i 

siquidem  ex  hoc  juro  vxores, 
quue  in  manu  erant,  inter  suas 
herede:*  numerabantur,  ,-ideoque 
marito  succedere  poteram  i de 
quo  .erudite  exposuit  Heineccius 
in  Syntagni.  An  iqiiiit.  Roma', 
nar.^  Juiispiud.  illustrant.  L.  III. 
Tit.  1.  5.  5.  p.  15.  coli.  (J.  II. 

\s.  37.  stant  patroni,  sc,  pro 
il1a,<s.  a partibus  miilieiis  in- 
sontis. Verbum  forense,  quod 
proprie  vsurpatur  de  caussarum 
patronis  , cum  judicjs  sedere  ' 
dicantur,^  vt  L.  I.  F.  X.  6. 
Uesbillonius  post  Biirniannum 
laudat  Uor.  1.  Siit<  IX.  38*  sq. 
disperei.m , si  aut  valeo  stare, 

' I ,,  , , * 

aut  noui  ciuilia  jura.  Idenl  vir 
doctus  interpungit  post  fo-titef, 
praeiuerat  Broiier.  Forte  huc 
referti  potest  Cic.  ad  Div.  1. 
Ep.  4.  cum  in  senatu  pulcher, 
rime  staremus,  i.  e.  cum  caus- 
sae, quam  susceperam,  defensio 
bene  mihi  cederet.  Adde.  L.  V- 
F.  V.  2.  Sattler.  Sachwalter 
fochten  tapjfer, 

Vs.  38«  Joniier  luentes,  Qiiin- 
ctil.  saepe  de  caussarum  acto, 
ribus  Joriitcr  dicere.  Vid.  ad 
L.  11.  Inst.  i2.  et  X.  4> 
Declam.iu.  passiro.  Hurmann,  . 


84 


Fluiedri  FabuluTum  Aesopiarwn 

'a  Dmo  August9  tunc  poliere  judices, 

Vt  adjuuaret  jurisjurandi  fidem,  40 

) 

V*.  3q.‘  Hic  versus  in  MSS.  litteris  quadratis  rubris  tam- 
quam titulus  scribitur,  fide  Gudii.  MS.  Per.  Pontificem  maxi- 
inum  rogarunt  judices.  Agnoscas  'Iiic  episcopi  manum , quae 
Diuum  Angustum  dici  non  passa  est.  liurm. 

Vs.  40.  rt  adjuuaret.  Bentlejus,  -vt  aduocareAt  jurisjurandi 
fidem  , i.  e.  vt  liceret  eis  juraro , sibi  non  liquere.  At  recla- 
mant Ilarius  atque  Burraannus,  quos  vide.  Cuninghamus,  vt 


ejurarent. 


Quinctil.  J.  O.  VI-  C.  i.  p.  >n, 
44q.  in  eadem  re  : (puaedam  tam 
JoTtiter  tuenda,  quam  Jacta  siint. 
V.  Scheff.  innocentis,  Vs.  3^* 
dixit  insontem, 

Vs.  39.  Dino  .Augusto.  *Non 
potuit  nid  post  ejus  mortem 
Diuum  appellare,  quoniam,  vt 
ait  Tac.  Aiinal.  L.  XV.  C.  74. 
Deum  Honor  Principi  non  ante 
habetur,  quam  agere  inter  homi- 
nes desierit,  ad  quem  locum 
Lipsius  alium  affert  Tertulliani  : 
Si  non  de  mendacio  erubescit 
ejusmodi  *adulatio  , hominem 
deum  appellando-,  timeat  saltem 
de  infausto.  Hlaleiictum  est, 
ante  Apotheosin,  deum  Caesarem 
nuncupare.  Quare  imperatores 
boni  post  mortem  demum  a 
Romanis  vocabantur,  Diui,  etsi 
interdum  adlinc  viuis  lioc  no- 
men per  adulationem  sit  iiibu- 
tum  , more,  quem  Domitianus 
induxit,  nomen  sibi  dei  adseri- 
bens  , quo  ab  aliis  appellari 
vellet.  Vide  viros  doctos  ad 
loc.  Tac.  cit.  in  Edit  Gronouii 


c.  Not.  Var.  coli.  Suet.  Ang. 
C.  97.  Ceterum  hic  locus  lu- 
cijenter  probat , Phaedrum  vi- 
xisse Augusti  tempore.  Quod 
enim  poeta  sua  memoria  fa- 
ctum esse  scribit,  id  neutiqiiam 
regnante  Tiberio,  aut  Caligula, 
sed  Octauio  Augusto  eueiiisse 
censendum  est.  ' 

Vs.  40.  41.  Recte  hunc  lo- 
cum qxposueriuu  F.iber  etSclief- 
fer.  pidem  jurisjurandi  more 
siio  Phaedrus  dixit  pro  judici- 
bus, jurejur.mdo  adstrictis,  qui- 
bus in  caussa  obscura  sollemno 
erat  juramentum , sibi  non  Ii- 
quere.  Quo  liberantur,  judicio 
ad  imperatorem  deuoluto.  Vid. 
Brissoii.  de  Forni,  p.  m.  480. 
Geli;  XIV.  2.  Itaque  sensus 
erit:  petierunt,  vt  adjuuaret, 
fubleuaret  se  juratos,  atque  a 
pronuntiatione  sententiae  libe- 
raret, et  ipse  cognoscere  vellet ; 
quia  fecissent  fidem  jurejuran- 
do , sibi  noti  liquere.  Ita  ju- 
risjuiaiidi  fides  eorum  seruatur. 
Cf.  Suet.  Aug.  C.  33.  et  Exr 
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- ‘ ‘ hiber  tertius- 

Quod  ipsos  error  implicuisset  criminis. 

Qui  postquam  tenebras  dispulit  calumniae, 
Certumque  fontem  veritatis  reperit, 

“V*.  Quod  ipsos  error,  MS.  Per.  ijuando  ipsos  ierror, 
Non  displicet  quando  pro  quia,  vt  L.  III.  F.  IV.  6. 

Vs.  42.  dispulit.  MS.  Gud.  i.  c.  Pith.  distulit,  de  qua  le- 
ctione amplius  deliberandum  censet  Burmannus , cum  non  a 
libiario  videatur  ^profecta , quia  dijfcrre  pro  dissipare  rariori» 
sit  vsiis,  quam  dispellere.  Ysos  vero  veteres  hoc  sensu,  docet 
Hui  mannus  ad  Vellej.  II.  yg.  Hic  versus  in  MS.  Per.  deest. 
Vs.  43-  Cerluntquc  fontem.  MS.  Per,  qui  postquam  fontem. 


ct  rs,  Ernesti  ad  Suet.  Caes.  43* 
Huic  interpretationi  fanet,  quod 
xiihil  post  haec  judices  illi  fa- 
ciunt, sed  Augustus  solus  caus- 
sam cognoscat  et  sententiam 
pr<  inimiet.  , Paullo  aliler  in- 
tellexit locum  J.  F.  GronAuins, 
sci  icet  vt  interuentu  suo  suc- 
curreret ipsorum'  religioni  et 
jrouideret,  ne  per  impruden- 
tiam male  judicarent,  atque  ita 
violarent  ^jusjurandum  , quod 
dederant,  secundum  leges  se 
judicaturos , postquam  judices 
facti  essent.  Ita  capiunt  Gu- 
dius,  Dispontin.  Sautoroc.  Heu- 
singer.  error.  Elegunter  de 
ambiguitate,  incertitudiiie,  ob- 
scuritate. V.  ScheiTer.  Cic.  pro 
Sext.  C.  38  cum  quaererent  aHi 
N umerium  , alii'  Quincliuin  , ge- 
mini nominis  errore  seruatus  est. 
Ovid.  Fast.  V.  382.  errores  ab- 
stulit illa  meos , vbi  est  igno- 
rantia. Dicunt  autem  judices, 
errorem  criminis  ipsos  impli- 
cuisse, quia  nesciebant  se  ex- 


pedire , nec  sententiam  tuam 
dicendi  reperiebant  certam  vi- 
am , vt  L.  IV.  V.  33.  soluit 
errorem  omnium.  cf.  Butm. 
vs,  4*'  verte:  treil  sie  sich  aus 
elner  so  verwickelten , intrikaten 
Sache  nichl  finden  kdnnten. 

Vs.  42.  Versus  elegant.  Sen- 
sus : postquam  intellexit,  caus- 
sam tanti  facinoris  esse  liberti 
calumniam  (Vs.  440  > 
dem  rei  hucusque  tenebrae 
erant  offusae.  Sattlcr.  jIIs  er 
die  Dunkelheit  der  Sache  aujge- 
klcirt.  dispulit,  di6sipauit.'Apte. 
Saepissime  enim  veteres  hoc 
verbo  vtuniur  de  tenebris , ne- 
bula , tempestatibus  et  simili- 
bus. Cic.  Tuse.  I.  26.  Philo- 
sophia ab  animo , tamquam  ab 
oculis , caliginem  dispulit.  Vid. 
Btivm,  ad  h.  1.  qui  laudat  Gro- 
nov.  ad  Llv.  L.  XXVI.  C.  17. 

Vs.  43'  44-  Equidem  cum, 
cl.  Langio  certum  veritatis  fon-^ 
ten.  nolim  intelligere  de  liber- 
to, qui  multa  de  puero  et 
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86  ' Phaedri  Tabularum  Aesopiarum 

Luat,  inquit,  popnas  baussa  libertus  noali. 
Namque  orbam  nato  simul  et  priuatam  viro  45 
Miserandam  potius,  quam  damnandam,  existimo. 
Quod'i  delata  perscrutatus  crimina 
Paterfamilias  esset,  si  mendacium 

V?.  44-  Perottiis : poenar  pessimus  Ubertur, 

Vb,  45-  et,  MS.  Per.  simul  ac, 

Vs-  47-  delata.  Varie  tentarunt  h.  1.  interpretet.  IVISS. 
Rem.  Pith.  et  Editiones  pleraequc  habent  damnq.nda,  quod 
merito  displicuit.  SchelTerus  conjicit  clam  tanta ; Heinsius, 
enodanda  , quam  lectionem  mullis  cxempris’  firmare  ttudet; 
Bentiejus,  cunctando , vt  opponatur  versui  2^;  qua  conjectura 
Burmanno  nil  infelicius  videtur;  eam  tamen  probat  cl.  SchU 
rach.  in  Clatr.  P.  I.  p.  207.  Cudiiis , tam  infanda  i Burpiannus, 
donanda , i.  e.  ignoscenda , hoc  sensu : si  perscrutatus  esset 
crimina  illa  falsa,  reperisset,  illis  ignoscendum  fuisse,  qiii.a 
mater  sancta  custodiebat  aetatem  adultam.^  Non  solum  enim 
ita  loquuntur  veteres , sed  librarii  etiam  verba  damnare  et  do- 
nare 'permutarunt,  id  quod  erudite  demonstrat  vir  doctus. 
Conjiciebat  is  etiam  , delata ; quae  conjectura  confirmata  est  Co- 
dice Perotti,  in  quo  est,  quodsi  delatum  bene  scrutatus  crimen, 
adeo,  Vt  conjecturis  virorum  doctorun)  non  opus  sit.  Qelata 


hunc  tamquam  cauasa.m  tanti 
facinoris,  inu(*ctum  eique  diras 
imprecatum  esse.  Per  sernos 
deinde  Augustus,  caussa  cog- 
nita , veritatis  fontem  reperit.  . 
Serui  enim  in  quaestionem  po- 
stulati , eorumque  testimonia 
vi" tormentorum  expressa  fuisse 
videntur,  vt  mos  erat  apud 
Romanos,  de  quo  vberius  dis- 
seruit Heineccius  in  Syniagra. 
Ant.  Romanar.  L.  IV.  Tit. 
XVIII.  n.  25. 

Vs,,47.  delata  a liberto.  T. 

Vs.  13  — 16.  cf.  V.  L. 
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plura  de  flagitiis  castae  mulie- 
ris mentitus  erat  (Vs.  13.  sqq-)» 
per  quem  res  patefacta  sit. 
Non  enim  est  credibile,  huncce 
libertum  suum  ipsius  nomen 
ad  Augiistuih  detulisse  et  se 
caussam  mali  esse  professum. 
Sed  vero  est  simile,  cum  vi- 
disset paler  , a libeho  dolo 
circuniucntus  , se  pectus  filii 
gladio  transegisse  , eumdem 
praesentibus  sentis,  ( allata  lu- 
cerna'), antea  quam  ferro  in- 
cumberet, multa  de  calumnia 
liberti  conquestum,  grauiter  in 


Subtiliter  limasset,  a radicibus 
.I\'on  euerlisset  scelere  funesto  domum.  50 

e MS.  Per.  edidfmnt  Lallemant.  Brotier,  Bipont.  Desbillon. 
Bt  Uei.aingerus  bauc  lectionem^  quam  olim  lecepi,  vnice  pu- 
tat v-ram.  i _ ^ - 

V*.'  49-  limasset.  Ila  MSS.  ^th.  Piem,  et  vet.  Editt.  quae 
lectio  militis  saspccia  est.  Itaque  jam  olim  Scioppiiis  legendum 
existimabat  ritnasset , pro,  rimatus  erset , addicente 

Salmasio,  sed  improbantibus  Fabro  ^ Heinsio  et  Burmaiino. 
Sanadon.  Thilipp.  Lallem  ediderunt  rimatus,  Bentlejus  autem 
totum  hunc  locum  ita  constituit:  si  mendacium  Subtilner  rima- 
tus a radicibus'.  Non  euertissct  s.  f.  d.  A radicibus.  SchrlTerus 
ad  Obseq  C.  CXXIII.  videtur  probate  radicitus,  vt  L.  II.  ll.g. 
funditus  evellere.  Ita  quoque  conjicit  Ileinsius.  Sed  ciim  La- 
tine dici  possit,  radicibus  euertere  (v.  Not. ),.hac  emendatione 
supersedere  licet.  '.  ' 

Vs.  ^o.' funesta.  ■ Sunt  qui^legi  jubeant  funestam.  Ita  fune- 
sta domus.  Ovid.  VII-  I^Iet.  575.  et  ad  Liviam  474.  et  funestae 
manus  Halcyones , merso  Ceyce  XI.  Met.  584-  Sed  funesto  re» 
lisiquendum  Fiiaedro  , vt  irato  impetu , et  similia.  Burm. 


Vs.  49'  50.  Subtiliter,  'accu- 
rate. Ita  Cic.  Lael.  II.  qui  ista 
subtilius  quaerunt  i.  e.  accurate. 
Id.  Or.  subtiliter  persequi  — 
limasset,  di^qulsiuisset,  exami- 
nasset.  Limare  ' melidaciiim 
veibi.c  Biirmanni  est,  crassum 
et  impudens  mendacium  sub- 
tili indagatione  et  examine, 
quasi  lima  quadam,  deminuere, 
et  corticem , quo  velatur,  de- 
traliere.  tlliuc  Desbillonius 
mendacium  subtiliter  limatum 
explicat,  mendacium  detectum, 
quia  limando  contingit , vt 
quale  est  appareat.  Ista  locu- 
tio inter  singularia  Phaedri 
referenda.  Etsi  enim  nonnulli 


interpretes  laudant  locum  Cic. 
L.  II.  OlF.  C.  ifi.  alia  est  illa, 
cum  veritas  ipsa'limatur  in  dis~ 
putatione  , ■ Subtilitas,  vbi  limare 
pro  examinare  capiunt;  tamen 
non  succurrit  exemplum , ex 
quo  probari  possit,  veteres  e'o- 
dem  modo  dixisse,  limare,  men- 
dacium. Ccteroquiii , testibus 
Rigaltio  et  Gudio , Vet.  Gloss. 
habent:  Limatur,  {\eg.  limat) 
rimatur  , terit  , ( f . quaerit) 

Vid.  Joh.  Stephaniis  ad 
Saxon.  Gratiimat.  Ilist.  Dan. 
L.  I.  p.  77.  quem  Burm.  lau- 
dat. Sed  locus  Horatii  I.  Ep. 
XIV.  57.  Brotierio  laudatus^ 
huc  non  potest  referri,  cf. 
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Nil  spernat  aitris,  nec  tamen  credat  stalim: 
Quandoqnid('m  et  illi  peccant,  quos  minime  putes,  • 
Et  qni  non  peccant,  impn<;nautur  fraudibus. 

Hoc  admonere  simplices  etiam  j)otest. 
Opinione  alterius  ne  cpiid  ponderent.  - . 55 

' Ambitio  namque  dissidens  mortalium 
Aut  gratiae  subscribit,  aut  odio  suo. 

Vs.  52.  putes.  MS.  Per.  putas. 

Vf.  54.  A vs.  54.  PeroitUs  reliqua  omisit. 


Vs.  55.  Nevel.  JUtteisJius. 

^ edidcruiu;  opiniones  alterius  ne 


A.  L.  Z.  ann.'  1800.  Parlic. 
166.  p.  591.  Interpungendum 
esse  post  limasset , it.i,  vt  con- 
jungatur, a radicibus  tucnissei, 
'quemadmodum  Jam  olim  vo- 
lii.rant  liitterh.  Faber.  SclicfTcr. 
S^lmasius:  non  limasset  a radi- 
cibut , Bunn, annus  janij.im  vi- 
dit i qui.a  duplici  additamento 
subtiliter  et  a radicibus  idem 
dicere  videretur;  neque  etiam 
o radicibus  limare  aequo  Latino 
dici  potest,  atquo  a radicibus 
euertere.  Gudius  tamen  et  Bent- 
lej.  a radicibus  conjunxere  cum 
liinatsr»  , quemadmodum  edi- 
dere  Piigaltf  ItTevel.  Maitlar. 
Danetiis.  A radicibus  euertisset. 
Ita  dixit  Phaedrus  , vt  Virg. 
G.  I.  519.  seges  ab  imis  radici- 
bus oxpiilsa.  Eadem  ratio  est 
in  a stirpe,  vt.Liv.  IX.  54. 
a stirpe  gens  exstincta.  Burm. 
Quibus  adde  Virg.  V.  Acn.449* 
et  Ovidii  Met.  yjl,  aa6.' 

I 


Vrsin.  Wasius  de  Senar.  p.  j2o. 
quis  ponderet,  conjectura,  orta 

I 

V*.  51 — 53.  De  sensu,  hia 
versibus  tribuendo  , v.  Exc. 
VlII.  fin.  Alii  spernat  auris. 
Haec  poMis  familiaria,  vt  oculi 
videre,  manus< facere  cet.  dican- 
tur , quae  per  ea  homines  effi- 
cipiit.  Vid.  Burm.  ad  vs.  6.  , 

Vs.  54.  simplices  etiam.  Ila 
jTinge  , non  cum  SchelTero : 
lloc  etiam  simplices  a.  p. 

Vs.  55.  Sensus  : Ne  quid* 

aestiment,  vel  judicent  ex  opi- 
nione, vel  dictis  aliorum,  i.  e. 

^ ne  quid  verum  aut  falsum  cre- 
dant , quia  hic  vel  ille  dicat, 
sed  prout  ipsi  explorando  in- 
ueiierint.  cf.  Gronov. 

Vs.5ti.57.  Sensus:  Homines, 
paTtium  studio  abrepti  ( ambi- 
tio ),  in  judicando  de  aliis  non 
aequitati,  aut  veritati,  sed  fa- 
tiori , aut  odio  suo  seruiunt. 
Qiio  At,  vt  hac  in  caussa  va- 
riis dissideant  sententiis  (dissi- 
dens), Apte  laudat  Tollius 


( ’ 
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Liber  tertius, 
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Erit  ille  notus,  quem  per  te  cognoueris. 

Haec  exsecutus  sum  proplerea  pluribus, 


e lectione  MS.  Pilh.  qui  sponderet.  Pcaschius  legi  jubet : opi- 
niona  alterius  ne  quis  pendeat  j Heinsius  vei'0  : Opinione  alterius 


ne  quid  ponderent. 


locum  Cic/L.  II.  de  Or.  C.  42. 
Amhitio  dicitur  de  omnibus 
rebus , quas  aut  giatiae  colli- 
gendae caussa  facimus,  aut  vt 
nos  gratiosos  esse  ostendamus 
apad  alios.  Vid.  Ernesti  Clav. 
h.  V.  Hinc  pro  partium  studio 
occurrit  apud  Liv.  III.  4;.  per 
arnhitionein  sibi  jus  non  diotuin, 
et  Cic.  Cluent.  26.  habet  am~ 
bitio  judicum.  Vide  de  hac  vi 
verbi  Gronov.  ad  Liv.  XLV. 
56.  subscribit,  assentitur.  Di- 
ctum vel  ab  eo , quod  dispen- 
satorum rationibus,  si  eas  pro- 
bassent,  subscribebant  domini; 
vel  inde,  quod  accusatorum 
libellis  subscribebant  secundi 
accusatores,  cf.  Not.  Gronovii 
et  Ernesti  in  Clav.  Eodejn  sensu 
Liv.  L.  XXIII.  47'  dixit,  sub. 
scribere  odio,  — • dissidens.  Re- 
ferendum ad  panium  studium 
mortalium,  quo  eflicitur,_ vt  in 
judicandp  de  aliis  sententia 
dissideat  et  variet.  Varie  ex- 
plicant i Satt  leriiss  Partheysucht, 
welche  Sterbliche  entzireyet  ; 
Lallemant.  qui  dispute  sur  tout, 
toujours  en  mouvementi  Schef- 
fer.  aduersai  Gerike  : doppeU 
stiminig.  , 


Vs.  58"  Urit.  Bone  viri 
docti  explicant , esse  debet,  vel 
vere  est.  In  praeceptis  enim 
foturum  loco  praesentis  solet 
vsurp.iri  , vt  L.  IV.  IV.  12. 
Ilacc  iracundos  admonebit  fa- 
bula, Idem  est  ac  si  dixisset 
generali  effato,  esse  illum  so- 
lum notum.  Itaque  recte  cl. 
Sattler.  man  kennt  nur  den  ge- 
nau , den  man  selbst  kennen 
ternt.  Cf.  Burm.inn.  Per  te, 
i.  c.  sine  alterius  ope,  non  ex 
relatione  aliorum  , consuetu- 
dine. V'id.  Pliaedr.  L.  II.  F. 
I.  3.  Cic.  pro  Arch.  C.  7.  Ego 
multos  sine  doctrina  per  se  ip- 
sos moderatos  et  graues  exsti-' 
tisse  fateor.  Viros  doctos  , qui 
ha  nc  formulam  illustrarunt, 

nominat  Burm.muiis.  cf.  Dra- 
kenb.'  ad  Sil.  lial.  XI.  447' 
Vs.igg.  Haec  pluribus  exse- 
cutus  sum.  Epimyihiiim  hujus 
narrationis  solito  verbosius  ex- 
posui, quoniam  breuitate  nimia 
1’romytliiorum  vel  Epiniythio- 
rum  quosdam  lectores  otfendi. 
Ita  recte  locum  vult  intelligi  cl. 
Jacobs  in  Obseruatt.  huic  libro 
praefixis,  coli,  Nnchirage  zu  Sul-^ 
zer.T.  yi. p.  73.  Not.  * vbi  vid. 


* • 
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' ' - , t 

Breuitate  nimia  quoniam"  quosdam  ofFendimiis.  6o 


i Vs.  6o.  Dreuitate  nimia.  E 

% 

conjectura  cl.  Langii  lectores 
Phaedri  'offendebantur  nimia 
breuitate  verborum  et  ob'^cu- 
ritate  inde  orta,  non,  quod 
putabat  Phaedrus  breuitate  fa- 
bularum , quae  in  laude  poni 
solet.  Sed  praeferenda  inter- 


pretatio Jacobsii  ‘V’.  D.  Cf  Nof* 
ad  Epii.  IV.  7.  De  duplici 
autem  breuitate  concisa  et  re« 
rum  et  verborum , in  numero 
vii  tutum  Phaedri  habenda,  vbe- 
rius  disptitaui  in  Diss.  de  eo 
quod  pulcrurn  est  in  Phaedro. 
offendimus,  Vid.  Epii.  IV. 


I 


Compara  T.ichtwehrii  L.  II.  Fab.  5, 


. > 
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FABULA  IX. 
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E U N U C H U S ’ A D IMPROBUM. 


■4 


Eunuchus  litigabat  cum  quodam  improbo, 

Qui , super  obscena  dicta  et  petulans’  jurgium, 
Damnum  insectatus  est  amissi  corporis. 


Vs.  a.  <pui.  Alii,  vt  Nerei.  Ripalt.  Ed.  a.  legunt  cu», 
qiibd  iiabet  MS.  Pitli.  e sollemni  illa  c et  qu  permutatione, 
Ae  qua  erudite  disserit  Gud.  ad  Falj.  sq.  Sed  lleinsiiis  xiim 
Rittershus.  legit  qjii,  quae  lectio  deitide  confiiniaca  est  Cod. 
Per.  Gnyetus  tamen  reuocauit  cui. 

Vs.' 5.  amissi  corporis.  Ita  legitur  in  MS3.  Pith.  Rem.  et 
Editt.  vet.  sed  quia  amissum  corpus  recte  dici  posse  negant, 
Tarie  h.  1.  sollicitant  Critici.  Praschius  conjicit  jimissi  roboris,  . 


Vs.  1.  De  Ennuchis  plurima  foedae  libidinis  caussa  v.  Gro- 
congesserunt  Rigalt.  et  Freins-  nov.  petulans  jurgium,' alteriua 
hemius.  exagitandi  caussa  institutum. 

V#.  a.  super  , praeter  , vt  Et  fuerunt  fere  obnoxii  ejns- 
laepe  apud  Suetonium  (v.Rurni.)  modi  petulantiae  Eunuchi.  Vid. 
sic  tamen  vt  addat,  et  augeat.  Lucian.  in  Eunucho.  Sckejf. 
Tzschuck,  Liv.  L.  XX^^III.  G.  ^ Vs.  5.  Sensus  : ereptam  viri. 

46.  * exercitum  super  morbum  litatcm  cum  irrisione  objecit, 
etiam  fames  afflixit,  (al.  offecit)  amissi  corporis.  Corpus  de  vi- 
Mulra  exempla  de  liac  particula  rilitatc  capiendum  , cf.  vs.  5.  ' 

collegit  Dispontiu.  -cui  adde*  Ita  Hor.  I.  Sat,  11.  43.  dedit  hic 
Tursellin.  p.  obscena  dicta,  pro  corpore  numos , vbi  Acro: 

Zoleru  Ita  Orid,  III.  Fast.  695.  corpore,  i.  e.  obscena  parte  cor, 
rbi  videlleinsium.  Refertur  ro  poris.  IIuo  referenda  etiam 
obscenus  ad  turpitudinem  non  loca,  in  quibus  corpus  Ae  pu. 
verborum  modo,  quod  vsita-  dendis  solet  vsurpari,  vt  facere 
tLsimnm  est,  vt  h.  1.  sed  actus  quaestum  corpore.  Plaur.  Poen. 
etiam  vencrei  et  quicquid  eo  V.  III.  2i.  Liv.  L.  XXVI.  33. 
pertinet.  Habebantur  autem  Eodem  modo  Graecos 
Eiumclu  pueri  vt  plurimum  vsurpasse,  docet  Casaub,  Ani- 


f • / j-  ’ 
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i 

En’,  ait,  IiOc  vnum  est,  cur  laborem  validius, 


i.  e.  virilitatis  , probante  Hcinsio  Ep.  'VIIL  ad  SchefT,  Saiiadon. 
et  Philipp.  abscissi  corporis,  praecunte  Pratcliio;  alii,  vt  SchfilF. 
emendant  accUi  corporis.  At  vero  cum  corpus  pro  virili  parte 
rectum  sit,  et  amittere  virilitatem  dici  possit,  probantibus  Ri- 
galtio  aiqiie  SchclTcro  ex  ICtorimi  scriptis  L.  IV.  Pand.  ad  L.  ' 
Corn.  iiiiiil  impedit,  quo  minus  amissum  corpus  dicatur  de 
eadem  re.  Etiam  Cic,  L.  VII.  ad  Div.  s6.  etsi  sensu  paullu- 
ium  diiierso  dixit,  vires  et  corpus  amisi,  cf.  Riirmann. 

Vs.'4‘  5'  Incommode  admodum  credebam  olim  haec  verba 
cohaerere  praecedentibus  et  sequentibus,  et  tribui ‘ipsi  Eunucho, 
quare  potius  continere  scomma  insectatoris  improbi  arbitrabat', 

• et  forte  legendum  esse  conjectabam.  En  ait,  hoc  vnum  est,  cur. 
labores  validius , Jntegri(atis  testes  quia  desunt  tibi , vt  jocus  ait 
in  arabipna  vocis  laboris  significaiione , quasi  dicat,  hoc  viVum, 
id  est,  solimi  est,  cur  plus  laboris  in  hac  lite  nostra  insumas, 
quia  testes  integritatis  et  candoris  desunt  tibi,  quae  milii  faci> 
liiis  per  se  constant;  vel  labores  est  magis  sollicitus  sis,  ve- 


madv.  in  Athen.  I.  5.  teste 
Burmanno, qui  etiam  illa  Plauti 
Bacch.  III,  III.  78'  puden- 
dis reminariim  partibus  capit, 
et  omnino  de  voce  corpus  plura 
congessit  ad  Petron.  C.  CXII. 
et  CXX'X.  Virilitatis  ereptae 
damna  dixit  Marlial.  IXj  7. 
Juuenal.  XII.  35.  cupiens  sua- 
dere damno  testiculorum.  Cl. 
Sattler.  Verstummclung  des  Kbr- 
pers, 

Vs.  4.  f,.  Non  satis  liquere 
pytant  Interpretes,  an  haec  sint 
verba  Eunuchi  , an  improbi. 
Sed  vero  est  simillimum  verba 
esse  Eunuchi.  Vld.  Diss.  cl. 
Jacohs  de  Fabulatoribus  Latin. 
in  Additam,  ad  Sulzeri  Theor. 
T.  VI.  p.  fi/j-  Hosce  aiitem 


versus  ita  interpretor:  En  hoc 
vnum  solum  est,  quod  in  hac 
lite  me  valde  sollicitat,  multis 
allicit  doloribus  , quod  mihi 
desint  testes  integritatis,  i.  e. 
quod  non  h.abeam , per  quem 
probare  ' possim  innocentiam 
meam.  Notandum , to  integri- 
tas hio  sumi  ambigue,  quia  et  ^ 
de  viro  integrae  vitae  potest 
c.api,  vt  Cic.  pro  Plane.  I.  vita 
integerrima  ; lior.  I.  Od.  XXIL 
1.  integer  vitae  sceierisque  purus, 
et  Quinclil.  VII.  5.  vitae  ante- 
artae  integritas  habent  , coli. 
Epii.  III.  30.  et  de  non  castrato, 
sed  qni  corpore  est  integro. 
Ita  bis  dixit  Cic.  Fin.  II.  it, 
et  V.  20-  integritas  corporis. 
Sic  opponuntur  integri  vulne. 
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Integritatis  testes  quia  desunt  mihi.  .5 

rearis  ne  perdas  litem , vt  laborare  sumi  \’idinius  ad  Pctron. 
C.  CXV.  llespondet  vero  Eunuchus  sequenti  versu,  Sad  quLl 
cet.  nondum  tamen  forte  patet  uobis  liujus  dicti  obscenitas, 
quae  potest  latere  in  illo  verbo  labores,  vt  apud  Petroii.  cap. 
iXCII.  juuenis  laboriorus.  Nunc  adliuc  dubito,  an  Eunuclio  haec 
verba  sint  tribuenda,  an  improbo.  Non  liquet,  llitrmann. 
Jlaec  mihi  displicere,  ingenue  fateor.  Cf.  Not.  aj  h.  1. 'flein- 
aius  arbitraria,  nec  necessaria  emendatione  le‘’it:  quin ,,  ait, 
hoc  vni  est,  cur  laborem  valdius.  (,luin  ait  placet  Beiurejo  , et 
receperunt  Cuningham.  et  IJidot.  Conjicit  etium  Ileinsius 
integritati , cui  conjecturae  fanet  MS.  1’erotli.  Scliciferus  pro  et\' 
mallet  et,  lioc  sensu:  etiam'  hoc  est  vnuin  cx  iis,  ob  quae 
tantopere  tectim  contendo.  Frustra. 


ratis  et  mutilis  apud  Livium,  Notis  Bnrmannl  excerpsi.  Hinc 
Juuenalem , alios.  Jiiuen.  X.  Fabro  integritas  est  ctf  ervorvj; , 
s£3.  Ceciditque  Cethegus  Integer  Schir.tchio  vero,  V.  ili.  (Clft.’. 
et  jacuit  Catilina  caJauero  totoi  y.  integritas)  Vox 

opponit  autem  illos  Pompejo,  testes  (Vs. 5.).  Graece 
cuic.puteratamputatumjSt.it.  , itidem  ambi- 

Theb.  IV.  y-1.  jam  laetus  et  in-  capienda  est  , vt  sin.ul 

teger  artus.  Id.  VllI.  puer  acculte  si-nlftcer, 

malasque  genasque  (liarth.  edi.  aolere , deesse  sibi  testes 

dit  comamque)  inUger.  Contra  ^f.  vs.  3.  Cur  ita  ' 

. de  Eunuchis  dixit  Hor.  I.  Od.  ponitur,  vt  caussa  non  ex- 
XXXVII.  9.  10.  contaminatum  subinlelli-atur 

gregem  turpium  virorum,  (ad  q„„„,a„,odum  CIc.  pro-'ci.i.  , 
quem  Jocin.  v.  Jam  et  Schi- 

rach.  in  Clav.  v.  mortui).  Nam  p Laborare  eo, 

contaminata  opponuntur  ime-  occurrit, 

gris,  teste  Cicerone  Top.  C.  18,* 

et  contamino  a Gjaeco  vepreta  stolam  conscissam  doleS  , ndli 
multi  deducunt  : ■ynde  et  in  laborare:  salita  est  domi.  .Vari'. 
Glossis  -contaminat  av^gAoTTTtt  }|  U.  ]U.  ij>.  non  laboro  hoc  . 
et  liinc  Ter.  Andr.  IVol.  ait,  loco,  discessisse  Metulam.  Sio 
emaminari  non  decere  fabulas,  alibi.  Laboriosus  autem  dixit 
sed  iiucgr.is  vertendas  ex  Orae-  Cicero  de  liomiiie,  imiltis  dc- 
ci»,  non  imitiland.is.  Haec  e loribtis  elfecto  de  Fin.  II.  20. 
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94  Phaedri  Pabidaru^n  Aesopia:;utn  Liber  tertius. 


Sed'  quid  fortunae,  Stulte,  delictum  arguis? 

^ • 
Id  deimim  est  homini  turpe,  quod  meruit  pati. 


,V*.  6.  delii-ium.  Iloinsius  et  Gudius  conjiciunt  defectum^ 
hoc  sensui  quid  EiiniicLimi , defectum  hominem,  infoi'tunii 
sui  arguis  et  accusas  7 Jn  M6.  Fitiioei  enim  leperitur,  delectum. 


De  voce  validius  vide  ad  L.  I. 
XIX.  8-  Versum  4.  spie  veitit 
cl.  'Sattler.  Das  bntrubt  mich 
ehen.  Alii  Interpretes  vt  (Jro- 
nov.  Walcli.  Freinshem.  lloog- 
strat.  hunc  locum  aliter  expo> 
suerunt  ^ ad  quos  ablegamus, 
xjuoTum  iuterest. 

Vs.  B.' Sed  quii.  Ilis  pani. 
cii'is  vtimur,  quoties  in  pauca 
contrahere  1 vel  abiiiiripere 
volumus  orationem  , et  quasi 
supetduam  et  inanem  operam 
nos  sumere  indicamus.  Vid. 
Cerd.  ad  Virg.  II.  Aen,  toi. 
Ter.  Ad.  IV.  V.  45'  quid 

Aeschine,  nostras'  et  ita  pas- 
sini.  Burm.  delictum.  Epii.  II. 
vlt,  crimen  fortuitae , vbi  vide, 
coli.  Ovid.  Met.  III.  141.  Non 
citl^a  sua  dicit  virilitatem  sibi 
ereptdm  esse,  sed  fortunae. 


r ‘ 


• ' t 


Vs.  7.  Sententia  haec  Eunii. 
chi , quam  Phaedrus,  loco  Epi- 
mythii  , ' ipsi  tribuit  (Malo 
Sciicflcrus  vs.  6.  et  7.  tiibuic  ' 
Phaedro),  generalis  quidem  est, 
sed  potest  hunc  praecipue  im> 
probum,  qui  forte  adulter  etU. 
am  etat;  tangere:  vt  indicet 
Eunuchus  , sibi  abesse  testes 
crimine  fortunae,  quia  infanti 
sunt^  exsecti ; sed  cum  adulteris 
deprehensis  virilia  exsecentur, 
et  testes  caudaque  salax  deme, 
tantur , vt  ait  Hor.  1.  S.rt.  IX. 

45.  haec  meritu  illis  accidere, 
ideoque  turpe  es^e.  Durmann. 
Acumen  inest  , si  improbum 
idem  damnum  passum  esse 
putemus  ob  deprensum  adul* 
terium.  Tuchucko, 
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FABULA  XII. 

PULLUS  AD  MARGARITAM. 


In  sterquilino  pullus  gallinaceus 
Dum  quaerit  escam,  margaritam  reperit. 

Jaces  indigno,  quanta  res,  inquit,  loco? 

' Vs.  1.  sterquilino.  Vulgo  l''gitnr  sterquilinio,  q'nO(l  perpe- 
ram retinent  Nevel.  Vr$iii.  SclulT.  Santoroc.  Lallem.  Brotier. 
Lidot.  Sic  etiam  liabeut  Anonymus  Nilant.  et  liomiilus^cum 
Livinn.  tum  Nilatiiii  ; quam  l.’ctionem  versus  jambici  ratio 
repudiat.  Itaque  viri  docti  S.ilma*.  Gud,  Bentlej.  ad  Ter.  ‘ 
Pliorm.  III.  II.  4>  Burm.  Desbillnn.  scribendum  putant  ster, 
quilinio , vel  sterculino  Posterius  , qimd  tuetur  Bcntle]'.  1.  c. 
reperias  apud  Plaut.  Caa.  I.  I.  26.  et  Pers.  III.  III.  5.  quibus 
locis  tamen  Bipontini  edidere  sterquilinium.  Sed  prrfefeio  sler- 
quilino , quia  lu  aiuiquisdifio  Codice  Veneto  (iaionis  et  Varro- 
nis, qui  reliquos  libros  qiioscunqiie  et  iidrlitate  et  vetustata 
superare  creditur,  immqiiam  , sed  .«emper  surcili- 

, num  scriptum  rt perit  Pcl.  Victorius  ad  Cat.  R.  R.  C.  2.  sterci- 
linum vero  et  sterquiUnum  veteri  pronuntiniione  nihil  'difleie- 
bat,  id  quod 'erudite  probat  Giidius,  At  cel.  Schntiiler  ad,  Cat. 
R.  B.  II.  5.  vbique  stercilinum,  vel  sterculinum , quod  est  in 
Philoxcui  glossis,  scribeiidimi  censet. 

Vs.  2.  Inserit  Bentlej.  post  inurgaritam,  vt.  Sed  si  liaeo 
biant  et  laxa  sunt , Ccnlies  Pliaedii  oratio  ita  juuari  debet. 
Burmann, 

Vs.  3.  quanta  res.  Ita  vulgo  legunt.  Sed  Rittershus.  Gud. 
et  Ileinsius,  quibus  parent  alii,  conjiciebant,  o quanta  res  i 


V».  ».  pullus.  Veteres  per 
pullos  intellexisse  gallos  galli- 
naceos, quam  vocem  vltinmm 
alii  addere  amarunt,  docet  Cii- 
periis  in  Mouim.  antiq.  p.  200. 
Burmann.  Nonnulli  scribunt 


gqllinacius,  postetioris  Latinj- 
tatis  consuetudine,  v.  Guyet. 

Vs.  5.  jaces.  " Bene  de  re  . 
neglecta.  Curt.  L.  IIT.  C.  13, 
jacebant  totis  campis  opes  regiae. 
SchefF.  Adde  L.  Ili.  F.  1.  1, 
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Hoc  si  quis  pretii  cupidus  vidisset  tui, 

Olini  redisses  ad.  splendorem  pristinum.  5 

nec  sine  veri  (pecic:  facile  enim  o poierat  absorberi  in  yltima 
syllaba  praecedentis  indigno.  Fanet  etiam  linio  lectioni,  quain 
olim  recepi,  L.  I.  F.  VII.  2.  o quanta  species,  et  Romulus 
Vim.  iiabet , o hona  res  in  stercore  jaces.  Neque  obstat  quod 
sequitur  Vs.  4<  ° ?'‘n>  iu2;r.tta  repetitione,  cum  in  libris 

scriptis  sit,  hoc  si  quis.  Nihilo  secius  cum  Brotier.  Bipont. 
Desbillonio  atlqiiiesco  in  vulgato. 

Vs.  4-  r/.  Non  video,  quare  viri  docti  lectionem  MSS. 

Rem.  et  Pitii.  hac  si  mutent  iii  o si,  vt  Rigalt.  qui  excogitauit, 
Meursiu.s , Hoogttrat.  Tollins,  Giiyet.  Sclieff.  IMaittar.  Dcsbill. 
Uidot.  alii;  vel  in  te  si,  vt  Bentlej.  Burm.  Lallem.  Brotier. 

^ Bijjont.  Schulze,  Jukob ; etsi  NAnonyiniis  Nilantii  h.iben%  si  te 
cupidus  inuekisset , et  Romulus  Divion.  te  si  cupidus  inucnisset, 
Pithoeiis  recte  edidit  hoc  si,  quia  sic  oratio  et  plene  procedit 
et  pulchre  coliaeret.  Scciili  Nevelet-  Kiiiertli.  Vrsin.  Burmann. 
in  Edit,  prima,  Giid-  Gronc^v.  Fnucc.  Jordeus.  alii.  Burmanno 
autem  non  est  .assentiendum  , qui  hoc  e conjectura  putat  esse, 
cum  Gudiiis  et  Flrolier.  testcntur,  \oc  legi  in  MSS.  Pitii.  et 
' Rem.  tui,  Deest  in  Cod.  Per. 

Vs.  ,q.  pristinum.  Vulgo  legitur  maximum  , quod  exhibent. 
MSS.  Pith.  et  Reni.  Sed  scribendum  pristinum  , quod  est 
aptius  et  legitur  in  MSS.  Per.  ll.ibent  etiam  KonmluS  Divion, 
et  Vlmcns.  vt  redires  ad  splendorem  pristiniiih  decoris  tui.  Placet 
liaec  lectio  Nevcleto  Bentlej.  Ciuiingha,m.  Burm.  Censori  docto 
in  Ad  B.  T.  5i.  p.  if)2.  La'lem.  Brotier.  Bipont.  Desbillon. 
JOrdens.  al.  et  ruiper  recepta  est  in, Edit.  DWoli  stereotypa. 


et  III.  XV.  15.  Schrr,  Obser-  tam  angustam , talis  vir,  ponis 
tmndum  , • recto  sentire  , qui  domum\  , 

noniiua  negant  esse  tantum  Vs.  4.  lloc  dfoirixw;,  i.  e. 
tertiae  personae,  sunt  enim  te.  .cl.  Salller..  O hdtt  ein  Ken- 
omnis:  hic  secundae  est  rea;  ner  deines  pj  erthes  dich  erhlickt. 

quanta  res  jaces  f vt  primae  Vs.  5.  Olim,  jam  dudniii. 
artifex,  in  stolida  illa  querela  Plin.  L.  VIII.  Ep.  9.  olim  nex- 
Neronis:  qualis  artifeoc  pereo,  cto,  quid  sit  otium.  Id.l.Ep.  ri. 

, 8iict.  Ner,  C.  49*  hreinshem,  olim  nullas  mihi  epistolas  mitti:. 

Eodem  modo  dixit  L.  111.  IX.  G.  De  hac  voce  v.  Fabri  Tiies. 

\ 
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Liber  tertius, 
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Ego,  qiii  te  inueni,  potior  cui  inulto  est  cibus, 
Nec  tibi  prodesse,  nec  mihi  quidquam  potes.' 

• 

Vs.  6.  7.  TrtlHus^  ad  Ausonii  Idyll.  XII.  p.  490.  legit: 
quod  te  inueni,  potior  cui  multo  est  cibus.  Nec  tibi  prod.  tse, 
nec  tnihi  quidquam  potest,  v.  Iloogstrat.  et  Hiirm.  Hanc  leciio- 
nem  firmat  MS,  Per.  in  quo  legitur.  Ego  quod  inueni  cui  potior 


Vs.  6.  7.  Varie  hos  versus 
«xplicant.  fiurniannns  et  Iloog- 
atvatnnus  qui  capiunt  cum  Gu- 
dio  pro  quomodo,  quod  veteres 
in  interrogationibus  potius, 
quam  quomodo  vsurpasse,  mul- 
tis probat  Gudiiis , vt  Catuli. 
LiXVII.  16.  sq!  Bip.  et  supra 
Ij.  I.  F.  I.  7.  Scbeflerus,  quem 
olim  secutus  sum , interpreta- 
tur qua  de  caussa  , vt  apud 
Cic.  Ter.  aliosque,  hoc  sensu: 
ego  quare  te  inueni  t nam  nec 
ego  tibi  possulti , nec  tu  milii 
potes  prodesse.  Multi  tamen, 
ne  oratio  turbetur,,  et  6mnia 
aptius  cohaerent , signa  inter- 
rogandi post  inueni  et  cibus 
abesse  jubent,  vt  qui  sit  rela- 
tiiium.  His  accensendi,  prae- 
ter Rigalt.  Nevelet.  Vrsin. 
Bentlej.  Kittershus.  Lallemant. 
Desb.'U.  VV.  Cll.  Tzschnckius, 
Jskqi'.,  Langiiis,  maxime  Lind- 
neitis,,in  Tentam.  Pbil.  P.  I. 
p.  7.  quibus  ego  nunc  accedo. 
LcKum  autem  Lindnerus  ita 
explicat:  Hoc  si  quis  pretii  cu- 
pidus vidisset  tui  ( tu  illi  prod- 
esse potuisses  pretio  tuo,  et  ille 
, tibi  i nam)  olim  redisses  ad 
spltndorempristinum.  Ego  (vero) 


qui  te  inueni , nec  tibi  prodesse 
(po.ssum.  conferendo  aliquid  ad 
spleiidoiem  tuiiifi)  nec  (in)  mi- 
hi quidquam  potes , cui  potior 
multo  est  cibus,  (quam  pretium) 
potior,  melior.  Vid.  Hi.  XV. 
15.  De  hac  voce  consui  as  Si  Jii- 
raciiii  Clav.  P.  I.  p.  ayb.  Nec 
tibi  prodesse  — potes.  Zoiigma  est,' 
sic  resolueiidum  pnro  re  xoiva 
potest  nec  ego,  qui  te  iimetii, 
te  juuare'  possum,  nec  ty  ' me 
potes.  Freinskem.  Recte  Freins- 
hemius  hic  Zeugma  agnoscit, 
siue  malis  defectum  x'ni<is  ver- 
bi, vel  diuersoriim  constructio- 
nem temporum*  ejusdem  ^erbi, 
cum  duo  requirat  integra  ora-^ 
•tio,  et  vnum  modo  exhibeatur, 
agnoscere.  Sic  Ovid.  Ep.  V.  ’ 
*53-  pnmo  menjbro 

deest  potest.  Eunti,  qui  et  alia 
exempla  producit,  Sclicffer,  et 
Desbillon.  laudant  Cic.t  Alt. 
L.  XIV.  Ep.15.  nescio  quo  pa- 
cto tibi  igo  possim , mihi  tu  di- 
cere. Plaul.  Aiil.  HI.  I.  15- 
Ter.  Heaut.  I.  I.  101.  Vid. 
e-tiam  L.  IV.  XVII^S»-  Imme- 
rito igitur  oratio  Bentlejo  so- 
loeca videtur. 
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Hoc  illis  narro,  qui  me  non  intelligunt. 

est  eiLus  ot  v*.  7.  potest  \ recepta  quoque' est  ab  Iloogstrat. 
Bentlejo , Ciininghamo  et  nuper  in  Edit.  Didoti  stereotypa. 
' Conjiciebat  jam  olim  Heiiisius  quia,  vel  quod,,  et  vs.  7.  potest, 
Meursius  vs.  6.  mallet  legere:  ego  quum  te  iitueni.  Frustra  et 
sine  auctoritate  Sanadon.  et  Plulipp.  vs.  7,  ediderunt,  nec  tu 
mihi-,  quibus  paret  Lalleinant.  sed  in  Editione  Vrsini  est,  neo 
mihi  tu  quicquam  potes.  Agmen  claudat  conjectura  Burmanni, 
Ego  quo  te  inueni^  vt  <fUo  sit  positum,  quemadmodum  quo  mihi 
fortunam-  et  similia , quae  produxit  Ueins.  ad  Ovid.  II,  Ep.  53. 


Vs.  8-  Hoc  «ibi  dictum  pu-  nis  sentire  possunt.  Vel  hic 
tent  , qui  fabulas  meas  non  locus  docere  potest,  Romanos 
intelligunt,  neque  vim  carmi-  fabulas  non  habuisse  in  deliciit. 


Mira  in  hac  fabula  inest  simplicitas  atque  tenuitas;  placet  | 
tame^  argumenti  delectus.  Eamdem  narrant  Lessingius  L.  II. 

F;  9.  Hagedornias , Fab.  quae 'inscripta  est:  das  Hiihnchen  und  < 
der  Diamant  p.  m.  78-  it.  die  llenne,  und  der  S/naragd;  Fonta- 
nius , L.  I.  F.  so.  Romulus  Divion.  L.  I.  F.  I.  jihonymus  x'Ii-  | 
lantii  F.,  I.  Romulus  Nilantii  F.  I.  *Anonymus  Neveleti  F.  I. 
ex  quo  edidit  Barih.  in  Adv.  L.  III.  C.  £2.  vbi  vide,  coli.  No- 
titia Litteraria  de  Anonymo  Neveleti. 
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FABULA  Xlir. 

/ 

'apes  et  fuci,  vespa  judice.  *) 


Apes  in  alta  quercu  fecerant  fauos. 

Hos  fuci  inertes  esse  dicebant  suos. 

Lis  ad  forum'  deducta  est.  Vespa  judice. 

Quae  ^enus  vtrumque  nosset  cum  -pulcherrime, 

_ t 

V».  I.  MSS.  Pith.  et  Rem.  in  alta  quercu  fecerunt.  MS. 
Perott.  in  alta  fecerant  quercui  Bentlejus : jlpet  in  alta  quercu  ' 
vt  fecerunt  fauos , more  tuo  particulam  intrudens. 

3.  MS.  Per,  Xar  deducta  ad  forum  est , Vespa  judice. 


*)  Apte  ficta  fabula : inter 
apes  enim  et  fucos  rixa  fere 
.perpetua  est.  ,Vid.  Coi.  L.  IX. 
C.  15.  Burm, 

* Vt.  1.  Apes  in  quercu.  In- 
telligendnm  examen  siluestre, 
vt  vocat  Coi.  L.  IX.  8-  ri- 
guae opponuntur  vernaculis,  v. 
Gronov.  fecerant  fauos,  Mella 
congesserant.  Faui  cellae  sex- 
angulae, ex  cera  confectae  et 
meile  complendae.  Varro  R. 
R.  III.  C.  16.  n.  24.  fauus  est, 
quem  fingunt  multi  cauatam  e 
cera,  cum  singula  caua  sena 
latera  habeant,  quot  singulis  pe- 
des dedit  natura.  Wachsscheibe. 
Quae  cellae,  vbi  meile  com- 
pletae sunt  , etiam  dicuntur 
laui,  Honigkuchen,  Honigsckeibe. 

Vs.  Z.  Fuci,  apes  majores 
iis,  ^uae  mei  faciunt,  Dronen. 
V.  Heyne  ad  Virg.  G.  IV.  168. 


et  Exciirs.  IX.  inertes,-  ignaui. 
yirgilius  1.  c.  appellat  i^n«uum 
pecus,  quod  respondet  tu  vei- 
Aristot.  H.  N.  IX.  337. 
Sic  enim"  appellat  Ari-totelet 
fucum.  Vid.  Prol.  III.  55.  coli, 
L.  I.  F.  II.  26.  ScheiFenis  ex- 
plicat , artit  ejus  imperiti. 
Glossa  enim  elrex.viji;,  iners, 
esse  dicebant  suos.  Formula 
vindicantiuni  res  suas.  Sic  ju- 
rabant, rem  suam  esse,  et 
qui  teruum  vindicabat,  dicebat 
injecta  manu:  hic  meus  est. 
Plura  dabit  Briston.  de^  Forni. 
L.  V.  p.  m.  373.  sq. 

Vs.  3*  deducta  est,  Veibum 
forense  ^tjjroprium  in  hac  re. 
V.  Burm.  cl.  Sattler.  2Vun  kam 
es  zuin  Proctfs. 

Vs.  4.  genus  vtrumque.  Apes 
et  fucos,  llluttiando  huic  loco 


r 
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Legem  duabus  hanc  proposuit  partibus:  5 

Non  inconueniens  corpus,  el:  par  est  calor, 

Jn  dubium  plane  res  vt  merito  venerit. ' 


Sed  ne  religio  peccet  imprudens  mea, 
Aliios  accipite , et  ceris  opus  infundite. 


\ 


Vs.  9.  Muos,  Ila  legitur  in  MSS.  Pitii.  Rem.  .v.  Brotier» 
et  Nevol.  ad  rnargiiieni  j • sicque  requirit  metri,  ratio.  Frustra 
igitur  emenJauit  Pithoeus  alneos,  quem  non  pauci  secuti  sunt. 


inseruit  L.  I.’  F.  Illi  xo,  I.  Vs.  Sensus:  Sed  ne  ego, 
XXXI.  6.  I.  II.  15'.  pulcherrime,  jurata  judex,  per  ignorantiam 
Opiinie.  Ita  L.  IV»  F.  XX.  £.  - peccem,  et  violem  religionem 
Epii.  III.  35.  jurisjurandi.  Simili  modo  su- 

. Vs.  5.  Legem,  ■ Mox  vocat  pra  L.  III.  VI.  jugum  meum, 
conditionem.  (Vs.  12.)  Vorschlag.  pro,  me  quae  gero  jugum,  vbi 
partibus^  Ita  proprie  vocantur,  vide.  Est  autem  religio  pro- 
qui  litigant  inter  se,  die  Par^  pria  judicibus  vox,  -propter 
theyen.^  Quinctil.  L.  ‘ V.  ‘ C,  6.  jusjurandum,  quo  adstiiage^» 
extr.  pars  aduersa.  Id.  L.  IV.  baiitur;  judicabant  enim  jurati*  . 
C.  1.  partis  aduersae  patronus*.  Apte  landat  lUttersh.  locum 
Lege  quae  de  Imjus  vocis  vsu  Cic.  pro  Coelio ; habeo  judices, 
congessit  Saiitoroc.  . • quem  vos  socium  vestrae  religio^ 

Vs.  6.  Aon  inconueniens,  sSLtis  nis  jurisque  jurandi  facile  esse 
simile.  Laudat  Desbillonius  patiemini , L.  Lucejurn  safictis» 
locum  Senec.  de  Vit.  beat.  C.  simum  hominem  et  'grauisfimum 
12.  desinant  ergo  inepnuenientia  testem.  Nam  et  testes  jurati 
jungere  et  virtuti  voluptatem  im^  testimonium  dicebant.  Alia 
plicare.  Par , idem.  suppeditabunt  Notae  Burmanni 

Vs.  7*.  plane  meriio.  Dictura  et  'Gronov.  ' De*  ista  judicis 
vt  plane  bene  fecisti  apud  Cic.  religione  sermo  etiam  est.EpiD 
Att.  XIII.  6.  Vertatur  : mit  III.  26.  coli;  L.  111.  X»  4^.  et 
vollem  JXechte.  in  dubium  vene^  ad  L.  I.  F,  XVII.  6.  cl.  Salt- 
rit.  Ilanc  locutionem  quae  de  Icr.  damit  jedoch  nicht  aus  Un» 
judiciis  proprie  diotictr  , illu-  ttissenheit  die  PJlicht  des  Richm 
strauit  Burmann.  ad  Ovid.  Ep.  ters  irre,  cf.  L.- III.  II.  2. 

XVl.  vs.  138.  Ter.  Adelph.III.  Vs.  9.  opus  infundite.  Per 
II,  42.  tua  fama- et  gnatae  vitu  opus  mei  intelligit : ideo  -ait 

(n  dubium  veniet,  ‘ infundite.  Atque  sic  solebant  ' 

\ 

s 
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Liber  tertius.  ' loi 

Vt  ex  sapore  mellis,  et  forma  fani,  ' lo 

De  quis  nunc  agitur,  auctor  hbrum  appareat. 

Fuci  recusant:  Apibus  conditio  placet.  v 
Tunc  illa  talem  piotulit  sententiam: 

vt  Faber,  Lallemant.  Nam  viti  docti  testantor,  in  MSS.  legi 
aluos , vt  lleinsiiis  in  Advers.  lla^ling.  1748.  edit.  p.  622?  Bur- 
, mannus  ad  Qiiiiictil.  Deci.  XIII.  C.  10.  Gronov,  ad  1'lin.  L.  ’ 

XXI.  C.  12.  Gudius  et  Neveletus  ad  h.  1.  Varronem  et  Colu, 

mellam  autem  seroper  aluos,  numqnam  Elutos,  dixisse,  testia 
est  Desbillon.'  De  scriptura  vocis  qlfocjue  consulendus  Guyetui. 

Vs.  ti.  quis.  MS.  Pith.  quibus,.  Vid.  ad  L.  V.  I.  g. 

Va.  X5.  protulit.  Teste  Brotierio  in  MSS.  l’ith.  Rem.  et  . > 

E.ditt.  \ett.  et  Nev.  T.  Fabr.  Kitlerslius.  Vrsiii.  legitur,  sustulit  ' 
senuntiam  i fide  tamen  Gudii  MS.  Pith.  liabet  sententia,  vt  sae- 
pius vidimus^  diuersas  iu  eodem  Codice  lectiones.  Sed  tollere 

proprie  de  apibus  mei  facien-  XIII.  C.  3.  Jluentia  ceris  mella, 
tibus.  Virg.  G.  IV.  i6g.  fer-  i.  e.  sio  abundantia,  vt  e/Uuant 
uet  opus;  et  vs.  215.  de  rige  cx  ceris.  Fullet  die  Zellen  mit 
apum,  ille  operum  custos.  Varr,  Honig. 

R.  R.  III.  C-  16.  intus  opus  Vs.  10,  faui.  Non  est,  quod 

faciunt,  quod,  dulcissimum  quod  cum  Gronoiiio  putes,  faui  po- 
est  , et»  diis  et  hominibus  est  situm  esse  per  Enallagen  pro, 
acceptum.  Schejf.  Coi-  IX.  8.  fauorum  ',  quia'  viins  iaiiiis,  a 
n.  12.  Saepe,  eiium  cum  in  fucis  muniendus , sufiiciebat  ad 
propinquo  sunt,  justis  operum  judicandum  , quis  auctor  esset 
peractis,  se  recipiunt.  Grae.  fanonim , dc  quibus  agebatur, 

eos  etiam  fQ-,ov  ita  sumere,  Vs.  11.  Vt  auctor  horum  sc. , 

docuit  Spanhem.  ad  Callim.  fanorum,  de  quibus  nunc  agU 

Hym,  in  Jov.  vs.  50.  Bunn.  tur,  appareat,  agitur,  de  for>  , 
qur  laudat  Coi.  IX.  7.  u.  32.  mula  sollemni  ICtornm  in  caus- 
in  quo  loco  iii^Edit.  cl.  Schnei-  *i*  et  litibus,  qua  de  re  agU 
deri  legitur  conterreat  , pro  tur,  vel  quo  de  agitur.  Vid. 
vulgato  conterat,  lliscc  adde  Btisson.  de  Form.  L.  V.  et 
Not.  Gronov.  et  Vivg.  G.  IV..  Manut.  ad  Cic.  pro  Muren.  13. 
184.  ceris.  Cerae  sunt  cellu-  Vs.  X2.  conditio.  Vid.  ad 
lae  cereae,  roelic  implendae,  vs.  5. 

V.  Vs.  Quinctil,  Deciam.  --  - Vs.  13.  illa.  Vespa. 
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Apertum  est,  quis  non  possit,  aut  quis  fecerit.  ■ 


tententiam,  pro,  ferre  a nemine  Latinorum  dictum  Constat. 
Hinc  varie  sollicitatus  locus  a Criticis.  Giidiiis  ^emendabat : 
tunc  lata  litem  sustulit  sententia,  versu  concinno  et  sensu  opti- 
mo, quae  lectio  ' placet  Gracvio  , addicente  Burnianno  : Bent«‘ 
lejus : tunc  illa  hoc  litem  sustulit  sententia.  Ita  fere  olini  in 
mentedi  venerat  Graeiiio,  de  quo  v.  Biirmanni  Syll.  Epp.  T. 
IV.  p.  193.  ted  putidum  putat  Burmannus,  elisiones  vbique 
alTectare,  vbi  non  sunt  a manu  auctoris.  Heinsiiis  in  Ep.  XIV. 
ad  Sebeffer.  tentabat : *tunc  illa  talem  in  hos  tulit  sententiam  { 
VVopkensius tunc  illa  (in  ftominatiuo  ) litem  sustulit  sententiap 
etsi  ci  non  displiceret  scriptura  Cod,  Per.  de  qua  mox.  Vid. 
Arntzen.  ad  Sedul.  p.  193.  Ita  quoque  'conjecerat  Heintius; 
nam  emendatio-  Giidii  lata  longius  ei  a scriptura  vetere  rece- 
dere videbatur ; atque  solet  alias  quoque  Phaedrus  isto  fere 
modo  L.  IV.  IV.  10.  VIII.  3"  cf.  Schefferi  Ep.  CI.  ad  - Heins. 
in  Burm.  Sjll.  Epp.  T.  V.  p.  loG.  Alii  alia  tentant.  Conjicit 
enim  cl.  Tzschuckius,  praeeuntibus  SchelTero  et  Santoroco,  dici 
forte  posse  tollere  Sententiam,  vt  tollere  clamorem , vocem,  vt  sit, 
clara  pronuntiauit  voce  sententiam : quod  durum  '-videtur.  Qui- 
dam relinent  vulgatum  sustulit,  vt  Rittershus.  Giiyet.  Leonhard. 
Hidot.  pro  simplici  tulit  dictum  putat,  vt  Graeci  dicere  solent 
«vfiXev  de  oraculorum  responsis,  quod  idem  est  ac  sustulit. 
At  vero  praestat  lectio  Cod.  Per.  protulit , quam  olim  recepi ; 
qua  recepta , vti  factum  est  a Lallemant.  Brot.  Bipontin.  Des- 
billon.  Jordena.  locus  est  expeditior,  et  omnes  Criticorum  co- 
natus, vt  ait  Burmannus,  euanescunt.  VerunUamen  haec  fabula 
in  MS.  Perott.  bis  occurrit  et  diiiersa  scriptura:  nam  in  altera 
vs.  13.  legitur  pertulit,  quod  recepit  Ctfhingiiamus.*  Alias  Hein- 
sii  et  Schelferi  conjecturas  omitto,  v.  SchefFer. 

Vs.  14.  aut  guis.  Perott.  et  quis. 


Vs.  14.  u4pertum.  Certiorem 
se  de  veritate  judex  proJitetur, 
quam  '^ulgo  solent  , qui  per 
videtur  pronuntiabant,  Vt  L.  I. 
F.  X.  sed  in  forrnu Ia' judicis 
dati  cum  esset,  si  patet,  eum 
debere,  condemaa",  et  jam  hoc 


pateret,  judex  in  praefatione 
sententiae  suae  sibi  et  omnibus 
hoc  apertum  esse  pronuntiare 
poterat,  i.  e.  sibi  patere  et  Ii* 
quere.  Burm,  non  possit , in- 
tellige^  facere:  de  qua  ellipsi 
V.  Heins.  ad  Ovid.  VIII.  Met. 
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Qua  propter  Apibus  fructum  restituo*  suum.  15 
H911C  praeterissem  fabulam  silentio, 

Si  pactam  Fuci  non  recusassent  fideili. 

Vs.  fructum.  SchefT.  reponit  ^aaum  , repugnante  metro. 
Va.  16.  praeterisiem.  Ita  e MS.  cuo  edidit  Pithoeus.  Alii 
praeteriissem. 

Ys.  17.  Bentlejus.  censena,  pactionem  nullam  interuenicse, 
h.  V.  ita  constituit : A'  legem  fuci  non  recusatsent  datam.  Sed 


V.  Notas. 


8^  et  quos  laudat  Barm.  Com- 
para fab.  'praecl  vs.  7.  tjuilr  fe- 
cerit, Fauos,  de  quibus  Us  est. 

Vs.  15.  fructum  rettituo,  quem 
apes  faciunt  ex  opere,  commo- 
da  laboris,  quibus  caruissent 
apes,  si  fuci  caussayi  tenuissent. 
Ita  Biirm.  Simili  modo  dixit 
Li.  IV.  F.  XIX.  8.  .9"  guein 
fructum  capti  hoc  ex  labore  ? 
Non  enim  fructus  capi  potest 
hoc  loco , vt  ex  arboribus  et 
satis,  docente  Burnianno,  qui 
praeter  alia  memorat  locum 
Quinctil,  Deci.  XIII.  C.  13. 
non  frugum  mearum  primitias 
omni  vere  misi?  cet.  hoc  tibi 
mittunt  apes  meae.  Non  inepte 
tamen  cl.  Tzscliiickius  statuit, 
Fliaedrum  improprie  et  forte 
etiam  duriter  fructum  dixisse, 
pro  fauis.  Sattlerus  vertit : Ei- 
gentkum.  restituo.  Bene  ac  in 
respectu  ad  sollemnem  vocem, 
qua  praetor  ex  edicto  recupe- 
randae possesiionis , ad  eum, 
qui  dolo  rem  alterius  posside- 
‘bat , vt  suam , ajebat : restituat. 


Vid.  Brisson.  in  Form.  (p.  m. 
589.)  Schejfer.  Cf.  L.  I.  D. 
quorum  bonorum  et  L.  II.  5.35. 
D.  ne  quid  in  loco  publido. 

Vs.  17.  Sensus : Si  fuci  pro- 
missa seruare  non  recusassent. 
Pacta  fides,  enim  saepe  nihil 
aliud  est , quam  promissum. 
*Laudant  interpretes  Senec.  Ilip- 
''pol.  vs.  953.  redde  nunc  pactam 
fidem,  i.  e.  sta  promissis ; Ovid. 
VI.  Ep.  41.  III.  Fast;  485.  Et 
sic  alibi.  Vid.  Gronov.  ad  Se- 
nec. IV.  de  Benef.  C.  35.  Bnr- 
mann.  ad  h.  1.  et  ad  Ovid. 
Met.  XI.  135.  item  quae  no- 
tantur ad  L.  I.  VIII.  ro.  Vespa 
autem  erat  ex  pacto  judex,  vt 
L.  I*.  F.  X.  et  litigantes  pro- 
miserant, se  hujus  sententiae 
acquieturos;  sed  judicis  sapien- 
tia atque  religione , quam  non 
sperarant , deterriti  fuci  , haud 
ignari,  sese  fauos  minime  posse 
fingere , recusant  conditionem, 
adeoque  non  seruant  promissa, 
V.  Harii  Ep.  erit,  ad  h.  1.  et 
Burmann.  coli.  Schirach.  in 
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CliiV.  ▼.  -fides,  et  V.  L.  ad  r«.  damnum  haud  recusant  tc.  fa- 
17.  llecusare  fidem  pactam,  cete,  vt  fere  in  omriibat  hi» 
otxcriiante  Burmanno , idem  locmionibiK , non  recuso  mor- 
est  ac  si  dixisset, Vecusare  Jidem  tem,  supplicium  tc.  subire, 
praestare,  vt  L.  III-  F.  II.  16. 


Respici  hac  fabula  ignauos,  qui  vct  sus  Phaedri  sibi  vindi-  * 
caueraiit , et  similem  conditionem  postulati  recusabant,  censent 
Guyetus,  Gudiiis  et  Ficinsheniius.  Secuti,  praeter  alios,  lieu- 
siii£;criis,  Dcsbillonius , cl.  Tzschuckc;  nec  extra  veri  speciem,. 
Conjicit  etiam  Biirnianiiiis,  fortasse  intercessisse  mercedem,  qua 
Phaedrus  conductus  illis  versus  scripserat,  quos  negata  merce 
sibi  reposcebat ; et  hinc  ad  arbitrum  Vespam  itum , sub  quo  * 
etiam  latere  cettism  hominem , \cl  hominum  quqddam  genus, 
idem  vir  doctus  existimat,  L)e  ejusmodi  fucis  et  furibus  poe* 
licis  pulchra  est  apud  Vitruuiiim  historia  in  Prooem.  L.  VII. 
Eoidem  notat  Martialis  L.  I.  Ep.  36.  39.  67.  71.  Adde  quae 
narrat  Freiushemius  de  fure,  qui  notos  versus  Virgilii  sibi 
arrogauerat : A'octe  pluit  tota , redeunt  spectacula  mane : Diuisum 
imperium  cum  Joue  Caeear  habet. 


I 
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. ' FABULA  XIV.  • ' 

AESOPUS  LUDENS.*) 


Puerorum  in  turba  quidam  ludentem  Atticus 
Aesopum  nucibus  cuiu  vidisset  / restitit, 

Et  quasi  delirum  risit.  Quod  sensit  simul 
Derisor  potius,  quam  deridendus  senex; 


♦)  In  MS.  Pith.  et  Fiem.  fabula  filsctipu  est:  De  lusu  et 
seueritdte.  y,  Giid. 

Vs.  4.  Porott.  vt  derisorem  potius  deridendum  ostenderit. 
At  MSS.  ¥ith.  Rem.  et  Ubii  editi  habent,  derisor  potius. 


V,8.  ».  Videtur  h;#.ic  fabulam 
scripsisse  Phaedrus  iii  defensio* 
nem  Diui  Augusti,  patroni  sui, 
contra  quosdam  aUstcros  cen- 
sores. Refert  enim  Siieton.  in 
Ej.  Vit.^  C.  83'  animi  laxandi 
caussa  modo  piscabatur  hama, 
piodo  talis  , aut  ocellatis  nuci- 
busque ludebat  cum  pueris,  quem 
locum  jam  olim  luiidauit  Gu-  , 
dius,  puerorum  in  turba  luden- 
tem nucibus.  Nola  res  est, 
pueros  lusitasse  nucibus  variis 
modis,  lior.  L.  II.  Sat.  111. 
171.  sq.  Vid.  Erasni.  Chii.  I. 
Cent.  V.  35.  in  explicatione 
prouerbii,  nuces  relinquere,  i e. 
omissis  studiis  et  nu^is  pueri- 
libus nd  seria  couiicrti;  item 
Casaubon.  ad  Pers.  Sat.  I.  10. 
p.'’53.  De  magnis  et  'sapienti- 
bus viris,  9^i  ludendo  etiam 
cum  pu^is  delectati  animum 


remittere  non  detrectarent,  vId. 
Aelian.  V.  H.  L.  XII.  C.  15. 
et  Val.  Max.  L.  VIII.  C.  g. 
quos  Burinannus  laudat,  qui- 
dam , de  ignotis.  Nep.  Paiis. 
IV-  Argilius  quidam.  Cim.  I. 
Callias  quidam.  , ' 

Vs.  2.  restitit,  substitit,  vt 
solent  ndmirautes  rem  insoli- 
tam. Scfteff.  Eodem  sensu  oc- 
.currit  L.  I,  XII.  3.  III.  VII.  4. 
cf.  Virg.  Acn.  I.  588. 

Vs.  3.  risit , derisit  ( Vs.  4. ) 
simul , simul  ac.  Vid.  ad  JI. 

iv'  14- 

Vs.  4-  derisor.  Hic  non  de- 
bet capi , tamquam  vitio  dare- 
tur, cum  laudi  etiam  sit,  et 
ita  derisor  omnium  etiam  So-- 
crates  vocetur  Senecae  L.  V. 
de  Benef.  C.  6-  quia  per  Ilgu- 
ra's , et  maxime  Ironiam  sibi 
familiarem  loqui  solebat.  Vid. 
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•. ' ' 
^rcrnn  retensum  posuit  in  media  via:  5 

Heus,  inquit,  Sapiens,  expedi,  quid  fecerim. 
Concurrit  populus.  Ille  se  torquet  diu, 

• 

* Vs.  6.  guid  fecerim.  In  prioribm  Editionibus  SehefFerus 
conjecerat  legendum  este,  expedi,  qui  id  fecerim , vt  qui  sit, 
quare.  Vid.  Ter.  Adelph.  V.  III.  14.  ibique  Donatum.  Alii,‘ 
Vt  rrascli.  Sanadon.  PLilipp.  Lallem,  quo,  pro,  quem  in  finem, 
cf.  III.  XVIII.  9.  Alii,  vt  Vrsin.  quod,  pro,  ob  quod.  Sod 
MSS.  Pilli.  Rem.  et  Editt.  Vett.  habent,'  quid  fecerim,  quod  • 
retinendum  recte  censet  Burmannus. 


Perizon.  ad  Aelian.  V.  H.  L. 
XIV.  C.  15.  Durm,  Graecis 
tiqoi-j  dictus,  derisor  sc.  vani, 
tatis  humanae  atque  stultitiae, 
qualem  etiam  Democritum  de- 
scribunt. tenex.  Vid.  ad  Prol. 
II.  8.  et  Graev.  ad  Cic.  OIT;  I. 
C.  54*  P* 

Vs.  5.'  retensum,  laxatum. 
(Vs.  11.)  Proprie  de  arcu,  cui 
demptus  est.  neruus.  Ejus  op- 
positum intdnsus  arcus.  Hinc 
saepe  morum  et  disciplinae 
moderatores  exemplum  repe, 
tunt.  vid.  Burm.  qui  laudat. 
Quinctil.  L.  I.  J.-  O.  C*  3. 
Danda  est  tamen  omnibus  aliqua 
remissio,  non  solum,  quia  nulla 
res  est  , quae  perferre  possit 
continuutrty  laborem  ; atque  ea 
quoque  , quae  sensu  et  anima 
carent , vt  ieruai‘e  vim  suam 
possint , velut  alurna  quiete  re- 
tenduntur. 

Vs.  G.  Senius  : explica,  quare 
hoc  fecerim.  ^ cl.  Sattler.  was 
dies  bedeutert  soli.  Saepius. 
Iroiiice  dictum  J paullo  ante 


enim , quasi  delirum  risit,  ex- 
pedi. Vsurpant  hoc  verbum  de 
obscuris  explicatuqi^  difficili- 
bus,  vt  docent  exempla,  a 
SchefFero  et  Burmanno  allata. 
Ter.  Eun.  IV.  IV.  27.  agedum 
hoc  mihi  expedi , et  V.  VI.  20, 
sed  is  tui , quicquid  est,  primum 
expedi.  Quibus  adde  infra  L. 
IV.  V.  14.  nemo  expedit,  cf. 
etiam  Graev.  ad  Justin.  XLIII. 

I.  quid?  quare.  Ita  L.  I.  F. 
IX.  5.  vbi  vide.  Ter.  Eun.  II, 

II.  59.  miror  quid  ex  Piraeo 
abierit.  , 

Vs.  7.  se  torquet.  De  iit, 
qui  magnam  laborem  in  re 
difficili  ponunt.  Senec.  Ep.  49. 
Quid  te  torques  et  maceras  in  ea 
quaestione , quam  subtilius  en 
contemsisse,  qugm  soluere?  Cic, 
Or.  III.  9.  me  major  in  verbis 
et  sententiis  eligendis,  quam 
eum,  labor  et  cura  torquet.  Id. 
I.  ri.  verbi  controuersia  jam  diu 
torquet  Graeculos  homines.  Sed 
absolute , vt  fi.  J.  dixit  Plin. 
L.  IX.  Ep,2i.  n«  tolrseris  illum. 
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IS^ec  quaestionis  positae  caussam  intelfigit;  , ' 

Nonissime  succimibit»  Tum  victor  Sophus: 

Cito  rumpes  arcum,  semper  si  tensum  habueris:  lo 

Vs.  9.  Sophus.  In  Itbtis  «criptU,  etiam  MS.  Per.  est,  jie^  \ 
*opus , repugnante  metro.  Reposuit  Pithoeus,  Sophus. 

Vs.  10.  rumpes.  Bentlej.  corrumpes  arcum  reponit.  Sed  vi 
Not.  ad  V.  rumpes.  Aliud  etiam  est,  obscruante  Bnrniannn,  cor- 


rumpitur arcus,  e.  g.  pluuia,  vt 

ne  torteris  te:  torqueris  enim, 
cum  irasceris.  Sic  etiam  in  aliis 
locis  apud  Plinium  , teste  Bur- 
manno.  Nostri,  er  martert, 
quaiet  sich,  cf.  infra  L,.  IV. 
XIX.  17. 

Vs.  8-  Quaestionem  propo- 
sitam soluere  nescit,  quaestio- 
nis positae.  Haec  locutio  ex 
Philosophorum  , Rhetorum  et 
aliorum  Scholis  est  deriuata, 
vbi  poni  dicebatur  materia,  vel 
controuersia , de  qua  soluenda 
disceptandum  et  certandum  erat. 
Senec.  N.  Q.  L.  II.  G.  I.  de 
terrarum  motu  quaestionem  po- 
suisti , et  ille  saepius : et  Peri- 
zonius  ad  Val.  Max.  XIX,  XII, 
ext.  5.  doctius  esse  censet,  quae- 
stionem positam  soluere,  quam 
“ propositam  — . Vid.  Graev.  ad 
Cic.  IX.  ad  Div.  26.  ct  Ciiper. 
III.  Obs.  c.  v^t.  Hurm,  Apte 
simul  ad  arcum  positum , et 
hinc  ventiste.  Tzschucke.  Ita 
frequenter  Cicero,  vt  ponere 
Ij.  IX.  ad  Div.  26. 
At  Senec.  Ep.  sederem  otio- 
sus et  ejusmodi  quaestiunculas 
ponens,  cf.  L.  I.  F.  XIV.  9.  . 


ipud  Flor.  11.  Q.  sdiud  rumpitur, 

Vs.  9.  'Nouissime , tandem. 
Vid.  ad  L.  I.  XXI V*  9.  succum- 
bit, Metaphora- , a.  certamine 
petita.  AtiLcus  autem  succum- 
bere dicitur,  quia  caussam  po- 
sitae quaestionis  inuenire  se' 
non  posse  fatebatur.  Victor. 
Victorem  vocat  surata  locutione 
e certaminibus,  vbi  victus  cum 
succubuisset,  et  manus  porre- 
xisset, tum  demum  victor  pro- 
nuntiabatur. Vide  quos  addii- 
cit  Alard.  ad  Val.  FJacc.'  IV, 
323.  Freinshemius  hic  etiam 
respondet  cauillationibus  Me- 
ursii.  - Burm.  sophus,  i.  e.  pe- 
ritus , argutus,  (doctus)  vt 
(TOt^ci;  Graecis,  cf.  L.  IV.  XVI. 
0.  Tzschuck.  Optimam  hujus 
appellationis  rationem  videbis 
apud  Perizon.  ad  Aelian.  V. 
H.  II.  31.^  Burm.  Omnes  doctot 
Graecis  dictos'  fuisse  aolptst;,  et 
(70(pixv  pro  scientia , liberali 
docirrtia,  vsurpari,  erudite  pro- 
bat Perizon.  ad  Aeliani  1.  c. 

Vs.  lo.  Sensus  : Facile  et 
breui  tempore  rumpeturi  arcus, 
si  tibi  semper  tensus  maneat. 
Non  enim  explicandum,  si  sem- 
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At  si  laxai'is,  cum' voles,  erit  vlilis. 

' « 

Sic  ludus  animo  debet  aliquando  dari, 

• 

V»-  II-  lax-iris.  Pcrott.  laxnuerit. 

Vs.  is.  ludus  debet.  Alii  tusus  debent.  Hae  voces  enim 
perpetuo  inter  se  permutantur,  Jiuruiaiin.  ail  Val.  Max.  L. 
V«'I-  ext,  5.  Ita  legitur  in  T.ditt.  Nevel.  Rigalt.  S.  Fabri,  Ues- 


per  tetenderit,  v.  Tzscliuck.  cito. 
B urmannu.'.  multis  prrobat,  iiaiic 
vocem  expilicandam  esto  facile. 
Sed  cl.  Schellcrus  in  Liex.  v. 
dto  contendit,  cito,  si  pro  /a^ 
cite  capiatur,  juncUm  tibi  lia- 
bere  negalionem,  vtTer.  Adeph. 
111.  IV.  8o-  R'P-  Rtut* 

C.  76  qu.ie  loca  etiam  Iliir- 
mannus  memorat..  At  b.  1.  eo- 
dem setitu  occurrit,  non  addita 
negatione.  Sic  alibi  ;^v.  loca, 
Burmanno  laudata,  Ovid,  II. 
ex  Pont.  VII.  25.  et  VIII.  65. 
Cic.  Brut.  C.  67.  rumpes,  posi- 
tum pro,  rumpetur  (er  springt), 
vt  saepe  in  secunda  persona  lo- 
quuntur veteres,  Vid.  mox  F. 
XVI.  12.  Capiendum  autem 
de  cornu  arcus.'  De  re  ipsa*v. 
1’ubl.  SjT.  in  Mimis:  arcum 
intensio  frangit  , animum  re- 
missio, vbi  intelligenda  nimia 
animi  remissio  et  ignauia.  Cui 
loco  adde  alium  , a Kigaltio 
adductum,  Apul.  Miles.  1.  u4r- 
cum  meum  et  ipse  vigorateiulit, 
et  oppido  formido , ne  ncruus 
rigoris  nimietate  rumpatur. 

Vs.  11.  12.  laxaris.  Laxare 
est  remittere , seu  vt  vs.  5.  re- 
tendere. Laxior  arcus  dixit 

. ' > 


Ovid.  Rem.  Amor.  702.  teste 
Biirmanno,  qui  etiam  profert 
locum  in  Panegyr.  ad  Pisones 
nec  semper  ■Onosiut  arcu  Desti- 
nat , exempto  sed  laxat  cornua 
nento,  erit  vlilis , vti  poteris 
eo.  Sic  illud  vtilis  ponit  L.  | 
IV.  IV.  8*  Plauto  et  Terentio 
est  vlibilis,  Schejf,  ^Iia  alibi 
saepius.  Ovid.  X.  Met.  93. 
fraxinus  vtilis  hastis. 

Vs.  12.  ludus.  Relaxatio, 

I ' 

Ei  holung.  Ludum  dare  animo 
est,  indulgere  animo,  reficere 
animum  otio.  Cic.  pro  Coei. 

C.  12;  datur  concessu  omnium 
huic  aliatis  ludus  aetati.  SchelT. 
et  Runn,  laudant  Plaut.  Stich. 
Prol.  ludus  Sticho  datur-,  lior. 

III.  Od.  Xll.~l.  amori  dare  lu- 
dum , ad  quem  loc.  v.  Lasnbin. 
et  Torr.  Plura  dabunt  Notae 
Buimanni.  cf.  V.  L.  aliquando,  • 
interdum.  Cic.  111.  Oil.  3.  ho- 
nestatem aliquando  cum  vtilitate 
pugnare,  v.  T^rsellin.  p.  m.  91. 
Ceteroquin.verita  t em 'senteii  liae, 
quam  Phaedrus  lioc  versu  pro-  ! 
poiiif,  testantur  Ovid.  IV. 

89.  sqq.  Cic.,  de  Or.  L.  II.  C.  6.  j 
coli.  Piiaedr.  Prol.  III.  5 — 10. 

Val.  Max.  L.  VIII.  C.  VHI.  2. 
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/ 

Ad  cogitandum  melior  vt  redeat  tibi. 

'billonii.  Sic  Tollliis  ad  Cic.  pro  Arch.  teste  Hoogstrat.  Et 
ita  Freinshemius  iegbse  videtur.  Vrsinus  edidit,  lusus  dehet. 
Metium  exigit,  vt  legatur  debet  •,  vtrum  vero  ludus,  an  lusut 
rcribendum  sit,  disputant.  Eurmannus  parum  referre  arbitra- 
tur; Guyelus  baeret  ambiguus.  Sed  fortasse  huius  est  praefe- 
rendum, quia  ludus  dicitur  de  otio,  quiete,  joco,  festo  die, 
feriis  cet.  vt  plurima  docent  exen  pLr,  a SchelTero , Eurmanno 
et  Gesnero  in  Thes.  L.  L.  proiata.  Vid,  Not.  Contra  lusus 
proprie  dicitur  puerorum.  Quitictil.  L.  1.  C.  III.  lO.  nec  me 
offenderit  lusus  in  pueris.  Senec.  II,  de  Ira  C.  9.  Ovid.  VIII. 
Met.  199.  do  Icaro  et  III.  Art.  372.  de  alea;.tprae  loca  debeo 
iBurnianno.  Quamquam  negari  non  potest,  lusus  pro  joco  in- 
terdum accipi  et  serio  opponi.  Piin.  L.  V.  F.p.  5.  non  seria 
modo,  verum  lusus  etiam  exprimere  laudabile  est , Ottid.  ali- 
cabi  carmina  tua  ineptos  lusus  vocat. 

Vs.  13.  redeat  tibi:  Tollius  ad  Cie,  pro  Arch.  et  Not.  in 

Phaedf.  P.  111.  p.  167.  Edit.  Hal.  nec  non  Bentlej.  conjiciunt, 
sibi  i Heinsius  vt  redeas  tibi;  sed  vulgata  tana  eat,  oberuante 
Surmanno : sermo  enim  est  Aesopi  ad  populum  , qui  concurre- 
rat. In  Codice  Perotti  est,  eut  cogitandum  vt  sic  melior  redeat. 


rerum  natura  'continui  laboris 
patientem  hominem  esse  non  si- 
nit, ad  quem  locum  docte 
disputat  Eurni.  in  Not.  ad 
Phaedr. 

Vs.  13.  melior , prdmlior, 
e.xpcditior  ; aufgelegt.  redeat, 
elegantius,  quum  sit.  Vid.  ad 
L.  I.  XJI.  2.'  Velut  de  ex- 
■pulso  per  iiiultipliccs  labores 
loquitur.  Ita  Ter.  Ilee.  III. 
II.  72.  Hem  istoc  verbo  animus 
mihi  rediit  , et  cura  ex  corde 


excessit,  de  eo. quem  cura  ex- 
pulerat. Curt.  L.  III.  C,  5, 
paullatim  redeunte  animo  cir- 
cumstantes amicos  ognouerat. 
Tac.  Agr.  3.  nunc  demum  redit 
animus,  de  eo,  quem  metus 
ejecerat,  cf.  SclieJIer.  ud  cogi- 
tandum. Apte 'Eiirmaiiniis  pro- 
ducit locum  Ter.  in  Phorm. 
II.  I.  10.  ita  sum  irritatus,  ani- 
mum vt  netfueam  ad  cogitandum 
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Illustrando  Epimythio  hujus  fabulae  inseruire  potest  Eras- 
inus in  proverbio:  arcus  tensus  rumpitur-,  vid.  Chii.  IV.  Cent.  5. 
Ad.  77.  Notanda  quoque  illa  Catonis : interpone  tuis  interdum 
gaudia  curis,  vt  possis  animo  t/uemuis  sufferre  laborem.  Cf.  Dis- 
poiitin.  V.  ludus.  Quibus  adde  locum  Senec.  de  Tranq.  An. 
C.  XV.  nec  in  eadem  intentione  aequaliter  retinenda  mens  est, 
sed  ad  jocoi  reuocanda.  Cum  pueris  Socrates  ludere  non  erubesce- 
bat : et  Cato  vino  laxabat  animum , curis  publicis  fatigatum : et 
Scipio  triumphale  illud  et  militare  corpus  mouit  ad  numeros,  Cf. 
etiam  Plutarch.  7ref/  C.  XIII. 


V .. 


« I 

F A B U L A XV.  , • 

CANi  S AD  AGNUM. 


J 

Inter  camellas  Agno  balanti  Canis, 

Stulte,  inquit,  erras,  non  est  hic  mater  tua: 

/ 

Vs.  1.  halanti.  Fraschio  et  Sslm.-isio  ad  oram  libri  placet 
palanti , ei  recepit  Benilej.  quod  nescio  cur  praeferendum  sit, 
cum  balanti  et  elegantia  et  proprietate  recte  placere  possit, 
Vid.  Notas.  Burniannus  vel  ob  eam  rationem  cen<'et  praeFeren* 
dum  esse  tco  palanti,  quia  anxiae  et  aegrae  oues  maxime  balant, 
teste  Ovid.  Met.  VII.  540-  lanigeris  gregibus  balatus  dantibus 
aegros.  Vulgatam  retinendam  censet  Tollius,  quia  sequitur, 
non  illam  quaes/at,  balatu  vero  et  agni  matres,  e(  oues  agnos 
agnoscunt,  apte  laudans  Lucret.  II.  365.  sqq,  vbi  legit  agnique 
petulci  balatu  pecudes,  pro  Vulgato,  balantum  pecudes.  Vaganti, 
quae  lectio  fauet  tm  palanti,  Jiabent  Romulus  Divion.  et  Vl- 
mensis.  Etiam  in  Romulo  Rimicii  esse  vaganti,  eumdemque 
pro  cane  lupum  inducere,  testantur  Nilantius  F.  A.  p.  t)9.  ex 
hoc  Burmannus.  Anonymus  quoque  Nilantii  l.upum  pro  cane 
facit  loquentem.  Sed  vero  similius  Phaedrus , ex  hoc  Romnjtus 
Nilantii , Divipn.  et  Vlmens.  cani  dant  partes  , qui  custodiae 
caussa  gregi  additus,  apte  colloqui  lingitur  cum  agno.  v.  Burm. 

Vs.  a.  non  est  hic.  MSS,  Pitb.  Rem.  et  Editt.  Vet.  Nevel. 
Rigalt.  Rittersh.  Fabri,  Vrsin.  quibus  parent  Walcli.  Danet. 
Maittar.  al.  non  est  haeci  sed  viri  docti  rejiciunt  haec,  quia  de 
nulla  seorsim  antecessit.  Deinde  habent  Romulus  Divion.  Vim. 
et  Romul.  Nil.  non  est  hic  mater  tua.  Aptius  etiam  dicit  agno, 
inter  capellas  balanti  hic,  i.  c.  in  hoc  grege  capellarum,  quam, 
non  est  haec  mater  'tua.  Sic  enim  To  hio  planiorem  seusutA 
efficit,  cf.  Desbillon. 

Vs,  1.  2.  Ingeniosa  Bur*  suscepti  et  nutriti  , meritum 
manni  conjectula  haec  fabula  agnoscunt,  et  se  plus  debere 
exhibet  duros  parentes  , qui  nutritorum  bonitati,  quam  na- 
temere  infantes  abjiciunt,  aut  turae  necessitati,  quae  parentes 
negligunt,  qui  deinde  ab  aliis  'dedit,  fatentur.  Ideo  cogitan* 
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Oiiesqne  segregatas  ostendit  procul. 

Non  illam  quaero,  quae,  cum  libitum  est,  concipft, 

» 1 • 

Vs,  4-  Benileju»  edidit  curo.  Meursius  ad  h.  1. 

et  ad  (equenlia,  tamen  illa  est  polior,  nutat,  esse  hiulca  (prae- 
cessisse eiiini  versum , qui  exciderit).  Sed  non  animaduertit, 
esse  dialogum,  in  qiio  decet  omittere,  ille  dixit,  ille  respOnJ.it  t 
quia  elegantius  absunt,  tamquam  lector  ipse  audiret  personas,^ 
quarum  oratio  fingitur.  Ita  F.  VII.  huj.  libri  vs.  4.  17.  iS- 
25.  26.  Vbi  si  semper  inseras,  di.xit  canis,  dixit  Ihpus , ex 
disertissima  fabula  odiosissimam  redegeris.  Perinde  enim  esset, 
ac  si  picturis  more  veterum  adsciiberes : hic  est  lupus,  hic  est 
canis.  Vid.  Aelian.  H.  V.  L.  X.  C.  10.  Freinshem.  Laudat 
etiam  hoc  nomine  Frasch.  L.  IV.  F.  XIX.  et  XXIII, 


dura  putat  Burmannns , annon 
hnc  referri  possit  singularis 
Imperatoris  Gallieni  nummus, 
in  quo  conspicitur  infans  sub 
.capella;  et  quem  de  < adjeciis 
vel  expositis  infantibus,  quos 
recolligi , et  quibus  alimenta 
praestari  curauit  Gallienus,  ex- 
plicat Chainillartiis  £p.  XI. 
p.  50.  Forte  etiam  llocce  tem- 
pore fuerunt  matres,  quae  libe- 
ros, quos  peperissent,  luitri- 
euhr  adhibitarum  non  suo  ipsa- 
rum lacte  alerent,  quas  postea 
notare  voluit.  Cui  quidem 
conjecturae  . fatiere  mihi  vide- 
tur Geli.  L.  XII.  1.  balanti. 
Balatu  matrem , i.  e.  nutricem 
requirenti,  vt  apud  Ovid.  Met. 
VII.  319  — 321.  et  Virg.  Aen. 
IX.  565.  cf.  Scheffer.  Nota  de- 
lectum verbi,  quOd  est  elegans 
et  proprium  ouium,  vt  mugire 
boum  et  rudere  asinorum. 

Vs.  3.  tegrtgatat  y a grege 


capellarum  separatas.  Proprio 
Nemesian.  Gyn.  »57.-  mater  se- 
gregat suoolejn. 

Vs.  4-  «“'u  libitum  est.  Ego 
nolim  vertere : wenn  es  ihr  bt 
Hebet.  (Saitler.  die  nach  Belie. 
ben  trachtig  tvird).  Neque  enint 
conceptio  pendet  ab  arbitria 
matris,  quae  conoipk,  sed  pa 
tiiis  a libidine  , qua  > incensa 
ouis  arietem  patitur,  adeoque 
verto  : ich  siiclie  nicht  diejenige, 
Jie , wenn  sie  iLreft  thierischen 
'1'rieb  befriediget,  empfdngt  (d.i. 
meine  leibliche  Mutter)  son- 
dern  diejenige,  welche  tnich  mit 
ihrein  Euler  ndhret  (d.  i.  nieine 
Pilegeni  ulter).  Lindner  in  Ten- 
tanu  Phil.  Crit.  P.  II.  p.  7. 
Etsi  apud  priscas  scriptores  ex- 
emplum inuenire  non  potui, 
quod  doceat,  hocce  verbunn 
isto  sensu  fuisse  vsiirpatum ; 
mirifice  umen  placet  cl.  Lind- 
neri  interpretatio,  ita  vt  malim 
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Dein  portat  onus  ignotum  certis  mensibus,  5 ^ 
Nouissime  projapsam  effundit  sarcinanij 


•Vs,  5.  pohaL ' MS.  Per,  dein  fert  onus»  onus  ignotum. 
Bentlej,  restituit  ingratum  onus,  inuitis  libris  et  sine  necessi-  > 
tate  > <juia  nihil  gratius  foetura  matri  esse  solet , et  inter  ho- 
mines, et  inter  pecudes  ingens  erga  foetum  solet  esse  airectus. 

V.  Burmalainum,  fuse  contra  Bentlejum  disputantem.  Heinsius 
ad  Ovid.  III.  Fast.  718.  legendum  censet,  portat  onut  incertum 


certis  mensibus,  quod  displicet  Burmanno  propter  lusum  illum 
et  alliterationem  in  incertum  et  certis,  v 


hanc  locutionem  inter  singu- 
laria Phaedri  referre  , quam 
explicare:  cum  .placet.  Recte 
igitur  Gerike  : die  mich  aus 

yyoLlust  'nur  empjieng» 

Vs.  ‘5.  onus  ignotum'»  Igno- 
tum'  recte-  explicant  abscondi- 
tum , latens ; quia  dicitur  de 
omni,  quod  non  patet  oculis. 
Ita  Virg.  I.  Aen.  359.  thesauros 
ignotum  pondus  auri  vocat,  quia 
abdiderat  Dido.  cf.  SchefF.  et 
Burm.  qui  onus  etiam  ignotum 
dici, potuisse  censet,  quia  ma- 
ter praegnans  ignoret,  an  album 


^ an  nigrum,  an  masculum  an 


feminam  sit  paritura.  V.  10. 
sq.  Cui  interpretationi  obse- 
quuntur longius  et  Sattler. 
Hic  vertit ; die  ungekannfe  Last  $ 
sed  prior  ratio  magis  placet. 
Eodem  autem  modo  Phaedrus 
dix.it  ignotum' onus , quo  Ovid, 
11.  Amor.  XIII.  20.  et  Senec. 
£p.  CXXiy.  latens  onus.  Hanc 
vocem,  enim  vsurpari  de  fetu, 
non  .pauca  'exempla  compro- 
bant, quae  notamur  ad  ‘L,  .1, 


F.  XVIH»  5*  Atque  etiam  de 
voce  onus  plurima  collegit ' 
Heins.  ad  Ovid.  IJI.  Fast.  718. 
certis  mensibus,  Romulus  Nii. 

1 I ♦ 

portauit  i/uatuor  mensibus  i Ro«  ' 
mulus  Div.  et  Vim.  nouem 
mensibus»  ' ' ' 

Vs.  6.'^_  Nouissime»  Vid.  ad 
L.  I.  ‘XXIV*  9’  lapsam 

effundit  sqrcinam,  parturit  •fe- 
tum. Nota  elegantiam  et  pro- 
prietatem 'hujus  locutionis, 
quae  paruum  dolorem  in  pa- 
riendo  indicat,  sicqnc' pertinet 
ad  contemtum  et  ad  diminuen- 
da matris  in  prolem  meiita, 

Tt  jam  olim  vidit  Burmanuus.  - 
prolapsam, '^xopsie  de  partu  fre-  ^ 
qiienter  vtuntur  Da  tini  scripto- 
res, qui  cadet  e,  prolabi' dicuux. 
Sic  Ovid.  in  Ibin.  St2i.  vbi  de 

> . . v' 

partu  , inauspicato  sermo  est, 
notante  Scheilero.  Burmannus 
laudat  Sedili.  IV*  253.  yui  male, 
pjaegnantis  delapsus  ventre  pa-> 
•rentis»  llD  de  Schirach  hpo 
verbum  innuere  censet  proprias 
quasdam  vires  fetus,  quo  ma- 


Pars  II. 
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Verum  illam,  quae  uie  nutrit  admoto  vbere, 
Fraudatque  natos  lacte , ne  desit  milii» 

Tamen  illa  est  potiof,  quae  te  peperit.  Non  ita  est. 

V*.  7.  admoto  vior*.  Perott.  admodum  vlere,  forte  pro 
admotum  vheri,  sed  Tulgata  rectior.  lui  Virg.  Aen.  IV.  3®7"« 
Hyrcanaeque  admorunt  vbera  tigret.  ^Durm.  colL  Notis.  — 

Vs.  9.  PeroUus:  taimti  illa  -potior,  quae  peperit,  non  ita  est. 
Cum  Romulus  Nilantii  habeat,  tamen  illa  est  vera  tua  mater', 
et  Romulus,  quem  dicunt,  Rimicii,  tamen  ibi  est  verior  mater 
tua,  vid.  Nilant.  p.  99»  Burmsnnus,  vt  versui  consulatur, 
reponit : tamen  illa  est  verior , quae  peperit , ejecto  te.  Sic  pa- 
rere  absolute  ponitur -II.  IV.  a.  et  multis  aliis  locis,  a Bur- 
manno  prolatis.  Is  autem  vo9em  potior  e vs.  15.  huc  tractam 
suspicatur.  Sed  cum  in  Romulo  Divion.  et  Vim.  sit,  tamen 
illa  est  tibi  fortior  mater , quae  te  peperit  5 et  fortior  ex  potior 
factum  esse  videatur ; potior  etiam  MS.  Per.  exliibeat , et  in 
vulgata  lectione  potior  metrum  constet:  conjecturam  Bunnanni 
non  puto  esse  admittendam.  Cf.  Tzschuck.  melior  dederunt 
Lallemaat.  et  Broiier.  Sine  auctoritate  vterque. 


tris  opem  justo  plus  minuat  Apule j.  Alet.  X.  diXit,  vxor 
agnus,  effundit.  Etiam  hoc;  ^sarcina  praegnationis  onerata. 
vt  simplex  fundere,  est  inter  Vs.  7.  Mam,  capellam,  nu. 
verba  propria  hujus  negotii,  trit.  v.  L.  V.  F.  IV.  6.  admoto, 
quo  celeritas  patientis  signifi-  pVaebitO'^  porrecto.  Flor-  L.  I. 
catur.  Vid.  Serv.  ad  Virg.  VIII.  C.  1.  vber  admouit  infantibus. 
Aen.  139.  quem  laudant  Burm.  SoJiefFer. 

et  Tollius  in  Not.-  ad  Phaedr.  Vs.  8.  fraudat,  priuat,  vt 
P.  III.  p.  167.  Praeter  alia  loca  L.  IV.  F.  ?yX.  19..  natos,  pul» 
Burmannus  memorat  locum  los..  v.  L.  I.  F.  XXVIII.  12. 
Senec.  Ep.  CXXI.  animalia  e Romulus:  natos  suos  fraudat, 
materno  vtero  -,  vel  quoque  modo  vt  lac  non  destt  mihi, 
effusa ; Cic.  L.  U.  de  N.  D.  C.  35.  Vs.  9.  Tamen  illa  est  potior, 
terra  grauidata  seminibus  omnia  Verba  sunt  canis.  Vid.  V.  L. 
ptirit  et  fundit  ex  se;  Virgil.  ad  vs.  4.  tamen.  Nota  pard- 
A"en.  VIII.  138.  «q.  vbi  vide  culae  hujus  in  objectionibus 
Serv.  et  Cerd.  Quibus  adde  vsnm.  Vid.  eiiam  ad  L.  III. 
Juv.  Sa't.  V.  142.  tt  II.  32.  sq.  VII.  17.  potior,  melior,  carior, 
sarcinam,  fetum.  Eodem  modo  vt  L.  III.  XII.  6.  P.utat  liimi* 
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Liber  tertius.  115 

Vnde  illa  sciuit-,  niger,  an  albus  nascerer?-  10 
Age  porro,  scisset : cmn  crearer  masculus,  , , . 

V».  »0.  vnd*  illa  iciuit.  Ita  MS.  Pilli  Rem.  et  Edit.' Vet. 
Frusua  Philipp,'  Lallem,  jtnne  illa  teiuit?  Tolliua,  vxide  illa 
Jciret. 

Ys.  11.  MS.  Per.  porro,  parere  ti  voluittet  feminam, 
(puid  profeoistet?  eum  crearer  masculus.  Heinaiiis,  quia  age 
porro  scisset  ei  non  videbatur  aatia  Latinum  'esse , 'legi  vult  t 
age  porro  scisse , num  crearer  masculus.  Vid.  Ep.  XXIII.  ad 
Scheffer.  T.  V.  Syll.  Epp.  Burm.  p.  /)o.  Etiam  Prasch.  mallet 
num.  Sed  nil  mutandum.  Vult  reddere  rationem,  quare  ex. 


Tum , plus  deberi  iis , a quibus 
nascimur,  quam  a quibus  ali- 
mur. V.  ScliefT.  Die  mufs  dir 
doch  lieber  seyn,  'Sattler.  die 
dich  gebar,  is*  aber  naher  dir. 
Kon  ita  est.  Verba  agnil  SatN 
ler,  O neinl  / 

Ys.  10.  illa,  mater,  quae 
me  peperit.  niger  an  albus. 
Albae  oues  praeferebantur ; Coi. 
VJl.  C.  2.  n.  4.  nigrae  minus 
gratae  , citius  mactabantur. 
Signifieat  igitur,  matrem  nes- 
cisse, vtrum  se  vitae,  an  morti 
pareret,  nec  debere  se  matri, 
quod  non  ad  lanium  fuerit  de- 
latus. cf.  Heusinger  et  Burm. 
Aliter  Pra.seh.  ,,niliil  ad  forma- 
turara  mei  contulit."  Verba 
autem,  albus  an  ater  sis  nescio, 
prouerbii  locum  obtineat,  quo 
Tti  solent  de  ignotis,  vt  Cic. 
Filii.  11.  C.  16.  Catuli,  iu. 
Caes.  XCIII.  Bip.  alii.  Vid. 
Erasmi  Chii.  1.  Ceat.  VI.  ad  99. 
dlludit  etiam  Plaut.  Pseud.  IV. 
YU.gg,  hune  ego  hominum  nui. 


Uus  eoioris  noui,  quem  locum 
laudat  Burm.  post  Rittersims. 
cujos  Notas  vide.  ' ‘ 

Va.  11.  j4ge  porro.  Verum 
esto.  Ita  sit  sancv  (sesetzt  auch. 
Est  enim  haec  panicula  li.  1. 
concedentir,  non  adhnrtaiitis, 
quae  nulla  ratione  cohaereat 
cum  sequeutibua  , quod  vult 
SchefFerus,  laudans  Cic.'  de  Juv. 
L.  II.  C.  45-  *33-  Phaedrus 

autem ^ dixit,  age'  porro  scisset, 
i.  e.  fac  , sciuisse  matrem, 
vtrum  niger,  an  albus  nascerer; 
quemadmodum  Cic.  pro  Mil.  19. 
age  sit  itu  factum  ; tfuae  caussa 
cur  Romam  properaret  is  Id.  L. 
XV.  Ep.  Att.  10.  age,  ijuiescani, 
auctoribus  nobis,  qius  incolumi, 
tatem  praestat?  et  Ter.  PJiorm. 
IV*  III.  57-  agt»  nge  jam  ducat. 
Fassim  tamen  age  porro  est 
formula  instantis , transitioni 
sentiens ; vid.  Tursell.  p.  76.  sq. 
crearer.  Vid.  ad  L.  I.  VI*  9* 
Paullo  ante  nasoerer. 
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Beneficium  magnum  sane  natali  dedit, 

Vt  exspectarem  laniiun  in  horas  singulas. 

% 

«pectare  in  horas  singulas  lanium  debuerit,  sc.  qina  creatas  es- 
set masculus.  Vid.  Not.  SchefF.  et  vt.  13.  ad  v.  lanium.  Deinds 
Latiuitatem  T»  age  porro  scittet  , satis  vindicant  Notae  no- 
strae. 

Vs.  la.  Ben^cium  magnum  sane.  Ita  MSS.  Pith.  Rem.  et 
Vet.  Editt.  Sed  in  MS.  Per.  est , sane  magnum , quod  recepit 
Lallemant.,  Burmannus  mallet  post  Salmasium  : Beneficium 

magnum  sane  nHto  dedit,  addicentibus  Heumanno  et  Richtero. 

'Metrum  enim  vix  constare  putabat , nisi  cium  contrahatur  iti 
vnam  syllabam,  vt  censebant  etiam  Hoogstratanus , exemplo 
Publii  Syri, id  Ermans,  et  Brotierius,  laudans  Virg.  G.  IV.  5'h 
Sed  obseruat  Desbillonius : „quatuqr  primae  syllabae  breues  in 
hoc  versu,  quemadmodum  III.  II.  4-  XXIII.  17,  duaa 

lougas  quantitate  non  superare  censentur:  quod  videre  frequen- 
ter licet  apud.  Plautum,  Terentium  et  Publium- iyrum.**  Hein- 
sius  correxit:  Beneficium  natalis  an  ^magnum  dedit?  Sed  ita 
perit  omnis  ironiae  venustas,  cui  vnice  iuseruit  particula  sane, 
qua  etiam  vtimur,  quando  quasi  concedimus,  vt  Phaedrus  ali- 
quoties. Cfi.  Burmann.  ad  h.  1.  ct  ad  Quinctil.  Hecl.  II.  iQ. 
et  IV.  6-  • . 


Vs.  12.  Ironice  haec  dicnn-  V*.  13'  exspectarem.  Cum 
tnr. , Aliter  tamen  Schefferus,  continua  sollicitudine  intelli- 
oensens,  verba  esse  canis,  inter*  genduro.  Darius  apud  Curt. 
rumpentis  ea,  quae  dicturus  L.  V.  C.  12. \n.  11.  ego  hic 
•erat  agnus ; quasi  diceret ; quid  legem  fati  irui  exspecto.  SchefF. 
tu  vis  dicere  de  sexu  tuo?  Recte SehefTerut ; est  enim  idem 
quantum  est  beneficium , quod  quod  timef-em,  vt  docui  ad  illa 
es  factus  masculus-,  non  feroi-  Petronii  C.  CXXV.  me- 

na. Hisce  positis 'acerbe  deinde  ruerint,semper  exspectant.  Burm. 
respondet  agnus,  vt  exspecta-  lanium'.  Feminae  enim  ad -pro- 
reni’cet.  Nec  duplicent  haec  lem  laciendam  aliosque  vsus 
cl.  Tzschuckio ; quae  tamen  a seruantur ; mares  debentur  men- 
more  Phaedri  puto  esse  aliena,  sis.  ftschuck.  in  horas  singu^ 

. natali,  cl.  Lange : bey  mtiner  las.  Stiindlich. 

Geburt,  ...  . ’ 

' ( 

- \.  • 

' / . ■ 
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Cojns  potestas 'nullfi  in  gignendo  fuit, 

* • • • 

Cur  hac  sit  potior,  quae  jacentis  miserita  est, 
Dulcemque  sponte  praestat  beneuolentiam? 

Y«.,i4,  15.  16.  Vid.  Excuri.  X.  ad  hos  Torsat. 


' Vs.  14  “ 16.  Ilaeo  non  ca» 
nis  oratio  est,  vt  nonnullis  yi> 
detur,  sed  agni,  affirmantis i 
Cur  ea,  cujas  potestas  in  gig- 
nendo nulla  fuit  , i.  e.  rera 
mater,  quae  in  gignendo  nul- 
lam potestatem  sibi  habuit'  re- 
lictam, sed  coacta  fuit  simpli- 
citer fadere  , qnod  id  negotium 
requirit;  quae  non  potuit  noii 
gignere,  postquam  semel  par- 
tum concepit;  quae  nec  colo- 
rem , nec  sexum  , quem  vellet, 
mihi  potuit  dare : cur  ea  , in- 
quam, sit  potior,  carior  hac, 
sc,  capella,  quae  me  jacentis, 
i.  e.  auxilio  destituti,  vel  etiam 
contemti  ac  neglecti  a matre, 
miserita  est,  dulcemque  sponte, 
non  naturae  lege  ducta , bene- 
nolentiam  praestat.  ' Sic  fere 
interpretantur  viri  docti  h.  1. 
vt  SchefFer.  Gronov.  Hoogstrat. 
Heusinger.  Schirach,  in  Clav, 
v.  potior.  Ita  sensus  planus  et 
facilis;  sed  aliter  cepit  Biirm. 
de  quo  V.  V.  L-  in  Excurs.  X. 
potestas  nulla  in  gignendo  fuit. 
Cl.  Schiittt  ( Crit,  in  Phaedr. 
Obs.  p.  3.)  contendit,  potestas 
"*  gignendo , ne  Latinum  qui- 
dem esse ; dicere  Phaedrum  de- 
biiitie : cujiu  potestas  nulla  gi- 
gnendi fuit._  Sed  tunc  senws 


esset,  matrem  vi  gignendi  plane 
fuisse  destitutam,  quod,  est  con- 
tra veritatem.  Immo  vero  in 
gignendo  non  regitur  a voce 
potestas,  quae  hic  ponitur  ab- 
solute. Nam  ejut  potestas  nulla 
fuit  idem  est,  ac  si  dixisset, 
nullam  potestatem  sibi  habuit 
relicum,  vt  Cic.  'Verr.  I.  45.  , 
dixit  , ejus  testamentum  erat 
nullum,  et  Tuse.  II.  5.  argu- 
mentum id  ejuidem  nullum  est. 

In  gignendo  autem  est,  cum  ' 
me  gigneret,  quemadmodum 
Nep.  Att.  XV.  idem  in  nitendo, 
quod  semel  annuisset,  tanta  erat, 
cura , i.  e.  dum  elaboraret  in 
eo,  quod  semel  promisisset, 
tanta  erat  cara.  Porro  verbum 
gignere  etiam  de  feminis  dici, 
docet  locus  Cic.  de  Fato  XV. 
vbi  Hecuba  Alexandrum  ge- 
nuisse dicitur.  Vid.  Davis.  ad  ' ' 
Cic.  I.  Tuse.  42.  vbi  profert 
hunc  Phaedri  locum,  jacentis. 
Nou  vim  verbi,  quo  apte  vti-. 
tur  ad  augendum  beneficium 
pietatisque  debitae  officium, 
cf.  Tzschuck.  Duplici  autem,  ' 
quem  supra  indicaui  , sensu 
capi  posse,  apparqt  ex  Ovid. 
XV.  Met.  221.  editus  in  lucem 
jacuit  sine  viribus  infans',  it.  e. 

L.  III.  F.  XII.  3.  vbi  vide,  et 
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Facit  parentes  bonitas , non  lyscessitas. 

i Vs.  17.  necessitas.  In  Romulo ' Divion.  et  Vlmens.  quem 
perperam  dicunt  Rimicium , fabula  inscripta  est : tiofiitas  paren» 
tef  facit , non  natiuitas , probante  Neveleto.  Hinc  natiuitds  re- 
ceperunt Sanadon.  Philipp.  Lallem.  Sed  optime  MSS.  Pith. 
Rem.  et  Editt.  Vett*  habent  necessitas,  quod  praeter  Gronouium, 
tuentur  Barth.  Adv.  XLII.  C.  14.  ct  ad  Stat.  L.  II.  Silv,  I.  87* 
et.Brotier,  ad'li.  1.  qui  ro  natiuitas  vocem  esse  sequioris  aeui 
et  Phaedro  prorsus  indignam  recte  judicat.  Pro  parentes  in  MS. 
Per.  est  parentem. 


I . 


L.  III.  I.  X.'  Adde  Cic*  Tuse. 
I,  2.  jacent  . ea  semper , quae 
apud  quosque  improbantur , vjbi 
jacere  est,  parui  ducere,  con* 
femnere.  Saitler,  die  sich  ilber 
mich  verlassene  erbarmte;^  Dul^ 
cemque.  Supra  III.  VIII.  13» 
dixit  dulcem  .caritatem.  Forte 
h.  1.  respexit  lac,  e mamma 
sugendum*  'Itaque  bene  Satt- 
lerus  : die  sufse  IMilch  aut 

'freyem  Triehe  gern  mir  reicht, 
praestat.  Vid.  ad  L.  II.  VIII.  16. 

. Vs.  17.  Scriptores  'quosdam 

de  hac  sententia  laudant  PCasch. 

• 

et  Burmann.  Sensus;  Illi  vere 
^dici  poss^unt  parentes,  qui  non 
necessitate  quadam,  i.  e.  ordine 
naturae  procreant  liberos,  sed 
qui  procreatis  vitam  sustinent 
alimeiilis,  eorumque  rationibus 
consulere  non  desistunt.  Cf. 

* ^ r 

•Hoogstraian.  necessitas.  . Recte 
a Groiioiiio  (L.  II.  Obs,  2.  p, 
221.)  Burmanno,  aliis  explica-, 
tur  ordo  naturae,  quem  Cicero 
de  Fato  C,  20,  vocat  necessffa» 
tem  naturae , scribens : si  ator 


~mis,'vt  grauitate  ferantur , tri- 
butum est  necessitate:  naturae, 
quod  omne  pondus  nulla  re  im- 
pediente moueatur , et  feratur 
necesse  eh  cet.  Eodem  modo 

..  f 

de  morte  necessitatem  dixit  Pior, 
III.  Od,  I.  14.  Mox  hanc  ne- 
cessitatem noster  dicit  leges, 
quemadmodum  Seneca  legem 
et  naturae  necessitatem , jungit 
de  Consol.  ad  Helv.  G.  6.  oni- 
nia  'voLuuntur,  vt  lex  et  naturae 
necessitas  ordinauit.  Iste  autem 
ordo  natprae  seu  necessitas  in-. 
telligenduS  de  nascendi  ordine, 
et  quo  a natura  est  constitu- 
tum, an  masculus,  an  femina 
nascatur , et  an  his,  vel  illis 
parentibus  edatur  aliquis.  Rit- 
tershusiiis  tamen  hon  dubitat, 
quin  res^iciat  Phaedrus  ad  ne- 
cessitatem aliquam  edendi  con- 
, ceptum  semel  partum,  maxime 
cum  praecedat  de  effusa  sarcina* 
Cf.  Burm.  ad  h.  1.  et  ad  Val. 
Flaco.  I.  213.  Idem  autem  vir 
doctus  obseruat,.  hic  non  in- 
telligendam  esse  illam  Neces^* 


I 


V, 
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His  demonstraf©' v^)?  f it,  auctor  ;rersibus> 
Obsistere  homines  le^'bus,  meritis  capi, 

* 

Vs.  i8*  ^9*  Vid.^Exc.  X.  &d  hos  versus. 


.tatem,  ^Avoc-yxjjv qunu.  Deam  turae,  quem  ts.  17,  dixit  ne- 
supra  Jonem  et  omnes  Deo/  cessitatem,  meritis.  Beneficiis : 

colebant,  et  alii  Fatum  inter-  vid.  ad  L.  I,  VllI.  i.  capi, 

■*  ^ 

pretabantur,  'Vid.  Cic,  de  N.  Ex  interpretatione  SchefFcri, 
D.  I.  C.  10.  et  de  Fato  C.  12.'  trahi  in  obsequium  et  amarem, ^ 
Ceteroquin  notandum  ad  h.  v.  seu  libenter  parere  illis  et  oh-. 
sollemne  esse  Phaedro,  si  quid  noxios  esse,  quorum  beneficiis 
amplius,  praeter  Epimythium,  obligantur.  Vult  autem  Fhae- 
vel  Promythium  e fabula  mo-  , drus  ^ jubere  quidem  legem, 
nere 'vult,  id  plerumque'  vno  xseu  ordinem  naturae,  a liberis 
Yvwjwixw  versiculoN'  ad  finem  amari  parentes  , sed  ‘homines' 
fabulae  aliis  disserendum  com-  huic  et  aliis  ejusmodi  legibus 
ihittere,  vt  L.  I.  XXVI.  i2.  saepius  repugnare  , si  absint 
III.  XVII.  12.*  vid.  Gudl  ad  L.  beneficia,  quibus  excitetur  et 
I. 'XllI.  13^  sq,  . • . concilietur  amor.  Ita  recte 

Vs.  19.  Obsistere,  repugnare,  Desbillonius, 
aduersaii,  legibus.  ' Ordiniina-  . , 


• j 

Eamdem  fabulam  narrant:  jinonymus  Keveleti  F,  XXVI. 
‘ tiomulus  Nilantii  F.  "XXIII.  Romulus  Divionensis  Li  II.  F.  VI- 
apud  quem  exitus  fabulae  mirum  in  modum  est  interpolatus'  et 
corruptus. ' 'Congruit  oum  hujus  fabulae' argumento  disputatio 
. Phauorini  apud  Geli.  L.  XII.  C.  i.  de  sobole  non  tantum  pe- 
rienda a matre,  sed  et  lactanda.  Compara  cl.  JVIeisneri  Skizeen 
P.  III.  p,  263.  die  Statue  und  der  Steinmetz , quem  laudat  cl. 
Jacob,  ' 


I 


'lao 

F A B tr  L A /t^cvr. 

CICADA  ET  NOCTUA. 


ITumanitati  qui  se  non  accommodat, 

Plerumque  poenas  oppetit  superbiae. 

Cicada  acerbum  noctuae  conuicium 

V*.  1.  2.  In  MS,  Per.  fabula  inscripta  est:  A/o«  esu  sponte 
alicui  faciendam  injuriam.  Deinde  hi  versus  ita  exhibentur: 
Humanitati  qui  se  non  accommodant  , Plerumque  poenas  dant 
superbiae,  oppetit.  Johnsanius  (etiam  Danet.  Maitiar. ) edidit 
appetit  f et  explicat:  in  se  deducit.  Quis  vero  appetit  poenas? 
quas  effugit  quisque  pro  se,  sed  oppetit,  quae  ipsi  superuenit, 
poen.im , nec  exspectat , nec  appetit.  liurm,  superbiae,  Vrsi- 
nus  superbid,'  ‘ 


Vs.  1.  2.  Humanitati.  Quid 
sit  humanitas , • docet  Seneca 
£p,  LXXXVlll.  humanitas  ve- 
tat, superbum  esse  aduersus  so- 
cios, vetat  auaruin  ;■  verbis  , re- 
bus, affectibus  comem  se  JacUem- 
que  omnibus  praestat  ; bonum 
autem  suum  id  maxime,  quod 
alicui  bono  futurum  est,  amat. 
Ipsa  fabula  docet  , intelligen- 
dam  esse  eam  humanitatis  par- 
tem, quam  nostri  dicunt  17  ill- 
fShrigkeit,  (xefiilligkeit  \ Galli, 
c.implaisance.  se  accommodat, 
se  dedit,  applicat,  v.  Non.  de 
Propriet.  Seim.  H.  2i.  Cic.  I. 

' OIT.  C.  21.  qui  se  ad  rempubli- 
cam  et  ad  magnas  res  gerendas 
accommodauirunt.  Suet.  Tib.  48* 
militi  — nihil  vmquam  largitus 
est,  praeterquam  singula  millia 


denariorum  praetorianis,  quod 
Sejano  se  non  accommodassent. 

Ex  interpretatione  Desbillonii 
accommojtare  se  humanitati  est, 
seraare  id  quod  Cic.  pro  Flacc. 

C.  11.  vocat  juf-  communis  hu-  , 
mpnitatis,  Sattler.  l4-^er  sein 
Herz  nicht  der  IVIenschenlUhe 
weiht  — oppetit , subit,  patitur. 
Eodem*  modo  Flaut.  Asin.  I. 

I.  7.  oppetere  pestem.  Ita  Ca- 
tuli. LXIV.  102.  oppetere  mor- 
tem. Sic  Cicero  centies.  Sed  ' 
oppetere  poenas  locutio  rarior, 
et  bene  obseruante  cl.  Tzschuck. 
ex  ipsa  narratione  hic  apte. 

Vs.  3.  Conuicium  faciebat. 
Clamore  saepius  repetito  , auri- 
bus noctuae  obstrepebat.  An- 
tiqui hoc  occentare  -dicebant. 
Festus : occentassint  antiqui  dice- 
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Faciebat,  solitae  victum.'  in  tenebris  quaerere, 

Cauo que  ramo  capere  somnum  interdiu.  5 

• . \ 

^ * * I 

'Vs.  /}.  Faciebat,  Peiottus  agebat. 

Vs.  5.  Cauotfua  ramo.  Ita  recte  habent  MSS.  Pith.  Rem.  et 
Editt.  Vet.  Heinsiiis  taiticn  Ep,  XXIII.  ad  SchefF.  T.  V.  Syll; 

Epp.  Burm.  sine  necessitate  conjicit,  cauoque  rami,  quia  cauus  . . ' 

et  cauuin  siibstaniiue  a Phaedro  et  aliis  ponitur.  Vid.  ad  L.  II. 

IV.  17.  Burmanno  parum  referre  videtur;  sed  cum  Phaedrus 
cogi  non  possit,  semper  eodem  modo  loqui,  lectio  librorum 
scriptorum  retinenda  est.  Bentlejus' nescit  chuot  ramos,  et  ideo  ^ 

'le^it,  cauofuo  trunco.  Quia  sciUcet  apes  in  cauo  trunco  mei 
f.rciunt,  ideo  etiam  noctua  debet  dormire  in  cano  trunco,  quasi 
lioctuac  non  etiam  in  cauo  ramo  sedem  habere  possint,  quem* 
admodum  apes  (Coi.  IX-  8 n.  ii.  et  Pallad.  in  Apr.  tit  VIII..  •’  *' 

n.  5.)  in  cauis  ramis  mei  suum  aeque  ponere  solent,  atque  in 
truncis.  Cf.  -Burmannus,  in  c.iussa  minuta  multis  contra  Bent-  1 

lejum  disputans.  Bentlejo  tamen  obsequuntur  Sanadon.  Philipp. 

Lallemant.  At  Vrsinus  edidit:  somnum  capere  interdiu,  prae-  ;* 

eunte  Rittershusio. 


I • 

j 

bant  , tfuod  nunc  conuicium 
fecerint  dicimus,  quod  id  clare 
et  cum  quodam  canore  fit,  vt 
procul  eocaudiri  possit.  Vide 
quae  notantur  ad  L.  I.  VI.  5. 
Belle  hic  de  stridula  cicadae 
voce  ponitur.  Lucan.  ad  Pison. 
257.  sq.  dixit  stridula  cicadae 
conuicia,  Cie.  pro  Arch.  C.  6. 
aures  conuicio  defessae,  i.  e. 
' clamore  1 canssidicorum  fessae, 
ad  quem  locum  v.  Not.  Graev. 
Id.  ad  Div.  X.  Ep'.  16.  cum  ei 
magnum  conuicium  fieret  cuncto 
a senatu , quod  de  clamore  in- 
telligendnm,  non  de  contume- 
liosis verbis,  vt  male  Gronov. 

• ' ■ I 


ad  Phaedrum.  Idem  vir  do* 
ctus  male  cbnuieium  facere  h.  1. 
interpretatur , probris  insectari, 
quod  victum  in  .tenebris  quae* 
reret;  etsi  hoc  sensu  apud  Ci- 
ceronem , Senecam  , alios  sae*  ' 
pius  pccurrat.  Gronouio  parent 
Interpretes  vernaculi,  Gerikiut 
et  Sattlerus.  Hic  reddidit: 

) • 

Vorwiirfe  bitirer  Art  hat  die 
Heuschrecke  einst  der  Eule  ge- 
macht,  dafs  cet.  acerbum,  quod 
erat  ingratum  j molestum  no*^ 
ctuae.  I 

I 

Vs.  5.  Cauoque  ramo,  in* 
tellige,  in. 
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Rogata  iest , vt  taceret.  Multo  validius  ' 

Clamare  coepit.  Rursus  admota  prece, 

Accensa  magis  est.  Noctua,  vt  vidit  sibi 
Nullum  esse  auxilium,  et  verba  contemni  sua, 
Hap  est  aggressa  garrulam  fallacia:  lo 

Dormire  quia  me  non  sinunt  cantus  tui. 

Sonare  cithara  quos  putes  Apollinis, 

Vs.  6.  Cuninghamui : rogata  tum  taceret,  in.  v.  validius. 
HcinsLiiS , valdius^  icd  v.  ad  1.  XIX.  8> 

Vs.  7.  clamare  coepit.  lU  MSS.  Pilh.  Reni,  et  Edit.  Vet. 
IMS.  Ferott.  'clamare  occepit,  admota.  In  Editione  Gronov.  est 
admonita , quo  nomine  egiegie  vapulant  editores  ab  Hoogstra'- 
tano.  Sed  operarum  vilium  esse  potest,  quU  in  indice  laudant 
admota.  Hurm, 

Vs.  9.  Cuninghamus ; nihil  esse  auxilii.  ■ Ferott.  perita  con- 
temni data. 

Va,  11.  Perottus  habet:  dormire  quoniam  non  sinunt. 

Vs.  12.  Hic  versus  deest  in  MS.  Per.  Sed  MSS.  Pith.  Retn. 
et  Vet.  Editt.  vt  Nevelet.  Faber,  Vrsin,  habent.  Sonare  eithard 


• Vs.  7.  Clamare  coepit , vaoro  garrulam.  Cf.  ea,  quae  canit 
Phaedri,  pro  cUmaiiit.  Vid.  Hesiodi  de  cicada  Op.  et  Diea 
"'Jani  A.  P.  p.  »05  admota  prece.  580.  est  aggressa.  Notat  Bnr- 
Vide,  quae  notantur  ad  L.  I.  mannus,  hoc  verbum  poni  do  ' 
XIX.  6.  fortius,  quam  rogata  sermone  subdolo,  quo  fallere 
est  vt.  6.  Adsurgit  enim  per  cogitamus  aliquam.  Ita  Virg.  v 
gradus  oratio'  H.ac  loquendi  IV.  Aen.  92.  Talibus  aggredi. 
formula  vtuntnrOvid.  ex  Pont,  tur  Venerem  Saturnia  diotis.  Et 
III.  Vlf.  36.  Curt.  V^  X.  14.  aic  alibi,  vt  apud  Justin.  III.  1. 

.Vs.  8-  accensa,  ad  cantan-  aggredi  dolo.  ‘ CL  Sattler.  eie 
dum,  clamandum  excitata.  Plus  fiertg  die  Schw&tzerinn  durch 
^ quam  validius  clamauit.  diese  Ltst.‘ 

Satilerus  tamen :durcfc  das  Bit-  Vs.  aa.  Sensus:  quos  vnus- 
.ten'ward  tie  nur  erhofper.  quisque,  qui  audit,  putet  so- 

Vs.  10.  garrulam.  Epilhe-  nare  cithari,  vel  reddi  a ci- 
ton  ornans  j Simili  modo  Virg.  thara  ipsiua  Apollinis.  Ito 
G.  IV.  307.  hirunctlnem  dixit  bene  Desbillonins  , ita  et  alii 
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Potare  est ' animus  nectar , quod  Pallas . mihi 

quos  -putes'  Apollinis.  Sed  Biimiannus,  Guycto  obsecntns,  edi- 
dit: Sonare  ciihard  quos  putes  Apollinem , 'i.  e.  tam  egregios,  vc 
ipsum  Apollinem  putes  cantas  citiiara  sua  sonare , i.  e.  canere. 
Etsi  vero  £iirmannus  non  pauca  profert,  quae  ad  stabiliendam 
istam  conjecturam  pertineant;  nolim  tamen,  contra  librorum 
sctiptorum  fidem,  eam  recipere,  cum  vulgatum  bonum  Iiabeat 
sensum,  adeo  quidem^  vt  viris  doctis,  lientlejo , Maittario, 
Lallemant.  Brotierio,  Desbillonio,  Bipontinis,  LAngio  et  nuper 
Editori  Edit,  stereotypae , recte  placuerit,  cithard.  Prasch.  ^ 
Freinsbem.  Bentlej.  et  multi  alii  corrigunt  ciiharam , quod 


Interpretes  locum  intelligunt, 
vt  Freinsbem.  ScbelTer.  ili.  de 
Scbirach,  cl.  Langius,  qui  ver- 
tit Frolegg.  ad  Pbaedr.  p.  XXVI, 
von  denen  man  glauben  solite, 
dajs  sit  Apolls  Laute  entfiossen. 
Sic  fere  cl.  Sattler.  den  man 
Jiir  Tone  von  Apolls  Leyer  hal- 
ten  mochte.  Nam  putes  non, 
quod  perperam  faciunt  nonnulli, 
ad  cicadam  solam  referendum, 
sed  explicandum  Indefinite  vt 
Fab.  XIV.  »0.  b.  1.  cito  rumpes 
arcum.  A^vid.  I.  Met.  S42.  in 
facinus  jurasse  putes.  Et  sio 
alii;  de  quo  cf.  Burm.mn.  ad 
■ Vellej.  L.  II.  C.  n8.  ad  Ovid. 
111.*  Amor.  II.  28.  Sonare  au- 
tem cantus  recte  dicuntur,  quia 
apud  Ovid.  X.  Met.  i<j6.  di- 
uersae  chordae  diuersa  sonant, 
et  apud  eumdem  Amor.  II. 
VI.  6.  carmina  resonant ; apud 
Livium  vero  L.  XXXVI.  C.  34. 
clamor  consonat,  v.  Desbillon. 
.Sonare  cithara,  i.  e.  e cithara, 
satis  probtmt  loca  Jlor.  II.  Od. 
XIII,  s6.  sq.  sonare  aureo  pleura. 


Virg.  Aen.  I.  740.  sq.  cithara 
crinitus  Jopas  personat  aurata, 
ad  quae  loca  v.  Jani  et  Heyne, 
it.  Eleg.  ad  Liv.  446.  verbn 
ore  sonare , vt  hic  cantus  ci- 
ihard, qui  locus  Burmanuo  de- 
betur. Ceterbquin  in  hoc  versu 
cl.  Tzschuck.  venustiorem  con- 
cinnitatem et  transitum  facilio- 
rem desiderat.  Sed  mirum  vi- 
deri non  potest , noctuam  h.  1. 
memorare  ciiharam  Apollinis,' 
et  cantus  cicadae  cum  hocce 
deo  comparare.  Decipere  eltim  ' 
studens  cicadam,  collaudat  ejus 
vocem,  quam  non  potmat  lau-  ' 
dare  melius,  quam  ,si  diceret, 
eam  canta  suo  aequare,  Apolli- 
nem : qui  deus  noctuae^  Aui 
Palladis , non  erat  ignotus. 
Vid.  quae  notantur  ad  voc.  - 
nectar,  vs.  13. 

V*.  »3.  Est  animus.  Cf.  L, 
III.  F.  VII.  25.  potare.  Ex  inA 
terpretatione  Scheileti  bibere 
largius , zechen  , vt^  recte  Cl. 
Sattler.  Hoc  sensa  autem  vsur- 
pari,  intelligitur  e loCo  Senec. 
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Nuper  donauit:  si  non  fastidis,  veni; 

Vna  bibamus.  Illa,  quae  aiidebat  siti,  % 15 

«tiam  Gayeto  non  displicet,,  sed  notat  Burmannus,  duplicem, 
illuni  accusatiimm  facere  obscuram  orationem  et  ambiguam. 
Mara'  vel,  cithara  sonat  cantus,  vel,  cantus  sonant  citharam, 
capiendum  esset.  Sed  rectius  foret , cantus  sonant  Apollinem, 
vt  vox  hominem  sonat  apud  Virg.  et  alios  pasaim.  Sonari,  quod 
Ileinsius  mall«A,  et  quod  placet  Tollio  in  Not.  ad  Pbaedr.  v. 
P.  III.  Phaedri  p.  163.  satisfacit  quidem  constructioni  verbi, 
sed  alium  sensum  efficere  videtur  fiurmanno.  Sonari  enim 
cantus  cithara  Apollinis  significaret,  laudantur,  celebrantur  ab 
Apolline,  vt  exempla,  quas  Ileinsius  adducit,  probant,  e.  g. 
Hor.  Epod.XVII.  39- sq-  liue  mendaci  Lyra  voles  sonari,  Buch* 
neriis  legi  vult,  e cithara-,  sed  cithara  probum,  v. -Not.  Cuning. 
hamus , tjuos  quis  putet , i.  e.  conjectura  arbitraria. 

Vs.  15.  quae.  AI.  quia , improbante  Hoogstratano.  ariebat 
siti.  Sic  MSS.  Pith.  Rem.  et  Vet.  Editt.  Perottus  arebat,  quod 
receperunt  Hoogsiratan.  Lallem.  Brotier.  Vtrumque  recte  dici- 
tur. Ifaec  verba  in  libris  scriptis  a librariis  permutari  solent, 
obseruante  BurmSuino.  ' 


£p.  CXXII.  quem  Butm.  affert, 
inter  nudos  bibunt,  immo  potant. 
Vnde  L.  IV.  V.  25*  potrix  est 
▼ino  dedita  , ebriosa.  Hinc 
potus  et  bene  potus  de  ebrio. 
Et  ideo  hoc  verbo  vtitur,quia 
genio  indulgere  se  velle  fingit. 
Cf.  Burpi-  <iui  plura  dabit. 
AVetnr,  Horum  verborum  sen- 
sus est : tu  cantu  tuo , quo 
Apollinem  aequas,  ita  me  ala- 
crem facis,  vt  nectar  potare  sit 
animus.  Notum  enim  est,  in 
epulis  deorum , quoties , sub- 
latis primis  mensis  , nectar, 
quod  caeleste  vinum  est,  appo- 
nebatur, Apollinis  et  Musarum 
fuisse  f sites  , cithara  deos 


)>otantet  oblectare.  Burmann. 
mihi,  vtpote  aui  suae,  quam 
in  tutela  habebat. 

Vs.  i4-  Si  non  fastidis,  ne- 
ctar illud,  cl.  Sattler.  Hast  du 
.Appetit. 

Vs.  15.  Ardebat  siti.  Sitii 
notat  magnitudinem  ex  cau- 
tione diuturna  , vsurpalurque 
de  persona , quod  obseruan- 
dum.  Claudianus  pariter  L.  I. 
104.  de  ^ufino  loquens : totum- 
que exhauserit  Hermum,  ardebit 
majori  siti.  Scheffer.  Vel  ex 
hoc  magnitudo  sitis  potest  in- 
telligi,  quia  natura  cicadis  can- 
ium commodauit  meridianum, 
teste  Apnlej.  Florid.  p.  m.572. 


I 
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s Liber  tertius.  105’ 

Simul  cognouit,  vobem  laudari  suam, 

Cupide  aduolauit.  ' Noctua,  egressa  e cauo, 

y*.  16.  Simul  cognouit,  MS.  Perott.  simul  gaudebat. 

Ys,  17.  18.  Egressa  e cauo.  Brotierio  teste  in  MSS.  Pith. 
et  Rem.  est,  egressa  cauo,  salua  quidem  Latinitate,  led  tur> 
bato  metro.  Ita  etiam  Nevel.  Rig;alt.  s.^ Faber,  Pithoeua  emen» 
danit  egressa  e cauo,  probante  Guyeto,  quae  leetio,  judice 
Burmanno , non  admodum  est  elegans , cum  praestet  et  ysita- 
tius  sit,  egressa  cauo,  vel  cauum.  Vid.  Burmann.  ad  h.  1.  ct 
ad  Ovid.'IlI.  Met.  588-  Ua  Val.  Max.  saepe  Ttroque  c«su 
Ttitur,  egredi  vitam  et  vita,  vrbe  et  vrbem,  cf.  L.  VJI.  IU. 
ext.  1.  et  10.  Saepissime  tamen  verbum  egredi,  cum  praepo- 
sitione e,  vel  a constructum,  apud  optimos  scriptores  occurrit, 
vt  Cic.  Att.  VI.  8"  tgtedi  e portu-,  Id.  Git,  I,  8-  **  vrbe-,  Suet. 
Claud.  S3.  ab  vrbe.  £t  sic  alibi.  Gronouii  editio  habet,-  egressa 
a cauo , forM  per  erratum  typograpbisura , quia  in  Indice  est, 
egressa  e cauo,  Gudius  et  Salmasius  ad  oram  libri  conjiciuifc 
egressam  cauo,  quod  Graevius  Ep.  sQo.  ad  Heins.  in  Burm. 
Syll.  Epp.  T.  IV.  p.  362.  postulare  contendit  et  metri  rationem, 
et  sententiam  loci.  Nec  displicet  Burmanno , ita  , vt  de  cicada 


Fere  sitis  verbis  et  epitlietisj 
ab  igne  ductis  , insignitur. 
Ovid.  Remed.  Amor.  533.  ex- 
plenda est  sitis  ista  tibi,  qua 
perditus  ardes  , de  quo  nOn 
pauca  congessit  Broukbus.  ad 
Prop.  L.  IV.  IX.  2»,  cf.  V.  L. 
Hinc  bene  addit,  cupide  aduo- 
louiti 

ys.  16.  Simul,  simulae.  Vid. 
ad  L.  II,  IV.  14. 

Vs.  17. 18.  Cupide.  Praeclare} 
atdebat  enim  siti , et  laude  ca- 
pta erat,  egressa  e cauo  sc.  ramo. 
Vid.  V.  L.  ad  VS.  5.  Cl.  hangt 
intelligi  non  poste  censet, 
qniie  noctua  egressa  sit,  nec 
'in  ipso  cauo  eAspectauerit  ad- 


nentum  cicadae,  quam  videbat 
cupide  aduolantem.  Quem  scru- 
pulum ita  tollere  studet , vt 
trepidantem  explicet  , intrare 
cunctantem  metu.  Sed  ex  ipsa 
fabula  perspici  non  potest, 
fuisse  quod  cicada  metueret 
pcriculiun.  Fac  etiam,  timen- 
dum fuisse,  stulte  profecto  fe- 
cisset cicada  , fi  aduolanisset. 
Immo  vero  Cum  ardens  siti  ad 
potandum  inuitata  et  simul  vox 
ejus  collaudata  esse^,  de  peri- 
culo secura  , cupide  aduolat, 
crepitare'  pergens.  Quam  no- 
ctua, egressa  e cauo  , ' inter 
cantua  (^crepitantem,  v.  V>  L» 
ad  vt.  :i8>)  oppresfam  leto 
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Crepitantem  consectata  est,  et  leto  dedit. 
Sic,  viua  quod  negarat,  tribuit  mortua. 


intelligRtnr,  quae  Lucvsqae  latuerat  in  cauo  suo,  nunc  vero, 
inuadcnte  eam  noctua,  trepidat  et  festinat  euadere.  Id  enim 
est  trepidare,  vt  vs.  i8.  vulgo  legitur.  Viro  docto  tamen  pla- 
cuit, seruare  vulgatam,  qui?  duplex  Epitheton  egrestam,  trepi- 
dantem non  eleganter 'videatur  apponi;  etsi  L.  I.  F.  IX.  dixerit 
Phaedrus  oppresium , Jletus  edentem,  quod  faciliiis  concoqit. 

Vs.  i8.  Crepitantem.  Vulgo  trepidanUm,  quod  explicant, 
cnm  sollicitudine  euadere  festinantem,  vt  infra  L.  IV  F.  VI.  3* 
Sed  jam  olini  Heinsius  substituit  crepitantem,  vel  jirepiianlem. 
Vid.  Heinsii  Ep.  284.  «d  Graeuium  in  Burm.  Syll.  Epp.  T.  IV. 
p.  368.  Crepitanujn  etiam  praefert  cl.  Tzschuck.  cum  de  cicada 
dici  possit,  V.  Not.  et  trepidantem  non  satis  paratum  sit;  cre- 
pitantem vero  perpetuus  cantus  adstruat,  in  quo  oppressa  sit. 
Cui  .accedit  el.  Jacobs  in  JNachtrdge  eu  Sulzers  Theorie.  T.  VI. 


1*.  I.  p.  72.  ;not.  zz. 


dat.  Quare  autem  cicadae  ad- 
Uenloni  non  exspectauerit,  haec 
et  similia  in  fabulatore  non 
anxie  disquirenda  puto.  Lege, 
quae  hanc  in  ‘rem  notamus  ad 
Fab.  de  Asino  et  Leone  L.  I. 
F.  XI.  crepitantem.,  vt  supra 
garrulam , de  cicada  recte  di. 
citur,  et  dixit  Calpnrn.  V.  56, 
simul  argutae  nemus  incre- 
puere cicadae ; teste  cl.  Tzschuck. 
leto  dedit,  Vid,  ad  L.  I.  XXII. 


I 

g.  Ilaec  loquendi  formula, 
apud  optimos  scriptores,  ma* 
xtme  poetas , obuia,  vt  Lexica 
'docent,  immerito  dura  videtur 
Walchio  ad  h.  1.  Praeter  loca, 
quae  profert  Desbillonius,  nota 
Virg.  Aen.  V.  8o6>  Ovid,  lier. 
II.  147. 

Vs.  19.  tribuit,  JJempe  si. 
leutiura  et  canendi  pausam  vt 
faceret.  Hittershus. 

L ^ 


Haec  fabula  recte  laudata  est  a Jacobs.  V.  C.  in  Obseruatt. 
in  Pbaedr.  quae  habentur  1.  c.  Eamdem  narrat  Doulanger.  in 
fabula  quae  inscripta  est:  la  Cigale  et  le  Hibou  L.  1.  F,  IV. 
p.  6.  Cf,  Thtophylacti  Ep.  1.  o 0 fxiiffacof, 
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FABULA  XVII. 

ARBORES  IN  DEORUM  TUTEL.4. 


vJlim,  quas  vellent  esse  in  tutela  siia, 

Dmi  legerunt  arbores.  Quercus  Joui, 

Et  myrtus  Veneri  placuit,  Phoebo  laurea, 

Vs.  3.  £*  myrtus,  Heinsius , at  myrtus,  laurea.  In  MS. 
Perotti  est,  Phoebus  laurus.  ’ Phoebo  laurus  le»it  Beniii.  IVloneta, 
qui  auxit  et  iiliistrauit  Mena^iuna,  T.  IV.  p.  ii8.  adjiciendo' 
tataen,  vt  succurrat  versui,  copulam,  et  legendo  vs.  4.  Cybelae-, 


teste  Burmanno. 

s 

Vs.  1.  Quas  volebant  tibi 
sacras  esse  Hoogstratan.  Cl. 
Saltler.  Die  Gbtter  uyahhen  tin- 
Stens  Lieblingsbtiume  sich. 

Vs.  2.  Diui,  antiqna  appel- 
latione pro  Dii.  Ponitur  li.  1. 
substantiue.  Nam  diuus  et  diua 
non  raro  substantiua  esse , in- 
dicio sunt  epitheta  v.  c.  Val. 
Flacc.  I.  138-  aequorei  diui, 
lior.  I.  Od.  III.  diua  potent 
~ Cyprii  formula  pater  Diuum, 
legerunt,  elegerunt.  Ovid.  Met. 
I.  87.  Plin.  L.  XII.  C,  1.  ^r- 
borum  genera , numinibus  suis 
dicata  , perpetuo  teruantur,^  vt 
Joui  aesculus,  Apollini  laurus, 
JVlineruae  olea , Veneri  myrtus, 
Herculi  populus.  Quercus.  Cum 
Saturni  tempore  ante  Joucm 
1 homines  carnibus  humanis  ves- 
cerentur , Jupiter  vetuit , ne 
quis  eo  cibo  rteretur , et  a 
carnibus  ad  glandes  conuertit, 


quae  arbor  , ab  eo  primum 
monstrata,  sacra  id  circo  illi 
creditur.  Hoogstratan.  Propter  ' 
Dodonem",  lucum  glandifera- 
r;im  arborum , Joui  sacrum  in 
Epiro , quae  oVacula  edere  cre- 
dita impulsis  lebetibus,  (mo- 
dus edendae  sortis  djuerse  tra- 
debatur). Virg.  Ecl.  Vir.  13. 

( coU.  G.  II.  15.  16.  ad  quem 
locum  V.  Ileyne)  eque  sacra 
resonant  examina  quercu,  Gro- 
nov.  Vid,  etiam,  quos  laudat 
Dispontin. 

Vs.  3;  myrtus  Veneri.  VeJ 
quod,  cum.  e mari  primum 
nata  exisset,  latuit  in  myrto. 
Serv.  ad  Virg.  Ecl.  VII.  61.  sq. 
quem  locum  videtur,  ob  ocu- 
los habuisse  Phaedrus;  vel  ob 
Myrenem  , sacerdotem  Veneris, 
in  myrtum  conuersam , quam 
ff' 'ulam  habet  Serv.  ad.  L.  III. 
Aen.  33^.  Cronov,  Vel  quod 
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Pinus  Cybebae,  populus  celsa  Herculi. 

Vs.  4"  Cybebae.  Ita  optime  MSS.  Pith.  Rem.  et  mnlue 
Editiones.  Sed  non  pauci  PitLoeum  secuti , . legi  volunt  Cybe- 
lae , vt  Rigalt.  Ed.  2,  Rittersh.  Meurs.  Fab.  SchefF.  Lallem, 
syllaba  secunda  ob  liquidam  conciii rentem  producta;  de  quo  v. 
iNotas  Fabri.  Neveletus  dedit , Cybele.  Perottus , fortasse  quia 
non  intelligebat  illud  Cybebae , quod  erat  in  Codice , quo  vte- 
batuT  perperam , habet  Pinur  iHeptuno.  Cf.  Ant.  Ai\gustin.  fin. 
Dial.  V.  de  Numis.  Vet.  p.  180.  quem  memorat  Burm.  Prasch. 
Vrsinus,  Salmasius  ad  oram  libri,  Cybellae,  inuitis  libris. 


Venus  myrto  esset  ofnata,  cum.  Meursii  Arbor  et.  Sacr,  L.  I. 
judicio  Paridis  discederet  pul-  C.  15.  Schw.  Vt  Graecis  tam 
crior  Junone  et'  Pallade.  Cf.  in  pofisi  , quam  prosa  alma 
Hoogstratan.  Nec  desunt,  qui  Deum  matelli  dicta  est 
veliat,  myrtum  placuisse  Ve-  Y.vpeXyj',  sic  etiam  eadem 
,neri  ob  venustatem,  t^id.  Not,  Latinis  in  vtraque  oratione  tum 
Tollii  P.  ni.  Phaedri  p.  169.  Cybebe,  syllaba  media  produ» 
De  hac  ■ arbore  v.  eruditam  tum  Cybtle,  syllaba  eadem 

Dispontini  dispos.  Phoebo  lau-  correpta,  dicitur.  Hic  semper, 
rea  , sc.  arbor.  Ita  Ovid.  I.  quando  secunda  syllaba  in  versu 
Met.  566.  Placuit  autem  ista  longa  occurrit,  scribendam  Cy- 
arbor  propter  Daphnen  in  lau-  igbe,  numquam  Cybelle,  vt  ple- 
xum conuersam.  Ovid.  Met.  I.  jique  editores-in  iis  poetarum 
452  — 6^5’  maxime  vs.  557' locis,  vbi  ratio  metri  secundam 
Alii  aliter.  Vid.  quos  citat  longam  requirit,  excudi  cura- 
Dispontui.  runt;  neque  etiam  secunda  in 

Vs.  4.  Pinus  CyJiebae.  Pro-  Cybele  produci  potest  propter 

pter  Acyn,  delicias  Bcrecynthiae,  sequentem  liquidam  vt  Fa- 
qui  sub  ea  se  castrauit,  (et  in  ber  putauit:  vtrumque  perpe- 
pinum  mutatus  est,  V.  Ovid.  ram  ; et  verisfimum  est,  ia 
L.  X.  Met.  F.  II. ) Serv.  ad^  omnibus  locis , vbi  ratione  ine- 
verba  Cybebae  apud  Virg.  Aen.  tii  secunda  longa  est,  scriben- 
IX.  85-  pinea  silua  cet.  notat;  dum  esSe  Cybebe.  Fta  et  hoc 
congrue,  nam  pinus  in  tutela  loco  et  L.  III.  F.  XX.  (L.  IV. 
matris  Deum  est.  Gronov.  F.  I.  nostrae  Editionis)  habet 
Hisce  adde  quae  congessit  Tol-  optimus  Cod.  Remcns.  atque 
lius,' cujus  Not.  V.  in  P.  III.  sic  diserte  legunt  omnes  anti- 
Phaedii  p.  169.  Edit.  Ilal.  it.  quissimi  poetarum  MSS.  Codi- 
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Mineraa  adinirans,  qiiare  steriles  sumerent?  5 
Inlerrogauit.  Caussam  dJbat  Jupiter; 

1 

Vs.  5.  Admiram,  Harins  conjicit,  mirans , ied.  v.  Burna, 
id  I.  XII.  5.  steriles,  MS.  Per.  ^ sterilis,  ' * 


ces,  quos  consuluimus.  Gudius, 
cujus  eruditam  disputationem 
lege  ad  L.  I.  F.XX.  (L.IV.  I ) 
coli.  Virg.  Aen.  X.  a£o.  vbi 
vid.  cel.  Heyne,  et  Desbdllon. 
ad  h.  1.  Pliaedr».  It.iqiie  non 
est  audiendus  Bernii.  Monela 
loco , ad  vs.  3.  V.  L.  notato, 
qui  Graecos  sine  discrimine 
KvSe/.>f  et  Kuj3>jA>;  dixisse  scri- 
bit, non  probat.  Pinum  autem 
sacram  fuisse  magnae  nuUri, 
Tei  inde  apparet,  quod  obser- 
nante  Gudio,  XI.  Cal.  Apr.  quo 
primum  die  sol  aequinoctialem 
circulum  attingit , pinus  suc- 
cisa in  Matris  Deiim  sacrarium 
inferebatur.-  populus  celsa  Her- 
culi, Quia  cura  ad  infetos  des- 
cenderet, fatigatus  labore  dicj- 
tur  de  hac  arbore  corona  facta 
caput  velasse,  et  foliis  exter- 
sisse sudorem  ; Servius  ad  Virg. 
Aen.  VIII.'  276.  sq.  (vbi  vid. 
Heyne  ).  Dicitur  et  ab  inferis 
eam  arborem  primum  protulisse 
(de  quo  v.  Torrent,  ad  Ilor.  I. 
Od.  VII.  23.  coli.  Serv.  ad  Virg. 
Ecl.  Vll.  61.)  Gronov.  Vid. 
SchoUast.  Theocrit.  ad  Idyll. 
VJII.  121.  Serv.  ad  Virg.  G.  II* 

Pars  IT.  ' 


66.  Beger.  Spicilcg.  Antiq.  p.  155. 
Burmann.  Adde  quos  laudat 
Dispontin.' 

Vs.  5.  Admirans.  Ab-olute. 
Ita  L,  iV.  XVII.  14.  Cic.  Att. 
VI.  Ep.  9.  admiratus  sum,  quod 
nihilominus  ad  me  tua  manu 
scripsisses.  Scheiler.  sumerent^ 
sibi  eligerent.  ’ 

Vs.  6.  Inlerrogauit,  Di^in- 
tJtionCm  , interrogauit  caussam  ; 
dixit  Jupiter,  a SchclTero  pro- 
positam , et  a Tollio , Ouve- 
ringio,  Bentlejo,  Ciiningliamo, 
Schulzio  , fortasse  propter  am- 
biguitatem in  caussam  dixit, 
vel  prob.itam  , vel  receptam, 
recte  rejicit  Burmanniis ; etsi 
Phaedrui  L.  IV.  F.  XVIII.  5. 
dicat , cum  rogaret  caussam  fu. 
cinoris , et  L.  IV.  XII.  6.  caus- 
sam quaesiuit  pater,  atque  etiam 
MS.  Perotti  huic  interpunctioni 
faueat.  Sed  v.  L.  III.  F,  III.  2. 
Terent.  Ilec.  I.  II.  3.  dicere 
caussam  tunc,  nescio  quam,  et 
IV.  IV.  55.  quae  loca  Bur- 
matmo  debentur,  caussam  dixit. 
Integra  locutio  est  , caussam 
esse  dixit,  Scheffer, 
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130  riiaedri  Falcularum  Aesopiarum 


Honorem  fructu  ne  videamur  vendere. 


Vs.  7.  Honorem  fructu.  In  aliis  Editionibus,  vt  Rigaltii  2. 
Schefleri , Santoroc.  Leonh.  prima  Bunnanni  , Hoogstrat.  lla.  , 
net.  Brindlej  quibus  nuper  accessit  Editio  Didoti  stereotypa, 
legitur , honore  fructum  n.  v.  v.  lioc  sensu : ne , si  fertiles  su- 
meremus , videamur  fructus  arborum  vendere  honore  sacrificio- 
rum , quo  nos  remunerarent  quasi  homines : vt  ita  honor  ille. 
Diis  habitus,  esset  quasi  pretium,  quo  a Diis  fructum  et  fer- 
tilitatem redimerent.  Nam  honor  pro  sacrificiis  passini  occur- 
rit. Vide  quos  memorat  Bumtanntis,  Cnper.  II.  Obs.  5.  et 
Brouckhus.  ad  Tibuli.  IV.  VI.  1.  Lege  etiam , quae  idem 
congessit  ad  Petron.  C.  CXXXIII.  Maxime  ScliefTerus  lectionem 
honore  fructum  defendit;  quaid  tamen  recte  repudiant  viri  do- 
cti, tuentes  honorem  fructu:  quae  conjectura  confirm.ua  est  Cor- 
nucopiae Perotti,  in  quo'^est,  honorem  fructu  ne  videantur  ven- 
dere-, cum  in  MS.  Perotti  inueniatur , honorem  fructus  ne  vi-  ^ 
deainur.  Ex  vtroque  autem  facili  negotio  emendari  'potest , ho- 
norem fructu.  Quam  emendationem  probant  praeter  Rig.ilt. 
Buchner.  Bentlcj.  Neveletus , Faber , qui  tamen  edidit  honore 
fructum f Vrsin.  Freinshem.  Guyet.  Richter.  Albinus,  Burm. 
Heusinger.  Lallem.  Brotier,  Bipontin.  Desbillon.  Sed  Kohliut 
in  Cominent.  Crit.  Pentad.  II.  L.  XXXU.  p.  180.  commodissime 
rem  sic  expediri' putat , vt  communi  lectione  honore  fructum 
retenta,  Hypall.igen  esse  dicamus,  frequentatam  poetis  cultissi- 
mis figuram.  Itaque  immutandis  permiitandisue  casibus , po- 
stulante id  metro,  honore  fructum,  pro,  honorem  fructu,  scri- 
ptum Phaedro  statuit , laudans  Virg.  Ecl.  IV-  60  — 63.  Kohlio 
assentit  Schirachius  V-  D-  Clav-  P.  I-  v.  vendere,  Cf.  cl,  fVa- 


texant  dii,  afFirmat,  se  amare 
et  honorare  deam,  qiropter  fru- 
ctum. Honor  autem  saepe  a 
Diis  confertur  hominibus  et 
rebus,  infra  eos  positis,  vt  L. 
IV..  F.  XXIV.  2.  5.  Et  eodem 
modo,  vt  Dii  coluntur  ab  ho- 
minibus ,'ita  vicissim  colere 
homines  iidem  dicuntur  Ovid. 
VIII.  Met.  724. 


Vs.  7.  Plurimi  Interpretes 
hunc  versum  ita  explicant:  Ne 
videamur  honorem  illum , quo 
arbores,  in  tutelam  lectas,  or- 
nauimus,  illis  nori  gratis  dare, 
sed  vendere  fructibus , i.  e. 
tribuere  fructuum  caussa.  Qiiae 
ipterpretatio , notante  Burman- 
no,  firmatur  responso  Falladisj 
quae,  quidquid  caussae  pr.ie- 
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' Liber  tertius. 

At  me  Hercules  narrabit,  quod  quis  voluerit, 

kefield  in  Delect.  Tragoed,  ad  Sophocl.  Pliiloctet.  324.  II.  p.  187. 

Ego  qnidem  adhaereo  lectioni  honorem  fructu , propter  aucto* 
ritareni  Codicis  Peiotti.  Giiyetus  legi  vult : Honorem  fructu  ne 
■videamur  pendere,  vt  pendere  sit,  expendere  / destinare. 

Vs.  8-  "tr  Hercules.  In  MSS.  Pilh.  Piem,  et  non  paucis 
Editt.  legitur:  jit  me  i/«rcu7e  , claudicante  metro,  vt  putant. 

Quo  factum  est,  vt  vatiis  modis  succurrere  tentarent  viri  docti. 

Vid.  Scheffeti  et  Hoogsttatatji  Notas.  Bentlejus  intrusa  vocula 
illa  legi  jubet:  jit,  mehercule ,' illa , narret,  quod  quis  voluerit, 
laudans  Plaut.  Pers.  III.  I.  45-  Vrsinus:'  jit  haec  (Minerua) 
mehercule  narret  q.  q.  v.  Giiyetus  pe#  .At  me  narrabit 

Hercule  q q v,  Heinsius  post  varia  tentata  (Vid.  Ej.  Ep.  XXIII. 
ad  SciicfF.  in  Burm.  'Syll.  Epp.’  T.  V,  p.  40.)  it.  Harius  et  , 

Burm.  conjiciunt.  mehercules  , vt  priores  duae  syllabae  in 
vnam  contrahantur.  Hisce  parent  Brotier,  Bipont.  Desbillon, 
alii;  Sed  Harius  vltirnam  vocis  Hercule  apud, antiquos  ancipi, 
tem  fuisse  suspicatur.  Cf.  Heusinger.  qui  laudat  Vechneri  Hei-  ' 

lenolex.  .a  se  editam.  L.  I.  P.  I.  C.  3.  p.  35.  Priscian.  L.  VI. 
extr.  p.  723.  L.  VII.  p.  750.  Recte  igitur  cl.  Tzschucke  mallet 


.Ys.  8'  Sunt  verba  Mineruae. 
me  Hercules.  Formula  jurantis 
elliptica  , pro , ita  me  Hercule 
juua.  Erat  proprie  genus  juris- 
jurandi  virile,  non  femineum. 
GelL  L.  XI.  C.  6.  (Hanc  legem 
' tamen  etiam  Apulejum  trans- 
gressum esse,  testatur  Hoog- 
stratan.  ad  L.  I.  F.  I.  12.) 
Quod  autem  Minerua  introdu- 
citur jurans  per  Herculem , vi- 
detur factum  abusu  quodam, 
quo  eam  loquentem  facit  'more 
humano;  quo  modo  ipsos  etiam 
deos  gratulantes  introduxit  L. 
IV.  F.  XII.  4.  quod  per  Her- 
culem, potuit  forsan  peculiari- 
ter  attendisse  ad  id,  quod  esset 


dea  belli,  ac  proinde  introdu. 
xisse  eam,  jurejurando  virili 
vtemem.  Ci,  Brisson,  de  Form.  , 

L.  VHI.  p^  m.  706.  init.  Han~ 
sen  C.  IV.  de  jurejurando  vett. 
in  T.  V.  Thes.  A.  R.  Graev.  ' 
Dispontin.  Sunt,  quibus  vide- 
tur non  satis  prudenter  Jiic 
dici  Minerua  jurare  per  Her- 
culem; sed  et  Mercurius  apud 
Piant.  Atiiphit.  HI.  IV-  5.  per 
Herculem  , necdUm  natum  , ju- 
rans introducitur.  Desbillon. 
narrabit,  pro,  dicat,  vt  Plaut. 

Pers.  III.  J.  45.  Id.  Poen.  V- 
II.  67,  narra,  quid  est?  Ter, 

Andr,  HI.  I.  9.  quid  narret 
nescio.  • 
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132  ' Phaedri  Fabularum  Aesapianim 

Oliua  nobis,  propter  fructum  est  gratior.  • 

Tunc  sicDeofum  genitor  atque  hominum  sator;  lo 
'O  Nata,  merito  sapiens  dicere  omnibus: 

Nisi  vtile  est,  quod  facimus,  stulta  est  gloria, 

vel  me  Hercule,  vel,  me  htrcle,  M.e  hercule  etiam  habet  Didoti 
Editio.  At  vero  cum  in  AIS.  Perott.  sit  At  me  htrculet , et 
haeo  lectio  a pluiimis  recepta  sit,  equidem  non  repudiauerim. 
narrabit  quod  quis  voluerit.  Ita  .MSS.  Keiii.  Pith.  et  £d.  Vet. 
'Sed  Perottus,  teste  Burmanno , At  mehtrcules , inquit,  quod 
quisque  voluerit.  Perperam.  Sanadon.  Lallem.  Philipp.  At  me- 
hercule,  inqiiit , narret,  quod  q,  v.  iniiito  Brotierio.  Phaedrus 
enim  saepissiine  verbum  inquit  omittere  solet,  adeo  vt  narrabit 
loco  suo  non  monendum  sit.  Schcflerus  sine  necessitate  sub- 
stituit narrarit , concessiue , vt  saepe  .apud  Ciceronem.  Sed  ob. 
scrnat  Burmannus : sine  narrt&it,  siue  narrarit  legas,  eodem 
redit,  vt  dices  apud  Ter.  Phoira.  II.  II.  flo.  et  alios,  vbi  obji> 
cientem  sibi  aliquid  £ngunt,  Cuninghamus  : At  me  Kercie  nar- 
rarit, qubd  quisquis  voluerit:  sed  paruui  probabile , Phaedrum 
ita  scripsisse.  \ v 

'Vs.  9.  fructum.  MSi*  Pith.  et  ITet.  Edit,  vt  Rittershns.  Ne- 
velet.  al.  legunt  fructus  i sed  Guyet.  post  Rittershua.  et  Fabrum 
reposuit /rucium,  quae  emendatio  firmatur  MS  Per. 

Vs.  10.  2'unc  sic,  Perott.  tum  sic.  Ita  Lallem.  Brotier. 
Desbillon. 

Vs.  11.  dicere.  Heinsins,  ditia  es,  vel  diceris,  ' 


Vs.  9.  Oliua.  Vid.  Aleurs.  , Vs.  ifl.  Hic  versus^  habetur 
Lect.  Att.  IV.  G.  Cum  proprie  iu  veteri  lapide,  vt  supra  ms> 
sit  fructus,  hic  ponitur  pro  moraui  in  Disp.  de  Phaedro 
arbore  (olea),  Vid.  Gerv.  .ad  Antiquit.  Scriptore,  vbi, vide, 
II.  G.  65.  Burm.  Adde  Virg.  coli.  Gudii  et  Desbillonii  No- 
Eci.  VIU.  16.  Aen.  VIII.  nh.  tis.  An  istud  mouimeutum 
Vs.  11.  O iiata.  Ex  cere-  hodie  exstet,  non  compertum 
bro  Jouis  genitam  esse,  fabu-  .habeb.  Inter  alia  tamen  argu- 
losa  antiquitas  tradidit.  Ovid.  menta  inseruire  potest  proban- 
HI.  Fast.  84**  Aicere,  Ila-  daePhaedri  ■^rjaiorj^Ti.  Schwahe, 
beris,. secunda  praesentis,  non  Eleganter  Lucilius :Aunc  labo- 
futuri  , vt  nonnulli  capiunt,  rem  sumas,  laudem  qui  tibi  ae 
omnibus,  ab  omnibus.  fructum  ferat.  l\iUershus,  C1 

' - - I 
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« I 

NiliU  agere,  quod  non  prosit,  fal)ella  admonet, 

Vs.  13.  Kohlius  Comnient.  erit.  Pentad.  49-  P-  >i8-  censet, 
PJiaedrtim  vs.  12.  eleganter  finiisse  fabulam;  vs.  13.  vero  ab 
aliena  manu  esse  profectum.  Neque  etiam  mihi  maernopere 
placet,  sed  tamen  non  temere  abjiciendum  puto.  cf.  quae  no>  ) 

tantOT  ad  F.  XV.  17.  hujus  libri  fin.  fabella  admonet,  Cuning. 
ham.  fabella  haec  monet.  ' 

T 

Sattler.  ht  teas  wir  thun  nicht  locum  haberet  tum  , »i  Phae-  ' 

nutzlich  f nichts  ist  dann  der  drus  scripsisset,  ni/i<7  Quare 
Ruhm.  cl.  Lindner.  Teut.  Crit  Phil. 

jVs.  13,  Nihil  agere.  Sub-  II.  p.  7.  sq. -rectius  ro  nihil 
'uitelligit  Praschius  oportere,  explicat,  vt  nihil  agamus, 
ellipsi  Graecis  vsitata , quod 


Compara  fabulam  Boulangeri  L.  III.  XI.  p.  106.  Les  Ar- 
Iret  et  les  Dieux.  Gleimii  L.  II.  F.  i4*  Eamdcm  imitatus- est 
Faernus  Fab.  cie  Joue  et  Minerua, 


I . ' . 
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FABULA  XVIII. 

PAUO  AD  JUNONEM. 

Pauo  ad  Junonem  venit,  indigne  ferens. 
Cantus  luscinii  quod  sibi  non  tribuerit:  _ - 


Vs.  1.  MS.  Per.  Pauo  Junonem  eonuenit,  qaod  Burinannu* 
ftrri  poise  censet.  * 

, Vs.  3.  luscinii.  Ita  recte  MSS.  Pith.  Rem.  et  libri  editi, 
Tt  F.iber,  Vrsin.  cf.  Brot.  Ita  quoque  Seneca  Ep.  LXXVI. 
laudat  vocem  dulciorem  mohilioremi/ue  luscinii , vt  legitur  ex 
quinque  Palat.  Codd.  At  Perottus  habet  lusciniae,  quod  syllaba 
secunda  corripuere  Hor.  Serm.  II.  III.  Martial.  VII.  87* 

Bip.  Fide  Qiidii  in  MS.  Piem,  est  luscini,  quae  scripturae  dl- 
uersitas  in  eodem  Codice  jam  supra  notata  est.  Male  autem 
scribitur  luscini,  quia  secunda  in  hac  voce  breuis  est.  Latine 
tamen  dicitur  Luscinus  (Gloss.  Luscinus , ocig^blv).  Luscinius  et 
Luscinia,  quae  voces  formantur,  quemadmodum  simus,  simius 
et  simia;  de 'quo  erudite  disputat  Gudius  ad  h.  1.  et  Salmas. 
ad  Hist,  Aug.  T.  II.  p.  152.  Nec  desunt,  qui  legant  luscini, 
vt  Nevelet, 


Vs.  1.  Sub  liac  fabula  de- 
scribi aliquem  diuitem  et  su- 
perbum, et  ostentatorem  opum, 
quem  sub  pauone  latere  credo, 
verpsimile  est,  qtii  allectare 
etiam  voleball  poeticam  elegan- 
tiam, et  forte  Phaedro  se  im- 
parem esse  querebatur , quod 
nequiret  versus  scribere,  quem 
monet  poSta , ne  inuita  Miner- 
ua  faciat,;  et  risum  praebeat. 
Luscinias  vero  dici  saepe  po€- 
tas  egregios  , notum  est,  vnde 


Atop/av  ocijdovx  se  Simmiam 
dixisse,  ob.eruat  Salniasius  ad 
£j.  Ouum  p.  165.  Burinan. 
Pauo  , auis  Junonis. 

Vs.  2,  Luscinii.  Vox  rarior. 
V.  V.  L.  Notandus  dactylus  in 
secunda  regione  pro  Jambo, 
aut  Tribrachy.  Cantura  lusci- 
niae describit  Plin.  L.  X.  C.  2g. 
sibi.  Vltima  producenda  , ne 
metrum  sit  mutilum,  Tzschuck. 
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Phaedri  Fabularum  Aeso-piarum  Liber  tertius,  135 

Illuni  esge  cunctis  auribus  admirabilem, 

Se  derideri,  simul  ac  ■vorem  miserit. 

* ' 

Tuiic  consolandi  gratia  dixit  Dea:  5 


VV.  5.  cunctis  auribus.  Sic  MSS.  Pith.  et  Rem.  sed  emen- 
dauit  Pithoeus  auibus , niiod  dederunt  Nevelet.  Vrsinus,  Beut- 
lejus,  statuens,  admirationem  solius  animi  esse.  cf.  Notata  ad 
Ts.  5.  Nec  fli<plicet  cl.  Langio.  Jam  olim  tamen  auribus  re- 
poni volebant  Heinsius  et  Giidiiis;  quam  lectionem  timide  se 
recipere  fatetur  Burmaniius , vurgatae  auibus  magis  fauens, 
quam  e)tbibet  quoque  IVIS.  Perotti.  Lectioni  tamen  auribus, 
judicante  endom , aliquid  roboris  addunt  illa  Ovidii  IV-  INIet. 
a^i.  IV.  Trist.  X.  (jg.  et  ipsius  Phaedri  Prol.  II.  6.  et  L III. 
X.  51.  Vid.  etiam  Notas.  Eamdcm , cum  sit  elegantior  .Vul- 
gata, praeferunt,  praeter  Gronov.  Iloogstrst.  p.ichter.  Maittar. 
Leonhardum^  Lallem.  Rrotier.  Bipont.  Desbill.  cl.  Tzschiickius, 
qui  notat  ad  V.  nur<6iu „eleganter  adjecit,  quippe  carum  hic 
aguntur  praecipuae  p,utes.“  Frustra  Schefffer.  Tollius,  Cuning- 
haml  al.  conjiciunt,  e cunctis  auibus,  hoc  sensu.  Inter  omnes 
hanc  potissimum  in  admiratione  esse;  Philipp.- e cHuctir  auribus. 
V.  Brotier.  admirabilem.  MS.  Pith.  ammirabilem. 

* Vs.  4'  miserit.  Rittershus.  emiserit,  e conjectura.  At  simili 
modo  Phaedrus  L.  IV.  XI.  4-  dixit  vocem  misit  sancta  religio. 
£t  sic  alii. 

Vs.  5.  Tunc.  Heinsius  legit  huic,  Ouvcrringius  tum.  Cu- 
ninghatn.  Tunc  hanc,  solandi  cet. 


Vs.  3.  Illum  , luscinium,  au- 
ribus admirabilem.  Lst  admi- 
ratio non  solius  animi  , est 
etiam  aurium.  Nam  et  intelii- 
gimus  solo  animo,  nihilomi- 
nm  poetae  membris  corporis, 
quae  instrumenta  sunt  sensuum 
internorum  , eadem  tribuunt, 
quae  menti , et  ila  intellecturas 
aures  dixit  Ovid.  III,  Trist.' 
XIV.  40.  sie  ocult  videre  , ma- 


nus facere  cet.  dicuntur,  quae 
mens  et  homo  facit  per  illa: 
imo  non  modo  aures  mirari, 
sed  et  oculi  dicuntur  Ovid. 
III.  Met.  503.  Burmann.  cf. 
V.  L. 

Vs.  4'  simul  ac.  'Vid.  L.  IV.- 
F.  IX.  i.  coli.  III.  XVI.  16. 
vocem  miserit,  Vid.  V.  L.  ad 

h,  V. 


« 
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Sed  forma  vincis,  vincis  magnitudine; 

"Nitor  zmaragdi  collo  praefulget*  tuo,  ' 

V».  6.  In  MS.  Per.  est.  Sed  forma  vincis  et  magnitudine, 
claudicante  metro.  * 

Vs.  7.  zmaragdi,  Vnlgo  Smaragdi,  Tt  Nevelet.  Fab.  Vrsin, 
Bentlej.  Lallem.  Brot.  Sipont.  Desbillon.  Didot.  al.  Sed  re- 
ctius zmaragdi  edidere  Leonh.  Uurmann.  JordenS^  Tzschuck. 
Sic  enim  scribitur  haec  vox  in  muvmoribus  antiquis , neque 
aliter  ia  vetustissimis  MSS.  JStsi  enim  in  piiscis  monimentis 
z pro  s inuenitur,  quod  aliquando  vitiose,  siuc  ad  imitationem 
Graeci  2 accidit;  tamen  in  iis  vocabulis,  qiiae  a duabus  con-  ■ 
sonis  Sm  incipiunt,  graecae  originis,  constanter  et  consulto  vte* 
bantur  veteres  littera  i:  id  quod  erudite  probat  Gudius.  Lau- 
d,Tt  vero  praeter  alia  Cruter,  locccoi-xxXxui,  8.  loctx.  2. 
locxxvii.  10.  Mcxx.  6.  nec  non  duas  inscriptiones,  quas  suis 
in  Pliaedrum  notis  inseruit.  Vid.  etiam  Broulthus,  ad  Prop.  II. 
XIII.  45’  Tibuli.  I.  I.  IV.  27.  coli.  Cl.  de  Rooy 

Anim.idv.  Cxit.  in  Martial.  p.  61.  nitor,  14'akefietdtus  ad  Lu- 
cret.* II.  804.  ostendere  studet  multis  scriptorum  locis,  vt  Ovid. 

A.  A.  I.  402.  Manilii  V.  261.  cet.  viride  interdum  idem  esse, 
quod  caeruleum,  seu  glaucum.  Tum  sic  pergit  p.  350.  „Phac- 
drus  item  nobis  adstipulatur  III.  XVill.  7.  vbi  pro  nitor  malim 
viror,  quae  vox  sollemnis  Vitruuio  et  inferioris  aeui  multis 
scriptoribus."  Quae  conjectura  etsi  erudite  illustrata  est  a cl. 
Waltcbeldio , atque  etiam  vox  viridis  de  fulgore  et  nitore  zma- 
ragdi prupiie  vsurpatur,  prqbante  liurmanno  ad  Petron.  C.  55.  ' 
p.  273.  et  ad  Ovid.  Amor.  II.  VI.  2t.  emendatio  tamen  non 
est  necessaria , cum  aeque  eleganter  dicatur  nitor  zmaragdi , ac 


Vs.  6.  forma.  Haec  vox  pro 
pulchritudine  occurrit  L.  III. 
VIII.  1,5.  vincis.  In  repetitione 
verbi  vincis , quum  locutionem 
V\'a1chius  in  Diss.  de  Stylo 
Pliaedri  p.  60.  ad  Anadiplosin 
rofert , inest  quaedam  suauitas 
et  elegantia.  ,, 

Vs.  7.  icitor  zmaragdi  cip  t. 
Sio  elegantius,  quam  si  scrip- 


sisset, collum  tuum  fulget,  vt 
nitor  zmaragdi.  De  , gemmis 
eleganter  et  • proprie  dicitur 
nitor.  Auct.  ad  Herenn,  IV. 
C.  50.  praestringere  adspectus 
omnium  gemmae  nitore  et  auri 
splendore.  Cf,  ,L.  I.  XIII.  6. 
et  quae  Gronov.  ad  Senec.  Med. 
573.  adduxit  II.  v.  verte : dein 
Jlals  blitzt  wie  ein  Smaragd. 
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Picrisque  phimis  gemmeam  caudam  explicas. 

Quo  mi,  inquit,  mutam  speciem,  si  vincor  sono? 

« 

tiiror.  Vi4-  Not.  ad  vs.  7.  Romulus  etiam  Divion.  habet  eo- 
iore et  nitore  sicut  smaragdus  perfiCsus , vt  dubium  non  sit, 
nitor  este  praeferendum. 

Vs.  8-  Cuningh.imus;  Pictamquc  plumis  gemmeis  c.  e.  Ro* 
malos  Vlmens.  piclusqiie  plumis  gemmis  cauda  et  collo  refulges. 

Vs.  g.  In  MSS.  Pith.  et  Rem.  est,  quo  mihi,  inquit,  mutam 
speciem;  sed  recte  Pithoeus:  quo  mi,  inquit,  rjt.  s,  (Male  MS. 
Verotti,  cur  mihi,  inquit,  speciet  s.  v.  s.  Inde  Sanadon  et  Phi* 
lipp.  einendaiiere : (pito  mi,  inquit,  tanta  species,  quibus  paret 
Lallemant.  v.  Brotier.  Mutae  speciem  rectius  le"i  videtur  Bur- 
manno,  hoc  sensu,  quid  prodest  mihi  forma,  si  sim  muta. 
Sed  ,nil  temere  censet  mutandum,  Cuningliaiiius  pro  mutam  re> 
ponit  nitidam- 


Vt.8.  Pulcher  versus!  quem 
Gronouius  ita  interpretatur: 
caudam  quoties  expandis^  habes 
diuersi  coloribuk  plumis  gem- 
maotem,‘i.  e.  in  modum  gem- 
marum lucentem.  gemmeam. 
Epitheton  ornans  , pro  qiio 
frequentius  in  hac  re  apud  poti- 
tas et  .alios  legitur  gemmans. 
Martial.  de  pauone  XIII.  70 
miraris  quoties  gemmantes  ecc- 
plicat  alas.  Plin.  L.  X.  C.  00. 
gemmantes  laudatus  expandit. co- 
lares. Ita  et  Stat.  Silv.  II.  IV 
o6.  quem  non  gemmata  siolucris 
Junonia  cauda  vinceret.  Habet 
tamen  Martial.  III.  LVIII-  15. 
gemmei  pauones.  De  paiionibus 
laudant  Teriull.  de  Pali,  C.  5. 
De  iis  etiam  non  panca  con- 
gesserunt Bocliart  in  Ilieroz. 
P.  II.  L.  II.  C.  16.  p.  204.  et 
RrouLhus.  ad  Frop.  L.  II.  £1. 


XVIlf.  f)Q,  explicat.  Proprie 
et  suauiter.  cl.  Sattler.  entfaltest 
du  den  Schwam,  so  sind  die 
Federn  ali  mit  Edclsieinen  bunt 
besetzt.  Ceteroquin-  duplex  illa 
metaphora  in  hoc  'versu,  et  a 
pictura  et  a gemmis  ducta, 
displicet  cl.  Scliirachio,  quae 
tamen  apte  posita  cl.  Tzschu- 
ckio  recte  videtur. 

Vs  9.  Quo,  intellige  fine, 
ad  quam  rem.  Formula  indi- 
gnantis. Laudanr  Scheifer,  et 
lleinsiiis  Cic.  Verr.  IV.  Martit 
vero  signum,  quo  mihi,  pacis' 
auctori,  lior.  I.  Epp.  ,V.  12, 
quo  mihi  fortuna,  si  non  concew 
ditur  vsas ; al.  vti.  Ovid.  Her. 
II  55-  vbi  vid.  Heinsius.  Addo 
Ovid.  III.  Am.  IV.  4*.  et  Virg. 
Ecl.  VI.  23.  ad  quem  locum 
videndii.s  Servius,  mt.  Suppicn. 
dum  dedisti',  cf.  vs.  0.  mutam 
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Fatorum  arbitri6  partes  sunt  vobis  datae:  lo 

Tibi  forma,  vires  aquilae,  luscinio  melos, 
Aug;urium  coruo,  laeua  cornici  omina, 

Omnes  quae  propriis  sunt  contentae  dotibus. 

9 

Vs.  10.  Romalus  Div.  factorum  (Vlmens.  fatorum")  arbitrio 
a Diit  datae  sunt  partes  omnibus  vobis,  Perottiis;  vobis  sunt 
datae",  Bentlejus : Fatorum  arbitrio  partes  sunt  auibus  datae. 

Vs.  13.  Omnes  quae'.  Haiius,  Bentlej.  Cuningham.  Danet. 


speciem.  InteTIigenda  piilcilta- 
do,  cum  qua  non  conjunctus 
' est  cantus  suauis.  Laudat  Bro- 
tierius  locum  Ovidii  Medie. 
Fbciei  vs.  33.-sq.  post  Burman- 
I nnm  , Laudatas  homini  volucris 
Junonia  pennas  Explicat  , >'  et 
forma  muta  superbit  auis.  Ita 
Quinclil.  VI.  J.  O.  C.  p.  447. 
Edit.  Gronov.  miserorum  etiam 
mutus  adspeotus  lacrymas  mouetg 
i.  e.  solus  miseronmi  adspe* 
ctus,  quamuis  illi  non  loquan- 
'^tur,  lacrymas  mouet.  Sono, 
cantu  , voce. 

Vs.  10.  Sunt  verba  Junonis. 
Meursius  autem  frustra  putat, 
aliqua  deesse.  partes.  .Desuin- 
ta  e .scena  locutio,  in  qua  alteri 
primae,  alteri  secundae  adsi* 
gnanmr,  Vid.  Dan.  Heins.  ad 
Hor.  I.  Sat.  I.  18.  Prasch, 
Itaque  recte  cl.  Sattler.  Ver- 
schiedne  RolleOf  gab  des  Schick- 
sals  PFlllkukr  euch.  Vult,  fa> 
torum  arbitrio  de  naturae  do* 
tibus  vnicuique  animali  pro- 
priam portionem  esse  tributam. 
De  voce  partes,  absolute  po- 
sita, cf.  SchclF.  et  Burmann.  ^ 


Sic  dicunt  ad  partes  venire,  vo- 
cari cet.  de  quibas  legendus 
Burmann.  ad  Ovid.  I.  Arrior. 
VIII.  87.  et  IV.  ex  Pont.  II. 
S.J.  cf.  etiam  Epii.  III.  24.-  " 

Vs.  11.  melos.  Cantus  cum 
apta  vocis  modulatione  et  flexu. 
Hoogstratan. 

Vs.  iS.  13.  Augurium  eoruo. 
Vanitas  auguriorum  auspicia 
coruorUm  fausta  a dextra , a 
laeua  infausta  jactabat.  Plaiit. 
Aul.  IV.  III.  1.  Bip.  non  te- 
mere est,  quod  coruus  cantat 
mihi  nunc  a laeua  manu.  Cic. 
DiV.  I.  39.  quid  habet  augur, 
cur  ft  dextra  coruus,  a sinistra 
cornix,  faciat  ratum?  Pliniua 
vero  L.  X.  C.  12.  cOrui  in  au- 
spiciis soli  videntur  intellectum 
hafsere  significationum  suarum, 
Vnde  coruus  Apollini  sacer. 
Laeua.  FaUsta  , t felicia  , ex 
vulgari  superstitione.  Vid.  paiil- 
lo  ante  locum  Cic.  coli.  Virg. 
Ecl.  IX.  15. 

Vs.  13.  Quae,  aues.  dotibus. 
Eodem  sensu  Ouidijis  habet 
dotes  ingenii.  Art.  II.  112.  et 
Plin.  L.  m.  Ep.  3.  dotes  na- 

} 
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I 

Noli  afFectare,  quod  tibi  -non  est  datum, 
Delusa  ne  spes  ad  querelam  recidat.  15 

Lialleinant,  alii  legunt  omnesque.  Ita  conjecerat  Heinsius.  Vid. 

I.  VIII.  8-  Sed  in  scriptb  et  editis  est  omnes  quae.  Quam 
lectionem  etiam  defendit  Dratenb.  ad  Liv.  XXVIII.  is.  T,  IV., 
p.  187.  dotibus.  MSS.  Pith,  Rem.  et  Editt.  habent  vocibus, 
quod  ante  Codicem  Peroui  repertum  tuebatur  Burinannus.  Sed 
jam  olim  Heinsius  et  Bcntlejus  legi  volebant  dotibus,  quae 
emendatio  postea  confirmata  est  MS.  Porotti.  R^cte  placuit  haec 
lectio  viris  doctis  Heusingero , Cuninghamo,  Censori  4octo  in 
Ad  B.  T.  52.  p.  192.  Brotierio,  Desbilldnio,  Langio  in  Pio- 
legg.  ad  Phaedr.  p.  s6.  Tzschuckio  aliis.  Sic  et  olim  edidi. 
Non  enim  vnice  taniiim  sermo  est  de  dote  vocis , sed  omnino 
de  dotibus,  quae  Vnicuique  animali  datae  sunt,  vt  vires  aqui* 
lae , augurium  coruo  cet.  Male  igitur  Burmannus ; sequamur 
scriptos,  quamdiu  sensus  aptus  subest:  queritur  enim  pauo  de 
voce  sua , quod  .item  queri  aliae  innumerae  aues-  possent : sed 
illae  contentae  suis  vocibus.  Luscinio  non.  intfident , dum  aliis 
dotibus  praestant,  et  si  dotibus  scripsisset -iPhapdrus  , tamen  de 
vocis^  dote  deberet  explicari.“ 

Vs.  15.  recidat.  Salmasiiis  ad  oram  libri  et  Giiyet.  e MS. 
Pith.  reccidat , vt  rettudit,  rettulit  et  similia,  sed  v.  Burmann. 
ad  Ovid.  I.  Amor.  Vil.  62.  et  quae  Heinsius  notauit  ad  Claud. 
Bell.  Gildon.  44'  Ovid.  Ep.  XIV.  4^-  quem  Burnianniis 

citat.  Adde  IDesbillon.  ad  Prol.  I.  x.  ec  Broukh.  ad  Prop.  IV* 
VIII.  4^.  Vrsinus  dedit  decidat. 


tnrae  fortunaeque,  cf.  ad  Prol, 
I.  3.  et  ti.  I.  F.  III.  13. 

Vs.  14.  affectare,  nimis  ca- 
pide appetere. 

Vs.  15,  Ne  postquam  ape 
frustratum  te  intellexisti,  ad 
inane/  querimonias  redigaris, 
cf.  L.  V.  F.  VI.  7.  recidat.  Si- 
mili modb  Cic.  pro  Sull.  32. 


quam  cito  illa  omnia  ex  laeti- 
tia ad  luotum  reciderunt.  Prima 
in  hoc  verbo  lon^ia,  quia  re  in 
compositione  anceps  ^ est.  Ita 
Jiivenal.  Sat.  XII.  54.  ita  alii. 
Vid.  quos  laudat  Gifan.  Ind. 
Lucret,  v.  recidere  et  Seal, 
Lect.  Auson.  L.  II.  C.  21.  p. 
145.  coli.  V.  L.  : ^ 


Eamdem  fabulam  narrat  Romulus  L.  IV.  F.  4'  Vid.  etiam 

Fontanii  L.  II.  F.  17.  Adde  fabulas  eleganlissimi  Pfeffelii. 

' 
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'FABULA  XIX, 

AESOPUS  AD  GARRULUM. 

— 

Aesopus  domino  solus  cum  esset  familia, 

Parare  coenam  jussus  est  maturius. 

Vs.  1.  MS,  Perott.  Aesopus  domino  cum  esset  solus  familia. 
Sic  edidit  Erotier.  post  Lallemant.  MS.  Pith.  Rem,  et  Edit, 


Vet,  solus  cum  esset  familia. 


Vs,  1,  Sensus:  cum  Aesopus 
esset  domini  cujusdam  seruus, 
isqiie  praeter  hunc  rnicum 
nullam  familiam,  i,  e,  alios 
seruos,  liaberet,  Lepide  dictum.' 
Familiam  diei  pro  coetu  seruo- 
vum , res  nota,  v,  L,  II,  VIII. 
fl6.  et  III,  VII.  22.  L.  III.  X. 
24.  L.  IV.  XXI.  23.  Etsi  Tero 
Vlpian.  Dig,  Tit.  16.  de  Verb, 
Sign.  L.  .4°.  dicit  t Vnicus  ser- 
vus familiae  appellatione  noh 
continetur;  ne  duo  qtiidem  fa-^ 
miliam  faciunt  ; et  Cic.  pro 
C,rec.  C.  19,  in  vno  servulo  fa- 
miliae nomen  non  valere;  idem 
tamen  Cic.  1.  C.  C,  20.  Tam 
restitues,  si  vnus  seruulus,  quam 
si  familia  dejecerit  vniuersa : 
non  quo  idem  sit  seruulus  vnus, 
quod  familia ; verum  quia  non, 
quibus  verbis  quidque  dicatur, 
quaeritur  , sed  quae  res  agatur. 
Ex  quo  intelligiiur,  vnum  ser- 
uum  pro  familia  accipi  posse, 
non  verbo  quidem,  sed  re,  vbi 
seruns  vnns  olbciis  familiae 


vntuersis  defungitur.  Haec  ex 
Dosbillonii  Notis  excerpsi. 
Adde  L,  I.  SJ.  17.  D.  De  vi 
et  vi  armata,  quam  laudat  cl. 
Schmid  de  Jurispr.  Phaedr.  p. 

6.  sq.  Laudant  praeterea  Inter, 
pretes  Prop.  I.  XI.  23.  Tu  mihi 
sola  domus  Cynthia,  sola  pa- 
rentes; bvid.  Met.  VIII.  635.  sq, 
de  Baucide  et  ■ Philemone; 
Martial.  XII.  88.  Terna,  qui  • 
solus  inopi  praestat , turbam  fa- 
cere dicitur,  de  quo  loco  cf.  . 
Burmann.  Martial.  L.  XII.  2i. 

10.  Romam  tu  mihi  sola  facis  ; 
Sidon.  Apoll.  Carm.  VII.  lin. 
respublica  nostra  tota  Camillus 
erat.  Non  pauca  de  hac  locu- 
tione collegit  Gudius.  At  Rit* 
tershns.  perperam  jungit  fami- 
lia maturius,  i.  e.  citius,*  quam  , 
alias  sollemne  erat  familiae, 
propterea  recte  castigatus  a 
Fabro,  Scheffero,  Rigalt.  Pra- 
schio. 

Vs.  2.  maturius,  quam  pro 
more  consueto. 

I 
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Ignem  ergo  quaerens,  aliquot  lustra^uit  domos; 
Tandenique  iuuenit,  vbi  lucernam  accenderet/ 
Tum  circueunti  fuerat  quod  iter  longius,  5 

Effecit  breuius:  namque  recta  per  forum 

Vs.  3*  aliquot  lustrauit  domot,  Perott.  domos  aliquot  lu~ 
' sfrauit. 

Vs.  5.  circueunti.  Circum  eunti  diiiisis  vocibus  malebat 
Harius,  tcd  circum  in  compositis  m in  talibus  verbis  in  enun- 
tiatione amittere,  nec  in  scriptura  scruare,  vt  solet  in  aliis 
compositis,  vt  circumuenire  cet.  ex  Grammaticis  veteribus  egre- 
gie Broukhusius  ad  Prop.  II-  IV.  HJ6.  et  icribendum  esse  cir- 
euire  ^docuit.  Aliter  censet  Cort.  ai  Sallust.  Jug.  C.  45.  P- 
contra  optimos  Codices,  qui  et  eo  in  loco  circuire  exhibent, 
et  C.  XLIX.  Durm,  Multi  tamen,  vt  Bentlej.  Lalicment. 
Brotier,  dederunt,  circumeunti.  • 


Vi.  3,  Ignem  quaerens.  Igi-  pium  desidero.  Nam  \n  illis, 
tUT  non  excitare  ignem  tunc  quae  adducit  (Plaut.  Asin.  IV*  * 
omnes  poterant , 'vel  dilEcilius,  I.  4°')  <]uae  oleo  ali- 

Vt  petere  aliunde  mallent,  tur,  agitur,  vt  distinguit  Apul. 

Ttschuck.  Non  facile  negare  Met.lV^  taedas,  lucernas,  cereos : 
petenti  licebat.  Videbatur  enim  et  Pei.ron.  C.  XXII.  lucernas 
alienum  ab  ip?a  humanitate,  humore  dejectas  dicit:  et  ita 

Plaut.  Trin,  III.  II.  55.  datur  - capiendum  L,  IV.  F.  XI.  1.  et 
' ignit,  tametsi  ah  inimicis  petas,  quis  non  lucernas,  ita  accipit? 

Vide  quae  notat  Hittershus.  ad  sed  ex  moribus  nostris  cepit  ' / 

h.  1.  laudans  praeter  alia  Plaut.  SchefTerus  ,'qiiia.  cum  lucerna' 

Aul.  I.  II.  12.  sqq.  Caue  quem-  per  viam  currere  putanit  ab- 
luam alienum  in  aedis  inttomi-  surdam,  jdurmann.  Nota  Len- 
teris. Sta.  ^uid  si  quispiam  tinitatem  buj.  vs.  ^ 

ignem  quaerit.  £uc.  Exstingui  Vs.  5.  Quia  circumiens  pro-  ' . 

volo,  Ne  caussae  quid  sit,  quod  duxerat  iter.  ^ 

te  quitquam  quaeritet.  Aliter  Vs.  6.  Effecit  breuius.  Per 
h.  l.  edidere  Bipontini.  lustra-  compendia  iuit.  cl.  Sattler.  er 
uit,  Circuidit.  kiirzte  nun,  dtn  weit  herum  gt- 

V$.  4.  Lucernam.  Pro  cereo  machten  JVeg  sich  ab, 
accipit  S ch efferus  , sed  exem- 
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. Coepit  redire.  Et  qTiidam  e turba  garrulus:  ' 
Ae?ope,  medio  sole,  quid  cum  lumine? 
Hominem,  inquit,  quaero,  et  abiit  festinans  domum. 

V».  7«  Et  quidam  e turba.  .Ita  MSS.  Pith.  Rem.  et  Edit. 
• Vet.  Sed  in  MS.  Per.  et  deeit,  probante  Brotierio.  Ueinsiut 
anallet,  hic  quidam,  i.  e.  tum,  suiTragante  Bentlejo  ; Ouverin- 
gius,:  At  Quidam  e turba;  Tollius  C0))iilam  Tult  deleri,  vt  L. 
IV.  XXI.  11.  sqq.  etsi  vulgatam  defendi  posse  censeat  ex  L.  I. 
XXIX.  lo. 

, Vs.  8.  <)ui^  cum  lumine!  MS.  Pith.  Rem.  Edit.  Pith".  Neve- 
leti : quid  tu  cum  lumine?  Sed  sic  versus  ratio  non  constat. 
Cod.  Per.  recte  habet,  efuul  cum  lumine.  Ita  jam  olim  legi  vo- 
lebat Rittershiisius , probantibus  Meursio , Buchnero,  Freins- 
liemio , aliis.  Atque  etiam  notat^Burmannus  , rectius  tiii  f>iis- 
set,  si  versus  admitteret,  vt  Ovid.  I.  Art.  693.  quiti  tibi  cum 
calathis ? 

. Vs.  9.  abiit.  Multae  editione^  vt  NeVel.  Fi.igalt.  Fab.  Gro- 
nov.  Maittar.  Desbillon.  abit.  Rittershusius  emendauit  abiit, 
. quod  probant  post  Meursium , Gud.  Salmas.  plurimi  Inter- 
pretes. . ^ . r 


V*.  7-  Coepit  redire,  rediit. 
,Vid.  ad  I.  II.  8.  ita.  Graeci. 
Cf.  Matth.  XXVI.  37.  quidam 
e turba.  L.  III.  F.  IX.  5.  e po- 
pulo nescio  quis.  Suet.  Caes. 
C.  79.  quidam  e turba.  Seiiec. 
Ep.LXXXI.  vnus  e tqrha;  quae 
loca  Burniann.  affert.  Ita  et 
apud  sacros  scriptores  ex,  vel 
ctTTO  rS  ox^.  Idem  Burman- 
nus  laudat  Luc.  IX.  38.  XI.  27. 
Mare.  IX.  17. 

Vs.  8-  9"  Medio  sole.  Me- 
ridie , medio  die,  vt  supra  me- 
dia via,  media  quercu.  Scheff. 
Egregie  Schefferus  hoc  explicat. 
Sic  medium  Phoebum  dixit  Val. 


Flacc.  III.  vbi  nos  'plura, 
et  primum  solem  L.  II.  vs.  7Q. 
primum  Phoebum  L.  V.  332.  et 
Virg.  VI.  Aen.  255.  primi  sub 
lumina  solis;  medio  diei.  L,iv. 
XXXVII.  29.  Burmann.  Mar- 
tial.  L.  III.  Ep.  /}4’  dipsas  me- 
dio perusta  sole.  Hor.  I.  Ep. 
V.  3"  supremo  .sole , i.  e.  sub 
vespersiti.  Adde  Not.  Gud. 

Ve.  9.  Hominem  quaero.  Hoc 
dixisse  Diogenem  Cynicum,  te-, 
statur  Diogenes  Ladrtius  L.  VI.  , 
p.  147.  Ed.  Lond.  f.  XJx''®® 

(LifS’  ccvSfuirt^, 

Nota  salem  in 
Oratione  Aesopi,  cf.  vs.  11. 
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Hoc  si  molestus  ille  ad  animum  retulit»  ' ‘10 

t 

‘ Sensit  profecto,  se  hominem  non  visum  seni, 
Intempesliue  qui  occupato  alluserit. 

' V«-  10.  retulit.  MS.  Pith,  rettulit.  Ita  Brot.  'Bipont.-  Fab. 

Didot.  sed  v.  V.  L»  ad  L,  111.  XVIII.  15»  Not.  ad  eumdem 
locum. 

Vs.  i2.  alluserit.  Gud.  illuserit  e conjectura , quae  lectio  ab 
hoc  loco  est  aliena.  Vid.  Not.  Burm.  cdll.  infra  Not.'ad  h.  v. 


Vs.  10.  IVIolestus.  Proprium 
i^nterpellatoris  epitheton.'  Vid. 
ad  Petron.  C.  XLIII.  Burmann. 
cf.  Epii.  III.  2.  Verte  : Idstig, 
zudringlich.  ad  animum  retulit, 
considerauit,  reputaiiit.  Vsita- 
tius,  notante  Scheffero,  animum 
referre  ad  aliquid.  Sed  Ritters* 
husio  dictum  videtur,  vt,  re- 
uocare  ad  animum. 

■ Vs.  11.  Seni.  810  aliquoties 
Tocatur  Aesopus,  v.  Prol.  II.  8. 
vbi  vide;  L.  III.  III.  14.  etlll. 
,XrX.  4*  Graev.  ad  Cic.  de 
Off.  I.  C.  34. 

Vs,  12.  (?ui  alluserit,  jocari 


Toluerit.  Vs.  8-  Virg.  Aen.  VII. 

117.  vbi  vid. 'Heyne.  intempe-  i 
stiue,  tempore  *non  opportuno.  . 
occupato  , negotiis  districto, 
nec  (temporis  eatis  habenti,  vt, 
sermonibus  molesti  illius  va- 
care posset.  Apte  Burmannus 
laudat  Val.  Max.  VII.  VIII.  vlt. 
quid  hoc  joco  inhonestius,  aut 
quid  intempestiuius  ? — Alludere 
autem  ex  interpretatione  Bur- 
manni  .dicuntur , qui  dicto'  ali- 
quo et  joco,  et  simbl  vultu 
blando  ,*  aut  renidente  risum 
excitare  conantur.  Exempla 
suppeditabunt  Notae  viri  docti. 


Post  hanc  narrationem  , in  numero  fabularum  non  haben- 
dam, in  MS.  Pitl^.  et  Rem.  haec  scripta  erant:  Phaedri  i 

Aug.  Liberti  Liber  III.  Expl,  Incipit  Liber  IV.  v. 
Rrotier.  et  Desbillon.  Recte  igitur  in  Editione  Pithoeana  Prin- 
cipe Liber  IV.  orditur  a fabula.  Asinus  et  Galli,  quae  in  plu- 
rimis Editionibus,  post  Pithoeiim  excusis,  est  vigesima  Libri 
tertii,  ad  Iinem  hujus  libri  immerito  rejecta,  cum  pertineat  ad 
- librum  sequentem.  In  Editionibus  tamen  Vrsini,  cl.  Brotierii, 
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Bipontinonim  et  Desbillonii , quibus  non  sine  caussa  obsecutus 
sum,  Liber  quartus  a tabula  memorata  incipit,  quae  vul^o  est 
vicesima  Libri  III.  Ceieioquin , ne  Libro  III.  deesset  Epilo- 
gus  , fabulam  alias  XXV.  Libri  IVt  cum  Brolierio  et  Biponti- 
nis  Epilogiim  fleri  jussi. hujus  Libii,  cujus  Prologo  ad  £uty- 
chum  optime  respondet.  Jam  olim  etiam  Cuyetus,  Gronovius, 
Santprpc.  Lallemant.  L.  IV'.  F.  XXV.  ad  Eutyclmm  pextiuere 
statuebant.  Cf.  Notata  ad  Frol.  IV*  i.|. 
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Supersunt  mihi,  quae  scribam,  sed  parco  sciens; 
Primum,  esse  ne  tibi  videar  molestior. 

Distringit  quem  multarum  rerum  varietas; 

I • V 

Vs.  s.  MSS.  Pith.  Rem.  Primum , esse  tihi  ne  videar  mole- 
etior,  qiiod  ferri  posse  existimat  cl.  Brotier.  cum  littera  m saepe 
Phaedro  non  elidatur.  Itaque  edidit,  post  Neveleturo.  Pi- 
thoeus  emendauerat , Primum  ^ tibi  esse  ne  v.  m.  cui  obsequun- 
tur Gud.  Iloogrtrat.  Lallem.  Bentlejus  reponit:  primum  esse 
videar  n.  t,  m.  posteriore  in  tibi  longa;  quam  transpositionem 
Burmaniius  putat  arbitrariam,  et  minime  necessariam,  cnm  tibi 
in  Phaedro  et  produci  et  corripi  possit:  Bisntlejum  tamen  se- 
quitur Cuninghamuv  Harius  conjicit,  videar  ego  molestior', 
nescit  Burmaanus,  qua  eleg.iniid,  aut  necessitgte,.  Lectionem, 
esse  ne  tibi  v.  m.  habent  Vrsin.  Fab.  Scheff.  Burmann.  Bipon- 
tini,  alii.  At  vero  non  temere  rejicienda  erat  librorum  scripto- 
rum lectio.  Vid.  Burm  ad  Petron.  C.  43.  molestior.  Gronov. 
legi  vult  immodestior.  Perperam.  immodestia  consistit  in 

procaciter  petendo  aliquid,  vt  L II.  1.  vbi  modesti  opponun- 
tur cupidis;  nihil  vero  hic  petit  Phaedrus,  ted  breuitaii  suae*' 
vult 'gratias  deberi:  id  quod  acute  vidit  Burmannut,  fuse  con- 
tra Gronov.  disputans.  • 


Vs.  1.  parco  teient.  Intellige 
scribere,  i.  e.  dedita  opera  ab- 
stineo me  a scribendo.  Solet 
enim  parco  ita  cum  infinitiuo 
jungi.  Liv.  XXXIV.  32.  extr. 
parce  fidem  jactare.  Ovid.  Her. 
XVI.  279.  A.  A.  III.  457.  Et 
•io  alii  saepius.  > 

Vs.  2.  molestior.  Haec  illu- 
stranda e vs.  sq.  Cf.  L.  III. 
F.  XIX.  10.  et  IV.  VII.  113. 

Pars  ir. 


* Vs.  3.  Distringit.  Quem 
multa  diiiersi  generis  negotia 
distrahunt.  Cic.  ad  Q.  F.  II. 
16.  sic  habeto  , numquam  me  a 
caussis  et  judiciis  districtiorem 
fuisse.  Plin.  L.  V.  Ep.  /J-  tt-3- 
Alia  loca  habet  Desbillon. 
Compara  Prol.  III.  1 — 5>  No- 
tatitr  hic  a Butmanno,  Albinus, 
Gallicus  Interpres.  .... 

10 
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Dein,  si  qnis  eadem  forte  conari  velit. 
Habere  ut  possit  aliquid  operis  residui, 
• Quamuis  materiae  tanta  abundet  copia. 


5 


»•  v«.  5.  Distringit.  MSS.  Pith.  Rem.  Nevelet.  Rigalt.  2.  Fab. 
Lallem.  Brot.  Danet,  al.  destringit.  Sed  alii  rectius  distringit^ 
probantibus  Burmanno  et  Desbillonio.  Haec  duo  verba  non 
raro  a librariit  confundi,  docere  potest  Varietis  Lectionis  ad 
' L.  I.  XXIX.  2.  L.  II.  V.  13.  et  IV.  VI.  1. 

Vs.  5.  aliquid  operis  residui,  llarius  mauult  residuum,  quia 
Latine  dici  non  posse  censet , aliquid  operis  relicti , sed  reli- 
ctum. Hunc  confuUt  Burmann.  cujus  Notas  lege,  coU.*  Notis 
ad  b.  V. 

Vs.  6.  materiae.  MSS.  Pith.  Rem.  habent  naturae  v.  Bro- 
tier.  Sed  Gudius  naturae  veram  et  genuinam  putat  esse  lectio-  ^ 
nem,  vt  naturae  tanta  copia  idem  sit,  quod  copiosa  rerum  va. 
rietas  Epii.  IV.  a.  naturae  quoque  Salmasius  adscripserat  mar. 
gini  e Cod.  MS.  Sed  materiae  praefert  Burmannus,  quia  auctor 
ea  voce  saepe  ita  viitur.  Vid.  Not.  ad  vi.  6.  Deinde  natura  1 

recte  artifex  foecunda  omnis  bonae  malaeue  materiae  dicitur  j 

VaL  Max.  I.  VIII.  ext.  18.  non  ipsa  materies.  Mauriae  vero 
hic  exigunt  sequentia  labori  Jaber  vt  desit,  qui  materiarius 
inde  dictus  ;'Reines.  I.  Class. 'insc.  2.  et  materiam  proprie  do 
illo  li^^no , in  quo  fabri  laborant,  dici,  notum  est.  Cf.  Bur- 
« mann.°qui  laudat  Tennul.  ad  Frontin.  I.  V.  1.  Naturae  prae- 
ter  alios  edidere  .Groiiov.  Biotier.  Sed  frustra  Burmannus  ad 


Vs.  4.  5.  Sensus  : Altera 

caussa,  cur  fabulas  vitra  acri- 
bere  nolim,  est,  vt  illi,  qui 
forte  hisce  similes  fabulas  cdu- 
acribere  velit,  aliquid  materiae 
relinquam.  In  Prol.  tamen  L* 
IV.  2.  mutat  consilium  suum. 
aliquid  operis  residui.  Latini- 
tatem hujus  loquendi  formulae^ 
multis  exemplis  vindicauit 
Burmannus,  qui  praeter  alia 
laudat  Ter.  Phorm,  IV.  IV.  29. 


haruspex  vetuit ; ante  brumam 
autem  noui  negoti  inciperem 
quid  ? et  Sueton.  Tiber.  L.  XII. 
excipiente  classiariorum  manu, 
et  contis  , atque  rernis , elidenu 
eadauera,  ne  cui  residui  spiritus 
quidquam  inesset.  Cl.  V.  L. 

Vs.  6.  Materiae.  Pliaodrus 
hac  voce  saepe  de  fabulis  vti- 
tux,  vt  Prol.  1.  1.  Prol.  IV.  3. 
L.  IV-  24.  7.  abundet  copia, 
Vid.  Epii.  ^\^  2. 
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Labori  faber  vt  desit,  non  fabro  labor,  , 

Breuitati  nostrae  praemium  vt  reddas,,  peto. 
Quod  es  pollicitus:  exhibe  vocis  fidem, 

li.  1.  a Brotierio  Codices  confingere  dicitur,  qui  msgno  nn* 
meto  habeant  materia',  cum  sermo  ait  in  Nota  Bumianni  de 
loco  Quintiliani  II.  Q.  cilm  alterum  alterius  natura  miscendum 
arbitraretur  f vbi  alios  codices  magno  numero  materia  habere 
dicii.  ' 1 

Vs.  8-  breuitati.  MSS.  Pith.  Rem.  et  ‘multae  Editiones, 
etiam  Brotierii  et  JJesbillonii , habent  breuitatis ; sed  Hein.siiis, 
Salraasios  et  Tollius  emendant  breuitati,  quod  plurimis  placuit. 
praemium.  Fide  Heinsii  et  Brotierii  in  MS.  Pith.  pro  praemium 
scriptum  est,  mium,  tm  prae  oscitantia  librarii  omisso,  qui 
]ap;us , judicante  BrOtierio , eo  erat  facilior , cum  initium 
lineae  esset  trae  mium.  Receniiori  manu  superscriptum  nc. 
Inde  Salmasius  emendauit  nimirum,  quod  languidam  orationem 
facere  videtur  Burnianno,  qui  quam  vim  hic  habeat  non  videt. 
Gronouius  conjicit  mutuum. 

Vs.  9.  pollicitus.  Rittershns.  scribi  viilt  policitus.  Frustra. 
Vide  Freinshem.  ef  Burmann, 


Vs.  7.  Notanda  ^figura  rhe- 
torica, quam  dicunt  ’ AvTifjLsra.- 
|3oX^v.  Idem  ordo  et  lusus  ver. 
borum  est  in  illo  Cic.  de  Off. 
I.  59,  ornanda  est  dignitas  do- 
mo , non  eso  domo  tota  quaeren- 
da t nec  domo  dominus  , sed 
'domino  domus  honestanda,  quem 
locum  Walchius  affert. 

Vs.  8.  9.  De  sensu  horum 
versuum  cf.  Exc.  XII.  breuitati 
nostrae,  Breuitas  tropice  pro 
libro  fabularum^  quarum  prae- 
cipuam virtutem,  breiiitatem, 
et  alibi  laudat,  vt  Prol,  II.  12. 
et  qua  forte  mirifice  delectaba- 
tur Eutychus.  Adjuncturo  pro 


subjecto.  Cl.  Sattler.  Gib  also 
meinem  W erkcken  den  verspro- 
chnen  Lohn.  Sed  forte  rectius 
breuitas  explicanda  de  eo,  quod 
etsi  superessent  sibi,  quae  scri- 
beret, et  larga  fabularum  seri- 
bendarum  in  promptu  esset 
( Vs.  1.  6. ) ; se  ^tamen  varias 
ob  caussas  (Vs.  2 — 5.)  a fabu- 
lis scribendis  al)slinere  se  velle 
dicat.  Eodem  sensu  ista  vox 
capienda  Epii.  IV.  7.  vbi  vide. 
praemium  reddas,  Vid.  Catuli.' 
LXIV,  »57  Viig:  Aen  II.  537. 
Quod  es  pdllicitus,  Harius  Par- 
ticuloni  haec  scripta  credit,  et 
versum,  qui  nomen  ejus  ex- 


/ 


14-8  ■ , Vhaedn  Fabularum  Aesopia^um 

Nam  vita  morti  propior'  est  quotidie;  lo 

Et  hoc  minus  perueniet  ad  me  muneris, 

Vs.  11.  perueniet.  MSS.  PItli.  Rem.  Et  hoc  minut  veniet, 
claudicante  metro ; sic  tamen  edidere  Rigalt.  Rittersiius.  Nevel. 
Fab,  Freinshem.  Gronov.  ^alii.  Pro  quo  Vrsin.  Scheff.  'Hetns. 
reuocant  perueniet,  quibus  obsecuti  alii.  Guyet.  Maittar.  Bucii- 
nor.  Harius  conjiciunt  deueniet ; sed  perueniet  ex  mente  Bur- 
manni  vsitatius  , vt  Ovid.  I.  ex  Pont.  III.  94.  Et  ita  ille  sae» 
pius  de  aliis^rebus.  Ita  apud  Jurisconsultos  pecunia,  hereditas 
et  similia  peruenire  ad  aliquem  dicuntur,  rarius  deuenire  v. 
Burm.  Gndius  parum  probabili  conjectura  minus  vsu  veniet, 
quod  receperunt  \^'alch,  Hoogstratan.  L<idot.  sed  vellet  Bur- 
mannus  hoc  Latine  dici  ostendisset , pro , hoc  minus  vtendi 
muneris  erit  facultas  , quo  magis  differatur.  Si  quis  veniet  reti- 
nendum contendat,  e conjectura  Bitrmanni  poterit  legere.  Et 
hoe  minus  tui  ad  me  veniet  muneris.  Sic  edidit  Cuningham. 
et  ita  jam  olim  Faber  Itgi  posse  putabat,  qui  etiam  , conjicie- 
bat: et  hoc  minus  et  minus  ad  me  veniet  muneris,  vt  dicunt 
magis  magisque,  minus  minutque,  sufbragante  Daneto. 


primebat,  excidisse.  Aliter  sen- 
tit Bnrmannus.  Yid.  E.xc.  XII. 
ad  hosce  versus,  exhibe  voctt 
fidem.  Praesta  ipso  opere,  quod 
voce  ac  sermone  prdmisisti. 
Ita  exhibere  fidem  vsurpauit 
Coi.  XI.  1.  n.  7.  inspicien- 
dus erit  villicus,  an  etiam  do- 
mino fidem  ac  beneuoleniiam  ex- 
hibeat, Scheffer.  Paullo  alio 
modo  Ovid.  Met.  VII.  303. 
promitsaque  postquam  exhibuere 
fidem.  Burm.  Vocis  lides  ex- 
hibetur, quando  Iit,  quod  pro- 
missum fuit'.  Cic.  Off.  I.  7. 
■credamus,  quia  fiat  quod  dictum 
en,  appellatam  fidem.  Desbill. 
Cl.  Lange  haec  refert  ad, caus- 


sae patronum,  qui  forte  polli- 
citus erat  ^aedro  defensionem 
contra  accusatores,  ct  firman- 
dae sententiae  suae  ait  inser- 
uire  ys.  32.  Sed  parum  sibi 
constans  est  vir  doctus,  vt  e 
Nola  ejus  ad  vs.  24.  sq.  liquido 
apparet.  Compara  interpreta- 
tionem hujus  loci'  in  £xc.  XII. 

Vs.  10.  Vita.  Intellige  vi- 
tam Phaedri,  quotidie.  Secunda 
producenda  syllaba,  vt  L.  II. 

IV.  8- 

' Vs.  11.  perueniet.  Eodem 
sensu.  Suet.  Aug.  CI.  nec  plus 
peruenturum  ad  heredes  sues 
professus  est;  qui  locus  Schef- 
fero  debetur.*  Sattler. 


' \ 
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Quo  plus  consumet  temporis  dilatio. 

Si  cito  rem  perages,  vsiis  liet  longior; 

Fn.ar,  diutius , si  celerius  cepero. 

Languentis  aeui  dum  sunt  aliquae  reliquiae,  15 

V*.  13.  Si  c.  r,  p.  Nevelet.  edidit:  Et  c.  r,  p, 

i4>  celerius.  Guyetus,  qui  credebat  secundam  in  diu- 
tius producendam,  pro  celerius  rescribit  citius,  vt  versus  staret; 
sed  secunda  in 'diutius  brevis  facit  tribracfayn.  Vid.  L.  I.  F.  II. 
Burm,  cepero.  Vulgo  legitur  coepero,  sc.  frui;  sed  placuit  ad- 


mittere- conjecturam  Rittersliiisii 
nus,  et  quam  receperant  Rigalt, 
Srot.  Biponc.  Jakob. 


* Vs.  12  — 14.  temporis.  Cum 
SchelFero  hanc  vocem  refero 
ad  praecedens  plus,  vt  ponatur, 
vt  supra  minus  muneris.  Sen- 
sus: quo  diutius  munus  differ- 
inr.  Male  enim  jungitur  tem- 
foris  dilatio.  Bene  Sattler.  imd 
immr  weniger  wird  des  Ce- 
schenks  Genufs  , je  Idnger  es 
Mnausgeschoben  wird.  Cf.  Mar- 
tia]. VI.  30. 

Vs.  13,  Si  cito  rem  perages. 
Si  cito  effeceris , vt  ego  reus 
absoluar  et  dimittar,  longiorem 
tanti  muneris  vsura  mihi  sup- 
peditabis, cf.  E.vcurs.  XII. 

Vs.  14.  cepero,  pro,  accepero 
;c.  munus.  Laitdat  Burm.  Ovid, 
II.  Met? 694.  nitidam  cape  pra:- 
mia  vaccam.  Ita  alibi  saepius, 
V.  V.  L.  Cum  vs.  13.  et  14. 
camdem  ditiersis  verbis  senten- 
tiam exhibeant,  i’hacdrus  ob- 
setnante  Desbillonio,  breuitati, 
quam  paullo  ante  venditat, 
male  consuluisse  videtur. 


cepero,  quam  probat  Burman- 
Danet.  Freinshem.  Lalletvma 


Vs,  15.  Quod  vitae , nunc  a 
noxiorum  insolentiis  pressae  et 
moerore  confectae,  pars  aliqua 
superest,  i.  e.  quoad  tali  vita 
quodammodo  frui  licet.  Cl, 
Sattler.  So  lange  noch  des 
schwachen  Lebens  Veberrest  vor- 
handen.  Languentis  acui.  Vis 
Epitheti  notanda,  jieuum  pro 
vita.  Ilor.  II.  Sat,  VI.  97;  "o 
languens  autem  non  intelligen- 
dum  de  senectute  et  infirmitate 
corporis,  vt  saepe  e.  c.  apud 
Ovid.  ex  Pont.  I.  IV.  3.  coli. 
L.  III.  F.  II.  9.  Vide  enim 
versum  sq..  et  quae  notata  sunt 
in  Exc.  cit.  coli.  Vit.  Phaedri. 
reliquiae.  Val.  Max,  L.  VI.  C. 
S.  10.  dixit  robustas  senectutis 
reliquias  v.  Gud.  Id.  Val.  Max. 
L.  V.  C.  6.  5.  Ext.  Aristotelfs 
supremae  vitae  reliquias  vix  eu- 
stodien,s.  , 
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Auxilio  locus  eSf:  olim  senio  debilem 
Frustra  adjuuare  bonitas  nitetur  tua; 
^Cum  jam  desierit  esse  beneficio  vtilis,  . 
Et'  mors  vicina  flagitabit  debitum. 


Vs.  ig.  MSS.  Piih.  Rem.  fide  Neveleti  et  Brotierii  babent: 
cum  jam  desideret  esse  beneficio  vtiLiu/.  Corrupte.  Pro  quo 
Piihoeus  et  multi  elii,  huic  obsecuti,  etiain  Burraannus  et 
Bipontini  reposuerunt,  cutn  jam  desierit  esse  beneficium  vtile, 
optimo  sensu.  Quae  lectio  cum  nimium  a veteri  scriptura  re- 
cedere videretur,  Gudiiis  ad  MSS.  lectionem  vtiqtie  accommo- 
datius legi  vult:  cum  jam  desierit  esse  beneficio  vtilis,  hoc  sensu: 
Cum  jam  Phaedrus  senio  debilis  desierit  esse  tuo  benefieio  vti- 
lis,  Tt  vtilis  capiatur  actiue,  qni  vti  beneficio'  possit.  Apte  tue- 
tur Gudius  hanc  lectionem  loco  Martialis  L.  II.  £p.  go.  ia 
quo  est,  nec  inutilis  annis,  i.  e.' dum  annis  meis  vti  ponum. 
Eam  dem  receperunt  Richtcr.  J.  F.  Gronov.'Hoogstratan.  Lalle- 
mant.  Mascrier.  Philipp.  Brotier.  Desbillon.  ' Et  placet  Schira- 
chio  y.  D.  Clav.  P.  I.  p.  395.  quibus  ego  accedo.  Displicet 
tamen  aliis , forte  frustra  existimantibus,  non  bene  Latine  dici 
hominem  alicui  rei  vtilera.  Propterea  Desbillouius  verba  Phae- 
dri aliter  explicat,  referens  ro  vtilis  ad  vocem  bonitatis,  vt 
sensus  sit : cum  jam  tua  bonitas  beneficio , collato  videlicet, 
vtilis  mihi  esse  desierit.  Heinsius : desierit  esse  beneficio  locus, 
e conjectura.  ' ' ■ 

Vs.  19.  flagitabit.  Ita  libri  scripti  et  editi.  Bentlejiis  et, 
teste  Tollio,  etiam  Onveringius,  flagitarit  conjiciunt,  quod' 


Vs.  16.  olim.  Postquam  ali- 
quando senio  fuero  confectus. 
Haec  .vox  enim  futurum  tem- 
pus notat,  Vid.  Tursell.  p.  m. 
330.  Virg.  Aen.  I.  289.  et  in- 
fra IV.  XI.  8- 

Vs.  18.  Cum  jam  senio  de- 
Bilis  non  amplius  vti  poterit 
beneficio  tuo.  Cf.  V-  L.  Schio, 
Senectus  enim  facit  beneficium 
inutile,  quia  senex,  licet  acci- 


piat, non  potest  diu  vti,  sed 
mors  vicina  non  relinquet  be- 
neficio locum.  Barmann. 

Vs.  19.  ntors  vicina , pro- 
pinqua, de  tempore.  Cic,  Vert. 
L.  I.  C.  i8'  Latona  vicina  ad 
pariendum  — . flagitabit  debitum, 
i.’ e.  vitam,  quam  omnes  ei 
debemus,  cum  tantum  ad  tem- 
pus data  sit  vtenda.  lior.  .A. 
P.  63.  debemur  morti  nos  no- 


l , 


I 


Digitized  by  Googl( 


Liber  tertius.  151 

\ I 

Stultnm  admonere  tibi  preces  existimo,  ' ca, 
Procliuis  vitro  cu^  sit  misericordia»  , ' ; 

• , • ■ . 
praecesfit  desUrit ; sed  Burmannaa  et  Harias  tuentar  flagitabit, 
quia  (i  admittatur  emejidatio  . Bentleji  , Phaedrna  diceret  ,’.cum 
jaiti  mortuus  fuero , quod  non  patitur  vox  vicina.  Ad  haec 
ista  diuersit.-is  temporum  et  modorum  saepe  studio  et  elegantiae 
caussa  adhit>etur  ab  optimis  scriptoribus,  de  quo  consules  No- 
tas Burmanni,  memorantis  praeter  alia  locum  Ter.  Andr.  IV.  ' 
I.  £5.  a6.  vt  omittam  ^ ipsam  rem  h.  1.  postulare  diuersitatem 
temporum.  Post  hunc  versum  Iligaltius  mallet  ponere  vs.  's6. 
et  sy.  sed  post  vs.  sy.  fingit  lacunam.  Frustra ; bene  enim 
cohaerent  omnia. 

Vs.  ao.  Varietatem  lectionis  habes  in  Exc.  XII.  ad  h.'  v. 

Vs.  21.  tit.  Suspicatur  SchefFerus,  Fliaedrum  scripsisse, 
procliuis  cum  sis  misericordiae , vt  Silius  L.  XIII.  585.  dixit, 
sceleri  procliuis  egestas,  Schw.  Non  opus  est,  mutare  in  sis, 
eum  Phaedrus  more  suo  misericordiam  prqe/iue>n  ' dixerit ,‘ pro 
viro  procliui  per  misericordiam  in  benignitatem , vt  modo, 
bonitas  nitetur  tua  et  sexcentis  aliis  locis.  Johnsonius  ejecit 
sis,  vel  siti  sed  videat,  qui  versus  sine  eo  stare  ; possit. 
Burmann. 


/ 


\ 


stral/ue.  Senec.  ad  Polyb.  fiQ. 
dedit  natura  Jratri  tuo  vitam, 
dedit  et  tibi,  quem  suo  jure  vsa 
0 quo  voluit  , debitum  suum 
citius  exegit,  Vnde,  naturae  de. 
hitum  complesse,  pro,  mortuum 
esse.  Cf.  Gronov.  Pedo  in 
Eleg.  de  morte  Drusi  , qiiem 
citat  lUUershus.  V.  369.  sq.  de 
vita  canit:  data  est  sine  fenore 
nobis  mutua,  nec  certa  persol- 
uenda  die. 

Vs,  20.  Si.  Stullum  puto, 
tibi  nioleatum  esse  precibus, 
cum , vel  me  non  rogante 
(vitro),  propensus  sia  ad  miae- 


t L 

ricordiara.  preces  admonere.  IU. 
de  Schirach,  Clav.  P.  I.  p.  7. 
explicat,  ab  inuito  obtinere 
studere;  quae  interpretatio  pro-  . 
pier  vs.  21.  rejicienda  est.  cf. 
Not.  ffd  L.  I.  F.  XIX.  6.  pro- 
cliuis.  Proprie  est  inclinatus, 
pronus  , vt  ait  Donatus  ; vt  si 
cliuo  descendas.  Contrarium 
accliuisi  sed  longe  freqiiontior 
,est  mnslatio,  vbi  facilitatem 
' ad  aliquid  agendum  notat , et  ^ 
idem  quod  propensus.  Ter. 

. Andr.  I.  I..  ^0.  ingenium  pro- 
cliue  ad  libidinem,  Cf,  Gesneri 
Thes,  L.  L. 
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Saepe  impetrauit  veiliam  confessus  reus: 

Quanto  innocenti  justius  debet  dari?  ‘ 

‘ Tuae  sunt  partes,  fuerunt  aliorum  prius; 

• • ■ 

V*.  24.  «5.  Vid.  Excurs.  XII.  ad  hos  veisas. 


Vs.  22.  Confassut.  Ritters- 
• husius : sic  dicitur,  qui  deli- 
cium suunt  aperte  fatetur , nec 
du^iinulat.  (Euant  Desbillo- 
nius  ^ita  capit ).  Sed  hic  pas- 
siuo  sensu  is  innuitur  , qui 
manifesto  talis  est,  de  quo  ne- 
mo dubitat  , quin  reus  sit. 
Quomodo  ,et  apud  Ciceronem 
ideo  confessa  res  et  manifesta 
conjunguntur.  Ovid.  II.  ex 
Pont.  II.  ,56.  non  est  confessi 
caussa  tuenda  rei.  SchefF.  Recte 
hic  SchelTerus  : sic  se  Ovidius 
confessum  reum  vocat  II.  ex 
Pont.  VI.  8-  tion  quod  in  ju- 
dicio confessus  esset  culpam ; 
sed  quod  manifestus  reus  erat, 
sibi  delicti  conscios,  et  ab  om- 
nibus pro  reo  conuicto  habi- 
tus: numquam  enim  accusatus 
fnit,  <eed  ab  Augusto  relegatus 
sine  accusatione  et  judino.  Sic 
confessus  amor  apud  Petron. 
lixxvii.  pro  legitimo  et  ma- 
nifesto, quem  dissimulare,  vt 
furta  sua  nolebat  Jupiter.  cum 
se  confesso  junxit  amori  Jupi- 
ter , i.  e.  cum^coit  cum  Juno- 
i'  ne  sna.  > Burmann.  qui  plura 
in  hanc  rem  notat.  Ita  Cic. 
Verr.  III,  56.  jungit  manifesta 
et  confessa  res.  Itaque  non 
inepte  pel  reum  confessum  ia- 


telligas  reum  manifestam  quera- 
cunque  , qui  cogitur  crimen 
suum  conAteii.  Ceteroquin  bic 
verius  inuenitur  in  Gnomis, 
Ethico  - politicis,  a Grutero 
1610.  editis,. vbi  vide  p.  95. 
coli.  p.  625.  cl.  Sattlev.  hunc 
versum  reddidit  : Verzeihung 

toird  oft  der  gestandnen  Schuld 
zu  Theil.  veniam.  Cf.  L>.  I. 
F.  XXII.  5.  vbi  vide. 

Vs.  23.  debet  dari  sc.  venia. 
Quanto  Justius.  Vid.  Epii.  IV. 
3.  Totum  hunc  locum  paullo 
obscuriorem  explicaui  in  Exc.  " 
XII.  ad  quem  lectorem  able- 
gamus. 

Vs.  24.  Tuae  sunt  partesi 
Haec  referenda  ad  judicium, 
cui  praeerit  Eutychus.  v.  Exc. 
cit.  Hanc  elegantem  locutio-' 
nem,  petitam  a Scenicis,'- quo- 
rum cuique  sunt  partes  datae, 
multis  exemplis  illustrat  Gu- 
dius.  Vide  etiam  ad  L.  111. 
F.  XVIII.  IO.  fuerunt  aliorum 
prius  intellige  partes.  Jam  ante‘ 
Eutychum  alii  judices  munere  . 
suo  erant  perfuncti , qui  caus- 
sam Phaedri,  nescio  quo  casu, 
reliquerant  injudicatam.  Hisce 
successit  Eutychus,  tuae  sunt 
partes  — , prius  , pro  , amea, 
olim.  Catuli.  IV-  25.  Ll.  15. 
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Ddn  simili  gyro  venient  aliornm  vices.  ' as 
Decerne  quod  religio,  quod  patitur  iides. 

Et  gratulari  me  £ac  judicio  tuo« 

Vs.  26.  patitur.  Bentlejas  legit  ;7orcit  ^ ' inuitit  Heiio  et' 
Bnnnanno , 'qiios  vide. 

Vs.  57.  ’ Libri  tcripti  hic  niiruiti  'in  modum  interpolati’ 

lunt;  cf.  V.  L>.  ad  vs.  24*  Nbtante  Neveleto  In 

♦ . n 


V«.  25.  Sensus:  Deinde  alii 
iodicet  istud  olliciuiii  susci- 
pient, qui  eadem  quae  tu  obi- 
turi sunt  munera,  suo  quisque 
loco,  tempore  et  ordine  {simili 
gyro).  Admodum  verissimile 
est,  annuas  hic  munerum  vices, 
a magistratibus  obeundas , in- 
telligi,  vt  jam  olim  conjecit 
Desbillonius  post  Burmanmim. 
Sed  Phaedrus  metuens,  ne  co- 
ram diuersis  iisdemqne  injustis 
jadicibus  caussam  dicere  ooga-' 
tar,  enixe  petit  ab  Eutyobo, 
Tt  tandem  aliquando  in  caussa 
sna  jndicet  et  decernat,  quod 
religio  , quod  patitur  fides. 

"Alii  hosce  versas  aliter  intelli-. 
gant,  de  quo  vid.  Excurs.  XII- 
ad  vs.  «4.  sq.  vices,  Vid.  ad 
Prol.  III.  14. 

Vs.  26.  Sensus  : Fer  senten- 
tiam  , quam  salua  religione, 
ialna  fide  boni  judicis  ferre 
poMs.  Religio,  vt  L.  III.  F. 

' Xlll.  8,  Fides,  vt  L.  IV.  F. 
XIII.  8-  Decresse  verbum  ju- 
diciale, apud  Liv.,  L.  III.  C. 
XLVlI.  decresse  vindicias  secun. 
dum  sttuitutem,  Gronov,  fides, 
religio  eti  mox.  decerne  osten- 


dunt, ad  judicem  esse  .sermo- 
nem, qui  decernere  centies  apud 
iCtos  dicitur,  et  ilii  respondet 
mox  judicio  tuo.  ^jsirmann.  Ci- 
Saltler.  tvas  redliehi  Gewissen~ 
haftigheh  erlaubt.  — pathttr. 
Biirmannus  laudat  Cic.  IX.  ,ad 
Att.  XV.  quod  scribit  asperius 
me,  quam  mei  patiantur  mores,' 
de  Dionysio  scripsisse,  L.  II.  de 
Or.  1-  quantum  ineuntis  aetatis 
meae  patiebatur  pudor,  , 

Vs.  27.  Feto  me  gratplari,' 
gaudere,  judicio  tuo,  fauorabili 
tua  in  caussa  sententia , vt  'ju. 
dicio  sit  ablatiuus.  , Nam  si 
gratulor  absolute  sine  casu  per- 
sonae ponatur  , notat  laetum 
esse  re  aliqua.  ▼.  Burm.  qui 
de  vsu  hujus  verbi  non  pSuoa 
profert,  notans  praeter  alia  lo- 
cum Veget,  de  Art.  Veterin. 
I.  56.  neque  serui  de  damno 
domini  cogitant  , quod  eidem 
contingere  gratulantur,  cf.  L. 
V.  VII.  29.  et  ad  L.  IV-  XII.  4. 
judicio  tuo.  Ilic,  opinor,  de 
judicio  .agatur  K non  circa  fa. 
bellas,  sed  circa  fortunam  Phae- 
dri proferendo.  DesbilL  lloog- 
stratanus  judicio  datiuura  esse, 
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Excedit  animus,'  quem  proposuit’,  terminum; 

Sed  difficulter  continetui^  spiritus, 

Integritatis  qui  sincerae  conscius,  v 30 

*Cod.  rith.  sctiptuni  erat}  gratulari  me  faeere  judicio  4Ug,  addi» 
turnque.a  docta  manu  (an  forte  Rigaltii?  y.  Nou  Gud.)  ; y. 
pat/trt\  sed  in  MSS.  Pith,  et, Reni,  et  gratulari  me  tacere  judicio 
ti^o.  Vid.  Rrotier.  Fjitere  inueniri  iu  MS.  Pitii.  notat  Heinsiut; 
tatare  Gudius.  Ilie  faciebat  inde  patere,  vt  et  Heinsiut,  licet 
^ diuerso  emendent  modo:  Gudius,  gratari  me  patere',  Heinsiut, 
me  gratulari  patere,  cf.  Bunnann.  qui  cnm  patitur  modo  prae» 
cedat,  cdnjicit,  me  da  judicio',  Cuninghamus  veto  legendam 
existimat:  Et  g.  dato  mi  judicio  tuo.  Lectio  quam  dedi,  aucto* 
rem  habet  Fithoeum  , quem  sequuntar  plurimi.  > 

Vs.  '30.  tincerae,^  Scheflerus  conjicit  sincere t Heinsins  sibi 
verae.  Sed  bene  Burmqinus  obseniat : Si  talia  - deberent  mutari^ 
quantus  non  licentiae  campus  aperiretur,  Cf.  Not. 


ait,  hoc  sensu:  ac  me  gratias 
agere  judicio  tuo;qaod  displicet, 
t Vs.  28.  Ego  longius  pro- 
fecto , quam  constitueram,  sum 
progressus  , i.  e.  fines,  quos 
mihi  ipse  praescripseram  , in 
sermone  ,nieo  trantsilio.  Cl. 
Lange:  'ich  hin  weitlduftiger  ge- 
toorden,  ais  ich  wollte.  • — ani- 
mus personaliter  'capiendum, 
pro,  ' ego,  Tt  alibi.  Plaut. 
Am  ph.  V,  I.  6,1  animo  male  est, 
pro,  mihi.  , 

' 'Vs.  29 — 31.  Sensus:  Diffi- 
culter continet  se  homo,  seu* 
modum  in' verbis  tenere  diffi- 
cile est  homini , qui , conscius 
integritatis  snae  , afll  igitur  a 
maiis  et  superbia  hominibus, 
cf.  Prol.  III.  4o-  spiritus.  For- 
tasse simpliciter  h.  1.  ponitur 
pro  persona.  Iia  Vellej.  L.  II. 


C.  133.  de  Augusto,  suhre/ectus 
primo  conspectu  alloquiogue  ca- 
rissimi sibi  spiritus  (Tiberii). 
Plaut,  IV.  rV.  ts8-  contineri 
quin  complectar,  non  queo,  i. e. 
non  queo  me  continere.  Aliter 
el.  Tr.schuckc,  qui  ad  vocem 
spiritus  notat:  „difFert  hic  ab 
animo  et  videtur  esse  ingenii 
vis  , impetus , cui  recte  tribuit 
continetur.**  Scheilerus  elegan- 
ter dici  vult  spiritu»  in  respe- 
ctu sd  illam  veliementiam  com- 
motionis ob  injuriam  acceptaro. 
Integritatis  sincerae.  Ejusmodi 
Epitheta,  quae  abundare  viden- 
tur, non  culpanda  aunt,  curo 
sollemnia  sint  non  podiis  mo- 
do , sed  etiam  aliis.  Vid.  ad 
Prol.  I.  7.  Prol.  II,  q.''L.  II. 
IV.  5.  Huo  referenda  mitis  cle- 
mentia Jiutini  L.  XXXVIII.  9. 
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A noxiorum  premitur  insolentiis. 

Qui  sint,  requires:  apparebunt  tempore.’ 
.Ego,  quondam  legi  quam  puer  sententiam, 
• Palam,  mutire  plebejo  piaculum  est. 


V».  32..  reqidres.  Ritterthiif.  Vrsin.  Freinshem.  Bentlej. 
^ Cnningham.  Didot.  ediderunt  requiris.  Sed  Tulgatum  requiret 
locum  «uum  tueri  potest.  Simili  in  re  Cic.  Arch.  6.  quaeres 
a notis  Grati  Et  C.  7.  quaeret  quispiam,  quid? 

- Vs._54.  mutire,  iVrS.  Pith.  corrupte  tnuiiure.  — piaeulum. 

Libri  scripti  Phaedri  et  pleraeque  Editiones  habent  periculum. 
Sed  vera  lectio  piaculum , quemadmodum  jam  olim  Faber  To* 


.»  r : 

demens  furor  Propertii  L.  I. 
XIII.  20.  et  alia  multa,. quae 
coaceruauit  Buynanu.’ad  h.  1. 
Itaque  correctione  Hcinsii'non 
erat  opus.  Vid.  V.  L.  noxiorum, 
eorum , qui  nocere  possunt. 
Ovid,  L.  V.  Trist.  X.  22.  noxia 
tela.  Claudian.  itt  KuHiii.  1. 67. 
noxia  venena.  Adde  L.  IL  F. 
I.  4*  insolentur.  Pluralis  ra- 
rior. Forte  hic  ad  intenden- 
dum. Ttschuck.  Satis  .fuerat 
scribere , insolentiis  , siae  prae- 
positione. Similiter  tamen  ho- 
mo apud  Ovid.  Fast.-V.  709.  sq. 
trajsctus  ab  ense,  et  Trist.  L.  II. 
V.  421.  defensus  ab  armis , me- 
morantur. Quemadmodum  au- 
tem .Phaedrus  insolentias  , ita 
Cicero  laetitias  , praesentiar, 
audacias , pluraliter  extulit. 
Desbillon.  Sejanum  hisce  ver- 
sibus notari,  est  sententia  Rit- 
tershusii  , qui  laudat  praeter 
alios  Prol.  III.  45-  Sed  hoc 
■vix' credibile , cum  Liber  III. 
^’haedri  videatur  scriptus  eSse 


exstincto  jam  Sejano,  cf.  supra 
Vita  Phaedri.  Veriimtamen,' 
qui  sint  noxii,  de  quibus  Phae- 
drus queritur,  equidem  fateor 
me  nescire. 

Vs.  32.  (^ui  sint  requires. 
Quaeres,  quinam  illi  noxii  sint, 
qni  mihi  tam  male  velint,  ap- 
parebunt tempore.  Pro  , tn  tem- 
pore, 'Vt  plena  locutione  dixit 
Ter.  lleaiit.  II.  II.  123.  in  tem- 
pore ad  eam  veni,  et  saepe  alibi. 
Flor.  III.  3.  IMarius  in  tempore 
aggressus  est.  Ovid.  vt  noster 
IV.  Ep.  109.  teiTipore  abest. 
Durm.  Hisce  adde  Cic,  Off. 
III.  14.  ad  coenam  tempore  ve', 
nit  et  Vois.  de  Constr.  C.  66, 
p.  593,  Verte  : sie  tverden  schon 
noch  zur  rechten  Zeit  tum  V or- 
schein  kommen.  Sattler.  rnit  der 
Zeit , vt  Graeci  dicunt  Xf  » 
i.  e.  tandem,  de  quo  v.  Ritiersk. 

Vs.  34.  Sententia,  quam  liic 
Phaedrus  memorat  , desumta 
est  ex  Ennii  Telepho , memo- 
rata etiam  Festo  V.  mutire. 


I 
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» * 

Dum  sanitas  constabit  j pulchre  meminero*  35 

• . . " ■ * 
lebtt  legi.  Iu  enim  legitur  cum  in  Cocid.  MSS.  tum  in  Editt. 

vulgatis  Festi.  Vid.  Not.  ad  vs.  34.  Alii  vero  triljuunt  ro 

periculum  Phnedro , aut  textum  Festi  mutanti,  aut  memoriae 

vitio  ita  ciunti;  alii  librario.  Hisce  recte  accedit  Burmannus, 

quia  ^Uuu  «aepe  itidem  aberrarunt  librariorum  manus,  et  pro 

piaetilo  t*^^ericulum , notiorem  vocem  obtruserunt.  Vid.  Hein> 

eium  ad  Qvid.  XV.  Met.  155.  et  Biirm.  ad  II.  Met.  565.  Des> 

billonius  tamen  e Codd.  MSS.  Phaedri  cum  SchelTsro , qui  vul* 

^atum  tuetur,  et  multis  aliis  edidit  periculum,  addens:  „Haec 

ipsa  lectionis  varietas  nouum  est  testimonium,  quo  illud,  quod 

jam  demonstrauimus , has  esse  Phaedri  fabellas,  confirmatur: 

auctor  enim  si  esset  recens,  versum  Ennii  retulisset,  qualis  in 

omnibus  Festi  exemplaribus  exliibetui;.** 

' Vs.  35.  sanitas.  Heinsiiis  sana  mens  ^ e conjectura  non 
necessaria.  Vid.  Not.  meminero.  'Alii,  vt  Nevelet.  memini. 
Sed  Rittershusius  monet,  versum  postulare,  vt 'legatur  memi. 
nero,  vt  est  in  Excerptis  liigaltii.  cf.  Not.  Heinsii.  Buchnerui^ 
mallet  meminerim',  at  Freinshemius  obseruat,  potuisse  et  scribi 
rememini , vt  commemini  apud  Ciceronem.  Sic  quoque  conjicit 
Salmasius,  teste  Gudio,  Fide  hujus  viri  docti  in  MS.  Rem. 
erat  memin. 


Sensus  ex  interpretatione  Gro> 
nouii:  liberam  vocem  mittere 
in  propatulo  homini  humili 
res  est,  magno  luenda.  Schw. 
IVIuiire  est  tamquam  mutus  si- 
gnum facere  , seu  strepitum, 
siue  submissa  et  imperfecta 
voce  fabuLri,  aut  vnum  tan- 
tum verbum  dicere.  Gesner, 
in  Thes.  L.  L.  "Ita  contra  clam 
mussare  dixit  Liv.  XXXIII.  31. 
Pers.  I.  Sat.  iiy.  Men'  mutire 
nefas  7 nec  clam,  nec  cum  serohe. 
Burm.  Ter.  Andr.  III.  II.  25* 
itaque  hercle  nihil  jam  mutire 
audeo,  Nostii  muchsen , mun- 
keln. 


Vs.  35.  Jum  sanitas  ' consta- 
bit, intellige  mentis;  dum  sana 
mentff  ero  praeditus.  Dum, 
^quamdiu,  vt  vs.  15.  Cic.  pro 
Rose.  Am.  32.  ,dum  hominum 
genus  erit,  qui  accuset  eo  non 
deerit.  Vid.  Turscll.  p.  m.  285. 
sanitas.  Absolute,  vt  apud  Sen'. 
Controv.  XII.  dementia'  res  est, 
sanitati  contraria.  Cic.  L.  XII. 
Div.  Ep.  10.  quibus  e.d  sanita- 
tem redeundi  potestas  facta  est, 
pro , ad  bonam  mentem.  Plene 
apud  eumdem  Tuse.  III.  5.  ita 
Jit  vt  sapientia  sanitas  sit  animi. 
Cf.  Scheff  pulcre.  Vid.  L.  IV. 
XIX.  6.  IV.  XX.  2. 
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PROLOGUS  AD  PARTICULONEM.  ♦) 

Cum  destinassem,  terminum  operi  statuere. 

In  hoc,  vt  aliis  esset  materiae  satis, 

f 

*)  Perperam  hic  Prologus  in  Codd.  MSS,  in  Librum  V- 
fuit  conjectus  , cum  ad  tjuartum  pertineat.  Vid.  ad  ts.  14. 
Itaque  jam  olim  Pithqeiis,  videns  in  Codice  suo  vs.  i4-  scri- 
ptum esse,  gruartum  libellum,  cum  ad  calcem  Libri  IV.  rejecit. 
Sed  cl.  BrotLer.  rectius  Libro  IV.  praeposuit,  cui  cum  Bipdn- 
tinis,  cl.  Langio,  Didoto,  in  Editione  stereotypa  obsecutus  sum. 

Vs.  1.  terminum  operi  ttatgere.  In  MSS.  est,  terminum 
operis  habere,  quod  quia  leges  carminis  respuunt.  Meursius 
emendauit,  operit  habere  teraiinuin.  Sic  valgo  legitur,  etiam 


Vs.  1 — 3.  Cum  constituis- 
sem, opusculo  fabularum  ilnein 
addere,  eo  quidem  consilio,  vt 
alii,  qui  .idem  argumentum . 
tractare  vellent,  haberent,  quod 
icriberent , tacite  consilium 
meum  mutaui.  Terminum  ita- 
tuere.  Hanc  locutionem  vsur- 
ptuit  Livins  , et  finem  statuere 
di*itTer,  Hec.  I.  II.  ai.  Scheff. 
In  hoo.  Saepe  ita  locuti  Vete- 
res  pro,  ideo,  hoc  fine,  Bur- 


mannus  laudat  praeter  alia  Hy- 
gin.  F.  40.  in  hoc  Daedalus 
eoosul  cum  venisset , vbi  vide 
Munckeri  Notas.  Veli.  Pat.  II. 
41.  in  hoc  scilicet , ne  suspectus 
his  foret.  Sic  alibi.  At  cl. 
Tzschock.  explicat  sic,  in  hoc 
libro,  addens,  nescio  an  recte: 
„si  in  hoc  est  ideo , Phaedrus 
aetatem  suam  videtur  carpere. 
Sed  respicit  superiora.'*  ma- 
teriae, Vid.  ad  Prol.  I.  i.^coll. 

f 

• \ 
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y 

Consilium  tacito  corde  damnaui  meum* 


in  Editione  Burmanni  et  Sipontina  : pro  quo  Salmasina  repo» 
suit  ad  oram  libri , terminum  operi  tradere.  Alii , vt  Ritters» 
Ima.  et  Barth.  Adr.  XXX.  22.  et  Ablcgm.  Crit.  II.  23.  conji- 
ciunt, terminuih  operi  huic,  vel  huic  addere',  Cuninghanms, 
operi  terminum  figere ; sed  Bentlejus  , Johnson.  IVlaitUr.  Walch. 
post  Gud.  Gronov.  Schefferum,  Tolliuin  , terminum  operi  rta- 
tuere:  quam  lectionem  isti  viri  docti  vel  probant,  vel  in  tex- 
tum recepere.  Secutus  IJesbillonius , cui  habere  in  vetere  scri- 
ptura non  multum  diflerre  videtur  a etatuere',  lectio  veto  ope~ 
ris  habere  terminum , a multis  Criticis  recepta , hoc  sensu  loca- 
tio insolita  et  vix  Latina  putanda , maxime  cum  destinassem 
praecesserit.  Agit  quidem  Burmanmis  caussam  vulgati  , et 
multis  credibile  facere  studet,  terminum  habere  Latinum  esse, 
quod  non  nego;  at  non  ea  significatione,  qua  hic  legitur,  pro 
linire,  finem  facere.  In  exemplis  enim,  a viro  docto  adductis, 
vt  Ouid.  I.  Fast.  vs.  vlt.  V.  F.ist.  fio2.  ulils , terminum  habere 
est  finiri.  Alia  res  esset  ^ si  PJiaedrus  scripsisset , opus  habere 
terminum.  Ant.  Aemilius  in  ora  Codicis  notauerat , cum  desti- 
nassem habere  hunc  operit  terminum,  v.  Burm.  Nonnullos  Jacere 
terminum  legere,  testantur  Walch.  et  Hoogstrat. , quod  praefer- 
rem , nisi  metrum  respueret.  Burmannus  miratur,  neminem 
reperisse,  terminum  operi  ponere, 

Vs.  3.  meum.  Haee  vox  deest  in  libris  scriptis,  nec  non 
in  Editt.  Fith.  Kittershus.  et  Ncveieti.  Eamdem  excogitaueiunt 
Pithoeus,  Kitter.»hus.  et  Salmasius  ad  oram  libri.  V.  Brutier, 
coli.  Barth.  Ablegm.  crit.  L.  II.  C.  23.  et  Not.  Gud.  Gronov. 
et  Burm.  prius  conjiciunt;  vid.  locum  Ter.  ad  vs.  3.  cit. 
Bentlejus  statim,  quod  Burmanno  non  est  verisimile;  non  enim 
probari  potest,  non  intercessisse  imeruallum  aliquod  antequam 
mutaret  sententiam;  melius  postquam  jam  destinasset,  mutasse 
deberet  credi. 


L.  IV.  XXIV.  7.  Epii,  III.  6. 
tacito  corde.  Tacite  ; locutio 
singularis!  Supra  Epii.  II  18. 
dixit  corde  durato , si  tamen 
haec  sunt  a manu  Phaedri,  vid. 
•d  1.  c.  L.  IV.  XIV.  13.  semi- 


somno corde,  damnaui.  cl.  Satt- 
ler,  ich  habe  aufgegebcn.  Curt. 

III.  VIII.  “n.  si  id  consilium 
damnaret,  quod  Ter.  Andr.  IV. 

IV.  >2  expressit,  repudio  con- 
silium, ^od  primum  intenderam. 
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Nam  si  quis  talis  etiam  est  tituli  appetens, 

Vs.  4>  tituli  appetens.  Locut  mendoVa*  I In  MSS.  Pith.  R«m. 
legliiur:  Nuin  si  quis  talis  etiam  est  tituli  ....  Sed  cum.  versus 
ita  esset  vltimo  ,pede  miner  , Freinihemius  emendauit  tituli  ' 


Vs.  4 — 8'  Omnis  hic  locus  omisis'e  dicit,  de  Aesf^olois 
iu  expllcdiidus  est:  quomodo  generatira  intelligas  fabulis, 
diuiuaie  ille  poterit,  quaeuam  quas  componere  praeterea  po« 
argumenta  tractare  eo  consilio  tiiisset;  sed  ea  refer  ad  Apolo- 
noluerim,  vt  illa  ipsa  cupiat  gos  dumtaxat,  qui  mores  cor- 
menioriae  tradere  ? (Non  po-  ruptos  Romanorum  ostenderent, 
terit  diuinare  , quas  ego  fabu-  vitamque  nefariam  optimatum 
las  in  homines  , aliis  lioc  tem-  quorumdam  carperent  : opus, 
pore  molestos,  jam  composU  vt  ipse  magno  suo  malo  ex- 
tas,  suppresserim.  Heusinger.)  pertus  est,  periculosae  aleae 
Gallice,  d dessein  de  lui  faire  plenissimum.  Desbillon.  Hisco 
nditre  Venvie  de  les  transmture  adde  notata  in  £xc.  XIJI.  ad 
a la  posterite.  Quomodo  istud  vs.  5. 

diuinare  poterit , cum  quisque  Vs.  4.  talis  tituli  appetens, 
propria  excogitandi  quidlibet  similis  gloriae  , nempe  e fa- 
facuhate  polleat , et  colote  bellis  scribendis , cupidus.  7i. 
item  proprio,  siue  propria  res  tuli  vocantur  honorificae  illae 
excogitatas  exprimendi  ratione  appellationes  et  daiides  in  in» 
Vtatiir  ? Nimirum  Plfacdrus  scriptionibus  operum  publico» 
multis  jam  exemplis,  vt  ipse  tum  e.  c.  statuarum  cet.  Quae 
Ptol.  III.. 50.  loquitur,  vitam  quia  continebant  ornamenta  et 
hominum  Sue  temporis  et  mores  honores  ejus  , cujus  imagini 
OJtendsrat:  dixerat  L.  III.  tp.  1.  erant  subscriptae,  inde  titulus 
multa  superesse, quae  scriberet;  pro  laude  et  gloria.  Vide  quae 
et  ab  his  abstinere  se  velle  si»  laudat  Gronovius,  loca,  Flor, 
gnificauerat : at  nunc  proposi»  L.  IV.  C.  10.  Sed  immensa 
tum  suum  repudiat  hac  de  vanitas  hominis,  dum  titularunt 
caussa,  quod  vereatur,  ne  si  cupidine  Araxem  et  Euphratem 
quis  ipsius  vestigiis  insistere  suis  imaginibus  suis  legi  concu- 
■Velit , argumenta  ille  vel  non  piscit ; Liv.  XXVHI.  41.  init. ' 
excogitet,  quae  tractanda  essent,  XXXI.  15.  fin.  Quibus  adde 
Tei  male  exsequuntur.  ' Mens  Juv.  Sat.  X.  143.  laudis  tituli. 
aactqris  in  hoc  loco  non  om<  que  cupiJo.  Liv.  IV.  34,  naua- 
nibus  obuia  est.  Caue , ne  ar»  lis  victoriae  vanum  titulum  appe- 
gonienta,  t^uae  hactenus  ille  te  tiuere.  £t  sic  alibi. 

Far»  n.  11 

.1 
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Quo  pacto  diuinabit,  quJdnam  omisenm,  ^ 5 

Vt  illud  ipsum  cupiat  famae  tradere;  ' 

appettns.  Sio  et  Ant.  Aemilius  in  ora  codicis  tui  castigauit, 
teste  Burmanno;  quae  lectio  multis  recte  placuit,  recepta  a 
Koebero,  Richtero,  Desbillonio,  aliis.  £t  enim  est  ad  sensum 
apta,  eidemque  fauet  locus  Livii  IV.  34.  in  Notis  laudatus, 
cui  adde  Ovid.  I.  Art.  692.  Permulti  vero  cum  Rigaltio  legere 
maluerunt,  tituli  artifex,  quod  non  habet  sensum  commodum, 
cum  sic  titulus  capiendum  sit  pro  inscriptione.  V.  Desbillon. 
Edidere  tamen,  praeter  Burmannum  , Danetus,  Brindlej.  Lal- 
lem. Brotier.  Didot.  alii,  tituli  artifex.  Alii  tentant  alia,  de 
quo  V.  Exc.  XIII.  ad  h.  v.  Locus  Jiic  mutilus  absque  inte- 
griore Codice  scripto  ita  plene  restitui  vix  potest,  vt  amplius 
dubitationi,  non  sit  locus.  Hinc  Pithoeus,  Rittershus.  Nevel. 
alii,  quod  sanari  posse  dilTtdebant,  intactum  reliquere,  est. 
Lege  erif,  alioqui  versus  non  stabit,  nisi  ro  m sustineat  sylla- 
bam. Faber,  Cui  accedit  Guyet. 

Vs.  5.  diuinabit.  MSS.  Pitb.  Rem.  et  Edit.  Vet.  vt  Rittersh. 
Nevel.  habent  damnabit , errore  manifesto  librarii.  Lectionem 
diuinabit  primus  exhibuit  Rigaltius  in  Edit.  II.  ann.  1617.  Qui 
quia  non  indicauit,  vnde  hanc  eruisset,  multi  frustra  putane- 
ruiit,  eam  esse  Cod.  Rem.  lectionem.  Brot.  coli.  Desbillon. 
Multi  tamen  perperam  retinent  damnabit.  Meursins  e.  c.  legi 
vult  q.  p.  damnabit  quod  quidquam  omiserim.  Sic  etiam  Vrsi- 
nus,  nisi  quod  pro  quod,  si  legat.  Barth.  Adv.  XJfX.  22.  et 
Ablegm.  Crit.  II.  23.  quo  pacto  damnabit,  quicquam  omiserim 
(omissa  vocula  si)  Vt  illum  et  illum  cupiam  famae  tradere.  Fide 
Burmanni  Ant.  Aemilius  in  ora  codicis  sui  legebat:  (?uo  paato 
damnabit , quod  quicquam  omiserim , Quod  illum  cupiam  famao 
tradere,  vel,  si  quicquam  omiserim.  Porro,  quod  alterum  mo 
eupiam  famae  tradere.  Frustra.  De  alia  Heinsii  conjectura  lege 
ejusdem  Not.  in  Edit.  Burm.  e.  Not.  Var.  coli.  Not.  Burm. 
in  EdU.  majori. 

Vs.  6,  Vt  illud  ipsum  cupiat.  Libri  sctipti  et  Editiones  ali- 


Vs.  5.  quidnam  omiserim,  quo 
vitia  et  homines  hujus  saeculi 
notari  possent, 

Vs,  6.  illud  ipsum,  quod 


Omisi.  Famae,  posteritati.  Curt. 
VI.  III.  n.  17.  egregium  hercule 
opus  posteritati  fainaeque  tra- 
detis. 
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Sua  cuique  cttui  sit  animi  cogitatio,  > 

Colorque  proprius?  Ergo  non  leuitas,  milii 

qnot  (Rigalt.  Ritteisli.  Nevel.  fUchter.  SchefT.  item  Waiius  in 
Senar.  p.  68-  Danet.  Leonhard.)  habent,  vt  illum  ipsum  cupiam^ 
Tnde  sensas  bonus  elici  nullus  potest.  Giiyetiis  et  Faber  emen- 
diUonem  proposuerunt,  vt  illud  ipsum  cupiat.  Desbillon.  OptU 
me  Desbillonius.  Est  enim  ineptum  , illum  ipsum  eupiam  f.  t. 
legere,  et  quod  volebat  SciicfTerus , per  illum  masculino  genero 
artificem,  per  ipsum  vero  quod  Phaedrus  omiserit  intelligere ; 
cain  illud  ipsum,  illa  ipsa  de  eodem  ngn  raro  occlirrant.  Vid, 
Eurra.  jVIeursius  legi  vult:  Vt  illum  ipsum  cuipiam  famae  tra- 
derem-, Vrsinns:  Aut  non  illum  ipsum  cupiam  f.  t.  Neveletuss 
vt  illum  cupiam  f,  t.  Maittar.  Didot.  Vt  illud  ipsum  cupiam  f.t. 
Quae  omnia  vix  placebunt.  Ilarius  : vt  ille  id  ipsum  c.  f.  t. 
Sed  Burmanno  propius  ad  illum  videtur  accedere  illud. 

Vs.  7.  Animi  cogitatio,  Vid.  Exc.  XIII.  ad  h.  v. 

Vs.  8*  Colorque  proprius.  In  M6S.  Pitfa.  Rem.  et  Editt. 
nonnullis,  vt  lUgaltii  2,  SchelTeri  est,  colorque  prior,  metro  et 

Vs.  7.  animi  cogitatio.  Dixit  et  vnicuique  pictori  propria. 
Phaedrus  animi  cogitatio,  vt  Sio  quoque  cepit  Desbillonius, 
Cic.  et  Val.  IWax.  I.  I,  10.  et  laudans  locum  Ciceronis  Brut. 
IV.  YII.  1.  animi  judicium,  t^aod.  G.  4^.  vbi  vrbanitatis  calor  vo- 
etiam  onique  proprium  de  ali*  catur  ille,  qui  scriptorum  Ro* 
qua  re  judicium  notat.  Proprie  mae  commorantium  erat  pro- 
animi  cogitatio  notat  inuentio-  prius.  Alia  exempla,  quae  pro* 
nem,  cum  homo  de  nouo  ali*  bare  possint, vocem  color  de  or* 
quo  scripto  producendo  secum  namentis  'orationis  adhiberi, 
cogitat,  (vt  hic  de  fabula  seri*  vid.  in  Clav.  Ernesti  v.  color 
benda).  Burmann,  Bene  cl.  coli.  Notis  Burm.  ad  Petron. 

, Tzichuck.,  Jdeengang.  At  ill.  C.  II.  Vertere  possis  das  K'o- 
de  Schirach  et  cl.  Sattler.  ver*  lorit , die  Wlanitr.  Cl-  Teschuk. 
tnnt  Denkungsart  i quemadmo*  Anstrich,  Wendung.  Burman* 
dum  ille  mox  color  reddit,  ^ nus  explicat  ’ dexteritatem  et 
Chcrakier.  sollertiam , qna  tes  sub  fictis 

Vt.  8.  colorque  proprius.  Jam  fabulis  verat  exprimit  et  quo* 
olim  Cepi  pro  scribendi  ratione  dam  colore  sibi  proprio  quasi 
et  indole,  cuicunque  scriptori,  tegit:  de  quo  vir  doctus  vbe- 
inpriinis  po€tis  st  oratoribus  riui  disputat.  Alii  alitef.  ■ 
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Sed  certa  ratio  caussanis  scribendi  dediti 

tengu  repugnantibus  • prb  quo  Rittershns,  legendum  proposuit 
propriut,  addicente  Guyeto  : quae  lectio,  maxime  cura  'sua  co- 
gitatio praecedat  , merito  placuit  plurimis.  Faber  conjicit  co- 
lort/uo  priuus , i.  e,  peculiaris,  proprius,  in  quam  conjecturam, 
praeter  Walchium,  inclinat  Burmannus.  Eamdem  receperunt 
Danet.  Maittar.  al.  Suspicatur  autem  Faber,  rudes  librarios  e 
priuus  fecisse  prius , quod  quia  non  responderet  rS  color , alios 
rescripsisse  prior.  Contra  Desbillonio  vero  videtur  similius, 
librarium  scripsisse  per  compendium  prius,  ex  quo  alter  fece- 
rit prius ; demum  tertium,  qui  soloecismum  corrigere  voluerit, 
reposuisse  prior.  Salmasius  conjiciebat  oolori/ue  purior-,  Ant. 
Aemilius  in  ora  Codicis  sui  colorqut  potior;  Freinsbemius  calor 
propior,  quod  explicat  de  entliusiasmo  poetico  , suifragaute 
SchefFero.  Nam  in  Vett.  Editt.  est  color  propior. 


Vs.  8*  9'  Ltulliis.  Cum  le.  ' 
uitati  opponatur  certrr  ratio, 
illud  capiendum  pro  temere 
mutato  et  impulso  animo  (coli. 
vs.’5.}  Sic  intellexere  Schelle» 
rus  et  Gronov.  neo  non  Albi- 
nus, qui  reddidit . legerete.  Non 
maleLallemant.  explicat  incon- 
stantiam. Jungit  enim  Cicer. 
Pliil.  VII.  3.  inconstantiam, 
mobilitatem,  leuitatem.  At  leni- 
tas Burmanno  est  vanitas,  quasi 
essem  tituli  et  gloriae  appetens, 
Vt  L.  V.  VII-  1 — 3.  vanus  ani- 
mus et  stulta  leuitas  junguntur 
de  glorioso  tibicine.  Certa  ra- 
tio. Vertendum,  gute  Grilnde. 
Nickt  Leichtsinn-^  sondern  gute 
Criinde  haben  mich  veranlnfsj, 
von  neuen  die  Feder  zu  ergreifen. 

Vs.  xo  — 14.  Hunc  locum 
vexatum  ita  interpretor.  Quare, 
Particula,  quoniam  caperis  , de- 


lectatis , fabulis  (^quas  rectius 
nomino  Aesopeas  , maxima  ex 
parte  ad  Aesopi  modum  et  ex- 
emplar fictas,  non  Aesopi,  ab 
Aesopo  inuentas  , nam  ille, 
Aesopus,  paucas  fabulas  osten- 
dit, narrauit,  ego  plures  dissero, 
in<  lucem  profero , narro  , vsus 
vetusto  genere,  genere  scribendi, 
quo  vsus  est  Aesopus  sed  re- 
bus nouis , argumentis  .nouis, 
eX  parte  ex  ipsis  factis  petitis)  ; 
quartum  libellum  fabularum, 
quem  tibi  dedicatii , nunc  va- 
dite perleges  , otiose  , animo 
vacuo  a curis  perlege.  Hunc 
fabularum  libcljum  obtrectare, 
parili  facere , cleuiire,  si  volet 
malignitas,  nialigiii  et  iiiuidio|i 
homines,  per  me  licet,  obtre- 
ctet, dum,  dummodo  non  pos- 
sit imitari.  Videamus  nunc  de 
singulis. 
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\ 

Quare,  Particalo,  quoniam  caperis  fabalis,  10 
(Quas  Aesopeas,  non  Aesopi,  nomino. 

Paucas  ostendit  ille,  ego  plures  dissero, 

Vs.  11.  Aeiopeas.  In  MSS.  Pith.  Ram.  et  Edit.  Vet.  legitur 
Atiopias.  Sed  vt  constaret  metri  ratio,  emendandum  fuit  Aeio. 
ptat,  quod  Ahurreion  \oyoi;  Graecorum  respondet. 

Vs.  12.  Patiens  ostendit  ille.  Fide  Gudii  in  MS.  Rem.  legi- 
tur, quasi  paucas  ille  ostendit  } At  Neveletos  testatur  in  V.  C. 

Pithoei  inueniii,  quasi  paucas  tale  ostendit.  Sic  i^gi  in' Ttro-  ' 
que  Codice  confirmat  quoque  fientlejus.  Sed  Gudiiis  vero  si- 
niillinia  conjectura  abjicit  importunam  voculam  quasi,  repeti- 
tam a librariis  ex  praecedentis  versus  initio,  reponens  e Cod.  ' 

Rem.  paucas  ostendit  ille,  quod  receperunt  iloogitratan.  Richter. 
Leonhard.  Sipontini,  9t  placet  Walchio.  Etiam  Burnianniis 
istam  particulam  delendam  censet,  legi' jubens,  qui  paucas 
ostendit,  probante  cl.  Jacobs  in  Obseruatt.  ad  Phaedr.  cit.  Alio 
modo  tamen  lectiones  Codd  iVISS.  exhibent  Brotierius  et  Des- 
billonius.  Ille  enim  in  MSS.  Pith.  Rem.  et  non  paucis  Editio- 
nibus ait  legi  , quasi  paupas  ostenderit ; hic  vero  notat  ad  h.  1. 
,d’itboens  in  suo  Cod.  MS.  iiiuenit:  Quasi  paucas  ille  ostendit, 
vade  confecit  et  edidit.  Quasi  paucas  ostenderit.  Quam  lectio- 
nem non  pauci  Editores  admiserunt,  “ Explicant  autem  "ft 


Vs.  10.  caperis,  delectaris. 
Vid.  Prol.  II.  6. 

Vs.  11.  Aesopeas.  Vid.  quae 
notantur  ad  titulum  Prol.  L 
Vs.  12,  paucas.  Opponuntur 
paucas  et  plures,  ostendere  et 
dijferere  tamquam  minora  et 
maiora.  Ttschnek.  ostendit. 
' Auctore  Burmanno  ostendere 
I etiam  est,  docere,  aliis  propo- 
nere , narrare  , et  praecipue, 
rbi  agitur  ds  auctore  celebri, 
qui  primus  quasi  aperit  et  ex- 
ponit publico,  vt  in  loco  Hor. 
I.  Ep.  XIA'.  24.  qui  primum 


se  Latio  Jamhos  ostendisse  Pa- 
rios dicit.  Ita  Caes.  B.  G.  V- 
5.  quae  in  Treuiris  gererentur 
ostendit.  Nep.  Aget.  I.  vt  osten- 
dimus supra.  Cf.  L.  V. 'F,  V.  6. 
et  quos  laudat  Bnrm.  ad  Val-  ' 
Flacc.  VII.  269.  ego  plures  dis- 
sero, Hoc  verbum  veteres  vsur- 
passe  pro,  narrare,  in  lucem 
proferre,  Bumannus  multis  pro- 
bat exemplis.  Sic  dixerunt,  rem, 
vitnm,  dieeerere..  Sali.  Cat.  V.in- 
stituta  majorum  disserere, vhi  V. 
jCortius.  Lege  quae  notamnsad 
Prol.  III.  38. tq-  coll.lV.XX.8- 
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Vsus  vetusto  genere,  sed  rebus  nouis)j 
Quartum  libellum  nunc  vaciue  perleges» 

quu.  'Alii  hunc  locum  legunt  aliter.  Cuninghamna 
furpicatuT,  poSiam  acripsisse  : cum  paucas  ilU  ostenderit^  cl. 
Taschuck.  quassi,  vt  Fhaedrua  caussam  afferat.  Alias  •conje- 
cturas suppeditabit  £xc.  XIII-  ad  vs.  14  fiu.,  Guyeto  hic  ver* 
sus  suspectus  videtur ; Sanadon.  vero  et  Philipp.  eumdem  abji- 
ciunt. Perperam,  dissero.  Gudius  disseram,  e conjectura.  Secuti 
Maittar.  Hoogstrat.  Richter.  Leonhard. 

Vs.  14.  (Quartum  libellum.  Ita  edidi  e MSS.  Pith.  Rem,  et  • 
Editt.  Vett.  lUgalt.  S.  Nevelet.  Meursii , quibus  praeter  Scheffer. 
Schatzium  Crit.  in  Phaedr.  Obs.  p.  9.  Danet.  Didot.  -Guyet, 
Maittar.  Brotierium  , obsecuti  Bipontini;  Satia  enim  hanc 


Vs.  13.  Vetusto  ginere,  i.  e. 
genere  scribendi,  quo  jam  vsus 
est  Aesopus.  Jn  Aesops  IVIa- 
nier,  cf.  Desbillonii  Addenda 
p.  48.  Prol.  II.  I.  dixii,  Aesopi 
genus,  vbi  vide;  sed  Prol.  III. 
29.  Librum  exarabo  tertium 
Aesopi  stylo.  Compara  Prol. 
III.  33.  et  IV.  VII.  2.  rebus 
nouis.  Intellige  fabulas  , «b 
ipso  Pliaedro  inuentas,  ex  parte 
ex  ipsis  factis  petitas. 

- Vs.  14.  Quartum.  Gudius  e 
Libri  III.  quem  Phaedrus  £u- 
tytho  dedicauit.  Prologo,  col< 
lato  cum  Epilogo  L.  IV.  i.  e. 
F.  XXV.  ejusdem  libri  ( Epii, 
III.  nostrae  Edit.)  prdbare  stu- 
det, Ttrnmque  librum.,  et  ter- 
tium , et  quartum , scriptum 
fuisse  ad  Eutychum;  librum 
vero  quintum  censet  pertinere 
'ad  Particulone'm.  Sed  vero  est 
simillimum  , Phaedrum  dedi- 
cauisse  Librum ' III.  Eucycho  s 


e 

PArticuloni  quartum ; quintum 
Phileto.  Cum  enim  fabula  alias 
XXV-  Libri  IV.  apte  conue- 
niat  ad  Prologum  'Libri  IJI. 
scriptum  ad  Eutychum , istam 
quidem , injusta  de  caussa  ad 
£nem  L.  IV.  rejectam , cum 
viris  \doctis , quos  alio  loco 
nominaui,  feci  Epilogum  Libri 

III.  Deinde  cum  Prologus  L. 

IV.  errore  manifesto  Libro 
quinto  esset  praepositus,  quem- 
admodum verba  quartum  libel- 
lum vs.  i4’  luculenter  docent, 
is  quidem  prologus  Libro  IV. 
quem  Phaedrus  Particuloni  sa- 
crum esse  voluit  (Vs.  to.)  erat 
reddendas.  Alias  enim  L.  V. 
Prologus  esset  duplex , L.  IV. 
nullus.  Ex  quo  intelligitur, 
perperam  dici  a Gudio  Librum 
IV-  Eutycho,  quintum  Parti- 
culoni  fuisse  dedicatum.  Ab 
ipso  enim  Phaedro  L.  V.  F. 
X.  10.  Patronus  indicatur,  ad 
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Liber  quartus^  167 

N a. 

% 

Hunc  obtrectare  si  volet  malignitas,  15 

Imitari  dum  non  possit,  obtrectet  licet. 

Mihi  parta  laus  est,  quod  tu,  quod  similes  tui, 

\ ' 
lectionem  vindicant  cum  librorum  scriptorum  auctoritas,  tum 
locua  Prol.  III.  sg.  Neque  .objici  potest,  quintum  potius  dictu- 
rum fuisse  Phaedrum  , cum  e Notis  ad  vs.  14.  luculenter  con- 
stet, prologum  nostrum,  immerito  libro  V.  praepositum,  per- 
tinere ad  L.  IV.  et  omnino  Prologorum  et  Epilogorum  ordi- 
nem in  libris  scriptis  turbatum  eomparere.  Sed  Gudius , stre- 
nuus lectionis  vulgatae  obtrectator  , inuitis  membranis  scriben- 
dum autumat,  i/uaritm  libellum,  sc.  fabularum,  quae  proxime 
praecedunt.  Quae  emendatio  a Burmanno  aliisque  multis  re- 
cepta est.  Aliis , vc  scabrities  tollatur  et  partes  melius  cohae- 
reant, alias  laceratae,  placet  harum,  e.  g.  Lallem,  cl.  Tzschuck. 
cet.  Alii  huncce  Pa'ologum  ad  L.  V.  referentes , legi  volunt 
quintum,  rt  Ouvering.  Vrsin.  Cuningham.  Benilej. ‘Desbillo- ■ 
nius.  Meursius  nimis  licenter  hio  versum  excidisse  clamat. 
Nunc  vacine  perleges.  Vid.  Exo.  XIII-  ad  vS.  14- 


quem  Librum  V.'  fabularum 
scripserat,  libellum.  Sunt  qui 
legant  quarum  libellum,  et  in- 
telligant  totum  fabularum  opus- 
cnlnm.  Non  nego  ita  capi 
posse}  vide  enim  Prol.  1.  3. 

IV.  VII.  3.  Sed  vox  adjecta 
quartum,  loco  suo  non  monen- 
da, docet , de  libro  IV.  tantum 
esse  sermonem.  Vaciue.  Vox 
rara  , apud  solum  Phaedrum 
obuia , quae  facile  formatnr  a 
vaciuus , quod  ponitur  pro  va- 
cuus. Ter.  lleaut.  I.  I.  38.  Sio 
nocuus  et  nociuus , de  quo  v. 
Ueins.  ad  Ovid.  Kemed.  45* 
Sattler.  bey  guur  Mufse.  'Cf. 

V.  L 

Vs.  15.  Obtrectare , eleuare, 
parui  facete.  Vid.  ad  Epii.  II. 


10.  malignitas,  more  suo  pro 
malignis,  inuidiosis.  Ep.  II.  ro. 
dixit  liuor\  cf.  L.  IV.  XX.  ». 

Vs.  16.  Gronouio  po£ta  vi- 
detur alludere  ad  prouerbium, 
fxuftt7t7^xt  ^xdiov  pi/aeicSai. 

Vs.  17  — 19.  Mihi  parta 
laus  est.  Bene  cl.  Sattler.  Mir 
ist  es  Ruhm  genqi^.  Quod  di- 
cit Phaedrus,  Particiilonem  «t 
alios,  qui  delectabantur  faba- 
lis, verba  ipsius  in  chartas  et., 
codicillos  traniscripsisse  , in- 
telligendum  de  prioribus  fabu- 
larum libris,  regnante  Tiberio 
in  vulgus  editis.  Namque,  vt 
supra  conjeci,  in  Vita  Phaedri 
sub  finem,  valde,  est  probabile, 
posteriores  fabularum  libros 
non  nisi  post  mortem  Phaedri 
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Vestra^  in  chartas  verba  transfertis  mea, 
Dignumque  longa  judicatis  memoria. 

In  litteratum  phiusum  nec  desidero.  ao 

f 

Vt.  So.  De  Varietate  Lectionis  -consules  Exc.  XIII.  ad  li.  jr. 


juris  factos  esse  publici.  Ita> 
que  non  credibile  est , Phae- 
drum singulas,  vt  ipsi  nasce- 
bantur, fabulas,  recitasse  inter 
amicos,  super  coenam  , in  cir- 
culis, aut  aliis  in  coiiucntibus, 
quas  ilii,  quia  breues  essent, 
et  tangerent  ejus  temporis  mo> 
res  et  homines , in  codicillos 
suos  transscriberent;  quae  est 
Burmanni  sententia,  cui  fauere 
videtur  cl.  Tzschucke,  cf.  Exc. 
Xlir.  ad  vs.  i8.  Certe  de  po- 
sterioribus fabularum  libris  haec 
non  possunt  intclligi.  Immo 
vero  suspicor , Particulonem 
et  alios  rei  litterariae  cupidos 
viros  non  pauca  e L.  I.  et  II. 
fabulis  velut  scite  dicta  vel 
imitatos  esse',  vel  adhibuisse 
pro  sententia  et  testimonio,  et 
ipsa  Phaedri  verba  saepe  in 
scripta'  sua  transtulisse:  vel 

etiam  , si  haec  displiceant , in- 


tegras fabulas  , quae  praeter 
alias  placerent,  varios  in  vsus, 
in  chartas,  aut  membranas,  sua 
manu  descripsisse  , vt  solent 
excerpere  aliorum  libros,  qui- 
bus miriGce  delectantur,  c/iar- 
tas.  fiurmanno  sunt  codicilli 
pugillares , et  quibus  epistolas 
inscribebant,  vide  Mart.  XIV. 
to.  11.  et  I.  Bp.  45‘  saepe 
epigramm.ita  sua  in  breues  , 
chartas  conjecta  memoiat , vt 
II.  Ep.  1.  et  alibi:  et  hinc  in- 
ter munera  Saturnalitia  memo- 
rantur chartae  ab  eodem  L. 

V.  i8 

Vs.  20.  Sensas : ab  illiterati* 
plaudi  mihi*,  non  desidero. 
Nam  plautus  illiteratus  est,  qui 
impertitur  ab  illiteratis.  Satt- 
ler.  Ndcft  Beyfall  ungelehrter 
Leute  buhl'  ich  nieht,  Cf.  ta- 
men Exc.  XIII.  ad  h.  v. 


FABULA  I.  •) 
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ASINUS  ET  GALLI. 


FABULA  II.  adjecta.  ‘ 


DE  MUSTELA  ET  MURIBUS. 


(^ui  natus  est  infelix,  non  vitam  modo 

Tristem  decurrit,  ver^im  post  obitum  quoque 

% 


» ‘ 

*)  Ab*hac  fabula  librnmlV. 
ordiuntur  et  iVISS.  Codices , et 
Editio  Pithocana.  Qui  Phae- 
drum posthac  ediderunt , om- 
nes, excepto  Gabr.  Brolieiio, 
eam  ad  £nenn  libri  praeceden- 
tis, indicta  esussa  , rejecerunt. 
Hoc  pacto  prologum  quidem 
exhibent  ( viil.  vs.  12  — 20. ), 
sed  tam  inexspectatum , tam- 
que  abrupte  incipientem  , vf 
mancum  hunc  esse  quidam 
Critici  judicauerint..  Xiliil  ibi 
deest : at  verba  haec  , Jjculare 
tibi  videtur,  aliquid,  quod  prae- 
cesserit, reposcunt:  porro  illud 
ipsum  est,  quod  fabula  de  Asi- 
no et  Gallis  continetur ; hanc 
enim  jocularem  et  Indi  icam 
esse,  nemo  non  videt  1 sio  igi- 
tur apte  cohaerent  omnia  atquo 
connectuntur.  Deshillon.  Duas 
illas  fabulas  ita  esse  edendas, 
docet  ipsa  rerum  series , quae 
tota  perit,  si  a se  iimicem  dis- 
junguntur. Brotitr,  Cf.  Notata 


ad  vs.  12.  et  L.  III.  F.  XfX. 
in  fili.  Haeo  fabula  in  Edit. 
Dtdoti  stereotypa  est  secunda 

L.  IV. 

\s.  i ^ natur  infelix.  Dictum 
volunt  interpretes  cx  aidcriinl 
dispositu  in  ipsa  natali  hora. 
Nara  putabant  veteres  , tristi 
sidere  natos  semper  insequi  di. 
rilatem  natalis  horae,  ex  dis- 
ciplina Mathematicorum.  Quo 
fit  , vt  quem  Phaedrus  dicit 
nntuin  infelicem  , is  a Petronio 
appelletur  malo  ariro  naius  ; a 
Seneca  vero  Henef.  IV.  4’  3« 
duro  fato  ft  in  poenam  genitus, 
ct  astrosut  ex  interpretatione 
Isidori  in  Gloss.  sit  malo  astro 
natus.  Plura  dabit  Ciiperus  L,  II. 
Obs.  17.  quem  Biirm.  laudat, 
coli.  Freinsh.  et  Gronov.  Not, 
Vs.  2.  Tristem,  propter  variae 
calamitates  laboriosam,  aerum- 
nosam. Schejfer.  deeurrh,  Vid, 
Piop.  II.  XII.  41.  Blp.  Ter.  Ad.  ' 
V.  IV.  5.  sq.^Cic.  Quint.  31.  fin. 


r 
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Perseqiiitiir  illum  dura  fati  miseria. 

Galli  Cybebes  circum  in  quagstus  ducere 

' I 

V».  4'  Cybebes.  Ita  MSS.  Pith.  Rem.  et  non  paucae  Edi« 
tionea.  V.  Desbillon;  et  Brotier.  In  raultia  tamen, est  Cybeles, 
ex  emendatione  Pitboei.  Sed  v.  ad  III.  XVII.  4*  Drakenb. 
ad  Sil.  Ital.  XVII.  8-  ^uem  Burmannus  laudat,  circum  in  quae- 
stus ducere.  In  libris  scriptis  et  multis  Editt.  Rittersh.  Nevel. 
cet.  legitur  circum  quaestus  dicere,  quae  verba  'Blttersli.  statuit 
per  tmesin  esse  diuisa,  quaestus  vero  positum  esse  per  ellipsin, 
Tgto ,,  quaestus  gratia,  vel  caussa,  more  Graecorum.  Coi  acce- 


Vs.  3.  Persequitur  illum. 
Turbato  subjecto  turbatur  loci 
concinnitas.  Tzschuck.  Apud 
Ovid.  in  simili  re  prosequitur 
legitur  Iler.  Ep.  VII.  111.  sq. 
vbi  tamen  etiam  quatitor  Codi- 
ces persequitur , vt  fere  seniper 
illa  verba  cognata  a librariis 
fuerunt  inter  se  permutata. 
Petron.  C.  CXXXIX.  non  so- 
lum me  numen  et  implacabile 
fatum  persequitur,  vbi  fatum 
implacabile  est  durum , vt  Jiic 
dura  futi  miseria : miseria  vero 
hic  proprie  , quia  vt  Senec.  de 
Clem.  I'  s6.  dicit,  jumenta  ad 
contumelias  et  miserias  nata 
sunt.  — Burmann.  post  obitum, 
Cf.  vs.  6 — II.  Immerito  hoc 
loco  Meursius  Phaedrum  notat, 
confutatus  a Praschio  et  Schef- 
fero  , t quos  vide.  Inter  alia 
erudite  obseruat  Praschius : 
„Saeuit'ur  vel  in  mortuorum 
corpus,  vel  in  famam.  Corpus 
• vel  excluditnt  tantum  a sepul- 
tura, vel  aliis  modis  inquieta- 
tur et  veicatux.  Omnia  haec  vt 


facere  impium,  sic  pati  graue 
tot  bonorum  sensu  consensu- 
que  gentium  habetur,  ita  vt 
haec  altera  mors  videri  possit," 

,Vs.  4-  Galli.  De'  Gallis, 
Cybebes  sacerdotibus , v.  Exc. 
XIV.  in  quaestus.  Vt  facerent 
quaestum.  Propiium  in  hac  re 
vocabulum.  Vid.  loc.  Apuleji 
ad  vs.  5.  notatum.  Particula 
vero  in  saepe  vsum  rei  decla- 
rat Liv.  1,53.  Id.  XXXVIII.  14.  ' 

Laudat  etiam  Burm.  locum 
Apul.  I.  Met.  secundum  quae- 
stus profectus  \ Heinsius  Clau- 
diani, in  quo  simili  modo  di- 
citur, tn  quaestum  venire.  Satt- 
ler.  um  Drod  sich  tu  verdienen. 
Circumducere  Asinum  solebant. 
Circa  tempus,  quo  celebraban- 
tur sacra  Cybeles  , sacerdotes 
cum  Deae  imagine , asino  im- 
posita, 'obire  vicos  mendican- 
tes solebant , cum  tympano, 
illi  deae  sScrato,  quo  metu  ac 
reuerentia  deae  quasi  praesen- 
tis vel  a nolentibus  extorque- 
rent victui  necessaria.  Hinc 
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Asinum  solebant,  bajulantem  sarcinas. 
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dunt  Taubmannus  in  Notis,  margini  Editionis  Rittershusii, 
qnae  exstat  in  Bibliotheca  Dresdensi,  adscriptis  , Maittar.  Da>' 
net.  Leonh.  Didot.  Hait^pannus , Bipontini , alii.  Nec  desunt, 
qui  yuaextuj  captant  pro  locis,  vbi  fit  quaestus,  quod  Latine 
dici  vix  putandum.  Ita  praeter  alios  explicant  ili.  de  Schirach, 
Clav.  P.  I.  8»  quaestus,,  et  cl,  Cail»  Sed  Heinsius  et  Gudius 
emendant,  circum  in  quaestus,  Gudius  enim:  „to  in,  inquit» 
excidit  per  similitudinem  antecedentis  ?n:  scilicet  idem  error 
in  eodem  codice  L.  I.  F.  VIII.  quoniam  dignos  adjuuat,  prO, 
indignos,  Tt  rescribendum  primi  editores  siatim  animaduerte- 
nuit — . Est  circum  in  quaestus  ducere,  eleganti  tmesi,  pro 
circumducere  ad  quaestus  faciendos.  Sic  L.  1.  F.  I.  10.  Virg. 
L.  I.  Aen.  X75.  ^ Ego  quidem  istam  Heinsii  et  Gudii 

^ _ I ’ . 

— » * 

Babrius  deae  imaginem  vocat  instrumenta,  quibus  vtebantur, 
Ttmviq  t£.  v.  Na-  asinus  gereba:t' reliquas  sarcinas, 

tal.  Com.  p.gbS*  Huc  referen-  (oxsu)})  a sacerdotibus  ei  im- 
dus  locus  Apul.  L.  VIII.  Met.'  ppsiias.  Hinc  dictus  dei  geru- 
p.  m.  55],.  qui  per  plateas  et  lus^  Pulchre  haec  illustrat  lo- 
oppida  cymbalis  et  crotalis  per-  cus  Apuleji  L.  VIII.  p.  m.  535.’ 
sonantes,  deamque  Syriam  cir-  stipes' aereas , immo  vero  et  ar- 
cumferentes  mendicare  compel-  genteas,  multis  certatim  ojferen- 
lunt,  yhi  de  Metragyrtis  agit;  tibus , sinu  recepere  patulo:  nec 
et  mox  p.'.333*  circumgestantes  non  et  vini  cadum,  et  lactem. 
Deam  iidem  dicuntur,  cf.  HarU  et  caseos,  et  f arris  et  siliginis 
inan.  ’ Minue.  Felix  vero  in  aliquid,  et  nonnullis  hordeum 
Octav,  p.  m.  26.  mendicantes  Deae  gerulo  donantibus,  auidis 
vicatini  Deos  ducunt;  quem  Io-)  animis  corradentes  omnia  et  in 
cum.  erudite  illustrauit  Ouze-  sacculos  huic  quaestui  de  indu- 
ltus, cujus  Animadv.  vid.  p.  stria  praeparatos  farcientes,  dor- 
*39-  sq.  De  mendicantibus  sti.  jo  meo  congerunt  , vt  duplici 
pem  Diis  suis,  quos  hodie  mo-  Scilicet  sarcinae  pondere^  grfl.ua- 
nachi  imitantur,  sacerdotibus,  tus,  et  horreum  ' simul  et  tem- 
vide  praeter  Natal.  Com.  1.  c,  pium  incederem,  Hinti  prouer- 
Cuperi  Obs.  lII.  quem  Bur-  bium,  Asinus  mysteria  portans, 
niann.  citat.  . 'de  quo  vide  ' Erasipi  Adag.  p. 

V$.  5.  bajulantem  sarcinas,  m.  393. 

Praeter  Deae  simulacrum  et 
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Is 'cum  labore  ct  plagis  esset  mortuus, 

Detracta  pelle,  sibi  fecerunt  tympana. 

emendationem  vnice  puto  veram , quae  recepta  cat  ab  Hoog. 
stratano,  Ricliioro,  Desbillonio ; et  placet  cl.  Tzscluickio,  ctti 
nondum  aatitfaciat  Bnrmanno.  Alii  tenumt  alia.  Gronouius 
et  Tollitis  conjiciunt,  circum  coctut,  i.  e.  oppida,  fora}  ficnu 
lejus  circum  pagos,  vel  vicos,  liabet  enim  Babriiis  Tracrav  xwfiijv 
Trr^iiovrr;.  Quas  conjecturas  non  sine  rationibus  repudiat  But- 
niannus,  cui  circum  absolute  potitum  videtur  pro,  circum  vr- 
bes,  pagos,  et  pro  funestus . legendum  guaestum  , pro,  guaesi~ 
Ium,  i.  e.  ad  quaestum;  sed  suae  conjecturae  nec  ipse  multum 
tribuit.  Cf.  Notas  Bataui  et  quos  ibi  laudat  viros  doctos,  qui- 
bus adde  Scinitzii  in  Phaedr.  Obs.  p.  5.  Harius  posse  quaestu 
circumducere,  vt  mercede  saepius  vsurpatum,  dici  existimat;  sed 
exempla  talis  locutionis  desiderat  Burman.  Brotierius  edidit, 
circum  quaestu  ducere’,  Cuningliamus  circum  festis  ducere  i Schu- 
tzius,l.  r.  distinctionem  tollit  post  solebant,  et  construit,  asi- 
num, bajulantem^  sarcinas  quaestus,  constructionis  ordine  mirum 
in  modum  turbato;  Visinus  legit  quaestui,  vt  sit  dissyllabum, 
quod  nimis  licentiosum  videtur  SchelTero. 

Vs.  6.  Js,  Bcntlej.  huic,  scii,  vt  conueniret  rS  detracta,  et 
ne  anacol3'thura  admittatur,  sed  quot  non  loca  essent  corrigenda, 
si  liaec  non  placerent?  nam  saepe  rectus  casus  initio  periodi 
ponitur,  cui  sequentia  non  respondent.  Sic  apud  Cic.  II.  N. 
D.  4’  aegri  quidem,  quia  non  omnes  conualescunt , idcirco  ars 
nulla  medicina  est  — . Burmann,  qui  plura-- dabit.  Cuningba- 
mus  cui  cum  conjicit.  — 

Vs.  7.  detracta  pelle.  Suspicatur  Burm.  detracta  e pelle. 
Fraeiuerat  Uiitersliusius. 


Vs.  7.  Tympana,  Erant  ista/ 
tympana  ex  ligneo  circulo,  cui 
superinductum  ex  vna  solum 
parte  esset  corium , illa  plane 
efligie  , qua.  exhibuit  Lamr. 
Pignor.  de  Servis  (p.  86.  sq.) 
Schfffer.  Ilaec  tympana  ali- 
quando virgula  pereptiebantur, 
aliquando  manu  inapellebaniur. 


Ovid.  rV.  Met.  29.  impulsa  tym* 
pnna  palmis.  Hoogstratan.  His 
et  aliis  instrumentis  musicis 
errones  iitl  vtebantur  in  suis 
mendicationibus.  Ilartrn.  Vid. 
quae  yir  doctus  hic  produxit 
loca  Apuleji , ad  vs.  4-  ^1^* 
Ovid.  Fast.  IV.  i83-  sq-  -Ale- 
xandri ab  Alex.  G.  D.  II.  C.  8- 
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Rogati  mox  a quodam,  delicio  siiO 
Quidnam  fecissent?  hoc  locuti  sunt  modo: 

4 

Vs.  g.  Quidnam.  Rittershus.  et  Ileint.  "legi  volunt  quia- 
nam,  i.  e.  quare,  locuti.  Sic  scripti  et  editi:  sed  Heins.  Bent* 
lej.  Cuninghnm-  jocati,  e conjectura.  Vulgatam  tuetur  Scheife- 
rus  e L.  I.  V.  6.  XXVII.  g.  IV.  IV.  6.  V.  IV.  14.  Praeterea 
verba  Gallorum  non  jocum,  sed  miserationem  continere  viden- 
tur. Vid.  Burmann. 


Memorat  etiam  Dionys.  Hal. 
L.  II.  A.  R,  (p.  gi.  Ed.  Sylb. 
Lips.  1691.  f . ) tibias.  De  hisce 
instrumentis  musicis  multa  con- 
gessit Rosinus  A.  R.  L.  II.  C.  4. 
cum  quo  comparabis  Notam 
SchefFeri  ad  li.  v.  Adde  Catuli, 
LXllI.  >9.  sqq.  ' , 

Vs.  S-  Delicio  suo.  Alii  ro- 
gati mox  a quodam -dolido  suoi 
quidnam  fecissent  , et  intelli- 
gunt  delicium,  quod  alii  hoc 
sensu  delicias  et  delicatos,  ama- 
tos pueros  vocant.  Cf.  Burm. 
ad  Peiron.  XXVUI.  et  LXIII. 
et  delicium  vocari  pueros  et 
puellas  elegantes  in  Inscriptio- 
nibus, erudite  . probat  Gudius, 
Cui  quidem  interpretationi  fa- 
uet  locus  Apul.  L,  VIII.  quem 
affert  Scioppius.  Sic  praeter 
Scioppiiim  locum  interpretan- 
tur Prasch.  ScheRer.  Dispbntiii. 
Rittershus.  Ileins.  Kigait.  Bro- 
lier.  quorum  Notas  inspice. 
Nostia  vero  distinctio , cujus 
tuetor  est  Salmasiiis  ad  liist. 
Aog.  p.  491.  recte  placet  Bur- 
itianno,  Dcsbillonio , aliis,  vt 
sit  ordo  : quidnain  fecissent  de- 


licio suo,  i.'  e.  asino.  (Sattlcr. 
Liebliiig)  De  asino,  Gallorum 
delicio , vid.  Voss.  ad  Catuli, 
p.  165.  Burmanno  laudatum; 
inprimis  Virg.  Cop.  25.  sq. 
jiac  Calybita  venit.  (Sic  oniin 
praeter  Salmas.  ad  Hist.  Aiig. 
T.  II.  p.  824'  vide,  et  Gud. 
in  Not.  ad  Pliaedr.  e Codd. 
quibus  Ilclmstad.  addit  Ileyne, 
V.  €el.  legant  et  alii,  intelli- 
gentes  Gallum  , matris  deum 
vel  deae  Syriae  sacra  circuni- 
vehentein  ; de  quo  consulendus 
lleynius  ad  loc.  Virg.  cit.)  fes- 
sus jam  sudat  asellus  ; Parce 
illi',  vestrum  delicium  est  asinusi 
(vbi  Is.  Voss.  et  Groiiov.  quos 
sequitur  Bunnanii.  ad  OviJ. 
Fast.  VI.  3tg  sqq.  coli.  Not. 
SchcfT.  ad  Phaedr.  legunt,  l'~e- 
stae  deliciam.')  Non  absurde 
tamen,  obscriiante  Hcynio,  Gal- 
lorum delicium  liabetur  asinus, 
cum  tacita  libidinis  exprobra- 
tione. Fortasse  illustrando  loco 
Phaedri  inscruiat  Martial.  1.  8- 
Stellae  delicium  mei  columba. 
An  vero  delicio  capias  1 daiiuo, 
an  ablatiuo  casu  positum,  pa- 


r 


174  Phaedri  Fabularum  Aesopiarum 

Putabat,  se  post  mortem  securum  fore,  10 

. Ecce  aliae  plagae  congeruntur  mortuo,  - ^ 


rnm  interesse  credit  Burman- 
nus,  qui  vtrumque  vsit^tum 
, nouit,  sed  praefert  ablatiuuni, 
et  supplet  per  praepositionem 
de  , suffragante  Uesbii Ionio. 
Vide,  quos  laudat  scriptores, 
quibus  adde  loca,  Desbillonio 
, notata.  Ter»  Andr.  IV.  II.  fi6. 
Heaut.  II.  III.  76.  Cf.  quoque 
Plaut.  Mil.  II.  II»  13* 

* Vs.  10.  Securum,  Liberum 
a labore  et  pia  gis. 

' Ys,  ii,  Aliae  plagae.  Facete 
alludit  ad  tympar|orum  ifnpul- 
sum.  Xzschuck,  Burmannus 
explicat  non  rnddo  diuersas, 
sed  grauiores  iliis , quas  sen> 
ticbat  viuens';  citans  Not.  ad 
^ Petron.  C.  CVIII.  p.  499.  et 
Sut.  VII.  807*  vbi  mors  alia 


es|t  deterior.  Quae  interpreta* 

'tio  sustentatur  fabula  graeca: 
7rA)j7a<;  ro(Ty.vT<K^  Xocy.jj(^veiv , 

f/  ..  ' 

ocToc^  VOS  ^cov  vr:s(.KSivsv  y ' nisi 
quis  malit  explicare  simpliciter 
diuersus  p s.  alius  quamy  vt  est 
Prol.  111.4^.  vbi  vide;  et  Plaut. 
Pseiid.  Prol.  22.  qui  quaerit  alia 
his y vbi  tamen  alta  is  legunt  j 

Bipontini.  — congeruntur  mor»  : 

tuo.  Plagas  congerere  idem  est  : 

quod  caedere , ferire.  Hinc 
Romulus,  'qui  putabat  post  mor-  i: 

tem  se  esse  secunim,  etiam  post  i 

mortem  caeditur.  De  constro-  b 

ctione  verbi  v.  ad  L.jlII.  F. 

II.  5.  coli.  Ilartm.  Cl.  Satiler. 

Doch  neue  Schldge  zdhlt  man 
jezt  dem  Todten  auf, 

s 


, Compara  fabulam  Boulangeri,  L*Ane  et  les  Prdtres  de  Cybele  ' ^ 

L.  I.  F.  A VII.  p.  29.  Camerarii  fabulam,  quae  inscripta _ est,  i, 

Asini  pellis  p.  m.  209.  Aesopi  F.  242.  Ilaiiptm.*  et  Brnest.  ad  j 

quam  v.  cl.  Ernesti.  Eamdem  ‘narrant  Homulus  Divion.  et 
' Vlinens.  L.  III.  F.  XVIII.  Anonymus  Nilantii  F.  XLVil.  P"in-  ' 

centius  Bellovacensis , in  Spec.  doctrin.  L.  IV.  C.  ii8-  Romu-  t 

lus  tamen  et  Anonymus  Nilantii  pro  Gallis  sacerdotibus  indu-  . 

eunt  negotiatorem,  qui  asinum  onustum  fuste  et  flagello  caede- 
bat,'vt  citius  veniret  ad  nundinas,  lucri  caussa.  An  Phaedrus,  , 
iniquior  in  sacerdotes,  niutauerit  personas,  ab  Aesopo  traditas,  < 

an  vero  monachi  Ordini  sacro  ignominiosam  notam  ita  se  de-  > 

mere  posse  crediderint,  si  pro  Gallo  negotiatorem  inducerent,  ^ 

nescit 'Burm annus , sed  alterutrum  factum  existimat.  ‘Equidem 
mallem  posteriu.s.  Idem  quod  Phaedrus  argumentum  tractauit  , ® 

Babrius,  cujus  fragmentum  reperias  in  Natal,  Com,  Mythol.  » 

p.  968.  in  Neveleti  Not.  ad  Phaedrum , in  Ej.  Mythol.  Aesop.  , 

“ p.  .052.  nec  non  in  Tzetz.  Chii.  XIII.  264.  V»  Tyrwhitti  Diss.' 
de  Babrio  p.  57.' Edit.  Harles.  . . - 

I 
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Joculare  videtur:  et  sane  leue,  ’ , . ' 

Vs.  12.  13.  De  Varietate  Lectionis  cf.  Excurt.  XV.  ‘ 

Vs.  12.  et  sane  leue.  Sic  est  in  libris  scriptis  et  rren  paii- 
cis  Editt.  quas  ex  parte  noniinaiii  in  Notis.  Sed  eniend.u,it 
Sclitfferus  leui,  quod  jungit  cum  calamo',  Virg.  Ecl.  V.  2.  quam 
emendationem  multi  amplectuntur.  Equidem  lectionem  Codd. 
retinendam  putatti,  cum  leue  apte  opponatur  rw  majus,  et  cont. 
mode  explicari  possit.  Vid.  Not.  Rigalt.  edidit  rt  sane  bene, 
i.  e.  recte,  merito.  Secuti  Faber  et  Danetas.  Bcntlejus;  l't 

Vs.  la  — 20.  In  aliis  Edi-  V.  9.  Ita  Virg.  Ecl.  III.  53. 
tionibus  hic  locus  Libro  IV.  et  Ovid.  II.  Art.  Am.  542.  nil 
Prologi  loco  praeponitur;  ted  ■ istis  ars  mea  majus  habet,  nihil  , 
jam  olim  eumdem  rec;q  edidit  majua  ego . possum  proferre, 
Vrsinus  post  fabulam  de  Asino  quod  vos  doceam.  liurmann. 
et  Gallis,  quae  in  ejus  editione  calamo  ludimus.  Locutio  po€- 
est  prima  Libri  IV.  Secutus  tica,  fortasse  expressa  e Vir*». 
Broder.  cum  Bipontinis.  Ecl.  I.  ro.  et  V*  2.  et  a car- 

Vs.  12.  sq.  Joculare  tibi  mine  bucolico  translata  ad  fa- 
▼idetuT,  quod  paullo  ante  nar-  bulas.  Ludere  est  animi  rela- 
raui/(F.  1.)  Et  re  vera,  cum  xandi  caussa  cantare.  Vsurpa- 
non  habeamus  graulorem  ma-  n*r  enim  hoc  verbum  de  omni  . 
teriam,  de  qua  scribamus,  res  n°n  graui  et  operosa  , ac  de' 
lenes  et  paruas  canimus,  animi  carmine  tenui , vt  h.  1.  de  fa- 
relaxc-indi  caussa,  id  est  com-  bula.  Vid.  Ileyne  ad  Virg. 
ponimus  fabulas.  Jotulare  refer  Ecl.  I.  10.  Hinc  remissio  per 
ad  fabulam  de  Asino  et  Gallis,  breue  et  leuiua  carmen  dicitur 
Alii,  qui  hunc  lociim  faciunt  1‘teus  a Plin.  L.  VII.  Ep.  9, 
.PrologumL.  IV.  subintelligunts  ”•  4®-  c‘  Mart.  L.  VII.  Ep. 
hoc  scripturae  genua;  sed  sic  VIII.  9.  lO.  Bip.  leue..  Refe- 
initium  nimis  abruptum  esset,  rendura  ad  materiam  carminis. 

Dum  nihil  habemus  majus.  IIoc  non  calami,  et  jungendum  To'i 
non  debet  ad  alia  negotia,  quae  calamo  ludere,  pro,  canere  rem 
occupatum  Phaedrum  haberent,  leuem  , minutam  ; sicque  recte 
referti,  sed  de  graniore  ma-  «pponitur  tw  majus  Vs,  2,  vbi 
teria  , aut  scribendi  genere:  vide.  Simili  modo  Catuli. 
habere  enim  dicitur  quis,  quod  LXIII.  22.  Bip.  dixit.  Tibicen 
ingenio  tuo  inuenit , aut  potest  vbi  canit  Phryx  curuo  graue 
proferre.  Vid.  infra  L,  V.  F.  calamo,  vbi  tamen  graue  ds 
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Dum  niliil  habemus  majus',  ealamo  ludimus 

sanK  rei  dum  nihil  halemus  majus,  i.  e.  dum  grauiore  negotio 
non  oMiipatnur.  Nam  leui  calamo  non  tolerare  potest}  nemi>  ' 
nem  censet  dixisse  leui  calamo  eo  sensu,  quo  leuiore  lyra,  quit 
leuis  proprium  et  generale  calami  epitheton  sit , quod  nihil  I 
nouae  significationis  adjiciat.  Sed  r.  Notat,  coli.  Not.  3ur- 
manni,  qui  erudite,  vt  solet,  probat,  vocem  leuis  hoc  loco 
non  respicere  ad  n\ateriam  calami,  sed  ad  argumentum.  Pos- 
cant etiam  llarius  et  Burm.  exemplum  locutionis,  a,Bentlejo 
propositae.  Nam  t^uid  est  tibi  rei  mecum , et  similes  ex  Teren- 
tio locutiones,  quas  laudat,  longe  quid  aliud  notant,  commer- 
cium  scilicet,  aut  negotii  aliquid,  quod  inter  duos  versari  so- 
let., Etiam  ill,  do  Schirach  vulgatum  leue  cum  calamo  ludimus 
jungit,  ita  tamen,  vt  positum  sit  aduerbialiter,  hoc  sensu:  non 
seria  admodum  tiactamiis , sed  condendo  carmine  animi  .remis- 
sionem quaerimus.  Vid.  Clav.  v.  joculare,  majus.  X]od.  Pith. 
manus,  notante  Neveleto  ad  marginem  Edit.  In  eodem  manu 
legi,  testis  est  lleinsius,  conjiciens  in  manu;  sed  sic  versutn 
vna  syllaba  abundantem  facit,  monente  Burmanno;  in  eodem 
Codice  majus  inuenin',  fide  Btotierii  supra  dixi.  Ista  vero 
lectionis  diueriitas  'in  eodem  Codice  passim  notata  est. 


‘sono  graui  citpienduin.  Vid. 
Doering  V.  C.  ad  'Catulli  1.  c, 
Ovid.  Trist.  V*  7.  Lacta  ,et 
juuenilia  lusi  ; jocos  veto  et 
leuiora  carmina  jungit  Alartial. 
VII.  VIII.  9.,  10,  Ita  etiam  to' 
leue  jungitur  in  aliis  Editioni- 
bus , vt  Freinshem.  Gronov. 
Maittar.  lloogstrat.  Leonhard. 
lUchter.  Bipont.  IJidot.  - Quod 
autem  Piiaedtus  dixit  leue  ca- 
lamo ludere,  alii  poetae  expres- 
serunt , canere  leuiore  lyra, 
Ovid.X.  Met.  150  — 152.  guae- 
rere  modos  leuiore  plectro,  Ilor. 
Od.  11.  1.  vlt.  ad  quem  locum 
cf.  Cl.  IVlitschetlich,  Quibus 


opponunt  majus  et  grauius " pU- 
ctrum.  Vid.  paullo  ante  loca 
Ovidii  et  Horatii,  quae  JBar- 
maunus  profert,  quibus  adde 
Hor.  Od.  IV.  2.  55.  Nam  he- 
roica , tragica , lyrica  cet.  ma- 
jore et  grauiore  plectro  cani 
dicuntur,  cum  leuior  lyra  et 
leuius  plectrum  Icuiorem  ma- 
teriam, remissioris  argumenti 
carmina  rcspiciat.  Neque  h.  1. 
audiendus  Bentl.  Male  Lallem. 
TO  leui  calamo  reddit,  d'un 
style  hadtn.  Simili  modo  Al- 
binus. Non  enim  sermo  est 
de  calamo  sciiptorio , sed  de 
fistula  pastoritia  ex  calamo.  Gf. 
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Liber  quartus^  ' 177' 

Sed  diligenter  intuere  kas  nenias;» 

Quantani  sub  iliis  civilitatem  reperies  ? 

Non  semper  ca  sunt,  quae  videntur:  decipit 
Frons  prima  ^iultos,  rara  mens  intelligit, 

V».  i4'  diligenter.  Post  hanc  vocem  Beatleju*  intrudit  ti. 
TolUus  1 Si  diligenter  intueare  has  nenias, 

V*.  »5-  iliis.  MS.  Pith.  et  R«in.  subtilis,  Vid.  Nerei, 
et  Gud,  ad  L,  IV.  F.  IV.  (V.)  58.  CuninglianiUB quantum 
vtilitatis  r.  ' 

Vs.  16.  Non  semper  ea  sunt.  Quia  praecessit  neniae , quo 
ea  referri  nequit,  Bentlej.  legit,  non  semper  res  sunt  quod  vi- 
dentur, Sed  praeterquam  quod  sit  , siue  generalis  sen- 

tentia (vt  ipse  agnoicit  fientlej.),  quae  separatim  per  se  sub- 
sistit, et  respicere  etiam  potest  sequentem  fabulam,  vbi  non 
farina  erat,  sed'  mustela;  au  ea  non  millies  ponitur  pro  eae 
res?  Sed  ponamus,  nertias  iatelligi,  an  illa  variatio  «'eneris  tam 
inusitata  videri  debet?  Sic  Cic.  IV.  ad  Att.  >o.  cum  praecessis- 
set re/,  addit,  ne  ista  quidem  desunt.  Biirnianu.  in  Cujus  No- 
tis alia  exeiii|^a  reperias.  decipit.  MS.  Pith.  despici,  vel  de- 
\ spicit,  Vid.  Ne  vel.  ad  niargiiiejti  Edit,  et  Gud.  — 


Surmann.  ad  h.  L et  V.  L. 
Desbillonio  calamu)  Phaedri 
videtur  fuisse  de, illorum  ge- 
nere, quos  nienioiat  Martial. 
L.  IX.UtXIV.  9.  Bip. 

Vs.  14.  Nenias.  Fabulas. 
Vid.  ad  Prol.  III.  lo. 

Vs,  16.  Non  semper  ea  sunt, 
quae  videntur.  Est  sententia 
generalis,  qna  innuit,,  multa 
videri  leuia,  quae  tamen  sunt 
vtilia;  contra  quaedam  inter- 
dum videri  esse  magni  ino- 
nien^i,  quae  sunt  leui.i  et  exi- 
guam afferunt  vtilitatem , inio 
noxia  sunt.  'Haec  vero  senten- 
tia ioprimis  referenda'  ad  fabu- 

Pars  II. 


las  Phaedri,  maxime  ad  se- 
quentem fabulam , vbi  non  fa-  . 
rina  erat,  sed  mustela,  in  qua 
tamen  siniul  latet,  nescio  quis, 
sen.ciis  occultus.  'Vid.  ad  vs.2i.  ' 
Quae  et  ea  notant  qdalitatem 
et  naturam  rerum,  vt  in  loco 
Cic.  IV.  ad  Div.  2.  ii  ii  sumus,  . 
qui  esse  debemus,  et  Ovid.  VII, 
Met.  430.  sq.  Scheffcr.  et  Burm. 

Vs.  17.  Frons  prima  Prima 
species : Sattler.  der  erste  An- 
blick.  Ita  Cic.  ad  Q.  F.  I.  5. 
frons , oculi  hominum  persaepe 
mentiuntur.  Quinctil,  J.  O.  VII. 
C.  i.  snb  fin.  dura  prima» fronte 
quaestio.  Id,  L)ecl.  CCCVi.  non 

j2 
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178  FhaedH  Fabularum.  Aesopiarum 
'Quod  interiore  condidit  cura  angulo. 

Vs.  i8‘  ^nteriore.  MS.  Gud.  i.  e,  Pith.  et  priores  Editt. 
Vt  Ritter.‘lins.  Meursii , Vrsin.  habent  inferiore.  Emendatio  /«• 
teriore  en  ab  RittersJiiisio.  Cura.  Meuraius:  quod  interiore  con- 
didit cor’  angulo.  Frustra,  lleinsius  sine  necessitate : quod  in- 
teriore iondiiur  curae  angulo.  Rcntlejus : quid  interiore  condat 
natura  angulo.  At  bene  Rurmannus:  ,,non  agitur,  inquit,  hic 
de  occultis,  quae  natura  tegit  populo  et  vulgo  minus  perspi* 
caci,  sed  de  mente  humana,  siue  liomine,  qui  saepe  aliud  prae 
se  fert,  aliud  conditum  habet,  vt  fabella  de  mustela  docet. 


non  inepte  capit  Rurmannus 
de  studio  et  auctoris  consilio, 
quo  sub  inuolucris  fictaruiu  fa- 
bularum recum  sensum'  tcsit. 

n 

Vid,  quae  notantur  ad  Epii.  II. 
10.  interiore  angulo.  Interior 
angulus,  quem  recessum  vocat 
Val.  Max.  VII.  JI.  ext.  9.  et 
Quinctiliauua  (J.  C.  I.  4*  luit. 
plus  habet  in  recessu,  quam  in 
fronte  promittit),  est  occultior 
et  minus  expositus  sensus.  Mc- 
taplioram  desumtam  puto  ab 
aediliciis  , quae  Fronte  prima 
saepe  aliud  ostendunt,  praeser* 
tim  vbi  merces  veitales  expo- 
nuntur (Vid.  ad  Ovrid.  N^c. 
139.)  quam  quod  interior  domi 
angulus  habet  repositum.  Et 
ita  angulus  in  domo  Ovidii  E 
Trist.  III.  £4-  ’dlurm.  Notandii 
interpretatio  cl.  Sattleri:  A’icAt 
immer  sini  sie  (die  F.ibeln), 
Geist.  . icas  siescheinenj  denn  es  tauscht 

Vs.  18.  Cura.  Explicandum  der  erste  Anblick  viele',  der  ge- 
omnino  industria  , studium,  iibu  Geist  sieht,  uas  'die  Ah- 
Sed  cum  hac  sententia  generali  sieht  in  tfem  innerstSn  versteckt, 
poiissimum  xespiciat  fabulat, 

\ ' 
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ita  me  prima  frons  caussae  calli- 
dissima optionis  simulatioTie  de- 
cepit, qui  locus  Gronovio  de* 
betur.  Equidem  nolim  cum 
Rurmanno  etSchulzio  ro  prima 
frons  intelligere  de  titulo  et 
indice  libelli,  et  primis  verbis, 
vt  Ovid.  Trist.  I.  VI.  33.  — 
rara  mens.  Vel  potest  expli. 
cari  raro',  vel  rari,  pauci  ho- 
mines ; vt  ponatur  singularis 
loco  pluralis,  quemadmodum 
Ovid.  III.  Art.  £61.  rara  tamen 
facies  menda  caret.  Ita  Rurm. 
intelligens  ad  voc.  mens  lecto- 
ris,  vt  L.  V.  F.  V.  £5.  vbi 
spectatorum  suppleri  debet;  vel, 
quod  malim  , rara  mens  esc 
perspicax , exquisita  , qualis 
solet  esse  rara , vt  dicunt  in- 
genium rarissimum  , et  juuenis 
rarissime  Ovid.  II.  Pont.  III.  55- 
Praeclare  Salller.  der  geubte 


Hoc  ne  locutus  sine  mercede  existimer,  ' 
Fabellam  adjiciam  de  mustela  et  muribus/  20 
• Mustela,  cum,  annis  et  senecta  debilis, 

Mures  veloces  non  valeret  assequi, 

Inuoluit  se  farina,  et  obscuro  loco  , . 

quae  s^l^  Earinae  specie  omnes  mnres  decipiebat,  praeter  ynum 
▼eterem  et  rerum  peritum.  Hic  vero,  aliquot  jam  nmribu* 
captis  et  enecatis,  vnua  modo  mus  callidissimus  sciebat,  sub  - 
farina  latere  hostem , vt  recte  haec  Johnsonius  explicat.'* 


Vs.  30.  Fabellam,  Philipp. 
tershusius  et  Heinsius  adiciatn. 


Vs.  ig.  sq.  Sine  merceje.  Ne 
temert,  sine  fructu  haec  dixisse 
videar  , fabellam  adjiciam  de 
mustela  et  muribus,  quae  pro- 
bare postit  veritatem  dictorum. 
Hanc  interpretationem  suadet 
nexas,  id  quod  etiam  vidit  cl. 
Tztchucke , notans  ad  ' li.  1. 
,,nexu8  postulat:^  vt  probem 
dicta.  Merces  est  fabula,  quae 
fidem  compensat  quasi;"  Alii 
Interpretes  aliter , de  quo  vid. 
Excurs.  XV.  ad  h.  v. 

• Vs.  31.  Masula.  Giiyetus 
Tiberium  Capreis  sedentem  in- 
telligit.  Vix  puto.  Sed  de  ex- 
ploratore quodam  et  emissario 
Tiberii,  vel  Sejani,  caperem, 
qui  negligentei'  et  quasi  nihil 
mali  moliens , versans  Romae, 
exitio  multis  incautis  erat : 
nam  nemini  delatorum  fidem 
abrogmam  sub  Tiberio,  narrat 
Sueton.  C.  61.  Burmann,  Ciun 
Phaedrus  fabulis  suit  aetatis 
suae  more*  in  vniueriuni  nota- 


edidit  fiabulam.  adjiciam.  Rit- 

t 

I 

nerit;  quid  opus  est,  tot  fabu- 
las  cum  Hurmanno  ad  Tiberium 
Sejanumue referre?  Deinde  non 
est  cre'dibile , Phaedrum  dela- 
tores sub  Tiberio  hac  fabula  . 
tetigisse  , cum  probabile  sit,  ' 
Librum  IV.  fabularum  scriptum 
esse  regnante  Claudio.  Vide 
Vitam  Phaedri,  ^nnis  et  se- 
necta debilis.  Compara  L.  I. 

F.  XXI.  3.  Epii.  III.  16. 

V*  23.  Valeret,  posset.  Virg. 
Ecl.  IX^  38.  si  valeam  memi. 
nisse.  Servius : valeam  , si  pos- 
sim. Hartmann,.  Melius  quam 
posset.  2'tschuck.  Valere  pro 
posse  cum  iiifinititio  po£tis  pro- 
prium esse,  docet  Jani  in  Pmsl. 
de  elocutionis  poeticae  natura. 

P.  8- 

^ Vs.  33.  Inuoluit  se  fiarina. 
Eleganter  pro  voluit  te  in  fa- 
rina, vt  haec  vndique  adhae-  , 
reret  corpori,  et  tic  tota  farina 
videretur. 


( I 
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Abjecit  negligenter.  Mus,  escam  putans, 
Assiluit,  et  compressus  occubuit  neci: 
Alter  similiter  periit,  deinde  et  tertius.  . 


25 


Vt.  25.  Et  compressus.  Sic  optime  MSS.  Pilh,  Rem.  et  Vet. 

' Editt.  Ac  Rittershui.  Richter.  fienllej.  Cuningham.  Harius 
eraendauere  coinprensus , quod  displicet.  Etsi  enim  compressus 
et  comprensus  in  MSS.  saepe  permnt.mtur,  quia  n in  compren- 
sus  saepe  negligitur,  aut  linea  superducta  notatur,  vt  erudite 
monstrat  BurmannuS ; etsi  sensus  comprensus  fert,  atque  alio 
loico  L.  I.  XXII.  1.  Phaedrus  sic  loquitur:  tamen  compressus 
exquisitior  lectio  videtur.  Vid.  Nutas.  Nil  igitur  muta  inui> 
tis  librifc  scriptis.  Tollitis  tuetur  compressus  ex  antiqua  ratione 
scribendi;  sic  cessam  pro  censam  aflirmat  legi  in  MSS.  Cic.  pro 
Arch.  Burmannus  mallet  cum  lleinsio  at  compressus,  vel  com- 
prerisus.  Vid.  Syllog.  Epp.  Burin,  T.  V.  p.  8-  recepere 
Walch.  Lallem.  Brotier.  neci,  Bentlej.  edidit  nece, 

Vs.  36.  sq.  Lectio  quam  dedi  vs.  26.  est  Bentlejana,  cui 
et  obsequuntur  Cuniugliamus  et  Bipontini.  Legitur  enim  in 


Vs.  24.  Abjecit,  Repetendum  ' Vs.  25.  Compressus,  Proprie 
se  e vs.  praec.  Verbum  autem  - et  exquisite  mus  a mustela  vel 
abjicere  proprie  v^iirpatur  de  ore,  vel  vnguibus  compressus 
iis,  quae  quasi  vilia  et  con-  dicitur.  Ita  Cic.  Harusp.  25. 
temU  neglectius  habentur.  Ex-  jam  irta  serpens  — compressa 
empla  hujus  loquendi  formulae,  atque  illisa  morietur.  Id.  de  N. 
qua  Phaedrus  exquisite  vtitur,  D.  II.  48*  tum  ' admonita  a 
congesserunt  Burm.  et  llartm.  squilla  pinna  morsu  comprimit 
Vid.  e.  c.  Nep.  llann.  9.  Cic.  conchas.  Supra  L.  I.  F.  IX-  5. 
Verr.  II.  35.  haec  et  alia  Scipio  dixit  oppressum  ab  aquila  lepo- 
non  negligenter  abjecerat  , de  rem,  — occubuit  neci.  Occum. 
statuis  aeneis,  a Verre  ablatis,  here  dandi  et  accusandi  casum 
Escam,  Esca  pro  cibo , itera  adsciscit ; sed  datiuo  junctum 
adsilire  vs.  sq.  rarius  apud  oi‘a-  fere  poetarum  est.  De  vtroque 
tores  legi,  neque  igitur  vul-  cl.  llartm.  affert  exempla,  lau* 
'garia  esse,  obseruat  Jani  1.  c.  dans  Voss. de Constr. C. XXXIV. 
Vid.  L.  I.  XXVIII.  4-  IIE  XII.  (p.  m.  413.  Edit.  Amstel.  1695.  f.) 
2.  et  alibi  apud  Phaedrum.  pu~  et  Nolten.  Lex.  Antib-  p.  1614. 
tans,  Vid.  L.  I.  IV.  4-  udsi-  Occumbere  neci  dixitOvid.  Met. 
luit.  Apte;  escam  enim  putabat.  XV. 499.  morti.  Viig.II,  Aen.  62. 
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Aliquot  secutis,  venit  et  retorridus, 
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MSS.  Pith.  ot  Rem.  deinde  perit  et  tertiur , v.  Brot.  Er  |i}uo 
efficitur,  immerito  castigari  Bentlejum  a Btirmauno,  Romului 
etiam  Divion.  habet:  Alter  similiter  capitur,  deinde  et  tertius. 
Editioiiea  Pith.  Rittershus.  Kcvcleti  hunc  locum  ita  exhibent: 
A.  s,  d.  perit , et  tertius.  Aliquot  venit  seculis  rete  territus. 
Ineptam  lectionem  rete  territus , ejuam  dedit  Piiiioeus  e Codice 
suo,  Rigaltius  in  Edit,  ann,  1617.  correxit,  reponens  retorridus, 
fiihnt  auctoritate  Cod.  Rem.  V.  Desbillon.  Alii  varie  emen- 
dant Sunt  enim,  qui  legant  relerritus,  quod  caret  auctoritate. 
V-  Biirm.  Meursiiis : A.  s.  d.  p.  at  t.  Aiios  venit  secutus  recte 
territus.  Quia  cet.  Recte  territus  merito  languidum  et  absonum 
videtur  Burmanno.  Praschius : Alter  similiter , deinde  venit  ct 
teitius,  Qui  saepe  l.  e.  m,  e.  vt  vs,  t6,  expungatur.  Vrsinus: 
A,  s.  d.  perit,  et  tertius.  Aliquot  venit  sepuhis  recte  territus, 
Heinsius:  A/ ter  similiter  deinde  perit,  et  tertius,  Burmaiinus 
mallet  legere;  Alter  similiter  periit,  et  mox  tertius;  edidit  ta- 
men: Aiter  similiter , deinde  periit  tertius,  Tollius:  Alter  simi, 
liter  periit , perit  et  tertiu-r  Aliquot  necatit  v,  e.  r.  Alii  aliter; 
sed  piget  omnes  omnium  conjecturas  proferre. 


Vi.  27.  Cum  aliquot  essent 
secuti  priores  , illos  sc.  qui 
fuerunt  compressi,  ct  illi  quo- 
que periissent,  venit  et  vnus, 
sed  retorridus.  Burm.  Retorri- 
dus. Epitheton  ornans,  cujus 
colotem  nota.  Est  autem  ma- 
cer, contractus , rugosus,  et  ex 
aetate,  et  quia  saepe  laqueus 
et  muscipula  elliigerat,  longo 
wu  astutus,  callidus.  Sic  plu- 
rimi capiunt  interpretes.  Apud 
Romulum  Div.  et  Vlmens.  est 
major  annis  et  cautus  mus. 
Proprie  autem  vox  retorridus 
capitor  de  plaittis  ct  fructibus 
siccis.  Laudarii' Varronis  R.  R. 
h 9-5  prata  retorrida,  quorum 


gramina  nimio  solis  aestu  exa- 
ruerunt; deinde  significat,  in 
rugas  senio  contractus,  maccr. 
Coi.  de  R.  R.  XI.  C.  87.  re-  ’ 
torrida  frons  oleae,  cujus  folia 
corrugata  sunt;  Cic.  I,  Agratv 
g:J.  macie  torridus.  Tum  vsur- 
patur  dc  sene,  vsu  exercitato, 
lluc  referendus  locus  Geli,  XV. 

50.  qui  ab  alio  genere  vitae  de- 
triti et  retoiridi  ad  litterarum, 
disciplinas  serius  adeunt,  vbi 
^retorridi  sunt  in  senium  ver- 
gentes, et  longo  vsu  exercitati. 
Eodem  modo,  quo  Pbaedrus 
di.xlt  mus  retorridus  , putant 
Catullum  di.xisse  L.  IV.  IV.  5-  "• 
senem  recoctum,  et  Hor.  Sat.  II.  ^ 
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Qui  saepe  laqueos  et  muscipula  cfFugerat: 
Proculque  insidias  cernens  hostis  callidi. 

Sic  valeas,  inquit,  vt  farina  es,  quae  jaces.  «o 


V.  55.  scribam  recoctum  , pro 
Tafro,  astuto.  De  quo  plura 
diapiqant  cl.  Doring  ad  loc. 
Catuli,  cit.  et  Uartiti-  ad  Phae- 
drum. 'Lege  quae  de  voce  re- 
torridus notant  SchelT.  Burm. 
et  cl.  Schneider.  ad  Coi.  111. 
XI.  6.  coli.  Salmai.  ad  Lam. 
prid.  Alex.  Scv.  C.  59.  Dis> 
plicet  Gronovius,  cui  retorri- 
dus est  durua , incultus  , non 
tener  et  delicatus  eoque  cautus. 

Vs.  28-  Laqueos.  Laquei 
sunt  illa  linea,  seu  setae  equi* 
uae,  quibus  et  ferae  quadrupe- 
des et  aues  capi  solent.  Ilor. 
Epod.  II.  Od.  35.  pauidum  le- 
porem, et  adutnam  laqueo  gruem 
captat.  Ilartm.mn.  qui  etiam 
memorat  Tallad.  Mact.  C.  9.  et 
Dec.  C.  6.  muscipula.  Alibi  se 
non  legisse  fatetur  Faber,  sed 
tameii  apud  Varr.  R.  R.  I.  8* 
innenhi,  testatur  Rurin.  Sed 
dubium  est  in  loco  Varronis, 
vtrum  a muscipula  formatum 
sit,  an  a muscipulum.  ^Bgo 
vtjumque  puto  dici  posse, 
quemadmodum  decipula  et  deci- 
pulum et  supra  aranea,  et  ara- 


neum. Laqueos  et  muscipula. 
Simpliciter  pro  muscipulis. 
Nam  mnscipultim  erat  laquei 
genus  ad  capiendos  mures , sed 
ornate  singiilatim  poeta  attin- 
git muscipula  et  laqueos,  per 
rv  dia  duoiv.  Vid.  Jani  1,  c. 
p.  8- 

Vs.  29.  Hostis  callidi.  Ele- 
ganter pro  nomine  mustelae 
repetendo.  Saepius  enim  vidi- 
mus, delectari  Pliaedrum  grata 
in  appellandis  animalibus  va- 
xiet.ate. 

Vs.  30.  Sic  valeas,  vt  farina 
es.  Ironia  inest  verbis,  cujus 
vis  est,  vt  contrarium  ejus 
quod  dicitur,  intelligatur,  hoc 
sensu:  nihil  negotii  tecum  esse 
volo , tu  non  es  farina.'  Egre- 
gie  cl.  Sattler.  Sein  Diener 
Herr  IVIehlkJumpe ! litg  er  riur. 
vbcrius  hic  locus  illustratus 
est  in  E-xcurs.  XV.  ad  h.  v, 
quae  jaces.  De  mustela  , quae 
abjecerat  se  et  immobilis  late- 
bat  sub  farina.  Laudat  Hart- 
manus  L.  I.  F.  II.  16.  hoc  mer- 
sunt  limo  cum  jaceret  diutius", 
sed  vide  ad  fa.  1. 
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Compara  Jetopi  F.  XXVIII.  Ilauptm.  et  I^rnest.  Romuli 
IJivion.  et  Vlmens.  L.  IV.  F.  II.  Fontanii  L.  III.  F.  i8.  C<u 
nttrarii  F.  de  IVTitstela  p*  m.  s45*  Cuiti  in  hac  fabula  desit 
F.pimy lilium , Brolierius  aut  a Phaedro,  aut  a librariis  censet 
esse  oniissuin,  addens  de  suo  hoc  : Flerumque  diffide,  vt  sit  tibi 
securitas.  Sed  cum  vs.  i6  — iQ.  lectori  esse  possint  loco  pro- 
mythii,  tali  interpolatione  non  erat  opus.  Praestat  enim  locum 
relinquere  sine  epimythio,  quam  isto  modo  interpolare. 
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Fame  xoacta  \n.ilpis  aUa 
Vuam  appetebat,  summis 


in " vinea 


saliens  viribus. 


• *)' Vulpes  appetere  vuas  et 
iis  libenter  vesci  , patet  ex 
Nicandr,  Alexipharm.  i85*. 
Uu)TeQy)V  ore  jSorgw  tatvxro  x>j- 
'xoc^  «XtoTTjjs.  Oppinn,  Cyneg. 
111.458.  tle -vulpe,  agens  dicit, 
€VTE  j ivy.voct  0 yjyE^ioei;  TZE^i 
TTOr^vjiv  'hbccXXcovTixi,  cum  vites 
- nudae  sunt  vu^s , i.  e.  liyeme, 
tunc  vulpes  auibus  et  catulis  le- 
porum intidiari  ; sed  et  ipsa 
sacra  scriptura  hoc  docet : nara 

• Cant.  .IL-  15.  vulpes  perdere 

• vineas  dicitur.  Et  hoc  egregie, 
etiam  ex  liac  fabula , illustrat 
Bochart,  in  Hi^ozoic.  P.  I. 
L.'  II b C.  13.  et  in  terra,  quae 
cubilia  praebet  vuis,  Varro  I. 
de  R.  R.  8«  5.  etiam  vulpibus 
eam  et  hominibus  saepe  com- 
munem  heri  notati  Et  hinc 
quoque  ex  Galeno  docet  Mer» 
cuiial. ' L.  II.  Var.  Lect.  7. 
Graecos  venatores  maxime  vul- 
pes'autumno  quaesitiisse,  quia: 
vuis  nutritae  carnem  gratiorem 
praebent.  ' Burmann. 

Vs.  1.  Fame  coacta  vulpis. 
Haec  'ipsa  verba  retinuit  Ro- 
mulus Divion.  alta  in  vinea. 


Vinea  so,  arbor  ponitur  pro 
vite,  lla  enim  capi  posse, ^ non 
pauca  exempla  probant  in  Ges- 
neri  Thes.  L.  L.  et  Schelleii 
Lex.  Alta  est  sublimis  et  ad , 
perticas  ligata.  Apte  laudat 
Schefferus  Varr,,  I.  de* *R.  R.  C. 
8.  1.  multae  species  vineae,  aliae 
enim'  humiles  et  sine  ridicis , vt 
in  Hispania , aliae  sublimes , vt 
quae  appellantur  jugatae,  Ovid. 
Met.  XIII.  800.  dixit  vites  al- 
tas, vbi  male  in  MSS.  est  albas, 
teste  Burmanno.  Vineae  altius 
positae  occurrunt  apud  Coi.  IV. 
22.  7.  j^t  si  quis  suspicari  ve- 
lit, Phaedrum  scripsisse  altam, 
et  retulisse  ad  vuam  , alta  vua 
est,  quae  in  alto' /pendet ; v. 
Scheffer.  Sed  prior  ratio  prae- 
ferenda. Habet  enim  et  jam 
Romulus  Divion.  alta  in  vinea, 

\s,2,  Vuam,  Docte*  de  haC 

^ 

voce  disputat.  V.  cl.  Rntgerus 
Ouioens  Noct.  Hagan.  L.  I*  G. 
7.  P*  63* 

illa  acinorum  collectio,  qui  ex 
pluribus  scopionibus  demittun- 
tur.Xic.  de  Sen.  C.*i5.  Ineunte 
vere  in  iis  ( sarmentis ) , quae 
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Quam  tangere  vt  non  potuit,  discedens  ait; 
Nondum  matura  est,  nolo  acerbam  sumere. 

Qui,  facere  quae  non  possunt,  verbis  eleuant,  5 


Adscribere  hoc  debebunt 


relicta  sunt,  exsistit  tamquam 
ad  articulos  sarmentorum  ea, 
quae  gemma  dicitur : a qua  ori- 
ens -vua  sese  ostendit,  non  vnus 
acinus,  ced  tota  vniiis  scopio- 
nis acinorum  collectio.  Hano 
esse  primam  et  propriam  ve- 
raroque  vocis  signiHcationem, 
-multis  argumentis  docet.  Pro- 
bat enim  Passeratius  ad  Prop. 
IV.  II.  13.  racemos  esse  par- 
tem vuae  et  ex  Ovid.  Met.  III. 
666.  et  exVirg.  G.  II  60.  Quam 
Fasseralii  sententiam  sustentat 
cl.  Ouwens , loco  Ovid.  Trist. 
IV-  EI.  VI.  g.  et  Coi.  Lib.  de 
Arbor.  C.  g.  vuae  in  quibus 
varii  generis  ac  saporis  coloris- 
que reperiuntur  acini,  vbi'  acini 
idem , quod  in  superiore  loco 
Ovidii  racemi.  Qtuibus  locis 
addit  Ovid.  Met.  III.  ^34*  Vul- 
pis autem  non  id  egisse  putan- 
da est,  vt  vnum  racemum  inde 
diuelleret  , quo  sane  famem 
domare  non  poterat,  sed  totam 
vuam  capiebat  , Iiac  comesa 
pltires  petitura.  Vnde  Aesopi 
fabula  156.  Haiiptman.  /3orgua? 
in  plurali  memorat:  Romultia 
vero  Vlmensis  habet:  Vulpes 

cum  racemos  vuarwn  plenos  ac 
maturescentes  prospiceret,  Sum-^ 


exemplum  sibi. 

jr 

mis  saliens  viribus.  Nola  colo- 
rem huius  loquendi  formulae. 
Totis  viribus  dixit  L.I.  F.  XI.7. 

Vs.  3.  Tangere.  L.  I.  IV.  7. 
in  re  simili  attingere, 

Vs.  4‘  /iccrham.  Invmaturara 
et  nondum  percoctam.  Proprie 
de  pomis  et  fructibus  gustatu 
asperis,'-  vt  apud  Cic.  de  Sen. 
C.  15"  vua  peracerba  gustatu; 
Romulus  Divion.  vero  jungit 
acerbam  et  immaturam.  Hinc 
sutnta  metapliora  , Virginem 
acerbam , o.  nondum  matti- 
rani , dixit  Varro  ap.  Non.  4. 
41.  Virgo  de  conuiuio  abdica- 
tur ideo,  quod  majores  nostri 
virginis  acerbae  aures  Veneris 
vocabulis  imbui  noluerunt.  Hinc 
etiam  funus  acerbum  est  imma- 
turum. Laudat  Gronov.  Plapt. 
Ampli.  I.  I.  35.  'et  Virg.  Aen. 
Jl.  4ag. 

Vs.  5.  Eleuant,  Leuia.  et 
vilia  esse  dicunt,  contemnunt. 
Schr(f.  Germanice  dicas,  herab- 
wurdigen,  verdchtlich  sprechen 
von  etwas.  Vide  , quae  notan- 
tur ad  L.  III.  X.  7.  facere, 
praestare,  elTicere. 

Vs.  6.  Adscribere,  Sibi  di- 
ctum putare.  Verbum  ex  re 
numularia  desumtum.  Proprie 


4 


1 
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est  in  tabnlis  scribere,  rt  de- 
bitum. Scripto  ergo  consignata, 
vt  debita  possent  jure  peti, 
dicuntur  adscripta.  Vide  Nolas 
Burmanni.  Ilinc  sibi  adsvribere 
not|it,  fateri,  sibi  deberi,  tam- 
■ qiiam  cx  tabulis  et  certa  for- 
mula, attribuere,  auf  sich  ziehn. 
Laudant  locum  Plinii  II.  N. 
L.  VII.  26.  , Oppida  victoriae 

suae  adscripsit , et  Cic.  I.  Inv. 
4g.  hoc  incommodum  Scipioni 
adscribendum  videtur.  SchelTerus 


explicat,  accipere  velut  ex  de- 
bito et  suum  facere.  Solebant^ 
enim  creditores  solutam  sibi 
apud  mensarium  summam  ju- 
bere transscribi  in  suas  tabulas. 
Exemplum.  Pro  fabula  occur- 
rit et  alibi,  vt  L.  I.  F.  III.  5. 
Prol.  II.  1.  Hunc  versum  com- 
para cum  L.'  I.  VII.  5.  et  V. 
IX.  5.  Apparet,  notari  Lac 
fabula  eos , qui  Phaedri  fabulas 
verbis  cleuabant , etsi  ipsi  non 
possent  componere  fabulas. 


Lamdem  fabulam  narrant:  jiasopus  F.  156.  Hauptm.  et 
Ernest.  Ignotius  Diaconus,  vidgo  Gabrias  F.  i8*  Romulus 
Divion.  et  Vlmens.  L.  IV.  i.  quos  vide  infra;  ille  enim  ad 
scripturani  Phaedri  accedit  propius ; Vincentius  liellovactnsis  in 
Spec.  doctrin.  L.  IV.  C.  123.  Comparabis  etiam  Lessingii  L.  II. 
F.  2.  Fontahii  L.  III.  F.  ll.  Adde  cl.,  Jacobs  in  Eiachtr.  zu 
Sulzer.  T.  VI.  P.  I-  P-  77-  Camerarium  p.  m.  173.  . 
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F^ABULA  IV. 

EQUUS,  ET  APE 


fjquus  sedare  solitus  quo  fuerat  sitim, 
Diun  sese  Aper  volutat,  turbauit  vadum. 
Hinc  orta  lis  est.  Sonipes,  iratus  fero, 


* \ 


V*.  ].  2.  Constructio  paullo 
turbatior;  non  tau7en  proptevea 
Ili  versus  transponendi , quod 
volunt  Ou^feringius  et  Wal- 
cbius.  tedare.  Vide,  quae  »le 
vsu  hujus  verbi  erud_ite  obser- 
uant  Ilartitian.  et  Ciof.  ad  Ovid. 

III.  Met.  415.  quem  Biirniann. 
laudat.  Silim  sedare  dixit,  prae* 
ter  alios,  Ouid.  1.  e.  pro  quo 
Virg.  Ecl.  V.  47.  siiiin  restin- 
guere, Cio.  sitim  explere.  Ovid. 

IV.  Trist.  Vlir.  26.  leiiare  sitim, 
dixere.  Cf.  L.  II.  F.  V.  18.  tjuo. 
Referendum  ad  vadum,  vt  sae* 
pe  solet  relatiuum  substantiiio 
praeponi.  Vid.  Prol.  I.  1.  it. 

V.  VI,  7.  Et  alibi,  volutat. 
Proprie  de  sue.  Adducunt  In* 
terpretes  loc.  Coi.  VII.  10.  6. 
nec  vlla  re  magis  gaudet,  quam 
riuis  atque  coenoso  lacu  volutari, 
et  Plin.  L.  VIII.  51.  itidem 
de  suibus,  volutatio  in  luto  ge- 
neri  grata,  turbauit  vadum, 
Harun.  explicat , turbulentam 
fecit  aquani^  vt  vadum  omnino 
denotet  aquam.  Non  male. 
Haec  vox  enim  poetis  ^ non 


raro  est  quodiiis  flumen  , licet 
minime  vadum.  Cf.  Barthii 
Adv.  XIV.  13.  et  ad  Clatidian, 
Epipi.  Honor,  et  Mar.  142. 
Sed  h.  1.  aqua  concipienda  est 
brciiis  et  exigua,  vt  lutum  ab 
imo  tollere  ac  dissipare  volu- 
tando sc  aper  facile  posset, 
quod  jam  olim  notauit  Des- 
billon.  Compara  supra  I.  II, 

14.  et  mox  F.  IX.  12. 

Vs.  3.  Hinc  orta  lis  est. 
Caussam  litisuion  addidit  Igna-  ' 
tius,  vulgo  Gabrias;  simplici- 
ter dicit,  "rrrro^  ay^tut- 

7x701  xxTT^co,  sed  aliam , quam 
Phaedrus  commemorat  Stesi- 
clioriis;  aliam  Hori;tius,  de  quo 
vide  notata  in  fine  fabulae. 
Sonipes.  Ornate  pro  equo,  per 
metonymiam.  Vid.  ad  I..  I, 

VI.  6.  et  I.  I.  6,  Piaeiuiise 
videtur  Virg.  Aen.  IV.  133.  et 
IX.  600.  Cl.  Sattler.  vertit 
Lautfufs,  fero.  Synecdocliice, 
pro  apro.  cf.  Not.  ad  Ln  I.  , 
XU.  9. 
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Aiixilium  petiit  hominis;  quem  dorso  leuans,  , 
Redjit  ad  hostem.  Jactis  hunc  telis  eqiies  5 

Postquam  interfecit,,  sic  locutus  traditur: 

\i.  5.  In  libris  scriptis  legitur:  Redit  ad  hostem  laetuSf 
jactis  hunc  telis  eques.  Vid.  Not,  Rigalt.  et  BentlejL,  Schwabe. 
Quia  in  Codice  1’illioei  fuit  laetus  jactis , qnarujn  alterutra  vox 
redundat,  et  quia  laetor  sequitur,  prior  abjecta  fuit  a viris 
doctis  (Cronouio  et  aliis).  £entlejus  vtramque  retinere  volens, 
corrigit,  vt  a Gudio  aliqua  parte  diucrsum  proderet,  it  in  hom 
stem  laetiit , /actis  hunc  cet.  hac  quidem  specie  in  pro  ad  resti- 
tuens, quia  in  hostem  ire  est  aiiiiiio  hostili,  ad  nocendum,  sed 
ad  hostem  etiam  redit , qui  in  gratiam  rediturus  est.  iSed  cum 
Ter.  Andr.  1.  y.  17.  dixerit,  iiur  ad  me,  et  Donatus  explicet, 
notare  hoc,  vt  ad  hostem,  et  Plauti  loco  conlinnet ; et  Ilecyr. 
IV.  I.  6.  credo  ipsum  ad  me  exire.  Donatus,  quasi  litigaturum 
explicet,  nihili  est  haec  obseruatio : ad  enim  contra,  aduersus 
est,  vt  Guyetus  docet.  Vid,  supra  ad  L.  I.  XXI.  5.  Quare  in 
et  ad  saepe  eamdem  vim  habent,  et  vt  recte  llarius,  ex  serie 
narrationis  apparet  satis  vis  harum  praepositionum , et  ideo 
admodum  temerariae  sunt  ejusmodi  correctiones—.  Vid.  et 
Torrent,  ad  Hor.  .Epod.  IX.  17.  et  Passerat.  ad  Prop.  p.  4^2. 
Mnnckcr.  ad  llygin.  F.  gi.  Nec  rediit  mutandum , nam  antea 
, turbato  vado  discesserat;  nunc  redit  eodem  animo,  quo  antea 
in  apram  erat  afTectus.  Sed  nunc  auxilio  subnixus^  honiinia 
infesta  mente  redit,  vt  L.  III.  F.  II.  ig.  illis  reuertor  hostis. 
Burmannus.  Rittershusii,  Rigaltii  2,  ,Fabri , Frciiishein.  et  Da- 
neti  Edilt.  habent:  Rediit  ad  hostem  laetus,  hunc  telis  eques, 
sed  recte  Gronov.  et  fitirm.  tuentur  yaettr.  cf.  Not.  et  paullo 
ante  Not.  Rnrmanni.  Gudius  emendat : Vetit  auxilium  hominis, 
quem  dorso  leuans 'redit,  yld  hostem  laetus:  jactis  hunc  telis 
eques , quae  quidem  lectio  qon  sine  caussa  displicet  Hoogstia-  ^ 
tano,  Cuningbam.  jidit  hostem  laetus  tunc  telis  eques. 

Vs.  4.  -duxilium  petiit  homi- 
nis,'- Hor.  in  eadem  re  L.  I. 

£p.  X.  5S.  implorauit  opes  ho- 
minis, dorso  leuans , quem  ac. 
hominem  cum  e terra  in  dor- 
sum recepisset.  Lege  quae  de 
verbi  Itunre  obleniat  Hartraan. 


V*.  5.  jaotis  telis.  Recta  J. 
F.  Gronov,  vindicat.  Ita 

Ovid.  I.  A.  A,  210.  et  VllI. 
Met.  389.  Burm,  Adde  Virg.- 
Aen.  X.  264. 
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Laetor,  tnliss/^  auxilium  me  precibus  tuis;  \ 
Nam  praedam  cepi,  et  didici , quam  sis  vtilis. 
Atque  ita  coegit  frenos  imtilum  pati. 

Tum  moestus  ille:  Paruae  vindictam  rei  ^ 10 

Dum  quaero  demens,  seruilutem  reperi.  . . 

Haec  iracundos  admonebit  fabula, 

Iinpime  potius  laedi,  quam  dedi  alteri. 

Vs.  7.  Cuningliamiis  temeraria  conjectara:  Laetor  tulisse 

auxilium  me  praesens  tibi, 

I Vs.  15.  Cuningliarous : Impune  malle  laedi  y tj,  d.  a,  e con> 
jectura  arbitraria,  vt  pasaim  aolet. 


Vs.  7.  Precibus  ,tuis.  Tibi 
precatui.  Abstractum  loco  con- 
creti, vt  saepe.  Eodca\.moclo 
Sencc.  llippol.8.  dixit  resistere 
preoibiis,  pro,  resistere  precanti, 
quem  locum  produxit  Geaner. 
in  Tbes.  L.  L.  et  Ovid.  VIII. 
73.  repugnare  precibus  , i.  e. 
precanti.  Burmannu  explicat, 
ad  preces  tuas.  ^ 

Vs.  9.  Jllque  ita,  Vid.  ad 
L.  I.  I.  13.  et  Jani  A.  P.  p.  343. 
Frenos  pati.  Freni  et  frena, 
vtramqiie  genus  reperitur  ; sed 
/reni  carere  singulari , docent 
Cbarisius  et  Diomedes  apud 
Voss.  de  Anal.  L.  I.  (C.  4*, 
p.  187.)  Serv.  Aen.  XII.  5fi8. 
frenum,  inquit,  singulari  nu- 
mero ruro  lectum  est.  At  fre-  ' 
num  singulari  numero  occurrit 
apud  Phaedrum  ipsum  L.  I.  F. 
II.  3.  ct  Hor.  L.  I.  Ep.  X.  36, 
frenos  pati  est  Horatii  frenum 
recipere.  Hartman.  Eodem  seiuu 

t ' 


Stat.  .Silv.  I,  II.  sQ.  dixit  frena 
momordit,  pro,  vincula  matri- 
monii admisit. 

Vs.  10.  XI.  Ille,  equus.  Par, 
uae  rei.  Intellige  turbationem 
vadi.  Ignatius:  ii  tivei; 

xot/  oaXeiav  fxvra;  ffxlxX- 
Xetriv.  C1  Sattler.  U egen'  einer 
Kleinigkeit  Kach  Rache  thii- 
richt  diirstend,  fand  ich  Skla- 
'verey.  ' 

Vs.  12.  15.  Sieuclionis  haec 
ita  expressit:  'Ovr&i  is  v.xl 
vpslt  iqxTS  fxij  T»;  ■KoXtu.fiSi 
(isXopLfJoi  Ti/jtuqeaxoSou,  txxjto 
TTotSijTf  Ttu  iTrrrw.  Sensus  : vt 
potius  laedi  nos  patiamur,  ita, 
vt  illatas  injurias  non  vlcifca- 
mur,  quam  vt  alteri  eique  po- 
tentiori  nos  dedamus,  potius. 
Ell^tice,  pro,  potius  esse,  i.  e. 
melius  , laedi  impune  , nulla 
sequente  poena  laesionem  cam, 
elabente  reo.  Scheff.^  G udius 


V. 
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•ubaudit  velle  -potius , i. e.  mulle  cavet,  sl  «it  vara  in  scriptu,  et 
laeJi,  sed  prior  ratio  praestat,  tamquam  jjdus^juoc  et  iii  tempore 
Laedi,  quam  dedi.  ’Avrava>c>.a-  adhibeatur,  cf.  Killershus. 
ot;  vocatur,  quae  elegantia  non 


Hanc  fabulam'  narrauit  olim  Stesichorus  Himerensibus,  Pha- 
larim , tyrannum  illum  immanitate  nobilem,  ducem  aduersua 
hostes  eligere  eidcraqiie  custodes  corporis  dare  volentibus, 
quemadmodum  intclligi  potest  ex  Aiistotclis  Rhct,  L.  II.  C.  39. 
Graece  etiam  legitur  in  Edit.  Aesopi  Hauptm.  p.  250.^in  IVlait- 
tar.  Edit,  Phaedri,  et  in  Not.  Riltershusii,  Eamdem  e Graeca 
lingna  germanice  versam  videas  in  Cl.  P'Veiuzierl  Edit.  Phaedri 
p.  250.  Idem  argumentum  tractauit  Horatius  I.  Ep.  X,  34-  sqq» 
aliter  tamen  Stesichorus  et  Horatius  fabulam  narrant,  aliter 
Phaedrus,  sed  in  vniuersum  res  eadem  est.  Stesichorus  et  Ho- 
ratius apri  quidem  partes  dant  cerno;  sed  apud  illum  equus 
solus  tenebat  piatum,  cujus  pabulum  ceruiis  corrumpebat;  hic 
ceruuni,  pugna  meliorem,  equum  communibus  herbis  pepulisse 
commemorat.  Eamdem  fabulam  narrant  Ignalius  .Diaconus^ 
vulgo  Gabrias , F.  23.  ct  h’ice]]horus  Dasilaccs,  editus  a Leone 
Allatio  inter  Excerpta  Khetoruro  p.  127.  Regitur  quoque  Nice- 
phori  Basilacis  fabula  in  Edit.  Aesopi  Hauptm.  p.  251.  Idem 
ille  apro  substituit  ccruum , el  multus  est  in  hac  fabula  cele- 
bratissima ornanda.  Inseruit  eam  quoque  ^rmini  suo  dc  Lite 
IVIichael  Hospitalius , de  quo  v.  Eurmann.  Eamdem  sed  non 
integram  habet  lloinulus  Nilantii  App.  IV.  9.  qui  etiam  apri 
partes  dedit  cerno.  At  integram  exhibent  fabulam  memoratam 
cum  Romulus  Divionensis , tum  Vtmensis  L.  LV.  F»  9.  Adde 
Camerarii  Fab.  do  Equo  ct  Ceino,  p.  m,  173.  Fontanii  L.  IV. 
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esse  in  vno  saepe,  quam  in  turba,  boni, 
Ivarratioiie  posteris  tradam  breui. 

' ! ' i'  ’ 

Vs.  j.  yuam’  in  turla,  ScliefF.  malit  quam  turha',  sed  nil 
temere  nint.mdum,  maxime  cum  iion  inuenusta  sLt  illa  praepo»  > 
sitionis  repetitio,  etsi''  non  raro  riegligi  soleat  pro  aibitrio  seri- 
bentis.  Vid.  Bunnann. 

' Vs.  2.  breui,  Gud.  Tult  graui,  quia  fabula  non  breiiis  sit; 
at  viri  docti  recte  vulgatam  retinendam  existimat.  Vix  enim 
potuit  brenins  et  concinnius  a Phaedro  narrati  ista  historia. 
Vid.  infra  Notas  coli.  Praef.  Richteri. 


Vs.  1.  Illustrandae  Latini- 
tati hujus  loci  inseruiunt  illa 
Democriti  apud  Senec.  Ep.  VII. 
vnut  mihi  pro  populo  est.  ct 
Nep.  Epani.  lo.  ex  quo  intelligi 
potest , vnum  hominem  pluris, 
quam  duitatem  , fuisse,  turba. 
T.  Vs.  29.  Ci.  Sattler.  Ein  ein- 
ziger  sieht  oft  hesstTf  ais  ein 
ganier  Schwarm. 

Vs.  2,  posteris,  Cf.  Prol. 
IV.  6.  et  Prol.  III.  52.  For. 
tasse  ex  hoc  loco  aliquid  acce- 
dit roboris  conjecturae,  ad  Prol. 
111.  27.  propositae.  tradam. 
Ad  narrationes  refertur.  Liv. 
VIII.  10,  ejus  pugnae  memoriam 
posteris  tradiderunt—,  Narra^ 
lione  breui.  Quia  res  factas 
commemorat,  ideo  vocat  nar- 


> ratiorum : etsi  etiam  L.  I.  XII. 
2.  et  L.  V.  II.  14.  narrationem 
dixerit  pro  fabula;  sed  appellat 
breuem,  quia  nihil  habet  super- 
£uum.  Sic  non  repetit  in  initio 
ab  origine,  multa  de  testatore, 
ejus  familia,  loco,  vbi  h.rbita- 
bat  cet.  naiTans;  sed  solo  tu! 
quidam  eum  designat;  deinde 
non  exspatiatur  in  responsis 
ICtoruni  referendis , qtti  con- 
suili  fuere  vs.  13.  non  etiam 
prosequitur  euentum;  sed  sen- 
teiuia  Aesopi  prolata  /init  nar- 
rationem , brcueni  sane  et  ele- 
gantem. Haec  e Notis  Biir- 
manni  excerpsi,  llaec  narratio 
referenda  ad  ea , quae  dixerat 
Proh  II.  8—10- 


I 
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Quidam  decedens  tres  reliquit  filias; 

Vnam  formosam , et  oculis  venantem  viros  ; ^ 
At^alteram  lanificam  et  frugi,  rusticam;  5 

V*.  5.  ,In  MSS.  Pith.  Rem.  et  EiHlt.  Vett.  Nevel.  Rigaft. 
Fab.  recte  legitur.  Lanificam  et  frugi,  rusticam  ; pro  quo  Heia* 
aius  reposuit  lanificam , frugi  et  rusticam , quod  placuit  Maittar. 
Hoogstrat.  Burmanno,  Bentlejo,  Bipoiitinis  raultisque  aliis, 
Icctiqne  Codicum  sine  caussa  neglecta.  Nec  desunt,  qui  jun- 
gant, rusticam,  quemadmodum  dicitur  _/ru;i  homo.  Ita 

praeter  alios,  Prasch.  Freinshcm.  et  Desbillonius , qui  legit: 
ytt  alteram  lanificam,  et  frugi  rusticam.  Brotierius  distinguit, 
jil,  alteram , lanificam  et  frugi,,  rusticam , vt  cuin  Burmanno 
construendum  sit,  rusticam,  quae  erat  lanijica  et  frugi.  Non- 
nullae denique  editiones  distinguunt , At  alteram  lanificam  et 
frugi,  rusticam.  Ita  Vrsinus;  nU  simplicius  hac  distinctione. 
Lallemanc  edidit;  At  alteram  lanificam,  et  frugi  et  rusticam. 


de  Alcibiade : Stx  ‘utto 

y.xt  fseixvla'/  '■,'VvxiyMV  : 

Ad  quem  loc.  t. 
Ernesti  et  Ruhnken  in  Edit, 
Zeun.  Vid.  etiam  exempla  a t 

Burmanno  adducta.  Oculi  au-  > 

tem  formosorum  sunt  qnasi  i 

tela  , quae  adspicientes  feriunt.  i 

Anacr.  XVI.  4 — 7-  quem 
loc.  V.  Fisclier.  Notandus  porro 
locus  Ovid.  Medicam.  Fac.  £7. 
nec  quo  venantur  amores  refert.  < 

Adde  loo.  Ilur.quero  Desbillon. 
adort,  L.  J.  £p.  I.  78.  Sunt  I 

qiii  crustis  et  pomis  viduas  ve- 
nentur  auaras,  et  quae  Barthius 
notaiiit  Adv.  Xl-llI.  £1.  et 
XXXVI.  8. 

Vs.  5.  sq.  Lanificam,  lanae 
artem  exercentem.  Lanam  enim  \ 

facere  honestissimarum  puella-  I 

rum  et  maironarum  occupvio  1 
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Vs.3.  drcedtnx, inoriens.  Ab- 
solute, vt  Nep.  Alt.  2.  Inter- 
dum additur  vita.  Vid.  Brii- 
son.  do  Verb.  Signif.  p.  in.  401* 
reliquit.  Proprie.  Ter.  Heaiit. 
IIJ.  III.  4t<  Nep.  Epam.  ao. 
Plura  habet  Schefteriis. 

Vs.  4'  oculis  venantem  viros. 
Erudite  h.  1.  illustraiiit  Il.irtm. 
Lepide  et  elcg.inter  dictum  de 
puella, 'quae  oculorum  lasctiiis 
ictibus  insidias  struebat  ^viris, 
et  cos  ad  se  allicieb.it.  Nam 
verbum  venari  in  re  amatoria 
vsurpant  veteies  pro  , captare, 
insidiari  y'  dolos  s.  laqueos  ten- 
dere, quod  Plaut.  I\Iil.  IV.  I. 
,43.  expressit,  oculis  venaturam 
facere;  Propertius  vero  I.  I.  1. 
ocellis  'capere.  In  eadem  re 
Graecam  ^yj^xo^xt  legitur,  apud 
Xenoph.  Mem.  Socr.  L$.  I.  C.  £, 


- Liber  quartus.  ..  . . t.  195 

Deuotam  vina  textiam, ' et  turpissimam^ 

Harum  autem  matrem  fecit  heredem  Senex, 


erat.  Ter.  And.  I.  I.  48>  Ovid. 
II.  Fast.  74^.  ‘ Vid.  Banh.  Adv> 
IV.  12.  et  Gronov.  vs.  45.  di- 
xit lanae  dedita,  quod  etiam 
legitur  apud  Liv,  I.  37.  'de  Lu- 
cretia. frugi.  Lege,  qiiae  de 
hac  Toce  erudite  obseruat  Pe- 
rizon.  ad  Sanet.  Min.  C.  4. 
p.  m.  616  — 618.  it.  Not.  Hart- 
man.  Adbibetur  b.  1.  absolute, 
quasi  esset  adjectiuum.'  Ver- 
tendimi  hrav  ; quemadmodum 
jungunt  bonus  et  frugi , probus 
et  frugL  Ita  cl.  Sattler.  rusti- 
cam, quae  ruri  solebat  telae  ef. 
lanae  operam  date , ex  imer- 
preuttone  Burroaiuii.  ,,Nam 
veteret  ntaxime  in  vure  fami- 
liam ancillarum  lanifioarutn 
habete  solebant,  quarum  curam 
haec  £lia  frugi  videtur  susce- 
pisse, et  bine  postea  - mater 
lanificae  agellos  , villam  et 
omne  rusticum  instrumentiipi 
seposuisse  narratur ; et  bine 
construerem  rusticam,  quae  erat 
lanifica  et  frugi.  Sip  in  Leg, 
;?yi.  5.  5.  et  6.  et  L.  XVI.  D. 
de  Instr,  et  Justr.  Leg.  Lani- 
ficae,  quae  familiam  rusticam 
vadunt,  memorantur.  Vide 
Coi.  XII.  3.  Eodem  sensu  in- 
fra L.  IV.  XXIII.  9.  formica 
rustica  dicitur,  quia  rure  vitam 
agebat;  et  Hor.  II.  Sat.  VI. 8o* 
Rusticus  vrbanum  murem  thus 
paupere  fertur  Accepisse  cauo, 


quem  .postea  agrestem  vocat 
vs-  107.  et  ita.agrqsies  vrbanis 
opponi  vidimus  supra  III.  II.  — 
Similis  fere  est  titulus  apud 
Spon.  Misc.  Erud.  An*iq.  bii 
pofitus  p.'i5v.  et  223-  et  apud 
Fabret.  p.  252.  et  ante  ambos 
in  Catalect.  Piib.  Hic  sita  est 
Amymcnr.l  Rlarci,  \Optima  et 
pulcherrima  , Lanfjica ,.  Pia, 
pudica,  frugi)  casta,  domiseda.**  ■- 
Burmann. . Alii  aliter.  Scbelfe- 
Tus  opponit  rusticam  illi  ve- 
nanti viros  oculis,  et  intelli- 
git  rudem  et  .agrestem  , negli- 
gentem  artes  illas,'  quibus  stu-^ 
dent  aliae  puellae  placere; 
Praschius  laboriosam , conjun- 
gens frugi  rusticam,  Desbilloni 
TO  frugi  ^uxtic«f»',explicat  vli- 
lem  et  bonam  ..rusticam , lau- 
dans Cic.  Tuee.  III.  8.  At 
Schiraebio  W.rVi.  -rustica  est  a 
delicata  vita  atque  voluptatibus 
aliena  et  labori  reique  rusticae 
dedita.  V.  Clav.  v.  rusticus.  > 

• Vs,  6.  deusHttm  , deditam. 
Eodem  modo  Sueton.  Cal.  30. 
Equestrem  ordinem  , vt  scenae 
etrenaeque  dquotumi  assidue  pro- 
scidit , i.  e.  nimis  studiosum 
spectaculorum  scenicoriim^  et 
gladiatorum.  Vid.  Ernesii  ad 
h.  1.  Alia  affert  Scbeffcrui. 
turpissimam  so.  facie , L.  III. 
IV.  7"  quam  infra' vs.  4^*  vocat 
deformem,  - . 
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5ub  conditione,  totam  vt  fortunam  tribus  i 
Aequaliter  distribuat,  sed  tali  modo; 

Ne  data  possideant,  aut  fruantur;  tum,  simul  lo 
Habere  res  desierint,  quas  acteperint, 

Centena  matri  conferant  sestertia.  , 


V».  »4.  matri  conferant.  II 
cessit  ne  i sed  Tid^f^ot.  ad  L. 


r.' 

Vs.  8*  'fortunam.  Raiins.est, 
suignlari  numero  dici _/brt«nain 
pro  bonis,  opibus,  min- tamen 
sine  exemplo.  Ovid.  V.  Trist. 

II.  57"  mea  concessa  est  aliis 
fortuna  i Nep.  Alt.  2i.  Bene 
Sattler.  Verlassensehtfu  Vid, 
etiam  Scheflerto  at^ue  Burman- 
no  notata. 

Vs.  9.  distribuat.  Alias  di- 
stribuerat in  hoc  nexu  Tzxchuck- 

Vs.  10.  data.  Burmannus 
distinguit  'destinata  (V.  27")i 
heredi  a defuncto  relinquuntur 
et  data , cum-  hereditate  adita 
-ea  possidere  incipit.  Vnde  ICt, 
, in  L.  XUX..  S5.  rlt.  de  Legat. 

III.  distinguit  inter  attributa  et 
destinata  . . Sed  hic  nec  pro- 
prietatem, nec  vsum  fructum 

^ patrimonii  teitatot  vult  dari. 
fruantur.  Hoc  verbum  cum 
acciisatiuo  inueniri , notum,  et 
probat  Scliefferus.  Adde  Phae- 
dri III.  VII.  s6.  et  Ter.  Heaut. 
II.  IV.  21. ' nisi  malis  h.  1. 
Zeugma  esse;  tum,  tunc.  Re. 
ferendum  ad  corf erant  vs.  12. 
simul.  Simulae,  vt  saepe. 


insius  vt  conferant  f quia  prae- 
I.  Illf  2, 

j.. 

* Vs.  iS.  conferant.  Conferre 
est,  portionem  suam  cum  al- 
tero dare,  contribuere,  zusam. 
menschiefsen.  Plin.  IV-  Ep.  15. 
5.  quantulum  est  ergo^  collata 
pecunia,  conducere  praeceptores? 
Et  mox:  ego  — paratus  sum, 
pro  republica  nostra , quasi  pre 
filia,  vel  parente,  tertiam  partem 
ejus,  quod  conferre  vobis  place- 
bit, dare  — , Centena  sestertia. 
Hoc  est , centum  singulae  con« 
ferant,  quae  valent  2500  scuta- 
tos monetae  italicae,  vel  5000 
Imper.  Vide  ^Gronov.  de  Se- 
stert.  Scheffer.  Male  Albinus : 
elles  donneroient  cent  sesterces  d 
leur  mare.  Sed  centena  distri- 
butionem , qt  singulas  centum 
sestertia  matri  numerare  jussas, 
a patro  testatore  significat.  >Pe- 
trus  Titius,  qui  post  Grono- 
nium  scripsit,  in  Commenta- 
tione sua  nnmeraria  docet,  cenl 
teaa,  vel  centum  sestertia  stm* 
mam  «sse  3125  Thalerurum. 
Kohl.  Comment.  erit.  p.  103. 
cui  eg»  accedo.  Hisce  adde 
Not.  Leonhardi. 
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Athenas  rumor  implet.  Mater  sedula 
Juris  peritos  consulit,  nemo  expedit. 

Quo  pacto  non  possideant,  quod  fuerit  datum, ' 1 5 
Fructumue  capiant;  deinde,  quae , tulerint  niliil^ 

Vs.  15.  (7uo  paeto  non  potsideant,  MS.  Pith.  9110  pacto  ei 
non.,  Vid,  Nevel.  ad  tnarginsin^Edit.  et  Gnd.  fuerit.  Ita  le, 
gunt  plurini  Editores  vt  vs.  45-  Rigelt.  s.  Fab.  Nevelet. 
Vrsin.  Gronoy.  HoogstraUa.  Bentlej.  Cunlngliaiu.  Brot.  Des- 
billon.  Didot.  al.  Sed  Burm.  edidit  fuerat,  quod  etiam  reti- 
nent Bipontini. 

Vs.  16.  deinde  e/uae  tulerint  nihil,  Bentlej,  deindo  gme 
habuerint  nihil,  indignante  Burmanno, 


Vs.  13.  Athenae  rumor  im- 
plet. Eleganter  ad  exprimen- 
dum magnitudinem  ejus,  pro- 
pter raritatem  casus.  Sic  Oyid. 
Met.  XII.  617.  ^uae  gloria  com- 
pleat orbem,  Scheffer,  Cl.^Satt- 
ler.  faaec  vertit  : gan.t  Athen 

eprach  nur  davon.  sedula.  Epi- 
theton suaue,  quod  matrem  il- 
lam ofKciosam , de  interpreta- 
tione testamenti  anxiam  et  (fere 
Tt  nutrix  illa  sedula  apud  Hor. 
Alt.  116.  de  qua  cf.  Schirachii 
Clav.  V.  sedulus)  cursitantem, 
praeclare  exprimit.  Est  enim 
sedulus,  qui  ex  animo  et  bona 
fide  sedolo,  i.  e.  sine  dolo,  in- 
stanterque  intentus  est  alicui 
rei.  Vid.  Gesner.  in  Thct. 

V*.  consulit.  Proprie  de 
Jureconsultis  , vt  saepe  apud 
Ciceronem ; vid.  de  Leg.  I.  4* 
pro  Quint.  16.  et  alibi,  expe- 
dit, explicare  poterat.  Vid, 


quae  notamus  ad  L.  III.  XIV.  6. 
Expedire  litem  saepe  occurrit 
apud  ICtoa,  de  -<quo  legendus 
Brissdn.  de  V.  S.  p.  m.  619. 

Vt.  u6.  Fruetumuo  capiant. 
Repetit  negationem  ex  praece- 
denti versa  SchefTerus,  vt  mal- 
let/ructum nec;  sed  nihil  opus: 
post  negatiuam  enim  particu- 
lam disjunctiua  particula  vt 
saepe,  non  semper , sequitur, 
vt  ostendimus  ad  Ovid.  Met. 
III.  493*  11*  89.  aq. 

vbi  fessaue  , pro,  nec  fessa. 
Burmann.  ‘Sensus  est;  nullus 
explicare  jurisperitus  potest, 
quomodo  possit  fieri , vt  quod' 
datum  fuerit  ex  testamento,  id 
neque  possideant  , neque  fru- 
ctum ex  eo  capiant : at  neque 
possidebunt  , neque  fruentur, 
si  statim  alienaueiint,  et  illud 
est,  quod  voluerat  pater.  Item 
-qua  ratione  euenturnm  sit,  vt 
quae  nihil  propriupt  consecutae 
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Quanam  ratione  conferant  pecuniam. 
Postquam  consumta  est  temporis  longi  mora. 
Nec  testamenti  potuit  sensus  colligi, 

Fidem  aduocault,  jure  neglecto,  parens. 


hereditate  fuerint,  irttri  pecu- 
niam conferant  : at  conferre 
poterunt,  si  bonis,  quae  here- 
ditate venerint  , .diuenditis  pe- 
cuniam conficiant.  Dtshillon, 
tuUrint.  De  hoc  loco  videndi 
Burm.  et  Hartm.  tulerint  idem 
quod  acceperint  (Vs.  ri.).  Ita 
r XVII.  ZO.  ioc  feretU  prae- 

vL  V-  Ep.  x3.  tuh- 

' ^uod  petebam , i.  e.  consecutus 
sum.  Hoc  seusu  etiam  vtuntur 
ICti , quando  aliquis  heredita- 
te,  vel  ex  'testamento  quid 
consespiitur.  Exempla  dat  Bris- 
son.  de  V.  S.  ferre.  ^ Ita 
Graeci  vsurpant  (pSqtiv  dwga  , 
docente  Casaub.  ad  Athen.  XI. 
3.  et  x7To(pf^ta'^a,t-  Theocrit, 
,Idyll.  I.  3- 

Vs.  i8-  xg.  In  prosa  dicas ; 
longissimum  tempus  cofisum- 
tum  est;  sed  exquisitius  dixit, 
longi  temporis  mora.  Vsur- 
pant  autem  verbum  consumere 
in  hac  re,  Caes.  B.  G.  L.  V* 
C.  II.  in  his  rebus  dies  circiter 
X.  consumit.  Lege  Davis.  ad 
Hirt.  B.  Alex.  C.  47.  vbi  lau- 
dat etiam  hunc  Phaedri  locum  J 
it.  Burm.  ad  Ovid.  II,  Am, 
X.  27. 

Vs.  xg.  sensus.  Optime  di- 
citur de  sentfentit  verborum. 


vel  scripturae.  Locis,  a Cella- 
rio allatis.  Cur.  post  p.  88*  adde 
Ovid.  III.  ex  Pont.  IX.  34. 

43.  et.  V.  Fast.  484*  quae  loca 
Burmanno  debentur.  colligi  f 
intelligi.  Optime  ad  plurium 
consilia  et  lespons?.’  Tzschuck, 
Vs.  20.  Hic  locus  e Juris- 
prudentia Romana  erudite  illu- 
stratus est  a J.  €•  E.  PT^inekeUp 
in  peculiari  Prol.  itiemorata 
supra  in  Notit.  Liiter.  de  Phae-  .■ 
dro , cujus  Excerpta  dedi  cum 
in  Excursu  XVI.  tum  in  hao 
Hota.  Nempe  mater  trium 
filiarum  in  testamento  heres 
scripta  fuisse  putanda  est  fidu- 
ciaria (V.  7').  Heres  enim,  in 
testamento  nuncupatus  togatus- 
que a testatore,  vt  alteri  here- 
ditatem restitueret,  heres  dice- 
batur fiduciarius ; is  vero , cui 
fiduciarius  heres  hereditatem 
vel  totim,  vt  hic  (Vs.  8*  sq), 
vel  partem  ejus  restituere  de- 
bebat , fideicommissarius  erat 
heres,  ejnsque  hereditas  fidei- 
eomrhissarin  appellata.  Sed  offi- 
cium illud,  restituendi  heredi- 
tatem , heredi  fiduciario  a te- 
statore impositum  , in.  foro 
olim  Romano  dicebatur  fides^ 
quemadmodum  facile  potest 
veterum  comprobari  auotorita- 
/ , ' 
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Seponit  moechae  vestem,  mundum  muliebrem, 


tibus.  Illud  ipsum  enim  Jidei  voUbat  senex  decedens.  Con- 
alurius  committere,  quod  legi-  tr^  alteram  -testamenti  partem 
mus  in^ juris  libris,  veluli  de  (Vs.  lo  — 13.)  pro  non  scripta 


fidecommissariis  hereditatibus, 
de  inofficioso  testamento  cet. 
et  inscriptionibus  apud  Brisson.- 
'de  Form.  L.  VII.  C.  157.  quid 
est  alit^d,  quam  oflicium  resti- 
tuendi imponere  heredi  fidu- 
ciario? cf.  Conradi  in  Diss.  de 
pacto  fiduciae.  Cum  igitur 
altera  testamenti-  pars  (Vs- 10  — 
i!i^)  obscura  esset  atque  ambi- 
gua , de  ejus  interpretatione 
mater  consulit  Jureconsultos. 
Qui  cum  hujus  sensura  non' 
possent  colligere , neglexit  in- 
terpretatio nerti  testamenti , a 
Jureconsultis  faciendam,  (ne- 
glecto  jure)  aduocauit,  in  consi- 
lium adhibuit  , fidem  , , seu 
officium  heredis  fiduciariae,  vt' 
quod  huic' consentaneum  esset, 
id  in  diuidenda  filiabus  here- 
ditate obseruaret.  Istud  enim 
non  aegre  intelligebat , institu- 
tam se  heredem  fiduciariam 
ideoque  hereditatem  a se  filia- 
bus esse  restituendam.  ' Sicque' 
fecit  j seponit  enim  moechae 
Testem,  , mundum  muliebrem 
cet.  Vid.  vs.  21  — s6.  et  sic 
satis  fecit  officio  heredis  fidu- 
ciariae , obsecuta  testamenti 
parti,  quae  minime  erat  ob- 
scura , totatn  vt  fortunam  tribus 
aequaliter  distribuat.  . Ita  enim 


habuit,  plane  vt  jubent  leges 
et  ICti,  si  in  testamento  serj- 
pta  sint,  quae  non  intelligan- 
lur.  Plura  dabit  Exciirs.  ad 
h,  V.  aduocauit.  De  hoc  verbo 
forensi,  quod*  hic  vsurpatur 
pro  consulere  , in  consilium 
adhibere,  vid.  Excurs.  cit.  jure. 
Lege  doctam  l^^inekenii  da  hac 
voce  disputationem  in  Exc.  cit. 

Vs.  21.  Vestem.  Capiendum 
pro  omni  » vestimentorum  , a 
patre  relictorum copia.  Ita* 
Curt.  L,  V.  C,  6.  vestis  ingens 
modus ; Cic.  Phil.  II.  27, ' pre- 
tiosa vestis,  multa  et  lauta  Vu- 
pellex.  mundum  muliebrem, 
IVlundus , xoo-juo^  ^ dicitur  ^ or- 
natus muliebris  ,•  quo  mulier 
fit  mundior,  Varr.  de  L.  L.‘ 
IV.  29.  Complectitur  specula, 
matulas  , armillas  , annulos  , 
gemmas,  vnguenta,* vata  vn- 
guentaria , et  si  qtia  similia 
dici  possunt,  vpluti ' Zuuat/o, 
liscusl  Cf.  Vlpian.  D.  d^ 
auro , argento  , inundo  L. ' 25. 
§.  10,  Seponit.  Ilie  versus  et 
senarius  Jambus , et  simul  He- 
xameter'spondeis  quinque  cen- 
itans est,  Vid.  Barth,  Adv, 
XVI.  i4*‘  Burmann.  Destinat, 
cf.  vs.  ,27.  Non  inepte  ver- 
tunt , aussetzeh', 
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Lauationeni  argenteam,  eunuchas,  glabros: 


Vs.  S2.  Lauationem  argen» 
Uam.  Praeter  VJpiaimm,  not. 
praec.  cit.  etiam  »Tauius  D* 
LX:?^XIV.  Tit.  II.  L.  32.  §.  7. 
argentum  balneare  mundo  mu- 
liebri contineri  dicit.  Verum- 
tamen, quid  sit  lauatio  argentea^ 
de  eo  quidem  non  vna  est 
Interpretum  sententia.  Rigalt. 
Hoogstrat.  Groifov.  Leonhard« 
Hartroan.  intelligunt  vas  in- 
gens lotioni  destinatum,  s.  se- 
riam^ lauatoriam,  adducto  testi- 
^monio  Vlp.  cit.  Laudant  etiam 
Sidon.  Apoll.  IV.  Ep.  8»  qtu 
locus  nU  probat  , Plin.  Ju»' 
XXXIII.  12.  argento  feminae 
lauentur  ^ et  nisi  argentea  solia 
fastidiant  cet.  it.  Cic.  L.  IX. 
Ep.  5*  te  certiorem  faciam^ 
vt  lauatio  parata  sit;  vbi  tamen 
lauatio  capi  potest  pro  ,ip80 
balneo  et  supellectile  balneari 
omni,  quo  referendi  gutti,  vr- 
ceoli,  strigiles  et  alia  ejusmo- 
di. Ita  enim  non  pauci  Inter- 
pretes recte  intelligunt.  Phaedri 
locum  Tt  SchefFer.  de  Scliirach. 
Tzschuck.  al.  Cui  significationi 
fauet,  praeter  locum  Ciceronis, 
cit.  Inscriptio  apud  Gruier..  p. 
181*  n;  2.  fortasse  etiam  locus 
Vlpiani  cit.  Atque  etiam  fa- 
cile, de  tali  apparatu  intelligi 
potest,  cum  etiam  vertem 'pq^tn* 
dicat  de  > omni  vestimentorum 
. copia,  et  Phaedrus  jungat  laua- 
. tionis  vasa  et  Eunuchos,  quo- 

1 


■! 


I 

rum  cura  pertinebat  ad  balneas ; 
Vid.  mox.  At  Desbillonius  agi 
cernet  de  pelui  balneari;  quia, 
si  de  balneo  ipso  intelligatur, 
pretio  facultates,  de  quibus  in 
testamento' ^ermo  est,  supera- 
ret.- eunuchos»  Eunuchorum 
cura  ad  balneas  pertinebat;  erant ' 
praefecti  balneis  muliebribus 
lautioribus:  nam  lauationis  va- 
sa et  eunuchos  Phaedrus  con- 
jungit. Ael.  Lamprid.  Alex. 
Sev.  22.  cum  Heliogabalus  man- 
cipium eunuchorum  fuisset  f ad 
certum  numerum  eos  redegit ; nec 
quidquam  in  palatio  curare ' vo- 
luit^ nisi  balneas  feminarum. 
yMentur  quoque  eunuchi  diui- 
tum  feminarum  deliciae  fuisse»  . 
Ter.  £un.,I.  II.  87  «q*  Lectu 
digna ' super  his  habet  Linden- 
brog.  ad  Eun.  IV.  III.  cf. 
Brisson.  de  V.  S.  Hartman» 
Non  pauca  de  Eiinucliis,  mu- 
lierculatiim  deliciis,  congessit 
Rigaltius*  glabros»  Rectissime 
et  ingeniose,  vt  solebat,  Gu- 
dius.  Eunuchos;  a , glabris'  di-  - 
stinxit. , Glabri  f i.  e.  quibus 
nulli  in  ore,  aut  aliis  corporis 
partibus  pili  erant,  maxime  in 
deliciis  erant  luxuriosis.  'Senec. 
de  Brev.  Vit.  C.  XII.  quanta 
celeritate^  signo  dato , glabri  ad 
ministeria  discurrunt  r ^ GIoss. 

glalfer  f delicatus^  molli- 
culus i et  ita  Glossae  Petronii 
C.  XXXII.  molles  p explicant. 
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Lanificae  agellos,  pecora,  villam,  operarios, 
Boues,  jumenta^  et  instrumentum  rusticum j 


qui  barbam  non  habent.  Hi  et 
leuet,  i.  e.  sine  barba  et  pilis 
Tocantur:  vid.  ad  Orid,  III. 
Fast.  745'  et  de  mollibus  viris, 
qui  toto  corpore  evellunt  pilos. 
Ovid.  111.  Art.  437.  Hinc  puto 
Gallicum  Interpretem  vertisse 
male,  lee  Eunuques  delicate  et 
effeminet,  Burinann,  Isti  gla- 
bri vocantur  a Cicerone -Tuse. 
V*  31*  pueri  delicati  f vbi  non- 
nulli legunt  delecti , coli.  Gru- 
ter.  Inter,  p.  Ii6i.  n.  9.  a Sue- 
tonio in  Aug.  C.  83'  pueri  mi- 
nuti , quoe  facie  et  garrulitate 
amabilet  vndique  conquirebat 
Augustus ; at  Glossar.  Fhilox. 

, 0 Xtloi; , glaber  , laeuit, 
Vid.  erudita  Gudii  de  glabris 
disputatio.  Ceterum  male  di- 
stinguunt nonnulli,  eunucho* 
glabros. 

Vs.  24*  Jumento.  Cum  ju- 
menta distinguat  a bobus,  hacc« 
appellatione  h.  1.  equi,  asini, 
muli  . et  mulae  continentur. 
Vid.  litisson.  de  V.‘  S.  b.  v. 
Itaque  ScheHero  non  est  acce- 
dendum , intelligenti  equos, 
quos  ita  saepe  a bobus  distin- 
gui, exempla  docent,  a Bur- 
manno  atque  Scheffero  conge- 
sta, bic  tamen  praeter  equos 
non  inepte  et  asinos,  mulos  et 
mulas  intelligas.  Sed  ro  pecora 


vs.  Sj.  capiendum  pro  pecori- 
bus minoribus  , qualia  sunt 
ones,  et  alia  stercorandi  caussa 
parata,  instrumentum  rusticun^ 
supellex  rustica  omnis.  Jure- 
consulti Romani  appellant  in- 
strumentum fundi , intelligentes 
ea,  quae  fructus  quaerendi,  co- 
gendi, conseruandi  gratia  pa- 
rata sunt.  Vid.  D.  de  Instruet, 
vel  Instrum.  leg.  L.  8'  tintt.  et 
de  eod.  I4.  la.  init.  £x  bis 
vero,  quae  ad  instrumentum 
fundi  pertinent,  memorat  Pbae-, 
drus  pecora,  operarios,  boues, 
jumenta  (Vs.  23.  sq.)  quae  qui- 
dem omnia  fructus ' quaerendi 
caussa  parata  esse  dicuntur  ab 
Vlpiano  1.  c.  Operarii  enim 
non  sunt  alii,  quam  homine* 
qui  agrum  colunt  , et  qui  eo* 
exercent  praepositiue  sunt  his, 
quorum  in  numero  sunt  villici 
atque  monitores , quibus  addit 
Vlpianus  vasa  vtilia  culturae, 
quae  sunt  aratra , 'ligones  , fal- 
ces. ef.  Schmid  de  Jurisprud, 
Pbaedri.  p.  i5-  1®  Cqd,  Rem. 

ad  verba , instrumentum  rusti- 
cum, antiqua  manu  scriptum 
erat  : vt  caccabum  , cribrum, 
‘vajlos  et  similia  vtensilia  de 
quibus  V.  Gt|d.  Graeci  dicunt, 
TTXQX/TX.eUCU- 
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Potrici  pletiimi  antiquis  apothecam  cadis,  S15 
Domum  'politam,  et  delicatos  hortulos. 

/ I 

V».  2(*.  Hunc  versuin  Rigaltins  ponit  poit  v«.  fiS.  innpro- 
bantibiis  Meimio  et  Frasciiio , quos  vide.  Sed  et  alio  modo 
res  poiest  expediri.  _Nam  si  rs.  54  35'  ’*•  *5  ** 

compares,  vix  dubitandum,  dominu  polium,  hortos  «t  vina 
vetep  ad  partem  potricis,  iion  moechae  pertinuisse. 


Vs.  25.  Potrici.  Vid.  Ts.  fi, 
apothecam.  Est  repositorium 
majus  in  superiori  aedium  par- 
te, vbi  reponebatur  vinum. 
Videtur  diilerre  a cella , quod 
est  minus,  ad  vsum  .scii,  quo- 
tidianum. Vid.  Gesner  in  Thes. 
L.  L.  h.  V.  Coi.  I.  VI.  20. 
Apothecae  recte  superponentur 
'his  locis,  vnd»  plerumque  fumus 
exoritur:  quoniam  vina  celerius 
vetustescunt,  quae  fumi  qUodam 
Unore  praecocem  (cl.  Schneider 
e MSS  praecoquem  edidit)  mn. 
turitalem  trahunt.  Cui  loco 
«dde  Plin.  L.  XIV.  4 tantum 
pecuniarum  , detinent  vini  apo- 
thecae ; it.  Cic.  Phil.  II.  27. 
apothecae  totae  hominibus  nequis- 
simis condonabantur,  i,  e.  vina, 
quae  ap.siliecas  implerent.  Cf. 
Hispoiitin.  antiquis  cadis.  Sunt 
cadi  veleris  vini,  vt  vocat 
Plaut.  Poen.  1.  II.  47.  et  Stich. 
III.  I.  24.  V.  35.  dixit  vetera 
vina.  Vinum  enim,  in  ampho- 
ris , ve!  cadis  conditum  , com- 
mendabat vetustas , et  eX  vetu- 
sta) e siatitebatur  eorum  pre- 
tium. Hinc  notis'et  titulis  ,‘s, 
pittaciis  signabantur , quibus 


indicabstur,  quo  consule  vinum 
cbnditum  et  vbi  natum  esset, 
vt  ita  cognosci  posset  et  patria 
et  aetas , de  quo  vbsrius  disse- 
ruit Hartman.  ad  h.  i.  Praeclare 
hanc  in  rem  Hor.  IV.  Od.  XI, 
1,  2.  £it  mihi  nonum  superan- 
tis annum  Plenus  Albani  cadus, 
ad  quem  locum  v.  Jani.  Ma- 
gnitudinem cadi  ostendit  Ale- 
xander ab  Alex.  D.  G.  II.  30. 
p,  444*  i^dit.  Licid.  ann.  1673. 
0.  maj.  et  IV-  »7.  p.  1096.  1.  c. 
vbi  V.  Tiraquelhis. 

Vs.  26.  Domum  politam. 
Mox  eamdem  domum  vocat 
luxuriae  domum  (Vs.  44.)  et 
domum  et  ornamenta  (Vs.  54.) 
de  eadem ; Nonio  vero  inter- 
prete polita  dicuntur  omnia  ex- 
xulta  et  ad  nitorem  deducta. 
Hisce  positis,  domum  politam 
explicare  possis  omni  apparatu 
idoneo  instructissimam  , non 
tantum  supellectile  necessaria, 
sed  iis  etiam , quae  ad  delecta- 
tionem , cultum  et  magnificen- 
tiam prrtinent.  Sic  Varro  R. 
R,  I.  2.  10.  habet  regie  poU.a 
aedificia.  Plin.  L.  II,  Ep,  17, 
eubiaulum  pqliussimum.  Equi- 
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Sic  destinata  dare  cum  vellet  singulis,' 

Et  approbaret  populus,  qui  illas  nouerat, 
iiesopus  media  subito  in  turba  constitit: 

O si  maneret  condito  sensus  patri,  30 


deiri  verterem,  ein  gtsehmack. 
volles , prdchtiget  Haus,  Alii 
aliter.  Scheflerus  inteliigit  per- 
fectam abeolutanique  omni  ra- 
tione, quia,  Festo  auctore,  om- 
nes perfectiones  antiqui  poli- 
, tiones  appellabant.  Cui  inter- 
pretationi fauet  Frol.  I.  a.  coli. 
L.  IV.  JfX.  8.  Burmannus, 
quem  sequitur'lleusinger,  ma- 
lit vibanam,  opere-  albario,  vel 
tectorio  politam  : nam  supra 
villam  et  agellos  lani&cae  de- 
stinauerat,  hic  potrici  in  vrbe 
' aedes  politas.  Quod  etsi  vir 
doctus  erudite  illustrauit;  etsi 
domum  istam  ^ opere  albario 
exornatam  fuisse  , neutiquam 
negauerim  ; dubito  tamen  , an 
haec  interpretatio  vim  ts  poli- 
tus exhauriat,  delicatos  hortu- 
los, Exquisite  pro  suauibus, 
amoenis,  nitidis;  vs.  34'  ap- 
pellat venustos ; Graece  oinoiXol 
x^TTOJ.  Eodem  modo  Cic.  Vorr. 
V.  4*^.  dirfit  delicatum  littus, 
, i.  e.  amoenum  , ' jucundum  j 
Martial.  L.  VII.  17.  ruris  biblio-- 
theca  ^delicati  , vicinam  videt 
vnde  lector'  vrbem.  Senec,  Hip- 
pol.  I.  II.  210.  domus  delicata. 
Omne  quod  pretiosum  , molle, 
nitidum,  ad  pompam  et  osten- 
tationem compositum  est,  deli- 


catum vocari  , docuit  Cuperus  t 
Li,  I.  Obs.  C.  3.  p.  22.  sq.  te- 
ste Burraanno.  d.  Sattler.  die 
nitdlichen  (reizenden)  Ztustgart- 
chen  ali, 

Vs.  S7.  destinata.  Vid.  ad 
vs.  10.  . * 

Vs.  29.  subito.  Opinione 
celerius.  Saepe  vtitur  Phaedrus 
hac  voce  de  improuiso  euentu. 
Vid.  L.  I.  II.  14.  L.  II.  VII.  7. 

Et  -sic  alibi,  constitit , restitit. 
Post  hoc  Verbum  ex  more 
Phaedri  supplendum;  Et  sic  lo- 
cutus est,  y.  Jani  A.  P,  p.  194. 

Vs.  30.  Sensus : si  pater  se- 
pultus  nunc  sentire  posset;  ' 
wenn  der  flater  ith  G aoe  das 
wissen  solite',  Gl.  Sattler.  loenn 
der  J^ater  aut  dem  Grahe  wie- 
derkiim^  maneret.  -Siiperesset; 
ex  imitatione  Virg.  Aen.  11.22, 

IV.  345*  condito,  Sepulto.  Ci- 
cero de  Leg.  II,  22.  ad  haec  - 
verba  Ennii  de  Scipione  mor- 
tuo : Hic  est  ,ille  situs, t Vere, 
'iiiquit  , nam  siti  dicuntur  ii,  , 
tfui  conditi  sunt.  Desbillon. 
Plerumque  hac  notione  sepulcro, 
terra,  humo,  solet  Vel  addi,  vel- 
subiutelligi , quod  Lexica  do- 
cent, Mulca  de  hoc  verbo  coa-' 
ceruauit  Hartman.  Stnsus.  Du- 
bitabant veteres,  an  inferis  vl- 
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Quam  grauiter  ferret,  quod  voluntatem,  suam 
Interpretari  non  potuissent  Attici! 

Rogatus  deinde;  soluit  errorem  omnium*  ‘ 
Domum  et  ornamenta,  cum  venustis  hortulis, 

Et  vina  vetera  date  lanificae  rusticae:  35 

Vestem,  vniones,  pedisequos,  et  cetera 


Vs.  32.  potuisstnU  Bentlej. 


t 

Ius  rerum  huxniaarum  sentas 
esset.  Hinc  vaHis  hanc  in  rem 
formulis  ytebantiir.  Cic.,L.  IV* 
Ep.  5.  quodsi  quis  inferis  sen~ 
sus,  ad  quem  locum  v*  Corte* 
Senec*  ad  Polyb.  C.  27.  si  nui- 
Ius  defuncti  sensus  superesU  , 
Multas  alias  ejusmodi  formu- 
las congessit  Rittershus. 

Vs.  31*  voluntatem,  Testft- 
Btentum.  Hoc  sensu  Flin*  L. 
II.  £p.  16.  quamdam  legem  mihi 
dixif^  vt  defunctorum  voluntates 
— tuerer, 

V<*  33«  Rogatus  sententiam 
suam,  soluit  errorem  omnium, 

I Cum  sensus  testamenti  ita  esset 
impeditus  , vt  nemo  expedire 
posset  (Vs.  14O#  eleganter  nunc 
dicit  soluit  errorem,  quasi  no- 
dum, vt*  dixit  supra  111.  X.  4t* 
ipsos  error  implicuisset  criminis, 
ad' quem  locum  notauimus,  er» 
rorem,  non  raro  de  ambiguitate, 
incertitudine  atque  obscuritate 
capi  a. priscis  scriptoribus.  £ur> 
manno  teste,  Ovidius  II. 

5^.  haec  ita  expressit  ; hunc 
animis  errorem  detrahe  nostris*, 

' \ 

\ * 


V 

et  Cuningham*  potuerint, 

Livius  vero  L.  XL.  C.  55.  An- 
mo  vnus  omnium , qui  nodum 
hujus  erroris  'exs oluere  possit, 

Vs.  34.  Domum  et  ornamen» 
ta,  domum  ornatam,  vt  Gic. 
dixit  vitam  et  fortunam  pro 
vita  fortunata,  per  ev 
Yid.  vs.  26«  vbi  jungit  domum- 
politam  et^  delicatps  hortulos, 
coli.  vs.  44*  Male  igitur  Dis- 
pontiiius  ornamenta  explicat, 
mundum  muliebrem.  Distin- 
guunt etiam  ICti  mundum  mu- 
liebrem ab  ornamentis.  Potest 
enim  mulier  esse  munda,  nec 
taraen  ornata^  Vid.  locum  VI* 
piani  ad  vs.  36.  cit.  venustis 
hortulis,  Vs.  26.  dixit  delica» 
tos  hortulos,  Nota  . varietatem 
in  hisce  omnibus. 

Vs,  35.  'Vina  vetera,  cf.  vs. 
25.  date  '.  Mox  jucunda  varie- 
tate assignate , donate, 

• Vs»  36»  Vestem,  Vid.  ad 
V8.<  21.  , vniones,  Ma^Ya^tVcu* 
Referuntur  ab  VIp.  L.  XXXIV* 
D.  Tit.  II.  25.  5.  9.  sq.  ad  or> 
namenta  muliebria,  quae  sunt 
"inaures,  armillae,,  annuli  et 
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Illi  assignate,  vitam  quae  laxa  ^ahit: 

Agros,  vites,  et  pecora  cu"m  pastoribus 
Donate  moechae.  Nulla  poterit  perpeti, 


y«.  38*  jigrosj  vites,  MSS.  Fith.  Rem.  Editt.  Rittenhnf. 
Nevelet.  corrupte  hibent  agros  vtiles',  Tnde  Fithoeus  emendauit 
viter.  Foitea  Gudius  correxit  villas,  quod  receperunt  Richter. 
Hoogstrat.  L,eonh.  Lallemant.  aed  ts.  t23.  villam  «ingulari  nu> 
mero  dixit,  et  pluret  fuiase,  non  eat  veroaimile.  Vid.  va.  as. 
Neque  etiam  objici  poteat  a Gudio  ne  yerbulo  quidem  va.  S3.aq. 
memoraaie  vites , cum  va.  36.  et  memoret  vniones , pedisequos, 
quoa  va.  So.  aq.  omiait.  Facile  quidem  fuit,  villam  facere,  aed 
quia  tuno  veraua  laboraret , copulam  adhuc  intruait  Bentlejoa : 
agros  et  villam  et  pecora  cum  pastoribus  , improbante  Hario.  cf. 
Bormannua,  qui  legendum  proponit  agellos,  villam  et  pecora f 


Uainaiua  vero  agros  aukct. 


• - * . 
omnia,  quae  parantur  corpona 

ornandi  cauaaa.  Per  vnioner 
CoriDotot  et  mollea  glabroa  in- 
telligit  ill.  de  Schirach  Clav. 
P.  L p.  384.  Hoc  aenau  legi 
apad  Martial.  L.  VJII.  81.  (coli. 
Xil.  49  ) male  etiam  contendit 
Bartb.  ad  Theb.  L.  III.  va.  S63. 
cf.  Geaner  in  Th.  L.  L.  v. 
vnio  — , pedisequos.  Bene  mo- 
nuit Hoogatratanua  , pedisequos 
actibendum , ne  veraui  via  in- 
feratur, et  ita  in  lapide  ,apud 
Grutenim  D.  C.  8-  vernae 
pedisequo  et  MCXII.  10.  et 
in  Bellorii  Monim.  T.  XII. 
Gtonov.  Thea.  A..  G.  p.  37. 
Burtn,  Pedisequi  inter  Inxua 
muliebria  instrumenta  nomi- 
nantur Flant.  Aul.  III.  V.  S7. 
Ter.  Andr.  I.  I.  96.  vid.  Dea- 
billon. 


Va.  57.  Assignate.  Proprie 
ad  agros  pertinet,  vt  assignare 
agros  colonis  ; Cic.  III.  Leg. 
Agr.  C.  3.  deinde  et  de  aliis 
pro  dare,  attribuere.  Vid.  ad 
va.  35.  et  V.  II.  r4'  tiitam  quae 
luxu  trahit.  Vitam  ducit  luxu- 
rioaam.  Intelligenda  potrix- 
Aliaa  verbum  trahere  dicitnr  da 
vita  molesta  et  grani.  Vid.  ad 
L.  III.  VII.  is.  Sed  bic  igna- 
uiam  et  inertiam  signare  vide- 
tur cl.  Txachucido.  Luxam 
etiam  «t  ignauiam  jungit  SaL 
luat.  Jug.  II.  ' . 

Va.  38'  pecora.  Vid.  ad  vt  24, 

Va.  59.  moechae,  Vid.  ad 
va.  4'  Sattler.  Buhlerin.  perpetL 
Ferre,  auatinere ; eleganter  ad 
tigiundam  dilGcultatem  faciendi 
ejus  quod  ingenio ' repugnat. 
Scheff,  cui  ego  non  dubito  ac- 


ao4  'Phaedri  Fabularum  Aesopiarum 

Vt  moribus  quid  teneat  alienum  suis.  40 

Deformis  cultum  vendet,  vt  vinum  paret; 

V*.  41.  vt  vinum  paret.  Ita  legitur  in  MS.  Pilli^  et  Editt. 
Rittershus.  Nevelet.  Fab.  Rigalt.  2.  Vrain.  Maittar.  ‘Lallemant. 
Leonbard.  Cunlngham.  Brindl.  Pliilipp.  Petsch.  Didot.  Quod 
quia  aliis  propter  paret , vt.  sq.  repetitum , incommodum  vide- 
tur, varia  tentant:  J.  F.  Gronov.  rescribi  jussit,  vinum  petat, 
firmant  conjecturam  nam  loco  Suet,  Claud,  ^o.  descripsiufue 
abundantiam  veterum  tabernarum,  vnde' tolitus  etset  vinum  olitn 
et  Jpte  petere.  Quae  emendatio  facilis  plurimis  editoribus  pla- 
cuit, maxime  cum  parare  et  petere  etiam  alias  confundi  soleant 
a'  librariis , et  paret  e vs.  sq.  huc  tractum  videatur ; de  quo 
vberiua  disputat  £urm.  ad  Calpurn.  FL  Deciam.  XXV.  Sed 


cedere.  Sed  Prasch.  et  Gronov.  Cic.  saepe.  Txichuck.  Exem- 
capiunt,  pro,  sibi  temperare,  pia  congessit  Burm.  ad  Quinot. 
se  continere,  adducto  loco  Ter.  J.  O.  L.  VI.  C.  5-  P-  5S7' 
Heaut.  IV.  IV.  13.  sq.  non  pos-  gitur  ablatiuus  a snbintellecU 
tum  pati,  quin  tibi  caput  de.  praepositione  a.  Vid.  Voss.  de 
mulceam  , i.  e.  non  contineo  Constr.  C.  14.  Interdum  ta- 
me , non  possum  non  tibi  de-  men  alienum  etiam  cum  datiuo 
xaulcere  caput.  Cf.  Gronov.  ad  copulatur.  Vid.  locum  Quinct. 
Senec.  Thyest.  470.  cit.  Sattler.  was  ihrer  JNeigung 

Vs.  40.  Teneat,  Tenere  hio  toidertpricht. 
pro  "pottidere  et  habere,  vt  su-  Vs.  4*>  deformis.  V.  6,  tur. 
pta  dixit,  debet  sumi.  Exem-  pissima  — . cultum.  Intellige 
pia  apud  Ciceronem,  ICtos  et  vestes  et  reliquum  ornatum 
alios  obuia.  Vid.  L.  XV.  D.  muliebrem;  V8.36.  coU.  vs.42. 
de  his  qnae  vt  indignis  auf.  et  Hartman,  laudat  Senec>  Troad. 
L.  XVIII.  de  acceptil.  Vis  au-  883-  depone  cultus  squalidos , f e- 
tem  major  in  hoc  verbo}  quod  stos  cape.  Adde  Liv.  XXXIV.7. 
notat  non  «mittere  possessio-  Munditiae  et  ornatus  et  cultus 
nem , sed  seruare  daia , non  haec  feminarum  insignia  sunt. 
vepdere,  Senec.  Cmsol.  ad  Po-  Et  sic  alibi,  paret,  comparet, 
lyb.  28'  opibus,  numquam  dmat.  Cat.  R.  .R.  I.  praedium 
lene  tuentur',  et  de  Const.  Sa-  cum  parare  cogitabis.  Cic.  Att. 
pient.  6,  teruo , habeo,  quidquid  XII.  19.  cogito  trans  Tiberim 
mei  habui.  Burmann.  alienum  hortos  aliquos  parare, 
tuis  moribus.  Sine  a , vt  et 

* . f ■ . • ' 


DigilizfxJ  by  Googie 


■■■  ’ Liber  quartus.  ' 205 

Agros  abjiciet  moecha,  vt  ornatum  paret; 

At  illa  gaudens  pecore,  et  lanae  dedita,  ' • 
Quacumque’ summa  tradet-  luxuriae  domum.  : 

Bon  ioepte  vulgatam  lectionem  tuetur  Desblllonius  e Ter. 
Andr.  1.  I.  94.  sq.  vbi  duo  veraua  in  easdem  voces,  pratur 
ceteras,  exeunt,  neque  vllns  propierea  Criticus  Terent,  emen* 
dare  tentauit.  Idem  vir  doctus  memorat  etiam  locum  lior. 
Li.  11.  Sat.  III.  215,  Huic  vestem  , vt  gnatae , garet  ancillas,  pa- 
rtt  aurum,  recte  quaerens:  quare  ergo  ancillas  paret,  aurum 
paret  i vel  vinum  paret,  ornatum  paret  scribi  impune  non  possit? 
Itaque,  cum  etiam  deformis  melius  vinum  parare  et  sic  domi 
in  penu  possidere,  (cf.  vs.  25.)  quam  vinum^  venale  e taberna 
subinde  petere  mihi  videretur , non  dubitaui,  Dcsbillonii  acce* 
dere  sententiae  et  vulgatae  inhaerere,  obsecutus  praecepto,  tex. 
tum  , non  ipsum  auctorem  esse  corrigendum.  Alii  conjiciunt 
alia,  fientlejus,  vt  vinum  bibat  •,  Harius,  violentiori  remedio 
Tsus , vtura  et  vina  emaf,  Gudiui  praeter  alia,  h.  .1.  praetet- 
nrAttenda,  vt  pinum  impetrft,  vel,  vt  vinum  comparet.  De  qui> 
bos  omnibus  fusius  disputare , nec  vacat , nec  volupe  est ; sed 
adeant  Notas  Bnrip*  quarum  intefest. 

Vs.  43*  ornatum  paret,  Caninghamus,  ornatus  ornat , e con- 
jectura arbitraria. 

Ys.  44-  Luxuriae  domum.  Heinsius  olim  conjecerat,  arodet 
licituris  (in  Advers.  a fiurmanno  editis  licituro),  quod  nisi  a 


ms  explicat  ad  luxum  iastm. 
ctem , et  luxni  velut  cOnaecrae 
tam.  Luxuriam' fto  luxu  dix4 
Cic.  pro  Mur.  36.  Odit  populus 
Rom.  priuatam  luxuriam  t publi- 
cam magnificentiam  diligit ; quem  * 
locum  produxit  Desbilion.  in 
Addend.  p.  LVIII.  Daiinitatem 
vero  bujuf  locutionis  optime 
vindicat  Burroannns.  E^deiu 
enim,  vt  Phaedrus,  forma  Cic. 
V.  Verr.  37.  dixit  luxuriae  ca.  ■ 
stra,  et  Sil.  VI.  479*  Cartha- 
ginem fraudum  demum,  Quibus 


t 

Vs.  42'  43*  .dbjiciet,  vilissi- 
mo pretio,  vt  rem  contemtam, 
vendet.  Nostri  verschleudem. 
Laudant  Interp.  Plaut.  Most. 
III.  III.  2.  sq.  Ter.  'Ad.  IV. 
VII.  26.  Cic.  L.  XIV.  Ep.  2. 8. 
vbi  V.  Corte:  cf. 'et  Gronov.  III. 
Obs.  21.  p.  622.  et  Not.  Burm. 
ornatum.  Vid.  quae  notantur 
ad  vs.  41.  et  36.  lanae  dedita. 
Vid.  ad  Ts,  5. 

Vs.  44.  fluar-umgue  summa, 
Ssttler.  um  jeden  Preis—.  Lu- 
tcuriae  domum.  Recte  Schefle- 
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Sic  miUa  possidebit,  quod  luerit  datum,  45 
Et  dictam  matri  conferent  pecuniam,  ' 

Ex  pretio  rerum,  quas  vendiderint  singulae* 

# 

Ctterarum  ductu  nimis  recederet,  non  rejecturus  fuisset  Grae- 
uius,  qui  censebat,  Phaedrum  scripsisse,  luxuriem  domut,  pu- 
tans , Testem , vniones , pedisequos  a Phaedro  luxuriem  domus 
Vocari.  Vid.  Ep.  *8<>-  SylL  Epp.  Burmann.  T.  IV.  p.  362. 
coli:  1-  c,  T.  111.  p.  4^-  Sed  Heinsius  sententiam  mutasse  -ri- 
detur, cum  Ep.  »84-  Graev.  Syll.  Epp.  T.  IV.  p.  364.  scri- 
bat : „luxuriae  domum  non  temere  sollicitarim.  Sic  naturae  vox, 
pro,  natura;  onus  naturae.  Luxuriae  domus  igitur,  t[uae  luxu 
abundat;  luoeuriae  pretia  in  Cui.  rs.  59.“  Alia  exempla  rid. 
1.  c.  De  conjectura  Harii,  luxuriam  et  domum,  quam  nihil 
noiiae  significationis  aut  elegantiae  addere  Burmannus  testatur, 
"t.  Notas  huj.  riri  docti. 

Vs.  46.  Et  dictam.  Teste  Heinsto  MS.  Pith.  habet  edictam. 
Vid.  etiam  Nevel.  ad  marginem  Editionis. 

Vs.  47.  Ex  pretio,  Cuningham.  e pretio.  > 


addendus  locus  Cic.  ex  H. 
Agraria  55.  Capuae  , in  domi- 
cilium superhiae  atque  in  sedi- 
ius  luxuriae  cellocasset,  et  Nep. 
Ages.  VII.  de  ejus  domo,  ^uam 
qui  intrarat,  nullum  signum  li- 
bidinis, nullum  luxuriae  videre 
poterat.  Ita  Curt.  L.  III.  C. 
XI.  20.  ingens  auri  argentique 
‘pondus,  non  belli,  sed  luxuriae 
apparatum.  Quae  docent  omnia 
luxuriam  proprie  rsurpari  de 
nimio  et  profuso  sumtu,  neo 
dnriter  dici  'luxuriae  domum 
pro  domo  luxuriosa  , quod^ 
contendit  cl.  Taschucke.  Lu- 
Kuriae  domum  autem  supra 
Tocat  politam,  s.  domum  et  or- 
ttamenttt,  i,  e.  domum  orna- 


tam. Gndins,  quem  sequuntur 
et  alii,  male  cepit  luxuriae  in 
datiuo  , Tt  sit,  tradet  domum 
luxuriae , i.  e.  luxuriosis  ho- 
minibus luxui  deditis,  vt  in- 
uidia  pro  inuidiosis  homini- 
bus : quod , obseruante  Bur- 
manno  , durissimum  , neque 
semper  verum  est. 

Vs.  q6.  dictam.  Praescriptam, 
destinatam  'testamento.  Ter. 
Heaut.  VI.  I.  64  69.  quid  do- 
tis dicam  te  dixisse  filio?  Ita  et 
in  testamento  legem  dicere,  te- 
statorem , ICti  testantur  L.  14* 
qui  testam  facere  potset  L. 
S14.  $•  14*  legat.  1.  Ita  dicta 
hora,  dictum  tempus  apud  Phae- 
drum et  alios.  Burmann. 

r ■ 
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Ita  quod  multorum  fugit  imprudentiam, 

Vxutw  hominis  reperit  solertia, 

V*.  48*  Quod  inulti  imprudentes  neiciuerunt.  Fugiite  nos 
dicitur,  quod  ignoremus  , ent  obUti  sumus.  Cic.  pro  Leg. 
BOanil.  lo.  Id.  L.  Vll.  Alt.  18.  Cronop.  - 


Huc  f^bulsra  nanat  Fontaniu*  L.  II,  F.  ao. 


1.'  . . 
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PUGNA  MURIUM  ET  MUSTELARUM. 


■ r • 


Cum  victi  Mured  Mustelarum  ‘exercita 

% 

(Historia  quorum  in^  tabernis  pingitur) 


V«.  1.  Exercitu.'  (Corrigebat  Bentlejus,'  cui  Harliu  aiientit, 
exercitium,  et  conjungebat  cum  Jugerent,  quia  nullo  exemplo 
dici  putabat  victot  exercitu,  cum  dicendum  foret  victos  ab  exer- 
citu. Sed  vindicat  hanc  locutionem  Burmannus , praeter  alia 
laudans  Ovid.  v.  Fast.  562.  Tibuli.  I.  VII.  (VIII.)  4’  Bentlejo 
obsecutus  est  Sanadon.  v.  Brotier. 

Vs.  2.  In  MS.  Pitli.  est , Historia  quorum  in  t.  p.  fide 
Gudii.  Sed  hunc  versam  vt  insititium  temere  delent  Guyetus, 
Harius,  Philipp.  Rob.  Vrevost.  quia  m in  quorum  elidi  nole> 
bant.  Heinsius , Bentlej.  Bipont.  Jdrdens.  subueniunt  infar» 

« 


Vt.  2.  Hujusmodi  facies 
monstrosas  et  ridicnlas , qualis 
hic  est  pugna  mujrium  et  mu- 
stelarum , olim  in  tabernis  ac 
diuersoriis  publicis  prostare,  et 
haberi  in  parietibus  aut  foribus 
depictas,  moris  erat.  ■ De  quo 
erudite  disseruit  Salmas.  de 
Vsut.  p.  350.  Ita  Fuluii,  Ru- 
tubae et  Placidejani  proelia  in 
taberna  carbone  , aut  rubrica 
picta  fuisse , apparet  ex  Hor. 
II.  Sat.  VII.  g6.  sqq.  Ad  hunc 
morem  refert  Burmannus  Epi- 
gram.  in  AnthoL  L.ll.  C.  XII. 
p.  202.  ( Anal.  Brunk.  <T.  II. 
p.  541.  CXV.)  vnde^obseruante 
ebdem  , colligere  licet,  has  pi- 
cturas in  parietibus  fuisse:  de 
quibus  eartimdemque  aigoinen- 


tis  etiam  eontulendut  Brouk- 
husius  ad  Prop.  II.  V.  26. 
Adde  Schelfer.  de  arte  pingendi 
$•  5.  ,, Quoniam inyuit , tam 

Vehementer  a picturis  commo- 
uentur  homines , hinc  opinor 
factum.,  vt  et  in  tabernis  mer- 
catores proponerent,  sed  rario- 
res et  prodigiosiores,  vt  alii- 
cerent  praetereuntes , et  sic 
simul  mercium  suarum  face- 
rent emtores."  Tabernam  h.l. 
non  inepte  intelligas  de  oeno- 
polio , quo  sensu  legitur  apud 
Suet.  Cal.  40.  descripsitgue  abun- 
dantiam veterum  tabernarum, 
vnde  solitus  esset  vinum  olim 
et  ipse  petere.  Cf.  'tamen  quae 
obseruat  Salm.  de  Vsur.  p,  351. 
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Fugerent,  et  artos  circum  trepidarent  cauds; 
Aegre  recepti,  tamen  euaserunt  necem. 

Dtices  eorum,  qui  capitibus  cornua 


ciendo  et,  qnod  Valet  etiam,  vt  legatur,  quorum  et  in  tabernis. 
Sed  ejusmodi  elisiones  apud  Phaedrum  obuiae,  vt  I.  jy  ^ 
IV.  IX.  2.  V.  Gud.  Hinc  Biirmannus  lectionem  MS.  recte  re- 
tinet.  Neveletus  mallet  legere : historia  nunc  quorum  in  taber. 
nis  pingitur',  edidit  tamen,  historia  quorum  in  t.  p.  Salmasius 
de  vsur.  p.  550.  historia  eorum  vt  in  tabernis  pingitur',  Hein* 
*iut : historia  quorum  haec  cet.  Non  pauci  legunt : quorum  in 
tabernis  historia  depingitur.  Ita  Rigalt.  2.  Faber,  alii.  Petschins 
historia  quorum  in  tabernis  depingitur.  Etiam  cl.  Jpkob  paren* 
thesis  ys.  2.  vehementer  displicet;  sed  ejusmodi  parentheses 
non  temere  abjiciendas  esse,  docet  Censor  doctus  in  A.  L Z. 
»785  P-  28‘.  sqr 

Vs.  5.  Duces  eorum.  Iterum  fplciendam  sententiam  credi. 


Vs.  3.  trepidarent.  Vitro 
citroque  pauidi  concursarent, 
festinantes  intrare.  Nota  colo* 
rem  verbi.  Vid.  ad  II.  V.  2. 
Apte  laudat  Gudius  Anet,  de 
fi.  A.  8^.  , animaduertit  hostes 
circa  vallum  trepidare  atque  vi- 
tro citroque  pauidos  concursare  i 
Desbilloniua  vero  Ter.  Hec. 
III.  I.  35.  trepidari  sentio  et 
cursari.  Cepit  Rigaltius  pro 
expauescere,  inuiiis  Pabro  atque 
Scheflero.  artos  cauos.  Hor.  Li. 
I.  Ep.  Vll.  32.  macra  cauum 
repetes  artum.  Vid.  ad  II.  IV, 
17.  artus  skie  c legi  in  opti- 
mis MSS.  affirmant  firoukhus. 
ad  Tabull.  I.  V.  53.  Draltenb. 
ad  Sil.  VII.  280r  et  multi  alii, 
quos  laudat  Draltenb.  1.  c. 

Vs.  4.  .degre , cum  summa 
difficultate  et  labore,  mit  Angst 

Fars  It. 


und  Noth,  recepti  sc.  cauig,  vt 
Virg.  Aen.  II.  iQq.  dixit  recipi 
portis.  Notanda  significatio  me- 
dia,  pro,  aegre  se  recipientes;  . 

V.  PJ' akejietd  ad  Lucret.  IV. 
761.  euaserunt  necem.  Cf.  L.  I. 
XXII.  2.  I.  II.  25  L.  IX.  VIII. 

2.  et  ad  L.  IV.  IX.  11.  ' 

Vs.  5.  Duces.  Poterat  ab. 
esse,  et  fere  respuunt  is*la  poC- 
tae.  Ttschuck.  Auctor  Gfleo. 
myomachiae  liabet  OTpacTjjyos, 

p.uxqx.ot'  Cernuo.  Graeca  fabula  s ’ ' 
xoLTKaxeuiitaxvTeifiuvTolt; 
wv^4/av.^  Intelligendae  galeae  - 
cornutae , quas  duces  muriqm 
aptauerant  capitibus  suis,  So. 
lebant  enim  leges,  heroes  et 
duces  in  bello  olim  galeis  mi- 
litaribus praefigere  animalium 
cornua.  Ita  Uerodotus  L.  VII. 

14  ' • 
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Suis  ligarant,  vt  conspicumn  in  proelio  • 

derunt  Ileiiisiu»  et  Bcntlejns  contra  inorem  Phaedri;  qui  ^legunt 
duces  ad  horum,  qua*i  illa  pronomina  hic,  is,  iste,  sempei 


p,  54*.  sq.  'Wessel.  Thraces  rei  patriam  siMm  et  originem 
narrat  aereas  .habuisse  galeas,  et  memoranda  majorum  ^facta 
et  desuper  bonis  aure;s  et  cor-  exprimerent,  vel  (vt  hoc  loco, 
nua;  Diodorus  vero  L.  V.  C.  coli.  Veget.  L.  II.  C.  13.  et  16.) 
50.  p.  355.  Wessel.  Gallis  in  conspicuum  in  proelio  haberent 
more  positum  fuisse  comme-  signuin,  quod  sequerentur  mi- 
niorat,'Vt  aereas  haberent  ga-  lil.es;  id  quod  Drakenb.  ad  Sil. 
leas  cum  magnis  appendicibus,  Ital.  XV.  6821  exemplis  Hiar- 
quibus  vel  pornua  .ilBxa,  vel  bae  et  regum  Macedonum  post 
auiuin,  aut  quadrupedum  facies  Alexandrum  M,  qui  Jouis  Am- 
adju  nciae.  Vid.  Spanhcm.  d^  monis  filius  haberi  volebat,  et 
Vs.  et  Praest.  Niimism.  Diss.  V.  aliorum  , ' erudii  e comprobaf. 
p,  366.  sqq.  Ed.  II.  qui  etiam  Ita  apud  Sil.  lul..  XV.  68«. 
laudat  hircina  Pyrrhi  regis  cor-  occurrit  casside  cornigerd  depen- 
nua,  quibus  agnitus  legitur  dens  infula;  huic  enim  galeae 
apud  Plutarchum,  aeque  ac  na-  pro  insigni  in  cono  oornna  atie- 
mum  Antigoni  , Macedoniae  tina  addita  erant,  vt  Najiis,  qni 
regis,  cujus  caput  ornatum  cor-  ad  Jouis  Ammoiiis  templum 
nibus  hircinis  prominentibus,  habitabat,  ejiisque  dei  aacardoa 
et  clypoo  inclusum.  Maxime  erat,  eo  originem,  et  'patriam 
huc  referendus  locus  Livii  L.  indicaret.  Ipso  enim  Jupiter 
XXVII.  33.  vbi  de  Philippo,  Ammon  arietina  cornua  habu- 
Macedoniae  rege,  qui  bellum  isse  fingitur,  quod  galeam,  his 
gessit  cum  Romanis, -haec  nar-  cornibus  ornatam,  in  bello  ge- 
rantur : Expeditione  ea,  tfua  stare  solitus  fuerit,  teste  Diod. 

cum*  populatoribus  agri  ad  Sicyo-  Sic.  L.  III-  C.  72*  p.  242.  Wes- 
nem  pugnauit , in  arborem  illa»  sel.  Cf.  Drakenb.  ad  loc.  Sil. 
tus  impetu  equi,  ad  eminrntem  cit.  .Videndae  etiam  Notae  cl. 
ramunf  cornu  'alterum  galeae  Ruperti  ad  Sil.  Ital.  I.  4^5' 
praefregit.  Qui  locu^  coli.  Ve-  qui  ibi  laudantur.  Geteroquin 
'get.  L.  II.  16.  docet,  veteres,  Rpb.  Prevost,  Gallus ; huno  lo- 
vt  terrorem  injicerent  liosti-  cum  Phaedri  capit  de  cornibui 
bus , galeis,  quas  in  proeliis  cristae,  • quae  Graeci 
induerent,  addidisse  cornua,  appellant,  de  quibus  videndas 
Praeterea  vero  ejusmodi  galea-.  Heyne  ad  Virg.  Aen.'  XII.  89« 
tum  ornamentu  vtebantiH',  vt  ' V*.  6.  ligarant,  allig^rant. 


I . ■ - t . . 
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Haberent  signum,  quod  sequerentur,  rtiilltes,* 
Haesere  in  portis,  suntque  capti  ab  hostibus j 
Quos  immolatos  victor  auidis  dentibus 

liceret  commutare  , qnotiescunqiie  libido  corrigendi  inuadit 
Criticos:  neque  etiam  cum  Walchio  (et  Santoroc-)  capi  debet 
«c  si  dixisset,  duces  eorum  quod  attinet;  sed  duces  eorum'  qui 
cet.  haesere  et  capti  sunt,  plana  sententia  et  constructione. 
Burmann.  Danetus  edidit : Duces  eorum , vt  qui  c.  c,  s,  l,  sed 
Tollius  legi  Tult,  Horum  ductoret,  ‘ 


Conspicuum  signum.  Non  tes- 
aeram,  vt  putat  Rittershusius, 
sed  notam , .qua  duces  a grega- 
riis secernerent.  Sic  enim  so- 
lebant, vt  docet  Veget.  II,  C. 
ijr  antiqui  centuriones  bellicosos 
t loricatos  , transsumptis  cassidum 
eritlis , vt  facilius  noscerentur, 
singulas  jusserunt  gubernare  cen- 
tUfias.  £t  C.  l6.  oenturiones 
habebant  galeat  ferreas,  sed 
Umntuersit  et  argentatis  cristis, 
vt  facilius  agnoscerentur.  Inde 
insigniti  milites  hi  tales  apud 
Varronem.  Neque  nonum,  quod 
de'  cornibus  noster  liabet.  De 
Pyrrho  rege  Plutarchas  i agni- 
tus fuit  ab  eximia  crista  et  a 
cornibus  hircinis.  De  Nabide 
Silius  L.  XV.  68a,  Casside  cor- 
nigera dependens  infula.  Lo- 
cum sic , nec  aliter  accipien- 
dam , vel  id  arguit , quia  sub- 
ditur, quod  sequerentur  militet. 
Nam  tesseram  non  sequantur, 
sed  obseruant,  vt  a suis  hostes 
dignoscantur.  Scheffer.  Cf,  Not. 
*d  vs. 

* \ 

• Vs.  8*  Haesere,  in  i portis. 


In  ipso  aditu  retenti  sunt,  nec 
potuerunt  ingtedi.Graeca  fabula : 
ftij  duvxjuevo»  iv . dix  r<s 

xeQxTct. 

Vs.  9.  Immolatos  auidis  drn. 
tibus.  Pioprie  hostiae  immolari 
dieuntur  , quos  mola  salsa  , au- 
tequain  caederentur  , sparsas 
esse  constat.  Sed  quia  hanc 
sparsionem  mactatio  statim  se- 
quebatur , immolare  etiam  di- 
ctum" est  pro  mactare , truci- 
dare. V.  Gronov.  Simili  modo 
Vtrg.  Aen.  XII.  g/Jg.  dixit: 

Pedias  t€  hoc  ■ volnere  immolat, 
i.  e.  trucidat;  'nisi  malis  cum 
Heynio'h.  1.  explicare-' te  im- 
molat, non  sibi,  sed  inferis. 

Non  desunt  tamen , qui  denti,  » 
bus  putent  esse  datiui  casus  et  , 
immolare  capiant,  pro,  sacrifi. 
care.  Ita  Desbil Ionius  past  Ge« 
tikium,  qui  locum  venit:  der 
Sieger  opferte  sie  seinen  giergen 
Zdhnen : qiiqd  durum  videtur. 

Graeca  fabula  simpliciter:  avx- 
Xa,u)3avo(uevo/  -KXTqa^to-jTo.  Lo- 
cuiio  Ph.iedri  £urmanno  , nes. 
cio  3U  recte,  singularis  videtur. 

r > . • . 
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Capacis  alui  mersit  tartareo  specu.  lo 

Queihcunque  populum  tristis  euentus  premit. 
Periclitatur  magnitudo  principum, 

V».  11.  Heinsiu*  pro  premit,  vt  insolentiori , legendum 
proponit  premat,  quam  conjecturam  amplectitur  Tollius,  qui 
etiam  rescribit  quicunque.  Sed  v.  Not.  ad  il.  v.  LallemanC. 
cumcunque  populum  tristis  euentus  premit» 


Vs.  10.  Deuouiuit.  Schiv. 
Hic  et  praecedens  versus  gran- 
dioris spiritus  sunt  et  majesta- 
tis'tragicae  i cttjiis  generis  ver. 

« sus  cum  humiliati  characteri 
intermiscentur,  nulla’  rea  est, 
quae  ad  ridiculum  faciat  ma- 
gis. Faber.  Tragicae  granita- 
tis  verba , vt  recte  Faber,  ^di- 
culi  caussa  interserta:  est  enim 
poetica  ex.iggeratio.  Ita  Virg. 
Aen.  IX.  700.  reddh  specus  (vul- 
nus hians)  atri  vulneris  vndam 
(sanguinem  ebullientem  in  vn- 
darum  morem, r Vid.  Heyne  ad 
loc.  Virg.  cit.  coit.  Sil.  Ital. 
quem  Burm.  laudat  VI.  276  ) 
Ita  Lycophron  vs.  15).  (p.  30, 
Edit,  Bas.  apud  Oporin.)  de 
Cerere,  mandente  Pelopis  hu- 
merum,  dixit,  rol(f>M, 

condidit  sepulcro,  pro  ventre; 
vbi  Tzetz.  avplSoXnuot;  rx(pov 
pro  positum  annotat. 

Et  hoc  quoque  Latini  poetae 
imitati.  Attius  in  Atreo  in 
fragmentis,  a Vossio  collectis, 
p.  106.  et  apud  Ciceronem  I. 
de  Off.  28.  , Jblatis  sepulehro  est 
ipse  parens.  Et  Ovid.  VI*  I^ct, 


665..  seque  vocat  hustum  mise- 
rabile nati.  JUersit  etiam  ele- 
gant in  hac  re  et  efRcax  ver- 
bum , vt  idem  poeta'  L.  XV. 
T05  ^ auidam  demersit  ’ in  al- 
uumi  et  in  Ibide  vs,  587,  — 
demersit  vastam  Polyphemus  ia 
aluum,  Burmann.  Hunc  locum 
xmitatur  Prudentias  Hynm.  VII. 
Cath.  114.  exceptus  inde  beluinis 
dentibus , (al.  . faucibus).  Alui 
capacis  viuus  'hauritur  specu, 
Gud.  Similem  locutionem  ha- 
bet Plaut,  Curo.  I.  II.  29.  effunde 
hoc  in  barathrum.  Egregie  h.  1, 
interpretatus  est  Sattler.  der  sie 
mit  begiergem  Zahn  Ais  Sieger 
niederwiirgte  ,*  und  sie  'dann 
hinab  in  seines  toeiten  Bauches 
Jinstrt  HShle  schlang.  ^ 

Vs.  11.  Quemcunque  popu- 
lum. Id  est,  sub  rege  viuen- 
tem,  sine  in  republica  liberum. 
Nihil  ergo  muta.  Vid,  ad  Val. 
Racc.  III.  642.  et  V.  240.  De 
ipsa  re  v.  L.  I.  XV.  1.  a.  Burm. 
Sattler.  Kdinmt  ins  Gedrang 
ein  V olk. 

Vs.  18.  Compara  L.  II.  F. 
VII.  14.  I.  XXX.  1. 

/ '■  ' 
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Minuta  plebes  facili  praesidio  latet. 


V 

Vs.  »3.  pUht»,  Vid.  ad  L.I.  Sattler.  Di»  NUdrigm  finitn  k 

VIII-^  init.  Ita  auctor  £,ib.  de  Itichter  SUherheit  und  Schutz. 

B.  A.L.  5.  habet  plebes  et  mul-  facili.  Obuio,  minimi  laboria, 
titudo.  Ita  saepe  Livius  et  alii,  qui  vt  mures  in  canis,  iia  in 
minuta.  Est  humilis,  sordida,  casis  suis  et  tuguriis  p^aratum 
Tt  Petron.  XLIV.  populus  mi-  et  tutum  habent  receptaculum. 
nutus  laborat,  Burm.  facili  Juven.  %.  15.  sqq.  et  quae  ibi 
praesidio  latet.  Eleganter  et  plura  in  hanc  rem.  Vid.  ad 
poetice  dictum,  pro,  facile  la-  L.  II.  F.  VI.  »3.  (vbi  tamen 
tet  praesidio,  b.  e.  facile  inue-  legendum  puto,  facile  vescqfur  ' 

nit  receptaculum  tutum  , vbi  cibo,  nOn  facili).  Burmann, 

''^delitescat.  Vid.  ad  L.  JI.  VIII. 4«  ^ 


Compara  Aesopi  fabulam  S43.  Hanptm.  et  Ernest.  Fontanii 
L.  IV.  6.  Simile  argumentum  tiactauit  Anonymiis  Auctor 
Dramatis,  quod  inscriptum  est  TccXtoip.iJoy,otX‘^,  edit,  graece 
cum  Abbani  Torini  Inteipretatione  Latina,  Antverp.  1547.  8. 
graece,  cura  Kesselhudii , Helmstad.  1670.  4.  oeo  non  graece  ct 
latine  in  Casp.  Domauii  Amphitheatro  Srpi^ntiae  Socrat.  joco- 
aeriae , Hanov.  fol'.  Idtm  recudi  curavit  Cl.  Ilgen  c. 

Hymn.  Uomer.  Hal.  1796.  8*  maj.  Auctorem  hujus  Fo€matisy  ' 

ex  imitatione  Batrachomyomachiae  nati,  sed  ea  multo  inferio»  ..  - 
ris,  esse  Theodorum  Prodromum,  docet  yUloison,  Y,  Cei.  quein  ‘ 
nascentem  placido  lumine  viderunt  Musae,  in  Anecdot.  Gr.  1 ' 

' Vol.  U.‘ p.  943.  Cf.  Praef.  Cl.  Ilgen  ad  Hymn.  Homer.  p.XXXV» 
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FABULA  VII. 


O 


Tu,  qui,  nasute,  scripta  destringis  mea, 

Et  hoc  jocorum  legere  fastidis  genus,- 
Parua  libellum  sustine  patientia, 

Vs.  1.  Nasute.  Bcntlej.  nasutus  ; qaa  emendatione  non 
esfopus,  cum  lii  casus  pioiniscue  poni  soleant.  Vid.  qnos 
laudat  Biornannus.  destringis.  Recte  sic  legunt  Rittershus.  et 
Flcinsiiis.  Nevelet.  Rigalt.  2.  Guyet.  Danet.  Santoroc.  FetscL. 
distringis.  Vid.  V.  L.  ad  L;  ■ I.  F.  XXIX.  2.  ^ 

Vs.  3.  parua  libellum.  Teste  Ri^  Ilio  in  vet.  Cod.  erat. 
Par  libellum,  pro  quo  Rittersli.  Rigalt.  Salmas.  mallent  paruum 
libellum.  Frustra,  cum  parua  probum  sic.  Vid.  Not.  Neveletus 


Vs.  1.  Construendum  : tn, 
nasute,  qui  cet.  relatiuo  positp 
ante  noiiien,  quo  referri  debuit, 
vt  L.  I.  IV.  6.  L.  IV.  IV.  1. 
Epii.  III.  33  L.  V.  V.  6.  Ita 
solere  alios  multis  ^ncuit  Cort. 
ad  Sali,  Jug.  XLI.  Durm^ 
Nasuu.  Non  est  aduerbium, 
Vt  Rittershus.  sed  vocatiuus, 
vt  eodem  modo  L.  III.  XI.  6. 
L.  IIR  XV.  . 2.  L.  IV.'  XI.  7. 
Nasutus  Scheilero  est,  qui  sa- 
gacius aiiis  se  putat  hominum 
errores  viliaque  odorari ; sed 
Burmannus  intelligit  deriso- 
rem, qui  naso  adunco  suspen- 
dit homines)  rejiciens  interpre- 
tationem SchefFeri  , quam  ta- 
men praeferendam  arbitror,  vt 
nasutas  sit  delicatus  et  fastidio- 


sus reprehensor , qui  putat  se ' 
solum  sapere.  Simili  modo 
iVlartial.  L.  XIII.  2.  ad  suarum, 
quas  ipse ^ vocat,  nugarum  con- 
temptorem , Nasutus  sis  vsque 
licet , sis  denique  nasus  , quem 
locum’Desbillonio  debeo.  Prae- 
clare Sattler.  du  Krjtttltr.  de-^ 
stringis,  Clrpis.  Vid.  ad  L.  L 
XXIX.  2. 

Vs.  2.  Hoc  jocorum  genus. 
Uas  fabulas,  Vid.  ‘ad  Prol. 

III.  33. 

Vs.  3.  Parua.  Breui.  Eodem 
sensu  Ter.  Andr.  I.  I,  83.  di- 
xit parua  consuetudo ; Lucret. 
V.  107.  paruum  tempus ; Lu- 
can.  IV-  476.  nox  parua.  V. 
Burmann.  sustine.  Fer,  tolera, 
admitte,  -Tid.  ad  Ifl,  VUI.  7. 
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Seneri tatem  frontis  dum  placo  tuae, 

Et  in  cothurnis  prodit  Aesopus  nouls.  * 5 . 

edidit  parum  libellum  sustine,  vt  sit*1ocutio  prouerbialig  , pro, 
judicium  inhibe,  ^improbantibus  SehefFero  atque  Burmanno, 
Bentlejo  parum  felici  conjebtiira  placet , pnrua  labellum  sustine. 
Cum  enim  in  fastidio,  contemptu,  offensa  labium  inferius  ex- 
porrigi soleat,  Phaedrum  velle  contendit:  tu  qui  fastidis  hoo 
genus  jocorum , sustine  parum  per  labellum  ; omitte  fastidium  - ^ 
et  seueritatem.  Laudat  vero  Pers.  Sat.  III.  6t-  sq.  Juvenal. 
XIV'.  534.  Sed  insolentiodma  Ipcutio,  sustinere  labellum  non 
, admittenda  esf,  judicantibus  ilario  ct  Burroanno. 

Vs.  5,  Et  in  cothurnis.  Meursius  en,  quod  Gudius  et  Hein- 


Vs.  4.  5-  Notat  detractores 
et  fastidiosos  fabularum  sua- 
rum reprehensores,  qui  humile 
fabularum  Aesepiarum  genus 
prae  sublimioribus,  tragicorum 
fabulis  'Contemnere  videbantnr. 
Ad  quos  confutandos  recitat 
nono  atque  Aesopi  fabulis  inu- 
sitato dicendi  'genere,  eodem- 
que  sublimiori , versus  Ennii, 
ex  Medea  Euripidis  translatos : 
ex  quibus  intelligi  posse  sta- 
tuit, vel  tragoediam  continere 
falso  dicta  et  fabulas;  per  con- 
sequens fabulas  Aesopias  prae 
fabulis,' tragico  dramati  sollem- 
nibus, immerito  eleuari.  Hoc 
sensu  capiendam  esse  istam 
Phaedri  Apologiam,  ceteroquin 
parum  subtilem  , docet  cl.  Ja- 
cobs  in  Obseruatt.  cit.  coli.  Ej, 
Lat.  Fabulist,  in  Zusatzen  zu 
Suher.  T.  VI.  p.  57.  Aliter 
tamen  sed  male  cepit  Burman- 
nuW-y^Sine  dubio,  inquit,  hic 
n'.,utus  stylum  Phaedri,-  vt  hu- 
nilem  et  plebejum  deriserat: 


ideo  nunc  specimen  vult  dare 
facultatis  suae,  et  simul  ira- 
diu:it  illos  poetas , qui  fabulas  ' 
prioris"aeui  carmine  condentes, 
vulgatissima  et  centies  repetita 
obtrudebant  populo : vnde  in- 
cipit, quasi  oestro  concitatus, 
ab  expeditione  Argonautica,  , 
vnde  Euripides  Medeam  , et  ^ 
ejus  exemplo  Ennius  incepe- 
rant." Seueritatem  frontis  dum 
placo,  donec  frontem  tuam  con- 
tractam  et  corrugatam  expor- 
rigo. Marlial.  XI.  i.  triste  ru-  ' 
percilium  durique  seuera  Catonis 
frons,  Gronov.  Cl.  Sattler.  Bis 
ich  die  Furchen  deiner  SUrn 
gUiltet  hab.  ' 

Vs.  5.  Et  in  cothurnis  nouis. 
Nono  (Aqsopo  ejusque  fabulis), 
insolito  dicendi  genere  et  sub- 
limiori, qqo  tragoedia  cothur- 
nata vtitur,  et  Phaedrus  dein- 
ceps jocose  superbit.  Tzschuck, 
Voce  cothurnus  pro  • subli- 
miori stylo  vtitur  Vitgil.  Ecl. 
VIII.  10. 


» 
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Vtinam  neo  vmqaam  Pelii  nemoris  jugo'  ■ ' 

. Pinus  bipenni  concidisset  Thessala ! ' ■ 

0 

sius  recipiendum  consuerunt:  nec  mihi  displicet,  quia  est  quasi 
derisori  satisfacientis  cum  derisione.  Burmann.  Meursii  en 
repudiat  SchefFcrus.  ' 

Vs.  6.  nec  vmquatn.  MS.  Pith.  ne  vmqiuim.  v.  Gud.  Ita 
ediderunt  Nevel.  Vrsin.  Ricliter.  et  tuetur  Tollius.  P^lii  ne- 
moris jugo.  In  MSS.  Pith.  Rem.  et  nVn  paucis  Editt.  Tt  Riu 
tersh.  Nevel  Rigalt.  Vrsin.  al.  legitur  Pelei,  sed  recte  Heiti- 
sius  Pelii ; qui  etiam  conjicit  Petii  in  nemoris , quia  sic  Ennius 
- ex  Euripide,  Vtinam  ne  in  n,emore  Pelio.  Cmungtuunus  cecu' 
tus  lleiiisium,  dedit  Pelii  ih  n.  j. 


'Vs.  6.  7.  Simulat,  se  sci;i> 
pturum  tragoediam  ,*  et  joco 
’ hoc  velut  exordium  facit,  quo> 
modo  Ennius  in  translatione 
Euripidis  Medeae.  Schejjj.  Sen- 
sus: Vtinam  Thessala  pinus  in 
silua  montis  Pelii  caesa  num- 
quam  bipenni  fuisset.  Imitatur 
his  et  sqq.  versibus  Ennium 
in  Medea,  ex  Euripide  triuis. 
lata,  cujus  versus  non  vno  ,loco 
affert  Cicero,  j Vid.  Ej.  Inv.  I. 
.49.  Ad  lier.  L.  II.  C.  23.  de 
If.  D.  III.  50.  de  Fat.  15.  pro 
Coei.  8.  Nec  vmquam ; num- 
quam.  Nec  pro  non  saepius 
occurrit,  e.  g.  apud  Cic.  pro. 
Quint.  C.  4’  Peltt  nemoris  jugo.' 
Pelium  nemus  silua  fuit  in 
monte  Pelio.  ' In*  hoc  Thessa- 
liae monte  ex  arbore  pinu, 
quae  ibi  frequens  reperiebatiir, 
Argo  fabricata  fuit,  vt  te»tatnr 
Diodorus  Siculus  Libr.  IV. 
p.  s8S-  T.  I.  Wess.  de  Jasone 


loquen^:  xxi  tt^oStov  /uev  re^i 
To  ITjjXtov  vctvmjy/lcx/TBxi  ri 
axxCpot;,  ttoAu'  tS  |U£7t3ft'xa/ 
Tvj  XoiTrjj  xaTocoxeuyj  tvJv  tot« 
<niv>;Sftav  Cne^^xXXov.  Quam 
ob  rem  ab  Apollonio  Rhodio 
L,  I.  386.  n^jX/a^  ’Af70)  appel. 
latur;  Statius  vero  ll.  V.  Theb. 
^36.  vocat  Peliam  pinum;  Prop. 
L.  III. ‘XXI.  iB.  Peliacam  tra- 
bem, et  Ovid.  Ep.  XII.  8'  Pe- 
liadem  arborem,  Cf.  Dispontin. 
Thessala  pinu^.  Ita  dicitur 
Ovidio  *Ep.  XVIII.  »58.  vbi  v. 
Heinsii  Notas.  Recte  castigat 
Gallicum  interpretem  ( Albi- 
num ),  qui  dederat  la  forest  de 
Pelee  ejus  censor  (Faber)  Burm. 
pinus  montis  Pelii  etiam  lau- 
dant Catuli.  LXIV.  i...EiponC. 
Ovid.  Fast.  V-  38*.  «q.  Bi- 
penni. Gloss.  Securis  Aniaio- 
nica.  Gud.  , 
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Nec  ad  professae  mortis  audacem  viam 
Fabric^sset  Argus  opere  Palladio  ratem.  v 


V*.  8-  9'  Professae  mortis, 
manifestae , apertae , quam  aii- 
bituToa  se  profitebantur,  quam 
ipsi  praeuidebant.  Sic  loquitur 
ob  certitudinem  periculi,  cum 
nauigatione  conjunctL  Lau> 
dant  Jnterp,  praeter  locum  Ju- 
uen.  Sat.  XII,  57.  sqq.  Senec. 
Ep.  LXVn,  quaedam  v<tta  aperta 
sunt  et  professa',  Ovid.  Am.  111. 
XIV.  6.  solaque  Jamosam  culpa 
professa  facit',  Senec.  iVled.  II. 
1,1^^. professa  produnt  (Gronor.s 
perdunt)  odia  vindictae  locum. 
Multis  de  tsu  liujua  vocis  dis- 
putat Burm.  Vid.  etiam  Graev. 
ad  Cic.  V err^  III.  56.  coli.  Clav. 
Scliirack.  v.  professus.  Yerba 
autem  deponentia  cum  signifi- 
catione passiua  a pectit  poni, 
vt  plurimum  tamen  participia 
peifecU  sio  vsurpari  , docet 
Jani  io  A.  P.  p-  101.  audacem 
viam  mortis.  Elegantissime.  Sic 
et  alii  poetae  , quorum  loca 
congessit  non  pauca  Broukbtia. 
ad  Tibuli.  I.  XI.  3.  Schw. 
Expiessit  bic  Ovidium,  qui  de 
Daedalo  II.  Art.  sa.  Audacem 
pennis  reperit  ille  etiam.  Et 
multi  aubt  podtae,  vbi  nauiga- 
tiones  detestari  volunt,  in  in- 
crepanda Argonautarum  auda- 
cia. Vid.  Ovid-  III-  Ajn,  II. 
et  hic  Commentatores,  et  hinc 
improba  Argo.  Senec.  Med.  3^0. 


Burmann.  Argus,  Fabricator 

istius  nauii,  qua  vectus  est 

Jason  in  Colcbidcra,  ,ad  vellus 

aureum  deportandum.  Dispont. 

Vid.  Val.  Flace.  L.  I.  93.  Hy- 

gin.  F.  i4- . Schejfer.  De  eo 

V.  Ileyne  ad  Apollod.  I.  9.  16. 

p.  17Q.  Not.  Opere  Palladio. 

Opera,  labore  Palladia.  Vid. 

quae  de  voce  opere  disputat 

Burm.  memorant  locum'  Cic.' 

> 

Or.  ad  Qiiir.  post  red.  a.  quam 
(rempublicam)  aliquando  omnes 
vnius  opere  seruatam  judicaue- 
runt,  vbi  vulgo  legitur  opera, 
sed  Graevius  restituit  opere, 
Vt  enim  Pallas  mille  dea  est 
operum,  Ovid.  III.  Fast.  853. 
ita  et  fabricae  magiatmiii  fece- 
runt. Hinc  arte  Palladis  aedi- 
ficare equum  dixit  Virg.  Aen. 
II.  Inprimis  nauis  Argo 

ejia^^uspiciis  fabricata  erat. 
Apollon.  Argon.  1. 18.  Apollod. 
Bibi..  L.  I-  C.  9.  r6.  ad  quem 
loc.  V.  Notat  Heynii  p.  176. 
Val.  Fl.  1-  93.  cf.  Gronov.  ^ 
Claudianus  qnoque  canit,  de 
Bell.  Get.  16.  ipsam  seeandis 
Argois  trabibus  sudasse  IUintr. 
uam,,  et  apud  Ovid.  III.  Trist. 
X.  7.  naui»  baec  cura  pugnacis 
jyiineruae  facta  dicitur,  ratem, 
Naitem.  Etiam  Ovid.  1.  c.  ap- 
pellat ratem ; adde  lior.'  IV. 

Od.  VIII.  3S. 


• / 
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Inhospitalis  prima  quae  Ponti  sipus 


10 


t 

t ' 


* 


» * 


Vs.  10.  Sinus  inhospitalis 
^Ponti.  Ponti  Euxini , quem 
propter  feritatem  accolaruni  ad* 
jacentium  , proprie  appellat 
inhospitalem.  Sattler.  ungast^ 
freunilich.  Nam  olim  Axenus 
(a^civo.;  vel  a^evo<;)  dictus  est. 
Vid.  Diod.  Sic.  L.  IV.  T.  I. 
p.  s85»  Wesscl.  Plin.  H.  N. 
VI.  Praef.  Pontus  antea  ab  in-- 
hospitali  feritate  Axenos  appel- 
latus, Vid.  etiam  locum  Lu- 
ciani 'in  Toxari  (T.  II.  Opp. 
p.  510.  Reiu. > quem  .Faber 
affert;  qhibus  adde  Ovid,  Trist. 
IU.  XI.  7-  IV.  IV.  55.  . sq. 
Postea  coloniis  Graecorum*  eo 
deductis,  et'  mollitis  accolarum 
moribus  , •,  eu^«vo<; 

* dictus;  Ovid. , Trist.  III.  XIII. 
'527.  sq.  . Etiam'  Hor.  I.  Od. 
XXII.  b*  Caucasum  appellat 
inhospitalem  f vbi  v.  Jani,  , Pri- 
ma patefecit.  Etsi  pro 

• afBrmari  potest,  ante  expemtio- 

nem  * jamjam 

fuisse  naues,  cum  tot  coloniae 
in  insulas  jam  esseht  ductae, 

'earmnque  incolae  non  raro  in 
continentem  trajicerent,  scaphis 
et  fatibus  temere  fabricatis 
ytentes,  v.  Burm.  ad  Val.'  FI, 
II.  285*  ®tsi  credibile  6St,^Mi- 
noem , longe  vetustiorem  Ja- 
sone , primam  exstruxisse  clas- 
sem , V.  ad.  vs,  i8-  sqq  haec 
res  .tamen  non  impediit  poetas, 
quo  minus  afhrmarent  Jasonem 


primum  rata  mare  transiisse. 
Vid,  praeter  Euripidem , Lu- 
cari. 111.  195.  Martial.  Vll.  19. 
Bip:  alios  , quOs  memorant 
JVluncker.  et  xan  Stavcren  ad 
Hygin.  F.  iq.  An  Argo  prima 
nauis  armata  et  ad  bellicas  ex- 
peditiones et  longinqua  itinera 
parata  fuit?  • Quae  est  Bur- 
manni  sententia,  ad  loc.  Val. 
FI.  cit.  , An 'igitur  naues  Mi- 
nois , quibus  piratas  mari  ex- 
pulit , non  fuerunt  armatae? 
An  Argo,  quod  mihi  probabile 
videtur,  prima  Pontum  Euooi^ 
num  aperuit?.  An,  quod  con- 
jicit Burm.  ad  loc.  Val.  Fl.  cit. 
pritna  dicta*  est,  quia  arte  Pal- 
ladia, i.  e.  noua«et  inusitata 
ante  esset  exstructa?  An  Argo, 
etsi  non  prima , >taraen  prima 
nauis  longtriuit , cum  Plin.  H. 
N.  VII.  56.  dicat:  > longa  naue 
Jasonem  primum  nauigasse,  Phi- 
lostephanus  auctor  est?  cf.  Pra- 
schius  et  Aug,  v.  ^Staveren  ad 
loc.  Hygini 'cit.  Multa  de  his 
rebus  disputari  possent  hoc 
loco , in  quibus  et  historici 
inter  se  dissident,  v.  Freinsh» 
et  Fabri  Notns  ad  vs.  i8*  'it. 
Scheff.  de  Milit.  navaL  • L.  I. 
"C.  1.  et  L<  11.  C.  1.  sed  dis- 
' putatione  vbeiiori-  commode 
supersedere  licet,’  cum  Phae- 
drus, j a dicante  ill.  de  Schirack, 
Clav. , P;  I.  p.  S25.  sq.  optime 
tum  demum  intelligatur , si  id 


I r 
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Liber  quartus^  . fiig 

I 

Patefecit,  in 'perniciem  Grajum  et  Barbarum.  ' 
Namque  et  superbi  luget  Aeetae  domus, 

Et  regna  Peliae  scelere  Medeae  jacent: 

Quae,  saeuum  ingenium  variis  inuoluens  modis, 

V 

Vs.  12.  Aeetae  domus.  MS.  Pith.  aetate  domus.  Yld,  IJ^e- 
volet.  ad  margineiti. 

Vs.  ii).  inuoluens  modis.  Heinsiiis  m.ilebat  euoluens  dolisp 
contra  mentem,  vt  Burmannus  probat,  go<;tae,  qui  saeuitiam 


abdidisse  et  dissimulasse  variis 


quod  narrauit,  dubium  fuerit 
relictum.  Kam  docet  hic  lo- 
cus coli.  ,vs.  i8.  sq.  Phaedri 
aetate  rem  incertam  fuisse  at- 
que ainbiguam,  quemadmodum 
ante  Trojana  tempora  vix  quid- 
quam  est  in  historia  graeca 
satis  certum.  Cf.  Not.  ad  vs. 
17.  sqq. 

Vs.  11.  Patefecit,  dperuit, 
Vt  Luv.  L.  XLII.  52.'  Crronov. 
Simili  modo  Caes.  B.  G.  VII, 
8.  patefacere  vias  , et  III.  1. 
ibid.  patefacere  iter,  in  perni- 
ciem Grajum.  Vid.  vs.  13. 
barbarum,  cf,  vs,  14. 

Vs.  12.  superbi.  . ‘ Nobilis, 
potentis.  Jjuget  Aeetae  domus. 
Aeetes  , Colchorum  rex  , luget 
aureum  vellus,  quo  Jason  Me- 
deae ope  potitus  erat  ; luget 
Medeam  filiam  profugam ; lu- 
get Absyrtum  filium,  a Medea 
interfectum.  Sattler.  in  Trauer 
sank  des  mdchtigen  Aeetes  Haus. 

ys,  13.  Nota  est  Peliae, 
Thessaliae  regis,  fabula,  quem 
dum  filiae,  quae  mox  Peliades 


modis  (^inuoluensj  Medeam  di- 

dicuntur,  a Medea  persuasae, 
student  ad  juueniutem  reuocare, 
lebeti  feruenti  impositum  in- 
terfecerunt. Vides,  qiiard  di- 
cat scelere 'Medeae.  Fusius  rem 
tractant  Ilygin.  F.  24.  Ovid, 
VII.  Met.  297.  sqq.  Apollodor. 
Bibi.  I.  9.  27.  jacent.  Victa, 
euersa  i;unt.  Ovid.  VIIl,  Met. 
114.  revertar  in  patriam!'  su- 
perata jucet.  Burmann.  Sic  Uor. 
I.  Od.  37.  35,  et  alii. 

Vs.  14.  iSaeuum  ingenium. 
Animi  saeuitiam  ^ nam^  inge- 
nium pro  pectore  , moribus 
poni,  probant  exeippla  in  Clav. 
Schirach.  P.  I.  p.  i8i.  inuol- 
uens, tegens.  Eleganter  de  ver- 
satili simulatore^  Vid.  Teschuck. 
Bene  cl.  Sattler.  sie  verstand 
die  Kunst , schlau  zu  verlarven 
ihre  Grausamheit.  Inter  vitia 
animi  Sei).  L.  I.  N.  Q.  Piaef. 
ponit  in  alienam  voluntatem 
sermonem  compositum  et  cor  in- 
uolutum',  qui  locus  Burmanno 
debetur. 

, i ^ * 


aao 


Phaedri  Fabularum  Aesopian^m 


Illic,  per  artus  fratris  explicuit  fugam;  15 

pic  caede  patris  Peliadum  infecit  manus»  , 

Quid  tibi  videtur  ? Hoc'  quoque  insulsum  est,  ais, 

t 

cer«  voluit,  et  specie  semper  quadam  oelasie,  cujiu  contrarium 
est  euoluere,  quo  sensu  Cio.  II.  Or.  C.  8^.  init,  teste  Surman- 
no.  In  Ep.  VI.  ad  ScbefFernm  Heinsiiu  inuoluuns  dolis  corrigit. 
Vid.  Syll.  Epp.  Bnrni.  T.  V.  p-  8-  quod  rectius  videtur  Bur- 
xnanno , quia  doli  et  modi  facile  potuere  commutati.  Euoluens 
' Heinsii  placebat  quoque  Guyoto.  Cuninghamua  violenu  con- 
jectura emendabat,  quae  saeua  variis  ingenia  voluens  mqdis. 


Vs.  15.  16.  lUic  in  Fonto, 
. apud  Tomos  (qui  locus  inde 
lAtmen  aceepit,  Ovid.  Trist. 
III.  IX.  33.  sq.)  per  artus  fra- 
tris Absyrti,  quos  diuulsos  per 
agros  dissipat,  explicuit  fugam, 
expedinit,  sibi  liberam  et  tu- 
tam fecit.  Nempe  cum  Me- 
dea fugerat,  insequebatur  eam 
cum  Jasone  pater  Aeetes;  im- 
minenti ergo,  et  jam  capturo, 
per  membra  dissecti  fratris  ob- 
jecit partes,  vt,  dum  singula 
colligit , ipsa  interea  tempus 
haberet  elabendi.  ‘ Cf.  SchefFer. 
Eleganter  autem  verbum  r»- 
plicare  vsurpatur'de  re  difficili 
atque  ardua , ex 'qua  non  nisi 
consilio  et  prudentia  elabi  li- 
cet. Memorat  Burmannus  lo- 
cum Flori  L.  I.  C.  17.  Fabius 
Maximus  periculosissimum  bel- 
lum periculo  explicauif,  Scheffei 
rus  Ciceronis , Siciliam  vndique 
einciam  periculis  celeritate  eon- 
• sila  explicauit.  Cf.  etiam  locus 
Liv.  I.  30.  extr.  nec  fuga  «x- 
plieari  poterat  sine  magna  caede. 


F{on  poenitebit  hunc  Phaedri 
locum  comparasse  cum  Ovid. 
111.  Trist.  IX.  et  Cic.  .pro  Leg. 

. Man.  ,C,  g. 

Vt.  16.  Hic  in  Thessalia. 
Patris  Peliadum.  Vid.  ad  vt. 
13.  infecit  caede  manus.  Effeci^ 

^ vt  Peliades  caede  patris  sui 
manus  polluerent.  Commode 
Gronov.  memorat  Sueton.  Tib. 
50.  Nec  semel,  infectas  adspiee 
caede  manus. 

Vs.  17.  sqq.  Quid  tibi  vide- 
tur.^ ridet  aduertarium.  Ttschuck,  , 
Vid.  loca , Bnrmanho  laudata 
Ter,  Andr.  II,  I.  17.  et  Eun.. 
II.  II.  42.  Sentus : i/uia  Minos, 
rex  Cretae  , longe  vetustior 
Jasone , (TraXattraTO?  civ  xxori 
"optv  Thuc.  I.  4.)  classe  perdo- 
muit Aegea  freta,  mare  Aegeum 
(v«uT»xe'v  exTjjvaro,  xxl  1154 
vvv  eEXtjvixr,^  etri- 

nXeioTOv-  ex^xTt/oe  Thuc.  I.  4.) 
efficitur  inde,  nauem  Argonau- 
tarum  non  primam  fuisse  (Vs. 
10.),  quae  Pontum  pa.tefaceret. 
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Falsoqne  dictum;  longe  quia  vetustior 
Aegea  Minos  classe  perdomuit  freta, 

Justoque  vindicauit  exemplo  impetum.  io 

Va.  so.  Hic  versna  Gayeto  frnatri  suspectus  viileCtir.  Cum 
in  Cod.  Piih.  et  Edit.  Neveleti  sit  imptrium , Heinsius  conjicit. 


sdeoque  insulsum  esse  falsoqne 
dictum , i.  e.  contra  rationem 
temporum  , quod  paullo  ante 
narratum  est.  Scilicet  Minos 
n.  Lycaiti  Silus,  (Diod6r.  L, 
IV.  p.  504.  T.  I.  Wessel.  coli. 
Meursii  Creta  L.  III.  C.  II.  sub 
fin.)  Cretae  rex, 'classe  compa- 
rata, Caras  aliasque  gentes  j pi> 
raties  imfames , mari  expulisse 
et  maris  .Aegei  insulas , quas 
Cycladss  appellant,  sub  suam 
potestatem  redegisse  traditur. 
(Vid.  Thuc.  1.4.  et  qui 'ad  h.  I. 
laudantur  in  Edit.  Duckeri; 
it,  priscos  scriptores,  quos  me- 
morat Menrsius  in  Creta  L. 
III.  C.  I3.)  Id  quod  factum  cre> 
dunt  circa  annum  MCCCCVl. 
ante  C.  N.  et  CXX.  circiter 
, annis  ante  expeditionem  Argo- 
nanticam , quam  referunt  ad 
ann.MCCLXXXV.  a.  C.  N.  etsi 
alii  assignent  anno  MCCXXIV. 
a.  C.  N.  et  XL  ann.  ante  Tro- 
jam captam.  Sunt  tamen,  qui 
locum  Phaedri  intelligant  de 
eodem  Min6e  II.  Cretae  rege, 
qui  pritnum  aedificauerit  clas- 
sem , qua  Athenas  profectus 
sit,  vindicaturus  injuriam,  per 
caedem  Androgei  filii  factam 
sibi  ab  Athelaiensibus : (de  qno' 
bellia,  praeter^iod. . Sio  1.  c. 


consulendus  Menrsius  de  Reg. 
Aihen.  Li.  III.  C.  2.  coli.  Ej. 
(ret.  L.  III.  C.  3.  p.  m.  131.) 
In  hac  sententia  sunt  postGro- 
noiiiiim  , qui  profert  locttm 
Ovid.*'  Met.  •'VHI.  456.  sqq'. 
Hoogstratantis,  Lallemant,  Phi- 
lippus, de  Schirach  Clav.  P.  J. 
p.  225.  sq.  Quibus  accedit  AH 
binus  , Interpree  gallicus ; sed 
non  videt  Schefferus , qua  ra^ 
tione  injuria,  ab  Atheniensibus 
illata , vocari  possit  impetut. 
Itaque  huic  viro  docto  nec 
non  Burmanno  videtur  vero 
esse  similius , hoc  loco  agi  de 
piratis.  Notum  enim  est,  olim 
piraticam  non  modo  fuisse  ce- 
leberrimam, sed  et  honestam 
habitam,  vt  et  latrocinia,  quae 
justo  bello  mutanit  Minos. 
Quae- firmantur  loco  Thucydi- 
dis cit.  vbi  da  Minde  haec  me- 
moriae prodita  sunt:  tuv  xu- 
xXxSuv  vijauv 
oixtarr/i  TT^alrof  ruv 
iyfjtTOf  Kaga<  e^eXxa-xf  xxt 
tStVTS  TTXlSxi  ^yffeovx^ 
eyxxTXffT^crxi  to  t*  Ajjo-ToteV, 
dtxo^,  xx!h^^ft  ix 
Xotffffijs  f<f>o(rov  r,SvvxTO. 

Vs.  20.  Minos  purgando  ma- 
ria a piratas  et  eos  puniendo 
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saa  Phaedri  Fabularum  ,Aesoj>mrmn 

Quid  ergo  possum  facere  tibi,  lector  Cato,  ' . < 

• i 

justiqut  vindicauit  exemplum  itnperi , quasi  dicat,  acquisiuit  sibi 
laudem  justi  imperii  ,■  pro  exemplo  justi  principis  est  habitus. 
Sic  vindicare  laudem , honorem  apud  Paterculum  saepe , vt  L.  II. 
C-  i2t'  V.  Not.  Heinsii.  Quae  emendatio,  quam  secutus  est 
Bentlejus , Ilario  durior  locutio  videtur.  Idem  lieinsiiis  in 
Advers.  p.  645.  legit  t juslique  vindicauit ^tjxemplo  imperi.  At 
cl.  Jakoh  legi  vult  imperium,  vt  subintelligatur  maris,  et  justo 
exemplo  explicetur  Juste  ^ pro^terea  notatus  a vito  docto  in 
A.  L Z.  1785.  II.  p.  sQi.  sq.  Impetum  enim  commodum’  ha- 
bet seusum , et  vindicauit  impetum  bene  respondet  rpi^  freta 
domuit.  Cuninghamiis  iubitraria  conjectura  legendum  proponit, 
imperium  justum  sic  exemplo  vindicans. 

Vs.  21.  Quid  ergo.  Bentlej-  quid  ego  ergo,  recte  castigatas 
« Buxmanno*,t;cuni  anapaestum  non  scabrum  modo,  sed  eli- 


impetum  illum , i.  e.  injustam  iu,  vfr  sit  explicatio  th  perdo. 
rationem  ptaedan■^,  vltus  fuit,  mfiit,  cum  accomqrodatione  ad 
Burmann.  vindicauit,  puniuit.  Argo,  i.  e.  primus  satis  grani 
Cf.  L.  IV.  XVII.  26.  Exemplo,  exemplo  probauit,  tuitus  est. 
Capiendum  cum  Scheffero  pro  nauigandi  impetum.  Tum  vero 
poena,  supplicio.  Docet  enim  Phaedrus  .eam  nauigationena 
Donatus  ad  Ter.  Eun.  V.  V.  4.  falso  \ tribpi  Argo , innuit.** 
graues  poenae,  quae  possunt  Addantur  cl.  Lange  Prolegg. 

ceteris  documento  esse,  exempla  ad  Piiaedr.  p.  27, 

dicuntur.  Huc  refer  etiam  lo^c.  Vs.  21..  Cato,  Censor,  mo- 
'Ter.-  Phorm.  IV.  IV-.^C.  "sq,  rosa  seueritate  notus,  quae  de' 
quem  Desbillonins . ailert  , et  ipde  in  pirouerbium  abiit , vt 
Geli.  VI.  >4.  impetum.  Recte  Cato. dicatur  pro  tetrico  et  mo- 
interpretantuT  Scheffer.  John,  roso  censore.  Ita  • non  raro 
aon.  Desbillon.  de  incursioni-  Martialis,  vt  L.  X.  £p.  19.  2>. 
bus  piratarum , vt  ex  more  Bip.  Tunc  me  vel  rigidi  legant 

Phaedri  impetus  ponatur  pro  Catanes.  L.  I.  1.  Cur  in  thea- 

impetentibuS,  sicut  L.  I.  V.  n.  trum,  Cato  seuere,  venisti?  Pe- 
et  I.*XIII,  12.  -Non  praeter-  tronius  vero/  quid  me  spectatis 
eunda  est  cl.  Tzschuck.  ad  h.  L constricta  fronte  Catones,  Plura 
obscruatio.  „Possis  , inquit,  liabet  Rittershusius.  Ql.  Sattler. 
forte  rectius  , ad  primam  na-  praeclare , Sauertdpf  — . , Quid 
nigationem  longiorem  referre,  ' tibi  possunt  f acore  ? Ita  ^lepe 
' < . . 
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Si  nfec  fabellae  te'  juunnt,  nec  fabiilae? 

Noli  molestus  esse  omnino  litteris, 

Majorem  exhibeant  ne  tibi  molestiam. 

Hoc  illis  dictum  est,  -qui  stultitia  nauseant,  »5 


sione^dirrissima  intolerabilem  auribus  poeticis  obtrudat,  et  line 
▼Ita  necesfitate  illud  ego  incerat.  Lector  Cato.  MS.  Piih.  teste 
Heinsio,  Lector  Cate',  in  eodem  tamen  Codice  lecte  reato  ioue< 
niri , testatur  Neveletus.  Salmasiur,  <^)uid  ergo  postum  facere 
dic  tector  CSto.  . * ' 

Vs.  24.  majorem.  Neveletns  edidit  majorum,  vt  jungatur 
litteris  majorum.  Sic  legi  yolebat  Salmasius.  exhibeant.  Gud. 
.mallet  exhibeam.  * 

Vs.  25.  Qui  stultitia  nauseant.  In  Editione  Piihoei  prin. 
cipe  legitur,  si  qui  stultitiam  nauseant,  quod  Desbillonio  osci- 
tantia Piihoei,  vel  potius  typograpfai,  factum  videtur,  cum  Ne- 
▼eletus  ad  lldem  Cod.  Pith.  1610.  ediderit,  qui  stultitiam  nau- 
seant; nec  aliter  Vrsiniis  et  Rittershus.  hic  tamen  repudiato  rai 
si  legi  jubet , qui  stultitia  nauseant.  Quae  conjectura  deinde 
non  paucis  recte  placuit,  vt  Sclieflero,  Saliiiasio,  Gronouio, 
Hario , Biponiinis , al.  accedit  enim  prope  ad  acripturani  anti- 


▼eteres.  Eodem  modo  Cic. 
Att.  VII.  3.  quid  Jaciam  tibi  ? 
Adde  Uor.  I.  Sat.  I.  61.  sqq. 
Vyas  soU  ' ich  mtt  dir  machen  ? 
sed  cl.*  Sattler.  wie  kann  ichs 
recht  dir  machen  ? 

Vs.  22.  Fabellae.  Intellige 
fabulas  Aesopias.  Fabulae.  Ca- 
piendum pro  sublimioribus 
tragoediae  fabulis,  quarum  spe- 
cimen proponit  vs.  6.  sqq.  Pro^ 
hac  interpretatione  etiam  pu- 
gnat vs.  5.  Itaque  vocem  fa- 
bulae male  intelligunt  de  car- 
mine - quouis  majori  et  subli- 
miori. CP.  A.  L.  Z.  1785  II- 

«8«.  aq[g.  ’ j 


Vs.  23.  Litteris.  Litteratis, 
poj-iis.  Non  pauci  enim  de 
vindicta  capiunt  , qua  poCtae 
vii  aduersus  inimicos  solent. 
Ita  Pra-.ch.  et  Iloogstratan.  Alii 
aliter^  de  quo  v.  Schefferi  et 
Gronov.  Notas. 

Vs.  25.  Hoc  illis  dictum  est. 
Notandae  locutiones  sitpiles  L* 
I,  VII.  3.  I.  XXII.  10.  L.  IV. 
XXII.  3 III.  XII.  8.  IV.  XIX. 
l8>  V.  IX.  5.  stultitia  nauseant. 
Non  quod  subsit  caussa,  sed 
quia  ipsi  stulti  sunt,  et  rem 
non  intelligunt.  Seheffer. 


a 04  Phaedri  Fabidarum  Aesopiarum  Uber  quartus. 


Et,  vt  {)utpntur  sapere,  coeliml  vitupearant. 

quam.  Rigaltiui  denique  in  Edit.  2.  ex  ingenio  edidit,  si  qui 
stulti  nauseant , vt  si  qui  sit , quicunque , quique  , quam  lectio- 
nem, eisi  longius  recedat , plurimi , etiam  Buriuannus,  aecuti 
sunt.  At  Desbillonius  iiigoniose  pro  stultitiam , quod  habet 
Cod.  Pith.  reponit  stulti  etiam  , lioc  sensu , qui  stulti  cirtn  sint, 
Castidio.-i  etiam  sunt,  laudans  versioncm  interpretis  gallici,  qui 
sont  sots  et  font  encore  les  degoutis-,  it.  Ter.  Eun.  V.  II.  2i. 
et  Phorm.  IV.  IU.  b4-  Bentlejus  li,  1.  ita  constituit:  Hoc  illis 
dictum  est,  qui  consulto  nauseant.  Et,  vt  putentur  sapere,  nil 
non  vituperanX.  Quas  conjecturas  violentas  et  longe  remotas  a 
sensu  Phaedri  satis  refutauit  Uarius  , probante  Burmanno,  quo- 
rum vide  Notas.  •Cuningliamo  placet,  qui  malitia  nauseant;  sed 
Editio  Didoti  stereotypa  retinet  qui  stultitiam  nauseant.  Hein- 
sius  conjectura  arbitraria,  vt  non  raro  solet,  si  qui  stulte  has 
nauseant  sc.  litteras,  vel,  si  qui  hic  stulte  nauseant. 


Vs.  26.  Coelum  vitup^ant. 
Deos  ipsos.  Locutio  prouer- 
bialis,  vt  ait  Hoogstratanus, 
de  iis,  qui  prae  nimia  sapien- 
tia , vel  ktuUitia  potius , pul- 
cherrima et  absolutissima  ta- 
xare in.'lituunt.  Coelum  autem 
pro  diis  ipsis  dici , docere  po- 
test locus  Oiiid.  XIII-  Alet.  857- 


quem  Burmannus  memorat, 
vbi  po€ta  conjungit  Jouem  -et 
coelum,  i.  e.  Jouem  et  Deos 
omnes.  Et  ipse  Phaedrus  L. 
IV.  XIX.  24.  coelum  fatigas 
sordido  perjurio.  Plura  dabit 
Burm.  Graeci  dixere  Xo»dofrff«t 

t ^ 

TOV  8^aV0Va 


Optime  ill.  de  Schirach  Clav.  P.  I.  p.  269.  v.  Peliuy.  Per- 
lege totam  fabulam,  et  nisi  omnia  me  fallunt,  irasceris  Chri- 
stio  , qui  aetate  Augusti  aurea  indignas  hasce  fabellas  frustra 
tribuere  couetur  recentiori  homini. 
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V IPERA.  ET  LIM  A. 


M.ordaciorem  qui  improbo  dente  appfetit 
Hoc  argumento  se  describi  sentiat. 

, In  ofEcinam  fabri  venit  Vipera: 

Haec  cum  tentaret,'  si  qua  res  esset  cibi, 

Vs.  '4.  Haec.  Sclieirern*  et  Bentiej.  mallent  - Aie,  quod 
Richterua  recepit;  sed  Burmann.  praefert  et,  Tt  L.  III,  XIX. 7, 
I.  VI.  3.  vidit  et L.  II.  VI.  7.  venit  — et,  nil  uinen  muUiiit 
in  text».  Het  cibi.  Graecisuuu  aliis  non  placet:  Bentlejus  le- 


Vt- 1.  improbo  dente.  Auido,  pere  possent,  conati,  ad  quem 
tcii,  Toraci.  Cf.  I.  XIII.  ji-  loc.  v.  Davit.  Adde  Tnrstllin. 

IV.  VI.  9.  I.  I.  3.  Sattler.  H''er  p.  m.  ii08-  res  cibi.  Cibus, 
einen  beissigern  mit  scharfem  per  graecis-  ' 

ZcAne  beifst.  appetit.  Vs.  6.  niuni , quem  Latini  interdum 

dixit  dente  laetiere.  In  re  ti.  expresserunt.  Laudant  Interpp.  - • 

miliHor.  Epod.  VI.  15.  si  quis  PLut.  Amphitr.  II.  H.  1.  res  . 

atro  dente  me  petiuerit.  voluptatum,  pro  ipsis  volupia.  . ' ' 

Vs.  S.  Hoc  argumento.  Hac  tibus,  vt  explicat  Voss.  de  ' ' • 

narratione  , liac  fabula.  Vid.  Constr.  C.  7.  vid.  etiam  Graev. 

L.  II.  VII.  13.  IV.  XI.  14.  IV.  “d  Cic.  I,  Y^rr.  14.  Pkut. 

3tV.  7"  Itn  alibi,  Xruo.  I,  II.  38,  sq.  res  amoris, 

Vs.’3.  In  ojfipinam.  Anony-  pro  amore  ipso.  Ita  Aristopha. 
mns  Nilantii  in  officina  introiit,  nes  EttxXjja-,  394.  o;^Xa, 

quod  Nilantius  dictum  putat,  pro  0x^0 Herodot.  L.  I.  C.  36;  ’ 

▼t  in  conspectu  venire  L.  V.  I.  xe>5.««  ovo«,  i.  e.  ma- 

15.  (v^bi  V.  Scheffer.  coli.  Mun-  grius  aper.  De  hoc  loquendi 

ker.  ad  Hygin.  F.  93.)  Burm.  ■ generi,  Attkis  et  Jonibus  valde 
Vs.  4.  Tentaret,  Absolute,  familiari,  multat  collegerunt 

»t  L.  I.‘  XXIII.  4.  si.  An.  Faber  ad  h.  I.  Rittershus.  ad 

Caes.  B.  G.  II.  9.  hanc  si  nostri  Oppiani  HaL  I.  105.  et  ad  Phae. 

transirent,  hostes  exspectabant,  drum  ; maxime  cl,  Hartman. 

U.  1,  c.  I.  8>  noctu,  si  ptrrum~  ad  b,  1.  Adde  Misc.  Obs.  Vol. 

^ . ' 15  - ■ . 
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Hiimam  momordit.  Illa  contra  contumax,  5 

Quid  me,  inquit,  stulta,  dente  captas.- laedere, 
Omne  adsueui  ferrum  quae  corrodere? 

ponit , ti  gua  res  ess^  cito , (si  quid  esset,  quod  edere  posset) 
mihi  vero  maxime  placet  Heinsii  emendatio , ti  qua  spee  esset 
cibi.  Spes  et  res  commutatae  a librariis  saepe.  Vid.  a^  Ovid. 
III.  Met.  417.  et  IX.  748-  Burm.  ■'Bentlejo  obsecutus  est,  Ga- 
uinghamus;  at  conjecturam  Heinsii  probat  el.  Langa. 


in.  T.  III.  p.  4®4-  Viger.'de 

Idiot.  p.  154*  Ztun.  Romulus 
Div.  h.  ▼.  expressit : dum  quae- 
reret aliquid  ciborum.  Fabula 
graeca  : s*  tcov  ayctuiov  rm  ovraiv 
i^ypret  (f}xynv.  Sattler.  indem 
sie  nach  efsbaren  Sdcken  suchte, 
Vs.  5.  Contumax.  Viperae 
rodenti  pertinaciter  resistens, 
nec  admittens  morsum,  sicque 
nihil  praebens  cibi.  Epitheton 
elegans.  Simili  modo  amomum 
contumax  fricanti  dicitur  Plin. 
H.  N.  XII.  »3.  rbi  contumax 
est,  quod  non  facile  fricando 
comminuitur  et  fricanti  resi* 


stit.  Burmanntu  citat  Martial. 
X.  65.  Hispanis  ego  contumax 
capillis  , i.  e.  qui  flecti  non 
possunt.  Vide  etiam  , quae'  de 
hae  voce  notat  Desbillonios. 
Q.  Sattler.  sie  gab  nicht  nach. 

Vs.  6.  stulta.  Referendam 
ad  Tiperam.  Eodem  modo  L. 
III.  XV.  a.  coli.  I.  XIII.  9. 
captas.  Conaris,  tentas,  vt  in- 
fra V'  III.  a.  Burm,  Ita  sae- 
pius. Vid.  exempla,  a Bur- 
manno  et  Desbillonio  allata. 

Vs.  7.  adsueui.  Diaeresis, 
Vt  L.  I.  XI.  6.  Vid.  Gud.  et 
Wasii  Senar.  p.  i^.  ' 


Auctore  Biirmanno  haec  f.ibula  etiam  legitur  apud  Loc- 
raannum  p.  34-  Lrpen.  nisi  quod  ille  feli  tribuat,  quod  Phae. 
drus  viperae,  et  pauilo  aliter  narret..  Eamdem  narrant:  JUso- 
pus  F..1O4.  P-  140.  Ilaupt.  p.  138.  Ernest.  Sed  aifabulatio  in 
fabula  graeca  dissidet  a Promylhio  Phaedri  ; Anonymus  Kilantii 
F 4^-  Romulus  Divion.  et  Vlmensis,  L.  III.  F.  JL.  qui  fabu- 
lam inierpolauit  ad  Phaedrum  propiu^ , quam  Anonymus  Ni- 
lantil;  Anonymus  Ueveleti  F.  51.  Fontanius  L.  V>  F.  16. 


-f  . 
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tlomo  in  periclum  simul  ac  venit  callidus,  V 
Reperire  efFugium  alterius  quaerit  malo. 

Cum  decidisset  Vulpis  in  puteum  inscia, 

t 

V*.  »•  Vulgo  legitur:  Homo  simiilno  venit  in  magnum  peri- 
culum, Ita  edidit  Fithoeus  e Cod.  MS.  Pith.  Seeuti  Rigalt.' 
£d.  S.  Nevel.  Faber,  Richter.  Vrsin.  Danet,  al;  et  rectum . putat 
ill.  de  Schirach.  Clav,  P.  I.  p.  373.  In  eodem  tamen  Codice^' 
nec  non  in  Rementi  legitur.  Homo  in  periclum  simul  ae  venio 
callidus.  Vid.  Brotier.  coli.  Not,  Rigaltii. . Burmannua  illud 
oaUidus,  quod  Schitachins  1,  c.  male  censet  esse  intmsum,  cum 
▼ulpes , animal  callidum  , fabulae  liujus  sit  argumentum , reqta- 
recipiendum  existimat.  „Nam,  inquit,  nec  verum  est,  omnes 
homines  alterius  malo  se  expedire  ex  periculis , sed  boo  est 
callidi  et  dolosi.  Neo  etiam  homo  simpliciter  ponitur,  nisi 
pro  plurali  homines,  vt  infra  F.  XVII.  34<  nec  vmquam  nosteS 
homo  sine  epitheto  posuit,  nisi  vbi  agit  de  aliqno,  cujus  jam 
mentio  in  prioribus  est  facta;  sed  in  initio  fabulae  requiritur 
Epitheton,  Tt  infra  F.  XXI.  homo  doctus',  I.  XIX.  homo  malus, 
et  io  Epimythio  L.  II.  IV.  homo  btlfnguis ; I.  XVI.  et  XXXI.  t. 
homo  improbus ; I.  XXV.  homines  cauti.  Ita  mox  L.  IV.  F,  XII. 
fortis  vir , et  ita  semper.  'Alia  res  est  I.  XXI.  1.  n\usula  ab 
homine  prensa.  Ibi  enim  respicit  fabula  mustelam,  quae  prensa 
ab  homine,  non  ab  animali  aliquo : ideoqiie  ihi  Epitheton  non 
necessarium,  vr^mox  infra  XVII.  34>  hic  vero  vnipes  primas- 
agit  partas,  et  imaginem  hominis  callidi  ebibet.*'  Scioppius- 
^ in  vulgata  lectione  versum  laborare  credit  nisi  ac  deleatur,  quod 
' etiam  Gnyet.  vult  deleri ; sed  Freinsheraius  et  Ileinsius  neces- 
sariam non  putant  emendationem , quia  venit  praesentis  tem- 
poris cogitandum  est,  sed  in  nostra  lectione  est  venit  prae- 
teriti temporis. 

Vs.  2.  Cod.  Rem.  habet  Reperire  effugium  alterius  quaerit 

■ ■ A 4 

Vs.  i.  , Alterius  malo,  i.  e.  .*  Vs.  3.  Inscia.  L.  III-  F,  II.  a. 
periculo.  Sattler.  er  rettet  sioh  imprudens  olim  in  foueam  deci- 
durch  andtrer  Cefahr.  dit.  Schw,  Non  natura  sua,  est 


•/  , 
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Et  altlore  clauderetur  margine; 

Deuenit  Hircus  sitiens  in  eumdem  locum  J ' 5 

Simul  rogauit,  esset  an  dulcis  liquor, 

Et  copiosus?  lUa  fraudem  moliens: 

Descende,  amice,  tanta  bonitas  est  aquae, 
Voluptas  vt  satiari  non  possit  mea. 

Inunisit  se  Barbatus.  Tum  Vulpecula  10 

Tttalo , pro  quo  Nevel.  Vrsin.  Burmann.  multique  alii  edide- 
imit  Effugium. repcrire.  .At  lectionem  Cod.  Rem.  probant  Gud. 
qt  Salmas.  eamdeinque  receperunt  Gronov,  Hoogstratan.  Leonli. 
Richter.  Maittar.  Brot.  Bipont.  Bentlejua,  nisi  quod  hic  non 
ferens,  m non  elidi,  transponit,  t/uaerit  alterius  malo  t quam 
transpositionem  amplectuntur  llaiius  , CuitUgham.  Philipp. 
Lallem.  Brotier.  Desbillon.  , . 

Vs.  4.  altiore.  Heinfius^  olliori.  Vid.  Burm.  ad  L.  !•  F.  V.i» 
j Vs.  6.  Simul.  Cuninghamus  simul  et,  e conjectura. 

Vs.  9.  Beullej.  numero  meliori  legendum  proponit  voluptas 
vt  non  possit  satiari  mea , probante  Cuninghamo., 

Vs.  10.  Vulpecula.  MS.  Pith,  Vulpicula.  x.  Gud.  nixa,  Schef* 


ia  # 

•nim  alias  callida,  »ed  cum 
ignoraret  puteum  subesse.  Vid. 
IVlunkeT.  ad  Hygin.  F.  loo.  et 
Pincier.  Parerg.  Ot,  Marp.  L.  I. 
C.  4.  p.  25«  Burmann.  Sattler. 
nur  U/ivorsichtigheit.  Gerike. 
Vnvorsehens.  . 

> ' Vs.  4.  Et  altiore  clauderetur 
margine.  Margo  in  puteo, 
Scheffero  interprete , est  ea 
structura  , qua  includitur  pu- 
teus ( dte  Einfassungy.  Quae 
quia  paullo  erat  altior , impe- 
diebatur , quo  minus  posset 
egredi.  ' Burm.  laudat  Ovid,  II. 
Fast.  aai.  sq.  et  III.  -Met.  i6a. 
Vs.  5.  sitiens.  Cf,  L.  I. 

F.  I.  2.  " ' - 

\ *•* 

r 

‘ ' ' 


Vs.  6.  litfuor.  Cr.  Li.  I.  F. 
I.  8-  I.  XII.  4. 

Vs.  7.  Illa.  Vulpis. 

Vt.  8'  9-  Descende,  amteS, 
Subintellige , inquit.  Cf.  III. 
VII.  17.  tanta  bonitas  est  aquae 
cet.  Das  W asser  ist  to  kost- 
lich , dafs  ich  mich  nicht  satt . 
trinken  kann.  , 

Vs.  10.  Barbatus.  Ornate 
pro  capro.  Colorem  vocis  nota 
et  vid.  ad.L.  I.  R 6.  et  VI.  6. 
Phaedro  inprimis^  familiare, 
animalibus  nomen  imponere  ab 
ea  corporis  parte,  qua  maxime 
cognoscuntor.  Vertunt  Lang. 
bart,  " ' 
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Euasit  puteo,  nixa  celsis  comibus,  / ' 

Hircumque'  clauso  liquit  haerentem  vado. 

* Cerus  malebat  innixa-,  Burmannas  enixa,  vsl  enisa,  i,  e.  ope  ' ' 
cornuum  hirci  adscendens  et  se  erigens;  quam  conjecturam 
erudite  tuetur.  Sed  forte  nil  mutandum. 

' ■ I 

Vs.  II.'  Euasit  puteo.  Ita  IV.  2.  n.  53.  Quibo*  adde  Curt. 
solent  construere  hoc  verbum  IX.  9.  19.  classis  partim  in  va- 
Liv.  XXI.  33.  sibi  quoque  Un-  do  haerebat  — . 1'ado  clauso, 
dente,  vl  periculo  suaderet.  Vid.  i.  e.  in  fundo  putei,  qui  altiore 
ad  Val.  Flac.  VII.  163.  Burm.  margine  erat  clausus.  Vid.  ad 
Nota  delectum  verbi  suadere,  vs.  4.  Poetas  quemiiis  aeqiio- 
i.  e.  per  omnes  dilhcultates,  ris,  aut  fluminis  etiam  minus 
quae  obstare  videbantur.  Nam  profundum  locum  nomino  vadi 
id  notare  suadere,  docet  Do*  insignire  solere,  Burmanuus 
natus  ad  Ter.  Andr.  I.  II.  Cf.  probat  e Sil.  Ital.  II.  i.  lau> 

Burm.  ad  loc.  Val.  F'lacc.  cit.  ^dans  Bartli.  ad  Claud.  Bpith.  <, 

et  L.  IV.  F.  VI.  4.  Constru-  Honor,  et  Mar.  vs.  141.  et  ad 
Clio  enim  cum  accusatiiio  “fre-  Stat.  IV.  Theb.  775.  et  Gronov. 
quens  est,  quemadmodum  ex.  I.  Obs.  19.  p.  150.  sq.  Sed 
empla  docent  in  Gesneri  Thes.  Phaedrum  fundum  putei  vadunt 
et  cl.  Schelleri  Lexico.  nixa,  dicere  , idem  vir  doctus  ad 
Insiliens  hirci  cornibus  et  se  peculiaria  po£tae  refert ; etsi_ 
leuans;  Gronov.  haec  vox  de  fundo  putei  etiam 

V*.  12.  Haerentem.  Elegan*  occunat  apud  Plin.  in  H.  N. 
ter  notat  difliciiltatem  elabendi,  XXXI.  3.  ante  med.  vt  illa  ' 
et  incertitudinem  consilii  in  vado  exsiliat  vena,  non  e late, 
malo  praesenti,  vt  jam  olim  rihus , qui  locus  notatus  est,  a 
notauit  SchefEerns  , apte  lau-  cl.  Schellero  in  Lexico , et  a 
dans  locum  Ciceronis  Phil.  II.  Cl.  Schulzio  in  Not.  ad  Phae> 

£9.  haerebat  nebulo,  quo  se  ver-  dr.  Obseruat  etiam  Desbillo- 
teret,  non  habebat.  Sed  et  alio  nius , recte  fundum  putei  va- 
modo  potest  explicari.  Testa*  dum  appellari.  Ibi  enim  nisi 
tur  enim  Burmannus  , similiter  breues , vt  in  vadis  plerumque 
de  nauibus  dici  haerere  in  va-  fit  , aquse  fuissent,  et  vulpis  , 
do,  ( auf  dem  Grunde  sitzen ),  et  Hircus  debuissent  suffocari. 

Ita  Florus  L.  III.  C.  10.  5.  et  ' 
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Earodem  fabulam  pauUo  aliter  quam  Phaedn»,  et  fusius 
narrauit  Aesopus  T.  4>  ?■  5-  Hauptm.  et  p.  5.  Erneat.  coli, 
fabula'  ia  E()it.  Hauptm.  p.  289.  et  cl.  Jacobs.  Griechiache  Fa> 
biilist.  in  Zus.  zn  Sulzer  T.  V.  P.  II.  p.  sQg  Idem  argumen- 
tum tractauit  Desbillonins , Aesopi  vestigiis  presse  insistens; 
cujus  fabulam  habes  cum  in  Ej.  Opnsc,  fabular.  Aesopiar.  tam 
in  Not.  firotier.  p,  141.  sq.  tractarunt  porro  Fontanius  L.  III. 
F.  5.  Hagedornius , Fab.  der  Fuohs  und  der  Bock , L.  I.  p.  2o. 
Camerarius  p.  m.  84-  ' 
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Peras  imposuit  Jupiter  nobis  duas: 

Propriis  r^^pletam  vitiis  • post  tergum  dedit, 
Alienis  ante  pectus  suspendit  grauem. 

Hac  re  videre  nostra  mala  non  possumus  J 


Vii.  1.  ¥«rat  duas.)  Duos 
ncculos  , (iue  illud  ipsum, 
quod  P«tron.  C.  5i>  hiiaccium 
yocat.  Desbillon.  Iu  jam  olim 
lecte  ceperat  JLalleniant.  ver- 
tens cum  Foatanio  la  bssace, 
i.  «.  tnanlica  duplex,  cujus  pars 
vna  ante,  altera  retro,  aequali 
tumore  et  pondere,  penderet. 
Vid.  Bun».  ad  loc.  Fetron.  cit. 

‘ At  Iloogstratano  pera  est  saccu- 
lus ex  aluta , e collo  ad  lum- 
bos pendens-  Vertunt  Aanzen, 
Sackf  ipuersack  — . Jupiter.  Non 
tine  caussa  Lessingius  hic  car- 
pit Phaedrum.  Vid.  ej.  Fabu- 
las p.  S33.  vbi:  Jupiter,  inquit, 
hat  unr  dieee  swey  Sdcke  auf- 
gelegtl  Er  ist  also  selhit  Schuld, 
dajs  wir  unsere  eigtne  Feh.hr 
niokt  sehen  ? und  nur  scharj- 
tichtige  Tadler  der  Fehler  un- 
j*rj  Ndchsten  sind  ? tvie  viel 
fehlt  dieser  Ungereimtheit  zu  ti- 
ner  formlichen  Gottesldsterung  ? 
Die  bessern  Griechen  lassen 
durchgdngig  den  Jupiter  hier 
aut  dem  Spiele  ; sie  sagen 


schlachlweg  : ^AvSfWTro,;  duo 

'fKxaTOc,  oder  duo 

Caussam  Phaedri  tamen  tueii 
studet  cl.  Schulze , post  cl.  >Ja*  ^ 
kob , cujus  praef.  v.  p.  14* 

Vs.  s.  Propriis;  Compara 
Hor.  I.  Sat.  III.  20  — a6.  dedit. 

Vs.  1.  imposuit',  vs.  3.  suspen- 
dit. Notanda  varietas  et  copia. 

Vs.  3.  Alienis  SC.  vitiis, 
grauetn.  Granatam , pldbam. 

Ita  et  Ouid.  I.  Met.  2^.  barba 
grauis  nimbis.  Flor.  III.  5* 
n.  ig.  classis  apparatu  belli  gra- 
uis , vt  recte  Freinshemius, 
quem  ibi  vide.  Stat.  XI,.  S73* 
vrbem  armis  opibusque  grauem^ 
et  ita  passim.  Burmann.)  vs.  2. 
repletam. 

Vs.  4.  Hac  re.  Ideo,  d«t 
TtsTo,  quod  habet  Themistiut. 

Iu  Cio.  ad  Div.  IX.  2.  metuit  , 
et  ea  refugit.  Id.  Ac,  Quaest. 

IV.  est  'hoc  quidem  rei  illius  si- 
gnum, aut  argumentum  et  ea 
re  id  setfuor.  'Plaut.  Aul*  IV* 
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«32  Phaedri  Fabularum  Aesopiarum  Liber  quartus. 
simul  delinquunt,  censores  sumus.  5 


X.  69.  Ea  re  repuiUtiin  remisit 
auunculuj  cautsa  mea.  Multa 
liic  di-putat  ScheiTerus.  Vi- 
dendi qiinqne  Giphan.  in  Ind. 
Lucret,  in  hac  re  ct  his  rebus, 
et  GronoT.  ad  Cell.  IV.  i.  quos 
Surm.  Uiid.it,  memorans  etiam 
loc.  L.  I.  F.  XIII.  13.  quo  in- 
dicare videtur,  hac  re  et  hic 
de  argumento  fabulae  sumi 
posse : sed  v.  Exc.  VIII.  ad  L. 
I.  F.  Xlll.  13  sq.  mala.  Vi- 
tia , vt  paullo  ante.  Eodem 
modo  Hor.  1.  Sot.  III.  25.  Cum 


tua  peruideas  oculis  mala  lippus 
inunctis.  Graeca  fabula  xaxa , 

. f 

Kfix^rrjisxrx. 

Vs.  5.  Simul;  simulae,  de- 
linquunt, peccant.  Citat  Des- 
billoiiius  locum  Cic.  Olf.  I.  4>- 
/it  enim,  nescio  ^ruomodo,  vt 
magis  in.  aliis  cernamus,  quam 
in  nobismet  ipsis,  si  quid  de- 
linquitur  — . Censores  sumus. 
Acriter  icprehenditnus,  more 
Censorum,  qui  in  prauis  casti- 
gandis moribus  acres  erauu 


Hanc  fabulam  ex  Aesopo  expresserunt'  Galenus,  Antonius 
et  Maximus,  Arsenius  ’A7ro(^3^y|it.  2uva'/.  de  quo  -libro  vi-  ' 
dendus  llarles.  V.  C.  ad  Fabric.  B.  G.  Vol.  I.  p.  744*  The- 
mistius  in  Or.  quae  Sxa-xvtaT/'^  inscribitur , et  quae  exstat  ih 
Edit.  Opp.  Aid.  p.  jo6.  cujus  locum  lUtterslmsius  et  Freinshe- 
miu^ ^afferunt,  Vid.  etiam  Gud.  et  Collect.  Fabb,  Ae«op.  Haiiptm. 
p.  270.  Fragmentum  fabulae  quoque  habes  apud  Suid.  ia 
Avi}.  Tdvfxx  Tijy  iSiijv  Srti  oTTutrzf  b-jjjv.  Fuit  enim  , cujus  no- 
men nunc  latet,^qui  Elegis  fabulas  graecas  ederet,  quarum 
pas.^im  meminit  Suidas.  Atque  is  sub  ndmine  aut 

saepius  illas  cilat.  Cf.  Bentleji  Diss.  de  Aesopi  Fabb. 
in  Ej  Opusc.  philol.  p.  74.  Ed.  Lips.  Non  pauci  porro  scri- 
ptores antiqui  ad  hanc  fabulam  alludunt,  adeo  vt  mantica  in 
tergo  in  prouerbinm  abierit.  Vid.  Catuli.  XXII.  20.  sq.  Bip. 
Hor.  L.  II.  Sat.  III.  298.  Senec.  de  Ira  L.  II.  28.  Aliena  vitia 
in  oculis  habemus,  a tergo  nosfra  sunf,  Persius  Sat.  IV.  24.  cf. 
Gronov.  et  De^lullon.  et  quae  in  hanc 'rem 'collegit  Hartman- 
nus,  praeter  alia  laudans  Val.  Max.  L.  VIII.  C.  VI>  vbi  le- 
guntur multa  hujus  vitii  exempla.  Eamdem  fabulam  narrat 
Fontanius  L,.  I.  F.  7. 
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F A B U L A IX. 

FUR  ARAM  COMPILANS. 


Lricernam  fur  accendit  ex  ara  Jouis, 
Ipsumque  compilauit  ad  lumen  suum. 
Onustus  sacrilegio  cum  discederet,, 
Repente  vocem  sancta  misit  Religio: 


V*.  3.  Onustkt  sacrilegio.  In  MSS.  Pilh.  Rem.  et  multie 
Editt.  Tt  Nerei.  Richter.  Danet.  Maittar.  Lallem.  Philipp, 
Bnndlej.  Diilot.  legitur,  onustus  qui  sacrilegio , syllaba  redun. 
dante.  Ilinc  Jolmsonias  et  Buimanniis  delent  ro  qui^  ille  ta- 
men metrum  putat  constare,  si  legatur  sacrilegio  qui.  Vrsinut 
«didit.  Qui  onustus  s.  c.  d.  Ciininglumus  , Qui  oacrilegio 
onustus  c.  d. 

Vs.  4 sancta.  MS.  Pith.  sanctam.  Vide  Not.  Heins.  et 
Gud.  sanctam  placet  Langio , vt  referatur  ad  vocem ; tei  sancta 
praeferendum,  ob  locum,  L.  1.  F.  XXVII.  6.  Cuninghamtu ; 
Vocem  hane  s.  m.  R. 


Vs.  1.  iMcernetm.  Vtd.  ad 
L.  III.  F.  XIX.  4.^  «X,  in. 
Vid.  Tursellin.  p.  m.  368.  dr(u 
In  ara  perpetuus  ignis.  L.  I. 
XXVIII.  8.  Gud. 

Vs.  2.  Compilauit.  Fana  com- 
pilare dixit  Cic.  de  N.  D.  L.  I. 
C.  31.  ipsum  , Jouem,  h.  e. 
ipsius  fanum.  Lsimen  suum, 
proprium ; Jouis  , non  furis. 
Ita  recte  Scheffer.  et  Burmann. 
Nam  si  de  furis  lumine  capias, 
perit  omnis  elegantia  et  rela- 
tio ad  ro  ipsum.  Ipsum  igitur 
Jouem  ad  lumen  suum,  i.  e. 


proprium , ex  ara  Jonis  accen- 
sum, compilauit;  suus  autem 
pro  ejus  , poni , nec  referri 
semper  ad  eum , qui  casu  no- 
minandi deberet  exprimi,  vt 
nonnulli  putant  , multis  pro- 
bant Scheffer.  et  Bnrm.  quos 
vide. 

Vs.  4*  Vacem  misit.  Vocem- 
mittere,  pro  quo  L.  I.  XII.  12. 
diut  vocem  edere,  simpliciter 
est  loqui.  Ita  solent  poStae) 
ita  saepe  Cicero,  Livius,  alii. 
Vid.  etiam  L.  III.  XVin.  4. 
Sancta  religio.  Non  in  hao  fa.- 


I 
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*34-  Phaedri  Fabularum  Aesepiarum 

Malorum  quamuis  ista  fuerint  munera,  5 ■ 

Mihique  inuisa,  vt  non  olFendar  subripi^ 

Tamen,  sceleste,  spiritu  culpam  lues, 

Olim  cum  adseriptus  venerit  poenae  dies. 

Vs.  7-  Sceleste.  Mallet  Heinsiiit  scelesto , probantibut  fient- 
lejo  et  Cuninghanio.  Sed  Hariu»  et  Burinannus  defendunt , xce- 
leste,  quia  coinpellaii  aliquis  hic  debet,  quod  non  requiritur 
in  loco  Virgiiii»  quem  Bentleius  affert;  et  quia  minime  neces- 
saria scriptae  et  editae  lectionis  mutatio,  quae  nihil  noui  signi- 
ficationi addit. 


bula  puto  distinguendam  reli-  men  fuerint  suspensa  et  dedi- 
gionem  a Joue,  cum  vox  sine  cata,  adeoque  mihi  inuisa,  rt 
dubio  ex  ara , vel  statua  Jouis  non  offendar , illa  a te  subripi, 
emissa  fuerit,  ita  vt  religio  Vs.  7.  Spiritu.  Vita.  Vid, 
pro  re , vel  loco  sancto , in  ad  II,  VIII.  7.  Soeleste.  Obuium 
quo  colebatur  Jupiter , sit  su-  hoc  conuicium  apud  Plautum, 
menda,  et  hoc  verba  mihi  in-  Ter.  vt  Heaut,  II.  III.  71.  et 
uisa , ignis  noster,  quae  a Joue  alibi.  Burm.  Male  R.  Provost 
proferuntur,  cUro  ostendunt,  verba  spiritu  culpam  lues  expli- 
Religio  est  ergo  Jouis  statua,  cat,  quand  tu  auris  periu  Us 
vel  ara  religione  summa  co-  vie , apres  ta  mort, 
lenda.  (Aram  intelligunt  Gro-  Vs,  8-  Olim.  De  futuro 
nov.  et  Dispontin.)  Burmann, ' tempore.  Cf.  Epii.  III-  i6.  vbi 
Simili  modo  Virg.  Aen,  III.  vide,  adseriptus , fatalis , a fa- 
362.  'Namque  omnem  cursum  tis  destinatus,  vs.  19.  Schw. 
miH  prospera  dixit  religio,  i.  e.  Sic  loquitur,  quod  fingebant 
oraculum  et  vaticinium.  Vid.  Deas  Parcas,  quas  et  vocabant 
Heyne  ad  h.  1.-  Adde  quae  fau,  non  modo  fataUa  nere 
notata  sunt  ad  L.  I.  XXVII.  6.  stamina,  sed  etiam  fataUa  Je- 

it.  Clav.  Schirach.  v.  religio,  stinata  scribere  ac  referre  m 

/Equidem  verterem:  det  Gottes  ubulas.  Pacatus  in  Paneg.  18. 
Stimme  liefs  im  HeiUgthum  sich  an  vt  illi  majestatis  tuae  parti- 
aUo  horen.  dpi,  deo,  feruntur  assistere  Fata 

Vs.  5'  6,  QuAmnis  ista  mu-  cum  tahulit',  sic  tibi  alipua  vis 

nera,  i.  e.  donaria  , quae  tu  diuina  subseruit,  quae  , quod 

nunc' furto  abstulisti,  a malis  dixeris , scribat  et  suggerat? 
hominibus  ad  placandum  nu-  Ip»um  verbum  adseriptus  est 


» I 
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' * Liber  quartus. 

• / 

Sed  nc,  ignis  noster  facinori  praeluceat, 

Per  quem  verendos  excolit  pietas  Deos, 

Veto  esse  tale  luminis  commercium, 

/ 

Va.  10.  vereniot.  Quia  in  MS.  Fith.  fuit  coltndpt,  Hein» 
iiut  colendos  eMulit  effecit,  aed  recte  Ilaiiua  ignorare  se  fatetur^ 
qnid  ait  efferre  deos  colendos  per  ignem.  Beutlejus,  qui  excolere 
, deos  se,  quid  ait,  fatetur  nescire,  legit  colendos  censuit.  Sed 
monet  Burmannus , excolere  idem  ease , quod  colere ; nam  ex 
saepe  augere  in  composiiione,  vt  L.  III.  III.  5.  Ovid.  I.  ex 
Pont.  VII.  59.  Vide  hunc  virum  doctum  ad  Quinctil.  Deci. 
VIII.  12.  p.  178.  Judicante  eodem  Codicis  Fith.  colendos  ex 
gloita  venit,  'qua  verendos  explicuit  librarias.  Cuninghamua 
edidit:  Per  tjuim  colendos  excitat, 

Vs.  11.  luminis.  Ueins.  lumini,  e confectura  minime  ne- 
cessaria. 

apad  Apul.  de  mundo.  Gronov.  autem  viri  docti , verbum  vt. 
Apte  Burmannus  praeter  alia,  reri  miiiua , quam  metuere  et 
laudat  Martial.  L.  X.  44*  — timere,  rectius  de  nunuiiibtia 
venerit  dies,  dixit  vt  L.  I.  F.  16.  dici,  quia  serui  timent  et  me- 
aduenire.  Nam  faturus  erat,  tuunt  dominos , liberi  verentur 
sed  scriptus  a natalibus.  Senec.  patres,  ita  et  deos  magis  ve- 
Cons.  ad  Mare.  16.  habebit  ijitis.  rentur , qui  recta  de  iit  sen- 
fue,  <juantuin  illi  dies  primus  tiunt,  quam  metuunt  et  timent, 
adseripsit  : et  de  Frov.  C.  5.  vt  superstitiosi.  Quare  bene 
Fata  nos  ducunt,  et  quantum  Cicero  pro  Plancio  C.  ij.  pri- 
euique  restet,  prima  nascentium  iNurn  vt  viuat  cum  parente  {nam 
hora  disposuit.  Burm,  Sattler.  meo  judicio  pietas  fundamentum 
icenn  der  schon  bestimmte  Tag  est  omnium  virtutum)  quem  ve~ 
der  Rache  koinmen  wird.  retur,  vt  Deum,  Haec  e Notie 

Vs.  9.  Facinori.  Facinorosis,  Burmanni  excerpsi.  excolit. 
Vs.  10.  sq.  Per  quem,  ignem.  Colit  et  placare  solet.  Vid.  V, 
l.  e.  sacrificia,  trendos.  A L.  Pietas , pii  homines , more 
Religione  Dii  verendi  dicuntur  Phaedri.  . - 

ratione  hominum : qno  epithe-  Vs.  i».  Commercium.  Non 
to  de  iis  vtitur  Ovid.  II.  Am.  impliciter  vsnm  notat  , sed 
XIII.  11.  et  IX.  Met,  269.  (ve-  mutuum,  et  quotidianum  quasi 
rendos  deos  qui  dixerit,  non  inter  sacra  et  profana  lumina 
meminit  fientlejus).  Notant  vsnm.  Sic  Ovid.  111.  Art.  549. 
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fiSS  Phaedri  Fabularum  jiesopiarum 


Ita  hodie  nec  lucernam  de  flamma  Deum, 

Nec  de  lucerna  fas  est  accendi  sacrum. 

Quot  res  contineat  hoc  argumentum  vtiles, 
Non  explicabit  alius,  quam  qui  reperit.  15 

' Vs-  12.  Ita.  In  MS.  Pith.  ^est  itaque,  quod  probat  cl. 
Tsschuoke  po(t  Gudiiim  , notani : ir.etri  caiista  videtur' i-epo. 
nendum  ex  MS.  itaque,  quod  et  potest  accipi  pro  et  ita,  vt 
■pud  Nep.  in  Alc.  IV.  2.  Sed  jam  olLm  Freinslicmius  legi  vo- 
lebat ita  hodie , applaudentibus  fere  omnibus  Criticis.  Bur- 
manno  non  displicet  lectio  MS.  si  ejiciatur  nec,  quod  facile 
aubintelligi  posse  dicit  e vs.  sq.  Nevclet.  et  Vrsinus  dederunt 
lectionem  Cod.  MS.  Itaque  hodie  nec  l.  J,  f.  d. 

Vs.  15.  explicabit,  lleins.  Bentlej.  Cuningliam.  explicarif, 
Salniasius  txplicauit,  improbante  Oudio. 


Tatibus  dicit  esse  commercia 
caeli ; et  V.  Trist,  III.  45.  sunt 
Dit  inter  se  commercia.  Non 
licebat  ergo  aras  accendere  de 
lucerna,  quae  oleo  alebatur, 
sed  de  facibus  (vt  in  sacro 
Cereris  Ovid.  IV.  Fast  495.) 
aut  alio  igne , vt  ex  domo 
Flaminis  petito : Vid.  Fest.  in 
ignem.  Maxime  vero  diuioi 
'Xauoris  indicium  erat  , si  ex 
caelo  demisso  igne  incenderen- 
tur arae.  Vid.  de  Jov.  Fulger. 
C.  IX.  Hujus  interdicti  de  lu- 
cerna nusquam  iuueni  mentio- 
nem : forsitan  ex  vsu  banc  fa- 
bulam iiitxit  Phaedrus,  et  ori- 
ginem ex  ingenio  commentus, 
,Tt  notaret  notos  sibi  scelestos, 
quos  aluerat,  et  fouerat,  sed 
qui  sibi  malam  gratiam, xetiile- 
raut.  Burm.i  Saltler.  ich  verbicte 
diesen  wechseLseitigen  Gebrauoh, 


Yf.  12.''  LMcemam,  Dixit 
lucernam  pro  vulgari  igne,  non 
aacTO.  de  Jlamma  Deum  ; de 
flamma  in  aris  Deorum  exsus- 
citata. 

Vs.  13.  Sacrum,  Sacrificium, 
victimam,  llinc  ad  sacra  per* 
petuum  ignem  alebant  in  aede 
•aera.  ^ 

Vs.  14.  Cum  perspicue 
et  facile  inteiligi  non  possit, 
quomodo  tres  sententiae  mora- 
les, quas  Epimythium  conti- 
net, ex  faoto  narrato  fluant; 
vides,  hocce  epimytliinm  pa- 
rum aptum  esse  ad  fabulam. 
Itaque  recte  carpitur  a cl.  Ja- 
cohs  in  Nachir.  zu  Sulzer.  T. 
VI.  p.  69.  et  cl.  Langio , coU. 
Lessingio  in  Quaest.  de  Fabu. 
lis,  quae  exstat  in  £j.  Opusc. 
Fabb,  vbi  v,  p.  140.  Pcccauit 
etiam  Pbae,dras  in  hoc,  quod 


\ . 
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Significat- prim6  saepe,  quos  ipse  alueris, 

Tibi  inuenili  lYiaxime  contrarios;  ■ , 


cum,  in  boifa  fabula  sententia 
moralis  vna  et  timplex  e;ie 
debeat,  ita  tamen  rem  tracta- 
aeiit,  yt  tres  diuersas  senten- 
* tias  morales  deriuari  posse  cre- 
deret. CeterOqiiin  versum  15. 
viri  docti  varie  explicant. 
Freinshemius  ad  ambitionem 
po£tae  refert,  cum  vitium  sic, 
ita  loqui , vt  , quod  sentias, 
iatelligi  non  pbtsit  etiam  ab 
eruditis  et  prudentibus.  Schef» 
ferus  ita^explicat : non  necesse 
erit,  Tt  explicet  alius,  quia 
ipse,  qui  excogitaui,  nunc  fa- 
cturus sum..  Cui  interpreta- 
tioni repugnare  videtur  verbum 
explicabit,  v.  Lange.  Desbillo- 
nius:  quoniam  reperi  fabulae 
bnjus  argumentum , mihi  ex- 
spectandum non  est,  dnm  ipse 
lectoi  explicet,  quot  res  vtiles 
contineat.  Veiba  Phaedri  ta- 
men ei  ostentationem  quamdam 
habere  videntur.  Contra  Lan- 
gius  suspicatur,  nescio  an  ve. 
re , dicere  poetam  per  jocum, 
neque  haec  in  serium  esse  con- 
uertenda.  Ego  quidem  dice- 
rem, Phaedrum,  qui  prolie  in- 
telligeret , ita  esse  narratam 
fabulam , vt  vera  ipsius  mens 
non  omnibus  statim  in  oculos 
incarreret,  sinistrae  interpi;eia- 
tionis  euitandae  gratia  , vel 
•lia  quacunque  de  caussa,  vo- 


luisse suorum  verborum  esse 
interpretem.  Neque  sic  osten- 
tationis ar^i  potest,  cum  vnus- 
quifque  se  ipse  optimum  ver- 
borum suorum  iiiterpretera  di- 
cere possit,  ita,  vt  nulla  osten- 
tationis suspicio  iu  eum  cadet. 
Cl.Sattler.  PJ^^ie^viele  gute  Leh- 
ren  das  Gedioht  enthdlt,  erkldrt. 
am  beiten  der  Vetfertiger.  ar- 
gumentum. Vid.  ad  L.  II.  F. 
VII.  13.  qui  reperit,  Vid.  ad 
Prpl.  I.  1.  Sohtv.  Se  ipse  in- 
telligit.  Vnde  discimus,  pri- 
mum  f.ibulae  bujos  auctorem' 
esse  Phaedrum.  Schrff.  Proba- 
bile est,  ipsum  Phaedrum  esse 
auctorem  fabulae,  etsi  Gtiyetus 
Aesopo  tribuere  videatur,  inter 
cujus  fabulas  non  legitur. 

Vs.  16.  Aluerit.  Foucris, 
beneficiis  ornaueris.  Gronoviua 
interpretatur  : ad  honores  et 
opes  enexeris. . Saitler.  die  man 
uberhduft  mit  Gun/t  und  IV ohl- 
that. 

Vs.  17.  Inueniri.  Vtd.  ad' 
L.  I.  F.  XII.  B,  contrarios.  Ini- 
micos, infestos,  vt  recte  Schef- 
fervis.  Ita  Varro  L.  IV.  de  L. 
L.  (10.  sub  £n.}  quod  fulmina 
ictus  Phaeion  contrariis  Diis. 
Ovidius  etiam  saepe  contrario, 
pro  inimico,  hoste  vtitur,  vt  I. 
Tiiit.  ly.  41.  £t  alibi.  Bitrm. 


1 


»38^  Phaedri  Fabularum  Aesepiarum  ^ 

Secundo  ostendit,  scelera  non  ira  Deum, 

Fatorum  dicto  sed  puniri  tempore:  , ^ 

Nouissime  interdicit,  ne  cum  malefico  so 

Vsum  bonus  consociet  vilius  rei. 

Vs.  >8*  Secundo.  MS.  Filh.  secundum.  Tr«n«ponit  etiam 
h.  T.  post  sequentem,  v.  Gud.  Secundum  retinent  NereL  Vrsin. 


Vs.  i8>  Ostendit.  Cf.  L.  I. 
F.  IX.  2. 

Vs.  19.  Fatorum  dicto  tem- 
pore, i.  e.  tempore  a Fdtis  de- 
creto , constituto.  Non  enim 
cum  Scheilero  jungendum,  sce- 
lera non  ira  Deum , sed  fato- 
rum puniri,  dicto  tempore. 
Merito  enim  dubitandum,  an 
VUo  in  loco 'ira  fatis  tribuatur. 
T.  Lindneri  Tentam.  Pliil.  erit. 

II,  p.  5.  Recte  autem  Scheffe- 
rua  per  fata  Parcas  intelligit, 
quas  opponit  Diis  superis,  pro- 
bante fiurmanno,  qui  videndus 
ad  Ovid.  III.  Trist.  VII.  13. 
Ita  Cicero  Parcas  intelligit  Cat. 

III.  8.  ni  Dii  immortales  fata 
ipsa  flexissent  — . dicto.  Pro- 
prie, vt  IV.  XXIV.  »9.  Ter. 
Andr.  I.  I.  75.  his  nuptiis  di- 
ctus est  dies.  Supra  dixit  ad- 
scriptus  poenae  dies.  Huc  re- 
ferendus locus  Aeschyli , Rit- 
tershusio  notatus : 

X^ovie  roi  xv^ie)  t’  ev 

xTt^aiv  Tii  jS^OTblv  hmast 


h!yc»y.  CI.  Lindner  1.  c.  hunc.  | 
Phaedri  locum  ita  interpreta- 
tur : soelera  ( suo } umpore  pu- 
niri, non  ira  deum,  sed  fato- 
rum dicto.  Etenim  poenae 

tempus  dicere,  fatorum  est, 
quae  nomen  habent  a fando, 

h.  e.  dicendo.  Tempore  est, 
cum  tempore,  s.  suo  tempore, 
ef.  Epii.  III.  32.« 

Vt.  So.  Nouissime.  Vid.  ad  1 
L.  I.  XXIV.  9.  interdicit.  Ab- 

solute. Sic  Ter,  Hec.  IF.  1. 18. 
interdico,  ne  extulisse  extra  ae- 
des puerum  usquam  velis,  h.  e. 
prohibeo.  Schejf. 

Vs. '21.  Ne  bonus  vlla  in 
re  commercium  habeat  cum 
malefico.  Laudat  Gronov.  Cic. 
post  Red.  in  Sen.  7.  ausus  es 
cum  Gabinio  consociare  consilia 
pestis  meae,  i.  e.  conspirare  in 
exitium  meum.  Adde  Cie.  de 
Fin.  III.  21.  neo  vero  rectum 
est,  cum  amicis,  aut  bene  me- 
ritis consociare,  aut  conjungere 
injuriam. 
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" Liber  quartus, 

Hmc  narmionem  higtoriolam  «se,  non  fabulam  et  Phae- 
drum istam  pio  fabula  propria  vendidisse  , vidit  Lessingius  in 
Qiiaeationibus  de, fabulis  libro,  paullo  ante  citato,  p.  133.  gqq. 
Caussam  Phaedri  tamen  agere  studet  de  Schirach,  V.  3.  Clar 
P.  I.  y.  reperire.  „Tantum  abest,  inquit,  vt  Phaedrus  hanc 
narrationem  pro  fabula  propria  vendat,  vt  ipse  potius  suo  ex- 
emplo  probet,  quod  necesse  putabat,  posse  hanc  frugiferam  Nar- 
rationem, vt  aliae,  quas  suis  fabulis  hic  ibi  interseruit,  vti- 
lisumarum  rerum  in  communi  vita  esse  documentum.  Occur- 
runt  ejusmodi  narrationes  enoluenii  Phaedrum  Vidt  L,  III 
F.  X.  L.  IV.  F.  XXI.  cet.‘‘ 
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FABULA  XII.  ..  . r. 

MALAS  ESSE  DIUITIAS. 


HERCULES  ET  PLUTUS. 


Opes  inuisae  merito  sunt  forti  viro , 

Quia  diues"  arca  veram  laudem  intercipit. " 

•)  Ita  inscripta  est  fabula  in  MSS.  Pith.  Rena,  et  Vet.  Editt. , 
Sed  hanc  et  alias  ejusmodi  fabularum  inscriptiones,  quas  Me- 
ursius  adjudicat  Phaedro  , 'non  a Phaedri  manu  esse,  non  pauci 
sunt,  qui  statuant,  e.  p.  Prasch.  Frainshem.  Gud.  Desbillonius. 
Et  vere.  Quate  etiam  in  hoc  opere  istarum  inscriptionum  non 
magnopere  rationem  habendam  duxi.  Rectius  fabula  nostra 
insciiberoturl  diuitiae  virtutis  impedimenta , siue Hercules  et 
Plutus,  quam  inscriptionem  Bentlejus  dedit.  Cum  Desbillonio 
et  Brotierio  vtramque  posui  et  vulgaUm  et  Bentlejanam.  Lai- 
lemant.  et  Didot.  Opes  irritamenta  malorum. 


Vs.  1.  2.  Philosopbantax  hic 
interpretes , et  in  locos  com- 
munes de  diuitiis  digressi  Phae- 
drum  aut  accusant,  aut  defen. 
dunt.  (De  quo  v.  Meursii,  Pra- 
achii,  Freinsheniii  et  Schefferi 
Notas).  Sed  per  forUm  virum 
hic  militarem  intelligit,  vt 
fuit  Hercules,  propter  virtu- 
tem  receptus  caelo  i qui  con- 
temsit  diuitias,  ex  quibus  vera 
laus  non  quaeritur , sed  ex  fa- 
ctis , in  vtilitatem  generis  hu- 
mani  editis.  Inuisae  opes  sunt, 
quas-aspernatur,  vt  inutiles,  vt 
apud  Ouidium  de  Mida,  ex- 
perto ejua ‘nulltu®  vsum  esse, 


. , 
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XI.  Met.  150.  inuito  meritus 
torquetur  ab  auro.  Laus  veto 
hic  iiitelligenda  bellica  , vt 
ostendimus  ad  Val.  Flacc,  VI. 
546.  et  Ovid.  XII.  Met.  S5^. 
Herculeae  mirum  est  obliuia  lau- 
dis Acta  tibi  : et  ila  Thesea 

laus  idem  VHI-  263.  Veram 
vero  laudern  dicit,  quia  saepe 
etiam  milites  optimi  et  duces 
ex  rebus  gestis  summam  glo- 
riam cum  reporlassent,  auari- 
tia  eam  cohtaminarunt  , quia 
et  rem  et  gloriam  (vt  Terentia- 
nus Menedemus  Heaut.  1. 1.  60.) 
ex  militia  petel^at.  Sed  nu- 
datu laudem  et  gloriam  Her. 
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Caelo  receptus  propter  virtutem*  Hercules, 
Cum  gratulantes  persalutasset  Deos; 

Veniente  Tliito,  qui  Fortunae  est  filias,  5 

Vs.  Veniente.  MS.  Rem.  (etiam  Pitli.  ▼.  Nerelet.  ad 
marginem)  venienti,  Tt  ciim  numere  jungatur,  vt  apud  Stat.  V. 
Silv.  111.  59  , — — cui  te  nec  Cerhertir  omni  Ore,  nec  Orpkeete 
quirent  numere  leges,  pro , o qua.  Sed  mulo  esse  scriptum  pro 
veniente,  vt  taepe  in  his  fabulis.  Vid.  I.  V.  ».  et  hoc  libro 


cules  volebat  esse  appetendam, 
nec  corrumpi  viros  fortes  ob- 
jecto lucro  pati  poterat.  An 
et  hic  auarum  Tibeiinm , vel 
alium  quem  ducem  tangit  Phae- 
drus? liurm.  Apte  hic  Pieina- 
hemius  adjicit  locum  e Plu- 
tarcbi  Apophthegm.  Gap.  C. 
Cui  adde  Nep.  Epam.  4-  *t 
Aelian.  V.  H.  XI.  9.  diues  arca. 
Arca,  in  'qita  cum  aliae  res, 
tum  inprimia  pecnnia  .isserua- 
batur.  Martial.  L.  X.  Ep.  14* 
h>  1.  pro  magnis  opibus.  Cio. 
AtU  1. 9,  arcae  nostrne  confidito. 
Id.  Q.  F.  II.  12.  fiducia  areate 
Adde  Catuli.  XXIII. 

Vs.  5,  Caelo  receptus.  In 
nnmetiim  Diuorum  receptus. 
Graeca  fabula  5seu3v/i;.  Notan- 
dus h.  li  St-nec.  Herd.  Oet. 
(Aet.  V.  vs.  19)0.  sqq.  p-  719. 
Gronov.)  quem  jam  olim  Rit- 
tershusiiis  laudaiiit : (puid  me 

tenentem  regna  siderei  poli.  Cae- 
loque tandem  redditum,  planctu 
jubes  Sentire  fatum?  Parce; 
nam  virtus  mihi  In  astra  et  ip- 
sos fecit  ad  superos  iter,  > Et 
mo*  Tl.  197».  Virtus  i»  astra 


tendit;  in  mortem  timor,  Cl. 
Sattler.'  Da  Herkules  durch  Ta- 
pferkeit  den  Himmel  sich  errun- 
gen. 

Vs,  4.  gratulantes  ifsi  nonos 
honores.  Vid.  quae  de  hoc  j 
verbo  erudite  disputant  Perizo- 
nius  ad  Sanet.  Min,  p.  0.  sq. 
et  Gronov.  Obs.  II.  19.  cf. 
etiam  Not.  ad  Epii.  III.  27. 
persalutasset.  Rene  explicant  < 
ScheiTer.  et  Burm.  omnes  or- 
dine aaliitasset  , salutationeiA 
omnium  finiaset.  Graeca  fabula  ;t 
fva  tJtaoTov  TMvSfwv  ijo-TTa^fTO.  '' 
Ita  Liv.  L.  XXIX.  19.  pott 
nied.  Suet.  Aiig.  35.  Cn.  vbi  v. 
Ernesti  , perrogaro  sententias', 
i.  e.  senatores  sententias  a pri- 
mo  ad  vltimum  rogare.  Curt. 
X.  V.  3.  donec  a toto  exercitu 
ad  vltimum  persalutatus  est'.  Ita 
perbasiare  Petron.  C.  4^.  Plura, 
congessit  Dispontin. 

Vs.  5.  Veniente  Pluto , in- 
tellige  , • gratulatum.  (}ui  For- 
tunae est  filius,  Diuitiae  enim 
sunt  a fortuna.  Opportune  Fa 
ber  notat  locum  Paus.-in.  in 
Boeot.  p.  294.  Edit.  Wechel. 

16 
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Auertit  oculos.  Caussam  quaesiuit  pater* 

Odi,  inquit,  illuAi , quia  malis  amicus  est, 
Simulque  objecto  cuncta  corrvunpit  lucro, 

\ '• 

F.  IX.  4.  Sic  Ovid.  II.  Art.  Amat.  615.  »q.  — — hoe  quoque 
vito  Auertit  vultus  saepe  puella  suos,  Burniann.  Pluto,  MS. 
Pith.  Plutone-,  at  Nevelelus  edidit,  venienti  Piuto.^ 

Vs.  6.  BeiiUej.  Caussam  vt  quaesiuit  pater,  , 

V«.  8"  Simulque  objecto,  lloinsius,  simul  cum  objecto.  Idem 
conjecerat  semelque  objecto,  sed  deleuerat  iterum.  Hoc  certe, 
obseruante  Burmanno,  majorem  a iiaritiam  ’ notaret,  si  semel 
objecto  lucro  aliquis  a vera  laude  deduceretur. 


xa)  7T>.»jo'iov 

ptv  ^)}  77>.8T0V  Ttcuha., 

addita  rationes  <70<f)ov  ftfv  di) 
xa/  T8TOU;  TO  pH/.BVfsx , ei^eivxi 
iiq  rot^ 

(asjT^i  ? Tgo(f)w  TUXU' 
tamen  Hesiodus  Theog.  969.  sq. 
Cereris  filium  , ex  Jasio  in 
Creta  natum.  Priscis  enim 
) temporibus  ttAbto^  fruges  et 
alia , ad  annonam  et  penum 
pertinentia  significabat.  Vid. 
Heinsitis  ad  loc.  Hesilidi  cit. 
'Ceteroquin  Plutum  a Plutone 
distinguendum  esse , erudite 
centra  Walchinm  obseruat  cl. 
Xiindnerus  in  Tentam.  Crit. 

Phil.  P.  II.  p.  5-  «5* 

Vs.6.  Auertit  oculos.  Graeca 
fabula:  xotrot  tb  e^x<f>8i;  xv\pxq 
ccTTEOTfe^}/*”®  kxvTOV,  Pater, 
Jupiter , vfpote  qui  est  pater 
deorum  et  hominum  sator.  Vid. 
L.  I.  II.  13.'  III.  XVII.  10.  IV. 
XVII.  22.  Non  enim  dicitur 
pater,  respectu  habito  ad  Her* 


culem,  qui  Jonis  filius  ex  Alo 
mena  credebatur,  cf.  Prasch.  et 
Lallemant. 

Vs.  7.  Illum,  Plutum. 

Vs.  8.  Sentus  : Praeterea 

quod  malis  amicus  est,  etiam 
cuncta,  i.  e.  cunctos,  siue  sint 
boni , siue  inali , corrumpit, , 
objiciendo  illis  lucrum  (objecto 
lucro).  Similes  sententias , in 
priscis  sciiptoribus  obuias,  con- 
gessit Rittershus.  Vid.  e.  g. 
Prop.  III.  XI.  49.  sq.  Bipont. 
Aristoph.  Plut.  I.  II.  xtjff.  vt 
omittam  alia,  simul.  Ita  ca- 
pio , vt  non  modo  malifs , qui- 
bus amicus  est,  ad  omnia  fa- 
cinora impellat,  sed  etiam  pos- 
sit bonos  corrumpere  spe  lucri. 
Burm.  Objecto  lucro  cuncta  cor- 
rumpit. Objectum  lucrum  dictum 
est,  vt  L.  I.  XXIII. 4.  objectus 
cibus,  quo  canis  corrumpitur, 
ne  latret  pro  ro  domini.  Cuncta 
enim  est  pro  cunctes  positum, 
yt  Ovid.  HI.  ex  Pont.  VI.  31. 
cum  perear\t  acie  fbrtissima 

- !• 
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Liber  quartus. 

^•uaei)ue.'0't\A-  !•  Am.  II.  53.  JUm  traxit  ia  portet  spe  objecta 
omnia  te  metuent.  £t  ita  cen>  principi  loci,  qui  locos  Sc|ieiFero 
ties.  Burm.  Objecto.  Proprie  debetur.  Eleganter  yero  h.  1. 
de  cibo  objecto ; y.  L.  I.  F.  vsurpatur  de  improuiso  lucro. 
XXIII.  4*  Cspienduiti  actiuc,  Vid.  CiaT.  Sciuraclt.  voc.  ob. 
yt  apud  Tac.  IV.  Ann.6o.  Dru-  jicere. 


Sub  censuram  yocauit  hanc  fabulam  cl,  Jacobs.  ia  Obseryatt. 
hoic  editioni  praefixis,  quae  etiam  habentur  tn  Nachtr.  zu 
Sulter  T.  VI.  P.  I.  p,  66.  Eamdem  narrant  Aetopus  F.  191, 
p.  147.  Haiiptm.  et  p.  143.  Ernest.  Lesiingiut  L.  II.  F.  2, 
Boulangerut  L.  I.  F.  10.  Hercule  retu  pomii  Ut  DieuXf  quot 
non  tine  fructu  comparabis.  Adde  Uoz.  II,  Sat.  III.  94.  sqq. 
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N S. 


Vtilius  homini  nihil  est,  quam  recte  loqui 5 
Probanda  cunctis  est  quidem  sententia, 

Sed  ad  perniciem  solet  agi  sinceritas. 

/ ' Cum  se  ferarum  Regem  fecisset  Leo, 

, Et  aequitatis  vellet  famam  consequi,  5 

A pristina  deflexit  consuetudine, 

' Atque  inter  illas  tenui  contentus  cibo, 

V 

V«.  1.  Nihil  ett.  ^entlejus  edidit : Vtiliut  nihil  etse  homini 
q.  r.  2.  «ed  t.  Burmann, 


Vs.  1.  Recte  loqui,  «incere. 
Vid.  v8.  3.  Schto,  Sine  circiii* 
tione , aut  ambagibus,  quibus 
verus  animi  sensus  inuoluitur 
et  legitur,  loqui  , vt  solent 
sinceri  et  simplices  homines. 
Vid'.  ad  Quinctil.  Prooem.  L. 
VIII.  p.  664.  Burm.  Opposi- 
'tum  hujus  est  oblique  loqui, 
quod  et  passim  in  rsu.  Sed  et 
recte  sic  vsurpauit  Plaut.  Amph. 
III.  III.  i8.  recte  loquere  et 
Captiv.  V.  II.  7.  recta  et  vera 
loquere.  Soheff.  Metaphora  ab 
itinere  et  via  desumta. 

Vs.  5.  agi.  Explicant  SchefT. 
et  Bilrmann.  adduci  , trahi, 
impelli,  trudi,  a potentibus 
scilicet  et  violentis.  Notat 
Burm.  loca  Ovid.'X.  Met.  625. 
in  taedia  vitae  agi , et  Val, 
I * 


Flace.  III.  393..  vbi  consules 
Notam  viri  docti;  V.  15.  VI. 
663.  Val.  Max.  I.  VII.  4.  ad 
supplicium  agere.  Vid.  etiam 
infra  L.  V.  V.  3. 

Vs.  4'  Leo  propter  eximias 
dotes  rex  ferarum  esse  putatur. 
Ita  po€tae , ita  philos'ophi  et 
mythologi  statuunt.  Multa 
hanc  in  rem  testimonia  colle- 
git Bochartus  in  Hieroz,  P.  I. 
p.  711.  sq.  ^ 

Vs,  3>  Aequitatis,  aequi  et 
justi  regis.  Cf.  vs.  8* 

Vs.  6;  Deflexit  sc.  se',  i.  e. 
recessit;  a pristina  consuetudine, 
antiquo  feritatis  more  et  vi- 
uendi  ratione.  Simili  modo 
Cic.  pro  Rose.  Com.  16.  qui 
semel  a veritate  deflexit. 
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Sancta  incorrupta  jura  reddebat  fide. ' ' 

Postquam  labare ' coepit  poenitentia 

‘ , Desunt  reliqua. 

V*.  9.  Ponquam.  Sio  Tulgo  legitur;  sed  emendauit  Gra- 
nos. ad  Plin.  L,  XXXIV.  post  quae  lahare  c.  p.  — Inhare. 
Pro  vulgato  lauare,  quod  est  in  MSS.  Pith.  Retii.  et  Edit.  Vet. 
Rittersliusins  bene  reponebat  lahare  poenitentid.  Non  pauci 
tanien  inhaerent  vulgato,'  quod  referunt  ad  linguam  Fab.  sq. 
V8.  1.  Sed  vs.  9.  a fabula  XilT.  non  dissociandus  et  ad  sequen- 
tem trahendus  est;  id  quod  factum  k Rigaliio  Edit.  2.  Schef- 
fero , Hoogstratan,  Funcc.  Walch.  Maittar.  Richter.  Leonhard. 
Ripont.  Brot.  al.  Habet  enim  Romulus  Vlmensis,  apud  quem 
-haec  fabula  legitur  integra,  haec:  sanctam  et  inceriruptam  jura- 
vit se  fidem  seruare.  Postea  de  hac  re  habere  coepit  poenitentiam, 
(perpeiam  in  Romulo  Div.  scriptum  potentiam)  et  dum  mutare 
non  posset  naturam  cet.  Vid.  infia  Fabb.  Romuli  Div.  L.  III. 
F.  20.  culi.  Alton.  Nil.  F.  49*  vbi  haec  leguntur:  sanctam  et 
incorruptam  fidem^  seruare  jurauit.  Ex  hac  re  posteaquam  poeni- 
tuit , et  mutare  naturam  non  potuit  patientid , coepif  cet.  quae 
paraphrasin  exhibere  videntur  versus  illius:  postquam  .labare 
coepit  poenitentia.  Itaque  jam  olim  Neveletus  recte  vidit,  ver- 
sum buji  fab.  nonum  nihil  ad  sequentia  pertinere.  Cum  quo 
faciunt  Nilaiit.  Not.  ad  Fab.  49-  Aiionymi,  Gronovius,  loco 
paullo  ante  citato;  Bemlej.  Burmann.  Hciisinger.  Lallemant. 
Deobillon.  al.  Sed  ill.  de  Schirach  mallet  vulgatum  lauare  reti- 
nere et  explicare , purgare  se  et  peccatum  , vt  Ter.  Ph.  V VIII. 
46.  Frustra  autem  putat,  melius  h.  v.  ab  hac  fabula  dissociari. 


Vs.  8.  Sensus;  Jus  dixit  sin- 
gulari quadam  et  incorrupta 
fide , quam  nil  mutare  potest, 
unbestcohliche  Treue.  Cf.  Hor. 
L.  I.  Od.  XXIV.  6.  7.  vbi  v. 
Jani.  Ovid.  ,Fast.  I.  252.  nullus 
erat  f justis  'reddere  jura,  labor, 
vbi  jura  reddere  idem  est,  quod 
jut  dicere.  Curt.  L.  VllI.  C.  9. 


rex  cum  capillum  pectit  atque 
ornat  , tunc  jura  , popularibus 
reddit,  quem  locum  Scbeffcrua 
affert.  AtGronov.  citat  L.XI. 
D.  de  justitia  et  jure:  Praetor 
quoque ' jus  reddere  dicitur, 
etiam  cum  inique  decernit. 

Vs.  9.  lahare.  Titubare,  va- 
cillare; sed  labare  coepit  poeni- 
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ttntia  est,  muUre  consilium, 
et  deficere  a proposito ,'  vi  Cic. 
Vlir.  Att,  1/].  scito  labare  illud 
meum  consilium,  quod  jam  sa- 
tis fixum  videbatur.  Alia  ex- 
empla suppeditabit  Ernesti  C!av. 
Cic.  V.  labare,  et  Schelleii 


Lexicon.  it.  Gronov.-ad  Plin. 
L.  XXXIV.  lij-  vbi  docet,  to 
poenitentia  non  significare  tan- 
tum dolorem  ex  actis,  sed  sae- 
pe mutatunx.  animum  modum- 
que  agendi  contrarium. 

'•  ..  -7  '■ 

. — t ■ 
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FABULA  XIV. 

P R O M E T H E U S. 


Afllictione  veretri  linguam  mulieris, 
Affinitatem  traxit  inde  obscenitas. 


Vs.  1,  /IffUctiorie.  In  MS.  Pith.  Rem,  legitur,  A fictione 
quod  Tolliiis  explicat;  post  quam  finxerat  veretrum  , transiit 
ad  fictionem  lina:uae  mulieris.  Vid.  Gud.  ef-Brot.  Hanc  le> 
ctionem  vel  receperunt,  vel  tuentur  Nevelet.  Rittershus.  Danet. 
Toll.  Brotier.  Sed  Ueins.  Gud,  Salmas.  ad  oram  libri,  Hoog- 
strat.  Guyet.  llaittar.  legi  jubent  ajjrictiont-.  Faber  afifixione', 
Funccius  ajjf Unione. 


Vs.’i,  a.  Hi  versus  «Mm 
va.  vltimo  praecedentis  fabulae 
in  multis  ediiionibus  exhibent 
fragmentum  fabulae  obscenae, 
quam  faciunt  editores  Fabulam 
XIII.  hujus  libri,  ita  tamen, 
vt  legant,  postquam  lauare  coe- 
pit poenitentia.  Alii  aliter.  Ileiii. 
sius  , Rigaltii  vestigiis  ingres- 
sus , penis  tentio ; Gudius  peni- 
tentio.  Rigaltius , qui  omnino 
de  rebus  obscenis  multa  eru- 
dite disputare  solet,  nimis- cu- 
riosus est  rn  inuesiigando  fa- 
bulae deperditae  argumento. 
Sed  heee  missa  facio.,  Recte 
enim  Rittershusius ; ,,quid  hic 
praecesserit , nec  libet , nec  fas 
est  dininare.‘<  Videndae  hic 
V.  L-  ad  vs.  9,  fab,  praec.  et 
Excors.  XVH<  init.  Versus  au- 

/ 


tem  huj,  fab.  x ets., recte  con- 
junguntur cum  sequentibus, 
quemadmodum  etiam  jungunt 
Bipontini.  Suspicor  enim  cum 
Scheffero,  produxisse  Phaedrum 
quempiam,  inierro|;aniem  Ae- 
sopum, vnde  orta  sit  sceletata 
illa  species  libidinis  in  femi- 
nis, cujus  hic  meminit;  cum- 
que satisfecisset  ei,  alium  ex 
eodem  quaesiuisse  detestandae 
libidinis  originem  , de  qua 
agitur  vs.  5.  sqq.  Cui  poeta 
■respondet  vs.  5 Ceicro- 

quin  interpretatio  loci  rectius 
omittitur;  sunt  enim  turpia  et 
foeda.  Adeant,  quorum  in- 
tereat Rigaltii , Fabri,  et  Gudii 
notas.  At  praeclare  SoheiTerus,: 
haec  ignorare  adeo  non  est  in 
vitio,  vt  laudem  mereatur. 


/ . 
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Roganit  ‘ alter , tribadas  et  molles  mares. 
Quae  ratio  procreasset?  Exposuit  senex. 

Idem  Prometheus,  auctor  vulgi  fictilis,  5 

Qui  simul  olTendit  ad  fortunam,  frangitur, 

V*-  5-  lea  habent  MSS,  PIth.  Rem.  et  Edit.  Vet, 

Vs.  6.  (^)tti.  Ileinsiiis  conigit  quod,  quo  nihil  opus,  quia 
vulgus  pjoprie  e^t  masculini  generis',  sed  vsurpacione  neutris. 


Vs. , 3.  Trihadns.  Plautus 
(Pers.  II.  II.  45")’  Latina  voce 
subigatrices  dixit.  Inielliguntnr 
autem  eae  , quae  apud  alias 
feminas  virorum  ofhcio  fun* 
guntur.  Schejf.  Tribas,  friea- 
trix  a Tf/psiv , terere.  Marlial. 
VII.  67  et  70.  (Bip.)  Gronov. 
Hoc  ipsum  est  , quod  tangit. 
D.  Paullus  Ep.  ad  Rom.  I.  26. 
Fuber,  Lucianus,  teste  Ritters* 
hus. , dixit  ajfX-,E((x. 

Vid.  etiam  Rig.iltius,  Voss.  ad 
Catuli,  p.  S8^.  IVlarlial.  L.  I. 
91.  'Molles  mares.  Cinaedas, 
muliebria  patientes.  Vid.  Not. 
ad  Sen.  Ep.  8a.  (T.  II.  p.  352. 
Edit.  AmsteL  ann.  1672.)  (Jro, 
nov.  An  Sejanus  maxime  per- 
stringatur , t7rl%w.  Ue  eo 
certe  rumor,  Apicio  diiiiii  et 
prodigo  stuprum  venum  de- 
disse. Tac.  Ann.  IV.  I.  3. 
Pra<ch.  L.  XXXIII.  28-  molles’ 
viros  in  comitatu  Brachyllae, 
quos  mox  obscenos  vocat,  fu- 
isse narrat.  Petron.  C.  XXIII. 
MoHei , veteres,  Deliaci  manu 
recisi.  Vid.  supra  ad  F.  IV- 
(V.)  Burmann.  Laudant  quo- 
que interpretes  Martial.  II.  Ep. 


84-  et  flf-  Ep.  73.  Rip.  De 
hotreudo  hocce  crimine  lege 
Pauli.  Ep,.  aJ  Rom.  I.  27.  a 
quo  molles  mares  I.  Cor.  VI-  9. 
\ia.\a.v.rjt  vocantur.  Vid.  Exeg,  ■ 
Ilandb.  des  N.  T.  ad  li.  1. 

Vs.  4-  Quae  ratio  procreasset, 
Vnde  orti  essent.  Senex.  Aeso- 
pus. Vid.  ad  Prol.  IP.  8- 

Vs.  5.  Idem  Prometheus, 
Haec  doceat,  initio  fabtllae  de 
Prometheo  fuisse  sermonem,  vt 
olim, vidit  Rigaliius,  probante 
Freinshemio.  Male  lUttersh. 

To  idem  referebat  ad  Aesopum. 
Auctor  vulgi  fictilis.  Formator 
honiiiiiim  , e luto  -fictorum. 
Notissima^  fabula.  Vid.  Ovid. 

Met.  I.  82-  sqq.  Hygin.  F.  142.  ' 

Juven.  Sat.  XIV.  3-j.  sq.  Pul- 
chre rem  - illustrat  lucerna  se- 
pulcralis in  fronte  hujus  libri; 
cum  qua  comparanda  sitnt  ea, 
quae  notantur  in  Explicat,  mo-  ' 
ninyentorum  aera  sculptor,  ficti- 
lis, Prdpiie  in  hac  re.  Martial. 

X.  39.  Cic.  Pis.  25.  homullus 
ex  argilla  et  luto  fictus.  Cf. 
Hoogstratan. 

Vs.  6.  ^t.  Vulgus,  simul, 
simul  ac.  offendit  ad  fortunam. 


t 
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Naturae  partes,  veste  quas  celat  pudor, 

Cnm  separarim  toto  finxisset  die,  ‘ 

• » r'  • 

•Aptare  mox  vt  posset  corporibus  suis,  1 . . 

Ad  coenani  est  inuitatus  subito  a Libero,  xo  • 

Vbi  irrigatus  multo  venas  nectare. 

Sero  domum  est  reuersus  titubanti  pede.  - * 


Vid.  Serv.  ad  Virg.  I.  Aen.  149-  et  iu  saepe  Charisiiis , Pria. 
cianus  et  Veteres  Grammatici , quod  notarunt , commentatores 
ad  Virg,  II.-  Aen,  99.  quibus  adde  Voss.  de  Anal.  L.  I.  51. 
Burmann.  , 

Vs.  7,  etUu.  Ucinsius  more  suo  velat,  sine  caussa;  secutos 
tamen  Walchius , sed  v.  Burm,  qui  laudat  Ovid.  )l,  Fast.  819.- 
VI.  Fast.  579.  I.  Am,  IV.  4>.  I 

Vs.  10.  Ubero.  JVIS.  Pitli.  Liberto,  Perperam. 


Ita  Cic.  de  Memmio  apud  Fab. 
L,  yi.  C.  3.  Caput  ad  forni- 
cem Fabii  ojfendhie.  Fortuna 
iiic  Telut  res  dura  fingitur,  ad 
quam  Tulgus  (nam  illud  yui, 
quod  ante  simul,  ad  vulgi,  non 
Prometheus  est  referendum)  for- 
matus ex  luto,  sicut  testa  fran- 
gitur, eleganter.  Scheffer. 

Vs.  7,  Naturae  partes.  Pro- 
prie membra,  quibus  sexus  di- 
stinguitur. Schtff.  Vid.  Burm. 
ad  PetroB.  C.  CXIl.  p.  519. 
Ovid.  dixit  tegendas  obscenas 
parus,  Art.  II.  584-  Plin-  ve- 
landa, verenda  corporis,  L.  III. 
Ep.  14.  et  VI.  24.  Hinc  mox, 
celat  pudor, 

Vs.  8.  separatim',  besonders, 
apart,  ‘ 

Vs.  9.  spis,,  a se  fictis. 

Vs.  11.  sq.  irrigtitus  inulto 
venas  nectare.  Bene  potus,  pro 
4 

/ 

V 

r 


quo  Virg.  Ecl.  Vl.  15.  inflatum 
hesterno  venas  Iaccho  — , venas. 
Notanda  constructio  , more 
Graecorum  facta  , qui  saepe 
xxToc , quemadmodum  Latini 
quoad  omittunt.  Laudant  In- 
terpp.  Tac.  II.  I.  85.  animum 
vuliumgue  eonuersi.  L.  IV.  H. 
20.  frontem  tergaque  et  latus 
tuti.  Nectare.  II.  1.  pro  vino, 
quod  Stat.  Silv.  II.  2.  99.  ap- 
pellat Nectar  hacchaeum. 

Vs.  12.  Sero.  Prop.  I.  III. 
9.  10.  Ebria  cum  tpulto  trahe- 
rem vestigia  Baccho , Et  quate- 
rent sera  nocte  facem  pueri,  vbi 
V.  quae  notat  Passeratius.  Bur- 
mann. — titubanti.  Nota  co- 
lorem epitbeti.  Verbum  sol- 
lemne de_  ebriis.  Titubans  gra- 
dus dixit  Coi.  X.  509.  de  ebriis. 
Ovid.  Fast.  VI.  677.  membra 
titubantia  vino,  Vid.  etiam  No- 


Digiti/ed  by  Google 


*50  Phaedri  Fabularum  Aesopiarum  Uber  quartus'. 

/ 

/ : - 

Tum  semisomno  corde,  et  errore  ebrio, 

Applicuit  virginale  generi  masculo. 

Et  masculina  membra  applicuit  feminis.  15 

Ita  nunc  bbido  prauo  fruilur  gaudio. 

V*.  virginale.  MS.  Pilh.  virginali. 


tas  Harm.  reuersut.  CellaTiita 
Car.  Poit.  p.  i66.  et  Antib. 
' p.  151.  hanc  formam  praeteriti 
ad  Latinitatem  saeculi  argentei 
' _ cadentem  retulit;  sed  Walch, 

in  Difs.  de  Stylo  Phaedri  p,  70. 
restitutae  Latinitati  aurei  .sae> 
culi  non  imioetilo  adnumerat, 
ob  locum  Nep.  Tfaein.  V.  st. 
cui  adde  Caes.  de  B.  G.  VI-  4^> 
coli-  -Hirt.  de  II-  C-  13  et  iQ. 
cf.  Dispontin.  . 

^ Vs.  13.  Semisomno  corde. 
Halb  im  Schlaf;  locutio  rarior. 
Simili  modo  dixit  Phaedrus 
Prol.  IV.  3.  tacito  corde,  vbi 
t Tidc.  Adde  Not.  ad  Epii.  II. 
i8.  errore  ebrio , propter  ebrie- 
tatem errans.  Ebrietas  enim, 
quae  homines  vsu  rationis  pri- 
uat,  facit,  vt  varios  errores, 
quid  quod  crimina  committant. 
Vid.  Leonhard.  Notanda  ratio 
poetica  vocis  ebrius.  Olira  apte 
notauerat  Rigalt.  locum  Mart. 


XIV.  182.  Ebrius  haec  fecit  ttr^ 
ris  puto  monstra  Prometheus ! 
Saturnalicio  lusit  et  ipse  luto, 
in  quo  loco  Anton.  de  Jiooy 
V.  C.  Animadv.  Crit.  p.  359. 
legit  formis  \ Cum  in  libris  scri- 
ptis inuenisset  foriis ; sed  in 
Edit.  Bip.  est  terris,  fortasse 
rectius.  An  vero  Martialis  hunc 
Phaedri  locum  imitatus  sit,  quod 
conjicit  Gud.  de  eo  judicent  aliL 

Vs.  i4-  Virginale,  sc.  mem- 
brum. Vid.  Miincker.  ad  Hy- 
gin.  F.  i84‘  Burm.  Prudentius 
Hymn.  XIV.  Peristeph.  0.  in~ 
tactum  ab  omni  crimine  virginal. 
Apul.  in  Apol.  (p.sgS.  s8-  Elm.) 
dixit  feminal  et  virginal , pro 
naturalibus,  notante  Lips.  L.  II. 
Elect.  C.  ai.  p.  767.  Opp.  crit. 

Vs.  16.  Gaudio,  lloc  voca- 
bulo vti  solent  auctores  de  vsu 
Venereo.  Exempla  suppeditabunt 
Notae  Rigaltii , et  Lexicon 
Schelleri. 


Priorem  hujus  fabulae  partem  supplere  tentauit  Brotier. 
quem  vide.  Sunt,  qui  Phaedrum^  turpes  Tiberii  libidines,  quas 
tangunt  Suet.  Tib.  C.  43  — 4^‘  Tac.  Ann.  VI.  i.  notare  con- 
tendant; in  quam  sententiam,  praeter  Rigaltium  , discedit  Bro- 
tier.  Sed  puto , fabulam  patere  latius.  Facile  enim  credide- 
rim, poetam  turpes  aetatis,  suae  libidines  in  vniuersiim  vo- 
luisse carpere.  Cf.  Ep.  ad  Rom,  I.  26.  sq.  Non  pauci  Edito, 
res  totam  fabulam  omittunt. 

/ 
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r A':B  U L A • XV.  ; 

CAPELLAE  ET  HIRC  L 


Barbam  capellae  ciim  impetrassent  ab  Joue, 

Hirci  moerentes  indignari  coeperunt,  ? 

Quod  dignitatem  feminae  aequassent  suam. 

> i - 

Vs.  B.  coeperunt.  Vulgo  coeperanf,  sed  coeperunt  est  in  MSS. - 
Pith.  Rem.  penultima  breni  : ^lam  lectionem  recte  praeferant  • " v 
Gud.  et  Meinsius,  quibus  parent  plurimi.  Vid.  ad  JL,.  III.  II.  > 
jg.  et  ad  L.  IV.  XIX.  x6.  at  non  pauci  ediderant  coeperant,  vt 
Ne  vel.  Fab.  V^^tn.  Hoogstrat.  fientlej.  Ricbter.  Desbillon,  Di- 
doti  Borrich.  de  Poe’t.  p.  56.  . • , ,1 


Vs.  1.  impetrafsent.  Preci- 
bus obtinuissent , exorauissent. 
Plaut.  C.'isin.  II.  III.  -51.  quid 
ei  ego  impetro  atque  exoro  a 
villico. 

Vs.  5.  dignitatem.  Auctori- 
tatetn , quam  prae  ipsis  habe- 
bant antea  ex  barba.  Nam  vt 
ait  Lactant.  Opif.  Dei  VII.  n. 
11.  barbae  ratio,  incredibile  est, 
quantum  conferat  ad  decorem 
virilitatis  ac  roboris.  Scheffer. 
Hanc  vocem , quae  de  forma, 
proceritate  et  pulchritudine  cor- 
poris, maxime  virorum,  non 
raro  vsurpari  solet,  v.  Suet. 
Cland.  50.  Nep.  Dion.  x.  recte 
expliCauit  SchefFerus.  Equidem 
verterem , das  mdnnliehe  Anse- 
~hen  — . aequassent.  Aequare  est 
aequalem  habere,  accipere.  Si- 
mili modo  Suet.  Caes,  55.  prae- 
stantis simorum  gloriam  aequa- 


uit  — . feminae.  CumvPhaedri  ’ 
aetate  jam  dubium  incertum-, 
que  esset , ad  quem  fabula  al-  . 
lata  potissimum  spectaret,  tum 
hoc  nostro  aeuo,  qui  tot  sae, 
culis  post  viuimtis , haec  ratio 
plane  est  imperuia.  Quis  enim 
affirmare  ausit,  Liuia,  an  Plan- 
cina , aut  Lxuilla  intelligatur  7 
quod  suspicati  sunt  Guyetus  et 
Burmannus  (etiam  Desbillo- 
nius).  Neque  enim  capellarum 
nomen  solum  sufficit , vt  md- 
lieres  intelligi  existimemus. 
Tum  Liuia  cum  reliquis  non 
ornatum  siue  titulos  imperii 
vsurpaiiit,  sine  virtute  et  re, 
sed  rem  potius  tine  titulo. 
Fortasse  per  capellas  , barbam 
ab  Joue  impetrantes  , et  sic 
ornatum  muneris  virilis  vsiir-' 
pantes,  eos  intelligit,  qui  vir- 
tutis et  meritorum  ipsi  exper- 
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Sinite,  inquit,  illas  ^oria  vana  fmi,  . - 

Et  vsurpare  vestii  ornatum  muneris,  5 

Pares  dum  non  sint  vestrae  fortitudinis. 

Hoc  argumentum  monet,  vt  sustineas,  tibi 

V«.  6.'  Vestrcu  fortitudinis.  Sic  legendum  ;e  Cod.  Piih-.,  *ed 
MS.,  Rem.  habet  vestrae  fortitudine , fortasse  pro  fortitudini , vt 
legunt  Riltershiis.  Gud.  Bentlej.  Vrsin.  Richter.  Cuningham. 
Maittar.  Leouh.  Lallem.  Bipont.  Jordens.  Saepius  euim  lit- 
terae e et  i in  Cod.  Rem.  permutatas  esse  constat,  vt  L.  IV. 
XII.  5-  vbi  V.  V.  L.  cf.  Gud.  Aliis,  tiec  paucis,  secundus 
casus  placet!  Constructio  enim  ra  par  cum  genitiuo  passim 
obuia.  Laudat  vero  ScliefFerus  Cic.  in  Pis.  illum  cujut  pau- 
cos' pares  haec  duitas  tulit',  Burmannus  Sil.  IV.  370.  aetatis 
mentisque  pares;  Stat.  VII1>  6og.  par  aliud  morum-,  ilisce  adda 
Plaut.  Riid.  Prol.  49‘  hospes  par  illitu;  Lucan.  X.  38». 

, par  hujus  erat.  Vid  .VecMieri  Ilellenolex.  L.  I.  P.  II.  C.  18. 
extr.  Ed.  Heusing.  et  quos  larudat  Prasch. ' Walchius  mallet 
fortitudine,  sed  tunc  legendum  vobis ^ quemadmodum  jam  no* 
tauit  Burmannus.  , “ ' ' 


tes , ab  Augusto  et  reliquis  At  Santoroco  hoc  verbum  di- 
Caesaribus  ornamentis  honorum  ctum  videtur  sensu,  quo  ca- 
h.  e.  meris  honorum  titulis  piunt  ICti , apprehendere  id, 
afficiebantur.  Quod  cum  aegre  quod  alius  possidet,  eaque re  pos- 
ferrent  illi,  qui  virtute  et  me-  sessionem  illius  interrumpere, 
ritis  eum  honorem  essent  asse-  Vs.  6.  Dum  non  habeant, 
cuti,  hac  fabula  solari  eos  quasi  patem  animum  et  aequales 
voluit.  Verum  vitra  conje-  corporis  vires, 
cturam  in  his  progredi  non  Vs.  7.  Argumentum.  Vid, 
licet,  cf.  interim  Sueton.  Aug.  ad  L.  IV.  F.  VIII.  St.  Sustineas. 
C.  38.  Lindner  in  "Tentam.  Varie  vtitur  hoc  verbo  Phae- 
Crit.  phil.  P.  II.  p.  6.  drus.  Hic  est  absolute  posi- 

Vs.  5.  6.  Sensus : Sinite'  il-  tum , pro  feras , patiaris.  Cic. 
las  vsurpare  omameniiim  virile  V.  ad  Fam.  10.  si  mehertule 
(barbam),  datum  vobis  deorum  Appii  os  l}aberem  , tamen  hae 
et  naturae  munere.  De  verbo  'sustinere  non  possem.  Ovid.  I. 
vsurpare , quod  h.  1.  frequens  Met.  530.  et  Eleg.  ad  Liv.  vs., 
tem  vsufh  notat,  lege  Perizon.  135.  Burm.  Vid.  ad  L.  III. 
ad  Saneiii  Miu-  P*  968.  *q-  F.  VIlI.  7, 
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Habitu  esse  similes,  qui  sunt  virtute  impares. 

Vs-  8>  -runt.'  Nevel.  Rigalt.  9da.  Fab.  Helns.  Danet,  sint. 

t 

Vs.  8'  Aequo  animo  feras,  pro  meritis  capitur  Fpil.  II.  4- 
loco,  honoribus,  opibus,  diui*  At  cl.  Saltler  haec  ita  expret* 
tiis,  quauis  externa  pompa  sit:  Ditfs  lehrtt,  daft  man  di* 
(hnbitu)  juxta  te  este,  qui  muU  in  duftertr  Gtsuilt  sich  glcick 
tum  infra  sunt  meritis.  Gronov.  teyn  lasse,  di*  an  Starke  un. 
Vid.  ad  L.  I.  F.  III.  2.  Virtus  gleich  sind. 

4 
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FABULA  XVI. 

GUBERNATOR  ET  NAUTAE. 


Cum  de  fortunis  quidam  quereretur  suisj 
Aesopus  fmxit  consolandi  gratia; 

Vexata  saeuis  nau^  tempestatibus, 

V*.  3.  Guyeto  legendum  videtur,  finxit  hoc' solandi  gratia  % 
Bucbneto,  Aesopus  dixit,  aut  injit,  e conjectura  non  probabili. 

Va.  3.  »qq.  Teste  Gudio  in  MS,  Pkh.  est  nauis.  Sic  ex  hoc 
codice  edidit  Neveletas;  ted  fide  Brotierli  MSS.  Rem.  Pith. 


Vs.  1.  de  fortunit.  Fortunae 
hic  in  plurali  de  fortuna  ad* 
uersa.  Ita  passim  occutrit,  etsi 
lioc  sensu  singularis  vsitatior 
sit.  Cic.  pro  Rose.  Am.  30.  vt 
postea  neminem  alium  , nisi  for- 
tunas vestras,  accusare  possitis. 
Id.*  Or.  post  red  iij.  honos  vi- 
ros lugere  malui  meas  fortunas, 
'tfuam  suis  desperare,  quem  lo- 
cum Desbillonius  produxit  in 
Addend.  p.LX.  Sic  alibi.  Vid. 
Notas  SchefFeri  et  Gronovii. 

Ys.  S.  Finxit.  Absolute.  In- 
tellige  hanc  fabulam,  Cf.  L. 
I.  F.  VI.  3.  consolandi  gratia, 
sc.  ejus.  Vid.  L.  I.  F.  XIV.  6, 

Vs.  3.  Vexata.  Proprie  ^Gell. 
L.  II.  6.  Qui  fertur  et  raptatur 
attjue  huc  atque  Uluc  distrahitur, 
is  vexari  proprie  dicitur.  Vellej. 
L.  II.  qg.  classis  eodem  loco 
vexata  est  tempestate.  Vid. 
etiam  Macrob.  VI,  7.  quem 
Burman.  laudat,  saeuis,  £tiam 


res  inanimatae  saeuae  dicun- 
tur, vt  venti,  a Cic.  de  Or. 
III.  39.  venti  erumpunt,  saeui  ex- 
sistunt turbines.  Cf.  L.  I,  F. 
XII,  11.  I.  XXXI.  13.  vbi  vide. 
nauis.  Per  nauera  posses  in- 
telligere  Roipunam  rempubli- 
cam,  quae  a Sejano  vexata,  eo 
oppresso  videretur  ad  tranquil- 
liorem rediisse  statum.  Sed 
nondum  fide  bona  desaeuiisse 
procellas  indicare  videtur  Phae- 
drus, immo  niagis  increbuisse, 
Tiberio  in  saeuitiani  et  omnia 
scelera  'magis  erumpente  , vt 
docent  'historiae.  Burm.  Con- 
jectura Burmanrii  parum  mihi 
videtur  probabilis;  immo  vero 
crediderim,  fabulam  perii  aere 
ad  hominem  , nescio  quem, 
( quit  enim  diuinare  ausit  7 ) 
sua  sorte  non  contentum.  Pon. 
deranda  hoc  loco  sunt , quas 
notaui  ad  L,  IV.  XV.  4,  Nauis. 
jungendum  0.  ferri  coepit,  rs.  6. 
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Inter  vectorum  lacrimas  et  mortis  metum, 
Faciem  ad  serenam  subito  vt  mutatur  dies,  5 

Veteresque  Editione»  versu  5.  habent  mutatur  Jies,'  quod  recte 
relinendum  censent  Heinsitis  et  Bentlejiis;  ita  tamen,  vt  ad 
tulciendiiin  versum  tu  mutatur  praeponant  vt.  Secuti,  praeter 
alios,  Bipontini,  cl,  Jordens,  Sic  enim  seruatur  lectio  Codi- 
cum , sic  omnia  melius  cohaerent.  Schwabe.  Olitn  edidi 
naui,  (quod  est  in  Excerpi.  Rigahii)  quia  offendebat  aures  exi- 
tns  duarum  vocum  in  is , et  tertiae  in  us : praeter  ea  MS.  le- 
ctionem mutatur  tunc  semari  posse  credebam,  ai  tres  hi  versus 
continuo  ordine  rine  majori  distinctione  legerentur,  nec  opus 
eue  mutat  vt , (quod  volebtutt  Scioppius,  cui  etiam  placebat 
mutatus  dies,  et  Meiirsius^' etsi  huic  quoque  in  mentem  veni- 
ret, F.  a,  s.  vbi 'commutatur  dies'),  vel  vt  mutatur  reponere, 
quae  tantum  fulciendo  versui  excogitata  videbam ; neque  tamen 
displicebat  Hiltersbusii  et  Gudii  lectio , quae  quinque  versus 
continuos  sine  distinctione  majori  exhibebat,  et  sensum  opti- 
mum praebebat,  si  nauis  conjungeretur  Cum  ferri  coepit  et  mu- 
tato die  legeretur.  Burmann.  Gupems  Oba.  L.  II.  C.  So.  p 2^1. 
legi  jubet  mutat  vt,  vt  mutat  passiue  ponatur;  Cuningh.  vero 
dum  mutat  dies.  Cf.  Excura.  XVIII.  ad  L.  IV.  F.  XVI.  3.  sqq. 


V».  4'  Vectorum.  Vectores 
sunt,  qui  loca  in  nane  condu- 
cunt, {Fassagiers').  Vid,  Bris- 
aon.  de  V-  S.  v.  vector,  et  Dis- 
pontin.  A quibus  distinguendi 
nautae  (V.  7-  Distingui  enim 
solent  nautae  a vectoribus.  Cf. 
Dig.  L.IV.  Tit.  IX.  §.  8.  Ovid. 
Her.  XVIII.  148-  ddem  naui- 
gium  , nauita  , vector  ero.  Cic. 
Phil.  Vll*  9-  ffn.  etiam  summi 
gubernatores  in  magnis  tempe- 
statibus a vectoribus  admoneri 
solent  — . mortis.  Recte  vidit 
el.  Tzschucke  litteram  s vs.  3. 
4.  saepius  repetitam,  ingratum 
facere  aonum. 


Vs.  5<  Sensus:  postquam  se- 
data tempestate  aerenitas  rediit, 
seu,  vt  ait  Burmannua,  caelo 
et  a£re  jam  placido  et  tran- 
quillo. Graeca  fabula : 

»0;  TTaucotplv»  xeu  rtechv  "yx- 
A))v:);  ■yfvojufvq;.  jid  serenam 
faciem.  Eleganter  facies'  pro 
specie,  habitu,  de  mari.  Itc 
Virg.  Aen.  V.  767.  iq.  quibus 
aspera  quondam  visa  maris  fa. 
cies  — . mutatur  dies.  Dies  pro 
a£re  et  caelo  poni  consueuits 
vide  Gronov.  ad  Senec.  Here. 
Oet.  1632.  et  pro  sole  etiana 
poni,  docui mns  ad  Val.  Flacc. 
yil.  229.  quia  ille,  diem  facit } 
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Ferri  secundis  tuta  coepit  flatibus,  ; , 

Nimi^ue  nautas  hilaritate  extollere, 

Factus  periclo  tum  Gubernator  sophus; 

Parce  gaudere  oportet,  et  sensim  queri, 

I t Vs.  7.  Heinsius;  Nimia  ecce  nautas  hilaritas  extollere  ^ vel, 

' nimioque  nautae  se  hilaritate  extollere,  Posterioieni  conjecturam 
amplectitur  quoque  Cuninghamus. 

V^s.  8‘  periclo.  MS.  Per.  periculo.  Sic  vulgo  legitur;  aed 
jam  oliin  Guyetua  reposuit  periclo , praeeunte  Kittershusio. 

--  - ( 

mutari  vero  iit  liac  re  proprio  -Jetzt  herrschte  iibermuthige  Freu* 
verbo  apposite  vtitur  Phaedrus,  de  auf  dem  Schiffe.  Sattler. 

Ita  et  Ovid,  Ep.  XIX.  77*  t.  \s.Q.  Gubernator.  Aeschylus  • 
Trist.  II.  io8-  Burmann.  IxfT.  776. sq.  Ku/3e^v)]T>)i;  ffo(f}oq, 

Vs.  6.  Ferri.  Pro  efferri  ca-  quem  Nepos  appellat  dominum 
pit  Johnsonius;  sed  quid  sit  nauis-,  Ovid.  I.  Trist.  III.  118. 
ejferre  nauem  nescio.  Sed  ferri  aurigam,  sophus.  Expertus,  sa- 
est  propelli,  vt  iter  promoue-  piens,  doctus.  Sattler.  durch  die 
ret.  Ovid.  I.  Trist.  IV.  17.  si  Gefahr  beleliret,  (klug),  Cf.  L. 
tamen  haec  nauis  vento  ferretur  m.  XIV.  9.  Schefferus , cui 
amico  : fert  enim  ventus  et  aura  obsequitur  Lallemant.  interpre- 
nauem,  vt  idem  I.  Trist. VIII.  tatur  Philosophum;  sed  rectius 
42.  Burm.  secundis  flatibus.  Burmannus  Latine  reddi  vult 
Ventis  secundis,  seu  nento  omieo,  doctus , vt  Prop.  II.  28-  credit 
, vt  Ovid.  loco  pauUo  ante  cit.  et  illa  suo  docta  puella  malo. 
Flatu  secundo  idem  habet  XIII.  yt  doctus  intelligatur  vnusquis- 
Met.  418.  coepit.  Vid.  ad  L,  I.  que  artis  suae  peritus  et  exper. 
II.  8*  «t  L.  I.  VIII.  5.  tus , de  quo  erudite  disputat 

Vs.7.  Extollere.  Elatos  qii"si  doctus.  Praeter  alia  vero 
et  superbos  reddere  , tamquam  laudat  Pindari  Nem.  VII.  25. 
nihil  mali  amplius  posset  acci-  et  Claudian.  Bell.  Get.  277. 
dere.  Ita  enim  fit  in  tali  gau-  Vs’.  9.  10.  Sunt  verba  gu- 
dio,  vt  in  metu  contra  et  luctu  bernatoiis.  Parce  gaudere  est 
jacent.  Cic.  L.  X.  Ep.  12.  in-  in' laetitia  modum  adhibere, 

■ credibili  gaudio  sum  elatus,  quod  dixit  Hor.  L.  II.  Od.  III. 
.Scheffer.  Val.  Flacc.  IV.  4.  3.  seruare  mentem  temperatam 

noua  nune  tacito  te  pectore  gau-  ab  insolenti  .laetitia.  Simile 
dia  tollant,  vbi  ride.  Burm,  modo  dixit  Vntro:  Sapiens  et 
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Totam  quia  vitam  miscet  dolor  et  gaudium,  lo 

Vs.  10.  Totam  quia.  MS.  Pitb.  Totamque.  Vid.  Nevelet 
ad  inarginem  Edit,  et  Gud.  Hunc  lectioaem  probat  Salmasias; 
at  Hein«ius  conjicit  totam  aeque. 

bonum  ferre  potest  modice , et  locutio  animaduertenda  , pro,  / ' 
malum  fortiter  et  leuiter,  quem  vita  hominum  mixta  est  do- 
locnm  citat  Rittershusius.  Cic.  lore  et  gaudio , quod  ita  exta. 

XI.  ad  Alt.  dixit  leuius  dolore ; Iit  Ouid.  VI.  Fa*t.  1^65.  Scilicet 
Mart.  L.  VIII.  Ep.  38.  parcius  interdum  miscemur  tristia  lae- 
dolore.  sensim.  Id  est  non  tis — . Uurmann.  qui  etiam 
celeriter,  non  statim,  antequam  laudat  Epigramma  de  PJiilistio- 
appareat  justa  caussa  querelae:  ne  comico  in  Anthol.  III.  C.  ^ 

non  ante  damnum  et  malum  V.  p.  300.  miscet,  temperat, 
manifestum.  Ovid.  III.  Art,  Schirach.  Clav.  P.  I.  p.  226. 

565.  Jlle  vetus  miles  sensim  et  M^eil  Schmerz  und  Freude  sich 
sapienter  amabit,  el  II.  Art.  qtS.  in  unser  Lelen  theilt.  Sattler. 

Burmann.  Similis  locutio  est  Alii  scriptores  hanc  sententiam 
fu;  Cf7^’v.  Ep.  Jao.  I.  aliter  expresserunt.  Vid.  Notas 
19.  Gloss.  Philox,  sensim,  Vrsini,  Rittershusii  et  Tollii 
Notanda  ele-  P.  HI-  Phaedri  p.  17.^.  Lau- 
gantia  et  vis  vocum  parce  et  /^at  etiam  Freinshemius  pul. 
sensim.  chram  Aemilii  Paulli  Oratio» 

Vs.  10.  Vitam  miscet  dolor  nem  apud  Liv.  XLV*  4** 
et  gaudium.  Singularis  haec  ^ 


Haec  fabula  sub  censuram  vocata  est  a Cl.  Jaeobs.  in  Ob> 
seruatt.  ad  Phaedrum , .huic  libro  praeGxis , coli.  Nachtr.  zu 
Sulzer  T.  VI.  P.  I.  p.  67.  Tollio  ex  Aeschyli  Persis  desumta 
videtur , vbi  v.  vs.  600.  sqq,  Eamdem , sed  paullo  fusius,  nar* 
rat  Aesopus  Fab.  269.  Hauptm.  et  Ernest. 
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FABULA  XVn. 

' ' ' ’ 

r 

CANUM  LEGATI  AD  JOUEM. 

% ‘ ' ■ 

' ''  * 

Canes  Legatos  olim  misere  Ad  Jouem,. 

Melioris  vitae  tempus  oratum  suae, 
yt  sese  eriperet  homimun  contumeliis, 

r ^ * 

Ys.  2,  l^Lioris ' vitae  tempus  oratum  suae.  Ita  legitur  in 
, Ttroqiie  Codice  et  Rem.  et.  Piihoeano.  Vid.  Desbillon.  et  Bro- 
, tier.  Sed  jam  olim  Vrsinus  corrigebat,  meliora  vitae  tempora 
oratum  , ^ui  parent  Toll.  Desbillon»  Brot.  Heiaaiis  vero 
meliora  vitae  tempora  'oratum  sil/i,  quod  recepere  Bentlcjua  et 
' Cuninghajnms.  Etsi  vero  meliora  tempora  ceniios  occurrunt  apud 
veteres,  vt  docent  exempla,  a Burmanno  adducta^  idem  tamen, 
recte  obseruat,  non  semper  in  eamdem  loquendi  formulam  co- 
gendos' scriptores,  cum  , aeque  recte  melior  vita  pro  feliciori 
dicatur,  ac  meliora' tempora  vitae,  Vid.  Burm.  cpll.  Not.  ad 
vs.  2.  Heinsius  Ep.  VIII*  ad  Scheffer.  etiam  volebat  suos,  vt 
referatur  ad  legatos.  Hic  versus  Guyeto  suspectus  videtur;  nec 
mihi  To-  suae  valde  placet» 

Vs.  3.  eriperet^  Quia  in  MS.  Rem.  erat  sest  ariperet,  Go- 


Vs.  2.  JMLelioris  vitae  tem»  tempus  quid  est  aliud,  nisi  tem« 
pus*  Vsurpant  prisci  scriptores  pus  vitae  olim  felicioris  ? Si  • 
. honam  vitam  pro  felici,  malam  auctor  dicere  hoc  voluit,  rion. 
pro  infelici.  Flaut.  Cas.  IV.  satis  recte  commentus  est;  si 
IV.  17.  sq.  bonum  vitam  mihi  noluit,  inepte  scripsit.**^  Equi- 
dedisti , hujus  cum  copiam  mihi  dem  hoc  non  video;  cum  Phae- 
Jecisti,  Senec.  Ep.  123',  post  drus,  Vt  bene  vidit  Schefrerus, 
med»  vna  felicitas  est  bona  vita,  intelligat ' tempus , quo  felicio- 
Laudat  etiam  Burmanmis  Ovid.  rem ' vitam  possent  viuere,  quam 
• » in  Ibi  dumque  redire  voles  adhuc  licuerat.  Quomodo  enim 

f aeui  melioris  in  annos.  Ita  mala  probabitur,  vitam  canum  olim 
vita;  Ovid.  1.  ex  Pont.' IX.  31»  fuisse  feliciorem? 
teste  eodem.  Desbillonius  dd  Vs.  3.  sese  eriperet  con- 
V h.  1.  obseruat : „melioris  vitae  tumeliis*  Vid.  V.  L.  ^d’  h,  T. 

k r * • . 
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Phaedri  Fabularum  Aesopiarum  Liber  quartus,  as  9 
Furfuribus  sibi  conspersum  quod  panem  darent, 

dins  conjiciebat  sesa  eriperet.  Facilis  profecto  emendatio  I Et 
•olet  FJiaedrui  vsuipare  cum  lesa,  tum  erin^re.  Vid.  L.  II. 
F.  IV.  17.  et  Lt.  I.  F.  XXyill.  11.  Quam  emendationem  post 
Hoogstratanum  et  Maittar.  receperunt  RicLter.  Leuiili.  fienllej. 
Cuniiigbam.  Toll.  Lallem,  firot.  Bipont.  Desbillon.  Didot. 
quibas  ego  lubens  accedo.  At  Burmannut  retinuit  abriperet ; 
nam  /ide  Brot.  in  MSS.  Pitb.  Rem,  et  Ediit.  Vet.  vt  Rigalc.  a. 
Fab.  Nevel.  est,  vti  sese  abriperet,  quod  videtur  ortum  fuisse 
a manu  emendatrice  ex  tese  ariperet.  Sic  ct  alibi  in  eodem 
Codice  variae  ejusdem  loci  inueuiuntur  lectiones,  vt  passim  a 
nobis  obseruatnm  est.  Heinsius,  se  subriperet,  quod  funiuii 
magis  actis  conuenire  contendit  Burmannus,  licet  emendatio 
sit  facilis  ex  sese  ab  facere,  se  sub.  Scheffero  placebat,  homi- 
num e contumeliis,  quod  vsitatins  esse  dicit,  Vt  Cicero  dixit 
• complexu  parentum  abreptos  filios.  Sed  aeque  recte  dici  potest 
abripere  eontumeliis , quemadmodum  Sueton.  Aug.  17.  simulacro 
D,  Julii  abreptum  inuremit.  Maittarius  dedit,  vt  sese  eriperent; 
Danet,  vti  se  abriperent. 

Vt.  4.  conspersum  quod.  Heinsius  confertum  quL 


it.  ad  L.  I.  F.  XXIX.  a.  Sed 
vulgatum  abriperet  Burmannus 
refert  ad  singularia  Phaedri, 
cf.  tamen  V.  L.  ad  vs.  3.  fin. 

Vs.  4.  Conspersum.  Com> 
mixtum.  Vid.  de  hoc  pane 
Pignotium  de  Serv.  p.  a5a.  sq. 
Uoogstrat.  Neveleto  panis  sor- 
didus,  vt  est  apud  Plautum 
(Asin.  I,  II.  16.  coli.  Juvenal. 
V.  ii.  ibique  Vet.  Schol  ) No- 
nios  appellat  acerosum,  quia  est 
ex  paleis  acereue.  Scheff,  Recte 
hoc  Scheflerus  et  H rogstratanus 
nxpHcuerunt.  Et  Nonnius  etiam 
de  re  cibaria  L.  I.  6.  (p.  ao  ) 
esse  Acerosum  panem  dictum  a 
Nonnio  Marcello  docet.  Apud 


quem , Acerosum  panem  farrc 
minus  purgato,  nec  sordibus  a 
candido  separato , dicendum  ve- 
teres putaueruntt  quae  verba 
videntur  vitiosa  et  legenda, 
panem  e farre  minus  purgato, 
nec  sordibus  a candido  sey-ara- 
tis.  Nara  e farre  fuisse  appa- 
ret ex  Lucilii  loco  , vbi  far 
acerosum  vocatur,  et  Fest.  in 
Canicas  , quas  furfures  ex  farre 
explicat  ; sed  alii  ex  panico 
fuisse  panem  hunc  tradunt,  et 
Apludam  dictam.  Festas.  Apluda 
est  genus  minutissimae  paleas- 
frumenti  , siue  panici.  Vid, 
Geli.  L.  XI.  -C.  7.  Burmann. 
Cl.  Sattler.  Kleyenbrod. 


I t 
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Fimoque  turpi  maximam  explerent'  famem.  5 
Profecti  sunt  legati  non  celeri  pede, 

Dum  naribus  scrutantur  escam  ^ in  stercore. 

Citati  non  respondent.  Vix  tandem  inuenit 

V*.  8>  Citati.  Heinsius  citatis',  nullo  »ensu. 


V*.  5v  turpi , foe^o , «or- 
aido.  Cic.  I.  Off.  34.  junpiU 
turpis  et  foedus.  Virg.  Aen. 
L.  V.  358-  memhra  turpia  fimo. 
Sattler.  vertit  ekelhaft.  exple- 
rent. Explere  cogerentur  so. 
canes.  Cuna  diserte  dicatur, 
homines  canibus  dare  panem, 
furfuribus  commixtum  , iride 
non  potest  colligi,  quod  vo- 
lebat  Ritterthusius , veteres  ca- 
nes stercore  pascere  solitos  fu- 
isse ; immo  vero  fimo  famem 
explere  dicuntur , quia  ad  hoc 
genus  erajit  peopenoi.  Cf.  Schef- 
fer.  ad  h.  1.  et  Not.  ad  L.  I. 

XXVII.  11.  Addita  haec  ad 
augendam  injuriam,  quod  bene 
monet  Ttschucke  V.  C.  , 

Vs.  6.  7.  Profecti  sunt  legtAi 
non  celeri  pede.  Apte  propter 
famem.  Ttschucke.  Schellerus 
et  Burmannus  post  pede  mal- 
lent distinctionem  ponere , et 
reliqua  sic  continuare  : dum 

naribus  scrutantur  escam  in  ster- 
core, citati  non  respondent.  Ita 
quoque  distinguunt  Bipoutini. 
Sed  fortasse  vs.  6.  et  7.  melius 
junguntur.  Cl.  Lange  incer- 
tum esse  statuit,  vtrum  vs.  7. 
cum  6.  an  cum  8»  conjungen- 


dus sit.  Scrutantur'  escam  in 
stercore.*-  Cf.  L.  I.  F.  XXVII. 
11.  Martial.  L.  I.  84.  Bipont. 

Vs.  8'  Citati  non  respondent. 
Vocati , vt  illis  quasi  senatus 
daretur  , sollemni  praeconis, 
Mercurii,  voce,  exemploque 
veteris  aulae,  'si  eonuenire  vel- 
lent regem  , vt  nunc  facerent ; 
non  sunt  praesto , iion  compa- 
rent. Latinissime  dictum.  Est 
formula  ^uris , qua  respondere, 
scii,  ad  vocem  praeconis,  di^ 
cuntur  rei,  qui  in  judicium 
citati  comparent.  Laudant  In- 
terpp.  Cic.  Verr.  I.  i.«  Verrem 
altera  actione  responsurum  non 
esse,  i.  e.  non  praesto  futurum 
in  judicio.  Geli.  XI.(  1.  -M. 

Terentius  citatus  neque  respon- 
dit, neque  excusatus  est.  Suet. 
Ner.  44.  ntpx  tribus  urbanas  ad 
sacrarruntum  citauit , ac  nullo 
idoneo  respondente , certum  do- 
minis seruorum  numerum  indixit. 
Sueton.  Aug.  38.  Cic.  I.  Att.  16. 
Cf.  Brisson.  de  Form.  ant.  Li. 
V.  p.  m.  470*  61  Ernesti  Clav. 
v.  citare.  Ilisce  adde  loca  Rit- 
tershusio  notata.  Sed  istae  fori 
formulae  dilBcultatem  objiciunt. 
Nusquam  enim  legitur,  lega- 
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Eos  Mercurius,  et  turbatos  attrahit. 

Tum  vero  vultum  magni  vt  videnmt  Jouis,  lo 

V«.  9.  1^1  Mercurius  et  turbatos.  Heinsius  reos  ; sed  ad- 
moduni  improprie  rei  dicuntur  hic  legati.  Malim , Eos  Mer- 


curius, sed  turbatos  attrahit;  vt 
ra  sed  vid.  ad  Fetron.  C.  is8> 


tos  adeundi  veniam  petiisse,  vt 
T8.  21.  adeoque  nec  citari  po- 
terant, nec  dici  respondisse. 
Itaque  Meursius  et  Faber  sus- 
picantur , excidisse  quaedam 
post  versurfi  7.  nisi  quis  cum 
cl.  Tsschuckio  velit  putare,  id 
quod  censent  excidisse Intel- 
ligi  debere  ex  initio ; aut,  quod 
alii^volunt  Phaedrum  brenita- 
tis  studio  omisisse,  canes  post 
aduentum  vt  admitterentur,  pe- 
tiisse. Non  alienum  videtur 
h.  1.  notare  vtriusque  verbi  'ci- 
tare et  responderi  vsum  in  de- 
lectu militari  , vbi  respondere 
dicuntur  , qui  militiam  non 
detrectant ; v.  Ernesti  Clav.  v. 
respondere.  Etiam  milites,  qui 
non  praesto  sunt,  cum  nomina 
praeleguntur,  dicuntur  non  res- 
pondere. Hinc  Liv.  VII.  q. 
virgis  caesis  , gui  ad  nomina 
non  respondissent.  Sattler.  Zur 
Audient  geladen,  stellten  sie  sich 
nicht,  Ceteroquin  accedo  cl. 
Tzschuckio  , ad  h.  1.  obser^ 
uanti : ,,reliqua  eleganter  et 

cum  delecta , sequentia  etiam 
passim  lepide,  quamquam  sor- 
dibus admixtis.“ 

Vs.  9.  Turbatos,  Perterritos, 


mox  vs.  19.  et  de  eleganti  vsu 
Burmann, 

confusos  (Vs.  24.)  cum  aduentu 
Mercurii , tum  neglecti  officii 
conscientia,  attrahit.  Fortius 
est , quam  adducit , nam  indi- 
care videiur,  vim-fuisse  adhi- 
bitam. Ci<?.  Verr.  III.  25.  ad- 
ducitur a Veneriis,  atque  adeo 
attrahitur  Lollius.  Adde  Vcrr. 
II.  1.  init. 

Vs.  io.  Tum  vero.  De  hao 
particula  v.  Turscll.  p.  1307. 
vultum.  Illum  ninairum , quo 
Homerus  eum  descripsit  , eC 
quo  magistro  imaginem  ejus 
Phidias  expresserat.  Vid.  Val. 
Max.  III.  VII.  ext.  4-  quem 
ideo  hic  in  fabula  humili  Phae> 
drus  memorat , ' vt  risum  mo- 
neat , (quae  altera  dos  fabula- 
rum) et  forte  illudat  opinioni 
vulgi.  Qui  enim  non  ita  ter- 
reret vultu  'suo  Jupiter  canes, 
vt  concacarent  regiam  , ' cum 
etiam  in  concilio  deorum  pla- 
cido vultu  omnia  concuteret, 
vt  ait  Statids  I.  Theb.  soa.  et 
apud  Liuium  XLV.  sfl.  Paullus 
Aemilius  Olympiae  Jouem  velut 
praesentem  intuens  motus  animo 
fuerit,  Burmann,  magni  Jouis, 
Perpetuum  Jouis  epilhetou. 
Ovid.  I.  Art.  Am.  714.  et  iu- 
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Totam  timentes  concac^nint  regiam. 

Propulsi  vero  fustibus,  vadunt  foras: 

Vetat  dimitti  magnus  illos  Jupiter. 

Vs.  is.  Propulsi  vero  fustibus.  Heiruias  propulsi  vt  vero. 
Harius,  quia  vero  modo  piocessit,  propulsi  ne  sint  fustibus^ 
(cd  quaenam  haec  sermonis  scabrities  ? certe  debuisset  dicere, 
'tu  propellerentur.  Quare  si  quaedam  interciderint,  vt  viri  docti 
suspicantur,  non  offendere  poterit  repetita  vocula  vero,  prae- 
cipne  cum  versu  eodem  magni  . epitheto  ornetur  Jupiter,  et 
Va.  13,  iterum;  vel  si  audaciori  osse  liceret,  et  conjicere  illud 
vero  deprauatum  esse  ex  ergo,  legerem.  Ergo  propulsi  fustibus. 
Burmnnn.  In  repetitione  particulae  vero , quae  uonnulloa  offen- 
dit, non  quaerendam  esso  rationem  emendandi,  vel  intelligt 
potest  ex  iis,  quae  notata  sunt  ad  L.  IV.  V-  4^.  vbi  v.  V.  L. 
vadunt.  Cuninghamus  ruunt  foras.  Ita  inuenias  in  Edit.  Di- 
dot.  stereotypa. 


Graecis  p-eyet.^,  vt  multis  Jac. 
Gronov.  inDiss.  de  voce 
ostendit.  Burmann.  Vid.  mox 
vs.  13.  et  quae  loca  laudat 
Schefferus.  Cf.  Excurs.  XIX. 
ad  h.  V. 

’ Vs.  11.  Simile  quid  de  Ae- 
tbonta  narrat  Martial.  XII.  77. 

Vt.  12.  Propulsi  — vadunt. 
Notanda  vis  verbi  vadere,  quod 
hic  celeritatem  notat  ; v.  Ceperi 
Observ.  I.  2.  p.  17.  et  quae 
notata  sunt  ad  L.  III.  X.  26. 
Hinc  apte  cl.  Sattler.  mi;  Prii- 
fortgetrieben,  Tie/en  sie  da- 
von.  Itaque  llario  to  vadunt 
immerito  nimis  segne  videtur. 
Vid.  vberii'rem  fiurmanni  ad 
h.  ].  disputationem. 

Va.  13.  etat  dimitti.  Hut» 
aum  excidisse  versum  putat 


isto  loco  Meursiiu.  Ego  con< 
tra  sentio.  Vult,  ejectos  pu- 
tidos istos  canes,  cum  venis- 
sent e regia , prae  metu  ac  pu- 
dore penitns  voluisse  abite , 
sed  Jouem  iratum  praecepisse 
tuis,  ne  dimitterent,  et  abire 
ipsos  paterentur  sed  tenerent 
in  custodia.  Itaque  statim  cum 
exissent  sunt  retentL  Schejfer, 
Canes  propulsi  ex  regia  Jouis 
vadunt  foras,  i.  e.  extra  con- 
spectum Jouis,  sed  ne  redirent 
ad  suos,  vetat  dimitti  Jupiter: 
nihil  ergo  hic  deesse  patet,  et 
talis  manifesta  est  ratio,  cnr 
Jupiter  eos  jusserit  custodiri, 
qui  concacarant  regiam.  Recte 
haec  cepit  Schefferus;  non  ex- 
sequitur, vt  toties  dixi,  mi- 
nima Phaedrus,  qui  breuitatem 


I 
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Mirati,  sibi  legatos  non  reuertier, 

Turpe  aestimantes  aliquid  commissum  a suis,  15. 
Post  aliquod  tempus  alios  adscribi  jubent. 


X « 

V*.  j4'  '"*'■'***  Toll.  mirati  illi  sc.  canes. 

Vs.  15.  aestimantes.  Bentlejas  niallet  autumantes  led,  do» 
cet  Burmannus,  lauju*  verbi  vim  esse,  non  animo  modo  pu., 
tare,  arbitrari,  «ed  siue  voce,  sine  scripto,  sententiam  suam 
prodere.  Cf.  tamen  Cic.  Or.  49.  fin.  Cl.  Tzschuck.  conjicit  ex- 
timantes  f quod  passim  Codices  in  bonis  auctoribus;  Sanadon 
aestimarunt,  llde  Brotierii;  Cuninglianius , Turpe  quid  existi- 
mantes c.  a s.  Sed  nil  mutandum,  cum  aestimare  hoc  tensu 
Latine  dici  possit.  Vid.  ad  L.  III.  F.  IV.'  5'  Guyeto  hic  ver- 
•os  addiditius  videtur, 

Vs.  16.  Adscribi.  Cnm  in  MS.  (Remensi  v.  Gud.)  legatur, 
adseiri,  Gudiut,  quia  hoo  inusitatius  videbatur  , adscisci  (in 
priorum  legatorum  locum)  rescribebat.  Heinsius  et  Bentlejuj 
(etiam  Bipontini)  adseiri  tuentur,  sed  nullo  exemplo;  cum 
illud  verbum  frequentius  de  iis,  qui  sibi  socios  adsumunt,, 


amat,  et  necessaria  modo  nar- 
rat.. Burmann.  Etiam  Freiru- 
hemius  tecte  nihil  censet  de- 
eue.  Idem  monet  ad  vs.  14. 
et  17.  quibus  in  locis  Meursius, 
vt  solet,  lacunas  videbat.  Satt- 
ler.  Auf  Zevs  Bejehl  bekamtn 
sie  Arrest, 

Vs.  14*  Blirati  sc.  canes, 
qui  miserant  legatos.  Ita  sen- 
tentia est  integra,  nec  est,  quod 
aliqua  deessc  putes,  sibi.  Ob- 
seruante  Scheflero  haec  vocula 
abundat.  Laudat  vero  Gcr. 
Adelph.  V.  VIII.  vs.  vlt.  Cic. 
I.  Att.  »4.  Hio  tibi  rostra  Cato 
adufdati.et  supra  L.  III.  VII. 
27.  sed  non  abundat  ista  vocula, 
iiumo  Tcto  habet  significatio. 


nem  anxiae  exspectationis.  V. 
Excurs.  XIX.  ad  h.  v.  Alii 
explicant , ad  se. 

Vs.  15.  Aestimantes,  Hoo 
verbo  pro  existimantes  aequio- 
res vti,  testatur  cl.  Tzschucke, 
sed  V.  ad  L.  111.  F.  IV.  5* 
uertier,  Cf.  L-  V.  VII.  tj.  _ 

Vs.  16.  Adscribi  superiori- 
bus illis , antea  missis  ad  Jo- 
ucm  , pro  ' adsociari  , adjungi 
(zuordueti).  Scheffer'.  Trans- 
lato a 'tabulis*  censoriis,  quibus 
noni  adseribuntur  ciues.  Ele-  J 
ganter.  Hor.  111.  Od.  3.  35' 
Schirach.  Versu  »a.  sqq-  no- 
tanda  Asyndeta,  dum  ad  nar- 
rationis summam  festinat. 
Tttchucka,  ’ 


) 
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Rumor  legatos  superiores  prodidit.  ’ 

Timentes  rursus  i aliquid  ne  simile  accidat, 

quam  de  ciuitate , quae  legatos  nouos  mittit  et  addit  veteribus, 
pqni  soleat.  Sic  apud  Virg.  XII.  Aen.  58.  ita  adiciscere , quan- 
tum  ego  quidem  iioui,  plerumque  de  eo,  qui  alium  adjungit 
tibi,  vt  Ovid.  IV,  Fast.  885-  it®  deos  sibi  adiciscebant.  Vid. 
Heins.  ad  Ovid,  XV.  Met.  624.  Adseribere  Vero  alios  priori- 
bus, magistratuum , 'aut  aliorum  opus  est,  qui  ipsi  non  sunt 
inter  eos , quibus  adseribunt  alios.  Sic  erant  milites  adseripti-  • 
tii , qui  et  accensi,  Fest.  Sic  ciues,  coloni  noui  adseribeban- 
tur^ veteribus,  et  similia  passiin  obuia.  Haec  verba  spectant 
rem,  adbuc  in  senatu  canum  actam,  qui  prioribus  non  re- 
deuntibus addi  et  adstribi  nouos  jubet.  Burtnann. 

Vs.  17.  Desbillonius  hunc  versum  parenthesi  includit  et 
praeponit  versui  j6'.  Rumor.  Bentlejus  venter  reponit,  sine 
vlla  auctoritate  Codicis,  quare  Harius  eum  acrius  castigat.  Et 
sane  mira  esset  locutio,  venter  prodidit  legatos,  pro,  odor  ex 
stercore  ortus  — . Ueesse  alii  hic  putant  versum;  sed,  si  vm- 
quam  , hic  deberet  hians  sententia  fulciri  et  scribi.  Rumor  h- 
gatos  vt  priores  prodidit,  vbi  parua  est  vulgatae  lectiemis  mu- 
tatio. Burn.-nn.  Magno  placet  opere  ista  Burmanni  co^ectura, 
xecepta  a Cuninghamo. 

Vs.  i8.  Timentes.  In  Rigaltii  (etiam  Neveleti)  Editione  est 
timentibus,  vt  rnmor  foedi  facti,  a prioribus  commissi,  vene- 
rit ad  secundos  legatos.  Sed  tunc  versus  laborat,  cui  succurrit 
Scaliger  legendo  rursum  pro  rursus.  Sed  nobis  vulgata 'placet. 
Burmann,  Editio  Rigaltii  2.  timentes  habet,  aliquid.  Heinsius 
ne  quid  simile  rursus.  ' 


, Vs.  17,  Rumor.  Fama , per  hio  iterum  lacunaro.  Nempe 
regiam  Jouis  sparsa,  vt  L.  V.  deest,  dum  hoc  faciunt,  dum' 
F.  V.  11.  et  V.  VJI.  20.  et  indo  jubent  adseribi  alios,  interea 
in  terram  dilata,  quae  narrabat  rumor  haec  prodidit.  Sed  jam 
foedam  priorem  legutorum  tur-  ante  monui,  connexiones  istiua 
pitudinem,  Burmann.  superio-  modi  omittere  nostrum,  studio 
res.  Priores  illos,  fustibus  pro-  breuitatis,  Scheffer,  ■, 
pulsos.  PmdWit.  Aperuit,  no-  Ws.  Aliquid  sindle.  Vid. 
tum  fecit,  quam  turpiter  se  in  «vi.  ^1. 

Jouis  regia  gessissenu  vNount 
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Odore  canibus  anum,  sed  multo,  replent. 

Mandata  dant,  legati  mittuntur,  statim  20' 

Abeunt.  Rogantes  aditum,  continuo  impetrant.  — 
Consedit  genitor  tum  Deorum  maximus, 

Vs.  19.  mullo.  Nescio , cur  spurco  {malit  Bentlejua , cum 
contrarium  velit  Phaedrus.  Egregia  vero  ratio  emendandi  pee. 
cata  priorum,  qua  Uaiiut  vtitur,  qui  vbi  hanc  emendationem 
spurcitiae  damnaiiit,  legit,  sed  nimio.  Sed  qua  aiictoritalo  hoc 
nititur,  aut  ad  quid  necesse  7 an  multus  odor  non  sufiicit  eorum 
consilio?  stultitia  vero  potius  canum  debuetat  'notari,  cmn 
stercus , odore  mixtum , grauiiis  olere  sola  et  mera  merda  so- 
leat. Burmann.  qui  laudat  Martial.  I.  Ep.  88.  et  III.  55. 

Vs.  ao.  Vid.  Exc,  XIX.  ad  h.  v.  Ugati.  ScheiTerus  mallet. 
Isgatis , quod  iungit  toT^  mandata  sunt. 

Vs.  zi.  Abeunt.  Vulgo  adeunt  \ at  recepi  facilem  Schefferi 
emendationem , quam  etiam  receperunt  Hoogstratan.  Kichter. 
Leonhard.  Lallemant.  Ja^.ob.  Didot.  et  placet  Gudio  et  Bttr- 
manno.  Vid.  Exc.  cit.  ad  vs.  ao.  in  £n.  Heinsius  vadunt  ^ e 
- conjectura.  • ' 


Vs.  ig.  Odor».  Odorifens  Cf.  Anton.  de  Rooy.  Animad- 
aromatibus.  Laudat  Gronov.  vers.  Crit.  iu  Mart.  p.  30.  sq. 
Cic.  Verr.  IV.  35.  thure  odori.  Vs.  ao.  Notanda  Asyndeta 
bustfue  incensis  vsque  ad  agri  hoc  et  sq.  versu.  Vid.  ad  vs.  16. 
fines  prosecutas  esee.  Adde  Coi.  et  ad  L.  IV.  XXI.  1^.  JVlan. 
XII.  ao.  5.  vbi  praecessit  aro-  data  dant.  Vid.  ad  L.  I.  F.  II. 
mata.  Et  sic  alibi  saepe , sed ' a6.  Locutio  sollemnis  de  lega- 
pluralis  hoc  sensu  vsitatior.  tis.  mittuntur,  sc.  a canibus 
sed.  De  eleganti  hujus  parti-  ad  Jouem, 

culae  V8U.  V.  Burm.  ad  Petron.  Vs.  at.  Rogantes  aditum.' 
C.  128-  vbi  laudatur  Sen.  Here.  SettleT.sUverlangtenAudUm. — 
Fur.,  724.  Vultus  est  illi  Jouis,  impetrant,  Vid.  ad  L.  IV*  F, 
tei  fulminantis  i it.  vs.  1177.  et  XV.  ». 

Mart.  I.  118.  Dixit  autem  sed  Vs.  22.  Consedit.  Bene  tam- 
multo , pro , et  quidem  multo,  quam  rex  et  judex.  Virg.  VII. 
Notat  Gronov.  lucum  Plaut,  Aen.  169.  Schejf,  Apte  coivre- 
Rud.  III.  V.  20.  affer  duas  cla-  dif,  proprie  enim  judices  sedere 
uas,  L.  clauas  i D.  sed  probas,  dicebantur.  Vid.  ad  I.  X.  6. 

I I 
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Quassatque  fulmen:  tremere  coepere  omnia. 
Canes  confusi,  subitus  quod  fuerat  fragor,' 
Repente  odorem,  mixtum  cum  merdis,  cacant.  fl5 
Reclamant  omnes,  vindicandam  injuriam.  . 

' ' Vt.  S4.  Cf.  Exc.  XIX.  ad  h.  v.  ' 

V*.  25.  mixtum.  Gudius  in  MS.  sno , i.  e.  Pith.  mixto 
ixiueni«ie  testatur,  sed  Neveletus  ex  eodem  Codice  edidit  mix- 
tum.  Quae  “Icriptiirae,  diuersitas  ejusdem  Codicis  ejusdem^aa 
lo«^  hic  erat  notanda.  Bentlejus  edidit  mixtis.  Perperam. 

V».  26.  Heclamant.  Bentlej.  vt  clamanti  Cuninghamus  pro. 
clamant,  « conjectura  vtergue. 


Schto.  Vid.  quae  nos  de  Jouis, 
fulgipratoris . habitu  annotaui- 
nius  C.  XIV.  Jouis  Karoc/Bara. 
Burm.  Genitor  deorum.  Cf.L. 
III.  F.  XVII.  xo.  et  I.  II.  13. 

Vs.  23.  I^uatsat,  Eleganter. 
Cl.  Sattlers  sehwang  den  Elitz, 
Alii  Jouem  dicunt  fulmina  ja- 
cere, emittere  , torquere,  spar- 
gete.  Tremere  coepere  omnia. 
Compara  Virg.  Aen.  X.  1x5. 

Vs.  24.  sq.  Confusi,  Per- 
territi.  Nat"  quia  subito  fa- 
ctus est  fragor  ex  concusso  ful- 
mine, ideo,  vt  ex  re  inopinata, 
vehementer  perterriti  sunt.  vf. 
g.  dixit  turbatos,  fragor,^  Quid 
fragor  tit  proprie,  docet  nos, 
ex  ipsa  naturae  doctrina,  Se- 
nec.  L.  II.  Nat.  Quaest.  C-  S7- 
Talia  eduntur  tonitrua  , eum 
globata  dissoluitur  nubes,  et  spi- 
ritum, quo  distenta  fuerat,  emit- 
tit : hoc  proprie  fragor  dicitur, 
suiitut  (vnde  et  hic  subitus 


posset  defendi)  et  vehemens, 
quo  edito  concidunt  homines  , et 
exanimantur : quidam  vero  vius 
stupent,  et  ^ in  totum  excidunt 
sibi,  quos  ■Oocatnus  attonitos.  Cui 
consentit  Livius  XXI.  58.  ' 

vero  ingenti  tono  caelum  stre- 
pere, et  inter  horrendos,  fragores 
micare  ignes.  Capti  auribus  et 
oculis  , metu  omnes  torpere, 
Burmann. 

Vs.25.  Odorem.  Vid.  ad  vs.  19, 

Vs.  sEmReclamant,  Bene  ex- 
plicant Schefferus  et  Burman. 
iterum  clamant,'  vt  nuper  fe- 
cerant,-cura  priores  legati  sic 
se  gessissent,  vehementer  cla- 
mant, repetunt  clamorem.' Hoc 
sensu  legitur  apud  Val.  Flacc. 
III.  596.  vbi  V.  Burm.  et  VIO, 
175.  omnes  Dii.  Male  Albinus 
tout  le  mande.  Vindicandam, 
Vid.  L.  I.  F.  XXI.  6.  injuriam. 
Entelirung,  Schimpf. 
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Sic  est'locntu8  ante  poenam  Jupiter: 
Legatos  non  est  regis  non  dimittere, 

Nec  est  difficile,  poenas  culpae  imponere. 


V*.  27.  Sie,  ScluiTer.  hic ; Walch.  hine.  ' Neicio  qniJ  «it 
difficultatis  in  vulgato , quod  non  cohaerere  crediderunt  viri 
docti,  cum  Phaedri  ille  mos  «it:  et  sequenti  orationi  et  ipsis 
verbis  Jouis  rectius  sic  praecedat,  i.  e.  hoc  modo,  his  verbis, 
pam  hic  pro  tunc,  vel  hinc,  pro  postquam  omnes  reclannassent, 
vel  froideoi  quia  tunc  tamen  iiitelligi  debet  hic  vel  hinc^o. 
catus  sio  est  Jupiter.  Burmann,  Gudiits : Hic  ast  locutus,  da 
particula  ast  non  pauca  congerens;  sed  vix  persuadebit,  Phae- 
dram ita  scripsisse.  Cuninghamus : sic  locutus  ante  poenam 

est  Jupiur.  ToUius:  Tum  sic  locutus  ante  poenam  est  Jupiter. 
Oaveriiigius : His  est  locutus,  Vid.  P.  III.  Phaedri  p,  i^g.  ^ 

V«.  28-  In  MSS.  Pith.  Rem,  et  Edit.  Vet..  ordo  est  paullo 
turbatior : B^on  est  legatos  regis  non  dimittere.  Hinc  Mail^ar. 
Hoogstrat.  Leonhard.  Lallem.  Rrotier.  Desbillonius,  alii  edi- 
dernnt : Zjeg^atos  non  est  regis  non  dimittere , praeeunte  Gudio. 
Hisce  ego  obsecutus  sura.  Burmannus  lectionem  Codicum  re- 
hnst.  At  Bipontini,  quibus  accedit  ,cl.  Jakob , scribi  volunt: 
^on  regis  est,  legatos  non  dimittere. 

Vs.  39.  ilic  versos  suspectus  videtor  Guyeto. 


Vs.  27,  jfnte  poenam  sc.  di- 
ctam , statutam.  Sattler.  vor 
der  Exeeulion. 

Vs,  28  — 34.  Ita  hunc  lo- 
com  Cum  Desbillonio  constitui, 
vt  oratio,  quae  in  aliis  Editio- 
nibus est  pettur\>ate  et  impedi- 
ta, melius  cohaereret,  ita  qui- 
dem, vt  versas  28  — 31.  sint 
verba  Jouis  ad  deos ; versu  au- 
tem 32  — 34.  Jupiter  sermo- 
nem conuertat  ad  legatos  se- 
cundos , .qui  paullo  ante  odo- 
rem mixtum  cum  merdis  ca- 


cauerant.  Cf.  Excurt.  XIX,  ad 
bosce  versus, 

Vs.  28.  Non  est  regit.  Non 
decet  regem,  non  licet,  fas  est 
regi,  legatos  non  dimittere. 
Sunt  enim  sancti  et  inviolabi- 
les. Cf.  Caes.  de  B.  G.  III.  9, 
et  quae  hanc  in  lem  congessit 
Rittershus.  Graecismus  notus, 
obseruatus  jam  a cl.  Tzschuckio. 

Vs.  29.  Sattler.  Gesandte  zu 
lehalten,  ist  nicht  kdniglich, 
Und  die  Beleidigung  zu  strafen, 
it(  nicht  tchwer. 


I 
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Non  veto  ^dimitti,  .verum  cruciati' fame,  ' ‘ * 30 

Ne  ventrem,  continere  non  . possint'  suum'. 

Et  hoc  feretis  pro  judicio  praemium.  V ‘ ^ 

Vs.  50.  JNon  veto,  Bentlejus  non  volo,  pi'obante  SchiracLio 
VI  D.  in‘Clav.  P.  I.  p.  195;  ‘Editio  stereotypa  Didoti  habet, 
Non  cito , post  Gudiui». 

Vs.  32.  Pro  vulgato  reposui  et,  Ita'Desbilonius  edidit, 
aicque  Tzschuckius  V*  C.  legi  posse  censet.  Meursitis,  Walch. 
<Bentlej.  qui  Jouem  hic  non  legatos,  sed  collegium  deorum 
alloqui  putant,  legi  jubent,  sed  hoc  ferent ^ hi  pro  judicio  prae^ 
iriium.  Pro  feretis  Visinus  hahet  feretur ; Lallemant.  id  vos  fe- 
retis pro  judicio  praemium.  Ita  olim  conjecerat  Ouvering.  v. 
P.  III.  Phaedri  p.  175.  Guyetus  scribi  vult:  Sic  hoc  feretis  per 
judicium  praemium.  Conjiciebat  quoque  prae  judicio.  De  emen- 
datione Gudiii,  quam  etiam  amplectitur  Broukhus.  ad  Tibuli. 
L.'  I.  II.  26.  consules  Excurs.  XIX.  in^fin. 

‘ .f  - • 

Vs.  30.  Non»  veto  dimitti,  ctare  possint,  de  quo  vid.  Exc. 
verum  jubeo  cruciari  fame.  Ne-  XIX.  ad  vs.  30.  cruciari  fame, 
gligentiae'  enim  poeticae  est,  Cf.  L.  I.  F.  XXVI.  9* 
cum  plura  substantiua;  vel  inii-  Vs.  31.  Proprie  et  lepide, 
■^nita  copulata  verbum  commune  prout  ferebat  series.  Tzschuck, 
sequitur,' cujus  significatio  non  Sensus  ; vt  possint  continere 
conuenit  omnibus,  sed  proxi-  ventrem  suum.  „ Nimio  cibo 
'inis  tantum.  Appellant  Zeugma.^  enim  expleti  ventrem  continere 
Vid.  Jani  A.  P.  p.  2?o,  Cum^  non  poterant;  quod  quo  faci- 
igitur  h.  1.  verbum  .contrariae  lius  possent,  fame  cruciantur, 
significationis  rw  veto  desit,  Cf.  Lindneri  V.  C*  Tentam. 

' suppl^n^iu*’®  est  jubeo.  De  hoc  Crit.  phil.  P.  II.  p.  7*  Petron. 

'ellipseos  genere  videndi,  prae-  C.' ^y.  simpHciter  dixit  oond- 

ter‘  Fabrum  ad  h.  1.  Graev.  Ep.  nere , vbi  y.  Spheffer.  in  Edit, 
DCLXV.  ad  Nic.  Heinsiura  in  Burm.  p.  237. 

:6iirmanni  Syll.  ' Epp.  T.  IV.  . Vs.  32.  Et  hoc  feretis , sc, 
'704.  Gronov.  Obs.  IV.. 2.  'alii-  "vos  canum  legati.  Pro  judicio, 
q’ne,  quos  laudat  Burmann.  Legatis  Jupiter  hoc  dicit,  se 
Adde  L.  III.  F.  XII.  7.  Sed  formam;^  judicii  hodie  non  ob- 
difficultas  manet  , si  Jupiter  seruaturum  , in  quo  solebant 
non  vetuerit  dimitti,  quomodo  judices  in  consilium  mitti.  Pro 
posteri  adhuc  legatos  exspe.*  judicio  ergo  est,  loco  judicii. 

, V * ■ ' •• 
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Illi  autem,  qui  miserunt  vos  tam  futiles,  ’ ^ 

Namquam  carebunt  hominis  contumelia 

Ita  nunc  legatos  exspectant  et  posteri.  35 

Vs.  53.  vo».  Gud.  Heitu,  Bentlej.  Didot.  hos. 

y>.  54’  hominis.  Ita  libri  scripti;  at  ScliefFer.  conjicit  horni. 
niim,  Heins.  omni ; sine  necessitate  vterque.  Vid.  infra  Notas.  — ' 

Vs.  35.  sq.  Libri  scripti  et  priores  Editiones,  vt  Rittershus. 

Nevelet.  al.  habent:  ha  nunc  legatos  exspectantes  posteros  f No- 
tium venire  cum  v.  c.  o.  Sed  Mcursius  et  Bongarsius  correxe- 
rant: Ita  nunc  legatos  exspectantes  posteri  N.  v.  cum  vident, 
culum  olfaciunt.  Ita  edidit  Vr^inus , nisi  quod  vs.  56.  legat. 

Venire  cum  vident  nouum,  olfaciunt  culum.  Nostra  lectio  Ri- 

galtio  debetur,  quae  mullis  placuit.  Bentlejus:  Ita  nunc  lega-  ■<  . 

tot  quisque  exspectans  posterum  Nouum  venire  eum  videt  c.  a. 

i 

Burm.  Praemium.  Per  ironiam  fusum  ^continent.  Festus 
ita  vocat,  non  imperatam  fa-  Ns  dicuntur,  qui  silere  nequeunt 
mem,  rerunn  artem-illam,  qua  tacenda,  sed  ea  *effundunt,  sicut 
eos  docuit,  continere  ventrem,  vasa  futilia  a fundendo  vocan- 
Scheff.  Recte  SchefTerut  per  tur.  Gronov.  Ter.  And.  III. 
ironiam  Capit,  est  enim  poena,  V.  3.  vbi  v.  Donatum.  Burm. 

Tt  Ovid.  Met.  VIII.  503.  Burm.  Nota  vim  vocis  futilis,  qua 
Sensus:  hanc  poenam  dabitis,  apte  vtitur  de  iis,  qui  aluum 
pro  grauiore  supplicio  , quo  cotuinere  non  poterant.  Illi 
vos  oporteret  affici,  si  caussa  uuum.  Quid  7 illi  soli,  qui 
tn  judicium  seueritm  deducere-  miserunt,  non  etiam  qui  missi 
tur.  Vid.  Ter.  Eun.  V.  IX.  27.  sunt  , hac  poena  afficientur  t 
st  quae  notat  Bronkhus.  ad  Atque  paullo  supra  cur  legati  , 

TiljuU  I.  II.  '26.  Male  haec  potius,  quam  alii,  jubentur 

intellexit  Albinus , propterea  cruciari  fame  ? Nonne  fames, 

castigatus  a Bnrmanno.  Cf.  quae  canina' vocatur,  ad  Ca-  * * . 

Desbillonius,  qui  auctorem 'pro-  num  genus  vniuersum  pertinet  7 

bae  Latinitatis  ita  vmquajn  esse  Desbillonius,  - _ ' 

locutum  vix  putat.  Vs.  34.  Hominis,  Id  est  hu- 

Vs.  33.  Futiles.  Cl.  Sattler.  mani  generis  singularis  pro 
ihr  Tropfen.  De  hac  voce  multa  plurali,  vt  supra  F.  XIII,  x. 
congessit  de  Schirach.  Clav.  P.  Vide  etiam  supra  ad  L.  1.  F. 

I.  p.  147.  sq.  Schw.  Proprie  IX.  x.  Burmann, 
futilia  vasa  dicuntur,  quae  ri-  Vs.  35.  Jta  nunc.  Cf.  I*  IV. 
mis  hiant,  nec  liquidum  in.  F.  XIV.  i6. 
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' 

Nouura  venire  qui  videt,  culum  olfacit. 

De  Schirrich.  po*t  Gudium  et  Walcliium ; ha  nunc  legatot  e»- 
rpectans  posUroj , N,  v.  cum  v.  c,  o.  tciiLiens  in  Clav.  P.  I.  p. 
*95-  Canis  arro  xoiva)  et  MSS.  recte  posteros  bitbent 

nimirum  posteriores  legatos,  quibus  anus  odore  fuerat  repleta, 
neo  adhuc  dum  dimissos.  Sed  ponunt  Gud,  et  Walch.  post 
'exsptctans  f etf  quia  alias  metrum  non  constat.  fiurmannua 
mallet  legere:  ,/ta  nupo , legatos  exspectat  qui' posteros , Nouum 
ptnire  cum  videt,  culum  olfacit  % edidit  tamen,  Ita  nunc  legatos 
'tauptctant  et  posteri,  A/ouum  venire  qui  videt,  culum  olfacit. 
Compara  quae'nountut  in  £xe.  XIX.  ad  vs.  30.  et  S7.  eqq. 
Cttningliamut':  hiouune  et  venire  qt  v.  c.  o.  Ita  quoque  locum 
exhibet  Editio  sterentypa.  Equidem  oum  ts.  35.  repugnet  ys. 
'28.  et  30.  versus  duos  vltimos  obscenos  illoS  et  turpes ; a ne. 
:hulone  quodam  huic  fabulae  subeutos  esse,  cum  Burmaano  et 
el,  Langio  facile  crediderim. 

■ \ ■ 

Quid  sit  cttnsilium  fabulae,  diuinare  vix  licet;  abstineamus 
igitur  a quaerendo'  Schefferus  Phaedrum  vs.  35.  sq.  fabulae 
argumentum  explicare  existimat,  scribens:  „Vuit  reddere  caus- 
sam hujus  consuetudinis  inter  canes , sicut  alia  fabula  in  tu- 
perioribus  ostendere  caussam  vitae  cinaedicae  aliarumue  prsua- 
tum  libidinum  conatus  est.“  Sed  vide  V.  L.  ad  vs.  35.  sq.  in 
fin.  Praeclare  etiam  monet  Hariut : si  versus  postremi  gratia 
totam  hanc  foedam  fabulam  confinxit  Phaedrus,  otium  suum 
vix  ineptius  collocare  potuit.  Burmannus : ,,Haec  omnia , in- 
ifuit,  occultos  quosdam  forte  ia  sui  aeui  viros  habent  aculeos, 
quos  nunc  non  intelUgimus : nam  diuersa  superstitiosorum  ge- 
nera, qui  vel  Deos  adeunt  jejuni,*  sine  vilis  .donis,  vel  cum 
ineptis  muneribus,  ture  et  nidore  sacrificiorum  putantes  se  im- 
mundos posst  placere  Diis , vel  qui  alios  pro  se  ad  Deos  alle- 
gant futiles  et  stultos , possent  describi."  Sed  hae  sunt  vanae 
conjecturae.  De  auctore  fabulae  non  vna  esc  virorum  docto- 
rum sententia  Fraitcisco  Uario  in  Epistola  critica  argumentum 
> tam  inuenustum  ac  spurcum  videtur,  rt  tQtam  fabulam  liben- 
ter a Phaedro  abjudicaret.  Contra  Desbillouius  vix  potest  ad- 
duci, vt  tantam  istam  tamque  ineptam  foeditatem  ab  ingenio 
Phaedri  profectam  esse  concedat.  At  mihi  ob  solam  foedita- 
tem fabula  a Phaedro  non  .videtur  abjudicanda.,  etsi  probabile 
sit,  eamdem  valde  este  imerpolaiam.  . . 
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HOMO 


E T 


COLUBRA. 


C^ui  fert  maL’s  auxilium,  post  tempus  dolet. 

Gelu  rigentem'  quidam  colubram  sustulit, 
Sinuque  fouit,  contra  se  ipse  misericors.  , 

Vs.  5.  contra  se  ipse.  Hariiis  contra  se  ipsum.  Sed  in  hia 
locutionibus,  quae  vtraeque  quidem  occurrunt,  sed  altera  eat 
elegantioi,  Burmannua  aemper  scriptoa  sequi  tutissimum  recte 
credit.  . ^ ■ ■ <i- 


Vt.  1.  Poxt  tempus.  Subau- 
diendum aliquod,  Vt  Fab.  praec. 

•tt.  16.  Memorat  Desbilloniua 
/ 

locum  Quinctil.  L.  XI.  C.  8. 
p.  9b7-  Edit.  BUrm.  Cum  in 
loca  aliqua  post  tempus  reuersi 
euwus.  V^id.  etiam  loca  Bur- 
xnanno  noiala.  Verte:  hinter 
drein  Ipsam  sententiam  com- 
para cum  Theocrit.  Idyll.  V. 
57-  *q* 

\s,  a.  Quidam.  Fabula  graeca 
; Anonymus  Nilantii 
quaedam",  Romulus  Divion.  qui 
multas  Phaedri  locutiones  re- 
tinuit, quidam.  Colubram.  Co- 
lubra serpens,  viuens  in  aqua. 
Plin.  XXXII.  5.  n.  19.  Et  co- 
lubrum dici,  probant  exempla^, 
in  Gesneri  Thes.  L.  L.  Habent 
etiam  Rom,  Divion.  et  Anony- 
mua  Nilant.  frigore  et  gelu  ri- 
gentem colubrum.  Adde  Burm. 
ad  Petron.  C./|.  5.  p.  82t.' Ser- 


pentem dici,  qui  benefacien- 
tem laedit,  docuit  Barth.  Adv,'< 
I XI.  1.  teste  Burmanno,  qui  et 
ita  capit  dictum  Joannis  Luo, 
III.  7.  et  illa  Jnvenal.  VI.  641.. 

Vs.  3.  Fouit.  Ex  Aesopi  et 
Phaedri  fabula  intelligitur,  bo- 
no animo  et  misericordia  mo- 
tum it.r  fecisse  hominem.  Scite 
vero  apud  Lessingium  L.  II.  3. 
te  defendit  serpent,  cum  dicit, 
se  ideo  potius  a rustico  subla- 
tam fuisse,  vt  cute  sua  ille 
potiretur.  Ernesti  ad  Xesop, 
F.  170.  Proprie,  pro,  calefe- 
cit. Vid.  Heins.  ad  Albinov. 
Eleg.  in  Drusum  • vs.  96.  £1 

recte  finxit  hanc  fabnlam  au- 
ctor , nam,  dum  riget  frigore 
serpens  pestifera,  tuto  uracta- 
tur,  quia  tunc  venena  torpent, 
quae  calore  iterum  vim  tuam 
recipiunt.  Vid.  Senec.  Ep.  qa. 
et  haec  ratio,  cur  calida  venena 
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Namque  vt  refecta  est,  necuit  hominem  protinus. 
Hanc  alia  cum  rogaret  caussam  facinoris,  5 

Respondit:  Ne  quis  discat  prodesse  improbis. 

Vs.  4.  necuit.  In  vtroqiie  Codice  et  Pith.  et  Rem.  legitor 
nocuit  hominem,  probante  Guyeto.  Vid.  Nevelet.  ad  marginem 
Edit,  et  Brot.  Etiam  Salmas.  Exetc.  Plin.  p.  29.  b.  el  in  Npt. 
ad  Spart.  Adr.  20.  vbi  verba  haec  adducit,  legit  nocuit',  non 
necuit,  simul  et  locutionem  nocere  aliquem  Latinam  bonisque 
auctoribus,  vt  Ovidio,  Celso  receptam  esse  testans.  EUi  vero 
aliqua  exempla  afferri  possunt , vbi  nocuit  cum  accusatino  con- 
struitur, quod  abunde  docent  Notae  Gudii  et  Burnianni;  viri 
docti  umen  recte  probant  vulgatum  necuit:  in  qua  lectione 
constituenda  praeiuerat  Pithoeus.  Nam  oscitantia  librarii , qui 
i<»norabat  formam  necuit,  facile  irrepere  poterat  nocuit.  Sed 
necuit  dixisse  veteres,  testantur  veteres  Grammatici.  Vid.  Voss. 
de  Anal.  L.  III.  C.  ?o.  p.  m.  300.  Ed.  Amstel.  f.  qui  et  Libro 
de  Conitr.  C.  21.  p.  399.  nocuit  li.  1.  damnare  videtur,  cf.  Bunn. 


toties  poetis  dicantur.  Sic  apud 
Ovid.  Met.  IX.  161.  - vbi  de 
tunica,  Nesseo  srnguine  imbu- 
ta, quam  Oianira  .Herculi  mit- 
tit, quae  initio  frigida,  sed 
vbi  Hercules  ea  indutus  coepit 
incalescere,  tunc  simul,  inca- 
luit vit  illa  mali,  vt  legendum 
esse  credimus.  Burm.  Contra 
se  ipse.  Schefferus  benie  expli- 
cat in  perniciem  suam,  vt  Cic. 
Att.  VII.  5.  Sero  resistimus  ei, 
quem  per  annos  decem  aluimus 
contra  nos.  Latine  et  eleganter 
dictum,  pro,  contra  se  ipsum. 
De  hoc  modo  loquendi  videndi 
Burm.  ad  Ovid.  X.  Met.  5^3" 
et  Ernesti  Rbet.  §.  30*. 

Vs.  4.  Refecta  est-  Recreata 
est.  'Hoc  sensu  saepissime  le- 
gitot  apud  priscos  scriptores. 


necuit.  Verbnm  prpprium  in 
hac  re.  Jam  -olim  Schefferus 
laudauit  Ovid.  Rem.  ^m.  parua 
necat  morsu  speciosum  vipera 
tauruni , it.  IV.  Trist.  El.  vlt. 
44.  sed  Burmannus  Ovid.  Met. 
III.  49.  cf.  V.  L.  Sahw.  PuUt 
Valla,  non  in  vsu  esse  verbum 
hoc,  nisi  vbi  sermo  sit  de 
certo  mortis  genere.  Et  pro- 
fecto ita  Ennius:  hos  pestis  ne- 
cuit. Sed  tamen  vel  hic  locus 
docet , Priscianum  (L.  IX.)  re- 
ctius 'ostendere  , vsurpari  de 
peremto  qnouis  violento  modo. 
Scheffer.  Protinus.  Apte,  ad 
notandam  malam  gratiam,  quam 
refert  homo.  Rectius  hic  Phae- 
drus finem  imposuisset  fabulae, 
Vs.  5.  6.  Hanc  alia  c.  r.  Per 
hanc  intelligenda  colubra,  quam 
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rOgat  alia  colubra , cur  id  fe- 
cisset. Sed  inepte  colubra  con- 
tra fe  seiitcntirm  pronuntiat, 
et  se  ipsa  improhnm  vocat,  adeo 
quidem  , vt  Phaedrus  sicut  in 
aliis  fabularum  suarum  locis, 
ita  h.  1.  dormitasse  credendus 
sit,  quemadmodum  olim  no- 
taui.  Vide  etiam  snpra  cl.  Ja- 
cobs.  i*  Obserualt.  in  Phae- 
drum ; coli.  Exc.  XX.  ad  h.  1. 
Ae  quis  discat  prodesse  improJ 
bis.  Quia ; vt  ait  vetus  Epi- 
gramma incerti  auctoris  L.  I. 
Antii,  fux<x-^i'<sTin  y.xl  a;^a- 
f/crra^'  ,H  tjjv 

ipvtnv  ov  dJvarat.  Rittershus, 
Quod  docet  malis  non  bene 
esse  faciendum  , idem  longe 
ante  ipsum  docuerat  Ennius, 
quem  Cic.  Off.  L.  11.  i8  tam- 
quam praeclare  locutum,  lau- 
dat dicentem : Benrfacta  male 


locata  malefacta  arbitror.  Ta- 
lem illiberalem  philosophiam 
faebat  eorum  temporum  con- 
ditio. Desbillon.  Comparanda 
sententia  Senecae,  quam  allert' 
cl.  IVeimierl;  majoris  est  bene- 
Jtcii  beneficium,  quod  praestatur 
inslighis  — . Improbis.  Vocat 
improbos  , quos  vt.  u malos' 
appellauerat.  Differunt  tamen 
hae  voces.  Improbus  enim  malo 
est  intolerabilior.  Sellust.  Jug, 
31.  lin.  bonus  tantummodo  se- 
gnior/it, vbi  negligas,  at  ma- 
Ius  improbior ; qui  locus  Bur- 
manno  debetur.  Vid.  Strodt- 
manni  Centur.  different,  apud 
Latinos  vocum  in  Act.  Soc.  , 
Lat.  Jen.  Vol.  II.  p.  74.  Cl. 
Sattler.  h.  1.  ita  expressit:  dofs 
man  sich^  hute , Bbsewichtern 
U>ohl  zu  thun. 


Quem  Phaedrus  hac.  fabula  notaueiit,  fateor  me  nescire. 
Burmannns:  „tuspicari , inquit,  aliquis  posset,  si  post  Tiberii 
tempora -scripsit  Phaedrns,  Caligulam  intelligi,  quem  L.  I.  F.' 
II.  sub  Hydro  latere  multi  credunt.  IlanC  vero  belluam  foue- 
mnt  ipse  Tibeiius,  et  Macro  et  Ennia,  Quibus  pro  meritorum 
gratia'  cruenta  mors  persoluta  est.  Sueton.  Cal.  fi6.  et  latfus 
Tacitus  Antt.  VI.  45-  Macronem  , Gratiam  C,  Caesaris 

niimquam  sibi  neglectam,  acrius  in  dies  foiiisse  dicit,  Tibeiius 
vero  praediqabat,  se  natricem  educare  populo  Romano.  Sueton, 
Cal.  XI.  cui  etiam  maturasse  morlein  creditur."  Quam  con- 
jecturam  parum  puto  esse  probabilem.  Liber  quartus  enim  fa- 
bularum , post  mortem  Caligulae,  regnante  Claudio  scriptui 
mihi  videtur.  Neque  etiam  L.  I.  F.  II.  Caligulam  sub  hydro 
latere  putauerim.  Vide  quae  passim  in  Vita  PJiaedri  et  ad  L.  I. 
F.  II.  hanc  rem  notata  sunt,  additu  iis,  quae  obseruantur  ad 
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L.  IV.  II.  2i.  Forte  tangit  pofe'ta 'ingratum 5 de  quo  bene  fae-  ^ 
rat  meritus , sed  qui  pro  benefactis  malam  retulerat  gratiam,  ’ 
Eamdem  fabulam  narrant  Aetopus  F.  170.  p.  129.  Ilauptm. 
et  p.  1&8'  Ernest.  Gahriat,  i.  e.  Ignatius  Diaconus  F.  /\2.  in 
Neveleii  Mythol.  Aesop.  p.  379.  Anonymus  Nevelet.  F.  10. 
Anonymus  Nilant.  F.  11.  Romulus  Div.  et  Vim.  L.  I.  F.  lo. 
I.essingius  L.  II.,  F.  3.  Hagedornius  L.  I.  p.  m.  54.  Fab.  der 
Bauer  und  die  Schlange.  Fontanius  denique  L,  VI.  13.  Vide 
etiam  F.*  IX.  hujus  libri  et  L.  IV.  XI.  16.  sq.  Ceteroquin 
Janibi , qui , teste  Gudio  , citantur  ab  Andr.  Chiocco  in  Museo 
Calceolariano  Veronensi  Sect.  lII."  p.  326.  Sinu  fouehat  quidam 
agricola  viperam  cet.  non  tam  e Phaedro,  quam  e graeca  Ae- 
sopi fabula  expressi  mihi  videntur.  Vid.  Not.  ad  vs.  2. 
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vur.  PIS  E T DRA  CO. 


^ V ulpis , cubile  fodiens  , dum  terram  eruit, 
Agitque  pliires  altius  cuniculos, 

Peruenit  ad  Draconis  speluncam  intimam. 
Custodiebat  qui  thesauros  abditos. 


V*.  1.  Vulpis.  MS.  Per  vulpes.  Vid.  V-  L.  «d  L.  I.  VII.  i. 
eruit.  Guyetus  legit  ruit,  i,  c.  fodit;  sed  vindicat  Burmanmi* 
Vulgatum  ex  Ovid.  IV.  Fast.  404.  Senec.  N.  Q.  III.  30.  ' 

Vs.  S.  Plures.  IMS.  Per.  pluris,  , 

Vs.  3.  intimam.  Sic  olim  edidi  e 'Cod.  Ferott.  probantibus 
Cenft>re  docto  in  A.d  *B.  T.  52.  p.  192.  et  Cl.  Tzschuckio. 
cuti  Brotier.  JSrdcns,  VV.  Cl.  Cl.  Ita  e conjectura  reposuerat 
Bentlejus,  firmata  deinde  Codice  Per.  Vulgo  legitur  vltimam', 


Vs.  1.  Cubile,  Vid.  ad  L.  I. 

F.  XIX.  9. 

Vs.  2.  Jgit.  Proprium-  in 
hac  re  verbum  , pro  , ducere, 
propellere.  Laudant  Caes.  B. 

G.  L.  III.  2».  Cic.  III.  Off.  23. 
Ljv.  V'  19.  plures  altius  cuni. 
culos.  Meatus  subterraneos. 
Sattler.  viel  tiefe  Gange.  Lo- 
cis , paullo  ante  citatis , adde 
loca  memorata  Desbillonlo,  qui 
de  caniculis  varia  congessit; 
it.  Varr.  de  R.  R.  L.  lil.  C.  12, 
ad  quem  loc.  videndus  SchneU 

• derus.  V.  C.  Plin'  H.  N.  L. 
VIII.  C.'s5.  Martial.  L.  XIII. 
60.  et  quae  olim  notauimus  in 
Not,  ad  h.  1. 

Vs.  3.  4.  Draconis,  ^ Draco- 


nes hinc  discimus  jam  olim 
habitos  custodes  defossarum, 
aut  reconditarum  opum , sicut 
hodieque  vulgo  credunt.  Sic 
de  vellere  aureo,  sio  de  pomis  ' 
aureis  Atlantis  traditum , vt 
ex  Ovidio. (Met.  VII.  et  III.) 
liquet.  Festi  breuiator:  dracones 
cttro  T«  dicti,  e/uia  ea 

caussa  incubantes  eos  thetaurir 
custodiae  caussa  finxerunt  anti-  ' 
qui.  Sclieffer.  intimam , i.  o, 
profundissimam  , maxime  re- 
motam a superficie  terrae,  ad 
quam  post  plures  cuniculos  alte 
actos  peruenit  tandem  vulpes. 

Hanc  interpretationem  postu-' 
lant  altius  acti  cuniculi  et  'tene.  ' ^ 

hrae  vs.  ro.  Burmann. 

I 
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Hunc  simul  adspexit : Oro , vt  imprudentiae  5 
Des  primum  veniam;  deinde,  si  pulcre  vides, 
Quam  non  conueniens  aurum  sit  vitae  meae, 


sic  enim  liabent  MSS.  Piih.  Rem.  et  Edit.  Tet,  Quod  si  quis 
retinere  velit,  vt  praeter  alios  retinent  Bipontiui  et  Desbillo- 
niusj  neque  de  vltima  parte  speluncae  Burmannus  vult  intelligi, 
quemadmodum  SchclTerus  explicabat , cui  obsequitur  Desbillo- 
niiis,  V.  Ter.  Phorm.  I.  IV.  neque  cum  Hoogstratano  capi 
pro  prima,  vt  sanguinis  vltimut  auctor,  Cf.  Hot.  Alii  legunt 
vltimo',  ita  Heinsius,  laudans  Salmas.  Exerc.  Plin.  56.'  e.  Alii, 
vt  Scheff.  Hoogstrat.  Gud.'  Walcb.  Ricbter.  Leonh.  Santoroc. 
vltimum , pro  tandem. 

' Vs.  5-  Oro  vt.  Ouveringius,  aro,  ait.  Vid.  Not.  Toll.  in 
P.  III.  Phaedri  p.  »76.  — 

Vs.  7.  meae.  Praschius  legendum  censet  tune;  sed  'recte 
Schefferus  tuetur  meae.  Vulpes  enim  de  se  ipsa  loquitu^i  v«- 
,luti  amoliendae  suspicionis  gratia,  quasi  diceret:  nosti  satis, 
hoc  non  esse  inslitutuui  meum,  vt  cumulem  mihi  opes,  quae 
rapto  vino.  Itaque  quod  quaesitura  sum , no*n  ideo  facio,  tam- 
quam tibi  inuideam  hoc  aurum  , ipsaque  velim  habere. 


, Vs;  5.  Hunc,  Draconem,  quandoquidem  v.  Tursell.  p. 
Oro.  Eleganter,  velut  timens.  1187.  et  Notas  Schefferi.  Pul- 
Ter.  Heaut.  IV.  I,  15.  primum  cre  vides.  Probe  iiitelligis. 
te  hoc  oro,  ne  quid  credat  me  Eodem  sensu  to  pulcre  legitur 
aduersum  edictum  tiium  facere  Epii.  III.  35.  Fab.  sq-  et  L.  III. 
ausam.  Plane  simili  exordio.  XIII.  4*  Etiam  Cic.  ad  Div. 
SchejferJ  Hac  /ormula  centies  X»  23.  iJepidum  pulcre  noram. 
vtitur'  Petronius.  Vid.  ad  Cap.  Vs.  7.  Sensus : Quam  ego 
XL.V.  init,  et  LXI.  et  alibi,  ^d  vitae  meae  rationem  auro 
Burmann.  Imprudentiae.  More  non  indigeam.  Vult  enim  a 
_ Phaedri  pro  imprudenti,  inscio,  se  remonere  euspicionem  , sese 
^Vs.  6.  Des  vergam.  Eadem  venisse  auri  eripiendi  caussa, 
locutio  , sed  alio  sensu , occur-  Rittershusio  vitae  meae  est, 
> rit  L.  I.  F.  XXII.  5.  si  vides,  mihi  , vt  Plautus  dixit  aetati 
Vides  enim.  Ita  clemens  re-  tuae , pro  , tibi.  Cf.  , L,  I. 
sponsum  sibi  parat.  Tzschucke.  XX\II.  1.  , 

De  paiticula  si,  pro  siquidem,  ^ 

„ • 
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Respondeas  clementer.  Quem  fructum  capis 
Hoc  ex  labore,  quodue  tantum  est  praemium, 
Vtcareas  somno,  et  aenum  in  tenebris  exigas?  10 
Nulliun,  inquit  ille,  verum  hoc  a summo  mihi 
Joue  attributum  est.  Ergo  nec  sumis  tibi, 

V*.  8"  capis7  MS.  Per,  rapis.  , 

^ Vs.  (j.  quodue  tantum  est.  Tanti  Sctojlipias  et  Heinsiiu: 
qnod  huic  loco  .minime  conufnicni,  Tt  recte  SchefFerut;  sequi- 
tur enim  nullum  , quod  respondet  rm  tantum , non  tanti.  Kt 
praeterea  tolerabilior  correctio  Bentleji  , abjicientis  particulam 
'est.  Sed  tamen,  emendationis  nulla  cum  sit  necessitas,  nihil 
nojuamus,  Li.  II.  F.  III.  6.  Ter.  Piiorra.  V.  II.  6.  Deinde  vt 
tantum  hic  Phaedrus,  ita  Orid.  II.  ex  Pont.  ti.  prae- 

mia.  quanta  Dii!  Burmann.  MS.  Pith.  vitiose  quod  ventum. 
Y.  Gud. 

Vs.  it.  a summo.  MS.  Per.  ab  summo.  Ita  Cunilighamus. 


Vs.  8-  Clementer.  Placide;*  Met.  XII.  So8.  et  Virg.  Aen, 
naturae  timentis  apte.  De  be-  VII.  776.  Sed  aetatem  exigere 
stiis  quoque  vsurpasse  hanc  vO-  di:tit  Plaut.  Cas.  II.  V.  i2.  et 
cem  veteres , exemplo  esse  po,  Cic.  Tuae.  I.  59.  cf.  L.  I.  F« 
test  locus  Gellii  L.  V.  i4-  Ito  XXXI.  7. 

caudam  clementer  et  blande  Vs.  11.  Hoe.  Intellige , ca- 
mouet.  Tere  lonmo  et  in  teneb/is  ae-  ' 

Vs.  10.  Careas  somno.  Fingi  uiim  exigeret  non  enim  surum 
dracones  vigiles,  jam  obserua-  cum  Burmanno  intellexerim; 
tum  Scheflero,  qui  citat  Orid.  cui  tamen  et  illud  non  displi- 
Vll.  Met.  149*  Peruigilem  su-  cet.  summo.  Modo  F.  XVII. 
perest  herbis  sopire  draconem,  magnum  vocauit  ; sed  et  hoc 
Ilinc  Ovid.  Met.  IX.  190.  dra.  epitheton  proprium , et  saepe 
conem  vocat  insomnetn.  Hisce  iii  codicibus  permutatum  cum 
^ adde,  qiue  canit  Ovidius  do  magno.  Vid.  ad  Ovid.  I.  Fast.  < 
dracone,  aureum  vellus  custo-  6o8-  ct  II.  593.  Burmann. 
diente,  Her.  XII.  49’  Vs.  12.  Attributum.  , Nolim 

rere  somno  autem  auari  est;  accedere  Scheflero,  qui  explicat 
V.  Hor.  I.  Sst.  I.  78. sqq.  aeuum  injunctum,  impositum,  velut 
exigas.  Transigas.  Eamdem  16-  munus  peculiare.  Rectius  enim 
' cutionem  habes  apud  Ovid.  eo  sensu  capit  Buiinannus,  quo 
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Nec  vili  donas  quidquam?  Sic  fatis  placet.  - 


Nolo  irascaris,  libere  si 
Diis  est  iratis  natos,  qui 


attributCf  i.  e-  assignata  pecunia 
dicitur  apud  Livium  «t  Cice- 
ronem. Vid.  Liv.  XL.  46*  «xtr. 
Cic,  Verr.  I.  13.  Pis.  35.  et 
Commentatores  ad  Cic.  V.  Att. 
4>  Sattler.  Dai  hat  mir  Ztus 
zur  Pflicht  gemncht.  Ergo.  Ver- 
ba Yulpis  , quibus  draco  re- 
spondet , sic  /atis  placet.  Ce- 
tera quoque  vulpis  sunt,  dia- 
logistice  , omisso  tamen  illo 
inquit,  vt  saepe  antea.  Schejf. 
sumis  tibi.  Aliquid,  h.  e.  ca- 
pis in  tuas  vSus  Plaut.  Bacchid. 
IV.  IV.  j4  — 16.  Scheffer. 

Vs.  13.  Donas.  Gudius  apte 
affert  locum,  Mariial.  L.  XII. 
£p.  53-  Rittersirasius  vcso  si- 
milem fabulam  de  cane  in 
praesepi  , qui  foenum  , cui  in- 1 
cubat,  nec  ipse  esse  potest; 

• bobus  tamen  inuidet  ac  dene- 
gSt.  Sic  fatis  placet.  Ita  vbi 
caussae  latebant.  Tzschuck.  Re- 
sponsio draconis , vt  solebant 
veteres , rejicientes  in  necessi- 
tatem, quae  vel  excusare  ne- 
quibant , vel  nolebant.  Paris 
apud  Ovid.  Ep.  XVI.  4».  sie 
placuit  Fatis.  Etsi  Tiberius  hio 
a poSti^  intelligitur,  decoro 
hoc  ipsi  respondetur,  qui  pie- 
nus  persuasionis  erat  , omnia 
fato  agi.  Suet.  Tiber.  C.  69. 
Burm.  Cf.  L.  III.  F.  XVIII.  10. 


dixero ; 

est  similis  tibi.  15 

Sattler.  So  ist  ^des  Schicksals 
Schlufs, 

Vs.  14.  A’olo  irascaris.  For- 
mul.i  excusantis  libertatem , vt 
Tibeiius  apud  Suet.  fig.  ignos- 
cas rogo,  si  quid  aduersus  te 
liberius,  sicut  senator,  diacero, 
Scheffer. 

Vs.  15.  Diis  iratis  natus. 
Locutio  prouerbialis  de  homine 
misero , cui  nihil  bene  succe- 
dit, qua  praeter  alios  etiam 
vtitur.  Hor.  II.  Sat,  III.  8-  “coli. 
Epii.  II.  16.  Diis  enim  iratis 
Heri  dicitur  id,  quod  infelici- 
ter  geritur.  Uaec  enim  opinio 
setnper  fuit  hominum  animis 
insita  , Diis  iratis  , aut  inuitis 
nihil  prospere  euenire,  nihil 
feliciter  geri  , niiiil  bene^  pro- 
cedere: de  quo  vberius  dispu- 
tat Lanibinus  ad  Hor.  ll.  Sat. 
III.  8*  quem,  cum  aliis,  Rur- 
mannus  laudat.  Contra  felicem 
denotare  volentes  dicunt,  ipsi 
nascenti  deos  risisse  j ipsum  pla- 
cido lumine  vidisse.  Dicit  igi- 
tur Phaedrus  , longe  miserri- 
mum et  infelicissimum  puto 
eum,  qui  est  similis  tibi.  Plaut. 
Bacch.  1V>  III.  4.  dixit  male 
volente  genio  natus,  vbi  tamen  , 
nonnulli  legunt  ingenio  ; Id. 
Mil.  Gl.  II.  III.  43.  inimicis 
Diis  natus;  Juven.  X.  1S9.  Dis 
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Abitiirus  illuc,  quo  priores  abierunt, 

Vs.  i6.  sq.  Hi»  veriibu»  in  MSS.  Pith.  Rem.  et  Edit.  Vet, 
prsefixa  e»t  inscxiptio  : in'  jiuarum. 


aduAtis  grnhus.  Quare  vero 
Phaedrns  addat,  Diit  est  iratis 
natus,  docet  Bumiannu» : ,,quia 
non  fati  necessitati,  sed  Tolun* 
tali  deorum  iratorum  hoc  ad- 
scribendum  putat.  Nam  vete- 
res omnes  res  aut  ex  hominum 
voluntate,  aut  ex  Fati  necessi- 
tate, aut  ex  Deorum  volun- 
tate descendere  putabant.  Vid. 
Servi  ad  Virg.  I.  Aen.  39.  quae 
tria  cumulat  Flor.  II.  6.  n.  2o. 
Tum  quidem  illum,  vt  dici  vulgo 
solet,  aut  fatum  Vrbis  impera» 
turae,  aut  ipsius  mata  mens, 
aut  auersi  a Carthagine  Dii,  in 
diuersum  abstulere,**  Gronoviu» 
haec  ita  explicat : Deos  iffis 
iratAs  dicebant,  qui  haberent 
malam  mentem , aut  insipien- 
ter aliquid  facerent,  inprimi» 
qui  commodis  vitae  nescirent 
vti.  Ter.  Phorm.  IV.  III.  3*? 
satm  illi  Dii  sunt  propitii  ? i',  e. 
tatis  sapit?  Vid.  etiam  Dispont.^ 

Elegantiam  Dialogi  in  hac 
fabula  recte laudauit  Jacobs,\, 
C.  libro  saepius  laudato  p.  79. 

V».  16.  »7.  Abiturus.  Per 
abire  dicitur  pro 
mori.  Laudant  Plaut.  Casin. 
Prol.  qui  nunc  abierunt  hinc 
in  communem  locum.  Huc  re- 
ferendae Formulae  illuc  ire, 
vnde  negant  redire  quemquam  \ 


si  quid  me  fiet:  si  quid  miht 
humanitus  acciderit.  Vid.  Andr. 

Schotti  Nodi  Cic,  L.  I.  C.  2. 
et  Barth.  Adv.  L.  XIH.  C.  14- 
Adde  Not.  Rittcrshusii  et  quo» 
citat  SchefFeni».  Prop.  L.  II, 
X.  52.  Bipont.  praeteritos  viros 
vocat  jam  mortuos,  priores. 
Pro  majoribus  dixerunt  poetae. 
Virg.  Aen.  III.  695.  Orid.  Fast. 
III.  79.  Met.  X.  2i8-  Etiam 
prosaici,  vt  Plin.  I,  Ep.  XI.  i. 
Ep.III.  4.  post  med.  apud  prio- 
res. Sic  alii;  'v.  Sclielleri  Le- 
xic.  SchiD.  Ita  pastim  poetae^ 
vocant,  qui  olim , etiam  sae.' 
culo  aureo  et  meliori  vixerunt, 
vt  saeculum  prius  dixit  Ter. 
Eun.  II.  II.  >5.  »e«l  l^aec  pluri- 
bus ad  Val.  Flacc.  IV-  55»  • 
illuttrauimus.  Est  vero  hoo 
caput  appendix  quasi  praece- 
dentis fabulae,  quae  in  auarot 

est  ficta.  Burmann abierunt. 

Repetitio  ejusdem  verbi  abitu- 
rus , abierunt  , licet  .vltimum 
abesse  posset,  elegans  et  fre- 
quentata est.  Vid.  Manut.  ad 
Cic.  I.  Ep.  Div.  in  ipso  initio; 
Heins.  ad  Ovid.  -VI.  Ep.  29* 
et  Not.  ad  Veli.  I.  3-  et  plu- 
re» alio».  Burmann.  Penuliima 
corripienda.  Vid.  Vj.  L.  ad  L.^ 

III.  II.  19.  Virg.  Aen.  II. 
774.  additis  Fabri  Noli». 
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Quid  mente  caeca  ‘ miserum  torques  spiritum? 

Tibi  dico  i Auare , gaudium  .Iieredis  tui, 

Qui  ture  superos,  ipsum  te  fraudas  cibo; 

Qui  tristis  audis  musicum  citharae  sonum;  ao 

» . • 

V(.  17.  mente  caeca.  Ciininghamus  mente  caecus.  ^ 

Vs.  19.  Ipsam  te.  Ita  libri  scripti;  Hoogstratanus  tamen  et 
Brotier.  receperunt  ipse  te;  et  praefert  cl.  TzEclxucke;  red  v. 
V.  L.  ad  F.  XVIII.  5-  hujus  lib.  Tollius:  te  ipsum  defraudas 
cibo  i at  cf.  Lt.  III.  F.  XV.  8. 


Vs.  17,  mente  caeca.  Haec, 
ita  sapienda  , quid  tu  mente 
caeca  homo,  i.  e.  qui  es  iiien* 

‘ tis  caecae  , torques  spiritum  ? 
nam  non  potest  dici  aliquis 
spiritum  torquere  mente  caeca, 
tamquam  instrumento  ^liquo. 
Vid.  ad  I.XIV.  3.  et  II.  V.  »3- 
'Burmann,  Cl.  Saltler.  PT'^as 
machst  du  also  Thor  dir  selhst 
dein  Isben  qualvoll  ? Spiritum, 
Vitam.  Vid.  ad  L.  II.  VIII.  7. 

Vs.  18-  Tibi  dico.  Grauitcr 
increpantis  et  minantis  formula. 
Ter.  Andr.  I.  11.  34.  sq.  sed 
dico  tibi,  ne  temere  facias  ; Eun. 
II.  III.  44.  heus,  heus,  tibi  dico, 
Chaereai  et  ita  alibi.  Ovid. 
Ep.  XX.  153.  Minantis  more 
dixit  etiam  tre  <Povto  Sophocl. 
Ajac.  1043.  Barm.  SchefFerus 
' laudat  Ter.  Andr.  IV.  V.  83. 
Adelph.  I.  II.  17.  cf.,L.  V. 
F.  IX  5.  gaudium  heredis  tui, 
"Quo  vnice  gaudet  mortuo  he> 

' res.  Gronov.  Referenda  haec 
ad  vocatiuum  auare.  Eleganter 


Pubi.  Syr,  361.  Heredis  fletus 
sub  persona  risus  est.  Nostri 
dicunt:  lachende  Erben, 

Vs.  19.  fraudas.  Eleganti/ 
breuitate  ad  vtrumque  ( ture 
superos  — cibo  te ) refertur. 
Tzschuck.  Prilias.  Cf.  Li.  III. 
XV.  8-  Ter.  Phorm.  I.  I.  10. 
Superos.  V.  L.  I.  XVII.  9.  Ter. 
Phorm.  IV.  IV.  6.  Ture  , quod 
pecunia  esset  emendum.*  Do 
orthograpliia  vocis  consulendus  . 
Desbillouius,  qui  et  in  Cod. 
Flor.  Virgilii  tus  inueniri  te> 
statur.  Atque  etiam  Ture  scri> 
ptuin  inuemas  fn  MS.  Pith.  lide 
Giidii.  cibo.  Cf.  Hor.  II.  Sat. 
III.  110.  Publii  Syri  Sent.  519. 

ys,  So' — 22.  Tristis  citharae 
sonum.  'Quia  docet,  his  rebus 
aliquid  impendi,  vel  ab  aliib 
Gronov,  Nam  et  natura  mo- 
rosi sunt,  et  sonum  ex  colli- 
sione mimorum,  sicut  jlle  hin- 
nitum equorum,  libentius  quam 
citharam  audiunt.  Schejfer,  1 


Digiliz  ^-i  by  Googl 


28l 


. Liber  quartus» 

Quem  tibiarum  macerat  jocunditas-; 

Opsoniorum  pretia  cui’ gemitum  exprimunt; 

Qui,  dum  quadrantes  aggeras  patrimonio, 

V*.  31.  macerat  jocunditas.  Id  est  jucunditas.  Illud  datur, 
nescio  cur?  Nam  et  to  jo  produci  debet.  Sed  in  prima. syllaba 
T»  macerat  praeterea  claudicat  metrum,  nisi  produxit  noster. 
Tzschucke.  Vti.juo  Phaedrus  produxit  primam  syllabam  in 
macerat.  Ita  etiam  Lucret.  III.  75.  qui  locus  DesbiUonio  debe* 
tur,  coli.  Ter.  Andr.  V.  111.  15. 

Vs.  22.  gtmitunu  >1S.  Per.  gemitus, 

Ys.  23.  Corrigit  a lgeres  SchelTerns,  scilicet  ab  aggerare  de* 
ductum  credebat ; sed  nihil  opus , cum  ab  aggerere  aeque  com- 
mode possit  deduci.  Seiiec.  Consol.  ad  llelv.  X.  quia  opes  opi- 
bus aggeritis  ? dum  vero  hic  pro  dummodo,  positum  subjuiictiuum 
postulat.  Et  ita  fongerere  vtuutur,  vt  mox  Fab.  XXIII.  ego 
granum  in  hiemen  congero,  de  quo  verbo  v.  Drakenb.  ad  Sil. 
V.  266.  Si<f  eodem  sensu  Petron.  C.,84.  exstruere  diuitieis , et 
Hor.  II.  Od.  III.  ly.  et  exstructis  in  altum  diuitiis  potietur  heres. 
Buimami.  Cf.  Not.  ad  vs.  23.  MS.  Per.  quadrante  augeas  patri- 
monia- interpolauit  enim  Ferottus  multis  locis  textum  Phaedri. 


Vs.  21.  Tibiarum.  Sunt,  qui 
ad  funeta  referant  haec;  in  fu- 
neribus enim  tibiis  vtebantur 
( vs.  25. ) sed  cum  citharae  so- 
num et  tibiarum  jocunditaiem 
jnngat,  h.  1-.  rectius  intelligas 
tibias,  quae  data  occasione  'qua- 
cunque inflabantur.  Suttler.  den 
der  Floten  Ucblichktit  nur  qudlt. 

Vs.  22.  Oemiium  exprimunt. 
Eodem  modo , etsi  in  alia  re. 
Lucret.  L.  111.'  494.  teste  Des- 
billonio.  opsoniorum  pretia.  An 
et  hoc  Tiberium  tangit  7*  qui 
tres  niullos  XXX.  millibus  nu- 
mum  venisse  grauiter  conque- 
stus est  t et  ipse  pridiana  et  se- 


mesa opsonia  apponebat.  Suet. 
C.  54.  Jiurmann,  Nimia  eorum 
caritas.  Vid.  ad  L.  III.  IV.  2. 
Compara  Plaud  Aul.  II.  VIII. 
Notanda  quoque  variatio  in- 
signis in  tristis  audis,  macerat, 
gemitum  exprimunt.  Sed  non 
Tiberium,  verum  atiaroa  quos- 
cunqiie  tangi  putauerim.  Vid. 
Ep.  II.  1—3.  Prol,  III.  45.  sqq. 

Vs.  23.  s4-  Exquisiie  ad 
sordes  auari  notandas.  Sensus : 
vel  oboli  gratia  pejeraro  non 
dubitas.  Dum.  Vid.  V.  L,  ad 
vs.  23.  quadrantes.  Fassim  pro 
minutissimo  ponuntur  numo. 
Mattial.  L.  11.44'  ^ quadrant 


' ' ' y 


Digitized  by  Googk 


28 a Phaedri  Fabularum  Aesopiarmn' 

Caelum  fatigats  sordido  perjurio; 

V«.  24.  Vid-  Exc,  XXI.  ad  li.  r. 


mihi  nullus  est  in  arra , et  X. 
8».  Et  si  non  fias  quadrante 
heatior  vno.  Burm.  aggeras. 
Praeterea,  quae  olweruata  sunt 
a Buritianno  (^Vid.  V.  L.^  ad 
vs.  23.)  illustrandae  significa- 
tioni verbi  inseruire  possunt 
loca  Virg.  Aen.  III..  65,  Mart. 
VIII.  57.  Compara  Prol.  III. 
^5.  Scribendum  aggeras,  non 
contra  auctoritatem  exerapla- 
liiim  veterum  , adgeras.  Cf. 
Desbillon.  patrimonio.  Ita  pro- 
prie illa  bona,  quae  a paren- 
tibus hereditate  ad  nos  redie- 
runt dici  merentur,  sed  et 
quodcunque  ex  quaestu  et  opere 
nostro , vel  aliunde  obuenit, 
* patrimonii  nomine  denotatur. 
Sic  apud  Justin.  XIV.  3' 
militibus , post  damna  patrimo^ 
niorum,  (Bipontini  matrimonio- 
'' Tuin)  et  post  conjuges  amissas. 
Quem  locum  recte  constituit 
et  explicuit  Graevius.  'Senec. 
Nat.  Quaest.  II.  38- 
fati  ordine  , quo  patrimonium 
illi  grande  promittitur , ‘hoc  quo- 
que protinus  fatum  est,  vt  na- 
uiget?  Apud  Hyginum  F.  194. 
Arion  per  artem  magnum  patri- 
monium ^ acquisiuisse  narratur, 
vbi  V.  Muncker.  De  eodem 
Arione  agens  Ovid.  Fast.  Il.^gfi, 
vocat  opes  arte  quaesitas.  De 
hac  voce  patrimonium  v.  Gro- 
nov.  ad  Senec.  II.  Cbnt.  9. 


(T.  III.  p.  149.  aq.)  Burniann. 
Juiienalis  Sat.  XIV.  217.  haec 
ita  expressit:^  Falsus  erit  testis, 
vendet  perjuria  summa  exigua. 

Vs.  24.  Caelum  fatigas  sor- 
dido perjurio.  Tot  perjuria 
committis,  vt  iis  audiendis  ipsi 
Dii  defatigentur  , sicque  ad 
vltionem  exardescant  acriiu. 
Verbum  fatigare  enim  non  raro 
vsurpatiir  de  rebus,  quibus  vel 
abutaris , vel  frequenter  ot  ni- 
mium vtaris.  Vid.  Heyne  V. 
Cei.  ad  Aen.  I.  280.  Caelum 
pro  Diis  poni,  dbseruatum  su- 
pra ad  L.  IV.  VII.  26.  Auarus 
autem  eo  mddo  caelum  fatigare 
dicitur,  pro  Juno  apud  Virg. 
Aen.  I.  280.  Quae  mare  nunc 
ierrasque  metu  caelumque  fati- 
gat, quem  locum  notauit  Des- 
billonius  post  Scbefferum , ad 
quem  Servius  obseruat : faS^at, 
pro,  exercet,  sollicitat,  commo- 
net. Sed»  auarus  caelum  non 
pro  se,  vt  Juno,  sed  contra  se 
sollicitat,  commouet.  Vid.  Des-» 
billon.  Neque  etiam  sordidum 
perjurium  negotium  facessere 
potest, 'vt  videtur  Burmanno. 
Cum  enim  auari  proprie  dican- 
tur sordidi,  perjurium  sordidum 
facile  explicari  potest,  perju- 
ridm,  a sor^do  auaro  commis- 
sum. Non  enim  perjurium 
sordidum  dici  potest , sed  ra- 
tione poStica,  auarus,  qui  ex- 
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Qui  circumcidis . omnem  impensam  funeri,  25 

Libitina  ne  quid  de  tuo  faciat  lucri. 


Vs.  S5.  funeri.  Sic  repoiui  e Cod.  Perotti.  MS.  Pith.  Rem. 
et  libri  editi  funerit , quod  etiara  relinent  Brotier.  Bipontin. 
Desbillon.  At  lectionem  MS.  Per,  recepere  Cuningliamus,  Heu* 
singer..,  J6rdeii8.  Et  praefert  Tzichuck.  V.  D.  Sic  enim  ei 
eOicacius  recte  videtnr. 

V«.  26.  lucri.  Olim  legebatur  ne  quid  lucrum.  Ita  habent 
multae  Editionea  et  MSS.  Pith.  Rem.  quam  lectionem  tuetur 
Scioppius  auctoritate  Plauti , quem  ait  dicere  quid  facinus,  quid 
nomen.  Sed  conjicit  SchelFerus  quod'  lucrum,  pro,  aliquod  \ 
«quod  placebat  Gudio , Gronovlo , Vrsino , Guyeto , et  recepe* 
runt  Bentlej.  Bipontini,  cl.  Jakob.  Idem  Guyetua  tamen,  post 
Ritteraliusium  , Februm  , alios , etiam  lucri  legi  posse  putabat, 
quod  Burraannus  praefert  quod  lucrum,  vt  Ter.  Phorm.  I.. 
II.  11.  etsi  ediderit  quid  lucrum.  Equidem  jam  olim  rece|>i 
lectionem  Cod.  Perott.  lucri,  quae  praeter  ceteras  elegans  est.' 
Ita  ediderunt  Cuninghamus , Pbilipp,  Brot.  Desbillon.  Jdrdena. 
Sic  etiam  legi  volebat  Tollius. 

i 


' igua  mercede  accepta , i.  e. 
‘ sordide  , pejerare  audet.  Ita 
^ moTsuS  canum  non  sunt  saeui, 
L.  I.  XII.  ti.  sed  canes,  qui 
«mordent.  Vid.  ad  L.  I.  F.  II. 

* 10.  Itaque  recte  cl.  Sattlerus: 
t du  reiiest  durch  nUdertrachtgen 
ii  JVIeineid  den  Himmel,  Plura 
> dabit  Excurs,  XXI.  Cf.  etiam 
s Notas  Rittersh.  et  Leonhardi. 
t Vs.  25.  Circumcidis.  Intel* 

* ligenda  haec  de  testamento,  quo 
i defunctus  sumtus  in  funus  fieri 
t prohibuit.  Est  vero  elegans 
« verbum , quo  vndique  aliquid 
i abradi  et  demi  jubes.  Ita  Se* 
t neca  ad  llciv.  XII.  circumcisae 
■,  sunt  peregrinantium  sarcinae 
I (quod  amputare-  sarcinas  dixit 


Flor,  n.  18.  vbi  v.  Dukeri  No* 
tas)  et  de  Ttanquill.  An.  XII. 
circumcidenda  est  concursatio, 
et  £p.  89.  moralem  philosophiam 
circumcidit.  Burmann.  Plin.  X. 
Ep.  53.  de  sumtibus  non  neces* 
sariis,  haec  ego  inposterum  cir- 
cumcidenda existimaui',  vbi  v. 
Cellarius ; Liv.  XXXII.  27. 
circumcisi  sumtus,  aut  sublati. 
Recte  Gerike : abttoacken.  Schef- 
ferus  explicat,  remoues,  nullam 
impensam  facis,  impensam.  Yid. 
Meursius  de  Funere  C.  44’ 
neri.  Refer  ad  verbum  circum- 
cidis. 

Vs.  26.  Ldiitina.  Intelligendi 
Libitinarii,  s.  curatoies  funev 
rum.  Erant  ministri  Libitinae, 


\ 
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qiiae  Dea  fanenim  oredebatiir 
apud  Romanos.  Pliitarchus  iii 
Numa  appellat  rwv 

ric,  Sv^^txovtoc^  os-Zuiv  Sfov, 
in  cujus  templo  pro  singulis 
mortuis  singulus  nuimis  ^olue* 
batur  , et  Tbi  erant  venalia, 
quae  ad  sepulturam  pertinerent. 
Vid.  Kirchmann  de  Fun.  I.  9. 
et  Meursius  1.  c.  C.  16.  quos 
citat  ScbefFerus.  Hoc  tensu  vo- 
cem Libitinae  cepit  Hor.  L.  II. 
Sat.  VI.  »9-  ▼bi  vide  Torrent. 
j4uturknus^ue  grauit , Libitinae 
quaestus  acerbae,  quem  locum 
etiam  Desbilloniua  olim  pro- 
duxit, vbi  Libitina  capiendum 
pro  Libitinariis,  qui  quaestum. 


s.  Tt  hoc  loco  lucrum,  facere 
dicuntur.  ’ Ilinc  exercere  Libi-' 
tinam  pro  • ferali  ofhcio  , quo 
Libitinarii  fungebantur,  apud 
Val.  Max.  V.  II.  10.  it.  facere 
Libitinam,  Vid.  Mazochii  Cora- 
mentar.  in  Tabb.  aen.  Ilereu- 
lan.  p.  4>5  et  4>8-  tuo.  De 
tuis  opibus.  Plaiit.  Bacchid.  I. 
I.  fi.'},  sq.  ne  quid  tueri.  Vide 
Andr.  I.  I.  46.  Hecyr,  III.  IV. 
4.  quae  loca  memorat  Burman- 
nus.  £t  ila  saepe.  Nutandum 
denique  in  versibus  19.  vsque 
ad  finem  elegans  periodicae  cir. 
cuiiiductionis  exemplum  , in 
qua  eiTecius  dicendi  tam  multa 
membra  cumulat.  Cf.  Leonh. 


■Mirifice  placet  elegantissima  auari  pictura.  Singulis  fere 
verbis  inest  vis  plane  singulai‘is.  Compara  Hor.  L.  II.  Sat. 
HI.  i4t.  sqq.  et  Aulul.  Plauti,  ibique  personam  Euclionis. 


I 
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F A B U L A XX. 

P H A E D R U S. 

• ' I 

uid  judicare  cogitet  liuor  modo, 

Licet  dissimulet,  pulcre  tamen  intelligo. 

Vf.  1.  cogitet.  MSS.  Pith.  Rem.  judicare  cogitur',  ted  jam 
9lim  Pithoeus  emendauit  cogitet , ijuam  lectionem  secuti  plu- 
rimi. *Perperam  tamen  lectionem*  Codicum  retinenu  BigaU. 

, Nevelet.  Danet.  Bentlejiit  edidit  praedicare  eogiux',  sed  Bitr- 
mannus  Verbum  praedicare  neque  necessarium  , neque  huic  loco 
opportunum  esse  judicat.  Gudius  conetur , e conjectura.  ' 

I 

Vs.  1.  s.  Sensus:  Qnid  in-  fabulas  edidero.  Censet  enim, 
uidi  (liuor)  statim  meditentiir,  particulam  > modo  etiam  poni 
* in  animo  habe.int  judicare,  si-  de  tempore  proximo  et  Statim 
mul  ac  legerint  has  fabulas,  subsequCnte,  vt  Old.  X.  Met. 

' probe  intelligo,  licet  nondum  522.  nuper  erat  genitus,  modo 
aperte  jndicent  (dissimulent^,  formosissimus  inyant, i.  e.  f milio' 

Bene  cl.  Sattler.  Halt  gleich  der  postquam  natiis  erat,  cum  in- 
Neid  sein  Urtheil  uber  mich  fantiani  in^rrederetuf.  Iste  ta- 
turiick , So  weifs  ich  doch , was  men  particulae  modo  vsus  non- 
er  im  Sinnt  hat-^.  Liuor.  dum  mihi  satia  expeditus  vi- 
Bjiismodi  querelae  passim  ob-  detur.  Alii  jungunt  voci  liuor 
niae;  nam  idem,  sed  alio  mo-  (niir  der  Neid)}  alii  particulae  , . • 
do',  dixit  Prol.  IV.  15.  Hunc  licet,  vt  sit  sentus:  licet  modo, 
obtrectare  si  volet  malignitas ; siue  nunc  dissimulet,  etiamsi 

aed  Epii.  II.  10.  Si  liuor  ob~  non  statim  judicet.  Ita  Schaf- 

trectare  curam  voluerit,  vbi  y.  fer.  Gronov.  Hoogstrat.  Walch.  ' 
Cogitet  judicare.  Simili  modo  Alii  explicant  demum  , yt  « 

Prol.  III,  16.  intrare  si  Mu.  conjungatur  cum  quid.  Vid. 
sarum  limen  cogitas.  SchefFerne  Tzscfauck.  Gerike:  U^as  jettt 

citat  locum  Cic,  Olf.  III.  tfui  der  Heid  an  mir  za  tadeln 

aheri  nocere  cogitat  — . modo.  ~~findet. 

Varie  jungunt;  Biirmanniis  cum  Vt.  9,  pulcre.  Vid,  ad  fab. 
judicet,  hoc  sensu:  quid  cogi-  praes.  TS.  6. 
tet  sutim  judicare,  simul  as  'f  . 
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Quidquid  putabit  esse  dignum  memoriae,'  ' 
Aesopi  dicet;  si  quid  minus  arriserit, 

A ‘me  contendet  lietum  quouis  pignore.  ^ 5 

Quem  volo  refelli  jam  nunc  responso  meo: 

V«.  5.  Tres  priores  hajus  fabulae  versus  immutauit  Perot- 
tus,  et  in  duos  contraxit:  Heu  quantus  est  stmptr  mortalium 
liuor ! Sunt  qui  quidquid  putant  dignum  memoria, 

Vs,  4-  dicet,  MS.  Fer.  dicunt. 


Vs.  5.  contendet.  MS.  Per. 
Vs.  6.  (puem.  Sic  primum 
correxit  in  quos.  7 


.Vs.  5.  dignum  memoriae. 
Cum  Cudex  Pith.  et  Rem.  ita 
distincte  exhibeant,  pertinacia 
est , nolle  obsecpri  , . cum  con- 
structio illa  sit  vsitatissima 
scriptoribus  Latinis.  Vid.  ex- 
empla apud  Heins.  ad  Onid. 
IV.  Trist.  III.  57.  V.  Met.  545. 
de  Nuce  s6.  et  alibi.  Val.  Max. 
IX.  II.  ext.  8.  Indigno  gloriae 
suae  decreto.  Adde  2^nzerlingi 
Promuls.  Ciit.  C.  III.  memoria 
vero  posteros  respicit , vnde 
male  GaUicus'  interpres,  digne 
de  'quelque  estime.  Burmaniu 
Cf.  Virg.  Aen.  XII.  649.  Plaut. 
Trin.  V.  II.  29.  De  hac  con- 
structione, po£tis  familiariori 
quam  ceteris,  v.  Voss.  dfe  Con- 
str.  C.  XI.  Vechneri  Hellenol. 
L.  I.  P.  II.  C.  18.  P'  291-  et 
quos  laudat  Prasch.  Sed  cum 
Phaedrus  alias  adjungat  ablati- 
uum,  V.  Prol.  III.  43.  Ptol.  IV- 
xg.  L,  V.  p.  III.  »3.  haec  lo- 
cutio non  sine  caussa  suspecta 
videtur  cl,  ,Tz^9^ticltio.  Cf. 


contendunt. 

scripserat  Ferottus,  sed  deinde 


Anton.  d»  Rooy  Animadvers. 
'erit,  in  Martial.  p.  4. 

Vs.  4-  sq.  Arriserit.  Placue- 
rit, sc.  inuidis.  Iu  Hor.  I. 
Sat.  X.  89.  Cie.  Att.  XIII.  21. 
quouis  pignore.  Non  modo  di-  • 
cet,  verum  etiam  certabit,  si 
quit  velit  aduersari,  quanticun- 
que  pretii  pignore  deposito,  vt 
id  habeat  aduersarius  , ni  ita 
esse  judicatum  fuerit.  Catuli. 
£p.  44’  ) <!Uouis  Sabinum 

pignore  esse  contendunt,  Gronov, 
Haec  formula  rem  certissimam 
denotat.  Cf.  Rarth.  Adv.  L, 
XXXII.  C.  16.  Equidem  ver- 
terem : er  wird  alles  verwetten, 
dafs  et  meine  Arbeit  sey, 

Vs.  6.  H olo  refelli  jam  nunc. 
Pro  refelletur  statim.  Vid.  ad 
L.  I.  XXIX.  6.  Burm.  Fassim 
jungunt  veteres  jam  nunc,  pio, 
jam  , vel  nunc  , vt  Ter..  Andr. 

I.  I.  144.  eamus  jam  nunc  in- 
tro, Sic  alibi  apud  Cic.  Alt. 

I.  8‘  et  Virg.  G.  1.  42.  ia  qui. 
bus  tamen  locis  potest  veiti. 
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Siue  hoc  ineptum,  sine  laudandum  est  opus, 
Inuenit  ille,  nostra  perfecit  manus. 

Sed  exsequamur  coeptum  propositi,  ordinem. 

Vs.  9.  cotptum  propoiiti  ordinem.  Ita  emendaiiit  Pithoens, 
eam  in  libiis  «ctiptls  esset  propositum.  At  Gudiiis  legi  vult 


eotpto  propositum  ordine.  Uiinc 


schon  jetzt,  forsan  rectint.  Cf. 
Turseli.  p.  m.  439-  Parei 
Lex.  p.  ni,  561.  V.  jam  nunc. 
Vs.  7.  ffoc  opus  fabularum. 
Vs.  8'  Inuenit  ille.  Aesopus. 
Vid.  4d  Prol.  1.  1.  2.  Perfecit. 
Intelligenda  haec  de  cultu  ex. 
terno  et  referenda  ad  Stylum, 
exornaiiit  Phaedrus  mate* 
riam,  ab  Aesopo  iniientam. 
Cum  enim  perfecit,  opponatur 
TU  inuenit,  uil  aliud  indicare 
videtur,  quam  quod  supra  di- 
xit , materiam  poUui  versibus 


vs.  rejecit  Perotiaa. 

^senariis.  Ita  et  olim  explicant 
locum.  Sed  cl.  Lange  mentem 
meam  non  satis  intellexisse  vi- 
detur. Vid.  Ej.  kritischtr  Ver- 
such,  praefix.  Ej.  Edit.  Phaedri 
p.  17.  coll.i  P.  II.  Phaedri  p. 
258.  Panllo  aliter  de  hoc  loco 
judicat  vir  doctus  in  Biblioth. 
NOrdling.  fur  das  Schul-  uud- 
Ertiehungswesen.  T.  VllI.  p. 
390.  Cl.  SaC^ler.  Msopus  ist 
Erfinder , Ausarheiter  hitt  ich 
nur.  . 

9.  Ferg&mus  in  instituto. 
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f A B U L A XXI.  ' , 

• ' 

NAUFRAGIUM  SIMONIDIS. 

f • ^ 

f . ■ • ■ ■ ■ n ■ 

Homo  doctus  in  se  semper  diuitias  habet. 
Simonides,  qui  scripsit  egregium  melos, 

I Vs.  1.  Rejecto  hoc  versu  Berottus  siatiui  incipit.  ' 

Vs.  2.  egregium  melos.  Giiyeto  et  Tolllo  scribendum  vide- 
tur egregia  mete.  Sed  cum  enallage  numeri  apud  ppetas  fre- 


quens sit,  hac  emendatione  non 


Vs.  1.  Quod  Phaedrus  hac 
fabula  refert  de  Simonide,  alii, 
vt  Galenus  in  Frotrept.  ad  ar- 
tes C.  2.  et  Vitruv.  Praef.  L. 
VI.  narrant  de  Aristippo,  Plii- 
losoplio  Socratico,  nisi  quod 
hi  duo  de  loco  dissentiant.  Vi- 
truuius  enim  pro  Syracusanis 
nominat  Rhodios.  Plura  4egi 
possunt  in  Obseru.  Menagii  ad 
La£rt.  II.  Segm.  73.  Compa- 
rasse jvLuabit  Vitruv.  Praef.  L. 
VI.  vbi  Aristippus  inter  alia  , 
dicit:  Ejusmodi  possefsiones  et 
viatica  liberis  oportere  parari, 
quae  etiam  e naufragio  vna  pos- 
sent enatare^  namque  ea  vera 
praesidia  sunt  vitae,  quibus  ne- 
que fortunae  tempestas , iniqua, 
neque  publicarum  rerum  mutatis, 
neque  belli  vastatio  potest  nocere, 
Vs.  2.  Simonides,  De  Simo- 
nide, poeta  Graecorum  lyrico, 
Cea,  maris  Aegaei  insula,  Cy- 
cladum vna,  orto;  de  aetate, 
qua  vixit,  (in  ea  'enim  defini- 
enda viti  docti'' non  consen- 


opus  est.  ' 

I 

tiunt) ; de  varii  'generis  scriptis 
vide  Fabric.  B.  G.  Vol.  II.  p. 
142.  sqq.  et  Reisen  des  jungen 
Anachars,  T.  VI.  p.  515.  sqqt 
vers.  germ.  additis  Rittershus. 
et  Gud.  Nops  et  quae  notantiit 
in  P.  II.  Pliaedti  ad  ll.  1.  Ejus 
mentio  honorifica  apud.  Cic. 
de  Or.  II.  86.  et  QuiiictiI,  Lm 
X.  C.  I.  et  XI.  2.  melos.  Car- 
mina lyrica ; dictum  singulari 
numero  pro  p.shq.  Scripsit 
enim  Simonides  inter  ' alia, 
pehj  varii  genetis  'praecipue 
Emvixia  (Vs.  5.)  et  Eyxwfita, 
de  quibus  videnJus  Fabricius 
1.  c.  p.  147.  Hinc  melicus  di- 
ctus. Plin.  VII.,  24.  et  56.  The. 
niistius  vero  Orat.  I.  eumdem 
vocat  fxfXoTroiov.  Cf.  Burmann. 
qui  laudat  Muncker.  adHygin. 
F,  277.  et  Gifan.^Ind.  Lucret, 
in  Melicus.  Simonidem  pri- 
mum mercede  . ETTiviki*  scrip- 
sisse, legas  in  Schol.  Pindari 
ad  Isthm.  2.  vs.  9.  et  apud 
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Quo  paupertatem  sustineret  facilius, 
Circiiire  cJoepit  vrbes  Asiae  nobiles, 
Mercede  accepta  laudem . victorum  canens. 


Vs.  5.  Mercede  accepta.'  Ita  legiliir  in  MSS.  Pith.  Rem.‘  «t 
Editi  Vet.  Sed  (Icinsius  vult  pdhta  mercede , qua  locutione  vti- 
tur  Quinctilianus  L.  Xf.  C.  2.  narrans  historiam  de  Simonide, 
a Diis  sertiato'.  Placet  ista  emendatio  Graevio;  v.  Burmann. 
Syllog.  Epp.  T.  IV*  p*  196-  nec  non  Sattlero,  qui  venit,  um 
den  ausbedungnen  Lohn ; Hoogstratanus  vero , Lalleniant.  nec  > 
non.  Editor  edit,  stereotypae  recepere  ^ in  textum.  Etsi  vera  ' 
paeta  mercede  saepe  et  eleganter  dicitur,  quemadmodum  docent  ' 
exempla  in  Not.  Heinsii,  non  ybique  tamen  debet  contra  cd- 
. dices  obtrudi,  v.  Burmann.  laudem.  Cuningbamus  laudes. 


Tzet»;  VIII.  .Hist.  228*  et  X» 

» - ^ 1 ^ * 

Hist.  554.  p.  157.  et  199.  Edit. 
Bas.  ap.  Oporin.  i5.')6  f.  De 
mercenaria  ejusdem  Musa  con* 
sulendi  scriptores,  qui  citantur 
in  Fabric,  1.  c.  p.  148. 
historiam  naufragii  Simonidis 
fabellis  adsciibunt  -oan  Goens 
in  Diss.  de  Simonide  Ceo, 
poeta  et  philosopho,  p.  68*  sqq* 
et  de  Uoissy  Hist»  de  Simonide 
in  praef.  ad  Edit.  2.  p.  X—* 
XXI.  Vid.  Fabricius  1.  c.  coli. 
Menag.  ad  La€rt.,IL  Segm.75. 
Fragmenta  carminum  Simoni- 
dis collegit  , .praeter  alios, 
Brunckius  V*  C.  in  Analect. 
Vol.  I.  p.  120.  sqq.,  egref^ium. 
Plato  de  Rep.  I.  (Vol.  VI.  p. 
156.  Bip.)  a ^adiov 

urctarelv  y <ro(f>oi5  7«^  xa/ 
d ocv>7^,.quae  intelligi  possunt 
de  carminum  praestantia  et  ex- 
quisita Simonidis  lapientia. 


Vs.  5.  Sustineret.  Vid.  ad 
L.  IV*  F.  XV,  7,  ^paupertatem. 
Poetis  Simonidis  mercenaria 
displicet  Callimacho:  » 
i^7ariv  r^e(pu)  -njv  Mscav,  xoq 
6,  xe7o<;  vsTza^.  Vid. 

Fragm.  49*  in  Edit.  Spanhem, 
p,  264.  colu  p.  357. 

Vs.  4’  Circuire  coepit.  Vid. 
ad  L.  I.  F.  11.  8‘  berepetcp 
zog  herumy  Cic.  pro  Caec.  32,. 
circuire  praedia, 

Vs.  5»  Mercede  accepta.  Non 
erat  hoc  olim  turpe  in  Graecia, 
pacisci  de  mercede  ^rminis, 
Tt  colligi  potest  ex  Pindar.  XI., 
Pyth.  64.  sed  infamis  praeter  ^ 
alios  anaritia  Simonides  fuit, 
qui  malebat  oculata  fide  vti, 

, et  praesentem  pecuniam  capere, 
antequam  caneret.  Quare  recte 
accepta  mercede  canens yXkon  ante 
canens,  nisi  accepisset.  Vnde 
melius  Gallicus  interpres 'ver- 


pars  II. 


19 


I 

> 

% 


DIgitized  by  Googie 


‘ figo 


Phaedri . Fabidahon . Aesojnarum 


Hoc  genere  quaestus  postquam  locuples  tactos  est, 
Redire  in  patriam  voluit  cursu  pelagio,,  t , 

■\Js,  7.  Redire.  Vu'go  legunt  venire;  etiam  Desbilloniu*, 
Bipontini;  «ed  jam  olira  recepi  veriorem  Cod.  Perott.  lectio- 
nem redire,  quam  reposuerat  e conjectura  TolHus;.  quae  etiam 
placebat  Heusiugero.  Eamdem  receperunt  Lallemant,  Brotier, 
Jiirdens.  Ci^rsu  pelagio.  In  Editu  Rittenliua.  et  NejveloU  est. 


cursu  pelagi. 


i •,  n 

titset,  recevant  la  r/scompense 
pnr  avance.  Ita  Sallust*  Jtig, 
LXXXV.  tfuae  ante  vestra  lene- 
Jida  gratuito  faciebam,  ea  vt,' 
accepta  me r cede  , deserant,  non 
est  consilium.  Vide  plura  de 
meicenaiia  Simonidis  Potisi  et 
auavititt  Aelian.  VIII.  2.  Burm. 
Buvmanno  accedunt  plurimi, 
propter  auaritiam , qua  arsisse 
dicitur  Simonides.  At  cum  e 
verbis  mercede  accepta  solis  vix 
probati  possit  , quod  volunt 
interpretes  , ego  mallem  cum 
Wopkensio  Misc.  Obs.  Nov, 
T.  X.  p.  t6i.  haec  interpretari, 
meicedem  accipiens,  atque  ita 
victitm  sibi  quaerens.  Nam 
F.  XXIV.  huj.  lib.  docere  po- 
, test , Simonidem  praesentem 
1 pecuniam  non  semper  cepisse, 
antequam  caneret  , id  quod 
etiam  video  obseruari  a Des- 
billonio.  Notanda  tamen  le- 
pida historia,  quam  de  Simo- 
nide narrat  Aristot.  Rhet,  L. 
111.  C.  2.  testibus  Rittershusio 
et  Fabro,  coli.  Not..cl.  Schiilzii 
.ad  h.  1.  Victorum.  In 'ludis 
Giaecorum  gymnici».  Ita  ce- 


cinit Simonides  laudem  victo- 
ris cujutdam  pyctae.  Vid.  F; 
XXIV.  4-  5.  h.  1.  Et  quis  nes- 
cit, totum  Pindarum  ejusmodi 
constare  laudibus?  laudem  -ca. 
nens,  i.  e,  laudationem.  Mox 
F.  XXIV.  5'  dixit , scribere 
tniidem. 

Vs.  6.  Hoe  genere  quaestus. 
Sattier.  Durch  dies  Gerverhe. 

Vs.  7-  Cursu  pelagioi  Poe- 
tice dictum.  Vocem  cUrsus  de 
nauigatione  proprie  vsurpari, 
multis,  si  opus  esset,  exem- 
plis probari  possetl  Vid,  P.  III. 
Phaedri  ad  h.  1.  Sed  pro  cursu 
pelagio  Ovidius  dixit,  proposi- 
tos pelagi  dimittere  cursus;  Val. 
Flacc.  Vero  I.  485.  Argon.  Et 
dedit  aequoreos  caelo  duce  ten- 
dere cursus.  Ceterum  pelagius 
vox  rarior.  Phaleras  pelagias, 
pro  margaritis,  Petron,  C.  55, 
Voluit  curru  pelagio.  Immo  ne- 
cesse  id  fuit;  quoniam  Cea, 
pelago  cifCumclaufB,  petebatur. 
Sed  verba  auctoris  nostii  paullo 
benignius  explicanda  sunt : et 
quamuis  cursus  pelagius  pii 
aliud,  quam  naitigationetn,  li- 

» . , 
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. (Erat  autem,  natus  i Yt,‘ajwnt,  ,in  Cea  insuis.)  ^ 
Adscendit  nauem,  quam  t^pipeatas;  horrida 

■ V».  8*  Bipontini  ediderunt  post  Cuninghamum : Er^t  autem, 

vt  ajapt,  natue  in  Cea  insula.  Ouvering.  conjicit,  erat  enim, 
, Cea,  Rittertlius.  Nevel.  Vrtin.  Danet.^  Maiuar.  Didot.  al.  1«. 
gunt  Ceo  1.  Caeo , a primo  casu  Ceos , <jui  et  ipse  y$itat4fc 
Teste  Nevcleto  ad  inaigineon  Edit,  in  MS.  Piih.  a.criptum  erat 
' Scithia  ; at  notante  lleiiuio^  iu  eodem  Cod.  Mi,-^tnia  lesjitur, 
pro  quo  yir  docitis  emendabat  Cta,  ,.^t  ita  4ptid-  Ovid.  (Vjt. 
Met.  368.  resciibendani  docuit.  Cea  qupquf  apud  Val.  IVlajib 
L.  II.  VI.  8.  iu  tynnibua  aiSS.  legi,  Gudius.  tesUtur ; gahjiaaijaa 
• yero  ad  oram. libri  notauit  legendum  esse  ex  veteri  Ji^ro  Cfja 
insula.  Plin.  II.  N.  L.  IV.  C.  ^Ct(jf^,  ^uam.  nostri  quidaitf 
Ceam  dixere.  Cf.  infra  Notae. 

Vfi.  9.  ^dseendite  Hbiosiui  hic  ^aUt  wcmiu  i «ed  lic©t  hoc 
vocabtiluni  probae  sit  notae,  non  lanien  vbique^  intrudendnm 
puto,  vt  saepe  viros  dioctos  nimis,  hoc , alTeciasse  yideo.  F.^ 
tentauit  etiam'  Ileinsius  supra  II.  IV.  6.  Eurinann,  ' . 


goificare  rideatur,  hic  tamen 
accipiendus  est  pro  peregrina* 
lione,  sine  circuitione  mariti, 
ma.  Intellige  itaque , voluisse 
Simonidem,  quemadmodum  vr- 
bes  Asiae  minoris  , a ntaii  re* 
motas,  circumierat,  sic  mari- 
timas pariter  circumeundo  in 
patriam  Undem  deuenire.  Des- 
billonius,  > - 

Vi.  8*  Insnla  maris 

Aegaei, Graece  Km;,  Kero, 

de  qua  y.  Plin.  L.  IV.  C.  la. 
Sect.  ao.  it.  .Reiseri  des  fungen 
Jnachars.  T.  \'I.  p.  513.  sqqr 
Ejusdem  meminit  Virg.  G.  I. 
i4'  Hodie  Zia  , zea.  Patria 
Simonidis  fuit  Julis,  rrbs,  sita 
in  Cea  insula,  teste  Strabone 
L.  X,  p.  744-  *<!•  Casaub.,ynd«' 


Ceae  neniae  Ilor.  II.  OdV 
et  Camenae  Ceae  apud  eunidem 

IV.  Od,  IX.  7.'  Vid  Jani  ad 
llor.  II.  Od.  I.  33.  Cum~hac 
insula  confundunt  Geam.iasu- 
lam  in  ora  Asiae,  e regione 
Halicarnassi , aut  Cnidi  potius, 
quae  rsiutius  Coj;,  yel  Coos 
vocatur,  de  qua  Plin.  L.  V. 
31.  s.  36.  qua  ii^  loco  omnes 
llarduini  IMSS.  habent  dlki  non 
Cos  • testa  Gesnero  , in  Thes. 
L.  L.  Hanc  male  quidam  sta- 
tuunt Simonidis  patriam  fuiss^ 

Vs.  Adscendit,  Propriuin 
yerbum  in  hac  re,  yt  et  eort- 
tcendere.  Vid.  Cuper.  III.  Obs. 
3.  (p.  1169.)  Ter.  Adelph.’  IV. 

V.  69.  abiit , “periit , nuuem  ad- 
scandit,  Burmann.  umpestas 
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.Sinnil  et  vetulas  medio  dissoluit ' mari.  lo 

Hi  Zonas,  illi  res’; pretiosas  icolligunt, 

I ' 

i 

V<.'  lo.  Simul  et  vetustas.  Et  abest  in  MS.  Per.  dissoluit,  ’ 
Bentlej.  vt  dissoltut,  sollemni  more,  quod  si  admittatur,  in* 
dicaret,  illos  collegisse  zonas  et  res  pretiosas,  postquam  dis* 
soluta  nauis  jam  esset;  'qOod  absurdum.  Sed  in  vulgata  lectione 
colligunt  vectores  res;' dum  vident  in  eo  esse,  vt  distoloeretnr 
nauis,  cum  praesens  pcnculura  et  instant  viderent  ante  oculos. 

Et  ita  hic  dissoluit  ndndum  ipsam  nauis  dissolutionem , sed 
instantem  notat,  Vt  viri  docti  notarunt  apud  Suet.  Caes.  29, 
vutii  /iduersiriis  pepigit,  id  est,  voluit  pa scisci,  et  alia  apud 
alios.  Iti  apud  Lucam  Eiiang.  V.  6.  >;'lvuro  de  ro  d/xTi/ov,  ‘ | 

dirumpebatur  rete.  Quod  si  fuisset  ruptum,'  elapsi  forent  omnes 
pisces;,  sed  in  eo  erat,  yt  rumperetur.  Ita  Judas  d rrxgadida; , 
qui  moliebatur  prodere  ;^'lVlatth.  XXVI.  25.  et  ita  Graeci  et 
Latini  pastim;''  Praeterea"  Heinsius  volebat  dissolvunt,  quia 
tempestas  et  vetustas  hoc  requirere  videtur;  sed  quot  loca  cor* 
rigenda  essent , si  'hoc  vbique  esset  obseruandnm , vt  multis 
ostendimus  ad  Ovid.  II.  Art,  8t*  et  VIII.  Met.  790.  vbi  pro 
aibitrip  et  ratione  metri  saepe  variasse  poetas , docemus.  Burm, 

‘Vs.  11. 'zonas.  Non  absurda  est  suspicio' Ileinsii,  non  ipsas 
zonas,  sed  res  pretiosas,  tu  zonis  reconditas,  voluisse  seruare, 

■ 1 ' 

horridte.  Imitatio  Horatii  j qui  Vs.  11.  zonas.  In  ;quibus 
Epod.  XIII.  1.  Horrida  iethpe-  pecuniam  portabant.  Martial. 
stos  caelum  contraxit,  et  Ouid.  XIV.  151.  • Vndo  zonam  perdi- 
IV*  ex  Pont.  X.’  58.  Horrida  disse  apud  Hor.  II.  Ep.  II.  40. 
Sarmaticum  cur  mare  duret  i.  e.  viaticum.  Groriov,  Elei 
hieme,-  Burmann.  - > ganter  Gracchus  apud  Gellium 

Vs,  10.  dissoluit.  Vid.  V.L.  L.  XV*.  C. 'i2.  tonas,-  quas 
,ad  h.  V.  Schw.  Proprie  de  na*  plenas  argenti  'extuli  , eas  ex 
uibiis  fractis , quia  et  contexi  prouincia  inanes  ^ retuli.  Rii~ 
dicuntur,  cujus  hoo  est  oppo-  tershus,  Landat  quoque  Bur* 
situm,  Ovid.  (IV.  Tiist.  VllI.  mannus  Liv;  XXXIII.  29.  vbi 
18O  de  iiauibus,  ne  temere  in  'sermo  est  de  militibus  argen* 
mediis  di'soluantur  ttquis.  Scfaef-  tiim  habentibus  in'  zonis.  Hisce 
fer.  ’ Adde  locum  Tao.  Ann.  adde  exempla  in  Not.  Scheffer. 

XIV-  6-  qn®™  prdfert  Gronov.  De  hac  voce  cf.  Clav.Schirach. 
neo  dissolutio  nauigii.eequebatur,  P.  I,  p.  394. 
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' Liber  quartus,  »■  »93 

Subsidium  vitae.  Quidam-  curiosior, 

Simonide,  tu  ex  opibus  nil  sumis  tuis? 

Mecuur,  inquit,  mea  sunt  cuncta.  T unc  pauci  enatant, 

et  ideo  tegit.  Hi  zona  et  illi  res  pretiosas  colligunt.  Sed  quid 
ligniAcat , res  pretiosas  colligere  zona?  an  in  zonam  collectas 
congerere  7 nescio  an  ita  liceat  loqui.  Sed  si  Heinsii  explica- 
tio probetur,  legerem,  colligant,  a colligare,  vt  in  simili  re 
nequam  ille  apud  Petronium  Giton  C.  CXIV.  tona  ctrcumue- 
nicnti  te  et  amatorem  suum  praecinxit.  Ego  tamen  a Tulgata 
nondum  discedere  possum,  quia  hi  et  iUi  diuersas  res  agere 
debent,  et  potuere  res  pretiosas  ex^  zonas  habere.  Bitratann, 
Coninghamtu  edidit:  Hi  zonas  tum,  i.  r.  p,  colligant. 

Vt.  13,  MS.  Per.  Simonide , inifuit , tu  nihil  ex  ...  . In  , 
hoc  Tersu  interrogationis  nota  deerat , quam  addidit  Rittersh. 


Vs.  12.  Subsidium  vitae,  Schef.  rad.  I.  C.  2.  et  Val.  Max.  VII.  * 
ferus  in  subsidium,  sed  est  di>  2.  ext.  3.  de  Biante,  sapiente 
ctum  per  appositionem , pro,  Graeciae , oujus  cum  patriam 
guae  erant  subsidium.  Ita  Suet.  Prienen  cepisset  hostis,  ceteti- 
Oth.  C,  V.  Sic  et  praesidium  que  ita  fngerent , st  mnlta  do 
occurrit,^  vt  Justin.  XXXII.  4*  rebus  secum  asportarent. 

Et  ita  pecuniam  numeratam  cum  esset  admonitus  a quo* 
praesidium  dici  , Tidunus  ad  dam,  vt  idem  ipse  faceret:  ego 
Petrou.  C.  LXXV.  De  appo*  vero , inquit , Jacio , nam  om- 
sitione  illa  vid.'  ad  L.  III.  F.  nia  mea  porto  mecum.'  Eit  au- 
X.  44’  ^urm.  Virg.  Aea.  I.  tem  mecum  apud  me.  Yid.  ad 
358.  appellat  auxilium  viae.  L.  II.  V.  25.  A Biante  Phae- 
quidam.  Cf.  L.  III.  XIX.  7.  driis , vt  nonnullis  visum  est, 
curiosior.  Supple,  conuersus  ad  haeo  transduxit  ad  Simonidem. 
Simonidem  ait,  curiosior  pro-  Enatant.  Proprio  do  iis  dioi- 
prie ; sic  enin»  vocsntur,  qui  tur,  qui  euitant  a naufragio 
solliciti  sunt  de  aliis.  Plsut.  mortem.  lior.  A,  P.  20.  si  fra. 
Stich.  I.  111.  44.  sq.  Scheffer^  ctis  enatat  exepes  nauibus.  Apul. 
^Merito  ita  vocatur,  qui  in  tanto  Met.  II.  Hauis  ipsa  demersa  est,. 
periculo  rerum  suarum  .quasi  et  nos  omnibus  amissis  vix  ena-  ^ 
oblitus,  de  eo  quod  alii  agant,  tauimus.'  Burmannus  laudat 
sollicitus  est.  Leonhard,  Senec.  £p.  JLXU.  nema  cum 

‘Vt,  t<i.- Mecum  mea  sunt  sarcinis'enatat.  Sattler.  retton 
cuncta.  Idem  narrant  Cic..  Fa>  durch  eekwlmmen  tkh, 
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Quia  plures  onere  degrauati  perierant.  15 

Praedones  adsunt,  rapiant,  quod  quisque  extulit, 
Nudos  relinquunt.  Forte  Cfazoraenae  prope 
Antiqua  fuit  vrhs,  quam  petierunt  naufragi. 

Hic  litterarum  quidam  studio  deditus,  • 

Vs.  15.  Quia.  MS.  Per.  nam  perierant.  Heinsius  perierunt^ 
eorrepta  penultinia,  vt  coeperunt  L.  IV-  F.  XV.  2.  abierunt 
IV.  XIX.  i6.  praebuerunt  L.  11.  IV.  24.  Ileinsium  secuti  Guyet. 
Salinas.  Gronov.  Uooguratan.  Richter.  Hurmannus  'qui  h.  1. 
argutatur,  alii.  At  recte  Desbilioniiis : „Burniannus  conjectu* 
ras  quoriindam  inanes  et  exemplum  lloogstratani  secntus  re- 
posuit, p.:nVrunt;.  atque  in  sua  editione  vltima:  Non  rideo, 
inquit,  quate  perierunt  debeat  mutari.  Si  credidit,  hanc  fuisse 
, retereitr  lectionem,  falsus  -est:  legitur  enim  perierant  in  Codd, 
MSS.  et  in  pierisque  editionibus.**  Rigalt.  iii  Edit.  S.  Faber, 
Nevelet.  Vrsin.  Maittar.  Eentlej.  Brotier.  Cuningham.  Lalle- 
xnant.  Bip.  perierant,  recte  retinent, 

I . Vs.  17.  Clazomenae.  MSS.  Pith.  Rem.  Perott.  Clazomene. 
Ita  nonnulli  ediderunt ; 'sed  Clazomenae  rectum.  . Vid,  Not. 


' Vs.  ig.  Onere  degrauati. 
Apulej.  Met.  VII.  manus  pon- 
dere degrauatae.  ' 

Vs.  16.  uidsunt  — rapiunt  — 
relinquunt.  Notanda iteruiti  asyn- 
deta. cf.  Tzscliuck.  et  ad  L.  IV. 
XVll.  16.  2o.  extulit.  Scilicet 
ex  naufragio,  Tt  recie  SchelTe- 
rus.  Suet.  Ner.  31.  thesauros 
antiquissimae  gazae , quos  Dido, 
regina  , fugiens  Tyro  , secum 
extulisset  esse  in  Africa.  Burm. 

Vs.  17.  Kudos,  Leonhardus 
intelligit  eos,  qui  nihil  opum 
secum  ex'tulerant ; quae  intec- 
pieiatio  repugnat  vessui  praeo. 
Melius  ol.  Saitler.  ste.  zof  en  sie 
ganz  ndckend  auf  — . ' Cieto- 


menae.  Fuit  yna  duodecim 
Joniae  ciuitatum , quae  enu- 
merantur ab  Aelian.  H.  V.  L. 
VIII.  5.  Freinsh.  Juniae  vrbs, 
in  peninsula  ad  mare  Aegaeum, 
Male  L.  I.  C.  17.  Super  angu- 
stias ( peninsulae  ) hinc  . Teos, 
illinc  Clazomenae.  Istgitur  in 
veteribus  Melae  editionibus  Cla- 
zomena ; at  recte  a Pintiano  re- 
stitutum est  Clazomenae.  Hor.  I. 
Sat.  VII.  5.  Cic.  Tuse.  L.  I.  43. 
Desbillon.  Ista  vrbs  hodie  di- 
citur 'Vourla.  ■ 

Vs.  18.  Antiqua.  MCCC.  ann. 
ante  C.  N.  condita  fuisse  tra- 
ditur.  Vid.  Lallemant; 
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Simonidis'  qui  saepe  versus  legerat, 
Eratque  absentis  admirator  maximus, 
Sermone  ab  ipso  cognitimi  cupidissime  ' 
Ad  se  recepit;  veste,  numis,  familia 
Hominem  exornauit.  Ceteri  tabulam  suam 


Y(.  Si.  Eratque.  Oavering.  Fueratque  absentis;  fine  aucto- 
ritate. ’ . 

Vf,  sa.  Sermone  ab  ipso.  j4b  deeft  in  IVIS.  Per. 

V*.  23.  recepit.  Perott.  receptum. 

Vt.  34*  Fabulam  portant.  Ita  recte  Gudiiis  et  alii : male 
porgunt  pro  porrigunt  Iiic  intrudunt,  (vt  Prascli.  Salmas.  Ilfint. 
Vrsin.  Gtonov.  Rittertiuif.  Wosius  in  Senar.  p.  153.  nec  Schef- 
Eero  displicet),  tjuod  et  Scallger  in  ora  notauerat.  Tabellam 
enim,  in  <]ua  depictum  erat  naufragium,  humeris  suis,  aut 'ex 
collo  pendentem  portabant,  sed  manus  porrigebant  ad  stipem 
accipiendam.  Vid.  Pers.  I.  Sat.  89-  ct  ibi  Casaiibon.'  et  antiquus 
Commentator  Horatii  ad  Od.  1.  5.  naufragia  picta  circumferre 
solitos  dicit,  vbi  et  Torrentius  et  Lambinus  videndi.  Burm, 
MS.  Pith.  habet  poriant , teste  Gudio:  i et  t enim  saepe  in 
MSS.  confunduntur,  Neveletus  edidit  porrigunt. 


Vs.'Si.  Et  admiratus  erat 
ingenium  hominis,  quein  num- 
quam  viderat.  Hoogstratan.  Cf. 

L.  V.  F.  I.  it. 

Ys.  22.  Vulgo  ajunt  ex  ipso. 
Sed  hic  rursum  locutus  cum 
Virgilio  videtur,  qui  Aen.  II. 
65.  crimine  ab  vjio  disce  omnes 
(ex  vnius  scelere , fraude).  Ipso 
est  emphaticurn  } vult , prius- 
^ quam  indicaret  nomen  suum, 
cognitum  fuisse.  Scheff.  Recte 
Schefferus  pro  ex.  Ita  et  ab 
armis  cognoscere.  Caes.  B.  G. 
L.  I.,$tS.  Burmann. 

Vs.  23.  r4d  se  recepit.  Ho- 
spitio excepil,  more  Terentiano, 


Heaut.  III.  III.  5.  hominem  ami. 
cum  recipere  ad  te  : et  in  malum 
sentum,  Hccyr.  V,  1.  17.  meum 
receptas  filium'  .ad  te.  Burm. 
Plene  Cacs.  B.  C.  L II.  20. 
dixit  ad  se  hospitio  recipere  eu- 
pidissimc  domum ; Cicero  vero 
Arch.  3.  Luculli  eum  domuin^ 
suunt  receperant.  , Familia.  Vid. 
ad  L.  II.  F.  VHI.  26.  et  HI. 
XIX.  r. 

Vs.  24.  Hominem.  ^Homo 
saepe  aubit  locum  pronominis 
rclatiui  , vt  sit  itle , de  quo 
agitur.  Ira.  Ncp  Eum.  H.  3. 
Uar.  X.  5.  \id.  ad  L.  II.  F. 
II.  7.  Aliter-  Schtiferu#. , eocor- 
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Portant,  rogantes  victum.  Quos  casu  obuios  25 
Simonides I vt  vidit:  Dixi,  inquit,  mea 
Mecum  esse  cuncta ; vos  quod  rapuistis , perit. 

I 

Vs.  85.  obuios.  Ita  olira  edidi  e C9d.  Per.  vt  jain*SaIina. 
silis , ^Sentlej.  alii  voluerant,  inuito  ' Burmanno.  jEanidem 
lectionem  recepere  Heiisinger.  Cunin^hainus , Lallem.  Brotier. 

At  Desbillonius  cum  Bipontiiils  relinet  vulgatum  obuius, 

Vs.  a6.  Dbci,  inquit.  Vid.  infra  Not.  ad  h.  v. 

Vs,  37.  rapuistis.  Bentlejus,  cjui  verbum  habere  loco  suo 
praeter  jus  mouit  L.  III.  F.  111.  bic  illud  restituit  et  pro  I 
rapuistis , habuistis  legit.  Sed  ila  pciit  omnis  venustas  dicti, 
Bunnann.  Cuninghamus  perperam  retulistis.  Perit.  Perottiis 
periit  •,  ita  et'  Neveletus;  Hoogstratanus  periti  Salmatius:  vobis 
quod  raptum  est  perit.  Perit,  pro  periit  familiale  po6tis, 
_____  . ' ' 


• nauit.  Instruxit.  Cic.  Cst,  II. 
tu  agris , tu  aedificiis , tu  ar- 
gento , tu  familia,  iu  rebus  om- 
nibus ornatus  sis.  Scheffer. 

r Vs.  85.  Tabulam  portant. 

■ Vide  V.  L.  ad  vs.  85.  Ibi  ob- 
seruatis  adde  Juvenal.  Sat.  XIV. 

• Hor.  A.  P,  80.  s<].  Pers, 
VI.  33,  largire  inopi,  ne.  pictus 

oberret  caerulea  in  tabula . 

rogantes  victum.  'Mendicantes, 
cf,  locus  Juven.  paullo  ante  cit. 

Vs,  86.  Dixi.  , Non  est  in- 

• terrogatiuum  (quod  Prascb,  et 

. Desbillonius  putant)  sed  plane 

illud,  quod'  6t  Germani  sic 
eflenint : ich  sagte  es  tvohl, 
(sagte  kh’s  doth)  ich  hiitt'  atl 
das  meinigq  bey  mir.  Tacitam 
continet  exprobrationem.  Piaut. 
Asin.  dicebam.,  parer , ne  matri 
consuleres  mqle,  Scheff.  Adde 
exem|^a  dn  ^^it  Burniann.  o.  ' 


Not.  Var.  Ita  quoque  capit 
Burmannus,  praeter  'alia  no.  , 
tans  locum  Prop,  I.  IX.  i.  Di- 
cebam tibi  venturos,  irrisor, 
amores,  vbi  v.  quae  notat  Passe- 
ratius.  Idem  tamen  Burrnaanus 
obseruat  , Terentium  hoc  fere 
sensu  saepe  per  interrogatio- 
nem esse  locutura,  e.  g.  Andr. 
111.  V.  15.  Adelph.  I.  II.  3. 
sed  addita ' plerumque  interro- 
gandi particula.  Hinc  suspica- 
tur Desbillonius  , Phaedrum 
scripsisse:  dixin,  ait,  mea  me- 
cum esse  cuncta? 

- Vs.  37.  IVlecum  esse  cuncta. 

Ita  Stilpon  capta  patria : omnia 
bona  mea  mecum -sunt,  quam 
historiam  narrat  Sen.  Ep.  IX. 
teste  Vrsino.  F" os.  Desidera- 
tur ad  luculentam  oppositionem 
vobis,  quod  metrum  non  -ad- 
mittit. Tzschuck.  Rapuistis. 

. 't  ■ 
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ScbefTeros,  Harius,  Tzschuckins', 
Laa^iu?,  quibus  ego  accedo, 
referunt  ad  festinationem,  qua 
imminente  naufragio  res  pre- 
tiosas colligebant;  sed  Butman- 
nus  , quod  eas  antea  male  pe- 
pererant,  et  furtis  et  rapinis 
se  ditaueiant.  Exprobrare  enim 
illis  ait,  quod  vnlgo  dici  so- 
leat, male  parta  male  dilabi, 
et  justae  Deorum  irae  et  vin- 

‘ I 


h 


dictae  admonere.*  At  de  male 
partis  h.  1.  non  est  sermo ; 
exprobratio  vero  alieno  loco 
esset  posita,  vt  jam  vidit  Lan- 
gius.  Itaque  bene.  Sattlerus : 
pf^as  aber  ihr  zusammen 
tetf  ist  ‘dahin,  Notis.^inm  enim  ‘ 
haec  verbi  rapere  significatio. 
Desbillonius  * explicat  , quod 
eripuistis  e naufragio. 

i 
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FABULA  XXII. 

* 

MO  NS  PARTURIENS. 


iVEons  parturibat,  gemims  imtnanes  ciens;  • 

Eratque  in  terris  maxima  exspectatio,  .. 

( ■ ' 

V*.  *•  gemilus  immanes  ciens.  Bomulun  Divion.  male, 
^quidam  mons  parturiebat  geminos  magnos:  melius  Homulus  Vim. 
et  Vinoentius,  dabat  gemitus  magnos. 


Vs.  1.  Mons.  Terram  in  sine  dubio  aliquem  sibi  Phae- 
montis  locum,  substituit  Ano*  . drns  proposuit  perstringendum, 
nymus  Neveleti  F.  85.  sed  Ro-  qui  carmina  minabatur  se, edi- 
mulus  Nilantii  hominem  virilis  tumm  magnifice  , , sed  nihil, 
sexus  , sine  dubio , conjiciente  tcI  exiguum  et  vile  produxit. 

< Hilantio,  vt  ex  tjun  opinatae  Burmann.  Mons  parturibat. 
et  absurdae  rei  exspectatione  Eleganter  ; quippe  mpns  et 
tanto  major  metus  exoriretur,  partuuens.-  Tzschucke.  Ciens, 
Parturibat.  Ita  extulerunt  olim  edens.  L.  I.  F.  XVIII.  3;;  dixit, 
imperfecta  illa  tempora  : sic  flebiles  gemitus  ciens.  Eadem 
auditam  Ovid.  Ep.  XIV.  36.  locutione  vtitur  Virg.  G.  III. 
et  nutriiam  Val.Flacc.  VIII.  97.  517.  de  tauro.  Sattler.  ackzte 
et  in  futuro  mollito  Hor.  III.  furchterlioh. 

• Od.  XXIII.  18.  »9-  Vs.  8.  Terris.,  i.  e.  inter 

tamen  legendus  Jani)  Vid.  Romines.  Vide,  quae  notantur 
Serv.  ad  Virg.  VI.  Aen.  46$.  j 631.  *et  Barth. 

et  Voss.  de  Anal.  III.  C.  34.  yjj  ^ 

Ceterum  Tachos,  Aegypti  rex,  Phaedrus  a Tacho 

narratur  hoc  dixisse  Agesilao,  ^ jo„era 

^ qui  cum  ipse  esset  breul  cor-  dicebat, 

pore,  et  addMisset  ipsi  copias  Romulus  Vlmens. 

auxiliares,  u^tvtv  o.fo;,  Zeu;  omni/  natio.  Exspecta- 

C e^opejTO,  TO  0 /Ttxtv  fxi/v , ,{o.  Sic  loquuntur  in  re,  ma- 
dicenti  regi  respondit,  gnum  et  memorabilem  euen- 

oop-ott  <Toi  Ttors  xxi  Xsov , tum  habitura.  Curt.  III.  i, 
Athen.  L.  XIV.  C.  1.  et  liic  Cirem  regem  erat  Phrygum  tur- 
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At  ille  itmrerii  peperit.  Hoc  scriptum  est  tibi, 

Qui,  magna  cum  minaris,  extricas  liihiL  - 

V*.  3.  In  lUttershiisii  editione  ,'quam  sequuntur  Rigaltius  \ 

in  Edit.  1.  ct  2.  Neveletus  et  Vrsinus,  (nisi  quod  hic  Ihcu- 
nani  post  peperit  ex  Anohymo  JJeveleti  ita  expleat,  tnelumque  '' 
risus  soluit)  reliqua  huj.  fab.  pars  sic  legitur:  Eratque  in  terris  '' 
maxima  exspectatio  f Quid  illf  pareret  i at  ille  murem  peperit.’*  * 

Hoc  scriptum  est.  tihi , Q.  m.  c.  m.  e.  n.  Recte  Rigaltius  in 
Ed.  3.  ^aid  ille  pareret  abjecit,  quem  dcxnde  alii  secuti  sunt, 
quia  haec  lectio,  judicante  Heinsio,  haud  debie  ex  glossa  orta  ^ 

est,  qua  quis  antecedens  exspectatio  interpretatus  fuerat. 


6a,  exspectatione  suspensa.  Nep. 
Alcib.  7.  tanta  fuit  exspectatio 
omnium  visendi  Alcibiadis. 
Scheffer.  Cf.  L.  V.  E.  V.  15. 

Vs.  3.  scriptum  est  tibi,  Da- 
tiuus  commodi.  Cf.  L.  F.  I.  »4* 
• Vs.  4*  Minaris.  Prae  te  fers, 
pollicetis,  jactas  (vultu  seue. 
riori  , vt  exspectatio  incitetur ; 
non  enim  est  simpliciter  pro. 
mittere.  Tzschuck.)  Est  autem 
imitatio  Ilorat.  (I.  Ep.VllI.3  ) 
multa  et  pulcra  minantem.  Et 
alibi  (L..  II.  Sat.  III.  g.)  Aujui 
vultus  erat  praeclara  et  pulcra. 
minantis.  Ita  et  apud  Homerum 
«TtffXei'/,  quod  vulgo  minari 
est,  pro  sumitur, 

annotante  Eustaihio  p.  60S.  £d. 

t * 

Rom.  Faber.  Hoc  verbo  ele- 
ganter vtitur,  quia  et  parturire 
dicuntur , qui  minas  meditan- 
tur. Ovid.  Ep.  XII.  208,  — 


ingentes  parturit  ira  minas.  Et 
ita  saepe  Cicero  parturire 
vtitur.  Burmann.  Extricas. 
Metaphora  , a tricis  et  filis, 
quibus  quid  implicatur,  de- 
sumta.  Buckner.  Absoluis,  per- 
ficis,  expedis.  Gud.  Elegan- 
ter,, vt  notet  producendi  mole- 
stiam , velut  e vinculis.  Id 
enim  innuit  hoc  Verbum,  atque 
ita  vsurpauit  Hor.  Serm.  I. 
Sat.  111.  88*  mercedem  aut  nu. 
mos  vnde  extricat.  Scheff,  Va- 
tinius ad  Cic.  L.  V.  ad  Hiv.  10. 
de  Dionysio  suo  adhuc  nihil 
extrico.  Gronov.  Compara  Ho- 
lEatii  A.  P.  138.  Quid  dignum 
tanto  feret  hic  promissor  hiatu? 
et  Terentianum  illud  , quod 
producit  cl.  TzschucJt.  magno 
conatu  magnas  nugas  agere» 
Hisce  adde  Notas  Rigaltii. 
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300  Phaedri  Fabulftrum  Aesopianan  Liber  quartus. 

» 

Haee  fabuli  Jam  anti^lMimi»  temporibus  nota  fuit.  Vi(L 
Not,  ad  yl.  i.  Alludit  cliaro  Hor.  A.  P..  139.  Notum  porro' 
Graecorum  adagium,  quod  memorat  Rittershusius : wdivev 
tiTx  fJL-jv  xnersxt.  Eamdem  narrant  Romulus-  Divionetrs.  et 
Vlmeni,  L.  II.  F.  Anonymus  Neifeleli  F.  25.  Romulus  Ni- 
Unt.  F.  22.  vbi  inscripta  est;  Homo  parturiens*,  Vincentius  BeU 
lovacenns  Spec.  doctrih.  L.  IV.  C.  iiS-  Comparanda  etiam 
Fab.  Hngedornii  L.  I.  p.  m.  98-  der  Berg  und  dor  Poet.  Gleimii 
L.  II.  F,  6.  Fontanii  L.  V.  F.  10.  Camerarii  p.  m.  200. 


1 


#1 


Digitized  by  Googie 


I 


■ ■ . ' ' , • . . ■■  801 

' F A B U L A XXm.  , 

» > 

FORMICA  ET  M U S’  C A. 


I 

l 


Formica  'et  Musca-  contendebant  acriter. 

Quae  pluris  esset.  ^ Musca  sic  coepit  prior. 
Conferre  nostris  tu  potes  te*  laudibus? 

«t*  ' * « 

Vs.  >.  Vulgo  e.  g.  in  Edit,  Rigalt.  i.  Vrsin.  praeni ittitar  * 

'e  Cod.  Pilh.  Rem.  versus:  Nihil  agere  ^ quod  jion  prosit,  y fa^ 

hella  indicat  j quem  ex  L.  T1I.:F.,XyiI.  liuc  irrepsisse  credun| 

Gudius  et  Heinsius  ; licet  Heinsius  ibi  notaueiit,  £ctum  esse  ex 

' . . - . . . f 

hoc  loco.  Barmannus  abesse  jussit.  Recte;  cnnoi  etiam  desit  in 

MS.  Perotti,  et  sub  £nezn  fabulae  ‘scopus..et  propositum  aucto* 

ris  adjiciatur.  ^ ^ 

Vs.  3.  Conferre.  Walc^itil  jubet  legi  conferri  (quod  est  in 

*MS.  Gud*.i.  e.  Piihoei}  nostrie  num  potes  [te  laudihjusy  et  con* 


. . . t 


• Vs.  Hunc  versnm  reti*  tagesx  cum  sint  laudes,  quibua 
nent  integrum  Romulus  Vim.  jornabatur  et  extollebatur,  prae 
Div.  nec  non  Vincentius.  formica  , ’ vnde  Apparebat,  plu* 

Vs.  2.  Quaey  pro  vtra.  Vid^  ris  £eri.  Burm&nn.  Interpre* 
L.  I.  XXIV.  8.  Burm.  pluris  tationi  Burmanni  repugnat  vs.8> 
erret.  Idem  quod  alii'  dicunt.  Vide  etiam  Not.  ad  yoc.  /nu« 
pluris  putari,  haberi,  aestimdrU  dibus  vs.  5.  ^ 

Explicandum  igitur,*  vtra  esset  Vs.  3.  Conferre  te  nostris 
potior,  seu  principatum  tene*  laudibus.  Pro;  conferre  te  me-^ 
Jtt,  et ^ hinc  pluris  facienda,  cum  laudibus.  .Sic  Juatinut  L.. 
Equidem ' verterem : welche  von  IV,  ausi  facinus,  nulli  tyranno, 
beyden  die  meisten  VorzUge  .hiit*  coniparandum , h.  e.  nullo  cut^ 
te.  Romulus  Vim.  quae  melior  tyranno  acelere  comparandum. 
illarum  esset.  Schw.  Gallicus  Oronov.  Adde  Hor.  I,  Sat.  V.  • 
interpres,  qui  est  la  plus^  ex»  laudibus,  Quir  Iqus  inter*" 
cellente.  De  eo  non  agitur,  sed* durii  ponitur  pro  ipsis  rebui 
quaenam  pluris  fieret,  et  ma*.  laudandis,  v.  Gesner.  non  inepte 
jore  honore  aihceietur  , -^nec  h.  y.  vertere  possis  ;:.Xaniur^du 
opus  'hoc  ^ exemptis  illustrare*  dich  in  Ansehung  Jtr  Vortuge 
puto.  laudes  vertit  nvnit*.  tiiit  mir  in-yer^leichung  setien\ 


./  - 
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3Pa  Phaedri  Fabularum  Aesopiarwti , 

Vbi  immolatur,  exta  praegusto  Deum,  . , , 

Moror  inter  aras,,  templa  perlustro  omnia.  5 

ferri  explicat  pro  comparari.  Ego  illa  non  capio.  Saltem  tu 
de^liatet , vt  latina  esset  oratio : nam  vtrumqiie  dici  potest  con- 
ferri  Jaudibus , et  se  conferre.  Vid,  ad  Ovid.  Ep.  XVI.  S03. 
et  I.  I.  £X'Pont.  25.  nec  me  nominibui  'furiosus  confero  tantis, 
et  ita  ccptiqsi  , Sed  conjerri  te  potes , nescia  qui  explicari  possit. 
Burmann,  Vulgata  lectio  confeire  etiam  detendi  potest  e Ro- 
mulo Divion.  et  Vlmens.  qui  Iiabeat  ! Alutca  sic  coipif  priori 
numquid  te  nostris  potes  comparare  laudibus?  Ita  quoque  Vincent. 


Res  'laudandae  anteiti  qttas 
memorat  miisca^'  non  ad  so- 
lum honorem  referendae  sunt, 
quo  se  affici’  gloriatiir , quem- 
admodum luculentcrdocet  vs.  8- 
‘ Vs.  4‘  Immolatur.  Absolute. 
'Cie.  Di v." 'II;' ■17.  cum  pluribus 
Diis  immolatur  cet,  Schejfer, 
De  hoc  verbo  t.  quae  notantur 
ad  L.  IV.  VI.  9.  exta  Deiim. 
Diis  offerendai  Schw.  Sensus 
est:  vbi  immolantur  victimae, 
partem  viscerum  illam  ipsam, 
quae  Deorum  'est,  siue  quae 
infertur  altaribus,  praegusto. 
Mactatis 'pecudibus , si  vide- 
rentur exta  felicia,  pars  ofFe» 
renda  Diis  , pars  sacrificulis 
vescenda  reseruabatut.  -Desbill^ 
' ' Vs.  5.  IVloror.  Id  est  habi- 
to, viuo.  Vid.''  Muncker.  ad 
Hygin. . E.  52’  Suet.  Ner.  33. 
licet  ambigua'  significatione, 
morari  inter  homines  desihse. 
Schclferus  distinguit  po.-t  tem- 
pla, vt  sit  dictum t quasi  moror 
inter  aras  it  templa  y denique- 
perlustro  omnia.  ' Contra  Bcnt- 


i 


•lej;  templa  perlustro  omnia;  itd 
qnia  de  rege  sequitor,  praestat 
Cum  Schelftrb  distinguere.  Nant 
et  palai»  sine  adjecta'Voce  om- 
nia te  lustrare,  et  templa  dicit, 
9^M'de  ih  compendium  sermo- 
Uem  fcohtrahens  addit,  ‘ omnia. 
Et  > ita  saepe  scriptorei  cum 
multa  enumerant,  omnia  subji- 
ciunt, vel  etiam  praeponunt, 
vt  egregie  ostendit  Cordus  ad 
Sallust.  Jiig.  76.  Posset  et  om- 
nia capi,  vt  in  ipsa  adyta,  so. 
lis  sacerdotibus  patentia  , se 
penetrare  jactet,  sed  et  tuno 
separatim  vox  caj^enda^'  Burm. 
Distinctionem  Scheflei^o  • Bnr- 
mannianam  sequuntur  praet^ 
alios,  Vrsin.  Leonh.  Bipohtini, 
Jdrdens ; laudat  •tiam  Jae.  da 
Bhoer,  in  Otio  Davenfr.  p.  139. 
vbi  vide,  at  Bentlejanam  prae- 
ferunt,  post  Neveleturo,  San- 
toroc.  Maittar.  Danet.  Riohtei. 
Lallem.  Brotier.  Desbillonius. 
Kdcte,  vt  mihi  videtur;  puto 
enim  , ordinem  sic  esse  magis 
naturalem.  V«rba  facit , musca 
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In  cadite  regis' sedeo,  ciim  visum  est  mihi,  - 
Et  matronarum  casta  delibo  oscula. 

Laboro  niliil,  atque  .optimis  rebus  fruor. 


Vsl  8-  Laboro  nihil.  Mallet  Hoogitrataniu  eum  Heinsio, 
nihU  laboro,  quod  reddat  Tersum  oioadorem;  graeterea  sequi 
statim  nihil  laboras. 


primo  de  nota  inter  aras  et 
templa,  (Vs.5)  deinde  piogrc- 
ditur-ad  palatia  regum,  (Vs.  6 ) 
I denique  ad  aedes  'priuaitoruiit 
' (Vs.  7.)  Alia  res  esset,  si  di» 
xisset : perlustro  omnia , aras, 
templa , cet.  Perlustro  omnia. 
Apte  laudat  SchelTarus-  Plaut. 
Mere.  II.  111.  s8*  Adde 

Lir.  VII.  34.  Haec  omnia  per- 
lustrauit.  id.  Vlll.  56.  perlu- 
strauit  hostium  agros.  Sattler. 
itt  allen  Tempeln  flieg  ich  frey 
herum. 

■ , Vs.  6.  In  capite  -regis  sedeo. 
Non  insultandi  caussa , sed 
jactat,  se  impune  sedere  in 
capite  illo  sacro  sancto,  quod 
tengere  aliis  capitale  foret; 
eodem  modo , vt  sacrilegi  lia» 
berentur  , qui  deorum  exta 
praegustarent,  qui  in  aris  et 
templis  morari  vellent.  Haeo 
omnia  te  tine  metu  poenae 
facere  , gloriatur  musca  , vt 
nec  pro  adultero  posset  com. 
prehendi,  libans  oscula  matro» 
narum.  Ita  haec  capi  debent. 
Nihil  hic  obsceni  quaerendum. 
Burrhann.  ' ■ 

Vs.  '7.  Matronarum  casta 
delibo  oscula.  Cum  delectu. 


quia  in  laudb  et  ostentatione.' 
Sio  ante  regis.  Apte  etiam  de- 
libo, ^de  summo  Uctu  et  hinc 
tenero.  Tzschuck.  Ratione  poti- 
ttea,  pro,  matronarum  casta- 
rum oscula.  ~ Laudat  SchefFerus 
Virg.  Aen.  I.  256.  et  Xll.  434. 
ad  quem  locum  Servius  notat  t 
,,delibare  , ' tUmraum  osculum 
dare,  non  pressum,  ted  sum.* 

' nia  labella  contingenti**  Notat 
etiam  Dispontin.  locum  Apulej. 
illi  purpurea  delibantes  osculse' 
demente  morsu  rosea  labella  vel-‘ 
licent..  Cf.  L.  III.  F.  VIII.  »a. 
et  ad  L.  IV.  XIX.  24.  Sattler. 
rauben  manchen  keusoken  Kufs- 
den  Schdnen.  _ 

Vs.  8.  blihil.  Non.  Ita  Cic. 
I.  Fhil.  6.  Id.  Agr.  II.  23.  be-'- 
nejicio  isto  legis  Pompejus  -nihil 
vUtur.  optimis  rebus.  Id  est 
delicatissimis,  lautissimis : nam 
bonae  res  dicuntur,'  quaecum* 
que  ad  hene  lubenterque  victi» 
taudum  fyiiint,  quo  sensu  P.. 
Syrus  dixit  bonarum  rerum  con-’ 
suetudo  pessima.  Et  Nep.  Ages. 
Gap.  vlt.  uarrat  ,1  illum  con- 
.temsisse  splendida  regis  Aegypti' 
munera,  et  vnguenta,  coronas, 
et  secuudas  mensas  sdruis  di» 


•/ . 


r 


364  . 'Phaedri  Fabularum.  Aesopiaruni 

* • 

* » r 

Quid  horum  simile  tibi  contingit/  Rustica?- 

V*.  9*  Bentleju*  legit,  Quid  horum  simile  tibi?  Contra  injit 
rustica:  proptorea  aatia  agitatus  a viris  doctis,  Hario  et  Bur- 
xnanno.  Conuicium  enim , quo  formicam  lacerat  musca , tol* 
lens,  omnem  poCtae  -venustatem  adimit.  Deinde  quis  crede» 
ret,  verbo,  eleganti  et  obuio  librarium 'aliud  et  aatiqustum  fere, 
et  quo  Phaedrus,  cuj.us  fabulae  .tamen  dialogi  pleraeque  sunt, 
numquam  vsus  est,  vocabulum  substituisse  7 Deinde  cum 

in  laudes  formicae,  quae  multi  laboris,  imago  .est  viri  diligen» 
tis  et  prouidi  pairisfamilias  , fabula  sit  conficta,  si  poeta  ex 
sua  persona  eam  rusticam  vocaret , absonuzp  foret , sed  ex  de- 
coro muscae  insolenti  et  superbae  hoc  dat  conuicium,  quae 
inter  aras  .et  templa  viuens  ipsi  exprobrat  vitam  duram  et 
asperam , quam  ruri  agit.  Vid.  Burmann.  contingit.  Per.  con» 
tigit.  ^ 

• - . Vi  ‘ ‘ 


spertiisse : et  addit  deinde,  f uo 
facto  eum  barbari  magis  etiam 
' contemserunt  f quod  eum  igno- 
rantia bonarum  rerum  illa  (sc. 
ssitulina  et . hujusmodi  generis 
obsonia)  potissimum  sumsisse 
arbitrabantur.  Id.  Att.  13. 7 om- 
nibus  rebus  optimis  vsus  est. 
Burmaun.  , . , 

Vs.  g.  Contingit.  Eleganter 
vtitur  hoc  verbo , quod  de  re- 
bus laetis  et  bonis  proprie 
vsurpatur.  Verum  enim  est, 
certe 'plerumque,  quod  praeci- 
piunt: Contingunt  bona;  occi- 
dunt mala  ; eueniunt  vtraque  t 
de  quo  V.  Gesneri  Thes.  L.  L. 
et.  quae  fnse  < disputat,  Burman- 
nus  .ad^h.  1.  it.  ad  Quinctil. 
Deci.  X.  C,  S.  et  Ovid.  III. 
Amor.  VII.  /jS*  Rustioa.  Bene 
conuicio,  quippe  superba,  finit 
et  confidenter  prouocat.  Du- 
ctum autem  est  ex  ruritb  amore 


et  £requentatione.‘  Tzschuche. 
Ita  hanc  vocem,  quoque  expo- 
suerat SeheSerus,  probante  £ur- 
manno,  qui  tamen  addit  haec: 
,/Sohe/FeTus  recte  explicat,  de 
quo'  vid.  supra  h 1.  F.  V.  5. 
Quamuis  plus  hio  etiam  notaco 
hanc  vocem  pdtem , ignoran- 
tiam sc.  rerum  bonarum , a 
quibus  plane  aliena  erat  formi- 
ca, et  quae  laboriosa  rustica, 
nihil  voluptatis  admitteret  t 
qualem  Agesilaum'  censebant 
esse  Aegyptii , -et  quos  Graeci 
vocant  aveuo^TiK;.  Vid.  Buch- 
ner.  ad  locum  ex  Nepote  mox 
adductum , et  Bosii  Indic,  in 
bonus  i et  hoc  sensu  'centies 
Ovidius  rusticas  vocat  puellas, 
quae  voloptates  et  luxurias ' 
ignorant,  simplices,  vt  Hele- 
nam vocat  Ep. XVI. 385**  Hinc 
orta  est  Schirachii  V.  ili.  in- 
terprcMtio;  Rurucam  vocat  for- 
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Est  gloriosus  sane  conuictiis  Deum,  .10  ' 

Sed  illi,  qui  innitatur,  non  qui  innisus  est. 

Aras  frequentas ; 'nempe  abigeris  j quo  venis. 

Reges  commemoras , et  matronarum  oscula  ; ' 

Super  etiam  jactas,  tegere  quod  debet  pudor. 

Ys.  10.  Sane.  Ita  MSS.  Pith.  Rem.  sed  Cod.  Perotti,  quem 
sunt  secuti  Lallemant.  Sanadoit.'  et  PJiilipp.  plane. 

Vs.  11.  inuitatur. ^ Bentlej.  Cunioghaiu.  Ouvering.  Tolliut 
inuitatus , e conjectura. 

Vs.  12  — 17.  De  hoc  loco  cf.  Excnrs.  XXII. 

Ys.  i4-  Super  etiam.  Jam  olim  recepi  lectionem  MSS.  om- 
nium Pith.  Rem.  Perott.  super  etiam  jactas,  pro,  superba  jactas. 


micam  per  contemtiim  musca, 
quae  non  tam  laute  et  splen- 
dide viueret,  sed  rudior  paullo 
suis  cauis  rure  se  contineret, 
atque  nimis  sedula,  bonacum 
rerum  sensu  non  afficeretur. 

Vs.  10.  Responsio  et  confu- 
tatio formicae , ctijus  notatio- 
nem solet  omittere.  Tzschucke. 
Conuictus  Deum.  Dixerat  vs.  4. 
exta  praegusto  Deum  i arae  ve- 
ro , quibus  inferuntur  viscera, 
diis  offerenda,  dicuntur  mensae 
Deorum.  Virg.  II.  Aen.  764.  cf. 
Gronov.  . 

^s.  II.  Qui  inuisusest.  Quem 
per  consequens  nemo  expetit, 
Yid.  Clav.Schirach.  P.  I.  p.  191. 

, Vs.  12.  Aras  frequentas  — 
nihil  Ittboras  (Vs.  15.)  Frequen- 
tare aras,  nihil  laborare  te  ja- 
ctas, Mari,  XI.  107.  omnia  le- 
gisti, i.  e.  legisse  jactas.  Id.' 
III.  11.  Tu  tamen  es  Quinctus, 
h,  e.  dicis  te  esse  Quinctum. 

' Pars  II. 


de  Rooy  Animadv.  Crit,.  in 
Martial.  p.  33.  sq.  qui  plura 
dabit.  Netnpe.  Notanda  vis  et 
elegantia  hujus particulae,'quasi 
diceret,  verum  quidem  esc,  sed 
cet.  Cl.  Jordens : Ja  ! Ja  1 Cf. 
Tursell.  p.  ra.  715  quo;  quo* 
cunque.  Abigeris  quo  venis. 
Compara  X,-  V.  F.  III.  R. 

' Vs.  13.  Sattler.  Du  praklst 
mit  Kofiigen  und  schiiner  1A-'^ei- 
ber  Kitfs.  . \ 

Vs.  i4>  Super  etiam,  D* 
versu,  a syllabis  quatuor  bre. 
uibus  initium  metri  ducente, 
V.  quae  obseruaui  ad^  L.  fll, 
F.  XIV.  (XV.)  12.  Desbillon. 
Super,  praeterea,  sc.  quod  se- 
deas in  capite  regis  et  delibes 
oscula.,  etiam  jacta'  quae  non 
jactanda  erant  atque  ostentanda, 
sed  pudore  tegenda.  Super  pro 
praeterea  occ  ii'iit  apud  Ovid. 

XII.  Met.  206.  coli.  L.  m.  XL 
2.  Laudat  etiam  fiurm.  Vir^. 

20 


> 
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5o6  Phaedri  Fabularum  Aesopiarum 


Nihil  laboras:  ideo,  cum  opits  est,  nll  habes.  15 
Ego  granum  in  hiemem  cum  studiose  congero. 
Te  circa  muirum  pasci  video  ‘ stercore. 

I 

quod  fide  Gudii  Pithoeus  primum  e conjectura  dedit,  et  quod 
non  pauci  tuentur  Editores.  Cum  enim  musca  formicam  vo> 
casset  ruiticam,  congruens  esse  putat  Burmannus,  vt  respon- 
deret etiam  conuicib , et  eam  superham  vocaret;  sed  Censor 
doctus  in  A.  d.  B.  praefert  superba,  quia  oppositio,  tegere  qued 
debet  pudor,  postulare  istam  lectionem  vifleatur.  At  ego  con- 
tra fidem  Codicum , si  vulgatura  sanum  sit , nouas  lectiones 
non  fingendas  esse  arbitror.  Super  etiam  receperunt  Benticj. 
Bipontini,  Desbilloniiis , et  placet  ista  lectio  Giidio,  Salmasio, 
ill.  de  Schirach  Clav.  P.  I.  p.  238.  Cf.  Not.  ad  vs.  14*  ' 
Heinsius  conjicit  super  et  jam,  vel,  hoc,  in  editione  vero  Cu« 
ninghami  vs.  14*  deest.  debet  pudor.  MS.  Pitli.  debes  i vid. 
Nevelet.  ad  marginem  Editionis.  Placet  liaec  lectio  Gudio  et 
Heinsib.  Bentlejus  edidit  jubet  pudor. 

Vs.  17.  pasci  video.  Vulgo  legitur  video  pasci',  sed  cum 
Perotto  et  Heutingero  mallem  pasci  video}  sioqiie  olim  edidi. 
Te  circa  murum.  Bentlejus,  Te  circum  rura,  inuito  Buxmanno. 
Vid.  Not.  ad  h.  Ts. 


Aen.  II.  548*  sed  isto  loco  su- 
per his  est  posthaec.  Vid.  Heyne 
ad  h.  1.  Desbillonius  explicat 
insuper,  laudans  Ter.  Eun.  V. 
VII.  13.  insuper  etiam ; Adelpb. 
II.  11.  58-  etiam  insuper',  Virg- 
Aen.  II.  71.  et  L.  XI.  226.  no- 
tat vero  Serv.  ad  vtrumque  lo- 
cum, super  dictum  fuisse  pro 
insuper.  Adde  Salinas,  ad  Spar- 
tian.  Pesc.  2.  T.  I.  Scriptt.  II. 
A.  p.  644* 

Vs.  15.  16.  NilM  laboras. 
Vid.  ad  vs.  12,  granum.  Grana, 
iis  hiemem  congero.  Proprium 
hoc  formicae,  vt  Sympos.  Ae- 
nig.  XXII.  Nou  gero  magna 


simul , sed  congero  multa  vicis- 
sim.  Vid.  supra  ad  Fab.  h.  1. 
XIX.  23.  nec  absimiliter  mes- 
sem  congestas  opes  vocat  Ovid. 

IV.  Fast.  618.  quae  etiam  in 
hiemem  congeruntur,  id  esc,  vt 
inde  liieme  alantur  homines. 

Ita  Ter.  And.  II.  II.  32.  Olera 
et  pisciculos  in  coenam  , et 
Adelph.  iri.  III.  17.  dare  in 
sumlum.  Burmann.  Compara  i 
Ilor.  I.  Sat.  I.  33.  sqq. 

Vs.  17.  Notum  est,  quam 
formicae  sibi  tramites  faciant 
juxta  muros,  et  quam  muscae 
etiam  in  illis  pendere  et  insi- 
dere soleant  : quare  fingenda. 
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Aestate  me  lacessis ; cum  briima  est , siles* 

Mori  contractam  cum  te  cogunt  frigora', 

Me  copiosa  recipit  incolumem  domus.  - oo 
Satis  profecto  retudi  superbiam. 


Vt.  i8>  Cum  bruma  ett,  tilet.  Ita  MSS.  Pith.  Rem.  et  Ed. 
Vet.  |At  MS.  Fcrotc.  cur  bruma  siles?  Non  inuenuste,  judicant» 
Ruxmanno , et  recepit  Brotier.  Sanadon  vero  et  Philipp.  at 
bruma  siles  ? 

Vi.  31.  Burmannui  liaec  non  apte  latii  modeitae  formica»  ' 
diri  censet  (neque  iu  solet  po£ta) , fabellam  in  priore  venu 


lic  fabula , vt  formica  juxta 
murum  festinans  ire , viderit 
circa  illum  iu  sordibus  sedere 
muscam.  Burm,  murum.  Do> 
mum  in  plateis.  Heins. 

Vs.  19.  Contractam,  Con- 
tracta est  ex  interpretatione 
Burmanni  , frigore  breuior  fa- 
cta , seu,  quae  prae  frigore 
membra,  incurnans  se,  contra- 
hit , vt  solent  insecta  illa  con- 
trahi hieme.  Proprie  autem 
adhibetur  hocce  verbum  tali 
iu  re.  Adducit  SchcfTer.  loc. 
Virg.  G.  IV.  359.  de'  apibus 
contracto  Jrigore  pigrae,  quo  in 
loco  nonnulli  male  legunt  fri- 
gore contractae , quia  hoc  poe- 
tico more  ad  ipsum  frigus 
transfertur.  Vid.  Heyne,  Hein- 
sius  praeter  alii  laudat  Coi. 
VI.  l6.  solent  neglecta  vlcera 
scatere  •verminibus  (ita  edidit  cl. 
Sckneider  pro  vulgato  vermibus) 
qui  si  mane  perfundantur  aqua 
frigidd,  rigore  contracti  deci- 
dunt. Vide  Burmannum  de  vsu 


hujus  verbi  fuse  disputantem; 
nec  non  Clav.  Schirach.  P.  I. 
p.  73’  Vertunt,  eingeschrumpft. 

Vs.  30.  Copiosa.  Omnibus 
ad  sustentandam  vitam  neces- 
sariis instructa,  domus.  Sedes 
mea , et  quasi  hiberna,  in  quae 
congessi  grana.  Vid.  ad  L.  I. 
F.  III.  13.  Burmann.  recipit. 
Vid.  ad  I,  XII.  g.  Adde  IV. 
VI.'<).  incolumem,  Vid.  L.  I. 
VIII.  13. 

Vs.  ^31.  Retudi.  Prima  syl- 
laba longa  , vt  boni  po€.'ae  in 
pr.rcteritis  maxime  faciunt. 
Tzschuck.  Repressi  Coei,  ad 
Cic.  L.  VIII.  £p.  6.  de  .Appio, 
quo  facto  retudit  sermones,  i.  e. 
repressit  ,'  sedauit  eorum  ser- 
mones, qui  de  Appii  damna- 
tione loquebantur,  ex  interpie- 
tatione  Manutii.  Idem  Cic.  XII. 
£p.  i4-  quorum  improbitatem 
aliquando  retundi,  et  non  pati 
impunitate  augeri , vtile  est  rei- 
publicae.  £t  sic  alibi. 
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go8  . Phaedri  Fabularum  Aesopiahim  ^ 
Fabella  talis  hominum  - disceinit  notas 


Hniens  et  legens:  Satis  profecto  retundit  superbiam  Fabella  talis, 
hominum  discernens  nolas.  Eorum  cet.  (Nam  to  profecto  est 
approbantis  et  docentis  Phaedri,  et  noster  in  simili  prorsas 
de  fabula  praecedenti  judicio  L.  III.  F.  XIX.  sensit  profecto). 
Si  tamen  plura  mutari  non  placet,  interrogationis  tantum  'no- 
tam addendam  putat:  Satin'  profecto  retudi  superbiam!  Sed  in- 
terrogationi obstat  profecto.  Forte , satis  profecto  retudit  super- 
biam,  formica  scilicet,  ex  Phaedri  judicio.  Ihiisinger.  Con> 
jcctnia  lleusingeii,  si  quid  mutandum  praeferri  recte  posse 
‘videtur.  Recipi  quoque  posse  censet  cl.  Tzschuck.  cui  oratio 
in‘  vulgato  languere  videtut ; nec  displicet  r.l.  Langio.  Sed 
sine  auctoritate  Codicum  hhud  quidquam  mutaro  ausus  sum. 
Evanuerat  autem  teste  Burmauno , in  MS.  Per.  vox  retudi, 
vnde  non  patet,  quomodo  legerit  Perottus.  'Retudi,^  Multi, 
etiam  Bentlej.  Brot,  Bipontini,  ediderunt  rettudi,  de  quo  in- 
epto Grammaticorruni  cominent6,  vt  vocat  Burmann.  vide  ad 
L.  III.  F.  XVIII.  to.  At  cum- in  MS.  Pith.  sit  profector  et  tudi, 
hinc  putat  Hoogstratanus , lectionem  rettudi  non  penitus  esse 
spernendam , qnam  etiam  exhibere  Cod.  Rem.  testatur  BrotieV 
Vs.  aa  — 24.  Ilosce  versus  Perottus  more  suo  abjecit. 
Eosdem  Phaedro  abjudicat  Kohlius , Comment.  erit.  Fentad.  I. 
Eoe.  49.  P-  scribens:  ,,Pliaedii  non  esse  statim  ex  ipsa 

dictione  colligas.  Obseruaudum  , poetam  h.  1.  praeceptum  non 
addidisse,  incluso  his  vllimis  verbis  argumento : *jotir  profecto 
rettudi  superbiam.  Sunt  enim  Raedam  fabellae,  quibus» prae- 
ceptum expressis  verbis  appositum  non  esc  E-  IU-  F-  1-  E.  V. 
X-  E.  II.  V-  E.  IV.  XXJV'.“  At  ego  non  temere  abjiciendos 
puto,  cum  fabula  non  ad  eos  sol^m  pertineat,  qui  «e  falsis 
\ 

, ft  — / 


Vs.  23.  Talis.  Haec.  Vid. 
L.  1.  II.  9-  Notas.  Vid.  ad 
Setron.  C.  LXXXIII.  Gallicus 
intespres  frigide  reddidit,  deux 
sortes  de  personnes , debuisset, 
dtuxilivtrses  caracteres  de  gens. 
Ita  Suet.  Tib.  54-  'patefacta  in- 
teriore animi  nota,  Burmann, 
Locutio  translata  a notis  am- 


phorarum vinariarum.  Laudant 
viri  docti  Senec.  de  Const.  C 
III.  £x  hac  tibi  nota  sapientem 
exhibeo.  Et  ita  de  Bencf.  C 9. 
et  £p.  53.  Cic.  L.  yil.  Ep.  39. 
ad  Div.  Nos'  de  meliore  nou 

commenda.  Pulchre  cl.  Saltler. 

• 
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Eorum , qui  se  falsis  ornant . laudibus, 

Et  quorum  virtii^  exhibet  solidum  decus. 

ornant  laudibus,  i.  e.  superbos;  verum  etiam  eos,  qui  virtute 
et  meritis  veraiir  sblidamqiie  gloriam  consequuntur,  qualem 
consequitur  formica,  prouidi  et  diligentis  viri  imago.  Ex  quO_^ 
efbciiur,  verbis,  satis  -pro/eeto  rettudi  superbiam,  praeceptum 
fabulae  non  includi.  Deinde  locutio  virtus  exhibet  solidum  de- 
cus, fateor,  ad.  singulares  Pliaedii  referenda;  seJ  quot  Phaedri 
versus  sic  essent  abjiciendi.  Vt  omittam , exempla  a Kohlio 
prolata,  non  probare,  quod  probandum  erat. 

Vs.  23.  Eorum.  Cuningiiamus,  et  liorum^ 


Vs.  *4.  Solidum  decus.  Vera  grauis , solida  gloria,  Cf.,GtO-' 
gloria.  Cic.  ad  Div.  X.  Ep.  12.  nov.  Quorum  virtus  exhibet  so- 
Verum  decus  in  virtute  positum  Udum,  decus.  Singularis  locu- 
" eft.  Id.  Tuse.  III.  2.  Est  glo-  tio.  Verte:  Deren  wahrer  Ruhm 
" - ria  solida  quaedam  res  et  ex-  sich  aitf  Tugend  und  Verdimst» 

''  pressa.  Id.  Phil.  V-  i8-  «tra,  griinJet.  Vid.  ad L.  IV.  F- XV.  8- 
* / 

c Eadem  fabula  occurrit  apud  .Anonymum  Nilantii,  vbi  vide 

1 Fab.  XXVII.  Romulum  Divion.  et  Vlmens.  L.  II»  F.  XVUI* 
p;  Vincentium  Bellovac.  in  Spec.  Nat.  L.  IV.  C.  119.  Anonymum 
i5  Neveleti  F.  36,  Fontanium-L,.  IV.  F.  3.  Gleimium  L.  1I>  F.  i9’ 
Zachariae  in  fabula,  die  siolze  Ftie.ge.  Eamdem  laudaiat  cl, 
i Jacobs.  in  Nachtr.  tu  Salter.  T.  VI.  P.  I.  p.  79-  1 

' ObSeruatt.  in  Phaedrum.  Notanda  porro  Bunnanni  de  labu  a 
i memorata  conjectura:  „labulani  referrem,  inquit,  ad  parasitos 
Ii  et  impudentissimos  potentium  et  diuitum  adulatores,  qui,  u.- 
cet  centies  abigantur  et  expellantur,  vt  vs.  15.  semper  redire 
solent,  et  imiociti,  asymboli,  vncti  et  lauti  veniunt,  vt  Pbor- 
9 mio  apud  Terent.  II.  II.  21.  Nara  muscam  impudentis  con- 
i ninae  bt  parasiti  esse  symbolum  , docuit  jam  Lipsius  L.  III* 
f.  Antiq.  Lect.  Sed  Phaedrus  in  epimyihio  alitet  interpretari 
videtur;  quamuis  et  captatores  coenarum  gloriosi  falsis  se  lail- 
, dibus  OTiient,  quasi  familiaritate  et  vsu  principiim  yiroruin 
, v.tentes : et  hinc  saepe  in  magno  eti.im  pretio  lubeiuiir , se 
, tandem  ejecti  et  exclusi  miseram  fere  vitam  exigunt.  Eurrn. 

, At  mihi  tutius  videtur,  fabulam  intelligere,  quemadmodum 

po6'ta  in  Epimyihio  vult  intelligi.  ‘ 
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F A B U L.  A XXIV. 

I 

SIMONIDES  ' A DIIS  SERUATUS. 

t , ' 


t 


(^nantiim  valerent  inter  homines  litterae 
Dixi  superius  ; quantfts  nunc  illis  honos 
A superis  sit  tributus,  tradam  memoriae. 
, Simonides  idem  ille,  de  quo  jretuli, 


V«.  J — 3.  Ilosce  versu»^  omisit  Pcrottus.  - 
Vs.  2.  ijuanius  nunc  illis,  Ouveringius,  quantus  etiam  illis, 
recte  improbante  Tollio.  Vid.  P.  III.  Phaedri  p.  178. 

Vs.  4.  Simonides  ideiA  ille.  Ita  MSS.  Pith.  Rem.  et  Edit. 
Vet,  Sed  MS.  Perotti,  quem  perperam  secutus  est  Philipp.  Si- 
monides ille,  supra  de  quo  retuli. 


*)  Similis  huic  narrationi 
fuit  ruina  porticus,  quae  vix 
egresso  Regulo  corruit.  Vid. 
Mart.  1.  Ep.  XIII.  et  LXXXUI. 
Bip.  Burniann, 

Vs.  1.  Valerent.  Varie  ex- 
plicant. Equidem  mallem  ca- 
pere cum  ^iirmannn,  quo  in. 
pretio  'et  honore  haberentur; 
cui  interpretationi  fmiet  oppo- 
sitio vs,  2.  3.  Vult  enim  Phae- 
drus : Supra  dixi,  quo  in  pre- 
tio et  honore  luiberentur  lit- 
terae inter  homines ; nunc  tra- 
dam memoriae,  quantus  honos 
sit  illis  tributus  a superis.  Piius 
illustrandum  e F.  XXI.  hujus 
libri  , maxime  vs,  17  — 34. 
posterius  ex  hac  ipsa  fabula  elu- 
cet. Neque  tamen  inepta  est 


interpretis  Gallici  interpretatio : 
j'ai  Jait  voir  auparavant  le 
grand  pouvoir , que  les  Lettres 
ont,  cui  accedit  cl.  Sattler.  PVie 
viel  bey  JVIentchen  die  Gelehr- 
samkeit  vtnnag,  cui  interpre- 
tationi firmandae  inseruire  pos- 
sit Ter.  Pliorm.  V.  Vll.  94.  et 
Ovid.  XIII.  Met.  12,  teste  Bur- 
manno. 

Vs.  2.  Superius,  Supra  (F. 
XXI.).  Vox  rarior  hoc'  sensu. 
Auctor  tamen  B.  H.  28.  et  34. 
habet,  vt  superius  demonstraui- 
inus.  tlunc,  jungendum  cum 
tradam  vs.  3.  etsi  remotum  ab 
hoc. 

Vs.  4-  Simonides.  ' Vid.  ad 
L.,  IV.  XXI.  2.  Idem  ilU.  Si- 
gnate a^di  solet.  Tzschuck. 


* i'  ' * 
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Victori  laudem  cuidam  Pyctae  vt  scriberet,  '5 


V*.  5.  Victori,  Sic  bene  legitur  in  Codice  Perott.  et  ita 
olinn  Rittershus.  SchefTer.  et  Gronov.  correxerant,  pro  vulgato 
victoris,  quod  liabetur  in  MSS.  Pitli.  Rem.  et  Edit.  Vet.  et 
quod  tuetur  Richter.  in  praef.  et  recepere  Brotier.  atque  Des- 
billoniuf.  Sed  rejiciendum  recte  videtur  Burmanno  , quia  ex 
ea  lectione  is  sensus  exit,  vt  scripserit,  a quodam  mercede^ 
conductus  laudes  victoris  pyctae,  diuersi  ah  illo,  qui  conduxe- 
rat. Cicero  etiam  L.  II.  de  Or.  C,  86.  iu  ipsum  Scopam,  apud 
quem  coenabat,  Simonidem  carmen  scripsisse  narrat.  Victori 
receperunt,  praeter  Biirmanniim,  Philipp.  Lallem.  Sipontini, 
Jurdens.  alii.  Contra  Desbilloniiis  legit  et  interpungit:  Victo- 
ris laudem , cuidam  pyctae  vt  scriberet , C.  c.  p,  lioc  sensu : con* 
duxit  laudem,  qualis  in  victores  componi  solebat,  vt  cam  oui- 


Vs.  5.  Victori  Pyctae.  ’Pii» 
gili,  A Graecoviiin 
ortum  est  Latinorum  pycta  et 
pyctes , quo  vooabiilo,  praeter 
alios  , vsi  sunt,  Plin.all.  N. 
VII.  47'  Eutkymus  pycta  sem- 
per  Olympiae  victor  ; Senec. 
Controv.  1.3.  extr.  nut  athleta, 
aut  pyctes  est,  Ilanc  vocem 
non  semper  pugilem  victorem 
notare,  vt  vult  Gudius,  jam 
vidit  Biirmannus  ; quia  tum 
inepte  adderetur  victor  a Phae- 
dro. Illum  vero  pugilem,  cu- 
jus nomen  Phaedrus  , nescio 
quomodo  , reticet , eppellatum 
fuisse  Scopam,  testantur,  prae- 
ter Val.  Max.  I.  VIII.  7.  ext. 
Cicero,  qui  eantdem  narrat  hi- 
storiam L.  II.  de  Or.  C.  86-  ct 
Scopam  istum  > virum  fortuna- 
tum et  nobilem  , Crannone  in 
Thessalia,  non  pyctam  vocat; 
it.  Quinctil.  J.  O.  L.  XI.  2. 
qui  tamen  in  suspenso  apud 


veteres  relinqui  scribit  Sco- 
pasne  iste  pugil,  an  Glaucus, 
an  Leoerates,  an  Agatliarchus 
dictus  fuerit.  Idem  inter  au- 
ctores non  satis  conuenire  fa- 
tetur , domus , in  qua  res  eue- 
nit,  Pharsaline,  an  Crannona 
fiieiit;  sed  conuiuium  in  ho«. 
norem  ejus  victoriae  celebra- 
tum fuisse  narrat.  Ipsi  totum 
hoc  de  Tyndaridis  fabulosum 
videtur,  etsi  conuiuium  cele- 
bratum , et  saluum  eunsisse  ex 
ruina  Simonidem  credat.  Cf. 
Val.  Max  loco  paullo  ante  cit. 
et  quae  de  Scopa  Butmannus 
notauit  ad  Quinctil.  1.  c.  p.gS^. 
Laudem  vt  scriberet.  J^audatio- 
ncm.  Suet.  Cal.  20.  victos  victo- 
rum laudem  componere  coactos. 

Cf.  ia  IV.  XXI.  5.  et  infra  ^ 
vs.  13.  Quinctil.  1.  c.  appellat 
carmen , quale  componi  victori- 
bus solet. 


1 


3ia  Phaedri  Fabularum  Aesopiarurn 

I 

Certo  conduxit  pretio:  secretum  petit. 

Exigua  cum  frenaret  materia  impetum. 

4 

f 

dam  pyctae  scriberet.  Nec  desunt,  qui  jungant.  Vietoris  lau- 
dem cuidam  pyctae  vt  scriberet , quae  vertit  cl.  Bcot.  il  etoit 
convenu,  de  composer  un  EJoge  de  vainqueur  pour  un  certain 
athlete, 

Vs.  6.  Conduxit.  Cf.  Exc.  XXIII,  ad  li.  v.  petit.  Mallent 
Riiterahiuius  et  SclitlTerus  petit,  vt  supra  F.  XXI.  25.  perit. 
Secuti  Hoogstratun.  Walch.  Maittar.  Secretum,  Gud,  decretum, 
quod  metito  displicet.  Vid.  Not.  Gud. 


Vs.  6,  Certo  conduxit  pretio. 
Certo  pretio , s.  mctcede  lau- 
dem scribendam  in  te  recepit. 
Sic  enim  solebat  Simonides  ; 
vid.  L.  IV.  XXI.  5.  Passim 
autem  conducere  pro  redimere 
vsurpatur,  et  opponitur  locare. 
Cic.“Div.  II.  21.  redemtor , qui 
columnam  illam  de  Cotta  et 
Torquato  conduxerat  faciendam. 
cf,  Clav.  Ernest.  v.  conducere. 
I^a  conducere  aegrum  sanandum 
dicitur  medicus  apud  Plin.  L. 
XXIX.  1.  sub  lin.  Et  conducere 
molendum  dicitur  pistor  Pom* 
pouio  apud  Nonium  : decipit 
vicinos  , quod  molendum  con- 
duxit, comest;  quae  loca  addu- 
xit Gronor.  Plura  dabit  Exc. 
XXIII.  ad  h.  V.  De  re  ipsa 
V.  Piin.  III.  Ep.  XXI.  3. , certo 
pretio.  Hinc  asseri  potest  vul- 
gata lectio  apud  Ovid.  1.  Amor. 
_X,  21.  vbi  vide  Notas ; et  in 
L'  35- . §•  *•  Locat,  certo 
pretio  conductus,  E>irmann. 
Sccrtiuin.  Locum  solitaiium, 
meditationi  et  carminibus  ap- 


tum. Vid.  quot  laudat  Frasch. 
Ovid.  I.  Trist.  I.  qt.  appella- 
uit  secessum.  Carmina  secessum 
scribentis  et  otia  quaerunt.  Hor. 
A.  P.  296.  secr?ta  petit  loca. 
Seiiec.  Ep.  8<>-  ntihi  silentium 
promittebam  et  sine  interpella- 
tore secretum. 

Vs.  7 — 10.  Sensus  : Cum 
tenue  et  sterile  argumentum, 
seu,  rt  ait  Burmanuut,  ma«' 
teriae  non  satis  vberis  exigui- 
tas  , colliberet  s.  reprimeret 
spiritum,  vsus  est  licentia  poe- 
tica, qua  solent  poetae,  insti- 
tiiitque  excurrere  in  laudes 
Castoris  et  Pollucis,  qui  simili 
laude  fuerant  celebres. 

Vs.  7.  Notanda'  elegantia 
huj.  versus.  Materia.  Passim 
vliiur  Piisedrus  hac  voce  de 
argumento  fabularqm.  Vid,  ad 
Prol.  I.  1.  et  Epii,  III.  6.  vbi 
materiae  exiguae  (nnfruchtbarer, 
magerer  Stollj  opponit  materiae 
copiam  , quod  Albinus  vertit 
matiere  riche  et  abondante.  Im- 
petum vocat^oeticuiii  spiritum, 
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Vsus  poetae , vt  moris  est , licentia. 

Atque  interposuit  gemina  Ledae  sidera,  ' . 

Auctoritatem  similis  referens  gloriae.  lo 


Vs.  8.  De  varia  Lectione  hujus  loci  legendus  Exc.  XXIII, 
ad  h.  V.  ' < 

Vs.  9,  Atque.  Eicile  potest  est  subintelligi  sub  Vsus.  Ali- 
ter cum  Guyeto  scriberem  apte  (quod  etiam  placet  Walchio). 
Burmann.  Vide  tamen  mox  ad  vs,  10. 

Vs.  10.  Auctoritatem  similis  referens  gloriae.  Jlentlejfts  ener- 
uans  egieguim  hunc  versum  , legit : Auctoritatis  illa  referent  (■’ 


calorem  et  furorem  (^Begeiite- 
Tung),  vt  Ovid.  IV.  ex  Pont. 
JI.  25.  Impetus  ille  sacer  qui 
votum  pectora  nutrit.  £t  ita 
alibi  saepe.  Quod  noto,  quia 
inepte  etiam  Gallicum  inter, 
pretem  video  vertisse,  Vimpe- 
tuosiie  de  son  esprit,  qua  voce 
puto  Gallos  de  vitio  violentae 
mentis  vti.  Epii.  III,  29.  (vbi 
vide)  dixit,  continetur  spiritus. 
Burmann. 

Vs.  8‘  Poetae.  Per  enalla- 
gen numeri,  pro,  poetarum. 
Pluralis  frequeutibr.  -Siefiurm. 
citat  locum  Cic.  de  Or.  111,58. 
licentia  poetarum  i Ovid.  III. 
Amor.  XII.  ^1.  licentia  vatum. 
Vt  moris  est.  Cf.  L.  V,  F,  1.  3. 
Quinclil.  1,  c.  more  poetis  fre- 
quenlissimo Cic.  1,  c.  in  quo 
multa  ornandi  caussa  , poe-.a- 
rum  more,  in  Castorem, scripta 
et  Pollucem.  Schwabe,  Prae- 
ceptum hic  secutus  est  Simoni- 
des. illud , quod  inculcat  Ari- 
stoteles in  Topicis:  vt  si  ma- 
teria nobis  inanior,  aut  tteri- 


lior  obtigerit , illuc  orationem 
deducamus,  vbi  abundare,  et 
a proposito  digredientes  veliiC 
in  campo  libere  excurrere  at- 
que exsultare  possimus.  Quod 
et  Pindarum  saepe  factitasse  ■ 
videmus,  et  llpratium  aliquan- 
do.' llittershut.  <■ 

Vs.  9,  Interposuit  gemina 
Ledae  sidera.  Digressus  exiit 
in  laudes  Castoris  et  Pollucis, 
vt  ait  Quinetilianus  1.  c.  Erant 
Ledae  vxoris  Tyndari  , lilii, 
pugilatu  clari  et  nobifes,  Hor, 

1.  Od.  XII.  25.  sq.  (Ilinc  mox 
aactorilttf  similis  gloriae),  missi 
denique  ad  sidera.  Fabula  no- 
tissima. Senec.  Here.  Fur.  1. 13. 
clara  gemini  signa  Tyndaridae  ; 
lior,  1.  Od.  lil.  2.  fratres^  He- 
lenae lucida  sidera.  Interposuit.  - 
Cf.  Prol.  II.  9.  et  Prol.  V.  1. 
Schw.  Nempe  e.xcmplo  illorum 
gvaui  auxit  laudes.  Fzschucke. 
Vertunt,  einmischen , einweben, 

Vs.  to.  Auctoritatem  similis 
referens  gloriae.  Id  est,  illam 
gloriam  , scilicet  victorem  esse 
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Opus  'approbault ; sed  mercedis  tertiam 

% f 

gratia.  Sed  recle  haec  refutauit  Hariiis.  Burmann,  Ita  bene 
MSS.  Piih"  Rem.  et  Vet.  Edit.  In  MS.  Per.  auctores  aptae. 
Inde  San,-idon.  et  Pbilipp.  frustra  cmcndaiiere : Auctores  apte 
s.  r.  gloriae.  Broiier.  Lectionem  Cod.  Per.^  Burmaunua  tolera- 
bilem judicat,  ei  apte  pro  aptae  legatur.  , 


in  ludie  sacris  ineignem  esse 
inde  probans,  quod  Castores, 
ili  ludis  similibus  victores, 
egregie  fuerint  celebrati,  vnde 
au4e  laudationi  et  laudato  Pj"- 
ctae  auctoritas  accederet,  nec 
pro  leui  re  haberetur  haec 
egressio  in  laudemDioscurorum. 
Oloria  vero  est  proprie  honor 
et  laus  illa,  quae  ex  bellis  et 
factis  fortibus  reportatur  vt 
vidimus  I.  F.  XI.  t.  Sed 
non  minor  habebatnr  apud 
Graecos,  in  ludis  sacris  victo- 
rem pronuntiari  , quam  ho- 
stium in  acie.  Ne  ergo  verbis 
gloriam  hanc  jactare  vanis  vi- 
deretur Sithonides  , ostendit 
huc  insides  fuisse  etiam  Jbuis 
hlios  : et  haec  est  auctoritas, 
siue  exemplum , ex  quo  judi- 
cari de  gloria  debet , et  qua 
vtitur  ad  celebrandam  gloriam 
Scopae.  Haec  probare  nihil 
attinet,  cum  ipsa  Lexica  sup- 
peditent satis  auctoritatis,  vnde 
hanc  vocem  de  facto,  quo  ex- 
emplum praebetur  aliis,  sumi 
pateat.  Burmann. 

Vs.  11.  OpUs  approiauit, 
Opus  approhat  redemtor  , vel 
quisquis  suscepit,  cum  osten- 
dit, illud  ex  legg  perfectum 


(seu  pacto  locationis  conueniens 
esse),  quo  facto  illud  prolari 
a Censore,  si  publicum  est,  vel 
quocunque  locatore , dicitur. 
Sic  Apul.  Met.  VI.  ante  istam 
vesperam  opus  expeditum  appro- 
bato mihi.  Gesner  in  Thes.  v. 
approbo.  Scilicet  Simonides  illi, 
qui  sub  certa  mercede  id  ab 
eo  exegerat.  Sollemnia  verba. 
Vitruv.  IX.  C.  3.  -Hiero  coro- 
nam immani  pretio  locauit  Ja- 
ciendam, et  aurum  ad  sacoma 
rependit  redemtori.  Is  ad  tem- 
pus opus  manu  factum  subtiliter 
regi  approbauit.  Scheff.  Mala 
haec  nonnulli  ad  Scopam  refe. 
runt  , vt  Gallicus  ^interpres, 
qui  reddit,  Scopas  ' temoigna 
estiiner  ces  vers ; Gnyetus,  alii. 
Nam  conductores  approbabant, 
locatores  probabant.  Ita  fere, 
loqui  veteres  solent;  itaque 
pycta  probat,  vt  Liv.  IV.  C.aa. 
Censores  (qui  scii.  locauerant) 
villam  publicam  in  campo  Mar- 
tio probauerunt-  Vid.  Gruter. 
ad  Senec.  de  Clem.  1.  15.  Gro- 
nov.  ad  £j.  Quaest.  Nat.  VII- 
16,  Eurm.  ad  Quint.  Decl.  iVlR 
prine.  Haec  e Not.  Burmann. 
excerpsi , qui  et  ■ alios  laudat- 
Adde  Notam  Gudii.  . . 
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Accepit  partem.  Cum  reliquum  posceret, 
lUi,  inquit  i reddent,  quorum  sunt  laudes  duae. 
Ven.im,  vt  ne  irate  dimissum  te  sentiam,  ' 
Ad’ coenam  mihi  promitte,  cognatos  volo  15 

Vs.  »2.  Reliquum.  MSS.  Pitli.  Rem.  et  multae  Editionei, 
Rittershus.  Nevel.  Ri°;alt.  2.  Fab.  Vrsin.  SchefT.  Maittar.  Bvot. 
al.  habeat  reliquam-,  quod  de  duabps  partibus  dici  non  puteat{ 
duae  autem  restabant,  cum  Simonides  tertiam  accepisset  par- 
tem , 'altera  Castoris , altera  Pollucis.  Leonhardus  tamen  reli. 
quam  retineri  posse  censet,  si  subinlelligatur  merct^tm.  ' \TaU 
cliius  etiarrl  reliqua  legi  posse  putat,  Vel  reliquas,  vt  jam  jam 
conjecerat  Gutlius.  Heins.  cumque  reliquum'  Cf.  Not.  ad  ii.  v. 

' Vs.  13.  1)§  V.  L.  hujus  loci  videndus  Exc.  XXIII.  ad  li.  v. 

Vs.  14.  Cf.  Excurs.  XXIII._  ad  h.  v.  ' 

Vs.  »5.  Ad  coenam  mihi  promitte.  Perott.  ad  coenam  meeum 
veni,  quod  npn  accedit  ad  elegantiam  vulgatae  lectionis. 
Vid.  Rurniann.  in  praef. 


Vs.  12.  Reliquum  mercedis. 
Reliquum  h,  I.  est  quadrisylla- 
bum, vt  L.  I.  XXXI.  13.  et 
III.  IV.  2.  Vid.  Wasiiis  in 
Senar.  p.  136.  et  Desbillonius, 
laudans  locum  Geli.  L.  V.  C.  10. 
ne  reliquum  mercedis  d^aret, 

Vs.  13.  Quorum  sunt  laudes 
duae.  Laudes  sunt  laudationes, 
vt  supra  vs.  5.  vbi  vide.  In- 
telliga  Castoris  es  Pollucis.  Cf. 
Exc.  XXIII.  ad  vs.  13.  At  si 
quis  retinere  velit  lectionem, 
quorum  sunt  laudis  duae  , sub- 
intelligenduni  partes  , ellipsi 
frequenti  veteribus,  qua  in  nu- 
meralibus omittunt  partes.  Sic 
Cic.  Au.  I.  £p.  17.  amoris  tibi 
primas  defero.  Istam  ellipsin 
erudite  illostianit  Gudius. 


Vs.  14.  Sensus:  Verum  vt  sen- 
tiam (intelligam^,  te  non  disce- 
dere hinc  iratum,  ad  coenam 
mihi  promitte.  Deshill.  Sattler. 
damit  ich  dich  nicht  unzufrieden 
von  mir  lasse.  Vt  ne.  Hae 
particulae  non  raro  ita  jungun- 
tur, vt  Graecorum  /vx  , 
quod  multis  exemplis  confir- 
mauit  Burmanmis,  laudans  Jae. 
Gronov.  ad  Cic,  I.  Ep.  ad  Q, 

F.  I.  n.  13.  Senec.  III.  de  Be- 
nef.  10.  an  hoc  indicamus , vt  > 
ne  demus  beneficia  sine  teste. 
Et  iia  saepe  alii. 

Vs.  15.  Ad  coenam  mihi  pro~ 
mitu.  Formula  inuitaniium 
propria.  Plin.  L.  I.  Ep.  15.  _ 
Heus  tu  promittis  ad  coenam. 
nec  venis.  Scuec.  Suas.  2.  ego 
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Hodie  inuitare,  quorum  es  in  nTimero  mihi. 

4 

Fraudatus  quamuis,  et  dolens  injuria, 

Ne  male  dimissus  gratiam  corrumperet, 


Vt.  i6.  tt.  Ilcinsiiis , vt  sensus  sit  apertior,  refingit  etto. 
Idem  adsctipseiat  etiam  orae  codicis  *ui,  posse  legi,  quorum 
eris  in  numero  mihi,  non  iinprohantc  Tollio.  Quibus  conjectu*  ' 
ris,  cum  vulgatum  probum  sit,  j\on  opus  est.  Cf.  tamen  Burm. 

Vs.  i8"  Mole  dimissus.  ' Vulgo  legunt  male  dimissam , et 
explicant,  ne  male  corrumperet  gratiam  , si  tam  dimitteret  et 
lecusaret  oblatam,  ita,  vt  male,  quod  interpretantur,  impru- 
denter et  cum  suo  detrimento,  quemadmodum  mulcatus 

L.  I.  F.  III.  referatur  ad  corrumperet.  Vid.  Schelfer.  At  cum 
alii^  dimisshm  sine  seiis;'.  legi  statuant;  Gronou^s  suspicatur,  ' 
Phaedrum  scripsisse,  ne  male  commissam  gratiam  dirumperet,  et 
exponit,  amicitiam,  tenui  filo  jleudentem  et  vix  cohaerentem, 
dissueret.  Ilancce  conjecturam  vir  doctus  exemplis  fulcire  stu- 
det, quae  videri  possunt  in  Notis  SchcfTeri,  quibus  adde  e 
Not.  Burm.  locum  Petron.  C.  CXIII.  veritus  ne  inter  initia  coe- 
untis  gratiae  recentem  cicatricem  rescineret.  Graeuio  vero  ne 


ad  prandium  promisissem,  i.  e. 
promisissem  , me  ad  prandium 
esse  venturum.  Citant  etiam 
Flaut.  Menaech.  V.  II-  43* 

_ coenam^  ne  promittat.  Nostri, 
sieh  bey  einem  zusagen.  Schw. 

Vs.  l6.  Inuitare.  Pugiles 
nempe  victores  magno  conui- 
uio  solebant  victoriam  suam 
celebrare , ac  tediilo  prouide- 
bant,  vt  ne  hinc  abesset,  qui 
laudem  ipsis  scripsisset ; Sco- 
pam ergo  Simonides  ejusque 
conuiuas  induceret,  vt  se  esse 
iratam  crederent,  si  ad  coenain 
non  promitteret.  Deshillon. 
Quorum  es  in  numero  mihi.  Ita 
loquitur  ex  consuetudine  veteri, 
qua  blaadientes  patrem  aliquem. 


«ut  fratrem  (aut  cognatum)  ap- 
pellabant, teste  Terentio,  Ho- 
ratio, aliis , vt  hic  Faber  com- 
mode obseruat.  Scheff.  Vid. 
Ter.  Phorm.  III.  II.  ii.  Tu 
mihi  cognatus,  tu  parens,  tu 
anticus.  SaCtler.  Heute  geb  ich 
einen  Schmaufs  den  Anver^ 
icaneben  , und  datu  gehorst 
auch  du, 

Vs.  17.  Fraudatus.  Farte 
mercedis  promissae,  vs.  ^5.  6. 
sfl.  13. 

Vs.  18.  Sensus:  Ne  si  non 
promitteret  ed  coenam , niale, 
ideoque  iratus  dimitteretur  a 
pycta,  et  rumperet,  perderet 
omnem  gratiam,,!,  e.  amici- 
tiam, sicqiie  prorsus  alienaret 
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Promisit.  Rediit  hora  dicta , recubuit. 

male  commissam  gratiam  corrumperet  dictum  videtur,  vt  maU 
cohaerens  concordia  Veliej.  L,  II.  C.  47-  quem  locum  con- 
sulendi filpomini.  V.  Ep.  351.  Graev.  afl  fJic.  Heins.  in 
Biiim.  Syll.  Epp.  T.  IV.  p.  4®^’  Ep.  355.  ®d  Graev.  in 

Syll.  Epp.  T.  IV.  p-  4-9-  Gndio  et  Heinsio , quibus  praeter 
Bentlejuni  et  Buimannum,  obsequuntur  alii,  placet  dimissus, 
ad  quod  male  rerercnduin,  seusu  , quo  dixi.  Aliam  Buimanni 
conieclutam,  quam  ipse  dicit  temere  tentatam , et  cui  Ileinsii 
et  Gudii  emendationem  praefert,  nec  non  violeniiorem  Harii 
medicinam  praetermitto,  sed  consulant,  quorum  interest.  No-  , 
tas  Burraanni.*  A^mcn  claudat  obsernatio  Uesbillonii : „Sen- 
sus,  inquit,  est:  ne  oblatam  sibi  gratiam,  siue  amicitiam  male  ^ 
dimittendo  corrumperet.'  Plana,  opinor,  ibi  sunt  omnia;  mi- 
rorque  liunc  locum  a Burmanno,  Bentiejo,  Gudio,  Gronouio 
fuisse  tam  labpriose  vexatum : qui  mihi  quidem  nodum  in 
scirpo  quaesiisse  videntur.  Quis  neget,  gratiam'  hic  idem  esse 
ac  amicitiam?  Bene  autem  latine  amicitiam  dici  posse  dimis- 
sam, forte  non  crediderint:  at  Cicero  de  Am.  21.  amicitias  non- 
numquam dimittendas  commemorat.  Lectio  ergo,  quam  reuo— 
cauimus,  non  erat,  inuiiis  MSS.  Codicibus,  veteribusque  muU 
tis  editionibus,  lepudiauda."  Mihi  quidem,  vt  ingenue  fa-' 
tear,  lectio  dimissus  non  magno  placet  opere,  maxime  cum 


hominem,  a quo  jam  jam  male 
fuerat  tractatus.  Gratiam  cor- 
rumpere  explicant , amicitiam 
rumpere,  fere,  vt  Ovidius  di- 
xit in  Ibin  40.  gratia  rupta. 
Vid,  Burmann.  Equidem  ver- 
terem : Damit  er,  irenn  er  nicht 
in  guten  von  ihm  kiime , die 
Gunst  des  Alannes  nicht  ganz 
verscherzen  miichte.  Satller.  um 
es  mit  ihm  nicht  gdnilich  zu 
verderben.  Burmannus  conjicit, 
voluiase  Phaedrum  iterum  no- 
tare auaritiam  Simonidis,  qui 
licet  fraudatus  esset  mcrcede, 
nolebat  tamen  hominis  tam 


nobilis  et  potentis  gratiam  per- 
dere , ne  inde  in  ludibrium 
veniret  aliorum , qui  hoc  ex- 
emplo inducti,  postea  similem 
illi  fr.mdcm  facerent,  quoliot 
Deorum  laudes  immisceret  lau- 
dibus victoium  in  ludis  sacris. 
Quare  voluisse  ioteresse  conui- 
uio  et  dJ^simulare  injuriam,  na 
si  male  dimissus  et  ideo  iia- 
tus  abstinuisset,  reliqui  scirent, 
ipsi  mercedis  pactae  fuisse  ab- 
negatas duas  partes , et  forte 
idem  deinde  facturi  essent. 

Vs.  19.  Promisit.  Vid.  ad 
va.  >5.  hora  dicta-  Constituta, 
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Splendebat  hilare  poculis  conhiuium;  So 

Magno  apparatu  laeta  resonabat  domus : ‘ 

Duo  cimi  repente  juuenes,  sparsi  puluere,  ' 

paullo  ante  praeceuerit  irate  dimissiu-,  adeo  quidem,  vt  de  , 
vulgata  dimissam  vlterius  cogitandum , et  Desbillonii  placita  , 
Ponderanda  putem.  Cf.  Ephem.  G6tting.  ann.  1781.  Partic.  53. 

Vs.  »9.  Aediit.  MS.  Per.  redit. 

Vs.  Si.  Laeta.  Rigaltiua  edidit  laete.  Guyetus  late,  quod 
intempectiuum  ctte  putat  Biirmannua;  Heinsius  lauta  conjicie- 
bat, vt  ita  et  apud  Silium  X.  376.  lautas  mensas  pro  laetis  re- 
ponebat; sed  V.  Drakenb.  Notas.  Vulgatam  laeta  recte  tuetur 
Burmann.  Vid.  infra  Notas.  Laeta  etiam  habent  veteres  Edi- 
tiones. Hic  versus  deerat  in  Oid.  Per. 

Vs.  22.  Duo  cum  repente.  In  vulgatis,  et  Nevel.  Rigalt.  S.  ' 
Fab.  Leonh.  Richter.  est,  repente  cum  duo  juuenes  s,  p.  quem 
versum  Uoogstratanus  nullo  modo  dimetiri  potest,  nisi  duo 


vt  L.  IV.  XI-  19.  Recuhuit.  Ita  mul  indicare  postit  po£ta  stre- 
non  raro,  pro,  accubuit^  Vid.  pitum  tali  in  re  solitum.  Cf. 
Ilor.  III.  Od.  III.  11.  I.  Ep.  Plin.  L.  I.  Ep.  15.  n.  2.  Laeta 
V.  X-  Plin.  L-  IX.  Ep.  23.  n.  4.  ^domus  dicitur  ex  sollemni  for- 
Non  pauca  exempla  collegit  ex  mula.  VidJ  loca  Ovidii,  a 
Martial.  Antdn.  d<  Rooy,V.  Biirmannn  adducta  IV.  Fast,  545. 
D.  cujus  vide  Animadv.  crit«  Tota  domus  laeta  est  cet.  III. 
p.  96.  Graeci  avocxtlirSai.  ea»  Pon#.  I.  135.  sq.  XVI.  Ep. 

• Vs.  20.  Splendebat.  Proprie  91.  Apte  vero  laeta',  celebra- 
splendere  de  conuiuiis  et  eorum  batur  enim  victoria  domini 
lauto  apparatu  poni  , docuit  hocce  conuiuio.  Resonabat. 
Cerda  ad  Virg.  I.  Aen.  637.  Virg.  Aen.  IV.  668.  Scheffer. 
(641.)  Durmann.  hilare  poculis.  Cl.  Sattler.  Setzte  sich  zur  Ta- 
' Id  est,  quod  hilarabant  poculal  fel,  wo  bey  dem  Glame  der 
Virg.  Ecl.  V.  69.  Et  multo  in-  Pokale  alles  frohlich  icar,  Und 
' primis  hilarans  conuiuia  Baccho,  von  dem  Lerm  des  Gastgehots 
Desbillon.  , dor  frohe  Haus  laut  wiederhallt. 

Vs.  21.  Magno  apparatu.  Vs.  22.  Sparsi  puluere.  Tam- 
Instrumentorum  musicorum  in-  quam  ex  longo  itinere  venien- 
primis  copiam  intelligo , qui-  tet.  Cf.  quae  de  duobus  june- 
bus  celebrabatur  conuiuium  tiibus  commemorat  Flor.  11.  12. 
hocce  apparatissimum;  etsi  si-  Leonhardi,  ^ 
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Sudore  multo  diffluentes , corpore 
Humanam  ‘ supra  formam , cuidam  seruulo 

I 

I ’ 

vox  sit  monosyllaba,  quo  nil  durius.  Hinc  varie  emendatum. 
Heinsiiis  et  Gudius,  quos  sequitur  Walch.  repente  cum  juuenes 
duo;  Beiitlejus .et  Biumannus  repente  duo  cum  juuenes.  Secuti' 
Lallemaut.  Brot.  Deshillon.  Bipontini.  ' Sed  MS.  Per.  habet 
f duo  cum  repente  j.  quod  oUm  recepi  post  Ileusingerum ; sic 
enim  verborum  ordo  videbatur  esse  concinnior)  sicque  edidit 
cl.  jordens. 

Vs.  23,  Sudore  multo  diffluentes , corpore  cet.  Vulgo  sudore 
multo  diffluentes  corpora  ^ vt  corpora  sit  Graecis iii us  , apud  Lati- 
^ po^us  frequens,  atque  etiam  apud  historicos  obuius,  quem- 

admodum  L.  IV*  F.  XIV*  Ita  ediderunt  Brot.  et  Desbillo- 
'nius.  Nonnullae  etiam  editiones,  vt  Riiteishiis*  Nevel.  Vrsin.  ' 
habent  dejluentes,  etsi  jam  olim  Ritteriihusius  conjiceret  diffium 

entes.  Sed  probant  viri  docti  lectionem  et  distinctionem  Schef- 

( 

feri,  sudore  multo  diffluentes^  corpore  s,  h,  f.  quam  tamen  noii 


Vs.  23*  24.  Corpore  huma» 
nam  supra  formam.  Forma  liic 
staturam  totius  corporis  notat. 
Vid.  Salmas.  Exerc.  Plin.  p.  42. 
b.  c.  Nam  ita  solent  Ungere, 
majores , et  etiam  pulchriores 
apparere  deos,  et  imagines  etiam 
defunctorum,  vt  Ovid.  II.  Fast. 
503.  Pulcher  et  humano  major, 
traheaque  decorus  Romulus  , sed 
haec  notissima : Vnde  patet  ta- 
men , quam  male  formam  de 
solo  vultu  sumserit  Gallicus 
interpres , paroissant  d leur  vi» 
sage  plus  que  det  hommes , de- 
buisset d leur  stature,  vel, 
taille.  Ne  vero  offendat  quem 
corpore,  de  duobus  dictum,  pro 
corporibus , poetis  hanc  nume- 
Torum  enallagen  esse  familia- 
rissimam, sciat.  Sic  Ovid.  III. 


Trist.  III.  59.  atque  vtinam  pe» 
reant  animae  cum  corpore  no» 
strae , pro , cum  corporibus.  Id, 
IV.  Met.  412.  et  passim.  Et 
ita  eti^m  de  vno  homine  cor- 
pora  saepe  dicunt.  Ovid.  l.  Met. 
527.  de  Daphne.,  nudabant  cor»  ■ 
pora  venti.  Et  saepius  aiibil 
Burmann,  A Suet.  Ner.  I.  hi 
duo  vocantur  'juuenes  gemini 
augustiore  forma.  Hisce  adde 
Justin.  'L.  XX.  c.  3.  Seruulo, 
Phaedrum  credo  de  seruo,  con- 
uiuis  epulantibus  ministrante, 
diminutiuum  seruulus  vsurpas- 
se',  quoniam  ejusmodi  serui 
tam'  pocillatores,  quam  alii  hu- 
jus generis,  pueri  erant.  J.  E,  J." 
'fValch  in  Pocillator.  Phryg. 
quae  Dissert.  exstat  in  Act. 
Soo.  Lat.  Jen.  VoL  II.  p.  159. 


\ 
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. 3bo  Pliaedri  Fabularum  Aesopiarum 

IVJandant,  vt  ad  se  prouocet  Simonidem;  25 
Illius  interesse,  ne  faciat  moram. 

Homo  perturbatus  excitat  Simonidem, 

Vnum  promorat  vix  pedem  tricKnio, 

■ admiuit  Walchius , qiiia  corpus  abluere  etiam  dixerit  Cartini 
pro  se.  Hinc  diffluentes  corpora  sudore,  recte  dici  contendit. 
Non  negat  lioc  liurmanntis , sed  et  diffluere  sudore  simpliciter 
sine  7tS  corpora  , vel  corpore  dfci  non*  inconcinne  posse  probat 
ex  Apul.  L.  I-  Met.  sudore  frigido  miser  perfluo,  et  L.  II.  frU 
gido  sudore  diffluens,  vt  Heinsius  pro  defluent  malebat.  Ita 
etiam  Plin.  XXI.  15.  Nam.  et  sudore  diffluunt,  teste  ScbefF. 
Vs.  26.  37.  Hi  versus  in  MS.  Per.  de  iderabantur. 

Ys'.  28*  promorat.  MS.  Pith.  mouerat.  Vide  Gud. 


Vs.  25.  Prouocet.  Extra  do- 
mum , foras  vocet.  Ter.  Eun. 
III.  I.  52.  sq.  Pamphilam  can- 
tatum prouocemus,  vbi  Dona- 
tus : eleganter  , quia  Uls  foris 
est , haec  intus  .*  illum  intromit- 
tamus , hanc  prouocemus  , haec 
est  in  verbis  poetae  germana  pro- 
prietas. Sic  prouisere,  videre, 
quid  foris  geratur , et  similia 
Terentio  et  aliis  vsitala.  Burm. 
Alia  exempla  vid.  in  Not. 
SchefTeii  et  Desbillon.  Cf.  quo- 
' que  L.  I.  F.  XI.  ix.  ' 

Vs.  26.  Illius  interesse.  IIoc 
est,  rem  ipsi  grauem  nuntian- 
dam. Tzschucke. 

'■*  Vs,#7.  Perturbatus  conspectu 

tam  angustae  formae.  Scheff. 
excitat.  jMale  Schefleriis,  (Rii- 
tershus.  Hoogstrat.  alii  inter- 
pretantur) extra  vocat  : hoc 
enim  est  prouocare;  sed  excitare 
est  jubere  surgere  e toro , in 
^ ^quo  recubabat,  vt  ia  ipsis  a 

. ' 


Scheffero  adductis  exemplis. 
Vid.  Petron.  C.  g6.  et  ibi  No- 
tas. .Apud  Qainctilianum  vero 
in  hac  narratione  est  excitus, 
quod  idem  esse,  vidimus  ad 
L.  II.  F.  VIII.  1.  Burm.  L,iv, 
VIII.  XO.  'Iriarios  suos  excita- 
ueruntt  nam  illi  ante  sub  ve- 
xillis considebant,  vt  ait  ibid. 
C.  8-  Gronov.  Suet.  Aug.  X4. 
cum  spectaculo  ludorum,  grega- 
rium militem,  in  XIV.  ordini- 
bus sedentem,  excitari  per  appa- 
ritorem jussisset.  Rigalc. 

Vs.  28-  Promorat.  De  quan- 
titate hujus  verbi  v.  V\''asius 
in  Senar.  p.  xgi.  triclinio.  Ca- 
piendum pro  loco , in  quo  re- 
cumbebant. Quinctil.  1.  c.  via 
eo  limen  egresso  triclinium  illud 
supra  conuiuas  corruit.  Cicero 
appellat  conclaue , in  quo  epu- 
laretur, Scopas.  Vid.  quae  ad 
h.  1.  notit  Desbillonius  ia  Ad- 
dend.  p.  LX. 
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Liber  quartus. 
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Ruina  camarae  subito  oppressit  ceteros; 
Nec  vili  juuenes  sunt  reperti  ad  januaiu. 
Vt  est  vulgatus  ordo  narratae  rei, 
Oijmes' scierunt,  Numinum  praesentiam 
Vati  dedisse  vitam  mercedis  loco,-  ' 


V».  Sg.  Ruina  camarae.  MS.  Per.  ruina  domut.  Quae  le- 
ctio  iteTum  probat,  textum  Phaedri  noa  rato  .a  Perotto  fuitte 
interpolatum.  . 

Vs.  31.  narratoK.  Lalleroant.  et  Brotier.  patrato»  ediderunt 

tine  auctoritate.  ^ 

Vf.  32.  scierunt.  Ita  MS.  Pith.  Rem.  et  Mit.  Vet.  Sed 
MS.  Per.  habet,  omnes  dixerunt,  quod  amplectuntur  Sanadon. 
Fhilipp.  Lallemant.  Cf.  Exc.  XXllI.  ad  h.  v. 


..V».  29.  Camarae.  Fornici*, 
tecti'  concamarati.  Gronov. 
Gloa;ae  veteret  : Fornix,  ca- 

mara, Rigalt.  Camaram  aem- 
per  eaae  acribendum , docuimut 
ad  Petron.  XXX.  (p.  ir2.)  et 
ita  concamaratio  in  lapide  apud 
Reinea.  I.  105.  vt  concamaratus 
apud  Suet.  Aiig.  90.  Gallua  U 
■planeher  reddidit,  cum  debuit* 
set  la  votite.  Camara,  quae  fir* 
mioT  tabulatia  esse  colet,  ruene 
magia  inopinatum  casum  ex* 
primit.  Burmann.  Sic  scribi 


constanter  in  MSS.  et  lapidi, 
but,  etiam  Gudiua  testatur. 

Vs.  3^*  3^*  Ordo  narratae 
rei.  Series.  Notat  maxima 
minimaque  distincte  expolita. 
Tac.  IV.  Ann.  69  ordinem  frau-, 
dis  suumque  ipsi  dedecus  nar. 
rauere.  Suet.  Claud.  37.  nec  du- 
bitauit  Claudius,  ordinem  rei  ge- 
stae perferre  ad  Senatum.  SchefF* 
scierunt.  Persuasum  habuerunt. 
V.  Exc.  XXIII.  ad  h.  v.  coli.  Not. 
Heina.  Fluminum  praesentiam. 
Apparitionem  Caator.etPoUucia* 


Eamdcm  historiam  narrant  Cicero,  Quinctilianua,  Val.  Max. 
locis  supra  citatis.  Sed  Phaedrus  eam  non  parum  locupletaiiit,  et- 
vt  poeta  exornauit;  illud  tamen  omisit,  qiiod  Cicero  tradit, 
Simonidem  hac  occasione  artem  inuenisse  memoriae,  et  ex  eo 
quod  meminisset,  quo  eorum  quisque  loco  cubuisset,  demon- 
stratorem vniuscujusque  sepeliendi  luisse}  cum  alii  neque  Sao. 
. pam , neque  ceteros  conuiuas , triclinii  ruina  oppressos  atque 
obtritos , vllo  modo  internoscere  potuissent. 

Idem  argumentum  tractauit  Foiuaiiius  L.  I,  F.  14.' 

Pars  U.  2il. 
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Adliuc  supereunt  inulta,  quae  possim  loqui, 

Et  copiosa  abundat  rerum  varietas;  ^ ^ 

Sed  temperatae  suaues  sunt  argutiae, 


y«.  1.  Possim,  SchefFeriis  mallet  possem.  Male;  praeiena  enim 
^supersunt  requirit  conjunctiuum  praesentia  possim,  yt  £pil. 
UI.  1.  togui.  Heinsio  et  Bentlejo  placet  eloqui;  nescit  Biir- 
mannus  quare,  nam  et  hoc  e communi  sententia  de  fabellis 
scripto  prodendis  debet  intelligi.  Varia  hic  disputat  vir  do> 
ctus,  quae  nolumus  repetere. 

Vs.  3.  Suaues  sunt,  Bentlejus  hic  iterum  obtrudit  suau» 
sunt.  Cujus  Graecismi  an  studiosus  fuerit  Fliaedrus , nescio. 
Certe  nullum  exstat  vestigium  nisi  hic  et  L.  III.  VII.  1.  sed 
Ttrumque  a Bentleji  manu  impressum;  vellem  vero  exemplum 


Vs.  1.  Loqtu,  Capiendum 
pro , dicere , et  hinc  scriberet 
Po£tne  enim  , licet  scribant, 
loqui  et  dicere  passim  dicuntur. 
Hor.  III.  Od,  85.  I0.  et  IV. 
Od.  15.  1.  Vid.  Barth.  Adv. 
IX.  7.  quem  Burmannus  citat. 
Isto  auiera  sensu  verbum  loqui 
capiendum  esse , vel  docere 
potest  vs.  5.  chartis  nomen  vi- 
cturum meis , et  Epii.  III.  1. 
supersunt  mihi , quae  scribam, 
14on  enim  assentiendum  est 
Burm.  cujus  placita  conjeci 
in  Exc.  XXIV.  ad  h.  v.  vbi  v. 

Vs.  2.  Multae  et  variae  res 
in  promptu  sunt,  quae  argu- 
mentpm  liibulanim  praebere 
possint.  Idem  ,, quod  hic  Par- 
ticiiloiii,  dixit  Epii.  III.  6.  7. 
ad  Eiitychum.  Abundat’,  anget 
copiam.*  Ttschuck,-’  _ ' 


Vs.  3.  4*  Sensus : suaue  et 
jucundum  est,  si  in  scribenrdis 
argutis  libellis  modus  adhibes- 
' tur,  contra  molestum  et  tae- 
diosum , si  excedatur  modus. 
Argutiae,  Libellos  suos  argu- 
tos voc&x,  Ovid.  V.  Trist.  IX.  23. 
et  Martial.  I.  Ep.  2,  Bipont. 
teste  Burmanno.  Offendunt, 
Displicent,  taedio  sunt.  Cf.  L, 
III.  F.  X.  60.  Liv.  IV.  42*  cu™ 
consulare  nomen  offenderet.  Plura 
dabit  Schefler.  Cl.  Sattler.  der 
M'  itz  wird  angenehm  durch 
Mafsigung  , Im  Uebermafse 
wird  er  ekelhaft.  Vir  sanctis- 
sime, Integerrime,  Sic  L.  III. 
X.  30.  sancta  vxor  de  integra 
vitae  et  innocente.  Hoogstrat, 
Veli.  ll.  46.  n.  2,  Crassus,  vir 
cetera  sanctissimus,  Santoroc.' 


Phaedri  Fabularum  jiesopiarum  Ubei^  quartus.  , 

Immodicae ‘ofFendunt*  Quare,  vir  sanctissime, 
Particulo,  chartis  nomen  victurum  meis,  5 

Latinis  dum  manebit  pretium  litteris,  \ 

timui  vir.  doctus  protulisset,  vbi  plurali  additur.  Illud  neu* 
trum  singulare  triste  lupus  vulgo  adduci  solet;  sed^ an  trme  lupi, 
stabulis  etiam  dicere  liceat  dubitabo,  donec  auctoritates  videam* 
Certe  Voss.  de  Constr.  C.  V.  quae  producit,  omnia  singulare 
habent,  subfuntiuum , vt  iiec  apud  Vrsinr  Sect.  VIII.  C.  2. 
p.  14.  exemplum  exstat  pluralis  substantiui  nominis.  Doceri  . 
hoc  equidem  cupio,  Biirmann.  ' * 

Vs.  4*  immodicae,  MSS.  Pith.  Rem.  et  Edit.  Vet.  vt  Nevel, 
Vrsin.  immodica  ; at  Rittershns,  emendauit  immodicae,  Of.  Gud. . 
et  Brotier. 

Vs.  5.  chartis,  MS.  Pith,  artis  ^ fide  Gudii. 

— ..  . 

Vs.  5«  Particulo , nomen,  (per  ptoribus  , vel  probare  potest 
appositionem) , quod'*  chartis^  locus  Lucani  L.  IX.  982  — 986. 
fabellis  meis  victurum  est.  Ita  quem  affe>'t  Gudius,  vbi  po£ta 
Ovid.  Amor.  III.  1.  65.  das  sibi  et  Cae$ari,  ad  Trojam  Iit-" 
nostro  victurum  nomen  amori^  ctoris  tumulum  lustranti,  satis 
coli.  Virg.  .Aen.  IX.  446.  sq.  arroganter  idem  spondet,  et^t 
Sunt,  qui  integrum  Particulo-  ait  Gudius,  'juuenili  quadam 
nis  nomen  statuant  fuisse  Phi.  jactantia  , par  Homero  sibi  vi- 
letus  l^rsus  Particulo,  Vid.  Nov.  sus,  parem  aeternitatis  famam 
Acerr,  Pliil.  P.  II.  p.  174*  Lange  sperat.  Paullo  modestior  Sta- 
ct  Meinecke  VV>  Ci.  Cl.  ad  Ji.  1.  tius  Theb.  XII.  S^o.sq.  canens: 
et  Schulze  ad  L.  V.  X.  10.  ,A^  Durabisne  procul  , dominoque 
vero  Particulo , 'cui  Phaedrus  legere  superstes , mihi  bisse^ 
quartum  dedicauit  librum,  et  nos  multum  vigilata  per  annos^ 
,Philetus  ,' cui  quintum,  probe  Thebai,\  Hisce,  adde  obseruata 
distingnendi.  Vid.  Vita  Pliae-  ih  £xc.  XVHL  ad  Epii.  II.  15. 
dri  sub  fin.  et  ad  Prol.  IV.  14.  et  Vit.  Phaedri  in  fine. 

Ex  hoc  loco  intelligitur , ple-  ’ 'Vs.  6,  ^Latinis  dum  manebit 
num  bonae  spei  fuisse  Phae-  pretium  litteris,  Cic.  de  Legg.  . 
drum , ad  posteritatem  peruen-  I.  i."  Dum  Latinae  doquentur 
tura  esse  scripta  svta,  coU.  Prol.  litterae,  quercus  huic  loco  non 
III.  32.  et  Prol.  IV.  19.  Id  deerit,  quae  Mariana  dicatur, 
quod  ei  vitio  verti  nequit,  vt  quem  locum  Prascbio  debeo, 
nonnullis  visum  est.  Hunc  Cio.  pro  Rose.  Am.  32.  Dum. 

• enim  morem  fuisse  'priscis  seri-  hominum  genus  erit , qui  accu- 


» • t . 

5*4.  Phaedri  Fabulapim  Aesopiarwn  Liber  quartus* 

Si  non  ingenium,  certe  breuitatem  approba, 

Quae  commendari  tanto  debet  justius. 

Quanto  Poetae  sunt  molesti  validius. 

v«.  7.  Approba,  In  MS.,  tith.  Rem.  approbat.  Fithoetu 
recte  emendauit  approba.  Mallet  cl.  Sanadon  / proha.  Brotier. 
Non  rnoueo  litem  huic  lectioni , aed  nil  impedit , quo  minue 
et  hic  approbo  legamus,  'sc.  tibi,  vt  supra  L.  IV.  XXIV.  11. 
hoc  verbum  explicuimus.  Burmann.  In  vulgato  approba  forte 
nil  mutandum. 


set  eos  non  deerit.  De  parti- 
cula dilm  hoo  sensu  videndus 
Tursell.  p.  m.  fl85- 

Vs.  7.  Certe.  Saltem.  Ap- 
proba, lauda.  Breuitatem.  Ex 
ipao  orationis  contextu  , nec 
non  vs-  1.  2.  huj.  Epii,  lucu- 
lenter patet,  hic  non  de  con- 
cisa styli  in  singulis  fabulis 
breuitate  esse  sermonem  , sed 
de  exiguo  fabularum  numero, 
quas  e larga  materiae  copia 
prdfert.  Quod  acute  • obserua- 
tum  cel.  Jacobs,  in  Obseruatt. 
ad  Phaedr.  coli.  Nachtrag  zu 
Sulzer.  P.  VI.  p.  75-  Not.  • 
Vid.  etiam  quae  notantur  ad 
L.  III.  X.  59.  sq.  et  Ep.  III.  8. 

Vs.  8.  "Tanto  justius.  Tanto 
majori  jure.  Vid.  Epii.  III.  35. 

Vs.  9.  Sensus;  Quanto  ma- 
jorem politae  , dum  carmina 


In  MSS.  Pith.  Rem.  et  Edit.  Vct.  hic  Epilogus  reperitur 
inter  Fabulas  V..  et  VI.  Libri  V.  quae  inscribuntur : Scurra  et 
Rusticus ; Duo  Calui.  At  *x  Prologo  Libri  IV.  ad  Particulonem 
patet,  hunc  esse  ejusdem  libri  Epilogum , quem  Sanadon  et 
Philippe  (etiam  Lallemant  et  R.  Prevost ) in  finem  Libri  V. 
immerito  co'njeccrunt.  Brotier. , Cui  recte  obsecuti  sunt  Bipont. 
Jakob,  Lange,  Meineke,  Editor  Edit,  steieotypae,  W.  Cii. 


obtrudunt  , creare  molestiam 
solent.  Desbillon.  molesti.  Sci- 
licet recitationibus  suis,  qui- 
bus frequentissime  fere  eneca- 
bant homines.  Nam , vt  Ho- 
ratius (A.  P.  472.)  ait,  indo- 
ctum doctumque  fugat  recitator 
acerbus.  Tales  Martialis  deseri- 
bit  tum  alios  poeiastros,  tum 
Ligurinum  L.  III.  (44. 43. 50. ), 
quem  hoc  nomine  perstringit. 
Talem  Petronius  introducit  in 
Satyrico,  Eumolpum,  qui  Lu 
tnuiis , in  balineis , in  conui- 
uiis  sua  hominibus  quibuslibet 
carmina  recitarit.  Rittershus. 
Laudant  quoque  Interpp.  Juve- 
nal.  Sat.  I.  1.  2.  III.  6 — g. 
Hor.  L.  I.  Sat.  III.  1 — 3.  vali- 
dius. Vid.  adf  L.  I.  F.  XIX.  8. 
Gerike  : Je  lastigtr  die  DicJuer- 
linge  sind. 
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PROLOGUS.*)  , , 

Aesopi  nomen  sicubi  interposuero,  • 

Cui  reddidi  jam  pridem , quidquid  debui, 
Auctoritatis  esse  scito  gratia: 

♦)  Fide  Brotierii  in  MSS.  Pith.  et  Rem,  Lib'er  quintus  non 
est  distinctus  a quarto;  «cd  Pithoeiis  hunc  Proluguni  praefixit 
L.  V.'  quem  Phaedrus  dedicauisse  videtur  Phileto , cujus  inen,  ' 
tio  facta  in  fabula  hujus  libri  vltinia.  Piihceo  recte  obseciitf  ' 
Brotierius,  Bipontini,  Lauge.  At  vero  in  pliirunis  EditionU 
bus  Prologus  hujus  libri  duplex  est;  sed  alterum  pertinere  i;d 
Librum  lY.  docui  ad  Prolv  1V<  init,  et  ad  ,ys.  14.  dicti  prologi. 

^ — ' ! < 

''  Vs.  1—3.  Sicubi  in  fabu*  multas  earum  Latina  verterem. 

Iis  hiij.  libri  Aesopi , tamquam  seu  versibus -polirem  senariis. 
Buctoris  et  inuentoris  hujus  vel  (Vid  L.  -I.  II.  9.  VI.  2.  L'  III. 
illius  fabulae,  mentionem  fe>  III.  14.1  AIV.^.  et  alibi.)  Pxaer 
cero;  scito,  id  non  alia  de  stiti  igitur,,  quod  initio  operis 
'Caiissa  fieri , quam  vt  iis  major  promisi  1 Attoput  auctor  tjuam  f 
concilietur  auctoritas  , vtque  materiam  reperit.  Hanc  ego  pa» 
magis  placeant.  Magna  enim  Hui  versibus  senariis.  Quae  in  • 
Aesopi  in  scribendis  fsbulis  vniuersum  dicta  nunc  resttiu. 
erat  auctoritas.  Huic  satem  jam  git  aliquantulum  Phaedrus,  riec 
pridem , ' passim  videlicet  in  Aesopi  fabulas,  esse  diptt , vbi 
Libris  quatuor  superioribus,  nomen  ejus  intei ponitur,  sed 
reddidi  quidquid  debui,  i.  e.  esse  hoc,  factum  auctoritatis 
fabulas , ab  eo  iuuentas,  non  gratia.  Sed  putat  Burmannus 
mihi  vindicaui,  sed  praedicaui  simul,  ita  loqui  Phaedrum,  vt 
aum  tamquam  auctorem,  cum  melius. lateret  ipsius  proposi- 
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528  Phaedri  Pabulorum  Aesopiarum  * 

Vt  quidam  attiiices  nostro  faciunt  saeculo, 

Qui  ]uretium  operibus  majus  inueniunt , nouo  5 

' V».  5.  Nouo.  Ita  legendum  e MSS.  Rem.  et  Edit.  Vet. 
At  Detbilloniu* , post  fientlejiini , edidit  nouis,  „Hic  reposui, 
inquit,  nouis,  quae  vox  satis  belle  opponitur  voci  vetustis, 
-^nain  vs.  8»  exhibet.  Cum  autem  sequatur  marmori  suo , quid 
necesse  fuit,  vt  adjiceretur,  nouo.^‘  Guyet.  Fhilipp.  Lalle» 
mant.  praeferant  suis.  ‘ 


tum , qui  sub  antiquis  illis, ' Tt 
videbatur,  fabulis  res,  sua  ine- 
moiid  gestas  , voluerit  adum- 
brai-e.  Mirum  tamen  videri 
possit,  praeter  hunc  prologum, 
nuilsm  in  hoc  libro  V.  exstare 
fabulam,  in  qua  numen  Aesopi 
occurrat:  ex  quo  fortasse  non 
, iiupte  colligi  potest,  nonnul- 
las'fabulas  petiisse.  Vtciinqiie 
res  tit,  probabile  est,  fabulas 
K,  I.  quotquot  exstant,  esse  a 
Phaedro  inuentas.*  Omitto,  ntil- 
l<mi  libri  V.  fabulam  occurrere 
npud  Aesopum  ; probe  enim 
scio,  multas  Aesopi  fabulas  ad- 
Jiuc  latere  in  tenebris.  Sed 
verba,  jiesopo  reddi4i  jam  pri- 
afcm , quidquid  debui,  luculen- 
ter indicate  mihi:'videntur , fa- 
bulas , hoc  libro  narratas,  esse 
* manu  Phaedti , *oum  diserte 
dicat  po€ta,  nomen  Aesopi  non 
vt  inuentnris  fabularum  a se 
esse-  inieipositiim  , red  mere 
auctoritatis  gratia  , - pour  leur 
donner  plus  de  credit,  vt  redte 
X-ail.miant  interposuerat.  Inter^ 
ponere  est  inserere,  immiscere, 
quo  tensu  hoc  Verbo  Utitur  Piol. 
Ii.>  9.  ,Lu  IV.  F.  XXIV.  9.  To- 


tum locum  Jacobs.  V.  C,  refert 
ad  asTsioc  et  historias,  passim 
in  Phaedri  fabalis  obuias  , etsi 
non  neget,  haec  quoque  iniel- 
ligi  posse  de  fabulis,  a Phae- 
dro inuentis.  Equidem  mallem 
posterius.  Sed  dtrjetx  et  histo- 
rias puto  respexisse  nostrum 
Prol.  II.  8'  9-  vbi  vide.  Cf. 
Jacobs,  Lat.  Fabulist.  in  Nach- 
ttag  zu  Sulzer.  P,  VI.  p.  64. 

Vs.  4*  Clarum  est, 

Phaedrum  imitati  velle  illoe 
ariiHoes,  qui.vt  ttatuas  et  si- 
gna noua  , quae  ipsi  faciunt 
ad  exempla  antiq'honim , per- 
suadeant emtoribus,  esse  arche- 
typa et  antiqui  operis,  (sicque 
carius  vendant)  adscribunt  no- 
men veteris  et  celebris  artifi- 
cis alicujus.'  Burmann. 

Vs.  4'  oestro  saeculo.  Pro 
indefinito  annorum  numero, 
nostra  aetate.  Vid.  Ovid.  Art. 
II.  277.  et  Santoroc.  ad  h.  1.' 

Vs.  5.  OperibusT'  Statuia, 
picturis,  operibus  caelatis.  Pre- 
tium majus  inueniunt,  Cariiit 
vendunt.  Citat  Gronovius  lo- 
ciim  Lampridii  in  Alexand- 
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> Liber  quintus» 

Si  marmori  adscripserunt  Praxitelen  sno,  < 

* Trito  Myronem  argento.  Fabulae  exaudiant 

• , 1 . i 

’ Ys.  6-  .ruo.  Lalleitiant.  nouo-  ‘ ' 

V».  7.  8-  t)e  hoc  loco  V.  Excurs.  XXV.  TVifo.  In  libtif’ 

•criptis  est  detrito.  Fabulat  exaudiant  Adeo  fugatae.  Functum 

Sev.  (cap.  51.)  qui  vnionet  cum  'profert,  alios  et  simul  Gudia- 
preiiain  non  inuenirent  cet.  nos  castigatos  apud  Gronoy;. 

Male  nonnulli  haec  ita  inter.  Fraef.  T.  JX.  Thes.  A.  G..(vbi 
pretantur  t inneniunt,  majus'  vide  p,  7.)  Ad  has  fiaudet 
pretium  operibus  sc.  esse.  respicit  Statius  L.  I\',  Silv, 

' Vs.  a.  l^ouo  si  marmori  ruo,  ' VI.  24-  ^uae  Geuartius  L.  IV. 

Statuis,  signis,  e marmore  fa.  Fapin.  Leot.  C.  IX.  illustrauit. 
ctis.  Adscripserunt  Praxitelem,  Apud  Martialem  multis  locU 
i.  e.  nomen  Praxitelis.  Schw.  diuites  illi  et  beati  Trimal. 
FraxiuUm  — Myronem.  Fra.  chionea  inducuntur,  se  Mento» 
xitelis  marmorea,  et  Myronis  ris,,Myos,  Myronis  et  alio»  , 
•iue  aerea,  siue  argentea  sigtyi  rum  manu  caelata  pocula  ha» 

^mox  argentum  Myroni;)  quan*  beie,  jactantes,  et  non*  falsa^ 
to  fuere  in  pretio , vel  vnicus  sed  vera , quae  Archetypa  vo» 
Ciceronis  locus  Verr.  IV.  2.  cantur,  posoidere.  Vid.  IV.  59. 
ostendit.  Notum  autem  est,  VllI.*  34.  51.  XIV,. 93.  et  alibi, 
artifices  Graecos  operibus  suis  et  Petron.  C.  52.  Burmann. 

' nomina  tua  adserioere  solitos.  Myron  Praxitele  annis  fere 
I (Multa  veterum  artificum  00-  LXXX.  vetustior  perhibetur. 

I mina  in  monimeutis  /intiquis.  Illum  quidem  Plia.  IS.  XXXIV. 

^iSae  hodie  adhuc  exstant,  ftic  3.  inter  statuarios  recenset;  sed  , 

I commemorat  Gudiut.)  Vid.  et  scalpturam  exercuit,  etiam» 

I Martial.  L.  IX-  £p.  45*  9"*  laborauit  in  argento,  vt 

I ' Praxitelis  Venere  et  Myronis  Statius  docet  Silv.  L.  I.  III.  50.  - 

bucula  aerea  vid.  £p.  Auspn.  Detbilltn.  De  tempore,',  quo 

LVI.  sqq.  (inprimis  Plin.  vixit  Praxiteles.,  et  de  ejus  > 

I XXXIV.  8*  et  XXXVI.  5.  adde  operibus  consulendus  Plin.  H. 

, . Notas  P'reinshemii , Cio.  Verr.  N.  L>,  XXXIII.  C.  9.  et  12.  . 

IV.  43-  vbi  laudat  Myronis  ai-  coll.  L.  XXXIV.  C.  8,  et 

I gnam  Apollinis  pulcherrimum,  XXXVI.  C.  5.  De  Myrone  ‘ 

et  Juuenal.  Sat.  VIU*  t02. ) ejusque  Operibus  Plin.  L. 

I Gudius.  Vide  de  his  titulis,  XXXIV.  8'  et  XXXVI.  cap.  5. 

I qui  operibus  inscribebantur,  Vs.  7.  JTrito  argento,  i.  e. 

^ praeter  iiioa,  quos  Gudius  hie  ^caelato.  De  verbo  terere,  quod 
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S30  Phaedri  Fcdndarum  Aesopiarwn  Uber  quintus. 

Adeo  fugatae.  Plus  vetustis  nam  fauet 
Inuidia  mordax,  qiiam  bonis  praesentibus. 

Sed  jam  ad  fabellam  talis  exempli  feror.  lo 

est  in  MS,  Pith.  ante  adeo'Jugatat,  sed  Pithoeuj  liaec  verba  ad 
superiora  retulit,  indig;iiante  Broiierio.  vetustis.  Sic  est  in 
libris  scriptis ; at  cnieadauit  ficntlejus  vetustati.  Secuti  Bcotier. 
Sipontini.  Nam.  Hanc  particulam,  quae  abest  in  Codd.  MSS, 


addidit  Pithoeus  post  vetustis. 

tam  de  sculptura 
quam  de  tornatura  (ro^vlueiv) 
Tsurpari  solet , docte  disputat 
Salmas.  in  Exerc.  Plin.  p.  406. 
< Vs.  8*  9>  Sensus : Inuidis 
hominibus  magis  placent  vetu- 
sta, i.  e.  fabulae,  ex  antiqui- 
tate petitae  , sen  ab  antiquis 
fictae,  quam  bona  praesentia, 
i.  e.  fabulae,  hocce  tempore 
scriptae  , ceteroquin  -eleganter 
compositae,  famt.  Cf.  Epii. 
II.  8‘  SchefFenti  et  Iloogttrat. 
■plus  fauet  explicant  minus  ,no. 
vet.  Inuidia,  pro  inuidis,  vt 
Tu.  III.  IX.  4*  tnordays.  No- 
tanda elegantia  epithed.  Cf. 
L.  IV.  VII.  1.  et  ad  L.  IV- 
XX.  1.  illustrando  autem  huic 
loco  praeclare  inseruiunt  ver- 
sus Martialis  L.  V.  Ep.  10. 
quos  laudat  Gudius:  Hi  sunt 

inuidiae  nimirum  , Regule  , mo- 
res , Praeferat  antiquos  semper 
vt  illa  nouis.  Quibus  adde  Tac. 
Ann.  L.  II.  8&.  yetera  extolli- 
mus, recentium  incuriosi',  Veli. 
Pat.  L.  II.  C.  9&.  praesentia  in- 
vidia, praeterita^  i.  e.  vetusta, 
' veneratione  prosequimur ; Plin. 
L,  VI.  Ep,.  St.  ^ Sum  ex  iis. 


qui  mirer  antiquos  t non  tamen, 
vt  quidam,  temporum  nostro- 
rum -ingenia  despicio.  Sattlei. 
gunstger  ist  der  hiffge  Neid 
der  alun  ais  der  neuen  JCunst, 
Vs.  10.  Nexas  oradonis  do* 
cet,  sensum  hujus  versus  esce: 
Sed  venio  nunc  ad  fabulam, 
qontinentem  exemplum , quod 
probare  possit,  interdum  an> 
tiqua  anteferri  nouis , a.  inui. 
diam  mordacem  pias  -vetusds 
fauere  , quanl  bonis  praesenti- 
bus. Non  tamen  his  conuenire 
videtur  fabula  sequens  de  Me- 
nandro ; sed  deest  finis  fabu- 
lae, vt  nihil  certi  atacui  possit. 
Obseruat  edam  Burmanniis  ad 
h.  1.  „Annon  finis  fabulae  do- 
cuerit, quosdam  hanc  fraudem 
fecisse,  dubitare  licet,  et  ver- 
sas suos  edidisse  pro  Menandri, 
aut  alterius  prioris  aeui  pog- 
tae.*‘  Contra  Desbillonius  verba 
Phaedri  intelligit  de  fabella  tali 
simpliciter  , qualis  sequitur, 
sine  vllo  respectu  ad  ea  quae 
praemissa  sunt.  'Fabellam  talis 
exempli.  L.  IV.  II.  6.  et  L.,  I. 
III.  5.  ipsam  fabulam  exemplum 

vocat.  ‘ 

» - 


t 
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FABULA  I. 


D E ME  TRIUS  ET  MENAN  DE  R.  *) 

Demetxins,  qui  dictus  ' est  Phalereus,' 

Athenas  occupauit  imperio  improbo. 

*)  Libri  scripti  et  muitae  Editiones  habent : Pemetrias  Rta» 
et  IVlenander  poeta  , errore  manifesto,  vt  ait  De^bthonias, 
cum' Demetrius  Archon  fuerit  Atiienis,  non  rex.  Cf.  Not.  et 
Excurs.  XXVI. 

Vs.  1.  Qui  dictut  est  PhaUreus.  Sio  vulgo  legitur.  Schw. 
Burmannus  penulciqiani  vocis  Phalereus  prodiiceudain  putat, 
ideotjiie,  non  optimo^ exemplo,  hunc  versum  transpositum  dat, 
Demetrius  PhaUreus  ffui  dictus  est.  In  eodem  eriure  fuerunt  ' 
alii  plures,  quorum  doctrinam  nos  quuqi.e  admiiamur.  Cur  ve. 
ro  producatur  penultima?  cum  Graece  vox  scribatur 
et  Latine  qttoties  quatuor  syllabis  effertur , necessario  vltimae 
proximam  breuent  Aabeat.  Quodsi  sectts  esset,  quartum  casuni 
non  PhaUrea,  sed  Phalereum  daret,  a quo  tamen 

Graeco  nemo  vsus  est.  Sed  haec  pluribus  drspuiaui  ad  yech- 
neri  Hellenolex.  p.  41.  quibus  adde  Q .inctil.  Buim.  L.  X.  C-  li 
p.  902.  vbi  in  variis  lectionibus  iterum  legitur  PhaUrea  ilium 


Vs.  a.  Athenas  occupauit.  im* 
•perio  improbo.  , Factus  est  ty- 
rannus Athenis.  Imperium  enim 
improbum  est  dominatio  tyran- 
nica. Quae  quia  libertati  ad- 
nersari  videbatur,  vides,  quare 
dicat  improbum,  Mirum 

videri  alicui  posset,  hunc  De- 
metrium  a Pausania  in  Atticis 
(C.  25 ) dici  tyrannum  Athe.. 
niensU/us  datum  a'  Cassandro, 
sed'  tyrannide  dejectum  a De- 
m'etiio  Poliorcete,  et  a Phaedro 
(vs.  14.  huj.  fab.)  similiter  Tj- 


rannum  vocari,  qui  imperio  imr 
probo  oecupauerii  Athenas ; cum 
ceteri  Strabo,  (L.  IX  p.  609, 
Edit.  Amstel.  1707.  i.)  ■ Dio^ 
Sio.  (L.  XVllI.  T.  11.  p.  313. 
Wessel.)  Cicero  (de  Legg.  III. 
6.  et  II.  a6,  de  Fin  V,  19.) 
aliique'  (Diog.  LaerL  V.  75) 
ejus  administraiibiiem  certatim 
laudent)  immo  vero  Strabo  l.’c. 
diserte  affirmet,  non  modo  eum 
Democratiam  non  sustulisse,  sed 
et  meliorem  reddidisse.  Verum 
tamen,  quia  erat  vrbi  datua 
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33*  Phaedri  Fabidanan  Aesopiarum 


Vt  mos  est  vulgi,’  passim  et  certa tim  ruunt, 

Demetrium.  De  quantitate  hujus  vocis  ita  a me  quondam  con* 
suUus  rescripsit,  elegantis  ingenii  et  doctrinae  vir,  J.  H.  Kro- 
mayerus:  „Certum  est,  Phalereus  verbum  penultimam  porre- 
ctam nec  habere,  neo  habere  posse,  cum  in  Graeco 
ait,  quod  habemus  apud  Suidam*,  Lucianum  ac  Diogenem 
Inertium:  ex  quo  sequitur,  vt  jure  mirer,  ad  Phnedri  locum, 
quem  recte  ad  teattmonhim  citas,  tantopere  nuper  Burman- 
uum  fluctuasse,  heusinger.  Cum  Graece  dicatur  plerumque 
raro  autem  (paXyj^ixiOi,  norf  video,  cur  Phalereus 
penultinham  syllabam  habere  breuem  non  possit.  ScheJferum 
ergo  et  Hoogstratanum , qui  hanc  esse  natura  sua'  longam  pro- 
nuntiant,' non  esse  audiendos  puto.  Neque  necesse  est,  verba 
transponi  hoc  modo : Demetriu* , PhaUreui  ^'ui  dictus  est , vt 
fecit  Burroannus;  aut  reponi'  Phalerius,  vt  volebat  Heinsius. 
,(Vid.  Biirm.  Syll.  Epp.  T.  V,  p.  89.)  J*tn  vero  si  arbitrati 
eunt,  vocem  Phalereus  terminari  diphtbongo,  quam  duas  in 
' vocales  distrahere  non  liceat,  falsos  eos  esse  ostendet  Philipp, 
J^abhe  ih  Indicibus  eruditae  promintiationis.  Vid.  Virg.  Ecl. 
III.  46.  Ovid.  Her.  Ep.  VIII.  31,  Virg.  Cui.  116.  Desbillon, 
1'lexio  Phalerius  nondum  mihi  videtur  certa;  etsi  Cockmanniia 
testatur,  apud  Cic.  L.  I.-  QiF.  1.  in  Codd,  .quos  adhibuerim  esse 
Phalerius.  Danetue  edidit  Phaleratus,  male  in  vltima  sede 
spondeum  ponens,  v.  Burm.  coli.  Exc.  XXVI.  in  fin, 

, Vs.  3. 'ruunt.  In  libris  scriptis,  etiam  MS.  Perotti  et  non- 
nullis Editionibus,  vt  Neveleti,  Memsii  est  ruit,  vnde  Bent- 


iTTtfjtthfnjf  a Cassandro  (Dio-, 
dor.  1.  c. ) et  ita  facto  ipso 
praecipuam  istic  obtinebat  po- 
testatem atque  auctoritatem, 
inuno  paene  plus,  quam  ipie 
populus,  videbatur  posse,  ideo, 
licet  sua  illa  potestate  minime 
abuteretur  , Tyrannus  tamen 
Atheniensium,  aeque  ac  Lin- 
dioium  Cleobulus,  et  Ciuitas 
hoc  ejus  imperio  improba,  quia 
non  a populo  acceperat,  et  po- 
pulus id  inuitua  ferebat,  op- 


pressa dicitur.  Pcrisonius  ad 
Aelian.  V.  II.  L.  III.  C.  17. 
Hisce  addenda  sunt,  quae  scri- 
bit Diogenes  Laert.  V.  76.  sq. 
' Se  uv  trccpcc 

TOi;  A^yptxioit; , erreoTto- 

ricr^tf  xxl  auro;  utto  t»  ra 
rcxvrx  dieafl/ov.TOi;  tfl^ovu,  err»- 
/SsXtufls/;  Tivwv  Siiajv 

flavars  * -ttx^uv  w<()).ev.  Et 

j,.  ' ' \ \ " 

mox  : xA/jt.  XX/  ro  ett/  tij; 

i7r^7ga\J/«v  avO/u/z;. 


'i  . 


a 
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Liber  quintus, 

tr 

feliciter  ! succlamant.  Ipsi  principes' 

l«jus  facit:  Vt  mot  est,  vulgus  passim  et  eertatim  ruit.  Feliciter 
succlamat.  Sic  edidit  etiam,  poit  Meoraium  et  Bentlejum  Cu- 
Ininghamus.  Sed  Codd,  MSS.  licet  ruit  habeant . exhibent  ta> 
jnen  succlamant;  quare  Burmannus  non  videt,  qui  magia  liceat 
reponere  succlamat,  quam  ruunt.  Ia  tamen,  ai  quia  lectionem 
Bentlejanam  praeferre  velit . legendum  monet  succlamans. 

Vc.  4.  Succlamant.  Alii,  vt  Nevelet,  Rigalt.  Fab,  Yrain. 
Danet,  jungunt,  succlamant  ipsi  principes.  Sed  recte  Ritterah. 
et  Meurtius  post  succlamant  punctum  ponunt,  probantibua 
SchefFero,  Gud.  Uoogstrat.  Heiniio  , Burmanno.  Nam  hic 
egregie  obseruat : ,, Gradatio  est  i vulgus  rnit  et  clamoribua  fau- 
ati«  testatur  gaudium.  Principes  grauiter  incedentes,  et  ge- 
mentes tacite,  tyranno  gratulantor  imperium.  Vltimi,  aequeu- 

■t.  i ' 

■ K ^ ' 

Quae  docent,  non  defuisse  Athe-  obuia  turba  rnit.  ro  passim  au* 
nia,  quibus  Demetrius,  diapli-  tem  esse  sine  ordine  et  lege, 
ceret,  et  qui  sollicitati  a Da-  et  opponi  tw  ordittatim  idem 
metrio  Poliorcete  (Diog.  V.77.)  docuit  Burmannus  ad  Quinctil. 
ejus  imperium  appellarent  im-.  Ded.  ly.  13.  Hisce  adde  Lu- 
probum.  Cf.  Exc.  XXVI.  ad  h.  1.  ciet.  V,  822.  aliaque  exempla 
Vs.  3.  Passim  ruunt,  se.  ho-  in  Gesneri  Thea.  L.  ruunt. 
mines,  ciuea.  Etsi  enim  recte  Frequenter  et  eleganter  de  iit. 
dicitur  ruunt,  subintellecto  vul-  qui  cupiditate  et  velat  furore 
gui , vt  multis  firmari  potest  quodam  feruntur  impulsi.  Ex- 
exemplia;  tectius  tamen  Hoog-  empla  suppeditabit  Gesnerua. 
•tratanus  supplet  homines,  pro-  Cf.  Donatus  ad  Ter.'  Ad,  III. 
bante  Burmanno.  Vid.  ad  Ep.  II.  21.  et  IV.  II,  it.  quem  ci* 
II.  3.  Passim  et  eertatim  ruunt  tat  Burmannus,  vbi  proprie  de 
vero  explicandum:  hic  ibi  et  suibus  vsurpari  dicit,  vt  Virg. 
quidem  praecipit!  cursu,  te-  G.  111.  255.  et  Ovid.  Met.  VHI. 
mere,  sine  lege  et  ordine  afHu-  343.  eertatim.  Dum  alius  alium 
unt , ita  vt  quisque  primas  ad  praeire  conatur.  VM.  L.  I.  II. 
nouum  regem  , s..  tyrannum  19.  Virg.  VII.  585.  Plin.>  L.  ll. 
accedere  studeat.  Notanda  ele-  Ep.  g.  omnes  ne  eertatim  amant, 
gantia  et  vis  verborum.  Apte  Vs.  4«  Feliciter.  Vox  fau* 
Burmannus  laudat  Ovid,  XV.  stis  acclamationibus  familiaris. 
Met.  729.  Huo  omnes  populi  Ita  Sueton.  Claud,  7.  Domit. 
passim . matrumqut ' ptUrum^ut  C.  23.  Flori  L.  IU.  C.  3.  80. 


tes  otium,  repunt. 
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Illam  osculantur,  qua  sunt  oppressi,  maniim,  5 
Tacite  gementes  tristem  fortunae  vicem. 

Quin  etiam  resides,  et  sequentes  otium, 

• I . 

V».  5.  Meiirsius  h.  v.  postponit  cexto, 

V**  6.  Tacite.  MS.  Ferotti  taciti. 


quos  citat  Drisson,  de  Form. 
L,  VIII.  p.  m»  719.  'Cai  addi 
potest  Ferrarius  de  Acciam,  et 
Fiausu  L>.  II.  C.  1,  in  Graev» 
Thes.  A.  R.  T.  VI.  p.  57.  Sait- 
ler.  Fiel  Gliith  und  lleil  ! Prin- 
cipes, Fraecipui  ciues,  qui  ad 
exemplain  vulgi  etiam  ad  ty- 
lannum  se  conferunt.  Codem 
modo  Nep.  Cim.  3.  Principes 
Aihenitntiunt  dixit. 

Vs.  5.  Osculantur  manum. 
Osculabantur  manus,  inpiimis 
potentiorum,  in  petitione,  gra- 
tiarum actione,  giatulatiune  et 
omni  oflicii  nola.  'i'ac.  Hist.  1. 
45.  ruere  cuncti  in  castra  — 
eocoscutari  Oinonis  manum.  Ita 
Sueton,  Tib.  72.  Claudian.  in 
Rufin.  L.  II.  443.  quem  Sau- 
toroc.  citat.  Fiura  dibuuc  de 
antiquissimo  Ilio  manum  os- 
culandi ruore  L.ips.  Eiect.  L.  II. 
C.  6.  p.  6d3>  et  Kiuersiius.  de 
Osculis. 

Vs.  6.  Tacite  ^mentes.  Non 
audent  palam  queri,  metuen. 
tes  Oeiiietrium.  getnctices  tristem 
■fortuntte  vicem,  Ob  misciau- 
dam  reium  suarum-  inulaiio- 
nem.  Subintelligenda  enim  est 
praepositio.  Ita  (Jiceru.  Au.  11. 
Ep.  19.  gemere  virtutem ; Id. 


Red.  Sen.  C.  .5.  gemere  malum. 
Cf.  Scheff.  et  L.  l'.  F.  II.  5— Q. 

'Vs.  7.  8-  Resides  et  setfuen. 
tes  otium.  Intelligi  in  vniuet. 
sum  possunt  qui  remanent  otio* 
si  a labore , ct  vitam  priuatam 
degunt,  s.  ii,  qui  neque  nego* 
tiationibus,  neque  a^icultnn 
occupabantur,  neque  rempubli. 
cam  tractabant.  Otium  enim 
segui  dicuntur  , qui  publicis 
muneribus  se  abstinent  , aat 
vitam  a negotiis  vacuam  eli- 
gunt. Ita  Nep.  Fel.  2.  Hi  om- 
nes fere  Athenas  se  contulerant, 
non  guo  seguereptur  otium.  Ter. 
Adelph.  I.  I.  17.  sq.  Vid.  Bur- 
niann.  Inpriniis  vero  intelligere 
videtur  litteris  deditos,  maxi- 
me poeta.4,  quia  praeter  cete, 
ros  memorat  Menandrum  po<> 
tam.  Non  enim  video , quare 
curo  ScheRero  soli  Fliilosophi 
intelligi  debeant,  quos  Piiae- 
driKs  iis  opponat,  qui  in  re- 
publica  munere  aliquo^  perfun- 
guntur; cum  non  solum  philo- 
sophi, sed  etiam  poetae  et  hi- 
storici, aliique  litterarum  stu- 
diosi otium  segui  et  otio  frui 
recte  dicantur  ; id  quod  non 
opus  est  confirmare  exemplis. 
Quod  Fliaedius  dixit  sequi  otium, 
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Ne  defuisse  noceat,  repunt  vltimi: 

In  quis'  Menander,  nobilis  comoediis. 


i 

Vs.  8-  Repunt.  Vulgo  legitur  repetunt,  vt  Rigalt.  Edit,  a, 
Nevelet.  Vr»iii.  quod  jungunt  cum  feliciur  V».  4*  1" 

MSS.  Fiih.  Rem.  vnde  Kittershusiiii  fecit  reptant,  quem  se* 
qiuiniiu'  Faber,  Hougstrat.  Beutlej.  Cuningham.  Danet.  Funcc. 
Maittai.  Toll.  Richter.  Desbilionius , cum  Editore  Edit,  stereo* 
typae.  Sed  jam  olim  quidam  legebant  repunt,  Tt  Tarinus  teste 
Menag.  ad  Diog.  Laert.  L.  V.  79.  (Sic  jam  olinr  conjecerat 
RUtershusius)  Guyetus,  Santoroc.  Quod  quia  postea  in  Codice 
Ferotii  reperiebatur , merito  placuit.  Sunt  etiam , qui  legant 
adreptant , vel  adrepunt , quod  defendit  Heinsius  in  Advers. 
p.  374.  sed  nuii  videt  Burmannus,  quomodo  siluo  versu  possit 
reponi,  nhi  transpositis  verbis  legatur.  Ne  noceat  defuitte,  ad- 
repunt vltimi.  De  hac  lectione  v.  Scheffer.  et  Heins.  in  Ep. 
VII.  et  Vlir. 

Vs.  g.  /n  quts.  Ita  scribendum  pro  quibus,  vt  L.  UI« 
XIII.  11.  Male  nonnulli  in  quiis,  Vid.*  Desbillon.  • 


r 

est  apud  Cic.  de  Off.  I.  20.  ad 
otium  perfugere',  et  Off.  III.  1. 
otium  persequi. 

Vs./  8-  noceat  sc.  sibi. 
Dtfuisse.  Vel  explicant  ab* 
fuisse,  vt  cl.Sattler,  post  Schef* 
ferum,:  umidurch  weghleiben 
nicht  zu  schaden  sicft ; vel,  quod 
mallem  , supplent  officio  , vt 
Rittershus.  Sio  enim  verbum 
deesse  absolute  vsurpari  solet. 
Cic,  Cat.  I.  1.  Nos,  nos  con- 
sules desumus.  Vtrumque  sensu 
bono.  Repunt.  Lento  gradu 
accedunt,  lente  procedunt.  Le* 
pide  dictum ; cf.  vs.  13.  Ter. 
AdelpJi.  IV.  VI.  3'  perreptaui 
osque  omne  oppidum  ad  portam, 
ad  locum,  vbi  termo  est  de  in* 
•essu  sonis.  Uox.  Sat,  1.  V.  25. 


millia  tum  pransi  tria  repsimus, 
i.  e.  lenti  processimus.  Schw. 
Potest  languidus  ille  ingressus 
notare  luxuria  et  libidine  solu- 
tum corpus  , vt  habitus  etiam 
Menandri  ostendebat.  Vid. 
Gronov.  ad  Senec.  de  Vit.  beat. 
C.  XII,  Non  pugnabo  tamen; 
si  quis  lentos  illos,  quia  inulti 
et  grauantes  tyrannidem  acce* 
debant  ad  Demetrium,  magis 
adreptasse,  quam  venisse  velit 
intelligere,  et  etiam  quia  otium 
sequebantur,  tardo  et  segni  in- 
cessu ipsam  viuendi  sectam 
ostendisse.  Burmann.  Praestat 
amplecti  posterius. 

Vs.  9.  Jn  quis.  Inter  quot, 
vel  in  quorum  numero.  Me- 
nander. Multus  de  eo  est  apud 
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Quas,  ipsum  ignorans,  legerat  Demetrius,  lo 
Et  admiratus  fuerat  ingenium  viri, 

Vnguento  delibutus,  vestitu  affluens, 

/ 

V«.  lo.  11.  Maiitar.  et  Benilej.  hosce  rerint  parentheii 
includunt.  ' 

V».  12.  Affluens.  Ita  legitur  in  MSS.  Pith.  Rem.  et  Editt. 
Vet.  Sed  Gronov.  L.  II.  Obs.  C.  7 et  Vlitius  ad  Nemes.  vs.ga. 
mallent  effluens,  proprium  vestitus  laxi  verbum.  Ita  enim 
Tibuli.  I.  Ej.  VI.  40.  Bip.  effluit  effuso  cui  toga  laxa  sinu. 
Heinsius,  cujus  Notas  vide,  conjiciebat  , vt  sit,  pro  ia 

fluenti  veste,  vt  supra  L.  III.  VIII.  3 insignis  facie  pulchra. 
Vid.  Broukhus.  ad  Prop.  II.  XXII.  S.6.  quem  Burmanntis  lau- 
dat’ in  Animadvers.  ad  Lect.  Perott.  vbi  Editor  Propertii,  prae- 
ter  alia,  ciut  Petronii,  (Gap.  133.)  quem  Lydus  adorat  vesti, 
fiuus.  Habet  etiam  Sueton.  Jul.  C.  45.  cinctura  fluxior;  Virg, 
vero  A.  I.  320.  sinus  fluentes.  Lectio  Heinsii  confiiinata  est 
MS-  Perotti , et  recepta  a LallemanU 


lomnes  rumor  nouae  comoediae 
po£ta , strabis  quidem  oculis, 
sed  acuto  ingenio,  et  insauus 
mulierum  amator.  Scripsit  Co- 
moedias CVIII.  (quarum  non 
jftisi  fragmenta  eaque*perpauca 
ad  nos  peruenerunt,  edita  prae- 
ter alios  a Joann.  Clejico  Am- 
■ stel.  1709.  80  epistolas  ad 
PtoUmaeum  regem  , , et  alias 
plurimas  orationes  prosae.  Sui- 
das.  Freinshemius.  Natus  est 
01.  CIX.  3-  V.  Anachnrsis 
Eeistn.  T.  VI.  p.i  256.  Vers. 
germ.  Plura  de  eo  vid.  apud 
Quinctil.  J.  O.  L,.  I.  8-  X i. 
Geli.  XVII.  4.  Ovid.  I.  Amor. 
XV.  17.  Ptop*  L.  III.  XX.  28. 
maxime  Fabric.  B.  G.  Vol.  I. 
p,  730.  Flobilis.  Clarus*  CI. 

Xj.  1*  XIV- 


Vs.  10.  Ipsum  ignorans.  Dum 
ipsum  ignorabat,  i.  e.  de  facie 
non  nouerat.  Sic  Nep.  Ari- 
stid.  1.  respondit,  se  ignorare 
Aristidem,  sed  sibi  non  placere 
cet.  De  verbo  ignorare  v. 
Broukhus.  ad  Prop.  L.  II.  II. 
56.  et  ad  V.  II.  11.  Nostri, 
ohne  ihn  von  Person  zu  kennen. 

Vs.  11,  f^iri.  Curo  dignitate 
ponitur.  Scheffer,  Cf.  L.  IV- 
XXI.  21. 

Vs.  ifi.  Vnguento  delibutus. 
Veteres  non  solum  sanitatis, 
sed  etiam  deliciartim  et  luxu- 
riae caussa , praecipue  in  oon- 
niuiis , vnguentis  vtebantur. 
Leonhard.  Huno  locum  illn- 
stiat  Rigaltius  ad  Artemidori 
Oneirocrit.  p.  55.  (vbi  docet, 
viros  vnguenta  olere,  turpe 
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V 

Veniebat  gressu  delicato  et  languido.  - 
Hunc.vbi  Tyranniis  vidit  extremo  agmine: 


' -s 

, putatum  fui«e,  laudans  prae-  Plato  yero  in  Alcib.  I.  cum 
ter  alia  Suet.  Vespas.  8.)  Praich,  vitam  luxuriosam  dehcribit , ei 
. Hinc  mundum  (i.  e.  elegantem,  quoque  attribuit 
, cultum  , totum  a pyxide  et  Haec  e Notis  Fabri  excerpsi’ 

•peclo)  dici  a Propert.  L.  JV.  Hisce  adde  Graev.  ad  Cic  Off’ 

V,  43-.  Brouklius.;  quam-  j.  36,  MeineU  V.  Cl.  mit  Jiie. 

. "J*  G.roan4c  nicht  g.gunet. 

^ ms  refeiTe  illud  epitheton  ma-  Vs.  13.  Qressu  delicato  et 

, hm,  yt  munda  ceria  Ovid.  III.  Utt^guido.  Molli,  effemina.o, 

Art.  Am.  479.  et  passim.  Burm.  allecUto,  numerato  et  lento, 
yestuu  afflueru.  Pro  affluenti,  non  vt  solent  incedere  indu- 
i^.  e.  laxo,  quippe  moUioris.  ,trii  et  strenui.  Talem  incea- 

I pechuck.^  Vestitu  affiMMe.ett,  aura  describit  Petron.  C.  CXX VI. 

qui  vestitu  fluxiore  (1*»»»  *»<»n  quo  incessus  tute  vompositus  et 
adsmclis  tunicis)  incedit.  Et  „ ^,,Ugia  epsidem  eoctra  men. 

SIO  solebant  deUcatiores  moUi-  ^uram  aberrantia.  CttuU  XLII  ' 

oresque  vestem  prolixam  Ion-  g.  Bip.  inimice  incedere.  'Eodem 
geque  demissam  jsost  se  trahe-  „odo  Seneca  de  Provid  5 
bant.  Vide,  quae  habet  Sal-  carporiius  solitos 

masius  ad  Tertulliani  PaU.  p.  delicatos  incedere.  Ita  molli. 

339-  Schejer.  Salmas.  et  VUt.  incedit  Ovid.  II.  ^mor.  IV. 
ad  Nemes.  Cyn.  92.  de.  Me-  ,3.  q„ae  loca  debentur  Bur. 
nandn  luxu  accipiendum  pu-  „,„„0  , j^^it.  Add*  ‘ 

I -tant  locum  Tertulliani  cit.  Graev,  ad  Cic.  I,  Off.  36.  Satt. 

1 Prorsus  si  quis  Menandrico  l„,  abgemefsnen 

1 fiuxu  (alii  legunt,  forsan  re-  Schritt.  In  hoc  versu  et  prae- 

. «Hu**  iWasnndrico  7?.»u)  deii-  cedenti  graphice -expressa  sunt 

eotam  vestem  humi  protrahat,  omnia. 

I audiat  pone  se,  quod  et  Comi.  ya.  14.  15.  Tyrannus.  Vid. 

. ens:  qualem  demens  isu  chia.  Not,  ad  vs.  2.  Cinaedus.  Id 

1 mydem  disperditi  At  compara  est  effeminatus.  Neque  forte 

' Not.  Tollii  P.  III.  Phaedri  p.  auapicio  tara  probrosa  a Me^  * 

• 180.  coli.  Heyne  ad  Virg.  V.  tiandro  multum  abludit,  dr 

' * *5^-  Sohw,  Talem  vestitum  vera  narrantur  in  Ej.  epistola  ' 

< laxum  ridet  Horatius  in  Maena-  quae  inter  epistolas  Alciphro- 

I Epod.  ly.  coli.  L.I.Ep.  XVIII.  nis  tertia  est  Libri  II,  ipsum 

I ' 30.  Vid.  e;iam  Hor.  A.  P.  214.  nempe  ^ a Ptolemaeo  ,i«ge  inui- 

. H'  22 
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Quisnam  cinaedus  ille  in  conspectu  meo  15 

Vi.  15.  Quisnam,  Sic  est  in  MS.  Fich.  et  Rem.  fide  Godii 
atque  Dcsbillonii , quam  lectionem  Bentlejiis  , Uesbilloniui, 
Sipontini  recte  retinent.  Alii  reponunt  quidnam  , Tt  Rigalt. 
in  Edit.  S.  Ita  enim  in  admirationibus  hac  coniunclione  vtun. 
tur.  Vid.  Cic.  L.  II.  ad  Div.  8*  ' init.  Ter,  Andr.  III.  IV.  l. 
coli.  Cuperi  Obseruat.  L.  II.  C.  so.  qui  distinguit:  Quidnam? 
Cinaedus  cet.  SchefTetus  conjicit : Quid  ? Nam  cet.  sed  prae- 
fert quiAam.  Otldius  et  Walchius  distinguunt : Quisnam  cinae- 
dus ilCt  ? in  conspectu  meo  audet  Penife  ? Rittershiisius,' ^uu 
nam,  vel,  quinam,  i.  e.  quomodo,  qua  fronte,  probante  Leon- 
hardo;  Santorocus , quid?  num  cet.  Alti,  vt  Ne  velet.  Fab.  Vi- 
sin.  Richter.  Lallem.  SchetTer.  Eurm.  ediderunt  quinam.  At 
Surmannus  ad  h.  1.  obseruat : ,,Nniil  luc  mutandum , nec  re- 
ponendum Quidnam?  neo  quid?  Nam  Cet,  Centies  Terentine 
ita,  cum  subito  quis  in  conspectum  venit,  vt  Eun.  III.  IV- 7* 
quisnam  hie  a Thaide  exit  ? Heaut.  II. 'IV.  23,  quisnam  hic  aio- 
tescens  est,  et  passim.  Quisnam  vero,  an  quinam  dicatur,  pa- 
rum interest.  Plaut.  Aul.  IV.  IX.  17.  quinam  homo  hic  anU 
aedis  nostras  ejulans  ctmqueritur  moerens?  Vtrumqiie  quinam  a: 
quisnam  suos  habet  anctoc.es.**  Equidem  lectionem  librorum 
scriptorum  praeferendam  arbitror.  Cinaedus,  Perperam  Dane- 


nudatum  in  conspectu  suorum 
produxit.  Val.  Max.  I.  VII. 
Ext.  2.  postquam  in  conspectu 
venisset;  ita  Codices  et  edid 
olim  nonnulli.  Omnibus  his 
hodie  m affingere  est,  veteres 
librarios  doctiores  fingere,  qaam 
erant.  Illi  enim  deuoti  gram- 
maticis satis  legibus  erant,  ne 
violarent  eas,  at  non 'satis  em- 
diti , vt  in  conspectu  Latine 
posse  dici  crederent , et  majori 
jure  suspicari  licet,  illos,  vbi 
in  conspectu  reperiebant,  for. 
masse  conspectum.  Burmann, 
cujus  longa  est  ad  h.  1.  dispu* 
tatio. 


tatum , transmigrare  in  Aegyp- 
tum noluisse , ne  suam  Glyce- 
ram relinqueret.  Dtsbillon,  Vid. 
ad  L.  IV.  XIV.  3-  in  conspectu 
meo.  Praeter  adducta  a Schef- 
fero  (et  Rittershusio)  Caes.  L. 
VIII.  de  B.  G.  8'  vt  in  anti- 
quis scriptis  et  editis  Davisius 
testatur,  in  conspectu  hostium 
exercitum  adducit,  et  cap.  23. 
statuis,se  Comius  dicebatur,  num- 

4uam  in  conspectu  cujusquam 
[omani  tlenire.  Cap.  27.  etsi 
nondum  in  conspectu  venerat  ho- 
stibus. (in  quibus  tamen  Gae. 
saris  locis  IVlorus  edidit  con- 

spectum)  Froutin.  I.  XI.  18, 

' * 
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Audet  venire?  Responderunt  proximi; 

Hic  est  Menander  scriptor.  Mutatus  statim  > 


tus  edidit:  Effeminatus  quid  hic  in  compectu  meo,  propter*  no» 
tatus  a Burmsnno.  Effeminatus  quoque  dedit  Maittaiius.  iit 
conspectu  meo.  Hanc  lectionem , quae  MSS.  Codicum  Pithoeani 
Renientisque  so  multarum  Editionum  est,  plurimis  auctorum 
veterum  similibus  exemplis  SchefTbrus  et  Bnrmannus  defende.  > 
xunt.  In  Codice  Perotti  legitur,  in  conspectum  meum } sed  cum 
in  conspectu , aeque  ac , in  conspectum  Oenire  , oratio  latina  sit, 
veterem  lectionem  retinendam  esse  credidi.  Desbillon,  cf.  Not, 
ad  li.  v.  in  conspectum  recepere  Lallem.  Brotier. 

Vs.  i6.  Responderunt.  Cuiiinghamus  respondere. 


Vs.  i6.  Proxieni.  Qui  ex 
amicis,  vel  ministris  circa  De- 
metrium erant.  Scheff.  Pro- 
ximi pro  proxime  adstsntibus 
habet  Snetou.  Tib.  ii. 

Vs.  17.  Hic  est  Menander 
scriptor.  Hic  est  ille  eximius 
poeta  Menander.  Formula  hic 
est  in  tali  re  admodum  fre- 
quens. Vid.  Pers.  Sat.  I.  a8> 
Hor.  IV.  Od.  III.  22.  Martial. 
V.  13.  Graeci  »to;  Plin. 
L.  IX.  Ep.  23.  Neveletus  lau- 
dat  Lucian.  'Evunvios.  (ti.  fin.) 

T6SV  OgUlVTftIV  fXaOTOi;  TOV  TtX)]- 


ffi'ov  iei%tt.  Pf  rct  dxx* 

TvXtj) , UTOf  exftvof  Xeyicv. 
ad  quem  loo.  r.  Viros'  doctos 
in  Cl.  Reitz.  T.  I.  p.  26.  Vid. 
etiam  Buriuann.  ad  Vellej.  I. 
XI.  Scriptor.  Ita  xxT  e^o;^>}V 
vocari  comicos  pottas , censet 
Rittershusiut  ; sed  SchefTerus 
capit  pro  omni,  qui  aliquid 
scripsit  laudans  Donat.  Prol- 
Adelph.  Rectius  Burmannus  hio 
pro  po£ta  , catmiuibus  editis 
claro,  poni  statuit ; etsi  non  ne- 
get, omnibus,  qui  raemoiiae  ali- 
quid produnt,  hunc  titulum  dazL 


Compara  Boulangeri  Fabulam : Demetrius  et  JUenandre.  L< 
III.  F.  IV.  p.  90.  • 


\ 
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F A B U L A II.  ' ' 

VIATORES  ET  L A\T  R 0. 

\ 

t 

Duo  cum  incidissent  in  Latronem  milites, 

Vnus  profugit,,  alter  autem  restitit. 

Et  vindicauit  sese  forti  dextera*  , ,, 

Latrone  occiso,  timidus  accurrit  comes, 

Vs.  1.  3.  Cum  in  libris  scriptis  desit  hujus  fabulae  initimn, 
fiurmannus,  cui  aliquid  praecessisse  videtur  de  jactata  ab  hoc 
milite  fortitudine,  plenius  lacunam  explere  conatus  est.  Alii 
aliter  supplere  temauarunt.  Quibus  omnibus  nunc  non  opoi 
est , postquam  initium  fabulae  in  MS.  Perotti  inuentum  esti 
Duo  cum  'incidissent  in  latronem  milites,  V^nus  profugit,  alter 
autem  restitit.  Et  vindicauit  cet.  Ad  quae  notat  BurmaBnulI 
„Quae  si  vera  sunt,  debet  intelUgi , gloriosum  illum  militem 
in  via  fortiter  locutum,  quae  omisit  Phaedrus,  quasi  satis  per 
se  intelligi  possint  e sequentibus.'*  Quae  tamen  intelligere, 
vix  puto  opus  esse.  Versus  Perotti  recte  receperunt  Brotien 
Bipontin.  Desbillon.  Lange,  MeincJie,  Didot,  Lallem.  Jdrdens, 
Jakob.  Supplementa  virorum  doctorum  varia  videri  possunt 
ab  iis,  quorum  refert  in  Editt.  Rittershus.  Vrsini,  Hoogstiat. 
Danet.  Maiitar.  Burm.  Aesopi,  Fabb.  Aesop.  Delect.  p.  115. 
Vid.  etjain  Albinus , Gallicus  interpres , a Burmanno  notatus, 
et  MIsc.  Lips.  p.  360.  Inutile  enim  visum  est,  hic  ea  sub* 
jungere. 

Vs.  5.  Hoogstratanus  mallet  legeres  Seseque  forti  vindicaidt 
dextera.  Ita  enim  versum  gratius  fluere  censet.. 

Vs.  4,  Timidus.  Bene,  non  tumidus,  vt  vult  Meorsiui. 
Hoc  vult , eunr,  qui  hactenus  fuit  timidus , et  stbtit  e longia* 
quo , nunc  accurrisse,  simulque  isto  accurrit  pulcre  notsu  sima* 

lationem  studii  et  ardoris.  Schejfer,  ' - 

> 

Vs.  S.  - Restitit.  Cf.  L.  II.  Vs.  3.  Vindicauit  sese.  Se 
XII.  3.  Satiler.  hielt  stand.  defendit.  Iu  Caes.  B.  G. 

V^.  76. 
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.Phaedri  FahuUxrum  Aesopiarum  Liber  quartus.  S4i  • V ' 

Stringitqtie  gladium  dein,  rejecta  paenula,  5 ■ 

Cedo,  inquit,  illuni,  jam  curabo  sentiat, 

V$.  5.  dtin.  MSi  Fex.  et  Fith.  dtinde.  ' 


V*.  5»  Stringitqxie  gladium. 
Cf.  L-  III.  X.  33.  Rejecta,  Id 
e»t,  in  tergum  rejecta.  Vide, 
quae  nos  ad  Ovid.  II.  Met.  582. 
annotaiiimus.  Nec  hoC  intelle- 
xit Galltit,  nec  ejiis  Censor,  qui, 
jettant  ton  manteau  par  ( vel  d ) 
terre;  sed  hoc  est  dejecta.  Pa- 
rantes enim  se  ad  pugnam  're- 
jioiebant  vestes  , non  dejicie- 
bant. Burmann.  Vid.  Virg. 
V.  A.  4®*'  Penula.  De 

paenula  fuse  agit  Ferrarius  de 
Re  Vest.  P.  II.  L.  H.  C.  1.  9. 
ia  Graev.  Thes.  A.  R.  T.  VI. 
Sohw.  Veste  peculiari  eorum, 
qui  faciebant  iter,  ex  corio, 
vel  coacta  lana , pluuiis  arcen- 
dis, cum  pileo  a tergo,  forma 
cuculli.  Vid.  Forrat.  de  re 
vest.  P.  II.  L.  II.  C.  2.  et  j. 
(vbi  vide  Fig.  »8-)  Scheffer, 
Vestem  fuisse  militum,  probat 
Bartholinus  de  Paenula  C.  ■ 8- 
Notandus  hic  locus  Cio.'  pro 
Mil.  10.  Cum  autem  hic  de 
rheda,  rejecta  paennla,  desilu- 
isset, secfue  aeri  aniino  defen.de- 
' Supperaddebatur  tunicae. 

Cf.'  Salmas.  ad  Laniprid.  Com- 
mod.  C.  16.  Bartholinus  1.  c, 
C.  4.  et  .Juvenal.  V.  78-  Effi- 
giem militis  paenula  habet 
apud  Ferrar.  1.  c. 


Vs.  6.  Cedo  illum.  Da  illum, 
i.  e.  vbi  est  ille?  Hoogstratan. 
Ita  Ter.  Hec.  IV.  IV.  86.  Fue- 
runt, Philippe,  mihi  cedo,  ego 
alam.  Id.  Adelph.  III.  IV.  38. 
coram  ipsum  cedo.  Elt  sic  alibi. 
Vid.  V.  III.  Phaedri  ad  h-  1. 
De  hoc  verbo  conf.  Voss.  da 
Anal.  L>.  111.  C.  40.  et  Dona- 
tus ad  Ter.  Andr.  IV.  V.  24. 
vbi  haec  leguntur : Cedo  idem 
significat , quod  dic,  et  da  mi- 
hi , et  est  dictum  cum  quadam 
fiducia  et  coiuemlu  ejus,  cuna 
quo  sermo-  est.  £x  quo  Intel- 
ligitur , apte  b.  1.  vsurpari, 
quemadmodum  jam  olim  Schcf- 
ferus  notauit.  jam.  Notanda 
vis  lui  jus  particulae  pro  mox, 
statim.  Nam  futuro  tempori 
juncta  magnam  celeritatem  pro- 
mittit. Ter.  Andr,  IV.  V.  37» 
ni  puerum  tollis,  jamjam  ego. 
hunc  mediam  in  viam  proUol~  ' 
uant'.  Liv.  I*  II.  29.  Dicta- 
torem creemus.  Jam.  hic  qua  ^ 
nunc  omnia'  ardtnt , conticescet 
furor.  Vid.  Drakeob.  ad  Liv- 
V.  39-  T.  II.  p.  174.  Verba 
jam  curabo  sentiat,  vertere  pos- 
sis: ich  utili  ihin  gleich  teigen. 
Fingit  autem,  latronem  super- 
atiiem  adhuc,  et  vincendum. 
Vid.  Freiashem. 


\ 


Digitized  by  Google 


I 


5 4»  Thaedri  Fabularum  Aesopiarum 

Quos  attentarit  Tunc,  qui  depugnauerat: 
Vellem,  wtis  verbis  saltem  adjuuisses  modo, 
Constantlor  fuissem,  vera  existimans: 

^'unc  conde  ferrum,  et  linguam  pariter  futilem,  lo 
Vt  possis  alios  ignorantes  fallere. 

Vs.  g.  Hic  verius  deest  in  MS,  Fer.  sed  habent  MSS.  ^ith. 
Rem.  et  libri  editi.  ' 


Vs.  7.  Quot,  Quales,  quam 
fortes.  SclieiTerus  citat  Ter. 
Eun.  I.  I.  as.  sentiet,  qui  vir 
siem.  Id.  II.  III.  14.  Nunc 
' Pnrmeno  te  ostendes , qui  vir 
tiet.  attentarit.  Aggiessus  sit, 
vt  apud  Cic.  Quir.  p red.  7. 
£n.  et  pro  Sext.  4.  depugnaue- 
rat.  Id  est , qui  non  tantum 
fortiter  pugnaiierat  , sed  ex 
pugna  victor  exotiierat.  Liv. 
L.  XXXIV.  46.  Qum  Gallis 
Insubribus  et  Bojis  signis  colla^ 
tis  depugnauit  t decem  millia 
hostium  catta  sunt.  De  gladia- 
toribuc,  qui  desperati  pugnant, 
et  aut  vincere,  aut  mori  de> 
bent,i  hoc  verbo  frequenter 
vtuniur,  yt  Cic.  X.  ad  Tam, 
52.  Suet.  Caes.  XXXIX.  et  alii. 

I Eadem  fere  vis  decertape. 
L.  I.  XXX.  5.  Burmann. 

Vs.  modo,  Paullo  ante, 
cum  mihi  negotium  e^set  cum 
latrone  illo.  Vid.  ad  L.  II. 

VIil.  8. 

Vs.  9 Vera  existimans.  Quia 
mihi  persuasissem  , te  .vera 
loqui. 


Vs.  10.  Conde  ferrum,  gla- 
dium in  vagina.  Cf.  V.  5*  et 
L.  II.  VIII.  4.  L.  IV.  I.  la 
futilem.  Magnifica , at  vana  et 
leuia  loqiiemem.  Sil.  XV.  797. 
futilis  ictus,  i.  e.  vanus.  Cic. 
III.  Fin.  C.  is.  jungit  vanos, 
leues , futiles,  Scheilerus  et  IU. 
de  Sehirach  Qav.  P.  I.  p.  143. 
TC  futilem,  referunt  simul  ad 
ferrum,  vt  ferrum,  futile  sit, 
quod  ad  speciem  inanem  ge- 
statur. Satiler.  jetzt  lafs  das 
Schwerdt  und  deine  Zunge,  vlie 
^Prahlerin,  nur  ruhn.  Vid.  quae 
notantur  ad  IV.  XVII.  33. 

Vs.  11.  ignorantes  ac.  t». 
Ignorare  est,  mores,  indolem 
animumque  alicujus  nondum 
satis  cognoitisse.  Ita  Ter.  Eun. 
V IX.  59.  et  Ileaut,  I.  I.  53. 
Cf.  Clav.  Sehirach.  P,  I.  p.  »66. 
et  ad  L-  V.  I-  10.  Omnes  fere 
editiones  hunc  versum  majori 
distinctione  claudunt;  at  Des- 
billonius  jungit  cum  sqq,  hoc 
sensu : Licet  verbis  tuis  istis 
magnificis  alios,  qiti  te  igno- 
rant, possis  forte  fallere;  ego 
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Ego,  qui  sum  expertus,  quantis  fugias  viribus, 
Scio,  quam  virtuti  non  sit  credendum  tuae. 


Vs.  12.  fugiat,  Cuninghanms  edidit  fugerit,. 

V*.  15.  Scio  guam.  In  MSS.  Pilh.  et  Rein.  legitur  scio 
guid,  pro  quo  Pithoeus  reposuit  scio  quod-,  sicqiie  vulgo  legunt. 

Sed  legendum  esso  quam,  vidit  Gronov.  ad  ii.  1.  SchefTero, 
Bentlejo,  Burmanno,  Gesnero  in  Thes.  Fabr.  T.  Ila  p.  4*3* 
Heusingero,  aliis  siifFragantibus.  » Gronovius  enim  scio  quod 
Latine  dici  negat;  aut  eiiim  corrupta  esse,  aut  aliter  accipienda, 
quaeeunque  in  hanc  rem  congesserint  viri  docti.  Atque  etiam 
Sanetius  Min.  L.  III.  C.  14.  scio  <uod  non  Latinum  esse,  acri- 
ter  contendebat,  addicente  Gudio.  Non  pauci  tamen,  nec  sine 
caussa^  tuentur  Latinitatem  locutionis  teio  quod,  vt  Scioppius 
in  Auctar.  Matiangeli  p.  m.  45-  ®'I4*  Voss.  de  Constr.  C.  20. 
et  62.  Faber  in  Not.  ad  Phaedr.  Desbillonius , qui  laudat  Plaut. 
Asin.  I.  I.  57.  maxime  Pfrizonius  ad  Sanet.  Min.  L.  III.  C.  14. 
p.  m.  546.  sqq.  Receperunt  etiam  Bipontini,  Editor.  Edit, 
stereotyp.  Jordens  scio  quod.  At  vero  cum  in  MS.  Perotti  sit 
scio  quam-,  MSS.  Pith.  et  Rem.  vero  habeant  scio  quid j lectio- 
nem Perotti  jam  olim  recipiendam  duxi,  quae  placet  Bur-  ^ 
manno,  et  recepta  est  a Cuninghamo,  Tbllio  , Lallemant. 
Brotierio,  Desbillon.  Tzschuck.  Langib',  al.  Ita  Ovid.  Vf, 
Fast.  529.  Dux  comiti  narrat , quam  sit  sibi  filius  aeger , vbi 
etiam  quod  vulgo  legitur , teste  Burmanno,  Gudius  e libris 
scriptis  non  inepte  legendum  proponit:  Scio  quid  virtuti  nunc 
sit  credendum  tuae,  vt  sit  tensus:  scio  nunc,  quid,  tribuendum 
tit.  Haucce  conjectaram  amplectitur  Schirach.  Clav.  *48' 

' tv 

ribus',  Plautus  Aniphitr.  teste 
Rigaltio,  cum  alii  pugnabant 
maxime,  ego  tum  fugiebam  ma- 
xime. Aple  quoque  Scioppius  ' 
memorat  acrem  fugitorem  Plauti  . 
ia  Trin.  III.  II.  97* 

Vs.  13.  Scio  quam.  Vid.  V.  • 
'Lt,.yirtuti  credendum  tuae.  Con* 
fidendum.  Eodem  modo  Sal- 
lust.  Jug.  106.  virtuti  suorum 
satis  credere.  Vid.  vs.  6.  7, 


I 


tamen  cet.  Laudat  vero  Cic. 
Ep.  ad  Brut.  IX.  vt  reliqua  ex 
sententia  succedant  t vix  satis 
liberi  videmur  fore. 

Vs.  iV.  Quantis  fugiat  viri- 
bus, Acerbe  jactationem  ex- 
plodit. Tzschucke.  Lepide  di- 
ctum. Gerike  : toie  brav  du 
laufen  kannst.  Vid.  vs.  2.  Si- 
^inili  modo  Phaedrus  de  asino 
L.  I.  XI.  7*  clamorem  .tollit  vi- 
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• i V ^ * 

Illi  assignari  debet  haec  narratio,  . ^ 
Qui  re.secimda  fortis  est,  dubia  fugax.  '15 

V*.  14.  *5-  Hi  versus  deetsnt  in  MS.  Perott. 


Vt-  14.  Hem  Phaedrus  «liis  Vs.  15.  Re  dubia , ardua, 
verbis  dixit  L.  I.  VII.  3.  XIV.  infesta.  Plaut.  Epid.  I,  II.  10. 
17.  XXII.  10.  assignari.  Vid.  Is  est  amicus,  fui  in  re  dubia 
ad  L.  IV.  V.  37.  Sattler.  auf  re  juuat , vbi  re  esp  opus.  Ita 
ien  zielt  diese  Fabel.  ' non  raro  res  dubiae. 


Eamdem  fabulam  narrat  Boulanger  L.  I.  F.  XIV.  p.  S3. 
sub  titulo : Les  Voyageuis  et  le  VoUur. 


/ 
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FABULA  III. 

CAXUUS  ET  MUSCA. 


Calui  momordit  Musca  nudatum,  caput: 

Quapa  opprimere  captans  alapam  sibi  duxit  grauem. 
Tunc  illa  irridens:  Punctum  volucris  paruulae 


Vs.  3.  Irrident.  Anonymus  Nik  rident,  et  ita  in  priori 
editione  SchefTerus  conjecerat  legendain.  £t  credo  rectius;  sed 
mutatum  a sciolo,  qui  risum  proprium  homini  esse  credebat, 
nec  decore  muscae  dari.  Sed  hominum  actiones  bestiis  attribui 
in  fabulis,  saepe  diximus.  Praeterea  huc  referri  posset  ada* 
^ium,  habet  et  mutca  splenem  r lea  enim  sedes  risus  habetur. 
JBurmann.  £tiam  Hoogstratano  placet  rident  j mollius  enim 
Tersam  fluere  dicit,  et  ridere  saepe  dici  pro  irridere.  Habet  ' 
tamen  MS.  Fer.  irrideru. 


Vs,  S.  Imprimere.  Interficere 
▼id.  Vs.  3.  4*  L.  IV. 

XXIV.  29.  captans.  Teiitans. 
Vid.  ad  L.  IV.  VIII.  6.  Mapam. 
Hic  est  ictos  , nisi  velimus 
aberrasse , vel  caput  latiori 
•ensu  dictum.  Tzsehuck.  — 
duxit.  Inflixit:  proprie  Quin- 
ctU.  J.  O.  VI.  III.  83- 
phum  tibi  ducam,  et  formulam 
sr.ribatn  , yuod  caput  durum  ha. 
beas  : qui  locus  probat  cola- 
phum , s.  alapam  non  faciei 
soli  impingi  , quemadmodum 
jam  vidit  Scheflerus.  Ritters- 
husiusMaudac  Paullum  L,  IV. 
D.  de  injur.  Cum  teruo  meo 
pugnum  , ducere  vellem  cet.  CU 
tant  Inlerpp.  Gronovii  L.  11. 


I 


Obs.  C.  I.  (p.  813.)  et  Vavas. 
sor.  de  Vi  et  Vsu  quor.  verb. 
p.  170.  £diu  Opp.  vbi  docet, 
ala^m  et  colaphum  pro  quo- 
uis  ictu  sumi,  inflicto  manu, 
siue  capiti  , seu  genis  ; siue 
palma,  siue  pugno;  et  malle 
gallice  veni  soufflet,  cum  reddi 
debeat  un  coup.  Cf.  Burroaun. 
grauem.  Nostri  derb, 

Vs.  3.  Punctum,  Punctio- 
nem, ictum  , qui  fit  aculeo. 
Cf.  L.  III.  F.  VI.  3.  memorat 
Desbillonius,  post  Gudium,  Io- 
cum  Plin.  L.  XXIX.  C.  6. 
sub  fin.  mustelae,  etiam  oculis 
punctu  erutis,  ajunt,  virum  re- 
uerti.  Volucris  paruulae.  Le- 
pide dictum.- 
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Voluisti  morte  vlcisci;  quid  facies  tibi, 

Injuriae  qui  addideris  contumeliam?  5 

Respondit;  Mecum  facile  redeo  in  gratiam, 

Quia  non  fuisse  mentem  laedeqdi  scio. 

* 

V$.  5,  <pui  addiderit.  In  MS.  Gnd.  i,  e.  Piihoei  et  in  Te> 
tusto , Cod.  Rigaltii  erat , quia  dederis.  Ita  edidit  Neveletus  j 
«ed  Excerpta  Rigaltii  exhibent,  injuriae  qui  addiderit  contume- 
liam , probantibus  Heinsio  et  Salmasio. 

V*.  7.  <puia  non,  Bentlejiis  «ine  neqessitate  reponit,  cui 
non : quem  egregie  confutquit  Barnaaiinut. 


V«.  4-  Quid  facies  tibi?  Vid. 
L.  IV.  VII.  21.  L.  IV.  I.  8- 
Vs.  5.  Ineptit  hic  strenue, 
Soioppius,  modo  contumeliam 
injuriae  explicans  pro  contume- 
lia injuriosa,  modo  refingens 
injuria  eam,  (i.  e.  perinjuriam) 
tandem  injuriam  (ab  injurius, 
a,  um)  contumeliam  dederis. 
Sed  injuria  et  contumelia,  sunt 
diuersa.  Contunulia  erat,  quod 
caput  verberauerat,  alapa  enim 
contumeliosa  habebatur,  injuria, 
quod  non  jure  muscam  Tolue. 
mt  occidere,  et  leuem  punctum 
morte  ylcisci,  vt  vs.  10.  optem 
necare  vel  majore  incommodo, 
vbi  duo  haec  conjungit,  sed 
leuiori  verbo  contumeliam  vo- 
cat incommodum,  Burm.  Alii 
aliter.  Gronovius , oui  parent 
alii,  injuriam  refert  ad  dolo* 
reni  ex  ictu , contumeliam  • ad 
turpitudinem ; sed  cl.  Schulte 
per  jnjuriam  punotionem  mus- 
cae intelligit,  referens  eoniume- 
Uam  ad  alapam,  quam  sibi  in- 


flixerat , hoc  sensu  , vt  ipse 
ait : Nicht  genug  gettochen  zu 
'seyn  , mufsutt  du  noch  dich 
telbn  durch  einen  Schlag  be- 
schimpfen  ? At  vero  verbum 
addiderit  non  obscure  indicare 
videtur , separandam  liic  aon 
esse  a contumelia  injuriam,  id 
quod  olim/  acute  obseruatum 
Uesbillonio.  Itaque  caluus  du- 
cendo sibi  alapam  injuriam  fe- 
cit , sed  caput  verberando  ad- 
didit injuriae  contumeliam.  Ita 
fere  cl.  Lange , cujus  Prolegg. 
in  Phaedr.  vid.  p.  37.  aq.  De 
voce  contumelia  vid.  ad  L.  I. 
XXIX.*  a.  coli.  Burm.  ad  h.  1. 
et  Freinshem.  ad  Flor.  IV- 
XII.  31.  addiderit.  Simili  mo- 
do Ovid-  Fast.  II.  a6i,  addit 
mendacia  culpae.  < 

Vs.  6.  Respondit  sc.  calans  t 
de  ducta  alapa  facile  mihi 
ignosco,  redeo  in  gratiam,  Vid. 
Nep.  Alcib.  5.  Att.  >7.  ' 

Vs.  7.  Injuria  enim  aestima- 
tor ex  animo  laedendi.  laon- 
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Sed  te,  contemti  generis  'animal  improbum,  ^ 
Quae  delectaris  bibere  humanum  sanguinem. 
Optem  necare , vel  majore  incommodo.  10 

Hoc  argumentum  veniam  ei  dari  docet, 

V*-  »0.  Opiem  necare.  Perottas  perperam,  optem  carere} 
Heinsius  enecare , e conjectura.  . ' ‘ 

V«.  >t.  sqq*  llt  versus  in  Codice^Perotti  deerant,  sed  fa> 
bula  efat  insciipta:  His,  qui  casu  peccant,  dandam  esse  veniam, 
qui  vero  consulto  delinquunt , eos  esse  puniendos.  Reliqua  vide 
in  Excursu  XXVlii.  ad  hos  versus.  . • 


hard.  Hinc  Cicero:  Non  exi- 
tus rerum , sed  consilia  homi- 
num vindicamur ; vbi  non  est 
mens  laedendi,  ibi  nulla  injuria, 
laedendi.  Cf.  Ptol.  lil.  49* 
L'.  111.  XVI.  »3. 

Vs.  8-  Improbum.  Impudens, 

Tt  L..  11.  I.  4*  el  L.  I.  XXII.  9. 

contemti  - generis.  Cf,  L.  IV. 
XXlll.  12.  Respicit  vniueisum 
, muscarum  genus.  Vult  enim, 
praeterea  qiiud  es  e conienito 
genere  muscarum , etiam  iiu* 
proba  es.  Schw.  Musca  apud 
Aegyptios  sacerdotes,  qui  ani* 
malium  et  rerum  hguris  pro 
litteris  et  vocibus  in  scriptura 
Ttebantur,  quas  llieroglypliicas 
Graeci  dixere  , impudentiae, 
symbolum.  llomer.Il.  XVII  67®- 
jc«/  0»  evi  orrjjeo'- 

<jiv  fSrjxfv  fsvjjxtv  Niemeyer). 
Apud  Cic.  de  Or.  L.x  II.  C 60. 
refertur  dictum  Vargulae,  cum 
eum  duo  inolesti  complecteren. 
tur,  puer  abige  muscas.  Sym- 
pos.  Aenigm.  23.  in  quo  lo- 


quitur  musca : improba  sum, 

J tueor.  Grono  V.  ' 

Vs.  9.  Delectaris  bibere.  Sunt 
verba,  animi  perturbationi, 
cupiditatem  conatumue*  signis  ' 
hcaniia,  quae  in  soluto  sertno* 
ne  infinitiuum  non  admittant, 
iliumque  more  poetarum  in 
carmine  tantum  adseisoant. 
Cicero  posuiaaet  delectaris  bi- 
bendo. Cf.  Jani  A.  P.  p.  156. 
Hor.  L.  I.  Ep.  rXVl.  32.  vir 
bonus  et  prudens  dici  delector 
ego.  i 

Va.  ro.  Vel.  Notanda  via 
particulae  , quae  respondet 
Germanorum  auch , sogar,  Cio. 
L.  Vli.  Ep.  15.  quam  sint  mo- 
rosi, qui  amant  , vel  ex  hoc 
intelligi  potest,  incommodo  ma- 
jore , quam  id  erat , cum  mihi 
alapam  darem.  Hoogstratan. 
Verte : Auch  toenn  mir  noch  ein 
grofserer  Nachtheil  daraus  or. 
wachsen  solite. 

Vs.  11.  Hoc  argumentum, 
Vid.  ad  II.  VII.  13. 
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Qui  casu  peccat.  Nam  qui  consilio  "est  nocens, 
Illum  esse  quamuis  dighuin  poena  judico. 


V».  12,  Peccat,  Vid.  ad  L. 
I.  VIII,  2.  contilio.  SohefTerus 
tecte  explicat  animo  deliberato, 
laudant  locum  Ciceronif,:  tpui 
esset , qui  me  in  consulatu  non 
eaiu  potius  existimaret,  quam 
consilio  fortem  fuisse.  Oppo- 
nitur praecedenti  casu ; Sattler. 
,unabsichtlich.  Adde  Heint.  ad 
Ovid.  Trist.  V.  V.  53.  quem 
citat  Burmannut.  ' 

Vt.  13.  Illum.  Intellige,  qoi 
eontilio  e«t  nocens.  Non  enim 
ad  superius  , qui  casu  -jteccat , 
'sied  prSxime  antecedens  refe. 
xendum.  Buxmannus  contra 
inorem  loquendi  Tsitatum  illum 
dici  de  vltimo  censet,  cum  de- 
beat de  primo  intelligi : quod 
quidem  £eri  concedit,  vbi  hic 
et  ille  occurrit,  sed  exemplum 
adhuc  quaerit,  licet  forte  hic 
vel  illic  latere  existimet,  vbi 


To  Jlle , solum  positum , ita 
postit  capi.  Forte  huc  refe- 
iendus  locus  Curtii  L.  V,  C.  7. 
£n.  His  copiis  auctus  (Alexan- 
der^ Darium  persequi  statuit. 
Et  mox  C.  8.  ide  (Darius)  jam 
Ecbatana  peruenerat  , caput  M.e~ 
diae,  in  quo  loco  ille,  solum 
positam,  de  vltimo,  non  de 
primo,  debet  intelligi.  Et  ita, 
si  recte  memini,  saepius  apud 
Curtium,  Quamuis  dignum, 
i.  e.  valde  dignj^m , s,  dignis- 
simum. Hoc  sensu  vox  quam* 
uis  legitur  apud  Plaut.  Men. 
II.  II.  43.  quamuis  ridiculus  est, 
vbi  vxor  non  adest.  Cic.  pro 
Rose.  Am.52.  quamuis  diu  di- 
cere. Et  alibi.  Vid.  ad  Lm  I, 
F.  XXVIIl.  1.  Verte : f^er  ab. 
sichtlich  dem  andern  schadet, 
den  halte  ich  fur  sthr  straf- 
wurdig.  ' V 'J 


' &ib  musca  latere  videtur  Bnrmanno,  parasiti  improbi  per- 
s6nd,  qui  conterati  generis  et  improbum  animal,  vt  placeret 
regibus  suis , venerandos  viros , vel  forte  ipsum  Phaedrum  se- 
nem lacessebat.  Quae  in  suspenso  relinquimus.  Idem  argu- 
mentum tractat  Anonymus  Keveleti  F.  32.  Romulus  Divion.  ct 
yimens.  L.  11.  13.  Anonymus  Nilatit.  F.  66. 
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HOMO  ET  ASINUS. 


(Quidam  immolasset  verrem  cum  sancto  Herculi, 
Cui  pro  salute  votum  debebat  sua, 

Asello  jussit  reli^iuias  potu  hordei. 

Quas  aspernatus  ille  sic  locutui  est ; 

' ■ r 

. V>.  1.  MS.  Perott.  Quidam  cum  immolatttt  verem  taneto 
Herculi — . Sancto.  Nonnulii  8u^picantuI  <A>nco,  vt  J.  F.  Gro. 
novius,  Guyeius,  et  teste  Ritteisiiu.-io , CoIevUs , alii.  Sancuf 
Semo  auieni  Hercules  Sabinis  dictus  est,  de  quo  v.  Htterpp. 
ad  Ovid.  VI.  Fast.  2i4'  meraoratnm  Burmanno , cui  haec 
emendatio  nimis  affectata  videtur,  atque  etiam  Schefferus, 
Rigalt.  et  Faber  eam  lecte  rejiciunt..  Praeterea  epitheton 
Sancti  et  lanctusimi  notum  est  saepe  Herculi  proprie  darL 
Cf.  Not. 

Vs.  3.  Reliquias.  MS.  Gud.  i.  e.  Pith.  et  Per.  rclliquias,  ' 
Vid.  V.  L.  ad  L.  I.  XXH.  6. 


Vs.  1.  Immolasset,  Vid.  ad 
Lt.  IV.  VI.  9.  Sancto,  Sollemne 
Herculis  epitheton.  Ita  Prop. 
L.'  IV.  IX.  71,  Herculem  vo- 
cat sanctum  patrem  i coli.  vs. 
73.  sq.  ibique  Passerat.  Cicero 
pro  Sext  6(1.  sanctissimum  Hetr 
culem.  Hisce  adde  Gruteri  In- 
scr.  p.  XLiVill.  s.  2.  11.  et 
marmora  antiqua  Reinesii,  Ma- 
sochii , quae  laudat  fixoukhus. 
ad  Prop.  loc.  pauIlo  ante  cit. 
nec  non  Indic.  Freinshem.  et 
quos  citat  Burmann.  ad  b.  1. 


coli,  supra  V.  L>.  verrem.  Vi-' 
ctima  Herculis  ob  deuictiim, 
ab  eo  Erymantbeum  aprum. 

Vs.  s.  Vouerat  nimirum 
verrem , Herculi  immolandum, 
si  saluti  redderetur. 

Vs.  3.  Poni.  Apponi:  no- 
tanda proprietas  verbi.  Vid. 
ad  L.  I.  F.  XXVI.  .5.  Cf. 
etiam  Jani  A.  P.  p.  101,  Qui- 
bus adde  Hor.  L.  II.  Sat.  VI. 
63.  sq,  qui  locus  Desbillonio 
debetur,  hordei.  Quo  verres 
fuerat  sagiuatiu.  Gronov, 
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Tuum  libenter  prorsus  appeterem  cibum,  • 5 

Nisi,  qui, nutritus  illo  est,  jugulatus  foret. 

Hujus  respectu  fabulae  deterritus,  ^ 
Periculosum  semper  reputaui  lucrum. 


Vs.  5.  Tuum  libtnter.  In  Codice  (Pith.  nec  non  Rem.)  est, 
liienter  tuum;  «ed  transpositae  milliet^sunt  voces,  qu^a  oltm, 
taore  soluti  sermonis,  scriptae  fuere  hae  fabulae,  quare  relU 
giose  nimis  ordinem  seruare,  si  legem  metricam  soluit,  stuU 
.tum  est.  Rentlejus,  qui  centies  tiirbanit  ordinem  vulgatum^ 
hic  eam  religionem  pri^ferens,  inde  facit  libenter  istum.  Quam 
belle  autem  dicatur,  istum  appeterem,  sequente  mox,  nisi  qui 
nutritas  illo,  relinquo  ipsius  Rentleji  judicio.  Burm^  Cudex 
Perotti  libenter  istum,  (Ita  quoque  Cuniiigham.  iLallemant.)'  vbi 
Sentleji  mens  iterum  cum  Perotti  manu  conspirat,  et  vnde 
conficere  possit,  istum  etiam  Stixrixati  poni,  qnod  ad  ‘ L.  I. 
F.  1.  nolebat  admittere.  Idem.  ^ 

Vs.  6.  Illo  est.  Ita  MS.  Perotti.  Laurentius  inepte  edidit 
eo  est, 

Vs.  8*  Reputaui.  Sic  legitur  in  libris  scriptis  et  veteribus 
Editionibus,  vt  Rittershus.  Neveleti,  Vrsini.  Pro  quo  Rigal- 


Vs.  5.  Tuum  cibum,  quem 
tu  mihi  nunc  subita  largitate, 
quam  suspectam  alibi  (L.  I. 
XXIII.)  docet  esse  Phaedrus, 
objicis ; solebat  enim  carduis 
et  vilissimis  vepribus  pasci  asi- 
nus, nunc  melior  ipsi  suspe- 
ctus est  cibus.  Burmann, 

Vs.  6.  jugulatus  foret.  Ju^^ 
gulare  est  praecidere  jugulum. 
Cic.  V-  4®*  Tuse,  nec  grunni- 
tum audiunt  , cum  jugulatur 
tus.  Santoroe. 

Vs.  7.  Respectu.  Latine  sa- 
tis dictum  hoc , docet  Livins, 
qni  saepe  ea  voce  vtitnr , et 
de  cujus  propria  significatione 
et  vEu  vid.  -<7roiiOT,  ad  LiT. 


XXI.  44*  Burmann.  Latinita- 
tem hujus  vocis , quain  non- 
nulli in  dubium  vocant,  tuentur 
Scfaefferus  e Liv.  L.  XXXIX. 
s8.  fin.  Desbillonius  e Liv. 
L.  II.  30.  Lucan.  L.  VIII.  490. 
Martial.  XI.  50.  Mulla  exem- 
pla quoque  congessit  Gudius, 
vt  omittam  alios.  deterritus. 
Ovid.  Met.  X.  600.  euentu  de- 
territus. . Cic.  L.  X.  Att.  15. 
med.  pudore  deterritus.  Sattler. 
durch  die  Beherzigung  dieser 
Fabel.  I 

I Vs.  8*  Periculosum  semper 
reputaui  lucrum.  Semper  ego 
diligenter  consideratu  et  pon- 
dera ui,  diuitias  lucro  acquiai- 
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Sed  dicis,  qui  rapuere  diuitias,  habent. 

tiu*  in  Editione  s.  sine  graui  caassa  ex  ingenio  suo  reposuit 
vitaui.  Bumiannus  vitaui  credit  fuisse  gtossems  , .^uod  mira, 
tur  viros  doctos  noiii  vidisse,  natum  ex  interpretatione  verae 
lectionis , quam  putat  esse  recutaui , vt  ante  atpematiu.  Senec. 
Ep.  CJ.  dtbiliiattm  non.  recutiat.  Noster  L.  III.  F.  II.  16.  dam- 
num haud  recutfint.  Vt  metro  vero  satisfiat,  legendum  censet 
vel  periclotum ,,vel  saepe  reeusauii  edidit  tamen  vitaui ^ quam 
lectionem  sunt  amplexi  plurimi.  At  vero  Bentlejo.,  Cuning^ 
hamo,  Tollio , Desbillonio  lectio  Codd.  MSS.  et  Vet.  Ediu. 
Mputaui'geauina  videtu», .sicqiie  edidere.  Quibus  ego  accedo} 
pon-ienim  subeat  caiua,  cum  bono  «ensu  dtcatur  reputauijlu- 
erum -periculosum  qune  recedendum  sit  a veteri  scriptura. 
Vidi'  Noti  ad  vs.  8*'  Olim  etiam  Heinsius  ^legebat  reputato. 
Meursius  frustra  statuebat  post  vs.  8>  aliquem  versum  exci» 
disse}  in  quo  'lucruna  fuerit  descriptum.  . Non  enim  lucrum 
quoduis  esse  peiiculosum , sed  illud  tantummodo,  quod  .h^o* 
alam  famam  jugularet.  At  vid.  Not.  ad  va.  ^ Reliqui  .verans 
iit  MS.  Perotti  deerant,  <•>  . •;  ^ 

Vs,  9.  Iterum  post  h.W.  Meursio  versiu  excidisse  videtur. 
dicit.  Heinsius  dices,  vt  Frol.  IIL  8*  «I  alibi;  quod  receperunt 
Hoogstratan.  Bentlej.  Lallem.  Brot.  Didot.  WakeEeld^  V,  C. 
loco  mox  citando-  Sed  dteis  est  in  antiquis  Editionibus.  Pa- 
rum interesse  videtur  Burmanno  ; vtrumqne  enim  rectum. 
Walck.  et  Santoroc.  liaec  per  interrogationem  capiunt,  pro. 


tas,  etsi  jure  possidendas,  pe- 
riculosas e?se.  Locus  enim 
non  de  'turpi  lucro  et  injusto 
intelligendus  , quemadmodum 
volunt  intelligi  Rittershusius, 
Meursius,  Desbillonius.  Hordei 
certe  reliquiae,  quae  ponuntur 
Mello , referri  non  possunt  ad 
turpe  lucrum.  Atque  etiam 
porcus  saginatus  fuit  cibo  non 
turpi,,  aut  injuste  parto,  sed 
quem  ipsi  - vitro  obtulerant. 
Vid.  Scheffer.  Nihilo  vero  se- 
eius  diuitias  Phaedrus  ait  esse 


periculosas.  Experientia  nem.  ^ 
pe,  vt  videtur,  fuerat  edoctus, 
non  paucos  isto  tempore  diui- 
tiis  aflluentes  homines,  in  pe*  ' 
ricnlum  addoctos,  cum  vita 
opes  perdidisse.  Vid,  Sueton. 
Tib.  C.  49>  Hinc  diuitiarum 
non  ita  appetenKm  esse  fate- 
tur. Lege  quae  ad  hanc  fabu. 
lam  congessit  Tollius. 

' Vs.  9.  Nexus  orationis  po- 
stulat, vt  haec  ita  explicentur. 
Sed  objicis : sunt  tamen , qui 
per  vim  et  rapinas  locupletati. 


55 a Phaedri  Fabularum  Aesopiarum  ^ 

Nuinerenuis  agedum,  qui  deprensi  perierint:  'lo 

num  autem  dicas?  iodignante  Biirmanno;  hoc  enim  commento 
nihil  elegantiae  aut  Vigoris  accedit  orationi.'  .Raputre.  Benu 
lejuS  reponit  latuere,  vt  latentes  deprensis  opponantur,  quam 
lectionem  fnse  tueri  audet  vari  Bergen  V.  Cl.  in  Obs.  erit.  C. 
XiXI.  p.  65.  sq.  ac  vid.  Exc.  XXIX.  ad  h.  ▼.  >Hanc  lectio» 
nem  rejicit  post  Harium  et  Burimtnnum , cl.  IVaktJvtli  6ilr. 
erit.  P.  1.  Sect.  XXXII.  p.  65.  qui  legi  tamen  juhet:  Sei  dices, 
qui  rapuere  diaiiias , latent : quae  aic  puto  intelligt  debere : non 
omnes,  qui  rapuere  diuitios,  protrahuntur  ad  poenas;  sed 
multi  occulut  opes  possident , sicque  »inter  modicos  habentai 
etl  effugiunt  manus  piincipnm,  qui  saepe  nummatos  punitint^ 
vt  eorum  diuitiis  potiantur:  in  quo  certe  sententia  rectius  pros 
cederet,  quam  Wi  emendatione  Bentlejana.  Cf.  Burmi.-' hnhent. 
Cuninghamos  vigent,  - ... 

Ys.  10.  perierint.  In  MS.  Pith.  est  perierunt , quod  probat 
Gudius , et  recepit  Hoogstratanus  post  Neveletum ; et  merito 
placere  potest.  Yid.  ad  L.  lY-  XXI.  15.  Nolui  tamen  .quid», 
quam  mutare  , Cura  perierint  probent  plurimi,  qui  deprensi, 
Heinsius,  quot  deprensi,  e conjectura.  . . . 


sammen  seharret , der  ist  rtieh. 

At  (?1.  Tzsehucke  melius  in'boc 
Tiexu',  ne  languere  videatur 
oratio  , censet  distingai  post 
rapuere.  Contra'  Burmannus,  ’ 
vnumquemque  pro  arbitrio  di»  ’ ' 
stinguere  posse  contendit,  qui 
rapuere  diuitios,  habent  ; vel, 
qui  rapuere  , diuitios  habent : 
nam  Phaedrus  et  habere  simpli- 
citer , vt  h.  1.  et  habere  diuU  ^ 
tias  L.  lY.  XXI.  1.  dicit.  Equi» 
dem  mallem  prius. 

Ys.  10.  D,prensi.  Exquisite. 
Explicandum  de  raptoribus  et 
furibus,  qui  hocca  tempore  in 
rapinis  et  furtis  (stt’  auToipd^m}  ■ 
depreheadebantqr ; quemadmo» 
dum  Cicero  dixit,  deprehendere 


Digilized  by  Google 


opes  atque  diuitias  possidere 
sine  periculo  pergant;  tantum 
abest,  vt  ii,  qui  jure  possi- 
dent diuitias,  lucro  acquisitas, 
habeant  , quod  metuant  peri- 
cnluni.  Dicit.  Hoc  verbum  pro 
objicere  apud  Cic,  pro  Leg. 
Idan.  8.  et  Tuse.  I,  >7.  Habent. 
Verba  multa  acliua  simpliciter 
pronuntiantur  , suppresso  per 
ellipsin  casu  quarto  habere, 
pro , diuitem  este , vbi  subau- 
diendum, diuitias,  opes,  quem- 
admodum Graeci  vtumur  verbo 

A. 

F.  p.  189.  Adde  Juvenal.  Sat. 
XIV.  207.  sq,  Cic.  L.  VII.  1^. 
Sg.  ad  L)iv.  et  Not.  ad  Proi. 
III.  SLX.  Sattlec.  J^er  recht  tu- 


j Liber  quintus,  • 353 

Majorem  tnrban;i  punitorum  reperies. 

Paucis  'temeritas  est  bono , multis  malo.' 


Vs.  iS.  Paucis  temeritas  est 
Edit.  Vct.  Sine  auctoiitate  et 
auiditas.  v.  JBrotier. 


in  scelere,  in  adulterio,  Verr. 
V.  43-  Or.  II.  63.  Cui  inter* 
pretationi  fnuet  verbum  rapuere 
vt.  praec.  Buimanno  metaphora 
defumta  videtur  a nauigantibus, 
qui  tempestate  subita  oppri- 
muntur, VI  dicat  Phaedrus,  nu- 
meremus jam  eOs , qui  se  huic 
incerto  et  fluctuoso  mari  com-* 
miserint,  et  quam  patici  e nau- 
fragio enatarint : quam  multos 
reperimus  deprehensos  , i.  e. 
obrutos , mersos.  Laudat  vero 
Serv.  ad  Virg.  *IV.  G.  421.  et 
ad  V.'  A.  5a.  it.  Ovid.  VI. 
Met.  660.  et  alios.  SchefFerus 
hunc  locum  capit  in  vniuersum 
de  iit,  qui  propter  diuitias.in 
subitum  atque  inopinatum  pe. 
riculum  incidebant,  et  variis 
accusationibus  circumuenti  et 
sdppliciis  affecti  peribant.  Ex- 
empla suppeditare  possunt  Ta- 
citus Anu.  VI.  1^.  atque  Suet. 
Tib.  C.  49.  At  Desbilloiiiut : 


bono.  Ita  MS8.  FitJi.  Rem.  et 
necessitate  Pliilipp.  emendauit 

\ 

/ 

„Hic  forte,  inquit,  intelligendi 
sunt  homines  flagitiosi  , qui 
fauente  Sejano  ditati,  ab  ipso* 
met' deinde  sancto  Herculi,  i.  e. 
Tiberio,  bona  eorum  appetenti, 
quasi  totidem  porci  saginati, 
immolati  fuissent:  ita  vt  dhia 
isti»  exemplis  deterriti  ipsi 
Aselli , i.  «.  pauperes ' de  plebe 
homunculi , tales  munerum  re- 
liquias , siue-  relictas  horum 
diuitum  prouincias  refugere  so- 
lerent.“ , ' 

Vs.  11.  Rene  subducta  ra- 
tione patebit,  plures  fuisse  pii- 
nitos,  quam  impune  'diuitias 
rapuisse.  Hoogstratan.  • 

Vs.  12.  Temeritas.  Referen- 
dum od  diuitias,  cum  injuria 
acquisitas,  ad  furta,  rapinas  cet. 
est  bono.  Commodo,  vtilitati. 
Ita  Cicero  pro  Rose,  accusant 
ii,  quibus  occidi  patrem  Roscii 
bono  fuit,  Scheller. 


Sui  temporis  conditionem  spectat  hac  fabula  Phaedrus,  quo  * 
multi  per  vim  et  rapinam  locupletati  in  periculum  incidebant, 
et  cum  vita  opes  perdebant.  Verres  saginatus  imago  est  mi- 
nistrorum regiae  superbiae,  qui  cum  injuiia  et  rapinis  diuitias 
congesserunt , deiude  occiduntur  propter  opes  : quibus  pro 

Par»  IL  ' ^ 25 


\ 
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I 

tporgiis  vltintnr  principes,  vt  Vespasianus  dicebat  ppud  Suet. 
C.  Ex  damnatonitn  vero  bonis  para  saepe  dabatur  delato- 
ribus et  aliis.  Recusat  autem  asellus , i.  e simplex  et  rilia 
quidam  ciuis,  qui  tamen  periculum  ex  opibus  satia  prospicie- 
bat, qitae  ipsi  quasi  objiciebamur,  vt  ex^rerirentiir  explorato- 
ics  aulici,  an  eae  iniiaderet  et  appeteret  aiiide,  vt  deinde  ca- 
lumniis eum  opprimerent.  Tale  quid  latere  putA  sub  Lac  fa- 
bale. Burinann, 
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FABULA  V- 


S55 


SCURRA'  ET  RUSTICUS.  . . 


Praud  fauore  labi  mortales  solent,  . 
Et,  pro  judicio  dum  stant  erroris  sui. 


Vs.  1.  hahi.  MS.  Pith.  lavl,  e permatation*  aollemiu.  < 
Vs.  fl.  Cuninghamus : Et  pro  judicii  stant  errore  dutn  suo. 


Vs.  1.  Sensiis  t Homines  per 
nimium  f.iuorem,  partium  «tu> 
dium,  quo  abripiuntur  in  alios, 
erraie  solent.  Sequuntur  enim 
in  judicando,  vt  ait  Plntarchiis 
re  in  simili  Sjrmpos.  L.  V.  i. 
opinionem  , non  veritatem. 
IntelLigenda  haec  de  fauore  sce- 
niao,  quo  student  spectatores 
histrionibus ; error  autem  est, 
quod , caeco  fauore  aucti , ap> 
plaudant  his  vel  illis  histrioni- 
'bus,  cum  alii  sint  plausu  < di> 
gniores.  At  Burmannus  eum 
intelligit  fauoiem  , quo  sibi 
quisque  placet,  vt  hic  popu- 
lus 'errore  suo  sibi  fauebat, 
donec  rebus  postea  conuictus 
ad  poenitentiam  actus  est,  vt 
sibi  Jauere  dici , non  vno  *loco 
probat;  etsi  de  fauore  scenico 
si  quis  capere  velit,  facile  pa- 
tiatur. Sed  de  turba  sibi 'pla- 
cente rectius  capi  putat , quia 
sequentia  id  exigant,  pro  ju- 
dicio erroris  sui  stant,  qui  er- 
ror sit , quod  faueant  sibi. 
Etiam  Walch.  et  Santoroc. 


istum  fauorem  intelligunt,  quem 
Graeci  <PiXoc.utikv  vocant ; sed 
jam  olim , fortasse  rectius,  ex- 
plicaui  de  fauore  scenico, 
quo  spectatores  histriones  am- 
plectuntur , probantibus  cl, 
Tzschiickio  et  Desbillonio,  qui 
vellet,  Burmannus  attulisset  ex- 
emplum aliquod  idoneum,  quo 
nos  doceret,  potuisse  hic  La- 
tine dici  prauum  fauorem  ho- 
minum , vt  amor  judicii  pro- 
prii  prauus  significaretur.  Re- 
cte Albinus,  Gallicus  interpres, 
im^merito  taxatus  a Burmanno,  ' 
haec  reddidit  : Les  • hommes  se 
trompent  d'ordinaire , lorsqu'  iis 
sont  preoccupes  de  passion.pour 
quelque  personne.  Prauo  fauore 
labi.  Dictum  vt  errore,  itnpru^ 
dentia  , ambitione  cet.  \ labi, 
moftales.  Vid.  L.  I.  XX.  S. 
Ceterum  in  hanc  senleniiam 
elegant  Aristophanis  judicium 
est  apud  Vitruv.  Praef.  L.V1I- 
teste  Rigaltio. 

Vs.  S.  3.  Dum  fortiter  et 
constanter  propugnant  judicium 


\ 
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356  Phaedri  Fabularum  Aesopiarum 
Ad  poenitendum  rebus  manifestis  agi. 

V«.  1 — In  MS.  Per.  hi  versus  erant  omissi. 


suum  errans , i.  e.  falsum,  non 
raro  ipso  opere  et  euentu , et 
palpabilibus , Vt  ita  loquar,  ar> 
giimentis  conuicti  , qua<i  vi 
y quadam  solent  compelli  ad  er< 
^ xoiem  agnoscendum  et  poeiii. 
tendum.  Dum  stant.  Id  est 
pertinaciter  pugnant,  vt  stan- 
‘tes  in  acie  milites,  vel  in  foro 
aduocati.  Ovid.  I.  Art.  soo. 
stabunt  pro  signis  jusque  pium- 
que  tuis.  Vide  supra  L.  111. 
X.  37.  Judicium  erroris , sin- 
gularis (et  insolita)  etiam  lo- 
cutio , vel  notat  errans  judi- 
cium , falsum,  nota  figura ; vel 
posset  esse  pro  errore  ' judicii, 
vt  Ovid.  III.  ex  Pont.  IX.  11. 
judicium  tamen  hie  nostrum  non 
decipit  error.  Burmann.  Locu- 
tio, ex  re  bellica  translata. 
.Liv.  L.  XXXVIII.  pro^  Juba 
atque  Afris  stetisse,  i.  e,  partes 
eorum  propugnasse.  Schejftr. 

' Adde . Ovid.  Trist.'  I.  II.  5. 
Sattier.  auf  dem  Irrlhum  ’ f est 
verharren.  ‘ 

• Vs.  3.  rebus  manifestis.  Res 
pro  argumento  D.  XI.  §.  2.  ad  . 
' Leg.  Aquil.  innumerabilibus  re- 
bus probari  potest.  ' Caes.  VII. 
B.  G.  5 j*  etsi  multis  jam  rebus 
perfidiam  Aeduorum  suspectam 
habebat.  Gronov.  Vid.  Graev. 
ad  Cic.  Parad.  IV.  s.  vbi  docet, 
res  saepe  esse  rationes,  argu- 
menta. Ita  vtuntux  Graeci 


Toli  7tpi'yy.x(ji.  Sio  Plut  in 
Sulla.  'Toii  Trja-- 

fjia.71 , teste  Gronovio  Obs.  III. 
,C.  6.  Rebus  manifestis  non 
male  vertas  : sie  toerden  durch 
deii  Augenschein  uberfuhrt.  Vid. 
VS.  36.  sqq.  Schwab^.  Scheffe- 
rus  pro  in  rebus,  cum  res  sunt 
factae  manifestae  ; non  com- 
mode satis,  sed  melius  puto 
ita  explicari:  licet  verhis  pro- 
pugnent eiTorem  suum , non 
tamen  tam  'verbis  reuinci  de- 
bent, quam  manifestis  rebus, 
i.  e.  factis,  ipso  opere  ef  euen- 
tu , vt  postea  dicit , aperto  pi- 
gnore, id  est,  argumento,  cui 
contradici  non  potest,  errorem 
probans.  Sic  Cic.  X.  ad  Fam. 
XI.  me^ quem  esse  voluisti,  eum 
exitu  rebusque  cognoscis,  vbi  v, 
Graev.  it.  Gronov.  III.  Obs. 
C.  6.  et  Heins.  ad  Ovid.  XIII. 
Met,  383-  Ovidius  centies  •,  vid. 
Ep.  XVI.  257.  Sic  populo,  qui' 
fauebat  scurrae,  et  ideo  prae- 
judicata de  ejus  arte  opinione 
occupatas  mentes  habebat , non 
poterat  hic  vllo  modo  per- 
suaderi, rusticum  melius  mimo 
edere  vocem  porci,  nisi,  post- 
quam viuo  porco  prolato , re- 
bus manifestis  erroris  sui  con- 
uictus  esset ; et  ideo  non  in- 
duci, sed  agi  dicitur,  quasi  vi 
quadam  compelli  ad  errorem 
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Liber  quintus»  ' 

Facturrts  lucios  diues  c|uldam  et  nobilis, 
Proposito  cunctps  inuilauit  praemio,  5' 

Quam  quisque  posset,  vt  nouitatem  ostenderet. 


Vs.  4-  Jiiuts  quidam  et  nobilis.  MS.  Pilh,  Rem.  et  Edit. 

7ef.  vt  Nevelet.  Rigalt.  Vrsin.  Faber-  nec  non  editiones  aliae, 
quidam  diues  nob:)is , omista  praepositione  et.  Sed  diues  qui- 
dam et  nobilis  est  in  Codice  Pcroui , guam  'quidem  lectionem 
etiam  Ileiisingerus  recte  praefert  alteri,  quidam  diues  nobiles^ 
i.  e.  ludos  non  obuios,  quotidianos,  sed  felebres , quam  tuen-'. 
tur  ScbefTerus , Ileinsius  , inptiniis  iiurniaiinits , quorum  Notat 
vide.  Sed  lectionis  Perott.  veritas  confirmatur  loco  Phaedri 
mox  Fab.  VII.  i6-  Erat  facturus  ludos  quidam  nobilis,  quod  ■ 
vili  docti  lueraotati  tine  necessitate  mutant  in  nobiles ; maximo 
vero  loco  nostri  non  multum  dissimili  L.  III.  V.  6.  l'enit 
ecct  diues  et  potens,  qui  luculenter  docet,  frustra  a viris  doctis 
intrudi  nobiles.  Lectionem  Perott.  olim  a me  receptam  secuti  , 
etiam  Lallemant-  Broticr.  Bipont.  JOrdens.  Nihilo  secius  Uet> 
billoniut  inhaeret  tm  nobiles.  Monet  enim , praeeunto  Nic. 
Ileinsio  in  praef.  ad  Edit.  Elaevir.  Virg.  Romanis,  Augusti 
.praesertim  saeculo,  scriptoribus  in  vsu  frequentissimo  fuisse, 
vt  declinationis  tertiae  nominibus  , quae  casum  pluralem  in 
ium  terininant , quarius  deinde  casus  in  ir,  non  in  es  termina-^ 
retur:  quod  vetustissima  quaeque  moniinenta  testcnlur;  sed 
vium  illum  nunc  apud  nos  obsolcuisse. 

Vs.  6.  posset.  MS.  Pith.  possit.  I^euitatem  ostenderet,  M5, 

’ Per.  nouitatem  faceret. 


agnoscendum,  et  poenitendum, 
quae'  vis  verbi  salis  nota.  Ita 
ad  pernician  agi  L.  IV.  XIII. 5. 
et  similia  obuia.  Burmann. 

Vs.  4.  Facturus.  Proprie  de 
iis,  qui  spectacula  edunt.  Vid. 
infra  VII.  16  Alia  exempla 
habes  in  Not.  Schelferi.  Ludos, 
lDtellIge'scenico8,  nobilis.  Re- 
ferendum ad  nobilitatem  gene- 
ris. Saltler.  ein  adelicher  ilei- 
cher.  Nejue  inepte  jungit  di- 


tus  et  nobilis , quia  non  omnes 
nobiles  sunt  diuites.  Cf,  SchefF. 
et  Walch.  Listinguit  etiam 
Ter.  Adflph.  III.  iV.  57.  po- 
tentes, diuites , nobiles, 

Vs.  5.  Proposito.  Vid.  ad 
L.  I.  XIV.  9. 

Vs.  6.  Kouitatem  ostenderet. 
Nouas  tortes,  nona  inucuta  in 
lucem  proferret.  Hor  A.P.  2sa. 
Illecebris  erat  et  grata  nouitate 
morandus  spectator , quem  lo. 


I 


V 


DigitizfxJiiy  Google 


368  Phaedri  Fabularum  Aesepiarum  , 

) * 'k 

Venere  artifices  laudis  ad  certamina: 

<Juos  inter  scurra^  notus  vrbano  ,sale,  • • 

' V**  8-  Scurra  notat  vrbano  sale.  P«rottuf,  Scurra  vnut  vr- 

lano  saltm 


cum  aotaiiit  Detbillooius  post 
Schefleruin.  De  verbo  osten- 
dere  v.  ad  Prol.  IV.  la. 

V».  7.  Artifiots  scenici.  Ita 
Plauto  Amphitr.  Prol.  70.  hi- 
«triones  appellantur  artifices ; 
ita  laudat  Cic.  pro  Arch.  8.  eoo- 
cellentem  artem  Roicii.  Ventre, 
nomina  sua  profitebantur  apud 
eum , qui  facturus  erat  ludos. 
Fuerant  variae  et  plane  miri. 
£cae  istorum  artificum  artes. 
Fjus  «nim  generis  erant  quo* 
que  mimi,  Cybistetae,  petau- 
ristae, petaminarii,  funambuli, 
scurrae  , ^xvuxTonoiol  , seu 
praestigiatores  alii.  Vid.  Ca. 
saub.  ad  Tbeophr.  C.  VII. 
?r;^/  0C77OVOI»;.  Isti  voluptatum 
ministri  ia  Sfji^oXioK;  scenicis, 
uno  alterove  fabulae  actu  fini- 
to , artes  suas  exercebant.  Lau- 
dis ad  certamina.  Vt  certarent 
de  laude  et  praemio  proposito. 
Hoogstratan.  Vid.  vs.  5,  sq. 
Vox  certamen  de  ludis  et  spe- 
ctaculis frequens  est.  Ita\Qvid, 
M.  X.  177.  certamina  disci.  Cio. 
Tuse.  Quaest.  II.  26,  in  certa- 
, ,men  descendere , vbi  sermo  est 
de  ludis  gymnicis.  Ceterum 
artificer,  quos  P)taednis  h.  v. 
memorat  , passiin  laudantur  a 
priscis  scriptoribus.  Vid.  Pe- 

I • 


troh.  XLVII.'  L.  III.  LX.  vbi 
consulendi  viri  docti  in  Edit. 
Eurm.  Adde  Ter.  Hec,  Prol. 
A*,  Juven.  III.  77.  XIV.  265. 
Martial.  II.  06.^  quos  laudat 
Editor  Anonymus  Phaedri. 
(Lips.  1802,) 

Vs.  8.  Seiirra.  Nihil  aliud 
fuit,  quam  sectator,  pedisse- 
quus  ; neque  primum  inhone- 
stum sensum  habebat , sed  ho- 
mines  denotabat  vrbsnos  et  ele- 
gantes, qui  salibus  et  dictorum 
lepore  diuiies  et  potentes,  quos 
sectabantur,  delectabant.  Postea 
cum  otiosi  diuites  eiliisos  risus 
ex  omni  materia  quaererent, 
adeoque  in  omnem  licentiam 
jocantium  studia  erumperent, 
male  audire  scurrarum  nomen 
coepit,  et  iis  solis  attribui,  qui 
risum  ab  audientibus  captant, 
non  habita  verecundiae  ratione, 
aut  dignitatis.  Hoc  sensu  ce- 
perunt  Hoogstratan.  et  Danet. 
Sed  ECtirrae  etiam  vocati,  qni 
gestit  et  imitatione  , vt  mimi 
et  gesticulatores  , risum  mo- 
uere  conabantur.  Sic  Phaedrus 
h.  1.  scurram  vocat,  gui  por- 
ce)li  I vocem  imitabatur.  Cf. 
Gesner  in  Thes.  L.  L.  et  quos 
laudat  Dispontin.  coli.  Erneni 
in  Glav.  h,  v,  notue  vrhano 
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Habere  dixit  se  genus  spectaculi. 

Quod  in  theatro  numcpiam  pryiatum  foret.  lo 
Dispersus  rutuor  ciuitatem  concitat; 

Ys.  11.  concitat.  MS.  Per.  conuocat* 


taU.  Capiendum  pro  joci»  fa-  cis  foret  rsnin  pronuntiat  John- 

* cetis,  quibus  iiiest  elegantia  ct  soutiis ; sed  sine  dubio  non  in 
erudiiio  quaedam  e conuersa-  menicm  venit  viro  docto,  sae- 
tione  politorum  .venustorum-  pius  ita  velere»  vsos  boc  ver- 
que  bominum.  Sal  et  sa£(t  dici  bi  , multis  p.trtibu»  defecti, 
de  vtroque  genere  facetiavuttfl,''  tempoie.  Ovid.  VI-  Ep  »41- 
nenqie  eo  , quod  est  in  .singii-  vbi  'pro  fuit set,  Virgil.  X-- 527* 
lis  verbis,  quae  dicteria  dicun-  Et  ita  eliartl  de*  praeterito  ca- 
tur,  et  quod  «st  fusum  ‘aequa-  pitur.  L-  111-  X 13.  et  Prol. 
hiliter  per  totam  orationem,  III.  a8-  vt  obseinat  Pevizon.  ad 
jamiam  obseruauit.  Ernesti  in  Saiict.  Miiterv.  L.  I-  C i4-  P* 
Clav.  Epitheton  vrbanai  autem,  i88-  sq.  Burmann.  qui  et  alios 
quod  explicandum  facetus,  di-  laudat.  De  vsu'*bujus  verbi  in 
cax.,(^ein'SpasmacherfeinerArt')  theatro  videndits  Helusius  in 
jam  apud  Plautum  Trin.  1.  II.  Not.  ScheUeri.  Ex  sententia’ 
165.  ftlostel.  I.  I.  i4-  de  scur-  scurrse  haec  intelligenda. 

ris  occurrit.  Et  apud  Cic.  D.  Vs.  ii.  concitat.  Recte  Schef- 
IX.  ad  Div.  15  veteres  atque  ferus,  conuocat  in  locum  vnum. 
vrbani  sales  pro  festiuitcr  et  Creber  ejuS  verbi  vsus  dd  .subi- 
argute  dictis.  Vid.  Ernesti  voo.  tis  motibus,  cutu-e^more,  ru- 
vrbanus.  ■ more  et  similibuf  ttomines  tu- 

Vs.  9.  Habere,  Reite  Pra.  multiiantes  loca  inipltnt,' Ovid» 

schius,  hoc  dici  de  re  inuenta,  Ep.  XVI.  340.  Id.  III.  Fast. 
et  ita  habere  saepius  pro  i«ue-  ^6.^,  Femineos  thyrso  concitat 
riire  ponitur,  vt  Donatu»' ad  choros.  Ita  vt  hic  ciuita- 

Ter.  £un.  III.  11.  22.  nutu  ifuid  tem,  Ita  nemus  concitare  I. 
habes  explicat,  inuenisti.  Vid.  43^  Et  ita  ille  saepius.  CptuSnc 
ad  L.  IV.  I.  13-  Burm,  Virg.  eodem  sensu  saepe  Oicnnit,  «t 

* Ecl.  IX.  30.  incipe  si  quid  ha-  Val.  Flacc.  VI.  J5-  concire  Scy- 

het.  Frasch.  Cum  hoc  Phae-  thiam.  Burm.  lla  Cae-.  B>  G. 
dri  loco  comparandus  Alhen,  Xll.q-j.  Calliam  adauxiUumcon- 
4.  S5.  S.  175.  eitars.  Simili  tnodoL.  IV.  XXI V. 

V».  »0.  11.  Prolatum /aret.  sy.  excitat,  pro , euocat.  Cum 
Insolentem  de  re  praeterita  vo-  boc  vnitu  compara  Lh  IV.  V-iS- 
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S6o  Phaedri  Fabularum  Aesepiarum 

* ^ 

Paullo  ante  vacua  turbam  deliciunt  loca. 

In  scena  vero  postquam  solus  constitit,  \ 

Sine  apparatu,  nullis  adjutoribus,  , • i 

Silentium  ipsa  fecit  exspectatio.  • ig  ^ 

Ille  in  sinum  repente,  demisit  caput. 


V*.  »6.  demisit.  Neveletas 


Vs.  i£.  Turbam  dejiciunt  loca. 
Turbae  non  sufliciiint  sedilia 
in  theatro,  paullo  ante  vacua. 
. Crronov.  De  hoc  loquendi  ge- 
nere , quod  etiam  optimis  et 
florentissimis  Romanae  reipu- 
blicae  'temporibus  obtinebat, 
' praeter  alios  egit  Nic.  Uein- 
sius  ad  Ovid.  I.  Amor.  VJII. 
93.  et  II.  Met.' 382.  Durmann. 

Vs.  14.  sina  ^ apparatu.  Re- 
cte vidit  Editor  Anon.  Lips. 
^1602.^  intelligendas  esse  ma- 
chinas artificum  scenicorum, 
qui  in  emboliis  oblectabant 
vulgus,  e.  g.  funambulorum, 
petauristarum  cet,  uidjutoribus. 
Translata  vox  ex  negotiis  gra- 
uibus  et  piiblitis,  vbi  adjutores 
dicebantur  magi.tratuum  , et 
deinde  principupa , inter  ami- 
cos / praecipui  , qui  operaret 
consilio''  illis  aderant , vt  Le- 
gati apud  Livium  $aephis,  L. 
VI.  22.  XXVI.  .9.  et  alibi.  Sic 
Augustus  sibi  adjutotes  adsei- 
uit.  Suet.  C.  XXXIX.  Hinc 
eti^m  in  scena  dicti,  qui  mi- 
mos et  histriones  in  partibus 
agendis' adjmiabant  (voce,  ti- 
biis, cet.)  vt  hic  Scluircrus  et 
laber  recte  docuerunt.  • Vide 


dimisit.  — 

\ 

' . * 

plura  apud  J.  Drusium  in  Mitr 
cell.  Cent.  II,  C.  28-  Distincti 
vero  ctrant  a monitoribus,  qui 
verba  subjiciebant,  ne  eripfrent 
histriones.  Ter.  Ileaut.  V.  I.  2.  * 
adjutor  meus  et  monitor:  qui  ef^ 
secundarii  dicebantur,  «t  Graecis 

r n - 

oTropoXeii; , vt  Gloss.  monitQr, 
v7Toj3oXeo<;.  Burmann.  Sueton. 
iu  Lib.  de  clar.  Grammat.  Hic 
(de  Crassitio  loquitur initio 
circa  scenam  versatus  ess>,  dum 
mimographas  adjuuat.  Faber. 

Vs.  15.  Exspectatio.  Dum 
omnes  spectatores  in  summa 
exspectatieme  erant,  quale  tan- 
dem genus  spectaculi  proferre- 
tur, quia  solus  in  scena  con- 
stiterat scurra  , eo  ipso  factum 
est,  vt 'omnes  taberent.  Male  I 
haec  Hoogstratanus  cum  Gudio 
cepit  de  mora  scarrae.  Vide  1 
enim  vs.  13.  S ittler.  Envartung 
machte  alles  miiuschen  stili, 

i Vs.  i6.  in  sinum.  Intelli^e 

o 

sinum  pallii  (vs.  18.)  non  togae, 
aut  pallae.  Sinum  togae' iiuel- 
ligit  Bischling , qqem  vide  ad 
h.  1.  sinum  pallae  Editor  Phae- 
dri Anon.  (Lips.  1802.);  se,d 
V.  mox  ad  vs.  i8. 
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Et  sic  I porcelli  vocem  est  imitatus  sua,  v 
Verum  vt  snbesse  pallio  contenderent. 

Et  excuti  juberent.  Quo  facto,  simul 


V«.  17.  Porcelli ^■voeem  est  imitatus  sua.  Ita  edidi  e MSS. 
Pith.  Rem.  et  Edit.  Vet.  MS.  Per.  habet:  Et,  sic  poroelluiH  voce 
imitatus  est.  sua.  Cui  cbsecuti  sunt  Sanadon.  et  Philipp.  lieu- 
fiiigerui  matlet:  £t  sic  porcelli  vocem  imitatus  est  sua.  ' . 

Vs.  f^eruin,-  lleinsius  verrem.  Sed  nil  mutandum.  Cf. 
▼s.  32.  et  £uim<  ^ ■ 


- ' y 

V*.  17.  sua  voce.  De  ho- 
mine, animantium  voces  ex- 
primente, vid.  Auton.  Epigr. 
LXXV.  Cf.  Not.  ad  vs.  i8- 

Vs.  10.  yerum.  Subintellige 
porcellum , vt  reueia  postea  ru- 
sticus attulit,  'Vid.  ad  Ovid.  I. 
Art.  Am.  62.  Burmann,  Sub- 
esse  pallio.  Cum  pallii  men- 
tionem h.  1.  injiciat  lepidissi- 
mus iabeilarum  narrator,  non 
est  , quOd  dubitemus  , rem 
ortinem , quam  narrat , non  in 
Romano  theatro,  sed  in  Graeca 
aliqua  ciuiute  peracta^  esse. 
Graecorum  enim  est  pallium. 
Idem  apparet  ex  yniuersa  ora- 
tionis serie.  Graecae  luxuriae 
fuit,  praemio  proposito  inui- 
tare  agyrias  et  circumforaneos 
circulatores , qui  nouiiate  spe- 
ctaculi vel  praestigiis  peiuelle- 
rent  spectatorum  animos.  Graeci 
ejusmodi  nugis  mirum  in  mo- 
dum delectabantur,  iisque  uui- 
dissime  inhiabant.  Graeculam 
ciuitaiein  rumor  de  nuuo  ali- 
quo spectaculo  sparsus  concitare 
potuit,  Romani  abhorruerunt 


ab  hac  lenitate.  Sed  conficit 

rem  narratio  apud  Plutarchum 
iu  Symposiacis  V.  i.  p.  674.1 
B.  C.  Ed.  Frf.  vnde  inielli^i- 
mus  , Parrnenonem  queudam 
habuisse  hunc  quaestum  , vt 
per  Graeciae  oppida  degrunni- 
ret in  theatris^.  Respicit  ad 

eumdem  Parrnenonem  Plutar- 
chus  de  audienti,  poetis  C.  5. 
p.  16.  vbi  Krebsius  contulit  lo- 
cum e Symposiacis.  Laudauere 
Plutarchum  Rigaltius  aiiique.  , 
Itaque  omnia  in  hac  festina 
historiola  referenda  - esse  ad 
scenam  Graecam , satis  liquet; 
liottiger.  contena/erent.  Potest 
capi , vt  inter  se  sponsionibus  . 
certarent  spectatores  , quemad- 
modum meris  in  ludis.  Burm. 

Vs.  19.  Excuti  juberent  Sc, 
pallium,  fycttutere  est  scrutari, 
num  abditum  haberet  porcel- 
lum sub  -pallio  {Jurchsuchenf  , 
visitiren.)  Nempe  proprie  excu- 
tiuntur vestes  siiiiisqiie  eorum, 
qui  furti,  aut  caedis  suspecti 
sunt,  vt  apud  Plsiit.  Aul.  IV. 

- IV.  19-  Hino  verbum  hoc  dili- 

• 
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Nibil  est  repertum,  multis  onerant  laudibus,  ao 
Homineinque  plausu  prosequuntur  maximo, 

Vs.  ao.  Laudibus,  Lancibus  Giidiui  et  Heinsiut,  quia  no- 
uitate  tua  placebat,  arripneriint  e Codice  Pitbotano  etHeinenii. 
Statuunt  enim,  mi^iste  luiinera  e-ciilenta  tpectatores  iu  lanci- 
bui  actori  ludorum  aut  gladiatoti  , ti  oui  faiicrent.  Viil. 

, Hein.^ii  £p.  ad  Muncker.  in  iturin.  Syll.  Epp-  p-  402.  At  bene 
viiidicauit  Durmaimiit  vulgatum  laudibus  scribens  : ,,Fiteor, 
inter  dona  lances  saepe  rcpstiri  et  pateras  et  similia  ; sed  mu- 
nera et  praemia  histrionibus  non  a pupulo,  qui  gratis  spectsre 
maxime  amabat,  et  sine  tali  apparatu  ad  ludos  ruebat,  sed  ab 
editoribus  et  judicibus  solebant  dari.  Neque  loca  , quae  pro- 
ducunt, aliter  intelligenda  esse. patet;  vei  illa  agiiiit  de  donis, 
alia  occasione  missis,  vt  Saturnaliorum  tempore  cet.  Populni 
plausu,  acclamationibus,  jaclatioiie  togae ,' oscnUs  jactis  oet. 
testabatur  studium,  et  ita  laudibus,  quae  non  magno  consta- 
bant, onerabant,  quia  ad  laudis  certamina  veniebant  histTiuoei 
el  scurrae:  et  hoc  docent  sequentia,  plausu  prosequuntur,  et 

mouet  plausus.  Denique  obuia  et  elegans  locutio  onerare  laudi- 
bus locum  lunm  facile  tuetur.  Liv.  IV.  15,  laudibus  immodicis 
oneraro,  et  X.  l4-  juuenes  — nunc  Itiudibus , nunc  promittis 
onerat.  Ita  Ifonoribus  onerare  Jusiin.  V.  4.  et  talia  plurimi 
sunt  obuia : nihil  ergo  hic  captandum  noui.‘<  Gudius  probat 
eruditissime,  lances  olim  industriae  praemium  histrionibus  di- 
tas fuisse;  sed  hoc  vt  in  istis  ludis  fieret,  lances  in  theatrum 
^ ^eiTe  secum  debuissent  spectatores : quod  certe  vsu  vtnquam 
venisse  Homanis,  nemo,  opinor,  concesserit.  Desbillem.  Lae- 


Fast.  567.  et  ad.  Val.  flacc.  .IV- 
88-  et  apud  alios  etiam  occurrere 
docuit  J.  F,  OronoT.  (etiam 
DraLenborch.  in  hoc  genere 
enim  loquendi  Liv.  plurimus 
est)  ad  Liv.  I.  4‘-  Burmann. 
Id  est  simisl  ac  excusso  pilUo 
non  est  repertus  porcellus. 

Vs.  20.  tnultis  o.  l.  Elegan- 
ter de  nimiis.  Tiscbuck.  Ct- 

V.  L. 


gens  examen  et  explorationem 
significat.  Ita  Cic.  X.  £p.  ad 
Div.  31.  Tabellarii  eeoacentis  lo- 
ci* excutiuntur.  Qiiinciil.  X.  I. 
104.  excutere  hiblipthecas.  Et 
sic  alibi.  Vid.  Gosnerl  Thes. 
L.  L.  et  Schellexi  Lexic,  Qua 
facto  simul.  £ro  simul  ac  fa- 
ctum hoc  esset,  quod  loquendi 
genus , frequentissimum  poetis, 
Ulusirauit  Ileins.  ad  Ovid.  1, 
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Hoc  vidit  fieri  Rusticus.  Non  mehercure 
Me  vincet,  inquit:  et  statim  professus  est, 

Idem  facturum  melius  se  pos*tridie. 

Fit  turba  major.  Jam  fauor  mentes  tenet,  25 
Et  derisuri,  non  spectaturi,  sedent. 

dibuT  etiam  tuetur  Drakenb.  ad  Sil.  III.  15.  Ita  onerare  pro- 
miitis , donis  cet.  ' 

V».  22.  Mehcrcule.  Perottnt  mehercules.  Vidit  Jieri.  Bent- 
lejus  et  Heinjius,  videt  vt  fieri;  Cuninghamui , Videt  vt  hoe 
Jieri.  Sed.  v.  V.  Li.  ad  L.  I.  VI.  i. 

V*.  25.  Jam,  Visinus  nam  i perperam , vt  jam  Scheiferua 
notauit, 

Vs.  36.  Libri  scripti  hunc  locum,  a nianu  emendatrice  va- 
rie interpolatum , corrupte  exhibent.  Fithoeiis  et  Neveletui 
testantur , in  MS.  Pith.  legi : Et  derisuros , non  expectaturos  sit 
et.  Vid.  Desbilion.<et  Editionem  Kevelet.  ad  marginem:  sed 
Cod.  Rem;  habet:  Et  derisuros,  non  spectaturos^  sit  et,  teste 
Gudio.  Burmannus,  auctoritate  Heinsii  fultus,  contendit,  in 
MS.  Pithoei  fuisse,  derisuros,  non  spectaturos  sitis;  Brotieriu» 
vero,  nonissimus  Cod.  Pith,  collator,  lectionem  Codicis,  quod 


; 

Vs.  22.  IVIehercule.  Vid,  ad 
L.  III.  V.  4.  et  XVII.  8- 

Vs.  25-  Fit  turba  major.  Con- 
cursus omnis  generis  hominum. 
Schejf.  Recte  Sattler.  Zulauf.' 
Fauor  ( erga  scurram  ) mentes 
tenet.  Scilicet  praejudicata  opi- 
nione, nihil  rusticum  a^  scur- 
ram fore.  Fauor  erga  scyrram 
eos  adeo  totos  occupauerat,  vt 
non  possent  vere  judicare.  Ita 
Justinus  II.  12.  quae  vos  Jones 
dementia  tenet?  Suet.  Aug.  C. 6. 
tenet  vicinitatem  opinio.  Ovid.  I. 
Art.  445*  tenet  in  longum, 
semel  est  si  credita , tempus,  vt 
hio  fauor , vbi  semel  occupauit 


mentes,  non  patitur,  sibi  con- 
trarium persuaderi.  liurmann, 
Fauor  et  /avere  maxime  pro- 
pria .spectaculorum  verba,  de 
spectatoribus  applaudentibus  in 
theatro , vt'  infra  F.  VII.  29. 
Cic,  pro  Rose.  Com.  10.  quem, 
fauorem  in  scenam  secum  attulit 
Panurgus  Multa  hac  de  .re 
disputat  et  exemplis  SrmatFer- 
rarius  de  Acciam,  et  Plaus.  L. 
II.  C.  4.  Cf.  Prol.  II.  8.  Satt- 
ler. nui  vorgefafster  Gunst. 

Vs.  26.  Sedent  non  tarp  ea 
mente,  vt  spectent,  quam  vt 
derideant  rusticum  promisso- 
rem, . 
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Vterque  prodit.  Scurra  degrunnit  prior, 

mirum  videri  possit,  non  indicauit,  et  locum,  vt  alios,  in.  • 
tactum  reliquit,  varie  tentatuufa  viris  doctis.  Heitisiiis,  Vt 
derisuros , non  spectaturos  scias}  Hoogttratanus  , Et  derisores, 
non  spectatores  sedent.  l)e  Ileinsii  et  lloogstiatani  emeadatio- 
uibits  plura  videri  pussttnt  in  Notis  JBitraianni , qui  legendum 
proponit.  Et  derisuros,  non  ipectaluros  putes,  ai  quam  lectio, 
neui  Rimandam  varia  affert  vir  doctus.  Salmasius  et  Gitdiiii, 

Et  derisuros^  non  spectaturos , stitit,,  vt  sistere  sit,  se  praesea- 
tem  exhibere;  Jolmsonius , Et  derisuros,  non  spectaturos  citat, 

, i.  e.  conuocat:  quem  confutauit  Burmannus ; cum  fanor  citat 
derisuros,  sit  iitsolenlissima  locutio  , et  nulla  hic  opus  sit 
citatione , aut  conuocatione , cum  pridie  rusticus  promisisset, 
se  adfore,  et  de  sc;irra  victoriam  reportaturum.  £t  hinc  sine 
vllo  praecone  aut  simili  citatione  Jit  turha  major,  sponte  ruen. 
titim  ad  ludos.  In  Codice  Perotti  erat.  Et  derisurus , 'non  spe- 
ctaturus, sedet.  Sic  legendum  censet  lleusingerus  , non  sedent. 
o mnas  fere  Editiones  hanc  Pithoei  lectionem  habent:  Et  deri-- 
suri,  non  spectaturi,  sedent,  a qua  discedere  cum  BurmannO 
et  Desbillonio  non  ausus  sura.  Burmannus  enim:  ,,cum  om. 
nia , ine/uit,  quae  nouatores  producunt,  sint  partim  dubia,  par. 
tim  inepta , valeant , et  tueatur  locum  suum  , quod  olim  vuU 
gatiim  fuit.“  Conjicit  tamen  Desbillonius , Et  derisuros  .non 
spectaturos  ciet’  q.uao  lectio  ei  valde  probabilis  videtur.  ■ 

Vs.  £7.  Degrunnit.  Alii  (vt  Rigalt.  £d.  2.  Nevel.  Scheffer. 
Desbillon.  Maiitav.)  malunt  digrunnit  , sed  credo ' vtriusque 
compositi  nos  dcRci  exemplis:  ratio  docet  , degrunnit  esse 
praeferendum,  non  quia,  vt  caput  demisit  in  sinum,  ita  d«. 
grunnit  in  sinum;  sed  quod  de  augeat,  et  notet,  omni  nisu, 
conatu  et  viribus  imitatur  grunnitum  porci , vt  in  depugnare 
vidimus  F.  II.  h.  1.  et  decertare  L,.  I.  F.  XXX.  quod  multis 
aliis  exemplis  probari  posset.  Burmann,  Degrunnit  primum 

Vs.  27,  Vterque,  Et  scurra  T.  VI.  p.  5tQ.  et  Nep.  in  Prae- 
et  rusticus.  Prodit  sc.  in  sce-  fat.  degrunnit.  Vox  rarior,  eu. 
nam.  Sed  in  scenam  prodire  jus  colorem  nota.  Schw.  tot- 
notat  , seie  in  scena  sistere,  eorum  proprium  est,  vt  Varro 
et  spectatoribus  conspiciendum  docet  apud  Nonium  C.  3.  Dts- 
praebere,  suas  jam  jam  partes  billon.  CH  V.  L. 
actuiiim.  VId.  Misc.  Obs.  Nov. 
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Mouetque  plausus,  et  clamDres  suscitat. 

Tunc  simulans  sese  vestimentis  Rusticus  1 

Porcellum  obtegere,  (quod ■ faciebat  scilicet,  ''56' 

• ( 


emendabat  Rittershiisius  , sutTragantibus  Freinaliemio  , qnem  v. 
ad  h.  1.  Heinsio,  Giiyeto,  aliis.  Degrunjiit  etiam  est  in  Cod. 
Perotti , sed  Gesneru»  et  Scliellerns  vnice  affctiuu  degrunnit. 

, ' Vs.  28-  clamores,  MS.  Peiolt.  clarporem. 

Vs.  2q.  Tunc.  Perott.  tum.  simulans.  Ita  legitur  in  Ex- 
cel pt.  Rigalt.  Alii  , yt  Rittershus.  Vrsin.  simulat. 

Vs.  30.  sq.  guod  faciebat  cet.  Haec  ysque  ad  latens  paren- 
thesi (quae  in  aliis  editionibus  abest)  recte  inclusit  Reiulejiis, 
ex  Freinshemii  sententia : nam  debent  conjungi , simulans  por- 
cellum obtegere,  'pervellit  aurem  vero,  quem  celauerat.  Burm. 
compererant.  MSS.  Pith.  Piem,  et  Ed.  vet..fide  Brotierii  habent": 
Sed  in  priore  quia  nihil  compererat  latens,  Schw.  Aliae  Edi- 
tiones (Ritteislias.  Rigalt.  Nevelct.)  compererat  latens,  quod 
quia  sensum  non  habet,  putabant  .abesse  aliquid,  et  lacunae 
signa  post  hunc  yersum  addiderant.  ' Est  autem  perfecta  sen- 


Vs.  s8*  Mouetqi^  plausus. 
Commonet  multitudinem  ad 
edendos  plausus  manibus.  Vid. 
Ferrarius  de  Acciam,  (et  Plausu 
L.  II.  C.  3.  vbi  non  pauca  com- 
memorantur exempla)  Scheffer, 
Vid.  ys.  21.'  clamores  suscitat. 

'Cf.  L.  I.  VI.  4.  L.  I.  XI.  7- 

Sattler.  Da  ward  sogleich  ge- 
schrien  und  gehlatscht, 

Vs.  29  — 33.  Tunc  simulat 
imsticus,  sese  yestimentis  por- 
cellum obtegere  (et  re  vera, 
scilicet , hoc  faciebat , obtegebat 
porcellum  yestimentis  ; sed  la- 
tens, ita,  vt  lateret  ,•  id  est, 
ita,  yt  non  deprehenderetur; 
quia,  in  ptiore,  scurra,  cum 
nihil,  nullum  porcellum,  eom- 
perissent  spectatores,  non  jus- 


serant  rusticum  exciitl>  nihil 
de  vero  porcello  suspicantes) 
et  peruellit  aurem  vero  , por- 
cello, quem  celauerat,  et  cum 
dolore  vocem  naturae,  naturalem 
grunnitum  , exprimit.  Cf.  In- 
lerpp. 

Vs.  30.  Scilicet,  ■ Hic  non 
ironiae  inseruit,  (quam  videt 
ili.  ^de  Schirach,  Clay.  P.  I, 
p.  338‘)  toJ  coi.Urmat:  faciebat 
scilicet , i,  e.  reitera , non  yt 
illi  credebant , per  lusum  gt 
jocum.  Ter.  Heaut.  II.  III.  117. 
scilicet  factarum  me  esse.  yid. 
Manat,  ad  Cic.  I.  ad  Div.  £p, 
6.  (qui  non  pauca  exempla 
congessit)  et  Gronov.  IJI.  Obs, 
g,  Burmann. 


r 
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Sed,  in  priore  quia  nil  compererant,  latens) 
Peruellit  aurem  vero,  qiiem  celauerat, 

Aienfia.  Faciebat  id'rener3,  quod  simulare  tantam  Tidebatux; 
sed  latebat,  ideo  faflebat  spectatores,  vt  crederent,  eum  non 
obtej^eie  porcellum,  quia  cum  eosdem  gestus  adhibuisset  scurra, 
delusi  fuerant , et  excusso  eo  , nil  eompererant.  £t  clarior  erit  . 
sententia,  si  parentiibseos  addas  notam:  .{quod  faciebat  — la- 
teni}  peruellit  cet.  Frtinshem.  Vrsinus , Heint,  Philipp.  JLalle*  , 
mant.  totum,  vs.  51.  qui  etiam  deest  in  MS.  Per.  ejiciunt,  quod 
mallet  quoque  Hoogstratan.  Sed  Brotierius , si  quis  h.  ▼.  re- 
tinere voluerit,  ^versiim  vnum  adhuc  supplendum  censet,  in 
hunc  modum:  {quod  faciebat  scilicet  t Sed  in  priore  quia  nil 
eompererat  latens.  Ejcsultare  nihil  reformidat  doli.')  Quem  qui- 
dem Tersum  perperam  in  textum  recepit.  Latens.  J.  F.  Gro- 
nov.  conjicit,  quia  nil  compererant,  tacent,  i.  e.  non  jubent 
excuti.  Sic  etiam  Ciiperus  h.  1.  emendat,  quem  interpretatur 
. ita:  non  clamant  spectatores,  perscrutandas  vestes  rustici,  niim 
quid  intra  eas  occulti  gerat;  de  quo  ride  vberius  disputantem 
Cuperum  L.  I.  Obs.  C.  13.  Schw.  Sunt,  qui  legant  tacent;  . 
‘•sed  ita  praecedentia  a sequentibus  diuelluntur.  Nihil  hic  mu- 
tandum videtur:  et  miror  tam  sollicite'hoc  verbum  excussum, 
ac  si  qUid  inesset  vitii , quod  nullum  est.  to  latens  opponitur 
illi,  qiti  deprehenditur:  quemadmodum  deprensus  fuisset  rusti- 
cus ; si  eum  excuti  jussisset  populus , sicut  pridie'  fuerat  ex- 
cussus scurra.  Toltius.  Cf.  Not.  ad  h.  v.  Schefferus  retinens 
ro  latens,  posatumesse  existimat,  oro,  non  obseruari  , impro- 
bante Cupero  1.  c. 

Vs.  3S.  Peruellit  aurem  vero,  Gruterus  legit:  aure  vtraque 

0 

tionis  accommodatior  est  Yid. 
ad  vs.  29.  sqq.  Sunt  etiam,  qui 
TO  latere  explicent,  non  intelligi, 
non  obseruari,  et  jungant  la- 
tens peruellit,  sensu  minus  com- 
modo, vt  praecedentia  docent. 
vero,  i.  e.  porco.  Sattler.  Er 
zwickte  das  versteckte  Ferkel 
dann  ins  Ohr.  * 
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Vs.  3r.  in  priore  nil  compe- 
rerant. In  scurra  explorato 
nullum  inuenerant  porcellum. 
^zschucke.  latens.  Conjungen- 
dum cum  faciebat;  quod  facie- 
bat, sed  latens.  Explicant,  la- 
tenter ; at  sic  praecedentibus, 
in  priore  quia  nil  compererant, 
minus  apte  respondet.  Contra 
interpretatio  nostra  nexui  ora- 


f 
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Et  cwm  dolore  vocem  naturae  exprimit* 
Acclamat  populus,  Scurram  multo  similius 
Imitatum,  et  cogit,  rusticum  trudi  foras,  ^ 35 

• At  ille  profert  ipsum  porcellum  e sinu, 
Turpemqiie  aperto  pignore  errorem  probans:^ 

' V \ 

<fuem  eelanerat,  SchefFer.  Heinsiits  legi  vult,  Verri^  quod  xn*i- 
rito  displicet  Jieutiejo.  Cf. ‘Burm.  Syll.  £pp*  T.  III.  ^p,  ^i, 
•et  T.'  V.  p,  /^2.  M3.  Per.  habet  aurem  'porco\  quem:  quod  ex 

• glossa 'exceptum  non  inepte  putat  cl.  Tzschucke.  Optime  MSS. 
Pith.  Rem.  et  libri  editi  aurem  vero.  Vid.'  vs.  i8. 

Vs,  5^.  • jiccUimat.  Schefferus  conjicit  , at  clamat  , quod 
displicet;  sequituj:  enim  mox  at  ille^  . , ' * 

Vs.  36.  e sinu,  Peroit.  de  sinu, 

Vs.  57.  aperto  pignore.  Nou.dara^o  hanc  lectionem,  nescio 
tamen  exemplum  similis  locutionis : quare  forte  potuit  scribere 
certo  pignore,  quod  Ovidio  aliquoties  vsitatum  est.  Vid.  Herus. 


! > 


Vs.  33,  Vocem  naturae,  ~ Ita 
junge,  non  vt  3chulzius,  vo- 
cem exprimit  ' naturae  , vt  na- 
turae sit  datiui  casus.  • / 

^ Vs.  34.  IVlulto  similius  imi- 
tatum sc.  vocem  porcelli, 

' Vs.  35.  Cogit,  Equidem  hae- 
reo. Quem  enim  cogit  ? De- 
inde*  qui  cogit  trudi  Ntxus 
postulat  jussit,  sed  scripturae 
vestigia  forte:  es  'coepit  rusti- 
eos  ...  An  pro  simplici  tru- 
ditur illud  poni  possit , dubito. 
Cogor  hahere  et  similia  sic  oc- 
currere, ,noui  •,  sed  est  ratio 
dispar,  • Tzschiccke,  Verbura 
CQ^rt  referendum  ad  populus^ 
puto ' enim  h,  1.  idem  esse,, 
quod  nostnim  erzwingen  'f  quo 
sensu  Cic.  de  Legg.  II.  6.  di- 
xit, vi  et  minis  cogere  omnia. 


yt  dicat  Phaedrus  , • populni 
non  desistens  clamare  et  tu- 
multuari, .effecit  tandem"  cla- 
moribus  et  tumultu , vt  foras 
eruderetur  rusticus.  Trudi  fq- 
ras:  .Vid.  Ln  V.  VII.  39.  Ter. 
Eun.  IV.  V.  ii.  ’ • 

' 'Vs.  36.  At  ille.  Rusticus. 
Perperam  Santorocus'  intelligit 
scurram.  Et  enim  vero  est 
similius  , rusticum  , non  scur- 
ram , porcellum  protuliste , et 
sic  errorem  probasse.  Deinde 
ai  ille  h,  1.  eodeUr  modo  dici- 
tur,'yt  L.  I.  F.  XV.  7.  Pro- 
fert porcellum  e sinu,,  Intellige, 
dnm  ille  trudituc. 

Vs.  37.  Aperto  pignere.  Aper* 
so  esc  claro  ac  manifesto,  pi- 
gnus notat  argumentum  certis- 
simum. 'Curtius  L.  IX.  C.  6w 
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Eti!  hic  declarat,  quales  sitis  judices. 

ad  Ovid.  III.  Fast.  741.  quod  eo  magis  posset  credi,  quia  et 
alibi  librarii  has  voces  confuderunt,  vt  apud  eumdem  Ovid.L 
Met.  229.  discrimini)  certo , itiuenit  in  duobus  optimae  notse 
Codicibus  Heinsius  , pro  vulgato  aperto.  Quia  tamen  apertum 
pignus  non  absurde  dictum  est,-  relinquamus  Phaedro  sua  ver- 
ba^ donec  per  Codices,  si  quos  fortuna  offert,  aliter  constet, 
Burmann.  probans.  In  Cod,  Perott.  erat  exproh  . . . . forte 
exprobrans,  quod  verum  putat  Heusingerus,  et  receperunt  Lal- 
lemant.  Pliilipp.  Brotiqr.  At  MSS.  Pith,  Rem.  qt  libri  ree, 
editi  errorem  probans. 


n.  17.  nullum  erga  me  beneuo-  Vs.  58.  Hic  porcellas  osten- 
lentiae  pignus  atque  indicium  dit  errorem  vestri  'judicii 
omisistis.  Ita  saepe  alii.  Scheff.  Hoogstratan.  Hic  capiendam 
Adde  Cic.  Phil.  I.  2.  Ovid."  dfixTixui^.  Qui  prauo  fauota 
Met.  II.  38.  pignora.  Curt.  occoecati  judicati*.  Leonkard, 
L.  Vl.  C.  10.  n.  it.  L.  VII.  , 

■C.  2.  n.  10. 

» > 


' Similem  historiam  narrat  Plutarchus  loco,  ad  vs.  17.  ci- 
tato, vbi  -vide. 
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Xnuenit  Caluus  forte  in  triuio  pectinem;  - ' 

Accessit  alter , aeque  defectus  pilis : 

Eja, -inquit,  in  commune,i  quodcunque  est  lucri. 

\ 

Vi.  2,  Ac.ctisit,  Cuninghamui , accedent, 

Vt.  3.  /n  commune.  Rigalt.  in  Edit.  3.  Fab«r.  Danet. 
Freinihem.  Walch.  SohefFer.  edidetuat  est  commune.  Male,  ri 
est  enim  abest  a MSS.  Pith.  et  Rem.  intruanm  a Rigaltio  ad 
fulciendum  versum  i in  veto  facillime  excidere  potuit.  Cf. 
Gud.  Hainsiiis  legi  jubet:  Esto,  inquit,  in  commune.  RiuecsJi. 

Ne  velet.  Vtsin.  heja  inquit  commune. 


Vi.  1.  In  triuio,  in  .quo  so- 
lebant jacere  res  viles  et  ab- 
jectae. Burmann.  Vid.  quae 
notantur  ad  L.  I.  F.XXVIl.  11. 

Vi.  a.  drfectus  pilit.  Depi- 
' latui.  Simili  modo  Tibuli.  11. 
V.  75.  Bip.  Solem  defectum  lu- 
mine vidit,  Ovid.  X.  ^let.  194. 
de  ceruice : defecta  vigore  ipsa 
tibi  ett  oneri , quem  locum 
Scheiferui  affert.  Huc  etiam 
facit,  notante  Burmanno,  Epi- 
gramma Martialis  L.  XIV.  S5. 
Adde  Notas  ad  L.  I.  XXI.  3. 

Vi.  5.  Eja  in  commune.  For- 
mula, cnm  duobus  simul  am- 
bulantibus alter  in  via  aliquid 
inuenerat,  partem  rei  inuentae 
his  verbis  sibi  vindicans.  Se- 
nec.  £p.  120.  (iig.)  ^uotiet 
aliquid  inueni  , non  eottpecto. 

Pars  O. 


donec  dicat : in  commune  : ipto 
mihi  dico,  ad  quem  locum  vid. 
Gconov.  coli.  Casaubon.  ad 
Tbeophrast.  -rrt^t  |3deAuf/oc{  p. 
m.  2Q2.  Integra  locutio  est, 
confer  in  commune,  quod  Cice- 
ronis est  et  aliorum  pusim, 
sed  confer  breuitatis  caussa 
'Omittitur.  Vid.  Plaut.  Pseud. 
IV.  VII.  68.  sq.  Nostri  dicunt  t 
halb  Fund,  halb  Part,  cf.  Gud. 
Schw.  De  hac  formula  quae- 
dam habet  Vavasior  de  Vi  et 
Vsu  quorumdam  Verbor.  p.  75. 
(in  Edit.  Opp.  Amstel.  p.  165.) 
Sic  dicitur  xatvoi;,  Mer- 

curius communis , (de  quo  Span- 
hem.  ad  Callimach.  Hymn.  in 
Dianam  vs.  70.}  cui  (tamquam 
auctori)  res  inuentae  et  for- 
tuito oblatae  debebant  conio- 
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Ostendit  ille  praedam,  et  adjecit  simul: 

Superum  voluntas  fauitj  sed,  fato  inuido,  5 
Carbonem,  vt  ajunt,  pro  thesauro  inueniraus. 


cr»ri.  Vid.  Stanlej.  ad  Aeichyl.  lius  pretii,  oblata  ei,  qni  pro- 
Sept.  contr.  Thebai  vs.  514.  tiosam  exspeciabat,  cujua  ape 
Burmann.  De  origine  formu-  potiundae  frustratus  eit.  Ex 
lae  Graecoruin  xotvo^  euentu  quopiam  natum  vide- 

videndus  PhurnutusC.i6.qtiem  tur,  quo  quispiam  thesauri  spe 
Santorocns,  praeter  alios,  laudat,  fodiens  , carbones  defossos  in- 
Vi.  4.  Praedam.  Bono  sen-  uenit.  Nam  antiquitus  carbo-  i 
n capiendum.  Cf.  I.  V.  11.  nes  in  terra  defodi  solebant, 
jj,  VIII*  SPJ»  Do  <jua€6lu  ad'  indicandos  agrorum  ternu*- 
omni  enim , vt  hic  de  re  in-  nos,  quod  nulla  res  magis  du- 
uenta,  vsurpari  solet.  Ita  Hor.  rabilis,  quam  carbones,  sub 
L.  II.  Sat.  III.  68-  rejecta  prce-  terra  defossi  : de  quo  vberius  . 

da.  Et  Cic.  Verr.  III.  50.  fin.  disputat  Erasmus  in  Chii.  I* 

ipjum  maximot,  quaestus  prae-  Cent.  9.  31.  GraeM-  dicunt,  . 

dasque  fecisse.  0 5>j!Tavg05.  Vide  J 

Vs.  5.  Sensus  est;  fauerttnt  Suidas  in"Av3gaXfi;  0 Stiffaugo;  * 

quidem  superi,  nam  re  vera  £rasmus  1.  c.  et  qui  lau-  - 
praedam  obtulerunt,  sed  fatum  Jantur  in  Edit.  , Alciphronis , j 
inuidit.  Ita  enim  sumus  vter-  eruditissimi  pj''agneri  inei  T.  I» 
que  comparati , vt  praeda  ista  Hisce  adde  obseruata 

neuter  juuari  possit,  Desbillon.  scheffeto : „Natum  hoc  ex  tu-  j 
Superum  voluntas  fauit.  Sol-  peijtitioue  vulgi  videtur , cui 
lemne  hoc  fuit.  A Diis  ta!ia  persuasum  , nisi  obseruentur 
dicebant  dari.  Schejf.  inuiflo.  in  thesauris  effodiendis. 

Sollemne  in  hac  le  epitheton,  obseruanda  praecipiunt. 

Stat.  Theb.  X.  378-  'qui  peritiam  huj.us  artis  ha- 

inuiia.  Lucan.  I.  70.  inuida  ^ argentum  omne  dispa-  ^ 

fatorum  series.  rete,  illiusque  loco  meros  re- 

Vs.  6.  Carbonem  p.  th.  i.  carbones  , a dracone 

Cesserunt  haeo  in  prouerbium,  ^ cuju,  antea  memini- 


vsitatum  Graecis  aeque  ao  La-  ,, 

tinU,  quod  dicitur  de  re  nul- 

1 
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Quem  spes  delusit,  huic  querela  conuenit. 

V»-  7<  Huic  querela  conuenit.  ^ More  suo  Bentlejiu  querela 
haec  conuenit.  Quanto  tiiaiiius  et  comniodiut  potuisset  ejecto 
huic,  quud  facile  subintelligi  jam  toties  ridimas,  dari  cum. 
Rittershiisio,  vnde  illud  haec  arreptum  est:  Quem  ipet  delusit,  , 
haec  querela  odnuenit.  Sed  tutius  nihil  nouare,  quia  Phaedrus 
saepe  relatiuum  praeponit.  Vid.  IV.  IV.  i.  Burm.  MS.  Pith.. 
Rem.  huic  querelae.  Pithoeus  emendauit,  huic  querela.  Tolliatf 
si  haec  querella  conuenit,  sc.  Carbonem  pro  thesauro  inueni.  ■- 

s_  , a 

Vs.  7.  Sensus  t Est  quod  dixit  Phaedrus  L.  III.  F. 
quaeratur  , qai  spe  frustratus  XVIII.  >5.  Sattler,  getdutehu 
est,  s.  quem  spes  fefellit.  Idem  Hoffnung  hat  zu  klagen  Reeht. 
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FABULA  VII. 


PRINCEPS  TIBICEN.  *) 


Vbi  vanus  animus,  aura  captus  friuola, 
Arripuit  insolentem  sibi  fiduciam,*. 


Facile  ad  derisum  stulta  leuitas  ducitur.. 


' ♦-)  MSS.  Pith.  Rem.. et  Edit.  Vet.  Vroca-x  tihicen,  Vi5.  Brot. 
Vfi.  2.  jirripuit»  MS.  Pith.  Nevelet,  Rigalt.  s.  abripuit. 
Fraschius  reponit,  adripuit  insolentem  sui  fiduciam^  yt  u ex- 


teratur m suu 


Vs.  1 — 5.  Sensus:  Cum 
▼ani  homines,  i.  e.  inani  su- 
perbia tumentes,  (L.  I.  F.  III.  4*) 
capti  Tauore  populi,  mutabili 
et  cito  perituro  ,'  insolentem 
•ibi  sumunt  audaciam  , isti  te- 
ues  et  stulti  facile  deridendos 
4e  praebent.  Vbi,  De  vsu  hu- 
jus particulae  y.  Tursell.  p. 
m.  1314.,  vanus  animus.  More 
Phaedri  abstractum  loco’  con- 
creti, pro  vani  homines  (einge- 
bildete  Menschen).  'aura,  Fa- 
iior;  plausus  popularis;  trans- 
latunr  ab  aura,  vela  impellente, 
yid.  Soheller  in  Lex.  h.  v. 
Lucan.  de  Pompejo  I. '132.  sq. 
totus  popularibus  auris  impelli, 
plausuque  sui  gaudere  theatri. 
Vide  etiam  Cic.  de  Harusp. 
Resp'.  C.  20.  fin.  Hor.  111.  Od. 
II.  20.  Virg.  A.  VI.  8^7-  vbi 
V.  Sery.  et  quae  loca  laudat 
Gronovius.  Friuola  est  fragilis, 

( mutabilis  ) quae  ' cito  - perit. 


Scheffer*  friuola  proprie  sunt 
yasa  fictilia  quassa.  Fest.  Alii 
aliter.  Desbillonius  interpre- 
tatur fallax;  Clav.  Schirach. 
vana,  cui  nullae  subsunt  yires. 
Arripuit,  sumit  sibi,  insolen- 
tem fiduciam.  Simili  modo  Ju- 
stin.  XXVII.  2.  puer  sceleratam 
virilemque  sumit  audaciam,  qui 
locus  Burraanno  debetur;  sed 
arripuit  est  fortius,  qbseniante 
eodem ; notat  enim  majorem 
arrogantiae  gradum,  et  qui 
plus  sibi  sumit,  quam  debet. 
Idem  quoque  laudat  Cic.  Senec. 

, XVIII.  non 'cani,  non  rugae 
repente  auctoritatem  arripere  pos- 
sunt.' et  Apuleji  Met.  II.  capere 
audaciam  praesentem.  Vertunt 
ubermiithiges  ^ Selbsivertrauen, 
Dreistigkeit , air  de  suffisancc. 

Vs.  3.  Ad  derisum  ducitur. 
Deridetur.  L.  I.  F.  XI.  2.  di- 
xit , derisui  est,  Locutio  rarior. 
stulta.  Epitheton  Phaedro  sol- 


- , 


i 
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Princeps  tibicen  notior  paulo  fuit, 

Operam  Bathyllo  solitus  in  scena  dare.  ' 5 


lemne.'L.  II.  IV.  26.  L.  III. 
XVII.  12^  et  alibi.  leuitas. 
Oliro  capiebam  pro  superbia 
inani praeeume  liurmaano,  at 
nunc  interpretor  Leichuinn.’ 
Prol,  IV*  8'  Sattler,  totum  Lunc 
locum  sic  reddidit : PJ^ann 

eitUr  Stolt , vom  unbe-itandgen 
f^ind  der  Gunst  getdustht,  ein 
iibtrmUth'’ges  ISelbstvertrauen  sich 
lueignet,  ivird  der  dumme  Leichl- 
tinn  oft  »um  Spott. 

. Va.  4.  Princeps,  Nomen  ti- 
bicinii  proprium , ex  quo  am- 
biguius vs.  27.  sq.  vnice  ex- 
plicanda. Erudite  autem  Gu- 
diu's  probat  ex  inscriptionibus, 
plurimas  Rcraae  fuisse  familias, 
qna»  cognomen  httberent  Prin- 
ceps, Principis  Grammatici  lae- 
' ntinit  Sueton.  de  iil.  Gramm. 
C.  4-  Princeps  memoratur 
inter  libertos  seruosqiie  domus 
Augustae,  teste  Blanchinio  in 
Camera  sd  Inscriptioni  sepuleralif 
eet.  p.  59.  quem  citat  cl.  Bro- 
tier.  Simili  modo  nomina  pro- 
. pria  sunt  Rex , Regulus  , Ty- 
rannus al.  de  quibus  v.  Faber. 
paulo  notior.  Varie  haec  ex- 
plicant Interpretes.  Johnsonius 
supplet  aliis,  qui  solebant  Ba- 
thyllo opelram  dare.  Ita  fere 
Desbillonius  , Schulzius  , Lan- 
gios.  SohefFeras  lianc  aiiert 
caussam,  quare  notior  fuerit,' 
aenipe  quia  solebat  inflare  ti- 


bias , ad  qnas  saltaret  BathyI-' 
Ius,  pantomimus  celeberrimus. 
Burmanniis  liuec  ita  capit,  vt 
tibicen  paullo  notior  fuerit  illo 
scurra,  qui  porci  vocem  effin- 
xerat. Mihi  quidem  rc  paulo 
notior  explicandum  videtur  so- 
tiV , vel  maxime  notus.  Ita 
enim  comparatiiii  non  raro  so- 
lent sumi.  Ilinc  recte  cl.  Satt- 
ler.  Der  Flotenspieler  Furet  loar 
ziemlich  gut  bekannt,  et  Albi- 
nus, Gallicus  Interpres,  iftant 
asset  connu.  Ceteroqnin  h.  1. 
iterum  conjicit  Burmannus> 
Phaedrus  hanc  narrationem  in  ' 
mensa  Furticulonis,  aut  alterius 
patroni  narrauisse,  de  qua  et 
aliis  conjecturis  arbitrariis, 
quibus  commemorandis  ego 
quidem  nolo  morari  lectores, 
videant,  quorum  refert.  Notas 
viri  docti,  coli.  Not.  ad  Prol. 
IV.  17' — »9. 

Vs.  5.  Bathyllo.  De  Ba- 
thyllo, Alexandrino,  saltatio-^ 
nis  pantomimicae  apud  Roma- . 
nos  auctore,  quem  Maecenaa 
habuit  in  deliciis,  videnda  eru- 
dita Baylii  disputatio  in  Lex. 
Uist.  erit,  v.  Bathylle.  Cui 
adde  viros  doctos  ad  Tac.  Xnn. 
L.  ir  C.  54-  in  Edit.  Amstel. 
»685.  8-  »t  qui  laudantur,  in 
Edic.  Reimari  ad  Dion,  L.  IV. 
17.  $.  151.  Angustus  autem  Ba-  ’ 
thylliuu  Romam  vocauit,  a quo 


574  Phaedri  Fabularum  4esopiarum 

Is  forte  ludis  (non  satis  mpmini  quibus) 

Dum  pegma  rapitur,  concidit  casu  graui 

V$.  7.  -pegma,  MS<  Pith.  pecma,  ' Iu  ediderunt  Ritterihu». 
Rigalt.  Meurtius,  Vuinus.  v 1 

t — V 

I 

inccestores  ejus  in  eadem  arte  cipulor  mnUot,  qui  ipti  ope* 


et  ipsi  quoque  Bathylli  vocati  . 
«qnt.  Saeculo  praeterlapso  va- 
ria Bathylli  prodiere  moni- 
menta , praecipue  vina  ejus  te> 
pulcralis  vna  oum  illius  statua 
et  in  ciiptione,  Columbario  ni* 
mirum  Liviae  Auguetique  Li- 
bertorum , ad  via«  Appiae  lae- 
uam , detecto.  Cujus  Columba- 
vi,  nec  non  ollarum,  vrnarura 
et  inscriptionum  Sixr-unuxji^ 
studio  Blanobinii  , Gorii  et 
Dominici  de  Rubei  ciiin  lucu- 
lenta enarratione  in  lucem 
emissa  est.  Cf.  Ficoronius  de 
Lsruis  sccnicis  p.  iR.  Schw, 
De  Bathyllo  Casaubonua  ad 
Pers.  Sat.  V.  123.  „Cum  Py- 
lade, iaguit,  primus  Romam 
intulit  gesticulationem  Panto- 
mimorum.*' Quas  autem  Pan- 
tomimi fabulas  sic  agebant, 
.eas  saltare  dicebantur.  De  stu- 
, penda  illorum  hominum  indu- 
stria Cassiodorus  L.  IV.  Ep.  5t- 
mulla  curiosa  commemorat. 
Detbillonius» — Operam  in  scena 
dare.  Idem  est,  quod  adjuuare,' 
vt  F.  V.  fine  adjutoribus.  Sal- 
tanti enim  Bathyllo  t tibicen 
modos  praebebat ; aliter  alicui 
operum  dare  dicitur,  qui  discit 
ab  aliquo,  vt  ita  Bathyllus  dis- 


ram  dabant,  habuit}  sed  hic 
est  adjunare.  Burmann.  Con- 
sulendae quoque  Nolae  Scbef- 
feri  et  Tollii.  Perperam  h.  1. 
intellexit  Pauflerus. 

^ Vs.  7.  Pegma  rapitur.  Graeee 
■7r»]Y|u« ; Sattier.  Flugrruischine. 
Schw.  Machina  fuit  artificiosa 
(e  pluribus  tignis  , asseribus, 
tabulis  coagmentata)  pro  diuer- 
sitate  argumenti  adornata,  in 
qua  (adliibitis  ponderibus)  vel 
in  sublime  attollere,  vel  e sub- 
limi in  praeceps  dare,  ac  ve- 
lut  dehiscente  terra  absumere 
solebant  siue  homines  , siue 
res , quas  esset  libitum.  Vid. 
lips.  Amph.  C.  2a.  Seal,  ad 
Manii,  p-  41^*  Pbilandr.  ad 
Vitruv.  L.  9.  Scheffer.  De  hae 
machina  et  voce  vide  Serv.  ad 
Virg.  111.  G.  24.  Claud.  Cona. 
Mallii  vs.  324.  Mobile  ponde- 
ribus descendat  pegma  reductis; 
(vbi  vid.  Gesner.j  Senec.  Ep. 
LXXXVIII-  His  annumeret  li- 
cet machinatores , oui  pegmata 
per  se  surgentia  exxogitant  cet. 
Burmann.  Multa  lectu  digna 
habet  etiam  Gesnerus  in  Thes. 
L.  L.  h,  V.  maxime  eruditissi- 
mus Bditigerus  in  Prolusione, 
Deum  ex  raacliina  in  re  sce- 
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Nec  opinans,  et  sinistram  fregit  tibiam, 

V».  8-  ^‘0  opinans.  Godd.  Rem.  et  Pith.  habent,  nec  opia 
sed,  vel,  ne  copia  sed,  pro  ne  opinans  et,  Vid.  Nevelet.  ad 
marginem  Editioni*.  Gruteru»,  Salniatius,  Bentleju»,  Bipon> 
tini  reponunt,  nec  opinus , pott  Neveletum,  vt  L.  I.  F,  IX.  6.  ^ 

I 

niea  veterum  illustranto  Vi-  in  gazis  antiquariis  seruantnt 
mar.  i8oo.  4.  p.  7.  sq.  Qtiibus  numi,  in  quibus  haec  fercula 
initiis  pegmata,  inquit,  orta  in  triumphalia  luculenter  figurata 
theatra  tandem  processerint,  oculis  vsurpare  licet , qualem 
nemo  , quantum  equidem  ex-  exhibuit  Buonarotius  Osserva-  ^ 
• plorare  potui,  hactenus  docla-  xioni  sopra  alcuni  medaglioni 
rauit.  Origines  pegmatum  e X.  XI.  r.  vbi  docte  de  his  fer- 
Poliorceticis  veterum  repeten-  culi*  disputauit  p.  157.  sq, 
dae.  In  obsidionibus  turres  Res  deinde  in  pompas  sacras, 
plurium  tabulatorum  admotas  Circenses,  cet.  translata  (vid. 

' esae  moenibus , in  vulgus  no-  XXXIII.  5-  »•  16  ) 

tum.  Atqui  constat  istas  tur-  theatris  etiam  vsurpari  coepit 
res  et  tanta  solertia  'diuersimode.  Pulcherrimus  in 

constructas  fuisse,  vt  iii  terto-  Jocus  est  Apuleji 

rem  oppidanorum  subito  a j^jetaro.  X.  p.  832-  3»*  *‘q*  ®d. 
mole  admodum  exigua  in^ plura  Imponebantur  isti* 

Ubnlata  excrescerent , plicatUes  ^gg^^tibus  dii  personati,  he- 

scilicet,  et  cochlearum  ope  ce-  pantomimis  jam 

leriter  erigendae,  iTt-  delectarentur  Romani, 

Tu7p6»0J  — ivicsTxvTo  Appian.  ciiliiroedi  etiam  et  tibicines, 

. Civil.  IV.  72-  T.  II.  p.  624,  mimorum  saltationibus  acci- 
Schiveigh.  Plura  Lipsius  colle-  „enles,  quod  manifesto  appa- 
git  in  Poliorceticis.  (Juam  qui-  jgt  e lepidissima  fabella  Phae- 
dera  machinamentorum  soler-  jri  V.  7.  Summum  artificium, 
tiam  in  triumphis  quoque  vr-  g„od  e Senecae  loco  (Ep.  ' 
banae  multitudini  venditarunt  LXXXVIII.)  laudato, 

victores  , vt  nouo  spectaculo  jiq„ido  patet,  in  eo  ponebatur, 

' percellerentur  hiantis  plebeou-  pjjcatiles  hae  et  confixile» 
lac  animi.  Luculentus  est  lo-  machinae,  quae  sensim  tantum 
cus  Jpsephi  de.B.  J.  VII.  i?'  paulatimque  in  tantum  fasti* 
-Te^yfiocrx  Tg«i>go<px  xa<  Ttxgw-  giiim  exercuerant,  incredibili 
' poffl*  in  triumpho  Judaico  du-  celeritate  dissolueientur  et  de-  • 

. Its.  esse  perhibentis.  Et  adhuc  hiscerent,  in  «lias  subinde  for- 
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Duas  cum  dexfras  maluisset  perdere. 

Inter  manus  sublatus  , et  multum  gemens  . 1 o 

Domum  refertur.  Aliquot  menses  transeimt, 

Ad  sanitatem  dum  venit  curatio, 

quod  recedit  a vestigii*  librorum  «criptorum , qui  fanent  t« 
opinant,  recte  judicantibus  Bumanno  et  Heusingero.  Littera 
enim  n centies  omissa,  vel  virgula  superducta  notata.  Legitur 
etiam  nec  opinans  apud  Terentium  et  Sueton.  Aug.  C>  so.  Gu> 
dius  lectionem  MSS.  opia  retinere  mallet,  i.  e.  oTtela.,  instru- 
• menta  musica  tibicinaiia,  foraminibus  plena,  quod  caue.  re.  . 
tineas. 


mas  transeuntes.  Hoc  raptare 
pegma  appellabant.  Cautum 
haudi  dubie  fuit  in  tam  repen* 
tilia  ruina  iis,  qui  in  fastigio 
collocati  essent,  vt  salui  eua. 
derent,  quod  tamen  secus  ac. 
cidit  in  Principe  illo  tibicine. 
Alia*  qui  ad  mortem  damnati 
essent  latrones  gladiatores  (cx> 
eroplum  est  latro  Silurus  apud 
Strabonem  VI.  p.  B.)  in 

liaec  pSgmaia  conjiciebantur 
aine  vilis  praesidiis,  vt  ruina 
ista  contriti  et  comminuti  ob. 
lectamento  essent  spectatoribus. 
Boitiger,  qui  plura  dabit  1.  e. 

Vs.  8*  9*  Sinistram  fregit 
tibiam  Duas  cum  dextras  m.  p, 
Le  hoc  loco  cf.  JSxcurs.  XXX. 
coli.  Tab.  aen.  in  fronte  huj. 
libri;  Piiture  d'Ercolano  T.  IV. 
F.  XXXIV.  p.  i6t.  et  T.XLIII. 
p.  SOI.  Burney's  General  hi> 
atory  of  Music,  T.  I.  Tab.  VI. 
n.  X. 

Vs.  10.  Inter  manu*  jtublatus. 


Eorum  scii,  qui  misero  sub. 
uenerupt.  Plautus  Most.  II.  I. 

8.  Sic  aliquis,  apud  Liv.  L. 
III.  C.  13.  inter  manus  domum 
ablatu*',  et  apud  Sen.  de  Bre. 
vit.  vit.  c.  is.  «90  balneo  inter 
manus  elatus,  DesbiUonins. 
Sic  'Flor.  III.  19.  £n.  et  si. 
n.  s6.  et  alii  saepe  loqmuitur. 
Burm,  Adde  Not.  Scheffer. 

et  Scioppii  suspect.  Lect.  L. 
III.  C.,5.  p.  m,  150.  *q.  . 

Vs.  11.  Transeunt,  Ire  et 
transire  de  tempore  vsuTpantur. 
Ovid.  Met.  II.  vs.  350.  sq. 
Hoogttrat, , Tibuli.  I.  IV.  27. 
transiit  aetas  tfuam  eitol  Senec. 
Thyest.  398.  Sic  cum  transierint 
mei  nullo  cum  strepitu  dies, 

Vsi  12.  Curalio  venit  ad  xo. 
nitatem.  Locutio  singularis  et 
rarior.  Similis  locutio  est  ap. 
Prop,  III.  XXIII.  i8*  vulnerC’  - 
que  ad  sanum  nunc  coiere  mea, 
quo  loco  tamen  nonnulli  legunt 
vulnera  et' ad  saniem  n,  0,  m. 
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• Liber  quintus. 

I , 

Vt  spectatorum  mos  est,  et  lepidum  genus,  v 

Vs.  15.  Et  lepidum  genus.  Etsi  in  vulgato  nihil  est , quod 
morari  possit  lectores;  tamen  varie  tentarunt  viri  docti  hunc 
locum.  Colerus  conjicit  «n  lepidum  genus,  cui  cur  assentiat 
non  videt  Rittershusius.  Guyeto  scribendum  videtur,  vt  spe-  • t 

etalorum^  moris  est,  lepidum  genus,  i.  e.  tibipen ; quia  spud 
Ciceronem  est,  negauit  moris  esse  Grascoi-um,  sed  vide  mox. 

Hein^ius  , et  cupidum  genus , quod , judicante  Burmanno  , non 

satis  exprimit , cujus  rei  cupidum  sit : nam  durum  esset  sub-  - 


Yid.  Brouithus.  ad  h.  1.  Iluic 
similem  tantum  illam  inuenit 
Schefferus  apud  Plin.  XXXIII. 
3.  9U0  saepius  arsit , projicit  ad 
bonitatem.  Fortasse  Phaedrus 
eodem  modo  dicere  potuit  ve- 
nit ad  sanitatem , quo  Caesar, 
etsi  alio  sensu,  B.  G.  I.  4^. 
reuerti  ad  sanitatem.  Curalio. 
Donat,  ad  Ter.  Andr.  I.  I.  3. 
curatio  proprie  medicorum  esf, 
cura  reliquorum.  Desbill.  Haec 
vox  admodum  frequens  est, 
vbi  de  opere  medicorum  termo 
est.  Ceis.  I.  6.  Praef.  morbo. 
Tum  curatio.  Cic.  Oif.  I.  £14. 
grauioribus  morbis  periculosas 
curaliones  et  ancipius  1 medici 
adhibere  coguntur.  Sio  alibi 
saepius,  sid  sanitatem.  Ter. 
dixit  ad  salutem.  Andr.  III.  II. 
a.  et  Adelph.  IV.  I.  3.  Burm, 
Male  nonnulli  vocem  curatio 
capiunt  pro  medico  : quod 
etiam  significare  posset:  medi-, 
cus  recipit  sanitatem. 

Vs.  13>  Et  lepidum  'genus. 
Referenda  haec  ad  spectatores, 
non  ad  tibicinem  ejusquc  ar- 


tam, quod  volebat  Rigaltius, 
improbantibus  Fabro  atque 
Scheffero.  Idem  est  ac  si  di- 
xisset , vt  spectatorum  mos 
est , et  vt  genua  spectatorum 
(spectatores)  solet  esse  lepidum ; 
seu,  vt  ipectatornm,  quorum 
genus  lepidum  esse  solet  (qui 
solent  esse  lepidi)  mos  est. 
Vocat  Phaedrus  spectatores  le- 
pidum genus , i.  e.  lepidos  (ar. 
tig,  galant)  quia  desiderio  fla- 
grabant , videndi  Principis 
(Vs.  14)  quem  per  aliquot 
menses  (Vs.  11.  sq.)  non  au- 
diuerant  inflantem  tibias,  sic- 
que  publice  ostendebant,  quan- 
topere delectarentur  artifice  isto 
Ecenico.  Nil  simplicius  hac 
interpretatione  loci,  quem  ver- 
to : Das  Publikum  (man  kennt 
schon  seine  PVeise;’  ss  ist  sehr 
artig  und  galant)  wiinscht  sehn. 
lich  den  cet.  Genus  spectato, 
rum  autem  eodem  modo  di- 
ctum, quo  Phaedrus  Prol.  III. 
33.  dixit  fabularum  genus,  pro 
fabulis,  et  L.  IV.  VII.  a.  Joco, 
rum  genus  pro  jocit.  Cl.  Satt> 
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Desiderari  coepit,  cujus  Hatibus 

Solebat  excitari  saltantis  vigor,  ' . , 15 


intelligerc,  cupidum  videndi  Principem.  At  «equitur  deside- 
rari coepit.  Jo.  Fr.  Gronov.  malebat  ad  lepidum  genus , i.  e.  vt 
- «olent  ease  allecti  erga  illud  suaue  genus  tibicinum.  Sed  vellet, 
^ Burmannus  illuslrassct  genus  illud  dicerdi,  esse  ad  aliifue^, 
cujus,  si  non  addatur  adjectiuum  aliquod,  exemplum  ignorat», 
(11.  van  Bergen  Crit.  Obs.  C.  XXXI V-  p.  yG.  H quid  miitanduin, 
pro  et,  scriberet  id,  atque  e.xplicaret'  id  lepidum  genus  (tibi- 
cinis) cujus  flatibus  solebat  excitari  saltantis  vigor,  coepit  desi- 
' derari,  vt  spectatorum  mos  est,  'si  quid  diu  abest,  quod  antea 
semper  adesse  solebat.  Quamquam , si  quem  exigua  haec  mu- 
tatio T*  et  in  id  oilendat,  sine  vlla  correctione  eumdem  sen- 
•qm  elicere  possit,  si  modo  et  sumat  pro  etiam.  Seu  vt  omit- 
tapa  • lepidum  genus  melius  referri  ad  specuttores , quam  ad 
Principem,  Vid.  Not.  ad  ys,  »3.  nescio , an  genus  tibicinis  de 
vno  tibicine  recte  dicatur.  Certe  Phaedrus  dixit  pauidum  genus 
de  ranis,  non  de  rana;  proprium  genus,  de  graculis;  genus 
rnortalium,  de  hominibus.  Ita  genua  piscium  apud  Hor.  I. 
Od.  II.  9>  etsi  probe  sciam , alio  sensu  dici  posse  genus  tibici- 
nis pro  ejusdem  prole , vt  genus  Adrasti  Ovid.  Fast.  433.  pro 
Diomede. 


ler.  haec  iu  reddidit  s Dat 
Publikum  , nuin,  kennet  seine 
Sitte , seine  Launen  ja,  Alii 
interpretes  longius  abeunt, 
sthefferus,  eui  obsecutus  est 
ili.  de  Schixaoh,  lepidum  genus 
interpretatur , quod  gaudet  ro- 
hus  laeti*  et  jucundis.  Bur- 
mannus  spectatores  ita  dici 
censet,  quia  in  desiderio  suo 
testando  et  postulando  Principe, 
jocis  vel  diotis  quibusdam  fue- 
rant vsi.  Laudat  vero  Saeton. 
Claud.  C.  Iti*  Tit.  C.  8 Dej- 
billonius  ro  lepidum  'gtnus  iro- 


' ■»  ' 
j _ - . 

nice  capit,  tamqn&m  si  atulta 
cupidum  dicere  voluerit  potita. 
Alii  To  lepidus  reddunt  droUicht, 
possirlich , komiseh,  launig,-gut- 
miithig. 

Vs.  14*  Desiderari  coepit  it, 
vel  Princeps,  flatibus.  Canti, 
bua-  Sic  tibicines  dicti  flato- 
res. Festus  : flator,  tibicen, 
Scbefler. 

Vs.  ,15.  Sahemtis  Bathylli. 
Vigor.  Eleganter  et  apte. 
Ttschucke.  Sattler.  Durch  ides- 
sen  Hbtenton  des  Tdnztrs  Feuer 
angefachet  u>ai;d. 
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Erat  facturus  ludos  quidam  nobilis, 

Et  incipiebat  ingredi  Princeps.  Eum  ^ 

Adducit  pretio,  precibus,  vt  tantummodo  •• 

Ipso  ludorum  ostenderet  sese  die.  ’ 

Qui  simul  aduenit,  rumor  de  tibicine  ' flO 

Fremit  in  theatro:  quidam  affirmant  mortuum, 

Vf.  16.  Nubilis.  Praeter  J.  F.  Gronov.  et  Barmannuin  edi- 
derunt ndbiles : Bentlej.  Richter.  Derbillon.  Didot.  (ed  rid.  ad 
L.  V.  F.  V.  4’  Nobilis  habent  Ritterah.  Rigalt.  Nevel.  Faber, 
Vrsin.  SchefTer.  prima  Burmanni , Maitiar.  Laliem.  Brotier. 
Jfirdena.  al.  * 

V«.  17.  18.  Vid.  Excur*.  XXX.  ad  h.  y.  adducit,  CI.  Bro- 
tier  e libris  scriptu  et  Flin.  H.  N.  VII.  48*  tuetur  reducit, 
quod  alienum  est  h.  1.  cum  repugnet  sensui  et  nexus  orationis 
requirat -adducit,  yel  inducit. 


Vt.  l6.  £rat  facturus  ludos 
quidam  nobilis.  Vid.  ad  Ij.  V. 

V.  4. 

Vf.  17  — 19.  Ingredi,  Ince- 
dere, ambulare.  Plin.  II.  N. 
XI.  51.  Qui  celerius  fari  coe- 
pere, tardius  ingredi  incipiunt. 
DesbiLlon.  Cic.  L.  X.  ad  Diy. 
Ep.  17.  cum  primum  posse  in- 
gredi coepit.  , 

Vt.  18.  Eum  adilucit  sc. 
nobilis , qui  faciebat  ludos 
(Vs.  16.)  Pretio,  precibus.  Non 
solum  promisit  praemium , ye- 
ruro  etiam  adjecit  preces.  Vid. 
L.  IV.  XXIV.  6.  et  h.  I.  VIII. 
1.  6.  Schw,  Formula  sollem- 
nis. .Respexit  autem  locum 
Ter.  Eun.  V.  IX.  94.  sq.  perfice 
hoc  precibus,  pretio.  Scheifer. 
V*.  19*  ostenderet  sese.  In 


conspectam  prodiret  populi, 
quamuis  inflare  non  posset  ti- 
bias. Cf.  Excurs.  XXX.  ad  ys. 
95.  not.  k. 

Vs.  90.  Qui  se.  dies  Indo- 
rum, simul,  simul  ac,  aduenit.  ^ 
Male  To  qui  referunt.  Albinus, 
Gallicus  interpres , ad  Princi- 
pem ; Hoogstratanus  ad  rumor, 
uiduenit,  Burmannus  citat  Virg. 
A.  VII.  145.  XI.  687.  X.  *i. 
^Vid.  etiam  L.  I.  F.  XVI.  7. 
rumor  fremit.  Eleganter,  pro. 
Iit  rumor.  De  elegantia  locu- 
tionis y.  Ernesii  Rhet.  Jj.  309. 
Verbum  fremere  autem  in  tali 
re  sollemne  Virg.  A.  L.  I.  559, 
Cuncti  simul  ore  fremebant  Dar- 
daqidae.  Alii  poetae  rumor 
strepit.  \ 
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Quidam  in  conspectum  proditurum  sine  mora. 
Aulaeo  misso,  deuolutis  tonitrubus, 

Di  sunt  locuti  more  translatitio. 

* Vs.  23.  Aulaeo  mifso.  Ita  MS.  Rem.  et  Edit.  Vet.  In  MS. 
Pith.  legitur  iniso.  Philipp.  ernendauit,  demisso  aulaeo,  Sine 
Becesaiiate.  , ‘ 

Vs.  24*  Ueineius  diis  collocutis,  probante  Walchio. 


' V**  22.  Jn  conspectum  prodi- 

turum, Paullo  ante,  sese  osten- 
deret, Cf.  Not.  ad  L.  V.  V.  27. 

Vs.  23.  Aulaeo  misso.  Au- 
laeum, siue  siparium  demitte- 
batur sternebaturquc  , quaudo 
^ prodituri  erant  Histriones;  tol- 

lebatur autem,  vbi  finitum 
' erat  spectaculum.  Cic.  pro  Coei. 

C.  27.  Scabilla  concrepant ; au- 
laeum tollitur,  Desbillon.  Bene 
etiam  baec  explicauit  el.  llJei- 
neke.  Recte  Satllerua : der  Vor- 
N hang  fid.  Eodem  modo  Am- 

mianus Li. XXVI.  dicit,  aulaeo 
, / misso  , i.  e.  demisso  , teste 

Gronovio.  Ek  quo  patet,  mi- 
nus accurate  dici  a ScLulaio : 
„mi8tO  kdnhte  stehen  entweder 
fur  demisso,  vom  Zuxielun  des 
Vorhangs  , oder  /iir  dimoto 
vom  Aufziehen,  Apulcj.  J.  Met. 
p.  106.  et  X.  Met.  p.  253.  23. 
Elmenh.  dixit,  siparium  sceni- 
cum  complicare-,  aulaeum  .tragi- 
cum dimouere:  aulaeum  subdu- 
' cere.  Cum  bis  oompara  Scbef- 
feri  et  i^urmanni  Notat.  De- 
uolutis tonitrubus.  Proprie,  quia 
tonitrua  imitabantur  taxis  de- 
' jectis  post  scenam,  luagno  cum 


fragore,  yt  ex  Festo  constat 
V.  Claudiana  tonitrua. — Scheff. 
Festus ; Claudiana  tonitrua  ap- 
pellabantur, quia  Claud.  Pulcher 
instituit , s>t  ludis  post  scenam 
conjectus  lapidum  ita  fieret,  vt 
veri , tonitrus  similitudinem  imi- 
taretur, Nam  antea  leues  ad- 
modum et  parui  sonitus  Jiebant, 
cum  claui  et  lapides  in  labrum 
aeneum  conjicerentur,  Gronoy. 
Claud.  Fulcbor  aedilitatem  ges- 
sit A.  V.  DCLV.  Brotier.  Vide 
mox  Not.  Dosbillonii  ad  vs.  24. 

Vs.  24.  Di  sunt  locuti.  Per- 
sonae Deos  exhibentes.  Ita 
Deos  loquentes  inducit  Plau- 
tus, Prol.  Amphitruon.  Mer. 
corium;  Prol.  Aulnl.  Larem 
.familiarem;  Prol.  Baccbid.  Si- 
lenam. IHore  translatitio.  Trans- 
latiiius  proprie  aliunde  petitus 
et  translatus.  In  legibus  et 
edictis  inprimis  tralatitium  di- 
citur, quod  totidem  Torbia  ex 
alia  lege , alioue  edicto  repe-  - 
titum-  est;  vnde  ad  Att.^  V.  21. 
Verr.  I.  44-  tralatitium  edictum. 
Uinc  trolatitia  dicuntur  Tulgo 
viitata,  vulgata,  nota:  ad  Div. 
VIII.  5<  nosU  eniiit  haec  trala- 
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Time  Chorus  i^otum  et  modo  reducto  canticam^ag 
Imposuit,  cujus  haec  fuit  sententia: 

Laetare,  incolumis  Roma,  saluu  Principe. 

V«.  15.  ttj.  De  hoc . loco  Tcxato  v.  Exc.  XXX.  «d  L.  rc. 


titia.  Ernesti  Clav.  b.  r.  AU* 
ter  vocem  translatitius  explicat 
Salmasius  Exeic.  Plin.  p.  124. 
non  sine  caussa  aliter  sentiente 
Scheffero.  De  vsu  hujus  vocis, 
apud  iCtos  V.  Rittershusius. 
Adde  Dispontin.  Gesner.  in 
Thes,  et  Wasium  in  Senar.  p. 

^ 236.  Schw.  Verba  Piiaedri  do- 
■cere  nos  videntur,  in  ipso  lu- 
dorum tcenicoruin  principio 
SoUtos  este  Deos  loquentes  in- 
troduci: quod  quidem  vel,  po- 
pulo Romano  , vel  reipublicae 
optimatibus  , vel  postea  Im- 
peratoribus gratulandi  plerum- 
'qne  caussa  factum  fuisse  exi- 
stimauerim.  Hos  etiam  Deos 
transenna , i.  e.  fune,  drmitti 
solitos  in  theatrum)  satis  aperte 
significat  Sallustius,  Histor.  L. 
II.  apud  Nonium  C.  2.  Sect. 
8.  59>  (Locum  etiam  inuenias 
in  Edit.  Sallust.  Bip.  p.  237.) 
Ia  enim  Ludos  histricos  a Me- 
tello Pio,  in  Hispaniam  vite, 
tiorem  regresso,  exhibitos  com- 
memorans:  Transenna,  ihquit, 
demissum  Victoriae  simulacrum 
eum  machinato  strepitu  toni- 
truum , coronam  capiti  impone- 
bat. Vbi  vides  deuolutis  quo- 
que tonitrubus  numen  Victoriae 
fuisse  praenuntiatum,  DesbUlon. 


more.  In  alia  re  Ovid.  II.  ex 
Pont.  V.  54"  -ffoc  superos  jures 
more  solere  loqui.  Burmann.  ' 
Vs.  25.  sq.  Tunc  chorus  et 
canticiim , i.  e.  canticum,  quod 
chorus  canebat  ex  more , cete- 
ris omnibus  notissimum , sed 
tibicini , modo  in  theatrum  re. 
ducto , plane  ignotum  , impo- 
suit huic , a.  decepit  , eum, 
induxit  in  errorem  , vt  per 
Principem  vs.  37.  te  designari 
crederet , cum  de  Imperatore, 
non  de  tibicine , termo  esset. 
Chorus  et  canticum  vfl  expli- 
cari  potest  , canticum,  quod 
chorus  cimebat  ex  more,  vel  per 
ev  dia  duoiv  canticum  ,^chori. 
Vid.  Biirm,  Jieducto.  Proprie. 
Ita  Plin.  H.  N.  VH.  48.  Oa- 
Uria  Copiola  Emboliaria  reducta 
est  in  scenam  C.  Poppaeo,  Q. 
Sulpicio  Consulibus,  quem  lo- 
cum produxit  Brotier.  Impo- 
suit, Hoc  verbum , vnde  im- 
postor , pro  decipere  capi , om-  * 
nibut  notum.  Hisce  adde,  quae 
notantur  in  Supplendis.  Vol.H. 
ad  h.  1. ' 

Vt.  27.  Formula  sollemnis 
gratolantiuro,  qua  in  rebus  lae- 
tis , e.  g.  accapto  de  victoria 
nuntio , aut  Principe  e mani- 
festo discrimine  erepto,  aecla- 
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In  plausus  consurrectum  est.  Jactat  basia 
V*.  88'  joctat.  Cf.  Excur*.  XXX.  ad  h.  t. 


mare  «olebant.  Principibus. 
Ita  Sueton.  Cal.  6.  refert , vbi 
Germanicinn  coniialuisse  nun- 
tiatuni  est,  hunc  versum  pas- 
sini  in  vrbe  esse  decantatum  : 
SalvaRoma,  salva  Patria, 
salvus  «st  Germanicus. 
Similiter  Alexandro  Severo  post 
victoriam  Persicam  vndiqUo 
omnes  acclamasse : Salva  Rc- 
ma,  quia  salvus  est  Ale- 
oaander,  auctor  est  Lampri- 
dius, Vita  ejus.  Vid.Brisson.de 
Forro.  L.VI1I.  p.  m.  719.  Ver- 
rar. de  Acciam,  £..  I.  C- 18.  Lin- 
denbrogi  Observatt.  in  Amm. 
Marcell.  L.  XIV.  p. 

Principe^  Quia  saluus  est  Prin- 
ceps , i.  e.  Caesar , s.  ob  salu- 
tent Principis.  Intelligit  San- 
torociis  Augustum  , qui  , teste 
Suetonio,,  graues  et  periculo- 
sas valetudines  per  omnem  vi- 
tam aliquqt  expertus  eat.  Vid. 
C.  8o.  Inprimis  hic  mor- 
bum innui  putat , cui  medeba- 
tur Antonius  Muta.  Cf.  Suet. 
C.  59.  Aug.  Quia  Princeps  ti- 
*bicen  Augusti  aeuo  clarus  fuit, 
(v.  V«.  4.  5.  huj.  fab.)  haecce 
conjectura  non  vana  est;  sed 
faaec  cum  aliis  hujus  generis  in 
incerto  relinquenda  sunt.  Schw. 
Hinc  videtur  colligi,  accidisse 
illa  post  detectam  Sejani  (in 
quem  sub  Principis  nomine 
ludere  Phaedrum  credit  Rigal- 


tius,  contradicente  Freinsbem.) 
conjurationem,  et  supplicium 
de  eo  sumtum.  Licet  enim 
alio  in  argumento  diceretur, 
tamen  spectatores  more  suo  si- 
mul id  accipiebant  de  Tiberio, 
et  ideo  edebant  plausus.  Moris 
hujus  habes  euidens  exemplum 
apud  Suet.  Aug.  C.  6g.  Sane 
in  quae  alias  Augusti  et  Tiberii 
tempora  haee  sententia  magis 
congruat,  haud  liquer,  cnm  pro- 
ferri eam  moris fuerit , non 
nisi  e manifesto  vitae  discri- 
mine Principe  erepto.  Schtff. 
Bro(ierius  haec  censet  conti- 
gisse A.  V.  DCCCXII.  A.'  C. 
IX.  quo  .ludos  vqtiuos  pro  pa- 
late Augusti  factos  constat : qua 
de  re  exiant  numi  Augusti  tam 
aurei,  quam  argentei. 

Vs.  S8.  Consurrectum  est. 
Simul  ab  (Annibus  surreetum 
est,  vt  plausus  ederent.  Stan- 
tes enim . fere  edebant ,-  prae- 
sertim si  hoc  prindipis  caussa 
facerent.  Vnde  intelligitur, 

quod  habet  Suet.  Aug.  C.  56. 
de ^ filiis  Angusti:  eisdem  prae- 
teetatis  adhuc  assurrectum  ab 
vniuersis  in  theatro,  et  a stan- 
tibus plausum,  grauistime  que- 
stus est.  Scheffer.  Honoris 

praecipui  caussa.  Cic.  Att.  U.  19. 
inimici  erant  equitibus  , qui  Cu- 
rioni stantes  plauserant.  Plau- 
debatur autem  non  praesentibus 


Digitized  by  GoogI 


I 


1 


» . 

\ • 

* • 

• ^ Liber  quintus.  S85 

Tibicen ; gratulari  fautores  putat 

V».  ag.  putat.  Htriiis  post  Walchium , jactat  lotia,—  pu- 
tant ^ quod  receperunt  Caningham.  jOrdent. 


tantum  verum  etiam  absenti* 
bus  virit  magnis,  principibus 
jnaxime.  Sic  apud  Tac.  Hist> 
Li.  II.  55.  3.  vt  ccttitte  vita 
Othonem  cet.  certi  auctoret  in 
theatrum  attulerunt  , Vitellio 
plausure.  Freinsh.  Hisce  adde 
locum  Propertii  L.  III.  XVI. 
i8*  quem  produxit  Desbillo* 
nius.  Surrexisse  etiam  qui  se- 
dentes intererant  recitationibus, 
quoties  plaudendum  erat,  pro- 
bat Gndius  e Plin.  L.  VI.  £p. 
17.'  cf.  Ferrar.  de  Acciam,  et 
Plausu  L>.  I.  C.  14*  in  Graer, 
Tbes.  A.  R.  T.  VI.  Jactat  la- 
tio Tibicen.  Plura  de  hoc  more 
Lipsius  in  Elect.  (L.  II.  C.  6.) 
male  tamen  ibidem  ab  illo  scri- 
ptum est  , adorantes  manum 
prius  porrigere,  deinde  statim 
ad  os  referre  solitos.  Imo  con- 
tra illi  faciebant.  Manum  enim 
osculati  , deinde  eam  versus 
illum,  quem  adorabant,  pro- 
tendere eonsueuerant.  £t  boo 
erat,  quod  dicebant,  oscula  ja- 
eert,  et  basia  jactare.  Tac.  L.  I. 
Hist.  36.  Nec  deerat  Otho,  pro- 
tendens nuinur,  adorare  vulgum, 
jacere  oscula  cet.  Jactare  basia 
apud  Juuenalem  (IV.  Sat,  i8<') 
Phaedrus  : jactat  basia  •tibicen, 
i.  e.  populum  adorat.  Jacere 
autem  osculum  is  proprie  di- 
aiuiT,  qui  manum  osculatur, 

. ' i . 


deinde  eam  porrigit  ad  eoa, 
quorum  honori  ac  venerationi 
dat  illud  osculum.  Nam  pro- 
tensione  manus  , quam  prius 
erant  osculati  , quodammodo 
osculum  ipsum  porrigere  et 
jactate  ad  eos  videbantur,  qui- 
bus honorem  illum  deferebant. 
Hoc  ostendit  Juuenalis,  cum 
dicit,  (III.  Sat.  106.)  facie 
jactare  manut  laudare  paratus 
Si  bene  ructauit.  Qui  a facie 
jactat  manus,  is  vtique  manu 
faciem  prius  tangit,  quam  eairt 
jactet,  b.  e.  manum  ad  os  re- 
fert, deiude  eam  jactat  et  por- 
rigit, postquam  eam  osculatus 
est:  et  sic  quodammodo  oscu- 
lum ipsum  jactare  ac  porrigere 
creditur : manu  venerari  et  ma- 
nu salutare  hoc  diceb.mt.  Ta- 
citus L.  XVI.  Ann.  de  Nerone 
cantante : postremo  genu  Jiexus, 
et  coetum  illum  manu  veneratus 
est.  Histrionem  illo  verum 
•agebat}  at  histrionum,  panto- 
mimotum  et  cantorum  mos  hic 
erat,  vt  populum' scenam  in- 
gressi adorarent.  Vetus  epi- 
gramma (L.  IV.  p. 

Pith.  Epigraram.  et  Poemat. 
Vet.  Lugd.  1596.)  ingressus 
scenam  populum  saltator  adorat. 
Sic  aurigae  flagello  populum 
venerabantur.  Cum  enim,  dex- 
tram manum  in  adorando  ad 
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Equester  ordo  stultum  errorem  intelligiC,  50 


Magnoque  risu  canticum 

os  referrent,  auri°;se,  qui  dex- 
tra  ilagelluni  tenebant,  flagel- 
lum ipsum  osculabantur  et  sic 
adorabant..  Salmasius  ad  Vo- 
pisc.  Prob. 'C.  23.  T.  II.  Scrjptt. 
H.  A.  p.  666.  sq.  qui  plura 
dabit  , cum  quo  conferendus 
Ouzelius  in  Aniraadv.  ad  Mi- 
nue. Fel.  Octav.  p.  g.  Ejusmodi 
oscula  dicuntur  lAbrata , i.  e. 
labris  impressa  , Tt  loquitur 
I Minue.  Fel.  p.  2.  Ouzei.  C'ae- 
ciliiit  , simulacro  Serapidis  deno- 
tato, manum  ori  admouent  os- 
culum labiit  pressit.  Princeps 
Tibicen  autem  , stulte  sibi  tri- 
buens , quod  in  honorem  Cae- 
saris factum  erat,  basia  jactan- 
do gratum  suura  animum  po- 
pulo Tult  signifleare.  Cf.  Giid, 
et  Scheff.  Notas ; i.  Exc.  XXX. 
ad.  h.  V. 

Vs.  29,  Gratulari.  Absolute, 
Tt  L.  IV.  XII.  4-  intellige,  sa- 
nitatem recuperatam.  Fautores. 
Spectatores  , qui  appellantur 
fauiiores,  a Plaut.  Amphitr.  66.1 
teste  Gronovio.  Vid.  >ad  L.  V- 

V.  25- 

Vs.  50.  Equester  ordo  stul- 
tum  etrorem  intelligit.  Vide 
quae  notanttir  in  Exc.  XXX- 
V .ad  vs.  28-  Sedebant  autem 
equites  loco. separato  in  specta- 
culis publicis,  in  XIV-  gradi- 
bus, proxime  orchestrae  jun- 
ctis. Senec.  da  £enef-  Za-  U- 


repeti  jubet. 

C.  12.  appellat  equestria  se.  se- 
dilia. 

Vs.  31.  Repeti  jubet.  Vt  sae- 
pe flebat,  vbi  ab  histrionibus 
aliquid  pronuntiaretur , quod 
spectatoribus  placeret , et  illi 
in  alium  sensum  detorqueri 
posse  gauderent.  Vid.  Cic,  II. 
ad  Att.  19.  Burinann,  Equites, 
qui' sedebant  propius,  stultum 
errorem  statim  intelligunt , et 
canticum  repeti  jubeat  noa 
sine  magno  risu:  jubent  autem 
repeti , non  ab  ipso  tibicine, 
Tt  Porturegiensis  interpres  cre- 
didit; neque  a Musicis,  Tt  to- 
luit  hujus  censor  TanaquUlus 
Faber  , sed  ab  vnico  illo  hi- 
strione , qbi  personam  hujus- 
modi ..  sustinebat.  Diomedes 

Grammaticus  L.  III.  p.  489* 
Putsch.  JMlembra'  Comoediarum 
tria  sunt,  Diuerbium,  canticum, 
Chorus  — . in  canticis  autem 
vna  tantum  debet  esse  persona. 
Ibidem  docet  ille.  Chorum  ab< 
esse  a Latinis  comoediis rnde 
conjicere  licet  , lu.dos  Panto- 
mimorum celebritatem  apud 
Romanos  ideo  praesertim  ha- 
buisse maximam  , quod  exhi- 
berent oblectamenta  omnia,  quae 
Tragoediae  Separatim  et  Co- 
moediae continebant;  atque  in 
iis  argumenta  modo  tragica, 
modo  comica  gestu  exprime- 
rentur; quod  et  praeterea  Can- 
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Iteratur  illud.  Homo  meus  se  in  pulpito 
Totiim  prosternit:  plaudit  illudens  eques;  ^ 
Rogare  populus  hunc  coronam  existimat. 

i 

Vs.  32.  Iteratur.  Distinguit  Bentlejus  post  iteratur;  illic 
homo:  qua  hic  et  illic  eleganter  pru  tunc  sumi  tolot:  quod  de- 
buisset probare  Tir  doctus  de  t<~  illic.  Sed  producit  exemplum ; 
vt  sunt  ad  nianiiin  plurima  certe,  de  Tm  hic,  de  quo  hic  non 
agitur,  quo  modo  si  liceat  emendare,  nihil  vmquam  nos  mo>' 
rabitiir.  Multo  verusimiliiis  Hcinsius  illico  ; sed  seraeniiu 
illud,  ss.  canticum.  Burmann. 


ticum  aliquod  vnius  Personae 
voce  recitaretur,  Chorusque  sal. 
tantium  , i.  e.  motibus  et  con- 
uersionibus  recte  ordinatis  in- 
cedentium , gestusve  significan- 
tissiroos  exprimentium  nuine- 
xosissinius  induceretur.  Desbill. 

Vs.  32.  Homo  meus.  Elegan- 
ter. Fetron.  C.  XLI.  duraui  ro- 
gare interpret‘‘m  meum.  C.  LXII. 
Hdmo  meus  coepit  ad  stellas  fa- 
cere. Quinctil.  Deci.  XJl.  i8- 
At  legatus  meus  ad  emendutn 
modo  proficiscitur,  vbi  vide.  In 
quibus  omnibus  judicii  nostri 
de  talis  hominis  ingenio  vel 
moribus  nota  quaedam  subeat : 
et'  hoc  Franci  liugu|{  sua  , mon 
homine  dicentes  , obscruant. 
Burmann.  Quibus  adde  locum 
Ter.  Adelpii.  III.  II.  38-  quem 
affert  Desbillonius.  Non  inepte 
cl.  Tiischuclte  post  Schtfferum 
eleganter  ita^  dici  censet  ad 
commiserationem  noti  liominis 
et  hac  narratione  frequenlaU. 
Cf.L.II.11.  7.  L.  11.  V.  19.20. 
Alii,  vt  Gronov.  Schulze,  vel 

Vars  II. 


Phaedrum  putant  sic  locutum 
esse  per  oonteratura ; vel  per 
contemtum  cum  comiseratio- 
nis  sensu  conjunctum.  Ita  sen- 
tit ili.  de  Schirach.  Clav.  P.  I. 
V.  homo.  A genio  linguae  ver. 
naculae  non  multum  abhorrere 
videtur,  si  vertas : mein  guter 
lidtenspieler.  pulpito.  Locus  in 
proscenio, eleuatior  , in  quo 
recitantes  stabant;  die  Zocke  'det 
Voricene  , ' der  Buhne.  .De  eO 
videndas  Viiruv.  L.  V.  C.  6, 
et  Vocabular.  Vitruv.  Rod.  v, 
pulpitum.  ' 

Vs.  33.  Prosternit,  Lepide 
ad  stultum  hominis  errorenr 
ornandum.  2'tschucke.  Inten- 
dit cultum  et  pietatem ; cum 
antea,  vt  animum  gratum  de- 
clararet, plaudenti  populo  jactas- 
set  basia.  Plaudit  illudens  eques. 
Plaudunt  equites  , tibicinem 
irridentes. 

• Vs.‘3).  Roga-e  coronam.  Ro- 
gare , vt  corona , seu  palma 
decoraretur,  tamquam  praemio, 
quo  praestare  iptuni  in  arte 
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Vt  vero  cuneis  notuit  res  omnibus,  55 

Princeps,  ligato  crure  niuea  fascia, 

Niueisque  tiinicis,  niueis  etiam  calceis, 

Vs.  57.  Niueis  tunicis.  Gudius  praefert  nivea  tunica,  ai«i 
quis  accipere  velit' de  duplici  tunica. 

< ■ ^ 


xnusica  publice  ostendpretur. 
Ejusmodi  coronae  et  palmae 
memorantur  a Suet.  Dom.  4. 
et  Ner.  za.  Laudat  etiam  Gro> 
nov.  Plaut.  Amphitr.  Prol.  69. 
qui  ambissem  palmam  histrio- 
nibus.  ’ 

Vs.  55.  Cuneis,  Cunei  sedi* 
lia  erant  spectatorum  inter  duo 
scalaria  , quae  dicebantur  a 
forma  cuAeij  cuneorum  enim 
speciem  exhibebant.  Vid.  Rode 
V.  C.  ad  Vitruv.  L.  V.  C.  6. 
not.  e.  Vers.  Germ.  Sattler. 
Callerie.  Sensus : Vt  vero  res, 
stultus  error  tibicinis,  omnibus 
cuneis , spectatoribus  , ia  cu- 
neis sedentibus,  notuit. 

Vs.  36.  sqq.  Sensus  est : 
Princeps  , qui  crura  'sibi  niueis 
fasciis  ligauerat  , niueamque 
etiam  tunicam  et  calceos  ni* 
ueos  induerat , cum  adeo  stul- 
tus esset,  vt  Canticum,  in  ho- 
norem jGiuintie , siue  Augustae 
Domus  recitatum , sibi  vindi- 
caret et  hinc  superbiret  , ab 
vniuersis  spectatoribus  jussiu 
est  prono  capite  foras  protrudi, 
Desbillon.  Niuea  fascia.  Haec 
non  debent  conjungi  cum  su- 
perbiens (quod  facit  Giidius,  v. 
y.  L.)  sed  cum  Princeps , Loc 

\ ' ' ' 


modo:  Princeps  ligato  crure, 
niuea  fascia  , Princeps  niveis 
tunicis  et  calceis , vt  supra  L. 
II.  V.  tunica,  cirris  dependen- 
tibus ; et  mox  fab.  sq.  occasio, 
comosa  fronte : subintelligi  po- 
test in  vel  cum,  vt  dicimus  in 
hasta  , in  telo  , in^  veite;  vel 
cum  veste  cet.  vel  potest  jungi 
TM  ligato  , ■ vt  sit  crure  ligato 
niuea  fascia,  (ita  praeter  Gro- 
novium  jungunt  alii)  vt  ita 
caput  Lysimachi  vulnerati  dia- 
demate fuit  ligatum  , apud  Ju- 
stin.  X.Y,  3.  sed  propter  se- 
quentia praefero  prius.  Erat 
vero  hic  habitus  femineus,  vt 
niuei  calcei,  de  quibus  vid.  ad 
Ovid.  111.  Art.  27:.  Et  ita 
Citharoedi  et  tibicines,  molles 
plerumque  viri  , delicato  et 
fere  muliebri  cultu  (libero  ho- 
mine indigno)  viebantim.  Ni- 
hil ergo  hic  deest,  nec  opus 
cum  Hauptio  — Misc.  Lips. 
T.  I.  p.  260.  intrudere  versum 
inficetum  — . Crediderunt  vero 
quidam,  sensum  deficere,  quia 
illos  ablati  uos  nescirent  quo 
referent  interpretes : nara  cum 
superbiens  non  poterant  con- 
jungi, quia  haec  non  esse  or- 
namenta peculiaria  diuinae  do- 


'■  • Digilized  by  Googie 


Liber  quintus. 


' 5«7 


Superbiens  honore  duiinae  domus,  . 

Ab  vniuersis  capite  et  protrusus  foras. 

Vs.  38.  SiiperhUns  honore  diuinat  domus.  Sio  optime  Parij. 

^ tublatU  etiam  notia  lacunae  ante  hunc  veraum  (qtiae  habentur 
in  Edilt.  Rittershus.  J.  F.  Gronov.  al ) Deest  enim  nihil. 
Edebatur  antea,  honorem  vidit  diuinae  domus  (ita  Nevel.  Vrain.)' 
Freinshem.  Gudius  legit,  Honorem  in  diuinae  domus,  de  veteri 
hac  formula,  quae  siglis  etiam  ita  notatur  IN  H.  D.  D.  eru- 
dite disputans.  Vs,  33  — 39.  hoc  ordine  legi  vult  Rigaltius: 

T.  p.  plaudit  illudens  eques:  Princeps  ligato  crure  nivea  fatcia\ 
FJiveisque  tunicis,  niueis  etiam  calcis.  Superbiens  honorem  inuU 
dit  diuinae  domus.  Rogare  populus  h.  e.  e.  Vt  vero  cuneis  n.  '' 
r.  o.  , Ab  vniuersii  c.  e.  p,  f, 

inus  sciebant:  nec  per  apposi-  Lindenbr,  coli.  Val.  Max.  L. 
tionem  cum  tw  honore  jungi;  Vl.  C.  S.  §.  7.  quod  aliquamdiu 
. (iu  tamen  jungi  vult  Guyetus,  tegendi  viceris  caussa  deformis, 
qui  To  honore  capit  pro  candi-  fusoiola  candida  crus  colligabat, 
dis  vestibus , candido  ornatu)  Gronov,  Cf.  Exc.  XXX,. -not.  k. 

. sed  superbiebat  princeps  tibi-  tiiveis  calceis.  Ex  Ovidio,  Mar- 
een  honore  diuinae  domus,  i,  e,  , Tertulliano  notum  est, 

canticum,  hujus  honori  a lae-  calceos  Romae  vsitatos, 

tante  choro  datum , suum  in  el^gantioribiis  et  viris  et  mii- 
honorera  credebat  cantkri  et  Iteribus,  quin  etiam  histrioni'-  , 
repeti;  (vel  plausu;,  qui  facti  Vide  .Salmasium  ad  Au- 

erant  in  honorem  imperatoris  Vopisc.  C.  49*  et  Burm,  ad 
et  domus  Augustae,  in  tuum  Ovid.  A,  A.  III,  271,  supra  jam 
Jieri  honorem).  De  diuina  domo  superbiens  honore  diuinae 

multa  mentio  in  inscriptioni-  domus.  De  sensu  horum  ver-  • 
^ but,  Vid.  indicem  , Gruteri,  horum  vid,  paullo  ante  natata 
(Hisce  adde  lapides,  quos  de-  5®  *S*1*  Diuina  domus 

scribit  Gudius.)  Burm.  'Nivea  ®*t  Caesarea  , s.  yt  appellat 
fascia.  Delicatum  et  mollem  Val.  Max.  L,  VIII.  C.  15.  init, 
in  ipso  vulnere  producit,  et  Augusta.  Add.  nota  Tollii  P. 
risum  mouet.  Tzschuck.  Quasi  III,  Pliaedii  p,  183-  Male  fa.  I, 
nondum  procurato  vulnere  fo-  Intellexit  ill.  de  Schiracli  Clav, 
menta  applicita  erant.  Amm.  P.  I.  v.  niv.ps , vbi  rfen,  in- 
Marcell.  L.  XVII.  de  Pompejo  quit , poeta  vestitum  hujus  tibi 
(p.  103,'  Edtt.  Vales,  et  p.  is2.  cinis,  quo  factum  esse  nobis 
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persuadere  vult,  vt  ita  superbiret 
Princeps,  At  superbiebat  hio 
honore  diuinae  domus.  Capite 
est  protrusus  foras.  Praeceps, 
prono  capite  protrusas  est. 
Locutio  frequens  de  illis,  qui 
vi  ex  loco  quodam  extrudun- 
tur, qui  plerumque  cadunt  vi 
impellentium  in  caput  , vel 
proni  certe  capite  protento  fu- 
gere coguntur,  Vid,  Uurmann. , 
Ceterum  non  putauerim  cum 
Gudio,  Principem  in  iniiidiam 
incidisse  propter  tunicas  niveas, 
fasciam  niveam  et  niveos  cal-  ' 
ceos,  quia  istae  fuerint  vestes 


regum  et  «uperiorum,  illa  spe- 
ciem habuerit  diadematis : 'de 
qu^  copiose  et  erudite  more 
suo  disputat  vir  doctus.  Crat 
enim  hic  habitus  femineus 
communisque  cum  feminis  ci- 
tharoedorum, tibicinum  et  mol- 
lium virorum ; nec  probari  po- 
test , haec  peculiaria  domus 
Augustaes>rnaineiita  fuisse.  Ipsi 
Giidto  non  dubium  est , quin 
vsi  fuerint  tibicines  Romae  in 
ludricis  actionibus  tunicis  can- 
didis. Immo  longe  alia  erat 
invidiae  ratio,  vt  vidimus. 


, Hanc  narrationem  lepidam  non  esse  fabulam,  aed  historiam 
illius  temporis , jam  olim  notauit  Riitershusius. 
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FABULA  YIII.  , 

OCCA-  STO  DEPICTA.*) 


Cursu  volucri,  pendens  in  nouacula, 

•)  In  MS3.  Pith.  Rem.  el  Editt.  Vet.  legitur:  Tempus,  pro 
quo  recenliores  habent : Occasio  depicta. 

V*.  1.  Vulgo  legitur:  Cursu  volucri  pendens  en  nouaCulat 
in  qna  lectione  nil  mutundnm  censeo;  varie  tamen  locum  sol- 
liciiant  Critici.  Pithoeus  comipte  ediderat.  Cur  sit,  vnde  Rit-  , 
tershusius  fecit.  Vir  sit,  h.  e.  pingatur;  formula,  a Matlie- 
maticis  mmta , qui  lineam  vel  circulum  pingere  jubentes  di- 
cere sctleant  sit,  vel  esto',  sed  fere  omnes  deinde  Cursu  edide- 
runt. Bentie jus Curru  ille  volucri',  sine  necessitate.  Bnchnerus 
volebat  cur  sic,  et  post  reprehendere  vs.  4‘  ponebat  interroga- 
tionis punctum , et  pro  pendens  legebat  pendet,  ro  sic  etiam 
reponit  Cuninghamus.  Burmannus  : ,, Posset  et  aliquis  hic  re- 
ponere, cursu  volucris,  pendens  in  nouacula,  vt  cursu  celer  et  ^ 
(imilia  occurrunt : quia  variare  voluisse  videtur  noster  occasio-  ' 
nis,  iiiie  tempqris  dotes-  Sed  seruo  vulgatam,  et  distinguo 
cum  aliis  post  volucri:  ita  mox,  comosa  fronte,  nudo  corpore. 


Vs.  1.  Quidam  hic  imagi-  (quam  vident  Gronov.  Dispon- 
nem  temporis  putant  exprimi,  tin.)  aut  cum  alis  (Rigalt.  Toll. 
quod  tenebat  nouaculam  manu,  Iloogstrat.  cursu  volucri  inter- 
ex  Epigrammate  Posidippi  in  pretantur  alatis  pedibus)  agitur,  • 
Anthol.  L.  IV.  C.  XIV.  p.  486.  jed  quae  suspensis  pedibus  stat 
(Brunck,  AnaL  T.  II.  p.  49')  in  acie  nouaculae,-'^t  jam  jam 
sed  respicitur  ad^  prouj;rbium  nudatura  videtur , vt  recte  Pe-, 

* Graecum  enl  ^'jqS  , de  jizon.  ad  Aelian.  L.  XII.  V.  H. 

quo  Era^m.  in  Proverbiis  titulo  Pendere  saepe  quidem 

discriminis  p.  260.  cui  adde  jg  volantibus  , qui  in  a€re,  ^ 
aliud  epigramma  ex  L.  III.  C.  leni  volatu  se  monentes  quasi  ; 

V*  p.  29*.  Axfcxi;  J-TTtjxuTatv  pendent,  vt  et  SchelTeius  ex 
isTt  ’'Ej.\cLSa.  Ttocoxv  Taciy  Ovid,  IV.  Met.  616.  docet,  et, 
ijpuv  ^’jO’xptvoi.  'ita  alii;  at  hic  capiendum  de 

Neque  hic  de  volante  imagine,  tali  statu  corporis , quo  osten- 
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y 

Caluus,  comosa  fronte,  niido  corpore, 

" » 

Et  praeterea  huc'  credo  respexisse  Senecam  VI.  Nat.  Quaest.  C. 
vlt.  in  puncto  fugientis  temporis  pendeo.**  Cursu  volucri  pendens 
in  nouacula,  scribendum  et  interpungendum  esse,  docet  Dra- 
kenb.  ad  Silv.  IV.  179.  Nam  pendentem  in  cursus,  dixisse  Stat, 
^ad  Crispin.  Silv.  V.  II.  ri5"  pendere  in  cursus  dici,  vt  pen- 
dere in  vtrbera,  de  auriga,  apud  Virg.  Acn.  V.  1.^7.  et  Sil. 
Quem  Virgilii  locum  Desbillonius  affert  ad  firmandum  'con- 
jecturam suam , pendens  in  nouaculam,  non  quee  pedibus  ejus 
subjecta  sit,  quemadmodum  pleriqiie  lecie  explicant,  at  quam 
gerit  manu.  Quam  inconcinne  vero  cl.  Jakob  reposuerit  pedes 
in  nouacula,  docet  Censor  doctus  in  A.  L.  Z.  ann.  1785.  II. 
p.  281.  Brouklius.  ad  Prop.  IV.  II.  28.  distinguit:  Cursu  vo- 
lucri , pendens , in  nouacula ; alii  cursu  volucri  pendens , in  no- 
uacula, 

Vs.  2.  nudo  corpore.  Bipontini  ediderunt  nudo  occipitio,  Cf. 
Not,  ad  Ts.  S. 


ditur  inclinatio  in  celerem  et  lucri  contenta  est  vincere  cursu. 
volucrem  cursum  , vt  apud  Burmann,  Ita  cum  Burmanno 
Virg.  V.  A.  147.  de  aurigis,  etiam  ceperunt  Ileusinger  et 
prdnique  in  verbera  pendent,  ill.  de  Schirach,  cujus  .'Clav. 
Nec  hic,  in  nouacula  est,  vt  vide  voc.  in.  et  v.  pendere, 
fab.  praec.  diximus,  in  fascia.  Male  haec  reddidit-  Albinus, 
hasta,  in  armis  (vt  idem  sit,  Gallicus  interpres,  ideo  nota- 
^uo^,  cum  nouacula,  nouacu-  tus  a Burmanno.  Gerike : /m 
lam  manu  tenens,  quae  Schef-  schnellen  Fiug  hinscbwehend 
feri  (etiam  Fabri , Gudii,  Gro-  uber  ein  Scheermesser,  Ordo 
nov.  M^ittarii,  Santoroc.)  est  verborum;  Caluus  cursu  volu- 
explicatio j sed  reuera  pendens  cri,  pendens  in  nouacula,  cet, 
in  nouacula , pedibus  tantum  significat  _ occasionem  rerum 
non  ei  inhaerentibus.  Cursus  breiiem.  nouacula.  Saepe  legi- 
volucer  vt  de  volatu , ita  et  de  mus  de  celeribus  et  velocibus, 
celeri  ingressu  per  terram  po-  super  fluctus,  arenas,  aristas 
test  inteUigi,  vt  sit  cc/uur  cur.iu  et  similia  (flores,  gramina) 
volucri,  pro  velox.  Ita-  apud  cucurrisse.  Vid  ad  Val.  Flacc. 
CJaud.  III  de  Laud.  Stil.  521.  III.  528.  et  Comment.  ad  Virg. 
Non  volucri  fugiunt  pernicia  VII.  A.  8o8-  sed  numqnam  su- 
cursu,  et  de  nauigatione  Ovid,  per  acumina  nouaoulae.  Burm, 
I.  Trist.  X.  5.  Nec  comites  vo-  Non  dubito,  autorem  hujus 
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Quem  si  occuparis , teneas ; hapsum  semel 


fabellae  ob  oculos  habuisse,  cum  setnper  tw  m adjectura  sit  ali-  ‘ 
haec  scriberet,  siraulactuin  aut  quid,  vndc  rarior  illa  signifi- 
sigillum  aliquod  Occasionis,  calio  tatis  appareat;  v.  c.  fiil- 
Sed  frustra  sunt,  qui  ad  indu-  get  in  arcu  Centaurus,  ex'plen-  ^ 

tum  illud  L)’sippi  signum,  descit  ea  sideris  pars,  quae  ar- 

quod  epigrammate  nobilitauit  cum  exprimit;  Horridus  in  ja- 
Posidippus,  (Analect.  T.  II.  p.  eulo  horret’  jaculis  assidue  vi- 
49.  XIII.)  fabellam  hanc  com-  bratit;  in  longa  veste.  ssscerdoSf 
positam  esse  clamitant.  Lysippi  i.  e.  indutus  longa  veste  , vt 
Occasio  suspensis  pedibus  li-  quilibet  inlellig'u,  et  sic  sex-  ^ , \ 

brata  orbi  s.  sphaerae  insiste-  centa  alia  , quae  congessit 
bat  , vt  manifesto  apparet  e Broukhiis.  ad  Tibuli.  I.  9.  70. 

Callistrati  statuis  C.  6.  p.  897*  et  ad  Propert.  IV.  2,  28.  Cf. 

lEd.  Olear,  de  ett/  rt-  quot  laudat  Drakenb.  ad  Silium 

vo;  , etr’  ax^niv  r«v  II.  132.  Scilicet  fraudem  hoc 

v«?sra.v  quod,  si  eer-  fecit  interpretibus  Phaedri,  quod 

tistimam  Jacobsii  conjecturam  vnum  Lysippi  taaturo  sipum, 
amplectaris,  repetit  in  fine  ex-  quo  Kaigov  exprimeret,  in  an- 
positionis;  Vid.  Jacobs  Exser.  tiquilate  cognitum  et  decanta- > 
ciit.  Crit.  T.  II.  p.  39.  Nostra  tum  fuisse  existimarent,  payum 
vero  Occasio  cursu  volucri  pen.  memores,  nobilissimum  ejus- 
det  in  nouacula,  quod  niti  vim  modi  tignum,  quod  Sicyone 
Tcrbis  afferre,  et  contorta  ex-  in  propatulo  (ev  Trgo^ugoK  Po- 
plicatione  tensum  illit  dSingero  gidippi  non  satis  aperte  deola- 
velis , a re  plane  alienum , nil  rat  locum)  expositum  omnes 
aliud  significat,  quam  Occaiio-  peregrinantes'  ad  spectaculum 
nis  pedibus  subjectam  fuisse  jui  alliceret,  saepissime  ab  aliis 
nouaculam.  Bene  obseruauit  artificibus  fuisse  expressum  et 
,hoc  post  Perizouium  Burman-  repetitum.  Rocentiores  artifi- 
nus,  male  hoc  nomine  repre-  ces  certamen  tibi  cum  Lysippi 

hensut  ab  obtrectatore  ejus  per.  ingenio  ineundum  este  rati  pat-  ^ 

petuo  , van  Bergen  in  Obt,  jiqi  nouarunt  nonnulla’,  vt 
Crit.  C.  32.  p.67.  iqq.  qui  dum  majorem  spectatoribus  injice- 
in  nouacula  exponit:  instructus  rent  admirationem.  Sic  factum 
..nouacula,  parum  profecto  ex-  esse  censeo,  vt  nouaculam,  quam 
tricat.  -Nam  quae  ex  Manilio  dextrae  Occasionis  indiderat 
et  Virgilio  laudat  exempla  sa-  Lysippus,  pedibus  ejus  subji- 
tis  nota,  nil  probant,  cum  cerent,  repudiata  sphaera,  quam 
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Non  ipse  possit  Jupiter  reprehendere,- 

V*.  4»  reprehendere.  Nevelet.  reprendere.  Sio  in  \mo  Statii 
libro  inuenit  Barth.  quem  v.' ad  Theb.  VI.  6^8- 


sollerter  excogitauerat  Lysip- 

. pus , indicaturi  scilicet  occa- 

"^sionem  hreuem  (i.  e.,  o^Jv  , vt 
est  iii  epigrammate  Posidippi. 
Sic  o^uTEgoi  01  xotigci  ti;  t« 
7ToXff.ux.ot  apud  Xenoph.  x.  tz. 
VIII.  C.  5.  7.  vbi  bene  vertit 
Zeunius  i quo  breuiores  esse  so- 
lent opportunitates)  ratione  ha- 
bita veteris  prouerbii  Homerici, 
irtl  "(TTxa^xi  (vid. 

* Valtenaer.  ad  Ilerodot.  p.  4)3. 
30.  yi‘'nrton  ad  Thcocrit.  XXll- 
16  ) Certe  altera  praeter  vnaiu 
Lysippi''  imaginem  veteribus 
cognita  fuit  rs  Kai^s  deforma- 
tio. In  illa  nec  nottaculae,  neo 
sphaerae  insistit  Occasio , sed 
rotulae  , et  pedissequa  illius 
effingitur  Poenitentia,  >j  Mfra- 
voj*.'  Phidiae  vulgo  tribulum 
esse  hoc  inuentum  ,'apparet  ex 
epigrammate  XII.  Ausonii.  Ni- 
niirum , quicquid  praeclarum 
esset  in  artis  operibus,  Phidiae 
acceptum  retulerunt  posterio- 
rum ae'atum  homines.  Lysippi 
'occasionem  pulchre  descripsit 
etiam  llimeriiis  in  loco,- quem 

- Photius  excerpsit,  in  editione 
nupera  llimerii  p.  240.  vbi 
TWernsdarfiut  mote  suo  omnia, 
quae  reperiri  possunt  consti- 

- pauit.  Adde,  quos  laudauit  C(. 
Jacobi  in  Comment.  > ad  Ana- 
lect.  T.  III. ' p 146.  'Hoitiger. 


• Vs.  3.  Comosa  fronte.  Schef- 
ferus  memorans  Plinii  (L.  XVI. 
6.)  comosam  oriorrm explicat, 
comis  abundante.  Cato  Gram- 
maticus Jiaeo  ita  expressit: 
fronte  capillata  est  , sed  post 
occasio  calaa.  v.  Guyet.-  nudo 
corpore.  Quo  fit,  vt  non  nisi 
fronte  possit  prehendi.  Simu- 
lacrum Occasionis  et  Poeniten- 
tiae apud  Alison.  XII.  8.  caluo 
erat  occipiti.  Cf,  V.  L.  ad  vs.  2. 
Adde  Pliotii  Ep.  170.  p.  244. 
Edit.  Lond.  1651.  f.  ’ 

, Vs.  3.  occuparis.  Praeuencris 
et  quasi  in  medio  cursu  inter- 
ceperis. Ita  Ovid.  I.  Trist. 
IX.  6.  occupare  rates.  Cf.  Epii. 
II.  5-  Alii  Capiunt  proprio 
sensu,  pro,  prehendere}  nec 
sic  male,  vt  Ovid.  Fast.  III.  509. 
dixit , occupare  ampleocu. 

Teneas.  Prehensam  fronte 
noli  dimittere.  Halt  fest,  Se- 
nec.  Ep.  XXII.  Hanc  occasio- 
nem circumspice,  hanc  si  vide- 
ris prende.  Auson.  I.  c.  Sed, 
heus  tu  occipiti  caluo  es  — . Ne 
tenear  fugiens,  elapsum  semel. 
Qui  caluus  si  semel  elapsus 
fuerit.  Flaut.  Capt.  I.  11.  9. 

idem,  sed  alio  modo  dixit: 
Semel  fugiendi  si  datu  est  occa- 
sio , sati/  est ; nuinquam  post 
illam  possis  prendere, 

Vs.  4-  Jupiter,  Locutio 
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Occasionem  rerum  significat  breuem.  5 

EiTectus  impediret  ne  segnis  mora, . 

Finxere  antiqui  talem  eiligiem  Temporis. 

V<.  6.  Heinsiiis  mallet : Effectus  impediatur  ne  segni  mora, 
quod  pUcet  I ioogstrauito.  V.  6.  7.  Kohlius  Pentadcc.  I.  ijg. 
p.  117.  ad  hosce  versus  acute  haec  obleniat;  Phaedro,  nisi  me  • 
animus  fallit,  postremus  fabellae  versus  hic  erat:  Occasionem 
rerum  significat  hreuem.  Sio  enim  argute  satis  et  rotunde  fa- 
bella clauditur.  Qua  breiiitate , nescio  quis , olTensiis  inllcctus  • 
adjunctor,  cum  accessionem  scilicet  atferendam  Pliaedrinis  ver- 
sibus putaret , aptae  satis  et  concinnae  vesti  laciniam , vt  plu- 
ribus alii^ocis  factitatum , inconcinnam  subtexuit. 

e 

prouerbialis,  qua  innuit , fieri  saepius  momentaneum  est;  et 
plane  non  posse,  vt  occasio,  opinione  citius  e manibus  ela- 
semcl  elapsa,  rursus  offeratur,  bitur,  Cf.  Hoti  Butiigeri  V. C. 
Reprehendere.  Prehensum  retro  ad  vs.  1.  Vertunt  ; Jluchtig,  , 
trahere.  Cic.  Ac.  IV.  45-  reuo-  voruber  eilend  , bald  voriiber 
cat  virtus,  vel  potius  Reprehendit  gehend. 

I manu.  Adde  Heins.  ad  L.  XIII.  Vs.  6.  7.  Ne  segnis  mora 
Ovid.  Met.  235.  et  XV.  526.  impediret  ejfeotus , L e.  jiicces- 
et  Giiyet.  ad  Ter.  Adclph.  IV.  sus  rerum  gerendarum,  s.  ne 
IV.  13.  Schejfer,  Eleganter  pro  segnis  mora  impediret  , quo 
retrahere.  Vid.  Eeriieccer.  et  niiiius  ea  fierent,  quae  facienda 
VoTst.  ad  Jiistin.  L,  XXXVJII.  sunt;  (Kob.  Prevort .-  l'execution 
' 9.  Burmann.  Adde  Plaut.  Mil.  de  nos  entreprises)  antiqui  talem 
I.  I.  60.  Trin.  III.  I.  23.  et  effigiem  temporis  opportuni,  i.  e. 
quos  citat  Dispontin.  Sattler.  occasiotiis,ytnxere.  segnis  mora. 
Selbst  Jupittr  haschet  sie  nicht  Epitheton  sollemne.  Vid,  Liv. 
inehr.  ' ' XXV.  8-  fi».  Virg.  G.  III.  42. 

Vs.  5.  Significat  caluus  ille,  temporis.  Non  simpliciter,  sed 
Non  enim  opus  est,  vt  cum  ejus,  quod  ante  dixit  occasio- 
RiitersJmsio  intelligas:  vir  ita  nem,  h.  e.  opportunitatem.  Et 
depletus , vel  fictus.  Sic  eniip  sic  saepe  Graeci  vsiirpant.  Nep.  • 
confirmari  censet  emendatio-  Alcib.  8."  tempus  rei  gerendae 
nem  suam.  Vid.  V.L.  ad  vs.  r.  non  dimisit,  Scheffer,  Kai§». 
breuem.  Apte  ; quia  tempus,  Ausonio  est  tempestiuum  tempus, 
quo  occasio  nobis  datur,  ali-  in  Ludo  VII.  Sap.  cujus  et 
quid  efficiendi  , perbreue  et  imaginem  exiiibec  £p.  Xil.  Adi 
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P,  Mexiam  Silv.  V«r.  L.ect. 
IV.  8-  l'rasch.  Cf.  Epii.  III.  32'. 
Plaut.  Fseud.  IV.  II.  3.  h^us  tu 
nunc  occasio  est  et  tempus.  Id. 
Menechm.  III.  III.  28.  Ce> 
terum  fuerunt  interpretes,  qui 
liano  fabulam  , quam  rectiui 
■,  t.  deicriptionem 
picturae  cujusdam  dixerit,  in> 
telligerent  de  tempore  , non 
de  occatione,  addita  interiptio- 


ne:  fugit  irreparabile  •tempus. 
Tempiii  tamen  et  occasionem 
aliquantulum  diilerre  credimus, 
'quod  docet  Cicero  de  Inr, 
L.  I.  C.  27.  occasio  «st  pars 
temporis,  habens  in  se  alicujus 
rei,  idoneam  faciendi,  aut  non 
faciendi,  opportunitatem , tfuare 
cum  tempore  hoc  differt!  nam 
genere  vtrumque  idem  esse  in* 
telLigitur. 


Non  tine  fractu  comparabit  Epigraipma  Ausonii  XII.  in 
Simulacrum  Occasionis  et  Poenitentiae',  et  Posidippi  Epigramma 
supra  cit.  it^  ayscXiux  Tts  Kxt^a,  coli.  Tzetz.  Histor.  Chii.  VIII.  ' 
soo.  et  Chii.  X.  TS.  364'  sqq.  p.  i88*  Oporin.  Adde  Nob 
Prasch.  ad  ts.  7. 


■ V. 
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FABULA  IX. 


TAURUS  ET  VITULUS. 


Angusto  in  aditu  Taurus  luctans  cornibus, 

Cum  vix  intrare  posset  ad  praesepia, 

Monstrabat  Vitulus,  quo  se  pacto  plecteret. 

V*.  3.  plecteret.  Ita  recto  MSS.  et  libri  editi.  Vid.  Brot. 
Schw.  Kiltershus,  Buchnerus  (etiam  Vrain.  VValcb,  Danet.  J.  F. 


Vs.  1.  Taurus  luctans,  Mi- 
» et  hic  silere  viros  do-  ' 
ctosj  et  patienter  haiic  constru- 
ctionem ferre,  cum  tauro  lu- 
ctanti dicendum  fuisset.  Sed 
jam  saepe  itu  Phaedrum  malle 
loqui  animadnenimus.  Ita  et 
Apul  Flor,  XIV.  Crates  ille, 
Dioqeiiis  sectator,  qui  vt  Lar 
familiaris  cultus  est,  nulla  do- 
mus ei  vmquam  clausa  erat, 
Alia  exempla  dabit  Cortii  di- 
ligentia aB  Sallust.  Jugurth. 
XXX.  1.  et  quae  ibi  laudat. 
Burmann.  Cf.  Wopkens.  in 
Misc.  Obf.  Nov.  T.  X.  p.  104. 
luctans.  Laborans.  Hoc  verbum 
enim  tropice  h.  1.  capiendum 
de  vehementi  conatu  , vt  hi- 
ctantes  veriti  apud  Virg.  A.  I. 
53.  i.  e,  egredi -laborantes.  Si- 
mili modo  Hor.  L.  II.  Sat. 
VI.  28.  luctandum  in  turba. 
Ter.  Hec.  V,  III.  31.  dicit,  sese 
illi  annulum , dum  'luctat , de- 
traxisse, Verte;  er  suehte  sich 


mit  seinen  Hdrnern  durchtuar- 
beiten,  durchzudrdngen. 

Vs.  2.  Intrare.  Hic  absolute 
ponitur  , vel  subintelligiiur, 
portam , aditum  illum  angu. 
stum.  Vid.  ad  L.  III.  X.  2i. 
Eadetn  ratione  intrare  in  do- 
mum, et  similia  obuia/de  qui- 
bus vide  notas  Heinsii  ad  Ovid. 
VII.  Met.  492.  Burmann,  ad 
praesepia.  Vix  intrare  poterat 
angustum  ■ illum  aditum  , vt 
peruenire  posset  ad  praesepia. 
Sattler.  Zu  der  Krippe  konnt'  er 
kaum  durchkommen,  Santoroc. 
explicat  , stabula.i  Virg.  A. 
VII.  275.  ‘ Ita  fere  Gallicus  in- 
terpres , qui  totum  locum  ita  ' 
expressit  : un  taureau  faisant 
des  efforts  avcx  ses  cornes , et 
ne  pouvant  qu'a  grande  peine 
entrer  dans  son  dtahle , dont  la 
pone  etoit  fort  etroite. 

Vs.  3.  Quo  se  pacto  plecteret. 
Verte:  wie  er  sich  drehen  und 
wenden  miifste.  Sattler.  wie  er 
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Tace,  inqnit,  ante  hoc  notii,  quam  tu  natus'  es. 
V Qui  doctiorem  emendat,  sibi  dici  putet.  5 

Gronor.  EentleJ.  Guyet.  Ctinipghani.  de  Schirach)  volunt  Jte- 
cteret.  Sed  nihil  temere  mutauerim.  Nam  et  plecteret  est  fie~ 
cteret\  cum  vtrumqiie  sit  a TrXexeiV.  Sic  Juuenal.  Sat.  VI.  49^* 
plectittfue  comas,  vt  legit  Ruben.  Elect.  II.  C.  s6.  Inde  plectra, 
naulum  gubernacula  , quia  flectunt  nauem.  Scheffer.  Eadem 
ratio,  quam  saepe  dedimus  (nempe  librarios,  aut  glossatores 
rarioris  significationis  vocabula  notis  supposuisse,  non  contra} 
suadet,  ne  hic  flecteret  legamus.  Vid.  Schefler.  de  Re  Veh.  Li. 
I.  C.  4-  CP'  3°0  **  Ovid.  I.  Fast.  34,5.  XII 1.  Met.  894* 
Barmann.  Piaut.  Bacchid.  I.  I.  37.  Pro  insigni  sit  corolla  pU. 
ctilis.  Geli.  L.  XVIII.  C.  2.  Coronam  (ponebat)  e lauro  plexaim 
Desbillonius.  Barih.  Adv.  XLlV.  6.  legit  plictereti  Ileinsius 
inflecteret. 

Vs.  4‘  rjttam  tu  natus  as*.  Tu  deest  in  MSS.^Pith.  et  Rem. 
Recte  illud  addidit  Pithoeus.  Brotier.  ^ 

Vs.  5.  Cuntnghamus  sine  auctoritate  edidit : siM  dictum  hae 
putet. 


teine  Borner  winden  mufste. 
Vide  V.  L.  ad  h,  1. 

Vs.  4'  intfuit.  TauriiS;  ante 
junge  cum  quam  : hoc  noui 
auleqiiam  tu  natus  fuisti.  Natus 
es.  Praesens  pro  praeterito  per- 
fecto , natus  fuisti , sicut  solet 
etiam  in  aliis.  Vid.  Saner.  L. 
I.  Min.  C.  15.  Scheffer.  In 
imberbes  junenes  hoc  conuenit, 
qui  soli  sibi  sapere  videntur, 
et  senes  docere  sibi  sumunt. 
Recte  Apulej.  Odi  pueros  prae- 
coci sapientia. 


Vs.  5.  Qtii  doctiorem  emen- 
dat, Peritiorem  docet.  Aliter 
hoc  exprimunt!  Ne  sus  IVIiner- 
uam , TTOT  ASctVJtiav  Theo- 
crit.  V.  23.  de  quo  v.  Erasm. 
iii  Adag.  Chii.  I.  Ceut,  I.  40* 
vel.  Ante  barbam  doces  tenes. 
Cf.  Santotoc.  sibi  dici  putet, 
id  ivem*pe , quod  vitulo  taurus 
respondit.  Desbillon,  L.  I. 
VJl.  3.  Boo  illis  dictum  est, 
vbi  vide,  et  ad  L.  IV.  VII. 36* 
et  IV.  XIX.  >8. 


Eamdem  fabulant,  narrant  Boulanger  L.  I.  F.  IX.  p.  29. 
cujus  Fabula  inscripta  est : £jet  Taureaux  et  U K tau  s Lessin- 
gius  L.  II.  F.  V.  -r  ' 
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FABULA  X. 

VENATOR  ET  CANIS. 


Aduersus  omnes  fortis  veloces  ‘feras 
Canis  cum  domino  semper  fecisset  satis, 
Languere  coepit  'annis  , ingrauanlibus. 
Aliquando  objectus  liispidi  pugnae  Suis,< 


V».  1.  Fortis  vtloces.  MS,.  Gud.  i.  e.  Pith.  fortes  et  veloces 
et  V».  2.  tum,  Schw.  Ileinstus  fortis  et  velox,  quod  recepit 
Bentlejus  (et  placet  Iloogstratano  et  Walchio),  quia  foriis  ad-» 
' uerau*  apros  et  leones , vflox  contra  lepores  et  ceruos  erat,  sed  » 
quis  vitiquam  dixit,  velox  contra  lepores?  cum  rectius  fortis 
posset  inielligi  duplici  de  dote;  viribus,  pugnando  contra  leo- 
nes, cet.  cursu,  insequendo  veloces,  ad  quod  etiam  viribus 
■ opus,  vt  noster  supra  F,  II.  ridiculi  caussa  dixit,  quantis  fu^. 
gias  viribus,  et  vt  ille  canis  apud  Ovid.  III.  Met.  2ig.  cursu 
fortis  Jello.  Durmann.  qui  plura  dabit."  Heinsii  et  Bentleji 
emendationem  probari  posse  putat  Heusingerus,  si  velox  ai- 
uersus  Latine  diceretur. 

ys»'3»  Languere  ■ coepit.  Bentlejus  more  suo  intrudit  vt, 
legens,  languere  vt  coepit,- 


\ 


\ 


I ' 


Vs.  3.  Languere  coepit,  vt 
fortis  equus  apud  Cic.  de  Sen. 
C.  5.  Cf.  L.  III.  F.  II.  9.  et 
Epii.  III.  15.  vbi  vide.  Annis 
ingrauantibus.  Annis  molestiam 
afferentibus  , weil  ihn  das  Alter 
driickte.  Proprie  ingrauare  est, 
grauem  facere  , grauiter  af&- 
oere , sed  h.  1.  more  saeculi 
sui  vsus  est  hoc  verbo,  Vt  neu- 
tro. Antiquiores  dixissent  tn- 
grauescentibus,  vel  aggravescen- 
tibusargenteae  vero 'aetati' et 
hoc  placuit.  Ingravescentem 
aetatem  pro  senectute  dixit  Cic. 


L.  II.  ad  Div.  1.  et  de  Sen. 
C.  2.  Sed  Suetonius  quoque 
Caes,  C.  1.  dixit  quartanae  mor- 
l>o  aggravante,  teste  Burmanno, 
quem  vide  Ilor.  S^t.  I.  1,  4,  sq. 
de  milite  tene  dixit  gravis^ 
annis.  Simili  modo  a Theo- 
crito Idyll.  XXIV-  >00.  Tiresias 
TToXXoiji  e«v  ivtxvToiq 

dicitur,  qui  locus  Hartmano 
debetur.  Annis  grauatus  habet 
Romulus  Vlmens. 

Vs.  4-  Objectus  pugnae,  Cum 
commissus  esset  cum  hi.-pido 
sue  in  pugnam.  Exquisite  ob~ 
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Arripuit  aurem : sed  cariosis  dentibus  ■ 5 

Praedam  dimisit.  Hio  tum  venator  dolens 
Canem  objurgabat.  Cui  Latrans  contra  senex: 


Vs.  5.  Aurem,  Heinsins  aure,  quem  iterum  sequitur  Sent> 
lejus : credo  j si  aure  fuisset  in  vulgata,  maluissent  Critici  au- 
rem: nam  aequo  jiire  vtrnmque  se  tueri  potest,  vt  hoc  ostendi 
pluribus  ad  Ovid.  II,  Rlet.  ,^76.  Burmnnn,  Etiam  Cl.  von 
Bergen  Obs.  Crit.  C.  XXXIII.  p.  74.  sq.  rejicit  emendationem 
Heinsii  atque  Bentlcji , ,,quia  antecessit  hispidi  suit,  quod  cum 
ad  pugnam,  tum  ad  aurem  refertur,  et  hic  in  mente,  si  scire 
velis  cujus  aurem , repcicndum  est  iterum , ac  si  scriptum 
esset,  objectus  pugnae  suis  drripuit  aurem  suis.  Sin  suem  prae- 
cessisset, arripuit  aure  dici  debuisset.**  Sed  quis  non  videt,  si 
legatur,  objectus  hispidi  pugnae  Suis,  et  vs.  Q.  arripuit  aure, 
facile  ad  vocem  aure  subiiitelligi  posse  suem,  vel  eum,  Nil 
tamen  in  vulgata  lectione  mutandum,  quae  etiam  tuetur  locum 
suum  auctoritate  Codd.  MSS.  ^ 

Vs.  6.  tum.  MS.^Pith  tunc.  Vid.  Gud.  tunc  edidit  Nevelet. 
Vs.  7.  objurgabat,  Heinsius  objurgare.  Cui  Latrans  contra 


jectus  de  languente.  Hispidi 
, Suis.  Sues  apud  poStas  pro 
apris  poni , frequens  est.  Vid. 
Earth.  ad  Stat.  IX.  Theb.  589. 
et  noster  L.  II.  F.  IV.  suem  et 
aprum  prorni.-.cue  posuit.  Mas- 
culini generis  etiam  Ovidius, 
licet  frequentius  alii  feminini, 
facit,  vt  X Met.  549.  setigeros- 
que  sues.  Burmannus,  qui  etiam 
laudat  Ovid.  in  Ibi  vs.  506. 
Claudian.  II.  in  Rufin.  487. 
Martial.  XIII.  4**  quibus  in 
locis  sus  est  masculini  generis. 
Ceterum  notanda  elegantia  epi- 
theti hispidus,  i.  e.  horridus, 
setosus.  Leporem  substituit 
Anonymus  Nilantii  F.  LXII.  et 
Romulus  DiVion.  L.  II.  F.  VII. 


Vs.  5.  Arripuit aurem.  In- 
tcllige  Suis.  Sattler.  packt  es 
beym  Ohr.  Cariosis  dentibus. 
Quia  dentes  carie  erant  adesi, 

Vs.  6.  Praedam,  VidJ  ad  L. 
I.  V.  11.  et  'L.  II.  VIII,  aj. 
dimisit.  Elabi  sinebat.  Cf.  L. 
I.  IV.  6.  Hic  tum.  Geminari 
has  particulas  solere  docebunt 
exempla,  ab  Axenio  ad  L.  I, 
F.  XIV.  5.  adducta  ex  Cicerone 
et  aliis.  Burmann.  dolens.  Prae- 
dam jam  captam  sic  sibi  ite- 
rum , tamquam  bolum  e fau- 
cibus , eripi.  Hoogstratan. 

Vs.  7.  Objurgabat.  Repre- 
hendebat. Vid.  L.  I.  F.  IX.  4. 
Conspicua  sst  h.  1,  Phaedri  bre- 
,uitas.  Ex  verbis  enim  , quod 
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Non  te  destituit  animus,  sed  vires  meae,  ji 

senex,  Olim  (e  MSS.)  legebatur.  Cui  lenex  contra  latrans  (it* 
Rigaltii  2.  Nevel.)  sed  ciiin  prima  in  latrans  sit  longa , vt 
hpc  operose  satia  ostendit  Hoogstratanus,  (cf.  VVasius  in  Senar. 
p.  32.)  subuentum  fuit  versui  sola  transpo‘^iiione  verborum, 
qua  et  nos,  et  omnes  in  Phaedrum  interpretes  et  Rentlejus, 
centies  vsi  fuerunt ; quae  medicina  certe  est  mollissima  : neque 
video,  quid  versui  ita  constituto  insit  scabri,  aut  duri;  sed 
vir  doctus  hic  excudit  nobis,  cui  senex  contra  Lacon,  et  ele- 
ganter poetam,  cum  prius  canis  dixisset,  postea  inferre  Laco- 
nem jactat.  Sed  quis  crederet  Phaedram , qui  fere  bestias  or- 
nat epithetis,  quibus  maxime  ob  aliis  dignoscuntur,  hic  vsum 
designatione  canis,  ex  origine,  aut  genere,  qua  nuroqtiam  vsus 
fuit?  Sic  cum  barbatum  pro  hirco,  bidentem  et  lanigerum  pro 
oue,  auritum  pro  asino,  et  similia  dedisset  nobis,  multo  vero 
similius  est  latrantem,  quam  Laconem  dixisse.  In  Horatii  loco 
alia  res  est,  ibi  de  diiiersis  generibus  canum  agitur,  non  de 
vno  ; Molossus,  aut  Lacon,  Alia  attulit  Harius,  quibus  Laco- 
nem illum  exegit  loco.  Sed  nec  ille  felicius  mihi  videtur  ob- 
trudere hirriens  , quod  nulli  poetae  vsitatum  scio , et  inter  illa 
vocabula,  quae  rarissime  in  poetarum  aut  oratorum  scriptis 
occurrentia,  apud  Grammaticos  fere  solos  nobis  sunt  reliqua. 
Sed  quia  fastidiosi  Critipi  nolunt  in  sedem  quartam  bisyllabam 
vocem  admittere,  nisi  sit  prima  breuis,  legamus:  Canem  ob- 
jurgabat , latrans  cui  contra  senex.  Burmann, 

Vs.  8-  Ita  MSS.  Pith.  Rem.  et  Edit.  Vet.  Brotier,  Heinsius 


fuimus  laudasti , ys.  9.  colligi 
potest  ,, dominum  non  solum 
olim  saepius  collaudasse  canem ; 
sed  etiam  hic  pristinas  ejus 
virtutes  et  oOicia  sibi  praestita 
laudibus  extulisse,  et  reprehen- 
disse canem,  quod  non  sit  ille, 
qui  fuerit  olim.  Sed  h^ec  om- 
nia Phaedrus  complectitur  vno 
verbo  objurgabat.  Cf.  Not.  ad 
Li.  II.  VII.  8\  Cui  Latrans  con- 
tra senex.  Cui,  venatori,  senex 
latrans  f cani*  senio  confectus. 


contra,  vicissim  respondet.  De 
elegantia  tx  latrans  pro  cane 
vide  ad  L.I.  VI.  6.  et  I.  XI.  6. 
it.  Ovid,  yill.  Met.  412.  Ita 
volantes  pro  suibus ; natantes 
pro  piscibus  cet.  dicunt  vete- 
ret. Varia  hic  congessit  Hart- 
mann.  Contra,  Vid.  ad  L.  I. 
£.  I.  6.  Vox  senex  vim  adje- 
ctiui  habere,  atque  idem  signi- 
ficare , quod  vetus,  et  jungi 
cum  shbsiantiuis  generis  om- 
nis , multi*  exemplis  docuit 
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,Quod  fuimus  laudasti)  jam  damnas, '^quod  sumns« 

legebat  non  nos.  Sed  voculae  duae,  tres  n habentes,  offendunt,' 
quare  Hoogstratanus , ex  P.  Francii  sententia,  non  me  f et  ita 
Walchius  et  Bentlejus.  Credo  , parum  interesse , naip  canis 
vires,' non  animus  destituebat  dominum^  quod  per  ejus  infir- 
mitatem praeda  earuerit:  canem  vero  ipsum  destituebant  vires, 
quae  abierant,  non  animus,  qui  manebat,  sed  inutilis.  Ovid. 
Ep.  XV.  136*  Tam  ciio  me  somnos  destituisse  queror  ^ i.  e. 
abiisse , reliquisse.  Et  posset  huc  aliquo  modo  facere  illud  ex  ^ 
III.  ex  Pont.  IX.  j8.  Judicium  vires  destituuntque  meum,  Vid. 
ad  L..  1.  XXI.  Jiurmann,  ' , . ’ 

Vs.  9.  In  MSS.  PilIi,  Rem.  legitur:  Quod  fuimus  laudas, 
jam  damnas  quod  sumus , claudicante  versu ; sic  tamen  edidit 
Neveletus.  At  ego  e Romulo  et  Anonymo  Nilautii  reposui : 
Quod  fuimus  laudasti,  jam  damnas,  quod  sumus,  «fiic'  et  olim 
conjecerat  Bui m annus  et  recte  recepit . Hartmanus  , sensu 

optimo.  .Vid.  Not.  ad  h.  v.  Romulus  enim  Vlmensis,  quem 
male  kppellant  ilfmicium , habet,  Fuimus  aliquando  forus,  lau* 
dasii  quod  fuimus,  jam  (Romul.^  Divion.  nunc)  damnas  ^quod 
sumus;  sed  Anonymus  Nilautii;  laudasti  quod  fui,  mihi  jam 
damftas  quod  sum.  Prd  lectione  laudasti  pugnat  quoque  parti- 
cula-/um,  quae  sequitur,  opponenda-  iis,  quae  olim  fecerat 
venator.  Accedit,  quod  hic  in  praesenti  canem  non  laudauerat, 
bene  obseruante  Leonhardo.  At  plurimi,  etiam  Burmannus  in 
Editione  majori  et  Bipontini  legunt:  .Quod  fuimus  laudas,  jam 
damnas , quod  non  sumus ; tc  non  perperam  intrusit  Pithoeus. 
Sed  sic  metrum  displicet  Criticis,  dissyilabae  vocis  spondeo  in 

S • ' » > 

BroukhuSr  ad.  Tibuli.*  I.  VII.  sondem  meine  Krafte  versagen 
. 88*  Ovid.  III.  'A.  A.  yS:  derui  dir  ihre  Dienste.  Cf.  Sattier. 
senes.  Juuen.  VI.  159.-  senes  Vs.  9.  Quod  fuimus , h.  *c. 
jiorci,  Sattier,  der  tdte ^Beller.  fortitudinem  et  vires  pristinas 

Vs.  8.  **  destituit  ani-  olim  non  raro  laudiisti  (vid. 

mus  sc.  meus.  Non  destituit  Vs.  7.  et  qiiae  ibi  notantur)  jant 
est,  non  derelinquit , * deserit,  damnas,  quod  sumus,  damnas 
Virg.  Ecl.  I.  61.  Sed  vires  meae  me  languidunr  et  dasertum  vi- 
se. destituunt  me.  Desbillo-  ribus , et  aegre  fers,  me  non 
nius  : Habes 'me  eodem  seraper  esse  'eum dem  , ''qui  fui,  olim. 
animo,  sed  non  iisdem' vilibus  Hisce  verbis  canis  domino  vult 
instructum.  NwAt  mein  Muth,  In  animum  teuocare,  se  olim 


Liber  quintus,  /joi. 

Hoc  cur,  Pliilete,  scripserim,  pulcre  vides.  lo 


quartani  sedem  incurrente.  Hinc  varie  locum  emendare  ausi 
sunt.  Bartli.  AJv.  XLIV.  6,  quod  fuimus  laudas  ^ jam  dtdam- 
nns  quod  sumus  ; quam  conjecturam  gloriatur  et  fulciie  ver- 
sum, et  pofcta  dignam  esse,  et  sensui  aptissimam.  Ifeinsiust 
quod  fuimus  laudas,  dum  damnas,  quod  nunc  sumus.  Idetn 
quoque  conjiciebat:  Quod  fuimus  lauda , non  damna,  quod  jam 
sumus.  Olidius  et  ilemlejus,  quibus  obsequuntur  Maittaiius' 
et  Schirach.  Clav.  P.  I.  p.  30«;.  Quod  fuimus  lauda,  si  jam 
damnas,  quod  sumus;  Faber,  Q.  f.  laudas,  damnas,  quod  jam 
tios'  sumus;  SclieiTurus  leciionein  jam  damnas  quod  non  sumus 
relinet,  sed  hoc  ordine  vult  construi  : 'damnas , quod  jam  noa 
sumus,  sc.  id  quod  ruiiiiiis  ; Desbiilonius : Quod  fuimus  laudas, 
eiiam  da/nnans  , quod  sumus.  Equidem  in  lectione  nostra 
veteris  scripturae  vestigia  satis  expiessa  esse  putaiierim  ; etsi 
verum  sit,  quod  scribit  ilurmaimus:  quocunque  modo  scripse- 
rit Phaed  rus  , sensus  scniper  fere  idem  exit.  ' 

Vs.  jo.  1'ltiUts.  Ita  scriptum  inuenias  in  Cod.  Rem.  sed 
recentiore  manu  superlitum.  Fili  descripserim,  teste  Rigaltio." 
Quae  docent,  quantopere  libii'  scripti/  cum  Remensis,  tum 
maxime  Piihoeanus , interpiolali  fuerint  a maiiit  fecunda,  vt 
non  vno  Joco  in  hoc  opere  intelleximus.  Philete  scribendum 
esse,  non  Filece , ex  iiisciiplionibiis  antiquis  probat  Gadiusj 
cf.  Not.  ad  h,  vs.  Occurrit  tamen  FiUtus  ,apiid  Griiier.  p. 
CCCXLVI.  2.  Neveletiis,  Vrsin.  al.  ed^cruat  Filite',  perperam, 
est  enim  a Graeco  (fi/ojro;.  In  MS.  Pith.  et  Excerpt  Rigalt. 
inueniri  Filcte , testatur  Ueinsius. 


ab  ipso  esse  laudatum , eidem- 
que  hao  ratione  expiobrat  ani- 
mum ingratum  et  inimeinoreni, 
Schwabe.  De  illo  quod  fuimus, 
quod  sumus  vid.  ad  Ovid.  Ep. 
IX.  ro6.  et  Heins.  ad  Ovid. 
Ep.  XII.  31.  — Ovid.  VIII. 
Met.  88*.  Nam  modo,  quod 
nunc  sum,  videor,  ct  XII.  501. 
quod  fuit' ille  sumiis.  III.  Trist. 
XI.  25-  non  sum  quod  fueram, 
et  centies,  alibi.  Burmann.  qui 

Fari  II. 


pliira  congessit.  Neutrum  de 
masculinis  dici,  annotauit  Cor. 
tius  ad  Cic.  Div.  IV.  Ep.  4. 
coli.  V.  Ep.  12.  Nrque  enim 
tu  is  es,  qui,  quid  rix,  nescias. 
Neutrum  de  feminino  dixit 
Prup.  L.  III.  XXIII.  V.  Hartm. 

Vs.  '10.  Philete.  Credi- 
bile est  > hniicce  Pliiletiim, 
cui  Phaedrus  L.  V.'  fabularum 
sacrum  esse  voluit  , Claudii 
imperatoris  libertum  fuisse. 
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401  Phaedri  Tabularum  Aesepiarum  Liber  quintus. 

Vid  Gruter.  p.  jocLxxvn.  2.  gustae  memorantur;  quod  me 
' vbL  occurrit  Tib.  Claud.  PhiU-  docuit  Gabr.  Biotier— • Des. 
tus.  Vide  etiam  Vitam  Pliae-  biilonius.  Sed  cane  putes, 
dri  Mib  fin.  etti  Cannegiclcrus  hiincce'  esse  rbileliim  , cui 
in  Diss.  de  Stylo  et  Aetate  P^iaedrus  dedicauit  fabulas,  pul- 
* Aviani  p.  271.  Edit.  Aviaii.  cr«  vides.  Vid.  ad  L>.  IV.  F. 
' jfBrniare  non  audeat,  Tiberium  XIX.  6.  coli.  I.  X.  10.  vbi  vide. 
Claudium  Philetum  eumdem  Schw.  Faciunt  hic  asterisco* 
esse,  quem  Phaedrus  meminit,  - aliqui  , tamquam  desit  non- 
An  potius  Philetus  Vrsus , Sta-  nihil;  verum  fruStra.  Sic  enim 
tio  memoratus,  idem  ille  sit,  solet  aliquando  finire  vt  L.  III. 
quem  Phaedrus  laudat,  doctio-  F.  XII.  Hoc  ibis  narro,  qui 
ribus  enucleandum  relinquo,  me  non  intelligunt , et  eodem 
Cf.  Gronov.  ad  Stat.  L,  II.  libro  F.  I.  IIoc  quo  pertineat, 
Silv.  VI.  et  quae  notantur  dicet  qui  me  nouerit.  Vnde  si* 
ad  Prol.  L.  IV.  »4-  et  Epii,  mnl  discimus,  solere  eum  ita 
IV.  5.  Schwabe.  Saepe  in  Cor-  loqui,  quoties  de  se  ipso  agit, 
pore  veterum  Inscriptionum  Quod  cum  'hic  quoque  fiat, 
nomen  Phileti , modo  Liberti,  non  est  dubium,  quin  integra 
modo  ciuis  Romani,  occurrit,  sint  omnia.  Vult  enim  se  ex- 
it nusquairr  supr.r  Vespasiani  cusare  Phiieto,  quod  non  scri- 
tempora  : in  opere  autem  Ita-  bat  ea  alacritate  senex,  qua  fe- 
lico  Francisci  iliuncfiint,  de  se-  cit  olim  , cum  adhuc  aetate 
pulchralibus  Inscriptionibus,  in  viribusque  esset  integr  is.  Schtff. 
Via  Appia  repertis  , et  anno  Alia  innuere  Phaedrum  Lac  fa- 
1750.  Romae  publicatis,  P/ii-  biila,  docet  Desbillonius  Dis- 
letus  aedituus  fortunarum  et  pont.  I.  de  Vita  Phaedri,  vbi 
Hilarus  Phileti  frater,  inter?  li-  vide  p.  XI. 
bertos  seruosque  Dorniu  Au- 


■4 

Eamdem  fabulam  narrint  Romulus  Divionensis , nec  non 
Vlmensis  L.  II.  F.  VII.  it.  Anonymiis  Nilantii  F.  l^XII.  Eam 
laudibus  ornat  cl.  Jacobs-,  Vid.  Kachtr.  zu  Sulzer.  T.  VI.  p.  73. 
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Excursus  r.  ,.> 

Prologum^Libe»  III.  ' 


'^Prologus  ad  Eutychum.  Intelligo , cnm  certiora  nesciamus, 
£utychum , in  niila  Caligulae  opibus  et'  gratia  florentem  , cujus 
mentio  est  apud  Josephum  a).  Is  autem  fuit  auriga  factionis 
Prasinae,  in  stabulis  eqititio  Claudii  exstruendis  operum  curae 
praefectus.  Forsan  et  muneris  publici  pars  fuit,  vt  audiret 
sollicitantium  preces  et  ad  principem  deferret.  Prol.  Ilf.  7. 
Fortasse  aliquo  tempore  judiciis  praefuit;  Epii.  III.  20  — sfi.  *) 
Non  vno  enim  munere  publico  functus  esse  edetur,  Tt "colligi 
potest  ex  Epii.  h.  1.  vs.  s.  3.  coli.  Prol.  III.  5.  Nomen  grae- 
cum , libertinum  hominem  fuuse , indicat.  Eutyclii  nomen, 
quod  etiam  immutatum  fuit  in  Eutychei , plurimis  adhaesisse" 
familiis,  multis  probat  Gndius.  Sic  Tiberius  Claudius  EutychuSf 
t,  Eutyches  memoratur  Gtidio  b) , Grutero  c) , Reinesio  d). 
Libertum  hunc  fuisse  Claudii,  non  dubitat  Cannegieterus  e), 
Claudii  tamen  Imperatoris  'esse,  eumdemque,  quem  Phaedrus 
memorat  aflirmare  non  audet;  etsi  nuinquam  libertorum  genus 
majore  in  lionore  dicat  fuisse,  quam  Claudio  prjncipe.  Rit« 
tershusius  conjicit,  libertum  aliquem  potentem  fuisse  in  aula 
Tiberii.  At  CL  Brolitrius  post  Santorocum,  quem  vide,  credit, 
Eutychum. illum  vnum  fuisse  e libertis  Augusti,  et  forte  illum 
ipsum,  cujus  cineres  reperti  sunt  in  tumulo  libertorum  «t  ser- 
uorum  domus  Augusti,  cum  hao  Inscriptione  f) : 

C.  Juli  Eutychi 
Et  Q uintilHaes,  Au  r aes 

Immuniti  m,  , < 


a)  Antiquitt.  Jud.  XIX.  4* 
”)  Cf.  Vita  PliUedri  et  Ex- 

curs.  XII.  ad  Epii.  III.  2).  25. 

b)  Vid.  Ej.  Not.  ad  Prol, 
III.  init. 

c)  Corpore  Inscription.  p. 
DCLXXVI.  n. ' 8-  coli.  p. 
LXXXIII.  n.  ig. 


d)  Cl.  XI.  n.  47. 

e)  Dissert.  de  Aetate  «t 

Stilo  Aviani  p.  271.  , 

f)  Apud  Ili(iitchini , Camera 
ed  Inscri-^ioni  i sepiilchrali  dc‘ 
Liberti,  Servi',  ed  Ufliciali 
della  Cata  di  Augusto  p.  »4. 
coli.  Not.  Brotier.  p.'  124* 
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E,x  cursus 

I 

Quae  vix  placebant,  cnm  Phaedrus  sub  Tiberio  denrnm  fabulas 
scribere  coeperit,  et  Liber  tertius  regnante  Caligula  scriptos 
esse  videatur , quemadmodum  supra  in  Vita  Phaedri  -docui. 

Excursus  II.  . 

V » 

\ 

Ad  Prologum  Liber  -II I.  vs.  22. 

I 

Et  laude  multa.  MSS.  Pith.  Reiti.  et  Vet.  Edit,  habent.  Et 
laude  inuita  in  hanc  vitam  incubuerim.  Quia  sic  metrum  non 
satxs  constat.  Faber  succurrere  voluit  m in  vitam  non  elidendo; 
R^tterskusius  et  Vrsinus  vero  legendo  incuhuuerim , vt  supra 
L.  I.  F.  XI.  fuuisstm.  Sed  huib  incommodo  medetur  transpo- 
sitio Praschii , vitam  in  hanc , addicente  Renllejo.  Superest 
tamen  aliud  vicus;  quid  enim  est  laude  inuita?  quod  displicet 
multis;  neque  enim  sensum  habet  commodum,  nec  repetitio 
ejusdem  fere  soni,  inuita  in  vitam,  ferri  potest.  Hinc  vsrie 
lotxtm  tentauere  Critici.  Gronouiiis  siibstitnit  laude  ‘nuda,  i.  e. 
solo  laudis  amore,  non  ob  aliud  praemium;  quam  lectionem 
Hurmannus  multis  sulTulsit  locis,  sed  tamen  sensu,  quo  Gro- 
nouiiis  cepit  , non  salis  Latinum  putat.  , Itaque  laude  multa 
Gudii  ei  rectius  videtur,  nisi  gloriosius  dictum  videri  posset. 
Sed  passim  Pbaedrus  sibi  more  veterum  laudem  tribuit  a),  et 
hoc  loco  aeque  dicere  potuit  multa  Laude,  ac  Vs.  61,  hujus  Pro- 
logj , sollemnis  mihi  debetur  gloria.  Deinde , obseruante  Gudio, 
inuita  et  multa  vno  eodenique  fere  modo  in.  vetustis  membra* 

1 nis  scribuntur , certe  in  et  m dignosci  non  possunt,  nisi  e sen- 
su; l et  i etiam  parum  differunt.*  Itaque  cum  librarius  illud  1 
accepisF^t  pro  i,  non  potuit  aliter,  ^uam  inuita  legere.  Hanc 
Gudii  conjecturam  , quae  ad  veterem  scripturam  proxime  acce- 
dit , vnice  puto  veram.  Placet  etiam  Sebirachio  V.  ill.  b)  qui 
tamen  multa  laudi  explicat,  feliciter,  studiose:  receperunt  quo- 
que in  textum  Ricliter.  Walch.  Hoogstratan.  Petsch.  Alii  alia 
lentarunt.  Guilielm.  Best  conjicit  prpbante  Rurmanno , laude 


a)  Vid.  Notas  ad  vs.  S2.  huj.  b)  Clav.  P.  I,  p.  191, 
P«oI.  coli.  Not.  ad  .Epii  IV.  5. 

6.  et  Exc.  XVIII.  ad  Epii.  II.  ' 

f 

\ > . - ; 
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insueta,  ^ ilii.  Latinis  insueta,  sed  qriae  adhuc  apud  Graecos 
manebat,  vt  apud  Lucan.  V.  165.  insueto  concepit  pectore  'numen, 
vbi  tamen  alii,  vt  Bipontini,  legunt  inuito.^^  Ilarius,  et  solam 
ob  Inudem  , oiiiiin  c Gronouii  copjentura;  alia  ejusdem  viri 
docti  emendatio  ,*  Inudis  studio,  aegtie  longe  recedit,  ac  Bi- 
pontinoriim  nec  laudis  inuidia.  Johnson,  et  Cannegieter  c). 
suspicantur,  Phaedrum  scripsisse,  laude,  inuitntus , sed  ita  possi* 
miis  omnibus  locis  succurrere,  monente.  Biirm.inno ; Witho* 
fius  d),  laude  auitat,  ex  iis  eiiirn , quae  Piiaedriis  vs.  55.  sqq. 
huj.  Prol.  de  Orplico,  Lino  reliquisqiie  Threissae  gemis  aucto- 
ribus gloriatur,  facile  inlelligi  posse  censet,  cur  ‘ liic  laude 
auita  scrip.serit.  At  ciim  Pliaedriis  Mafccdo  fuerit,  non  Tlirax, 
vt  liiciileiuer  pitet  e Vita  Phaedri;  vero  non  est  simile,  poe- 
tam h.  1.  laudem  auitam  respexis.-e.  Desbillonius  fatis  ifige- 
niose , et  laude  inuicta:  Phaedrum  enim  F.pil.  111.  5.  4-  Prol. 

IV.  4-  5-  Epii.  1|.  5-  G.  satis  indicare,  nullum  hucusque  pod- 
tam  Latinum  in  hanc  vitam  , siue  in  hoc  scribendi  genus  in- 
cubuisse ; suam  ergo  laudem  jure  dicere  inuictam.  pyakeJitU 
dius  e)  hunc  locum  ita  constituit : ' < . 

I £t  laudis  auidus , hanc  in  vitam  incubuerim;  , < 

>/i  * Fastidio  si  tamen  in  coetum  recipior,  ■ ■ , • . 

Quid  credis  illi  accidere  cet. 

Locum  ita  mutatum  et  interpunctum  volubiliter  excurrere  sta- 
tuit  Criticus  praestantissimiis , cui  accederem,  nisi  tamen  lau-  ' 
dis  auidus  nimis  recederet  a manu  Phaedri.  Agmen  claudat,- 
conjectura  Heinsii,  nec  laude  inuitn  vitam  in  hanc  incubuerim, 
i>  e.  non  sine  laude;  quae  prae  aliis  placet  Burmanno  f),  qui 
tamen  edidit , et  laude  inulta.  Schefferus  veterem  retinet  lectio- 
nem , sed  interpretatio  viri  docti  displicet.  Phaedium  enim 
velle  putat,  laudem  se  alio  traxisse,  cum  in  isthoc  vitae  ge- 
nere intelligeret,  ipsum  sibi  non  posse  prodesse:  se  non  magis 
spectauisse  laudem  gloriamque  in  eligendo  hoc  vitae  genere  ^ 
litterarum,  quam  diuitias.  Si  enim  illud  voluisset,  debuisset  ' 
aliud  sequi  genus,  quod  vulgo  magis  laudatur.  Simili  modo 
Danetus  explicat;  sed  haec  suut  contra  mentem  Phaedri,  quem- 
admodum ducet  orationis  contextus.'  1 


c)  Diss.  de  aetate  et  Stilo  e)  Sllv.  Crit.  P.  I.  Sect. 

Auiani.  C.  X.  p.  272,  jXXXlI.  p.  64. 

d)  Misc.  Obs.  Nov.  Vol.  I.  f)  Eamdem  receperunt  LaU 

T.  1.  p.  126.  lemant.  Brotier.  Philipp, 
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Excursus  III. 

Ad  Libr,um  III.  Fabula  1. 

' \ 

\ 

Vs.  5.  Quale  in  te  dicam  bonum.  Variis  conjecturis  solli- 
citatus  locus.  In  MSS.  Pitli.  Rem,  et  nun  pauci.s  Editionibus, 
vt  Pilli.  Nevel.  Vrsini,  S''liefTeri  est,  qualem  te  dicam  bonam, 
quae  lectio  meritp  otTendit  eruditas  a tres , et  debuisse  le^i 
quam  bonam , recte  animaJueriit  Rittersiiudus,  cui  tamen  Phae- 
drus de  industria  sic  locutus  esse,  videtur , vt  ro  Tr^errov  io 
, anu  ebriosa  et  temulenta,  cui  Iiu°;ua  in  vitio  nataret  et  lapsa- 
ret, obseruasie  videretur.  At  vero  bene  obseruat  Praschiut, 
talia  a veteribus  non  captari,  nec  vlla  nota  Phaedrum  indicare, 
•laattm  tunc  fttisse  temu.entam.  Schederus  inhaeret  veteri  le- 
ctioni, quam  ita  explicat:  qualem  te  bonam,  quae  tam  bona 
es,  dicam  antehac  Juisse.  Vid.  SchefTeri  Ep.  VII-  ad  Heins, 
coll.  Not.  Burmanni.  Sed  rectius  ro  te  ad  amphoram  refertnr, 
quam  ad  animam.  Nostra  lectio , quae  praeter  ceteras  mollit 
ct  sana  est,  et  egregium  habet  eensuin,  Gudium  auctorem  ha- 
bet, vt  qualem  natum  sit  ex  quale  in.  Naiu  satis  constat,  m 
et  in  centies  permutari  a librariis,  et  hodie  a typothetis.  Vid. 
£uim.  Faber  conjicit,  quaUm  te  dicam  bona,  vt  bona  sit  vox 
pauliulum  miserantis  amciilac  , sollemni  Latinis  et  Graecis 
scriptoribus  , o bone,  o bona,  at  ycc3^.  Quod  etsi 

salem  habet,  ct  placuit  llario  et  Schiraebio  V.  D.  tamen  non 
sine  caussa  rejicit  liiirmnnnus.  Nam  adducendum  erat  exem- 
plum, quo  sermone  ad  rem  iiianimat.im  conuerso , ^vsus  istius 
vocis  probaretur.  Plerumque  etiam  ironice  solet  sumi;  nec 
sine  ratione  Schederus  obstruat,  isUm  exclamationem  , cnm 
praecesserit  o tuauis  anima,  siipeifluaiu  videri.  Bentlejus  pro 
bona  substituit  amphora,  vel,  amfora,  vt  ex  vltima  syllaba  7« 
dicam,  nm  prima  amphorae  absorpta  fuerit,  et  pro  fora,  bona 
a librario  substitutum : de  qua  lectione  consules  Notas  fiuf- 
manni,  qui  hunc  locum  ita  refingi  posse  censebat:  Qualem  di., 
eam  et  quam  bonam  Antehac  fuisse,  vt  hic  ellipsis  statuatur  non 
7a  te,  sed  ra  eam,  qucnladmodiim  fab.  sq.  vs.  17.  qualem  ram 
sc.  animam  dicam  ct  qitam  bonam.  Sollemne  vero  esse  iu  his 
exclamationibus  post  qualem  addere  vel  quantam,  vel  quam  cum 
alio  adjeciiuo , idem  vir  doctus  probat  ex  Fetron.  C.  LXXIX. 
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Excursus  ad  Libri^m  Jll.  IK.  V,  40§’ 

p.  392.  Cic.  I.  de  Or.  17*  cen«i,  iquaUm  iVum  , et  quantum 
oratorem  futurum?  Nilillo  ^eio  secius  iii  emendatione  Gudii 
adqiiiescit.  Prascltius  Icpit:  quam  tete  (a  tuie ) tiicam  bonam, 
quam  lectionem  damnat  Schoficius,  cum  lecedat  a veteri  seri- ^ 
plura,  nec  iiitel!i"i  pofsit,  cur  tete  liic  j>oni  debeat;  Gronovins 
Obs>  in  Script.  eccles.  C.  15.  p.  »58-  quantum  te  dicam  bonam, 
i.  e.  quam  boiiani.  Ita  Sanatlou,  Philipp.  l^ailemant;  Gu)etus 
quam  te  dico  ? quam  bonum  ? vt  qualem  sit  gloisema  rs  quam, 
et  quam  omissum  sit.  .Quae  merito  displicent.  Oiim  noit  dn> 
biubam  Jecti<^neni  Codicis  Perotti,  quale  te- dicam  bonum,  re- 
cipere, quae  placere  jure  potest,  et  ab  lIein'io  et  J.  !•'.  Grono- 
uio  e conjectura  erat  reposita,  prrobanle  Btirm.rnno , et  a Bro- 
tierio  et  cl.  Jdrtleus.  recepta.  S?i|  nunc  praefero  lectionem 
Gudii,  quam  etiam  sequuntur  Desbilloniiis,  Bipontini , \Vit- 
liofius  in  M.  O.  N.  V‘>1.  I.  T.  I.  p.  t2.q.  et  quam  reliueri  vult 
Censor  doctus  in  A_d  B.  T.  52.  p.  191.  .CeuToqujn  lectionem 
vulgatam  Ijesbillonius  vidit  in  margine  veteris  Editionis  manu 
Gabriclis  Cossartii  emendat.am  eo  modo,  quo  correxit  Gudius. 
Itaqtte  valde  dubitat,  an  Gtidio  sit  tribuenda,  id  quod  ia' sa> 
spenso  relinqiiinuis.  Hisce  addenda  sunt,  quae  ntqper  M ake- 
fieldius  notauit  pn  Silv,  ■ Crit.  P,  I.  Sect.  XXXII.  p.'  65.  ybi 
conjicit:  O s^auir  animal  Quam  te  praedicam  bonam  Anteliao' 
fuisse.  Vocem  anima  autem  t.im  ad  odorem  , quam  ad  vinum 
epotum  refert  Criticus  ille  acutissimus.  ^ Hinc  enim  pendere 
censet  loci  et  proprietatem  et  elcgabiiam.  Laudat  vero  Plaut. 
Ampit.  II.  II.  4t*  puteo,  si  occepto,  animam  omnem 

intertraxero.  , ' ' ' 

• p 

Excursus  IV.  ^ 

$ 

Ad  L i b u m III.  Fabula  IV. 


Vs.  5.  Quale  caput  est,  talis  praestatur  sapor.  De  boc'loco 
qtrid  milti  videatur,  supra  exposui.  Hoc  loco  addere  lubet 
aliorum  Interpretum  placita.  Schefferus:  Horum  verbontin, 
inquit,  hic  erit  sensus:  non  seniper,  qualis  exterior  rei  forma, 
talis  quoque  sapor  ejus,  relato  vocabulo  caput  non  ad  emto* 
rem,  sed  rem  vendendam  ipsumqtie  opsoniimi.  Atque  ita 
eaput  speciem  externam , formam , et  plane  id , quod  faciem 
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alias  appellant , denotabit.  Grononius:  ,,Haj»is  - dicti  kTnbigaa 
est  semential  Qftale  caput,  i.  e.  quale  os  et  palatum  est  ejus, 
qui  vescitur,  talis  est  sapor  cibi.  Potest  et  Iiaec  esse  senien- 
^tiai' talem  saporem*,  vel  sensum  gustandi  habet  ille,  qui  su- 
mit.** 111.  de  'Schirach:  Est  h.  1.  ridiculum  ex  eo  genere,  qtiod 
. Cicero  de  Or.  II.  62.  ponit  in  verbis  atque  ambiguitate.  Potest 
enim  caput  referri  et  ad  simium,  vt  sit  sensus;  vti  vides  com- 
• .paratum  caput,  formam  externam  cibi  , talem  ejus  etiam  sapo- 
rem inuenies;  et  ad  emtorem  , hac  significatione quale  pala- 
tum habes  et  'gustum , talem  et  hunc  cibum  reperies.  Vid, 
Clav.  P.  I.  'p.  4^^*  -A-t  cl.  Lange  ad' verba , quidnam  aper  et? 
haec  notauit  : Ist  hlos  aut  Scherz  gej-ragt,*da  der  lehendig 

istf  auch  riicht  gegessen  wurde,  und  der*Fleischer-den  Oeschmack 
desselben  nicht  lobt,  sondern  tddelt',  Cf.  Not;  ad  vs.  1. 


\ t 
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Excursus’  V. 


' ^ « 

Ad'  Librum  III. 


f. 


F a b u 1 a'  VL 


. f 


Vs,  6»  Rejicit  Burmannus  interpretationem  SchefFen , qui 
locutionem,  jugupi  temperare  Jlagello  , eodem  modo  accipi 
posse  putabat,  quo  apnd  Hor.  I,  Ovid.  VllI.  7.  ora  frenis  tem^ 
per  are.  Neque  ei  satisfacit  Johiisonius,  hunc  locum  exponens, 
'solutius  regit  pro  lubitu,  quae  interpretatio  ei  aeque  absurda 
videbatur , ac  to  temperare  jugum.  Itaque  ^ curn  haberet  per- 
suasurti,  locum  corruptura  esse, ^ legebat : Xergum  flagello  tem» 
perat  lento  meum,,  quam  tamen  lectionem  deinde  sibi  vix 'pla- 
cere fatebatur,  etsi  placuisset  Bentlejo , ^qui  recepit.  Nec  dis- 
plicet Schirachio^  ^ et  P.^  Burrnanno  Secundo,  qui  eam  hrmari 
V censet  loco  Ovid.  L.  III,  Am.**!!.  11.  et  Stat.  Theb.  VI.  523. 
Vid.  ad  Prop.  IV.  VIII.  Jii,  Sed  quia  Romulus  hic  habet,  loris 
'flectit  iter  flagello  excusso,  Burmannus  conjicit,  iter  vel  cursum 
flagello  temperat'  lento  meiim , i,  e.  a?it  citius,  aut  tardius  me 
ingredi  imperat;  Non  dubitandum^  et  probat  Burmannus,  ve- 
teres ita  esse  locutos;  sed  si  Phaedrus  ita  scripsisset,  <|uid  opus 
erat  addere : et  ord  frenis  continet  spumantibus.*  Cursum  tamed 
ediderunt  Sanadon.  Philipp.  Lallemant.  Wopkensius  emendat, 
itum' flagello^  temperat  lento  meum,  quod  proxime  accedit  'conr 
jecturae  Buvtnanni.'  V,id.  ‘Arntzen.  ad  Arator,  p.  6.  MS.  Ferott. 


./ 
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ad  Librum  111.  IV,  V. 


h.  V.  ita  exhibet':  jupnm  flagellans  temperat  collo  meum , ad 
quae  Biirmannns  notat  : ,,Iiacc  lectio  fortasse  non  inepta  videri 
posset,  si  modo  temperare  jugum  collo  possit  significare,  roode* 
ratiir  nie,  quae  impositum  collo  jugum  gero,  vr,  quoties  illud 
excutere  tentcni , llagello  me  coerceat.'*  'Sed  nondum  sibi  sa- 
tisfacit iii  hoc  loco.  Graevius  in  Lect.  Hesiod.  C.  19.  p.  94. 
conjicit,  jugum  flagello  temperat  l ntmts  meo  ',  sed  non  videt 
Biirmanniis,  qui  flagellum  meum  mula  possit  dicere,  et  qua 
ratione  jugum-  potius  lentum  dicatur,  quam  ipsum  flagellum. 
Si  quid  ego  judico,  nil  mutandum  vide.tur,  si  locus  capiatur 
eo',  quo  dixi  in  Notis,  sensu. 


Excursus  VI. 

Ad  Librum  III.  Fabula  VI. 


.Vs.  9.  Karhque,  vbi  tricandum,  et  vbi  currendum  eit  scio. 

Sic  edidi  ex  emendatione  Bentleji.  MSS.  Pith.  Rem.  et  Vet.  . 
Edit.  Pith.  Riitershiis.  Meiirs.  Uigaltii  in  Edit.  1.  Nevel.  ha- 
bent : A'a/n  vbi  tricandum , et  vbi  currendum  est  scio , pro  quo  '' 
multi  ediderunt:  Namque  vbi  strigandum  est,  et  vbi  ^currendum 
scio.  Etenim  postquam  Ncveletus  <anu.  cioiacx.  notauerat,  < 
Gruterum  legere  strigandum , oiiines  fere  facile  assensere.  Ita- 
que Grutero  haec  emendatio  debetur,  quem  secutus  est  Salma- 
sius,  g)  Quid  vero  striga,  quid  strigare  sit,  explicaiiit  Scali- 
ger.  h)  „Eqiii  strigare  dicuntur,  inquit,  quoties  interquies- 
cunt, dictum  a striga,  quod  erat  fj.eTxiXfstov  et  spatinm  tur- 
marum iu  quo  equi  stringebantur,  i)  a quo  nomen  haj>et,  Tt 

1 

aiim  Propertii  intrudi.  Pro 
striga , quod  Scaliger  excogi- 
tauit,  legi  mallet  Syrica,  Se- 
rica dedit  Burmannns  Sec.  ad 
Prop.  loc.  cit.  praeeunte  Bero- 
aldo.  Secuti  Bipontini. 

i)  Vid.  Schelius  ad  Hygin. 

p.  8* 


g)  Excurs.  Plin.  p,  ^o.  vbi 
tamen  Salmasius  strigandum, 
pro  tricandum,  se  primum  re- 
stituisse jactat.  Sed.  v.  Gud. 

h)  Ad  Catalecta  Virg.  p.  Sli^o. 
et  in  Casiigatt.  ad  Ptopert.  L. 
IV.  VllI.  S3.  Indignatur  ta- 
men Salmasius  Exeic.  Plin.  1. 
c.  trerbum  strigare  in  hunc  vet- 


V 


Digitized  b>  Google 


418 


•Excursus 


docet' Charisiat.  Hinc  /aclum  , vt  quoties  interquiescunt  equi, 
et  ju(Tieiiia  dicantur  strigare,  Coimariuin  resirigare.  Senec. 
Ep.  XXXI.  Tanto  melior  surge  et  renriga  k)  , tt  cliiium  istum 
vno , si  potes,  spifitu  exsupera.  Striga  (male  enim,  triga)  in 
Glossis  explicatur  1)  totto^  o~«  'l~7zoi  7U/av5cj’ov7-aj,“  ni)  Inpri- 
mis  huc  perlinet  locus  Plinii  L.  XVIII.  19.  quem  laudat  atque 
explicat  Gesnerus  in  Tlies,  L.  L.  h.  v.  ,,ia  arantia  versum  peragi, 
nec  strigare  in  actu  spiritus,  i.  e.  in  agendo  sulco  interquies- 
cere. Vt  enim  in  stiiga  quie'scunt  equi,  cc  vt  in  strigam  dum 
collocantur,  strigare  diciimur;  ita  quoque  cum  in  versu,  qui 
Tno  spiritu  agctuhis  est,  ad  interspirandum  requiescunt,  stri- 
gare dicuntur.  Frustra  igitur  in  editis  antiquioribus  legas  stri- 
are." Vcjbum  strigare  Glossis  quoque  lestituit  Crehhatdus  n), 
teste  Burmannoj  qui  etiam  l.-tudat  Gronouium  o).  At  vero  istud 
verbum,  etsi  mirifice  placet  viris  doctis,  orationis  tamen  con- 
textus illud  admitti  vetat.  Tw  currendum  enim  non  recte  op- 
ponitur i.  e.  quiescendum;  at  recte  opponitur  ver- 

bum aliud,  quod  significare  possit,,  leni  passu  incedere,  tarde 
ire;  cum  in  fabula  sermo  sit  de|  Ibnto  et  cito  gressu,  non  de 


k)  Burmannus  mallet  legere  ab  antiquo  strigo,  pro  stringo, 
, destriga , quod  contrarium  est  quod  inter  alia  et 

ro)  strigare.  Vulgo  legitur  re-  ficat.  A striga,  tv] 
spira./  Vid.  Notas  viri  dOcti  ad  dictus,  equus  strigosus  , male 
Phaedr.  coli.  Parei  Lex,  C,  1,  habitus  et  impolitus,  qui  striga 
p,  1186.  iiirairnm  opus  habet.  Strigare 

l)  Vid.  PhiWeni  Glossarium  igUur  equum  est, 

ab  Henr.  Stephano  editum , et  ^trigarium  (de 

a Vulcanio  illustratum,  v.  tri-  ^ 

parium,  p.  m.  S17.  Sic  enim  220.)  locus,  in  quo  stri- 

legitur  in  Glossario,  non  triga,  „liquis  exercitiia  cu- 

'vt  jam  olim  Faber  notauit.  ratur.  .Inde  et  strigare,  videri 

m)  Ad  h.  l.  Faber  obsetu at : pgjset  dictura,  pro,  cessare  et 

„Si  vera  est  Charisii  etymolo-  quiescere.  Nec  enim  cuiTendo, 
gia  , erat  Graeculus  jnagister,  curantur  equi.« 

qui  dicit  esse  locum,  orr»  Crepund  III.  16.  cf.  quo- 

qufivat^ovTat.  Nam  dicere  ^ebuit  que  Parei  Lex.  erit.  p.  1185, 
i\r^o-jTxt."  Cum  his  compara,  o)  Ad  Senec.  Here.  Oet. 
quae  notat  Salmasius  Exerc.  .igoQ.  quo  loco  pro  spifauitf 
Plia.  p,  4®.  striga  est  _conjicic  strigauiu 


ad  Librum  111.  IV.  V. 


4»3 


quiete.  Mii$ca  enim  objurgante  mulam  de  tarditate  , Ldec  non 
interquiescebat;  leiiera  progrediebatur,  etsi  non  cito.  Quare 
musca  mox  addit:  non  vis  citius  progredi  i'  Ad  quae  cum  re- 
spondisset, cursum  temperari  ab  auriga,  qui  lento  flagello  ju- 
gum suum  temperet,  quoties  currendum,  et  oia  frenis  conti- 
neat, quanilo  tarde  et  otiose  eundum  sit,  hortatur  muscam,  vt 
auferat  friuolam  insolentiam;  se  scire  enim,  vbi  lento  gressu 
incedendum  , vbi  cito  progrediendum  sit.  lix  quo  inlelligitur,  . 
verbum  strigare  male  opponi  Tta  currere,  et  a mente  poetae 
esse  alienum.  Tale  quid  jam  olim  odoratus  est  Benllejus,  qui 
hac  de  caussa  vulgatum  tricandum  recipiebat.  Cujus  placita 
conflrmala  sunt  IVIS.  Perotti,  in  quo  legitur,  vbi  sit  tardandam 
et  vitro  currendum  scio.  Vides  igitur,  Perottum  genuinum  et 
probum  verbum  expulisse,  et  in  ejus  locum  substituisse  aliud 
ejusdem  signifleatiunis , quam  ootioiiem  oppositum  currendum^ 
requirit,  vt  antecedentia  docent.  £x  quo  luculenter  patet,  ro 
strigandum  iu  Codice,  quo  vtebatur  Perouus,  non  fuisse.  Alio 
modo  h.  V.  restituere  teiilauit  Pt^'akefieldius  ad  Lucret.  I.  s|ii. 
vbi  legi  jubet : l^amque  vbi  pigrandum  est  et  vbi  currendum 
scio,  citans  PJiiloxeni  Glossar.  in  quo  est,  pigro,  oxvSai,  xxroxvBu, 
quam  coiijectuiain  probat  vir  doctus  iu  A.  L.  Z.  ann.  1799. 
Partic.  350.  p.  301.  At  si  Phaedrus  scripsisset  pigrandum , qui 
fieri  poterat,  vt  tricandum,  verbum  vtique  diOicilius,  in  libros 
scriptos  irreperet?  Neque  etiam  placet  Bipontinorum  stritan- 
dum,  quod  recepit  cl.  Jahob , cum  hujus  'verbi  vsiis  nondum 
satis  certus  esse  videatur.  Vid.  Gesner  in  Thes.  L.'  L.  h.  v. 
Quare  nescio , annoii  tutius  sit , retinere  vulgatum , quod  ma- 
lunt Cuningbamus  et  Broticiiu»,  elsi  verbum  tricari,  quia  ia 
deteriorem  partem  accipiatur  semper , vbi  quis  moras  malitia 
quadam  injiciat,  non  admittendum  censeant  viri  docti,  maxima 
llarius  et  Burmaunus.  Fac  enim,  tricandum  non  este  a Phaedro, 
praestat  loqum  exhibere  interpolatum,  quam  intrudere  vel  stri. 
gandum,  vel  pigrandum.  • Cf.  tamen  Notas.  Cum  etiam  sit  ab-  , 
sorptum  esse  videatur  a scio,  id  quidem  pro  vulgato  est,  cum 
Vrsino  et  Beiitlejo  reposui,  addicente  lleusingero» 


t'  . 
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Ad  Librum  III.  Fabula  VlII. 

« ^ * 

‘ « 


Vs.  /j.  Hi  speculum.  In ' MSS.  Pith.  Rem.  et  Vet.  Edit,  rt 
Nevelet.  Rigalt.  s.  Rittersims.  habetur,  his  speculum  ^ ortura 
geminatione  t«  s in  hi  speculum.  In  MS.  Per.  his  deest,  vt 
positum  fuit,  Vnlgo  legitur,  in  cathedra  matris  suppositum  fuit, 
quod  est  in  MSS.  Pitl).  Rem.  et  priscis  Editt.  Tt  Rittershiu. 
Nerei.  Vrsini.  Sed  Faber  primum  ingeniose  nmtauit  in  vt  po- 
situm. Sic  etiam  Salmasius  emendauerat  ad  maririnem  libri, 
.iide  Gudii.  • Suppositum  enim,  notante  Fabro,  ferri  nequit,  nisi 
putes,  pueros  insedisse  speculo,  aut  eorum  pedibus  subjectum, 
aut  positum  fuisse  sub  cathedra , quod  contra  narrationem  est. 
Neque  etiam  Latinitatis  latio  fert,  vt  dicas  suppotitum  in  ca^ 
thedra , pro  positum,  Sine  dubio  autem  illud  sub  natum  par- 
, tim  ex  vltirna  littera  t»  matris,  vnde  s geminata  ,•  partim  ex 
ut,  sequente  b',  littera  b occupauit  locum  t.  vid.  Btirmann. 
Vel  cx  hoc  intelligi  potest  Cod.  Perott.  praestantia,  in -quo  i 
exstat,  vt  pos  . • • Itaque  non  est,  quod,  cum  ScIielTero  et 
Schirachio'  Clav,  P.  I.  p.  49*  «uspiceris  , quod  i.  c,  m.  positum 
vel  appositum  fuit  \ aut  cum  , Jac.  Gronov.  Emendat,  in  Phaedr, 
p..J5i.  vulgatum  retineas  sic:  Hi  speculum  {in  cathedra  matris 
suppositum  fuit).  Credebat  autem  Gronouius  , in  humiliore 
parte  cathedrae  fuisse  speculum.  Alii  tentauere  alia.  Heinsius 
Ep.  XXI.  ad  SchefFer,  vt  cathedrae  matris  appositum,  vel,  oppo- 
'situm  fuit;  vel,  qui  speculum  in  c.  m.  vt  positum  fuit\  Tollius; 
'Hi  speculum  in  cathedra  matris  suppositum  suae  P.  /.  cet.  Beat* 
lejus  : Hi  speculum  in  cathedra  matris  vt  positum  suae  Pueriliter 
1.  f.  i.  Sed  v^  omittam , constructionis  ordinem  in  lectione 
Bentleji  nimis  turbari  , viri  docti  recte  obseruant,  vt  non 
debere  conjungi  cum  inspexerant,  id  quod  doceat  vsus  hujus 
particulae,  de  quo  vide  Notas,  nec  loco  fuit  supponi  suae, 
cum  satis  eorum  fuisse  matrem  intelligamus.  Cf.  Haiioi  et 
Burmanh. 

Vs.  5.  Pueriliter  ludentes,  ' Non  tam  pusillos  hos  £lios  de- 
'bemus  lingere , vt  ne  cathedrae  quidem  partem  superiorem 
possent  attingere:  licet  enim,  pueriliter  ludant,  hoc  non  certum 
dat  indicium  aetatis:  nec  cathedra,  species  sellae/  tam  alte 
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debet  lingi,  vt  ne  nouennis  quidem  piier  caput  «npra  eam  par-  • 
tem  , in  qua  sedet  mulier,  et  >n  qua  speculum  jacebat,  pdsset 
tollere  — . 'Pueriliter  ludere  possunt  juuenes  et  s^nes,  si  lusum 
pueris  solitum  ludant,  vt  L,  ili.  F,  XIV.-  Aesopus  nudius 
ludent,  pueriliter  ludit,  nou  tamen  puer.  Et  quia  de  forma 
certaiiien  fuit,  jam  ea  aetate  fuisse  credibile  est,  qua  quid 
forma  in  amore  possit,  senliebaut  et  inte^igebant : et  nescio 
quo  jure' Gallicus  interpres  filium  et  filiam  verterit,  le- petit 
Carfon  et  la  petite  fille.  'Burmann.  Haec  notat  Burmannus 
contra  Jac.  Gronouium  in  Epieudatt.  in  Phacdr.  p.  151. 

Vs.  11,  Fir  natus  quod  rem  feminarum  tetigerit.  Rigaltius 
de  pulchritudine  intelligit,  quam  natura  praecipuam  dedit 
feminis.  Tum  tangere  est  adgredi,  laeiere,  carpere,  vt  apud 
Ter.  Eiin.  111.  I.  30.  quo  pacto  Rhodium  tetigerim  in  conuiuio. 

Hoc  sensn  versus  vertendus  : dafs  er  sich  ais  Mannsperson  an 
der  weiilichen  SchSnheit  vergriffen  hdtte.  Quam  interpretatio- 
nem satis  speciose  defendere  temat  Walciuiis.  „Optimus  enim, 
inquit,  sensus  est,  et  qui  cum  praecedentibus  conuenit,  cum 
dicitur,  quod  frater  formosum  sc  dixerit,, et  soror  hoc  no- 
mine ad  iram  commota  fuerit.  Ipsum  feminarum  genus  saepe- 
nunfero  sibi  persuadet,  quod  sibi  natura  ^xcellentiorein  for-  1 
mani  , quam  viris  attribuerit.  Et  cur  soror  ideo  criminetur 
fratrem,  quod  speculum  vsurpauerit  et  inspexerit?  res  enim 
est  communis  viris  ac  feminis:  immo  frater  non  studio,  sed, 
forte,  vt  auctor  dicit,  inspexerat."  Quae  ipsi  Burmanno,  stre- 
nuo VValchii  obtrectatori,  non  displicent;  apparere  enim,  ait, 
fratrem  se  formosiorem  ^sorore  jactasse,  et  jocatum,  multa 
fuisse  in  sororis  formam  non  bonam.  Ipse  olim  laiidaiii  hanc 
Walchii  interpretationem.  Sed  praeferunt  viri  docti  alteram 
Fabri  atque  Scbefferi,  qui  verba,  tangere  rem  feminarum , pro- 
prie» capiunt  et  explicant  supellectilem  muliebrem,  i,  e",  spe- 
culum, quemadmodum  rem  muliebrem  Ter.  lleaut.  II.  III.  48, 

I pigmenta  et  id  genus  alia,  cultui  et  oniatui  seruientia , dixit. 

In  hanc  sententiam  discedunt  praeter  alios  W.  Cll.  Jordens, 
Schulze , Txschucke  , Lange , in  suis  ad  hunc  locum  Obseruatio- 
nibiis.  Cum  enim  filia  esset  turpissima,  frater,  inquiunt,  non 
pulchritudinem,  sed  deformitatem  tetigisset.  Ceinde  si  tan- 
gere pro  carpere,  laedere,  et  res  feminarum  pro  pulcritudine  * 
capiatur,  hunc  sensum  statuunt  to7;  vir  natus  non  esse  accom- 
modatum. Ad  objectionem  vero  Walchii,  ideo  sororem  crimi- 
nati non  potuisse  fratrem,  quod  speculum  vsurpauerit  et  in- 
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«pexerit,  cum  speculum  res  sit  communis  viris  ac  /eminis  et 
frater  forte,  non  deJiia  opera  iaspexei  it,  respondent  viri  docti, 
inuidio^e  criminatam  esse  sororem  et  injusta  de  caussa  ; neque 
obstare,  quod  dicitur,  speculum  rem  esse  commimem  viris 
ac  feminis,  cum  mulieres  formae  studiosae  speculiurt  ad  se 
magis  quam  ad  viros  pertinere,  sibi  persuadeant.  Quibus  ora- 
nibtis  ego  nou  inducerer  ad  credendum,  in  hoc  loco  de  speculo 
esse  sermonem,  niai  acceleret  moiiitimi  patii.s. 

V^s.  <!ttotidie  speculo  vos  vti  voio;  ex  quo  liquido  appa* 
ret,  liic  speoiiliun  iiitelligi.  Videtur  enim  frater,  in  pulcriiu— 
dine  miiilicc  sibi  placens,  specillum  sustulisse  ex  cathedra,  et 
jocatus  multa  fuisse  in  sororis  forniani  non  bonam,  formosum 
se  jactans  ct  in  speculum  iuspicere  non  desistens.  Quo  facto 
soror,  persuasa,  istam  supellectilem  ad  feminas  pertinere,  non 
ad  viros,  et  gloriaiitis  fiatris  jocos  grauiter  niolesteqae  ferens, 
currit  ad  patrem.,  criminatura  lilium,  quod  virtnatus  ausus 
esset,  rem  feminarum,  i..,e.  speculum,  tangere  p).  Fac  enim, 
in  manus  non  sumsisse , dicere  nou  poterat  soror,  quod  rem 
feminarum  tetigeiit.  At  paler  ambos  aequali  proseqiiens  amo* 
re,  fert  tenten'iam , speculum  non  ad  solam  Aliam  pertinere, 
addens:  quoliJ.it  speculo  vos  vti  volo,  Gerikus  hunc  versum 
reddidit:  dafs  er  ais  IVIannsbild  sich  um  M^eibersachen  kummre\ 
Sattler.  dafs  er  ais  JHann  mit  pp  eibersaehen  sich  beschdftige.  ' 


Excursus  VIII. 

•y.  » 

I • ^ 

Ad  Librujil  III.  Fabula  X. 


Yt.  10.  Togamque  puram  jam  pararet  filio, . Fattmannus  V. 
C.  in  Probabb.  juris  ciuilis  L.  II.  C.  6.  p.  haeo  litteris  coo- 
signaiiit:  Hunc  versum  sic  ab  auctore  relictum  esse,  persuadere 
slbr  haud  potest  V.  C.  Jac.  de  Rhoer.  Fer.  Davieiiir.  L.  II. 
C.  XI.  ,, Quomodo  enim,  scribit,  toga  pura  paiaretur  Alio, 
qui  vtiqiie  liberiorem  illam  jam  induerat?  Infra  enim  v.  23. 
aetas  adulta  diserte  ei  tribuitur.  Sed  etiam  tonsum  jam  fuisse, 
palet  e vs,  27.**  Hinc  itaque  colligit,  Phaedrum  scripsisse: 


p)-Ter.  Adelph.  II.  I.  24.  tetigino  tui  quidquam? 
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ad  Librum  lll.riy.  y, 

parntset.  Ego  vero  qnoui*  pignore  certare  ausim , id  ipium 
icripsisie  Poetam,  quod  cel.  de  Rboer  corrigendum  censet. 
Satis  clare  hoc  mihi  indicare  videntur  verba  vs,  at.  obaia : 
Intrauit  recta  cubiculum  vxoris  petent. 

In  quo  dormire  mater  natum  jusserat. 

Solebant  scii,  olim  parentes  in  eodem  cum  liberis  suis  impu. 
iieribus  cubiculo  dormire , quo  sic  diligentius  eos  seruarent, 
moribusqiie  illorum  cbnsulerent.  Pertinet  eo  fortasse  illud 
apud  S.  L.ucma  XI.  7.  Loquimur  autem  de  liberis  impuberi, 
bus.  Quod  enim  ad  filios  puberes,  certe  apud  Romanos , atti. 
net,  aliud  omnino  dicendum  videtur,  vel  ideo,  quod  turpe 
adeo  ducebatnr,  cum  parentibus  filios  puberes  lauari.  Audi 
Cie.'- de  OfF.  I.  35.  Nostro  quidem  more  cet.  et  Val.  Max.  II. 
I.  7.  Hujusmodi  inter  conjuges  cet.  Quae  cum  ita  sint,  vero 
simile  haud  est,  filium  puberem,  absente 'praesertim  patre,  ia 
vno  cum  matre  cubiculo  dormiuisse.  Ast  vrget  V.  CI.  verbll 
Phaedri  vs.  23. 

Aetatem  adultam  seruans  diligentius. 

Facile  autem  hanc  superabimus  difficultatem,  si  filium  illum 
pubertali  proximum  fuisse  ponamuj.  ' Sed  nec  verba  po£tae : vt 
sentit  tonsum,  nos  cogunt,  vt  in  sententiam  cel.  de  Rhoer  con- 
cedamus. Fuerit  enim  tonsus  infelix  ille  filius : sit  etiam  ve* 
rnm  , pueros  olim  aluisse  capillos,  cumque  ad  adultam  aeiatem, 
venissent,  detonsos  Diis  consecrasse.  Nihil  profecto  haec  om- 
nia nostrae  officiunt  sententiae.  Ponimus  enim  filium  puber- 
tati proximum',  cui  togam  puram  jam  jam  parabat  pater."  Vid. 
futtmann,  1.  c.  cui  ego  quidem  accedo.  Adde  Ferrar.  de  re 
V est,  P.  I.  L.  II.  C.  1.  et  Bayfium  de  re  Vestiar.  C.  10.  Vtrum- 
que  librum  habes  in  Graevii  Thes.  A.  R.  T.  VI.  Disputant 
antiquitatis  magistri,  quo  aetatis  anno  toga  pura  sumta  fuerit. 
Alii  hoc  factum  esse  contendunt  sub  init,  anni  XV.  alii  XVL 
alii  denique  XVII,  aetatis  anno.  Sed  cum  togae  sumendae 
tempus  esset  pubertas,  hinc  potest  intelligi,  quare  olim  juue- 
nes  noii^vno  eodemqiie  aetatis  anno , posita  praetexta , togam 
Virilem  sumserint.  Vid.  Cel.  Puttmann.  1,  c.  et  cl.  SchmidH 
Diss.  de  Jurispr.  Phaedri  p.  7.  sq.  coli.  Ferrar.  et  fiayfii  libb.cit. 

Vs.  35.  Pertraxerunt  ad  Centumuirds.  Festo  auctore  q)  erant 
CV.  viri  ex  XXXV.  tribubus,  ex  singulis  terni  selecti,  litium 
judicantarum  caussa,  sed  ob  numeri  rotunditatem  appellati 

q)  In  CentumvtraUd  juditin. 

Tu*  tl. 
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Centumviri,  Plinius' r')  GLXXX.  judicii  Centumviralis  assesso- 
res numerat,  si  omnia  quatuor  Comilia,  in  tot  c]asses  enim 
diuioi  erant,  in  vnuni  colligantur,'  s)-  Huic  judicio  Praetor 
cum  Decemviris  praeerat,  t)  '*Haberi  consneuit  in  Basilica  Ju- 
lia, et  quidem  publice,  vt  densa  circumstantium  corona  latissi- 
mum judicium  multiplici  circulo  ambiret  u).  In  hoc  judicio  so- 
^ Ium  agebatur  de  rebus  et  litibus  priuatis,  • Caussas , quae  hic 
jtidicaiidae  erant,  enumerat  Cicero,  x)  ’ Maxime  hereditatis  con- 
trouersiae  et  testamentariae  hic  agitabantur  y).  .Itaque  nemini 
mirum  videri  potest,  quaestionem ,' de  qua  hic  serino  est,  et 
quae  ad  hereditatem  pertinere  videbatur',  apud  Centumviros 
actam  esse.  Judicii  autem  centum uiralis  de  hereditate  auctori- 
tas , judicante  Zepernickio,  tanta  erat,  vt  quaestiones  cum  ci- 
uiles , tum  criminales,  hereditatis  occasione  motae  et  tamquam 
incidentes  necessario  exponendae , 'in  alio  judicio  excuti  noa 
.possent,  sed  a centumvirali,  vbi  petitio  hereditatis  agebatur, 
licet  alias  esset  judicium  incompetens , essent  dijudicandae  zj. 
Btiam  capitales  caussas  agitatas  fuisse  , probat  Rigaltius  e loco 
Quinctiliani  Iji.  IV,  (C.  1.)  Jam  quibusdam  in  judiciis  maxime- 
que  capitalibils  f vf  apud  Centumviros^  ipsi  judices  exigunt  solli- 
citas  et  accuratas  uctiones.  a)  ^ ^ • 

55-*  spernat  auris  ^ nec  tamen  credat  statim: 
QtindoquiderH  et  illi  peccant  ^ quos  minimo  putes,  Et  qui  non  pec- 
cant, impugnantur  fraudibus.  Horum  verborum  sensum  facilli- 
mum judicarunt  Interpretes,  Nam  nisi  ita  judicassent,  aliquid 
annotationum  iis  adspersissent,  quarum  in  aliis  locis,  non  ad- 
modum' difficilibus,  fuere  prodigi.  Perperam  tamen  ea  a per- 
multis 'fuisse  intellecta , cognosco  ex,  Editione  £m.  Sinceri, 


r)  L.  VI.  Ep.  33. 

s)  Vid.  Graeuii  Praef,  ad 
T.  II.  Antiquitt.  Rom.  | ^ 

• ^ t)  Dio  Cass,  LIV,  Vol,  I. 

p.  757-  Reimar.  vbi  vide, 
u)  PLin,  L,  VI.  Ep.  33. 
x)  De  Or.  L.  I.  G.  33- 
yj  Vid.  Val,  D/lax,  L.  VII. 

' Vn.  i.  L.  vii.  c.  VIII.  1. 1,. 
IX.  c.  XV.  5. 

^ , z)  Cf,  Sibrandus  Tetardus 
' Siccama  de  judicio  Ceutumyi* 

J . 


rali  ex  Edit,  Zepernick,  Hal. 

1776.  p.  49-  5^-  ^70-  coii-  Ci» 

Schmidii  Diss.  de  Jurisprudent, 
* ♦ 

Phaedr.  p.  37. 

De  judicio  Centumvirali, 
, quod  Plinius  L.  IV-  Ep.  A4- 
vocat  quadruplex  , vide  quos 
laudat  Dispontinus ; quibus  adde 
Ernesti  Clav.  Cic.  Cellar,  ad 
Plin.  L.  I,  Ep.'  V.  n,  4* 
necci  Syntagm.  Antiquitt,  Rom. 
Jurispr,  iUustJr,  L,  IV-  Tit.  Yl.  9. 
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rbi  sic  vertiinttir : massen  auch  die  fehlen  , von.  denen  man  sich 
es  am  icenigsten  vermiithen  sollle;  und  die  nicht  fehlen , loerden 
mit  Lug  und  Drtrug- 'ubfreilet.  Eodem  fere  redit  il!a  interpre- 
tatio Latina,  qiia  impugnantur  fraudibus  vs.  53.  explicatur  per 
decipiuntur.  — Nil  spernat  auris,  Phaedrus  ait,  nec  tamen  cre- 
dat statim,  ^Man  kann  alles  ntic  anhdren , aber  nian  mufi 
nicht  gleich  alles  gUubcn.  Ita  niaiitus  in  fabula,  ea,  quae 
liberius  deferebat,  audire  quidem,  non  item  credere  statim 
debebat.  Jam  reddit  caussas,  cur  credendum  non  sit  statim? 
Quandoquidem  et  illi  peccant  , quos  minime  putes , massen  oft 
diejenigen  strafbar  sind,  denen  man  es  am  wenigsten  zulrauen 
solite,  h.  e.  der  Bdsewicht  nimmt  oft  die  Miene  des  Aechtsi.hajfe- 
nen  an,  velut  libertus  in  fabula.  Et  qui  non  peccant,  impu- 
gnantur fraudibus  , und  dic  Ehrlichsteii  sind  den  Anfallen  bos- 
hafler  Veilcumdungen  immer  am  meisten  aiisgesetzt , velut 
mulier  casta , fraudibus  liberti  criminosi  impugnata.  Verum 
quidem  est,  peccare  nonnumquam  idem  este,  quod  errare,  falli', 
sed  illa  notio  huic  loco  omnium  minime  conuenit.  Eligenda 
est  itaque  alia,  qua  peccare  et  virum  bonum \tsse  sibi  opponun- 
tur, vt  apud.  Cicer-ouem  Off;  III. -rS.  fin.  Nunquam  est  Fiile 
peccare,  quia  semper  est  turpo:  et  quia  semper  est  honestum, 
virum  bonum  esse,  semper  est  vtile.  Adeoque  qui  peccant,  ho- 
mines sunt  improbi;  qui  non  peccant,  viri  boni.  Tum  impu- 
gnare idem  est,  quod  accusare,  cui  opponitur  defendere.  SiC 
Liuius  V.  5.  7.  vtrum  enim  defenditis,  au  impugnatis  plebem? 
Fraudibus , h.  e.  per  fraudes,  fraudulento  modo.  Possis  etiam 
intelligere  homines  fraudulentos , sic,  vt  abstractum  pro  con- 
creto positum  esse  statuat.  Quod  sicut  in  mullis  aliis  formis, 
ita  in  hac  voce  perquam  est  sollemne  , velut  apud  Ter.  lieaut. 
V.  IV.  to.  vbi  Clilipho , et  «pudTlaiit.  Pteud.  1.  III.  13».  vbi 
leno  dicitur  fraus , h.  e.  fraudator.  Sed  mihi , vt  • ingenua 
fatear,  prior  ratio  magis  probatur.  Lindner  iu  Tentam.  Crit, 
Chii.  P.  1.  p.  6.  sq.  Aliter  haec  intellexit  cl.  Sattlerus,  cujus 
interpretationem  dabimus:  < 

Das  Ohr  verwerfe  nichts , auch  wenn  es  nicht  gleich  glaubt\ 
Zuweilen  fehlt  cin  Hlann,  den  man  far  weise  halt, 

Und  wer  auch  selbst  nicht  fehlt,  wird  durch  lieirug  verfuhrt. 
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A.d  Librum  III.  Fabula  XIII.  * 

Vi.  S.  Fuci.  De  fucis  cf.  Schruidcr.  V.  C.  ad  Varr.  R.  R, 

L.  III.  C.  i6.  S.  19.  De  iis  Serv.  ad  Virg".  G.  IV,.  168.  fucut 
est  secundum  AemyLiitm  major  ape,  crabrone  minor,  dictus  eo, 
ejuod  sit  apibus  nocens,  quod  cum  ipse  nihil  gignat,  aliena  con- 
sumat, Notandus  etiam  locus  classicus  apud  Coi.  IX.  >5.  quem 
dabimus  ex  emendatione  Cl.  Scbneideri.  ,,!Vlox  vere  transacto 
sequitur  mellis  -vindemia,  propter  quam  totius  anni  labor  ex. 
ercetur.  Ejus  maturitas  intelligilur , cum  animadueriimus , fu-, 
cos  ab  apibus  expelli  ac  fugari  j quod  est  genus  amplioris  in- 
crementi , simillimum  api, «sed  vt  ait  Virgilius  , ignauum  pe- 
cus , eO  immune  sine  industria  fauis  assidens.  Nam  neque  ali- 
menta congerit,  et  ab  aliis  inuecta  consumit.  Verumtamen  j 
ad  procreationem  sobolis  conferre  aliquid  hi  fuci  videntur, 
insidentes  seminibus,  quibus  apes  figurantur.  Itaque  ad  fouen* 
dam  (et  educandam)  nouam  prolem  familiarius  admittuntur. 
Excisis  deinde  pullis,  extra  tecta  proturbantur,  et  vt  idem  ait, 
a praesepibus  arcentur."  Huic  loco  alius  addendus  Plinii  H. 

N-  L.  XI.  C.  11.  sunt  fuci  sine  aculeo,  velut  imperfectae  apes,  1 
nouissimaeque  a fessis  et  jam  emeritis  inchoatae , serotinus  fetus,  \ 
et  quasi,  seruitia  verarum  apum.  Quia  furtim  mella  consUmunt, 
a nonnullis  Jures  vocantur.  Ita  Varro  L.  III.  C.  XVI.  fur, 
inquit , qui  vocatur  ab  aliis  fucus,  ater  est  lato  ventre.  Nec  de- 
sunt alii  scriptores,  a quibus  fuci  furiuin  nomine  censeantur; 
quo  referendus  Aelianus  H.  A.  I.  9.  Loquitur  etiam  Aristo- 
teles de  furibtis.,  v.  H.  A.  IX.  336.  sqq.  ooll.  Plin.  L-  XL 
C.^  16.  Sed  obseruat  Cl.  Schneiderus  ad  Varr.  R.  R.  L.  III, 

C.  XVI.  S.  19.  e Reckmanno  (ad  Aniig'on.  Carystium  p.  105.) 
in  loco  Aristotelis  fucos  a furibus  esse  distinguendos,  et  Var- 
ronem , lectioQC  loti  Arisiotelici  deceptnim,  fucum  cum  fure 
miscuisse.  De  fucis  etiam  con^rri  potest  Ilesiod.  Sfoy.  394  sqq, 

302.  sq. 
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Ad  Librum  III.  Fa’bula  XV. 


Vt.  14.  i5>  1^-  fiiiTmannus  haec  ita  eitietuiat : Cujus  poten- 
tias nulla  in  gignendo  fuit,  cur  hac  (veri  matre)  sit  potiar?  ■ 
quod  (Ouverringiiis  quia)  jacentis  miserita  esf.  vt  sit  interro- 
gatio canis,  qui  hoc  quaerat:  cur  illa,  quae  vbera  praebet,  et 
cujus  nullae  partes  fuere  in  gignendo,  potior  sit  rera  matre? 
agnus  autem  respondeat:  quod  jacentis  miserita  est.  Sed  om- 
nia recte  se  habent,  et  ntilla  correctione  opus.  Nam  quae  ja- 
centis est  miserita,  ex  interpretatione  nostra,  Ttique  alia  est, 
quam  ea,  cujus  potestas  nnlla  fuit  in  gignendo:  sicque  oppo- 
sitio , quam  Burmanniis  desiderabat  in  vulgata  lectione , re 
vera  locum  h.tbet,  qua  matrem  comparat  cum  ea,  quae  vbera 
praebet  relictae  a matre.  In  vulgata  etiam  omnia  optime  con- 
veniunt cum  prioribus  ; pergit  enim  agnus  in  respondendo 
cani,  qui  monuerat,  tamen  illa  est  potior.  Vide  supra  Notas  , 
ad  hos  versus  et  ill.  de  Schirach.  Clav.  P.  I.  v.  potior.  Ciidius 
conjiciebat:  Cujus  poiestas  nulla  in  gignendo  fuit.  Cur  haec? 
sit  potior,  quae  jacentis  miserita  est;  stfd  haec  repugnant  sipipli- 
eitati  Pbaedti.  Aliam  conjectaram  parum  probabilem  eamdem- 
que  minime  necessariam  profert  T.  J.  A.  Schiitze  V.  Cl.  in 
Crit.  in  Pliaedr.  Oba.  p.  5.  vbi  vide.  ooll.  P.  II.  Phaedri  p.  115. 
Neque  opua  erat  emendatione  Ileinsii  , cujus  potestas  nulla 
gignendi,  vel  gignentis  /iiit ; cf.  notat\ad  vs.  14.  et  Davis.  ad 
Cic.  Tuse.  I.  42.  neque  etiam  ilartliii,  corrigentis  Adv.  XLII. 

C:  14.  cur  haec  sit  potior , quae  nascentis  m.  e,  ex  qua  lectione  , 
Sebefferus  se  non  extricabat.  Sed  ad  ^tat.  Silv.  L.  II.  I.  87- 
legit  jacentis.  Bentlejiis  Vs.  »6.  legi  vnlt , praestat  sponte  hene~ 
uolentiam.  Ita  enim  putat  versum  commodiorem  fore ; sic  quo- 
que yCuninghamus.  At  Sanadon.  Philipp.  Lallemant.  frustra 
mutant 'et  iiiuertunt  hoc  modo: 

Hac  ilia  potior,  quae  jacentis  miserita  est, 

Xlulcemque  sponte  praebet  beqeuolentiam 
Quamvis  potestas  nulla  iii  gignendo  fuit. 

Vs.  18.  ^9'  Kohlius  Coinment.  ciii.  1,  49-  4-  pntat,  hos 

versus  ab  homine  quodam  liebetioris  ingenii  vel  dedita  opera 
additos,  vel  primum  commentationis  gratia  adscripios,  deinde 
per  imprudentiam  in  textum  esse  receptos.  ,, Phaedri,  inquit, 
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non  esf e res  , ipsa  , loquitur.  enim  quaeso  _ is  auctor, 

quem  dicit  his  versibus  demonstrare  voluisse  , obsister^e  i>orui- 
nes  legibus,  meritis  capi?  num  ipse  Phaedrus?  id  quidem 
probabile  non  est,  Phaedrum  de  se  ipso  locutura:  an  vero  Ae- 
sopus?. at  ille  Graecus' auctor  soluta  scripsit  oratione  apologos, 

; non  ligata.**  Facile  crcuiderim,  Aesopum,  quem  PJiacdrns 
, hoccc  epimythio  notauerit,  non  esse  'auctorem  fabulae,  ciim^ 
^haec  non  reperiatur  inter  .Graecas  Aesopi  fabulas ; etsi  probe 
, sciam,  noii  vnam  poeJae  fabulam  latere  posse  in  tenebri.s,  olim 
''forsan  in  lucem  protrahemlum.  At  ponamus  Phaedrum  fabu- 
lam Aesopi,  soluta  oratione, scrip tam , expressisse  ligata,  i.  'e. 
veat^ibus  senariis.  An  pvopterea  Ae.sopus  dici  non  potuit  auctor 
fabulae?  Certe  Prol.  I.  i.  docet,  utique  dici  posse.  Sed  quidni 
y.^jpse  Phaedrus  hujus  epimythii  auctor  esse  ■ possit,  equidem 
^non  video;  cum,  e Prol.  II.  7,  , non  obscure  iiitelligaiur , non 
inepte  se  ipsum  h.  I.  fabulae  appellauisse  auctorem»  Accedi^ 
nios -Phaedri , praeter  epimyUiium,  .vel  proniyihium,  ad  finem 
fabulae  versiculum  'yvu)(xiy,ov  aliis  d^serendtmi  committendi;  de 
quo  dictum  est  Not.  ad  vs.  17.^  £x.  quot  luculenter  p<itet,  hpsee 
versus  non,  temere  esse  ejiciendos.  ;^NihUo  vero  secius  ill.  de 
" Sckirach,  Clav»  F»  I.  v.  obsistere»  Kohlii  auctoritate  mottus,  eos 
pro^spuriis  habet.  Censet  etiam , Phaedrum  .singularem  quem- 
' 'dam  casum  mente  tenuisse,  eum  scripserit  hanc  fabulam,  qui 
^ ad  se  atque  illuni  tantum;  pertineret,  cui  dicasset  hanc  fabu* 
'lam;  laudans  hanc  in. rem  L.  III.  F.  I.  et  L.  V.  F»  X.  sed  nil 
attulit  vir  doctus,  .quo  conjecturae  suae  aliquid  adderet  pon* 
deris;  immo  vero  habeo  persuasissimum , nutauisse  poetam 
* dutos  istos  parentes,  apud  Romanos  , vel  'etiam  matres  , de  qui- 
'bus  dicium\est  in  Not.  ad  vs.  1.  \ . .f  » ' 


Ex  cu  rsus  XI. 


Ad  Librum  III.  .F  a b .u  1.  a XVII. 


Qiiae  ad  historiam  litterariam  hnjus  fabulae  'pertinent, 
supra  memqraiii  in  Disputatione  de  Phaedro  antiquitatis ' scri- 
ptore»' Quibus  addenda  suat,  quae  nuper  disputauit  cl.  Jacohs 
in  peculiari  dissertatione,  dispiiiatioui  nostrae*  subjuncta.  Sed* 
ne  quidqiiani  praetermittere  videar,  quod  vindicando  Phaedro 
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ad  Librum  III.  IV.  V. 

interuire  possit , hoc  loco  inserere  visum  est  E-xctrpta  e Bou- 
langerL,  Galli , Disputatione  de  Litteratura  Germanorum  (Dif~ 
cours  tur  La  Litternture  Ailtmamk')  praefuca  ejus  Fabularum 
opusculo,  quod  supra  laudaui  iii  Notiiia  litteraria  de  Phaedro, 
et  quod' Cl.  Dafsdorfius , pro  suo  iii  bonas,  litteras  fanore,  e 
Bibliotheca  Electorali  Dresdeiisi,  mihi  transmisit.  Disputa- 
tione mea  jamjam  ad  vmbilicum  perducta.  Sed  audiamus  Bou- 
langesum.  '( 

Phedre  a fait  un  choix  heureux  dans  les  Apologues  d’Esope 
et  leur  a-  donne  une  grace  nouvelle  par  sa  precision  elegante, 
qae  Ton  A comparee^  avec  raison  a celle  de  Terence.  i\lais  un 
des.  plus  scavants  homines  de  TEurope,  Mr.  Christ,  dans  un 
Ouvrage  qui  est  un  jeu  pour  lui  *)  et  qui  seroit  pour  touc. 
auue  un  travail  immense,  a entrepris  , il  y a quelques  anuees, 
de  levoquer  en  doute  l’au(enticite  du  Pliedre  recouvree  par  no-- 
tre  IVL  Pithou  aussi  connu  dans  la  Litteratura  que  dans  la'  Jii- 
risprudenoe.  Comme,  la  aagaciie  de  Mr.  Ghrist  et  la  hautet 
estime  que  l'on  a pour  son  erudition  sont  tres^propres  a don- 
net  du  poids  a son  saniiment,  il  ue  sera  paa  iiuiliie  d.'exami- 
ner  ici  les  raisons  sur  lesquelles.  il  le  funde,  Seneque  a dit, 
Aetopioty  logos:,  intentatum  liomanis  ingeniis  t. opus-.  Mais  ou 
Seueque..a  ignote  que  Phedte  ait.  fait  des  Fabies,  ce  qui  est  > 
tres  possible,  ou  bien  il  a entendu  par-la  queipersonne  parnti 
les  Latins  n'en  avoit  fait  de  nouveiles  dans  le  genre  d'Eiope 
ce  qni  est  tres  vrai.  Phedre  lui-meme  avoit  prevu,  que  ses 
contemporains  lui  reprocheroient  de  n’etre  point  veritablement' 
autear  t ' , 

1 Quidquid  -putuit  esse  dignum  memoria 

• Aesopi  dicet.  - ; . 

Le  silence  de  Seneque  ne  prouve  rien  contre  Phedre  dont  Mar- 
tial  et  Avien  font  mention.  Avicn  en  a f^it,  dit  Mr.  Christ, 
un  Fabuliste  Grec.  Il  est  vrai,  qu’il  le  ciie  apres  Gabrins  ou 
fiabiias.  De  meme  on  pourroit  dire  qu'il  lait  d’Hurace  uii 
Po£te  Giec,  parce  qu'il  le  cite  daiis  le  meme  endroit  apres 
Socrate.  , ' * ' 

On  trouve  dans  la  Corne  d*Abondance  *♦)  de  rArclieveque 
de  Siponte,  iroprimee  Fable  des  Arbres  protdges  par 

les  Dieux,  a peu  pres  telle  qu’elle  est  dans  le  Pliedre  qui  n'a 
u 

*)  Jo.  Frid.  Christii  Prolu-  **)  Nic.  Perotti  Cornuco- 
sio  cet,  piae.  'r  ' 


V 


V 
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pam  quVn  1596.'  Maii  on  ■ tronvo  un  des  Vers  de  cetre  mSmc 
Fable  siir  un  moniiment  trbs-antiqne  dont  paile  Zamosius. 
Et  cependaat  Perotti  pretend  qii’elle  esc  un  dea  aninaemcnts  de 
aa  jeunessc.  A Dieu  ne  plaise,  que  je  veuille  accuser  de  maii- 
vaise  foi  cet  Arcbeveqiie : il  se  peut  trbs  bien  qti'il  att  mia 
alors  cette  Fable  parmi  ses  Ouvrages,  et  que  Py  ayant  re* 
tTOUve  dans  un  ago  arande,  il  ait  crii  reellenient  1'avoir  faiie. 
Ce  qui  est  d'aut4^ic  plus  vraiseniblable , c|ii’il  dic  avoir  tire.ce 
au)et  d’Avien  qui  ne  l’a  jamais  traite.  Ajoutez  a.  cela  que  Pe- 
rotti connoissoit  Pbedre  et  qu'  U en  parle  dans  cene  roeme 
Corne  d'Abondance.  P'audra-C*il  sui  un  setil  passage  d'un 
Auteur  du  quinzieme  Siecle  siipprimer  a la  fois  lea  deux  Fa* 
- bulistes  Latins  qui  nous  sont  lesles? 

Mais  pourquoi  vouloir  dter  a Pbedre  cinq.livres  entiert 
parce  qu'on  y aiiroic  insere  une  seiile  Fuble,  qui  ne  seroit  pis 
de  lui  7 Faudroit*il  les  attribiiec  toutes  a Perotti  qui  en  aiiroit 
fait  une7  Un  Maunscrit  donne  celle*ci  a Pbedre,  un  autre  Ja 
donne  a Perotti.  Pour  decider  il  faut  la  Ure. dans'  les  deux 
OuTEages  et  reoonnoiue  son  Auteur  en-  comparant  les  stiles. 
Une  presomption  tres- forte  encotei  contre  1’ATcheyeqiie-  de  Si* 
ponte,  c'ett  que  plusieurt  Vert  'de  cette  Fable  courte  et  correcte 
.ont  ete  totalement  .aUeres  par  ce  respectable  Commentateur  de 
IVIartial.  Phoebo  laurui  pour  Phoebo  laurea.  • Ale  videantur  cet. 
* Mr.  Chariet  velev»  dans  Pbedre  quelqites  expressione  qui 
Jui  paroissent  peu  Latines  et  qu'il  pretend  u'avoir  pas  ete  em- 
ployeev  dans  le  nieme  seni  par  les  ineilleurs  Auteurs  du 
Siecle  d’Augttste.  De*la  il  conclud  que  lu  Pbedre  est  un  Ou* 
vrage  siippose.  Mais  comme  il  y a dans  chaque  Auteur  bien 
des  tours  et  mcme  dts  expressions  qui  lui -sont  propres,  on 
pourroit  par  xetce  methode  prouyer  egalenient,  que  Cicecon 
a’est  pns  de  Ciceron.  ' ' ' ^ 

£t  cette  eutreprise  ne  seroit  pas  entierement  nouvelle.  Dn 
Ecriyain  *)  du  dernier  Siecle  a deja  voulu  prouver  que  Ciceron 
^ ne  89ayoit  pas  le.Lattin.  , 

Lorsqu'on  anntin^a  en  Europe  la  premiere  Edition  de  Phe* 
dre,  cette  decouverte  d'itn  Manuscrit  qui  avoit  ete  perdu  si 
long  temps,  parut  d'abord  suspecta  a totis  les  S^ayans.  **) 
A)ais  apres  avoir  lu  PEditioa  que  yenoit  de  donner  Mr.  Pithou, 


*)  Vi  Grotippi  Paradoxa  •*)  Voyez  le  Pere  Vavat- 
, Litter.  Amstel.  1639.  teur. 
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il' ne  resta  aucun  doute  dans  les  esprits.  Le  petit  nombre  .d*ex>^ 
pressions,  que  trouve  a y repiendre  aujouidhui  un  des  plus 
- ingenieux  Critiques,  est  une  iiou velle  preuTe  de  touie  la  purete 
de  Phedre,  . . ^ 

Mr.  Christ  preteud  que  pour  eclaircir- ses  doutes  il  seroit 
necessaire^de  recouiir  aux  Manuscrits , et  de.dcnieler  leitr  age 
aax  traits  de  .PEcriture  et  la  forme  des  Letlres^  J'avoue^  qu^ 
je  ne  vois  pas  a q»ioi  serviroit  un  pareil  Exanieiu  Ces 
nuscrits.  pourroieni  n’etre  pas  aussi  ancieiis  que  rOuvrsge* 
sneme , iis  poarroient.;  paroitre  aussi  audens  -et  ne  pas  Tetre.. 
Car  si.Ton  a pu  imiter  la  diction  Latine  du  Siede  d'Augustq. 
au  point  que  tous  les  S^avans  .6*y  soient  mepris,  pn  a pu 
plus  forte  raison  imiter  le  papier  et  1'ecriture  ancieftne  si  par>^ 
^ faitement  ,>que  tous  les  Connoisseurs  s'y  trompent.  Il  est  plus 
aise  sans  doute  de  contrcfaiie  tous  les  Maiqisprits  du  Vatican, 
que  de  composer  uu  seul,  pocme  digne  de  Vii;gile,  ,de  donuer 
k une  Statui  moderne  le  vernis  des  Antiques,  que  de  sculpler 
comme  Praxiteles..  ^ 

» Jl-y  a dans  Phedre  plusieurs  , traits  qui  denotent. cl^iie.ment 
un  Siecle  poli.  Qui  pourroit  con^evoir  que  d .ns  d<^s  Siedes 
barbares  ou  eut  peinx  si  agreablement  Tindiilerence  pliilospphi- 
que  de  Mdnandre  et  ce  luxe  voluptueux  dont  ou  iTa voic  point 
d'idde?  Ce  que  Phedre  nous  a dit  des  rooeurs-^et  du' genie.de 
Mdnandre  doit,  ce  me  semble,  nous  fdre.xegretter  encore  pliis 
les  Comedies  de  ce  Po€te  Grec.  cet.*‘  * , ^ 
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Vs*  8»  9«  Varie  explicant  viri  docti  hosce  versus.  ^Grorib- 

uius  'sermonem  putat  esse'  ad  Eutychum  , ’a  quo  Phaedrus  pro 
fabulis  petat  manumissionem.  Sed  quaerit  Burmannus:  ,,Vnde 
probaret,  Eutychi  seruum  fuisse  Phaedrum?  certe  ex  toto  Pro- 

I * - 

logo  L.  III,.  apparet , non.  eum  alloqui,  vt  patroniinv,  sed  v.t 
hominem , se  quidem  beatiorem  et  distrUtum  negotiis ; sed 
minime  vt  patronum,  a quo  manu  missus.  Queritur  porro,  sQ 
calirmuiis  a Sejano  oppressum,  quem,  credo  parum  de  seiiio 
fuisse  sollicitum*  * Quare  jam  manumissum  fuisse  Phaedrum^ 
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CHjn?c«nque  fuerit  perouf,'  credibile  est.“  Heusin|;enn  G«o»' 
liouii  sententiae  obstare  contendit  aetatem  PhaediL  Ys.  15.  et  19. 
siginilicatam.  Sed  vide,  quae  mox  notabo.  Biirniannus  lociptt< 
capit  de  aetaie,  ad  senectutem  inclinaiiic  (Vs.  15-);  praeterea 
verba  vs,  16.  auxiiio  locus  est,  viro  docto 'non  de  manumis- 
sione, sed  de  pecunia  videntur  intclli^nda , cujus  piaesidio 
scudcfUtfm  subleuatet,  vt  Virg.  I.  Aen.  358.  auxilium  visu  vo- 
Citt  thesauros  et  argenti  pondus  et  auri,  et  Phaedrus  L.  IV. 
XXIV.  suhtidium  vitae.  Sed  oum  Phaedrus  Vs.  16.  sq.  dicat: 
oKm  senio  dehilem  frustra  ndjuuare  bonitas  nitetur  tua , ex  his 
▼drbis  efhcitur,  Phaedrum  ,tiini,  cum  hunc  Epilogum  scriberet, 
neque  senem  fuisse,  neque  senio  proximum;  adfeoque  languens 
aeuuin  (Vs.  15.)  non  do  senectute,  sed  vita  Phaedri,  a noxio- 
rum insolentiis  pressa  (Vs.  31  ) et  moerore  confecta,  esse  in- 
telligendum.  'Deinde  non  pauca  •iuireniuntur  in  hoc  Epilogo, 
^uae  probare  possint,  locutionem,  auxilio  locus  est,  melius 
capi  de  auxilio  patroni  et  judicis  in^Onti  ferendo;  quam  de 
pecunia  , senectutis  praesidio.  Centies  enim , ipso  obsemant* 
Burmanno,  auxilio  dicuntur  erre 'patroni ,'  et  qui  deprecantur 
pro  aliqUto , vel  etiam  ipsi  judicet.  ' Non  lubet-  autem , h.  iv 
repetere,  quae  supra  di  putauimus  in  Vita 'Phaedri  de  calarni» 
taie  po£tae , in  quam  deductus  erat  odio ‘'Sejani , et  aliorum 
potentum  calumniis,  quos  laeserat  et  offenderat  fabulis  suis; 
item  quae’ de  tempore,  quo  Librum  III,  fabularum  conscripsisse 
vero  simile  est,  nec  non'  de  Eutycho,  cui  dedicauit , notat» 
sunt,  in  lectione  hujus  Epilogi  in  memoriam  reiiocanda.  Suffi- 
ciat obseruatej^  quae  explicando  huic  loco  inseruiunt.  Phaedrus 
nempe  hocce  tempore  calumniis  inimicorum  iterum  c),  etsi 
insons , vt  ait  Vs.  22.  accusatus  et  in  jus  vocatus  fuisse  ride> 
tnr.  Epii.  III.  22.  sq.  30.  sq.  Judice:  veroi  ante  Eutychum 
munus  suum  injudicata  re  obiueiant  (Vs.  24.)  et  actio  pende- 
bat d),  nescio  qua  de  caussa.  Forte  Phaedrus  custodia  teneba- 
tur (L*  III.  IX.  3.  4O  I»  locum  horum  judicum  successerat 
Eiitychus  (v.  24.  S4'.),  ^ui  conjectura  probabili  nunc  praeerat 
judiciis.  Quod  etsi  vero  simile  negant  esse  Burmannus  et  Des- 
billonius  e),  chm  liberti  nomen  gereret  Eutychus;  tamen  quia 

■ — •••'’  ' 

''  c)  Tale  quid  ' jam  factum  d)  Die  Sache  ruheU , tvurds  , 
erat  tempore  Sejani , qui  accu-  nicfit  betrieben. 
sator  erat,  festis  et  judex  Phae-  e)V.  Ej.NotasadL.  IV.  XXV. 
diL  Vide  Vit.  " 24*  (^P- 


Di;  jed  by  Goo^It 


ad  Librum  111.  IV.  V. 


\ • 


427 


liberti  isto  tempore  non  raro  magno  in  honore  erant;  et  EiJ- 
tychus  non  vno  munere  publico  functus  esse  videtur  (Piol.  III. 
5.  7.  Epii.  III.  3.  coli.  Excurs.  I.)  : tion  sine  ratione  suspicor, 
eumdem  e numero  judicum  Piiaedri  fuisse;  id  tiuod  conlirina- 
tur  V.  22.  maxime  v.  26.  sq.  huj.  Epii,  quem  locum  de  reli, 
gione  judiciorum  et  fide  juvisjurandi , quo  se  Ronuini  judices 
aditiiiigebant , interpretandum  ejse,  jam  supra  in  Vita  Phaedri' 
docui,  praeeiinte  Desbillonio.  Atque  etiam  Ilurmnnnns  ex 
hoc  versu  «enset  colligi  ptJsse,  agi  de  judice.  Phaedrus  igitur- 
metiiens , ne  lis  proti altatur,  et  ipse  coram  diiiersis  judicibus 
forte  injustis  et  partium  studio  abre]jlis , et  magistratibus',  qui 
annui  erant , aut  qui  aliquando  vacabant , et  deinde  iterum 
fungebantur  magistratu,  caussam  dicere  *cogatur,  in  hoc  Epi- 
logo  petit  ab  Eutycho ; Patrono  suo  et  judice , vt  auxilio  sit 
leo  periclitanti,  suamqiie  in  eo  operata  ponat,  vt  veniam  im> 
petret.  Jam  antea  promiserat  Eutychus,  se  redditiinini  fabu- 
larum Opusculo  istud  praemium,  i.  e.  Phaedro  aucturi  ea- 
rum, inuidiac  caluraniaeque  vi  oppresso,  non  ^faturum  (V.9.); 
at  vero  nunc  impensius  rog.rt  potita,  vt  stet  pioniissis,  adjun- 
ctis variis  argumentis,  quibus  ostendit,  quam- celeri  opus  sit' 
auxilio  (V.  b — 20.)  Cui  conjecturae  addunt  pondus  verba 
(v.  24-  Tunc  sunt  partes,  fuerunt  aliorum  _ prius , Dein  si- 

miti  gyro  venient  aliorum  vices,  quae  Oesbillonius  praeclare  ita-, 
explicat:  „Tuas  sunt  partes  ia  mea  caussa  judicandi:  alii  jam 
antea  judices  munus  suum  (anuuum  videlicet)  injudicata  re 
obiuemut;  aliique  porro  quasi  in  gyrum  succedent,  nisi  reum 
me  absolui  ac  dimitti  pro  tua  misericordia  diligenter  curaue- 
ris.“  Quae  omnia  si  rite  expendantur,  nescio,  an  assentien- 
'dum  sit  Censori  erudita  f),  qui  in  hocce  Epilogo'  de  calum- 
niis , quibus  premebatur  Phaedrus  , non  de  actione  fqrensi  'agi, 
statuit,  laudant  vs.  32.  cqII.  Prol.  III.  39,  sq.  et  Prol.  IV.  15, 
Vt.  20.  Preces  existimo.  In  >1S.  Rem.  est  preces  exes ; in 
Fith.  praeceps  exis , vnde  Pithoeiis  fecit  preces  existima  , quod 
multae  habent  editiones,  vt  Rigaltii  2.  Ncvelet.  Faber.  Vrtin. 

' Sohefferi  3.  cet.  Sed  existima  nescit,  quo  referat  ilurmannut, 
et  corruptam  esse  vocem  recte  credit:  quare  temenliae  ScLef- 
feri  adhaeret,  qui  legit  existimo,  probante  Guyuto ; vt  sit  for- 
mula confitentis  importuniiaiem  tot  tuarum  precum.  Secuti 
Sanadott.  et  Philipp.  £ corrupta  codiqum  lectione  Gudiut  sex- 


f)  ▼.  Ephemer.  Ghcting.  Utter.  'Zugabe  ann.  1781.  Partic.  53. 
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centies  fecit,  aciiU,  vt  ait  Riirmannut,  et  I>lan<iiente  conjecra- 
ra , sed  dubia  et  fallaci;  quare-  is  iiuii  ausus  fuit,  recipere  in 
contextum,  vt  fecerunt  Gronov.  Maitiar.  Walcli.  Richter,  Le- 
oiiiiard,  Hoogstratan.  Didot.  OfTondunt  praeterea  aures  junctae 
voces  preces  serxceniies  syllabis  aspciis  , e tot  j et  « confrago- 
sis t ‘ prec»  /excentirr  denique  esset  hominis  indignantis,  non 
aimpliciter  rogantis,  obseruante  Bentlejo,  qui  hinc,  quamquam 
sine  vfU  veri  specio,  exsculpit : -atu/tuin  admonere  tibr  preces  ( 
est ■,  £utyche , Procliuir  vitro  cum  sis  misericordiae,  cf.  Gud.  et 
Bnrmann.  it.  V.  L.  ad  vs.  at.  Cum  in  Cod.  Pilh.  legatur  1 

praecepsexis , Desbillonius  credit,  inde  eruendum  esse,  perspe-  | 

aceris,  hoc  sensu:  ipse  perspexeris,  me  stulte'  facere,  quod  , 

preces  tibi  admoueam  , cum  sis  spon  e misericors.  Cuningha- 
mus  suspic.nur , Phaedrum  scripsisse:  Stultum  admovere  est  tibi 
preces  enixius.  Sed  praestat  retinere  lectionem  SchciTeiiauam, 

' receptam  a plurimis. 

\ 

Vs.  24.  *q.  Cl.  Brotier.  tesutur,  in  MSS.  Pilh.  et  Rem. 
legi:  Tuae  sunt  partts , fuerunt  aliorum  dein  simili  gyro  venient 
alicrutn  prius  vices.  Fide  Nevcleli  hi  versus  in  MS.  Pith.  ita 
exhibentur : Tuae  'sunt  partes  fuerunt  aliorum  dein  : Simili  gyro 
'venient  aliorum  prius  vices.  Contra  Gudius  in  suo,  i.  e.’  Pithoei 
Codice,  rhemorat  inueniri:  Tuae  sunt  partes,  fuerunt  aliorum, 

'dein  simili  gyro  Venient  aliorum  vices  , omisso  Tw  prius.  Quae 
scripturae  et  uiteipiiuctionis  diuersitas  iu  eodem  Codice  in  hoo 
Opel  e saepius  notata  est.  Dolendura,  viros  doctos,  qui  libros 
scriptos  inspexerunt,  non  accurate  indicasse,  quae  sint  a manu 
prima , quae  a secunda.  Pitiioeus  eniend ^uit : Tuae  prius  sunt 
partes,  aliorum  dein:  Simili  gyro  venient^  aliorum  vices.  Ita 
Neveletus-  Alii  teiitarunt  alia.  , Burmanniis  ex  antiquorum 
Codicorum  vestigiis,  vetlel:  Tuae  nunc  (Gudius  et  Bentlejus 
Tuae  sunt)  partes  , fuerunt  aliorum  (Bentlejus  yuer-ant  illorum; 
Gvtdixi»  fuerunt  aliorum)  prius,  Dein  simili  gyro  venient  alborum 
^ vices.  (Sic  etiam  Bentlej.  et  Gud.)  J.  F.  Gronov.  edidit : Tuae 
siint  paries , fuerunt  aliorum,  dein  S.  g.  v,  a v,  Hoogstratan.  et 
Maittarius  Gudio  obtecuti,  dederunt  : Tuae  sunt  partes , fuerunt 
aliorum  prius , Dein  s.  g.  v.  a,  v.  quam  lectionem  reliquis  an- 
teferendam duxi.  Sic  fere  Brotier.  Bipontini  Editores;  Dei- 
billonius,  nisi  ^iiod  hi  habeant,  fuerant  aliorum  prius.  Alii, 
vt  constaret  metri  ratio,  addiderunt,  stmilique  gyro,  vt  Bur- 
mannus,  in  cujus  Edit,  majori  legitur:  Tuae  prius  sunt  partes, 

• aliarum  iein;  Simitique  gyro  v,  a,  Cai  parent  alu.  Neo 
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defuexirnty  qui  hosce  versus  vel  expungerent,  vel,  vt  PhiUp- 
piis,  abjicerent  tantum  Versum  25.  retento  24.  Perperam.  cZio» 

. rum.  Quia  brs  aliorum  occurrit,  Bentlcjiis  p«ius  mittat  ia  i7/o- 
ruiH ; quod  repudiat  Barmannus  y nam  illorum  certos  homines^ 
quorum  mentio  jam  faQta  est,  respiceret,  quae  hic  nulla  est; 
aliordtm  vero  est  inde  Hnite , qtioruractinque , diuersorum  a 

4 * 

'prius  xnemoratis.  Nec  desunt  exempla,  vbi  bis  terue  aiiut  de 
diuersis  repetitur,  vt  Justin.  XII.  8*  v.^Burm,  - -m 

sensu  Vs.  24.  sqq.  dictum  est  supra  in  Notis  coli, 
hoc  Exc.  init.  Alii  tamen  aliter.  Gronov.  et  Hoogstratan,  ca- 
piunt de  Opusculo  fabularum  Phaedri,  quibus  accedit  Brotier. 
scribens  p.  14^.  „Tunc  partes  erant' Eutychi , cui  Phaedrus 
tertiurn  tabularum  librum  dicauerat.  Prius  fuerant  aliorum 
panes  , qui  prioribus  duobus  libris  erant  patrocinati.  Deinde 
venere  aliorum  vices ,,  Particulonis  et  Philvi»  qui  in  duobus 
posterioribus  libris  celebrantur.**  Sed  .haec^sunt'  contra  men- 
tem poetae.  Rectius  suspioatur<  Bentlejus , 'agi  hic  de  judici- 
bus, probante  Burmanno  ,\qui  tamen'  vellet  ^explicuisset  Bent- 
lejus,  quomodo  vices  illae  judicum  rc  >eniTent , et  an  non  e ‘ 
versibus  memoratis  colligi  possit  , saepius  ^fuisf e accusatum 
Phaedrum,  vel  certe  metuisse  ne  - coram. diuersis  judicibus  et 
magistralibus  caussam  dicere 'cogeretur.  Certe  hic  ei  aliquid 
latere  videtur.  Ipse  vero  censet,  nec  Eutychum , nec  Particq- 
Ionem  judiciis  praefuisse , qui.l  libertorum  'nomina  gerant  : 
Virum  aliquem  hic  intelHgi,  qui  annuum  et  insigne  munus 
Romae  obierit,  vnde  quasi  in  orbem  ad  alios  quotannis  deuol- 
unbaiuv;  nomini  vero  ejus  pepercisse,  pe  in  inuidiam  addu- 
ceret supplex  Phaedrus,  qui /abulis  tot  Romanorum  principes 
olTenderau  ,Gum  his  comparabis  coiijecturam  uostram,  initio 
Excursus  XII.  propositam.  ' . : 


Excursus  XIII. 

* • ' ' 

A d P r ol  o g u m L i b % r .IV.. 


* Vs.  4*  Talis  est  tituli  appetens»  J.  F.  Gronouius  et  Vrsinut 
mallent  tituli  auidus,  i. ' e.  ejusdem  laudis,  nempe  ^ fabulis 
scribendis,  eupidus : quae  ledtio  non  displibet  Otiverringio  et 
Brotierio.  Cf.  Notas  nostras  ad  vocem  tituli,  Burmaniius  ae- 
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I 

qiie  facile  atqne  auidut  est  legi  posie  putat,  cupidus  fst‘, 
majori  specie.  Meursius  fecit  tituli  diligens,  vt  per  titulum  ia* 
tellia.rt  titulum  poiitue.  Sed  obserqat  Burinanntis  , suppe:ere 
quidem  exempla,  quibus  diligens  artit,  et  similium  dicatur, 
quae  quotidie  quis  diligenter  exercet,  vt  diligens  antiquitatis 
apud  S)sn.'  N.  Q.  VI.  12.  sed  quomodo  qui»  pos.sit  tiiuliim  dili* 
genter .exercere , aut  versaie,  non  videt;  ni. i forte  tituli  dili- 
gens tfebeut  sumi  pro  diligens  titulum,  vt  praemetuens  doli  L. I. 
Fk  £Vi.  et  similia.  Studii  diligens,  quod  Giidius  per  longas 
am^gei  circumducta  conjectura  et  contra  Codicis  aucmritatem 
reponit,  Burmanno  languidius  et  minus  elegans  videtur.  Ne- 
que ciedit,  si  studii  scripsisset  Phaedrus,  facile  librario  in 
mentem  veni-se , tituli  supponere,  aut  glossatori , ita  explicare. 
Strenue  tamen  lectionem  Gudii  tuentur  ili.  de  Schirach,  et 
Leonbardus,  quan)  Bipontini  et  cl.  Jakob  receperunt  in  tex- 
tura. V\  alchiiis  legit : A'uin  si  quis  talis  etiam  esset  styli  dili- 
gens, vocem  tituli,  quae  est  in  M3S.  rejiciens,  quam  conjectu- 
ram , vt  violentam  et  metro  repugnantem  , rejicit  Ueumannus 
in  N.  B.  F.  37.  p.  611.  Johnsoniui;  A’am  si  quis  talis  etiam 
studioli  est  amans , sed  non  docuit , vnde  hanc  vocem  , Lauo  / 
incognitam , depromserit.  Bentlejiis:  Nam  si  quis  talis  etiam 
tituli  est  aemulus',  Barth.  Ad^v.  XXX.  23.  et  Ablegm.  Crit.  L. 
II.  C.  23,  Nanr~si  quis  talis  etiam 'est  tituli  honor;  Heinsius: 
Nam  si  quis  talis  est  etiam  tituli  locus.  Sed  de  varis  hisce 
conjecturis  egregie  Burmannus : „qiiae  omnes  poscent  defendi, 
sed  quarum  nulla  a 'Phaedro  profectam  esse  vocem,  quam  ad- 
jiciunt viri  docti,  confirmare  pro  certo  potest.** 

Vs.  5.  Haesi  diu  in  hoc  loco:  nam  responderi  poterit,  si 
tu  editis  quibusdam  fabulis,  Phaedre,  cessas  dehinc  a scribendo, 
facile  diuinare  poterit  alius,  quid  tu  omiseris,  vacuam  enim 
tradis  prouinciam  sequentibus,  ex  qua  possunt  arripere,  quod 
placet.  Sed  puto  hoc  Phaedrum  velle , ce  plurimas  jam  fabu- 
las, et  vt  credo,  maximam  partem  in  hoc  composuisse,  vt 
sui  temporis  homines,  sub  bestiarum  personis,  describeret  in- 
telligentibtis  : non  tamen  exhausisse  materiem  , cujus  magnam 
copiam  dabat  malignitas  et  diritas  temporum:  et  hinc,  si  alius 
vellet  relictas  a te  paitcs  suscipere,  ille  quidem  Aesopeas  quas- 
dam, fabulas,  sed  quae  non  certos  homines  et  eorum  mores 
exprimerent,  sed  in  genere  tantuin  vitia  quaedam  hominum 
notarent,  vt  moris  erat  in  noua  comoedia,  datet:  sed  sub 
quibus  non  lateret  ille  aculeus ,quia  forte  non  idem  sentiret 
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de  iieculo  ruo,  aiit  de-  Romanae  reipiiblieae  admi^irtratioaa, 
et  potentibuf  in  ea  viris ; ideoqiie  non  possit  ille  diuinare , an 
hoc  vel  illud  vitiuAi , in  hoc  vel  illo  homine , omiserit  Phae» 
drut,  qui  nec  ipsas  jam  editas  Phaedri  fabulas  intelliget:  et 
hinc  forte  vel  idem  famae  traderet,  omissum  credens,  vel  non 
eo  colore  scribendi,  nec  ea  animi  affectione,  qua  vsus*  erat 
Phaedrus,  fabulas  proderet.  ' Bitrmann. 

Vs.  7.  Animi  cogitatio.  -Heinsius  legi  vult  animo ; sed 
Bentlejiis  hunc  et  sequentem  versum  ita  jubet  constitui:  Sua  , 
euitfue  cum  sit  animi  conscientia  Dolorque  propriut.  „Phaedrus 
enim , inquit , rationem  reddit , cur  alius  quinis,  qui  post  eum 
fabulas  scribere  velit,  non  in  easdem  incidet,  quas  ipse  in 
animo'  habebat;  quia  auctor  sua  animi  conscientia,  proprio,  do- 
lore motus,  ad  fabulas  scribendas  accessit  Prol.  III.  36.  471. 

Cum  igitur  sua  cuique  mens  sic,  suus  cuiqne  dolor,  sua  cala» 
miiatis  sors;  dtio  homines  numquam  easdem  fabulas  scribendas 
sibi  deligent.  Animi  conscientiam  piaeter  alios  mullos  Noster 
habet  Prol.  III.  47.“  Cui  quidem  emendationi,  ex  mente  Bur- 
manni , magna  species  adderetur,  si  ita  capiamus,  vc  cepit 
idem  vir  doctus.  Vid.  hunc  £xcurs.  ad  vs.  5.  quia  injuria, 
qua  a Phaedrus  se  affectum  saepe  indicat , non  ita  penetrat 
animum  alieni  hominis,  vt  ille  in  fabellas  affectus  illos  trans-  ' 
fene  possit:  alite^  animatus  scriberet  Phaedrns  , eumdem  ho- 
mifiein  sub  larua  fabulae  traducturus,  aliter  otiosus  spectator, 
sed  nihil  passus.  :$ed  animi  cogitatio  tamen  retineri,  hoc  etiam  ' 
sensu , posse  censet  vir  doctus , cum  idem  fere  possit  expri» 
mere,  quod  fientleji  conscientia,  quod  exemplis' Armare  studet. 

I Mihi  quidem  durum  videtur  tc  cogitatio  mutare  in  conscientia 
et  cum  lectio  vulgata  apta  sit  ad  sensum,  emendatio  Bentleji 
non  est  admittenda.  ' ' 

Vs.  14*  JSlune  vaciue  perleges.  Teste  Brotierio  in  MSS. 
Pith.  et  Rem.  legitur:  dum  variae  vel  varie-  perleges,  turbato 
metro:  pro  quo  jam  olim  Pitboeus  ex  ingenio  edidit,  dum  va- 
eiue  perleges.  Vid.  Gud.  Pithoeiim  deinde  virorum  doctorum 
non  pauci  secuti  sunt.  To  varie  enim  ex  compendio,  vel  mala 
tcriptnra  natum  esse  videtur.  Vid.  Burm,  Etsi  enim  Gydiua 
..  et  cl.  SchQiziiis  erit,  in  Ph.  Obs.  p.  g.  varie  perlegere  tuerr 
student;  atque  etiam  Rigaltisna  I.  -Neveletana , Hanouiensis 
1603.  nec  non  Editt.  Fabii  et  Hoogstrst.  exhibent  varie;  recte 
tamen  Biirmannus,  varie  perlegere  neque  Latine  dici,  nequo 
sensum  aptum  habere,  statuit.  Certe  fatendam,  sensum , quo 
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capiunt  viri  docti "ro  varie,  nimis  esse  quaesitum  Oudiai 
aiiicm  post  dum , quod  Explicat  dummodo^  jubet  rescribi 
idquo  metri  caussa,  quod  hic  positura  opponatur 

maligno  obtrectatori.  Sic,  praeter  alios,  legunt  Danet.  Hoog. 
sirniau,  Didot.  in  Edit,  stereotypa , qui  duin  tu  varie  perlege*  ' 
ediderunt.  Contra  alii  dum  retineri  posse  negant , cum  nexura 
luxet,  vel  amoue.it  hinc;  hinc  varie  mutant.  Vrsinus  raalle^ 
nunc  vaciue,  cui  ego  parui;  cl.  Tzschucke,  post  Giiyetara,  Lal- 
lemant.  alios,  tu  vaciue',  Bipontiiii  satis  audacter  tu  dumtaxat { 
Bentlejiis,  cum  vacarit  perleges,  cui  lectioni  fauet  ProL  III.  B. 
Secutus  ill.  de  Schirach  Clav.  v.  vaciue;  Desbillonius  etiam 
excogitauerat,  dum  tu  rite,  quod  non  jnultura  a vetere  scriptura 
dilTeire  ait.  Alii' quibus  ro  vaciue  insuetum  et  inauditum  vide» 
tur,  tentauere  alia.  Cuiiinghamus  conjicit,  dum  feriae  erunt, 
perleges.  Praeiuerat  Richterus , legens  in  specimine  erit.  p.  67. 
Paruum,  dum  feriae,  libellum  perleges,  vel.  Quarum,  dum  fe- 
ritu,  l.  at  obseruat  Burmannus : „si  ita  licet  conjicere,  nulla 
nos  vmquam  morabitur  dillicultas.“  Postea  Richterus  edidit, 
dum  vaciue  perleges.  J.  F.  Gronov.  et  Hoogstrat.  in  Edit.  ann. 
ryii.  mallent  vaciuus  t aures  vaciuas  dixit  Plaut.  Prol.  Casin. 
Harius:  dum  tu  valide  perleges,  quod  quo  sensu  et  quam  ele» 
ganter  dicatur,  ignorat  Burmannus,  nisi  pro  valde  capiamus, 
vt  saepe  alibi;  sed  nec  sic  placet;  Cl.  Schiitzias  1.  c.  Quartum 
libellum  dum  varie  perlegis,  hoc  sensu:  quoniam  lacent  tibi 
fabulae,  plures  elTero,  dum  tu  priores  lustras  animo;  J.  Gro» 
nov.  Quartum  libellum  ductum  varie  perleges,  sed  quaerit  Bur* 
mannus : ,,an  quartus  libellus  magis  varie  ductus  est  reliquis  7 ‘ 
aut , an  aures  capere  possunt  tres  voces , in  litteram  mugien» 
tem  iiKuaui  sono’ exeuntes  7 praeterea,  an  vt  ducere  varias  ma» 
terias , ceram , latum  , immo  carmen  , obuium  est  apud  scripto» 
res  veteres  , ita  ducere  libellum  occurrit  alibi.**  Cl.  Brotier. 
hunc  locum  ita  constituit:  Tu  dum  Variae  perleges,  miratur» 
que  neminem  deprehendisse  veram  lectionem,  latitantem  iit 
MS.  Pilh.  in  quo  est,  dum  variae  perleges,  ,,Hic  agitur,  inquit,  . 
de  Particulonis  villa,  quae  erat  Variae,  nunc  Vieovaro,  in  ripa 
dextra  Anienis,  nunc  Teverone,  agroque  Tiburtino,  la  Canu 


*)  Ita 'explicat  Gudiiis:  Qua-  ex  floribus,  omnia  libans,  sie 
rum  libellum  dfimniodo  tu,  vt  verba  mea  tuas  in  chartas  trana» 
floaculoa  apicula,  late  et  varie  feres, 
perlegens,  nunc  his  , nunc  illis' 
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pagnt  dt  Tivoli,  »ia  Valeria.  Proxima  fuit  Horatii  villa,  qui 
et  Variam  memorat  L.  I.  Ep.  XIV.  i.  sqq.  Gratum  erit  virii 
eraditis  locum  hunc  Phaedri  tamdiu  deploratum , tam  facile, 
tam  certe  fuisse  sanatum.**  Quae  emendatio,  auide  recepta  a 
Desbillonio,  etsi  non  penitus  repudianda  videtur;  vid.  Ephem. 
Gotting.  littet.  ann.  1784*  Pertic.  6.  7.  ego  tamen  nondum  pos« 
sura  induci  vt  recipiam. 

Totus  hic  locus  a vs.  10  — quomodo  ab  insignioribus 
Criticis  constitutas  sit,  nunc  placet  subjungere.  Buimannus: 
Quare  Particiilo,  quoniam  caperis  fabulis, 

^(Quas  Aesbpeas,  non  Aesopi  nomino, 

' Qui  pancas  ostendit,  ego  plures  dissero,  / 

Vsus  vetusto  genere , sed  rebus  nouis) 

Harum  libellum  dein  vaciue  perlege. 

Bentlejus : 

Quare  Particulo , quoniam  caperis  fabulis, 

(Quas  Aesopeas,  non  Aesopi,  nomino: 

Quia  paucas  ille  ostendit,  ego  plures  fero;  ' 

Vsus  vetusto  genere,  sed  rebus  nouis)  / 

Quintum  libellam,  cum  vacarit,  perleges. 

Brotierius : ■ - . 

Quare  P.  q.  c.  f. , t.  . 

Quas  Aesopeas,  non  A.  n. 

, Quasi  paucas  ostenderit,  ego  plutr^  dissero, 

Vsus  vetusto  genere,  sed  rebus  nouis.  ■ 

Quartum  libellum  tu  dum  Variae  perleges. 

Hunc  cet. 

Desbillonius : * 

Quare  P.  q.  c.  f.  , ' - 

Quas  A.  n.  A.  n.  ' 

(Nam  is  paucas  ostendit,  e.  p.  d.  1 _ 

V.  V.  g.  s.  r.  n.)  ' 

Quintum  libellum  dum  tu  Vaisae  perleges. 

Hunc  cet. 

Vs.  18.  Vettras  in  charta*  verba  trantfertit  mea.  Haec  om« 
nes  interpretas  praeterierunt,  et  certe  quod  ad  verba  attinet 
clarissima  sunt.  Sed  quia  magnam  lucem  praebent  praeceden» 
tibus,  accuratius  excutienda  sunt.  Gallicus  interpres  cepit,  ac 
ai  Particulo  ipsa  Phaedri  v»ba  saepe  in  tua  scripta  transtulerit, 
de  vout  tervir  de  quelque*  unes  de  met  parolet  dant  vot  deritt  i 
sed  tam  doctam  fuisse  Paiucolonem  et  ejus  similes  quia  pro* 

Pars  II.  . 23  ^ 
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b«t  7 Forte  aliquis  crederet,  ipsos  fabulas  'Phaedri  sibi  ad  vTOiri 
descripsisse  in  chartas , aut  membranas , vt'  quotidie  legere 
possent.  Sed  quis  credat,  Particulo.iem , aut  similes  ejus,  li- 
bellos Phaedri  transscripsisse  sua  manu?  cum,  si  editi  forent, 
librariorum  opera  possent  eos  consequi.  (Leuia  sane  haec  et  ^ 
nullius  momenti  putanda.  Schw ) ■ Quare  hanc  .praefationem 
non,  vtBentlejus,  licet  primo  loco  potitam,  vltimam  tamen 
‘ scriptam  esse , vt  fere  hodie  absolutis  libris  solemus , fingere 
nobis 'debemus.  Sed  credo  Phaedrum  singulas,  vt  ipsi  nasce- 
bantur, fabulas  recitasse  inter  amicos,  super  cocnam,  in  cir- 
culis, aut  aliis  in  conuedtibus , quas  illi,  qnia  breues  erant,  et 
tangebant  ejus  temporis  mores  et  homines,  in  codicillos,  suos 
et  pugillares  libellos  transscribebant  t et  hinc  jam  ratio  emen- 
dationis meae  apparet,  cur  v.  14.  dein,  vel  deinde  scripserim; 
nimirum  tum  vaciue  perleges,  cum  omnes  illae  fabellae  in 
vnum  libellum  fuerint  conjectae.  Nunc  interim  sibi  gratula- 
tur, quod  ex  recitantis  ore  exciperent  quasdam,  et  judicarent 
dignas,  quae  seruarentur,  et  deinde  iii  libruip  colligerentur, 
ad  posterorum  etiam  vsum.  Vide  et  jjifra  £ptl.  IV.  i.  in 
poetae  verbis  ad  Particulonem , vbL  verbo  loqui  vtitur,  vt  et' 
mox:  Hoc  ne  locutus  sine  mercedt  existimer.  Burmannus,  qui 
ad  h.  1.  erudite  docet,  eodem  'fato  nata  esse  multa  Martialis 
Epigrammata.  ^Sed  vide  Notas  ad  h.  v.  1 r 

Vs.  so.  In  Codd.  MSS  Pith.  et  Rem.  it,  in  nonnullis  Editt. 
vt  Rigaltii  2.  legitur , in  litterarum  plautum  ire  desidero.  Quod 
quia  Scioppio  obscurum  videbatur,  et  quia  huic  omnino  loco  > 
maculam  inesse  putabat,  legebat  , inlitteratum  plausum  cur, 

• vel  non  desidero,  vt  dicat  Phaedrus:  tu  modo  et  tui'^ similes 
viri  docti  meas  fabulas  laudetis ; ab  illiteracorum  hominum 
cauea  plaudi  mihi,  nihil  moror;  seu  indoctorum  hominum 
plausus  nihili  facio.  Haec  lectio  suffragia  tulit  Fabri,  (qui  vul- 
gatam metro  repugnare  recte  putabat,  eisi  eadem  illa  in  ejus 
editione  legatur)  Rigaltii,  Schefferi , Heinsii, '(qui  tamen  mal- 
let nec  desiderem)  Freinsliemii,  leuiter  mutantis  in  banc  for- 
mam, Inlitteratum  plausum  nec  desidero,  cui  accedunt  Sipon- 
tini; Desbillonii,  qui  edidit  cur  desidero.  Id  enim  censet  pro- 
pius accedere  ad  vetdrcm  scripturam,  et  sic  viuidiorem  oratio- 
nem edici.  Gudio  vulgata  sanS  et  pulchra' videntur , taisi  quod 
legendum  putet,  in  litterarum  ire  plaUsum  desidero,  quam  qui- 
dem lectionem  exemplis  firmare  studet,  quorum  vim  probandi 
infringere  allaborat  Surmannus,  statuens Gudii  lectionem  neo 
/ ■ 
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-.ircrsui,  nec  ♦'sensui  satisfacere^:  cogi  enim  • virum  doctum  , iV« 
tvltima  producta  propter  ‘ litteras  pl  sequentes  pronuntiare;  de- 
inde sensum , si  non  diuersum  p certe  admodum  ambiguum 
exire:  nam  ire  in  plausum  esse  idem  quod  plaudere ^ vel  plau- 
sum incipere;  sic  ergo  Phaedrum  dicere ^'se  sibi  nolle  applau- 
' dere.  Etiam  Desbilioniivs  credit^  ire  in  plausum  nil  aliud  signi- 
ficare posse,  ac.  plaudere.  Sed  cl.  Scliiitzius  inter  alia  muka 
affert  locum  Senecae  de  Benef.  I.  la.  munera  non  tam  pretio^Op 
quam  rara  et  exquisita  sint  p quae  etiam  apud  diuitem  sui  locum 
faciant  : sicut'  gregalia  quoque  potria,  etiqm  post  paucos  dies ^ itura 
in  fastidium  f delectant,  si  prouenere  maturius  z ex  quo  loco 
probat  vir  doctus,  ire  in  fastidium , idem  esse,  Htque'  fastidio 
^ haberi : passiuam  Vim  eam  habere  dictionem , ita  vt  simili 
modo.  £n.  plausum  ire  explicari  possit  per  laudari , ^vel  plausu 
excipi.  Atque  etiam  Quinctilianum  ^L.  II.  ' J,  * O»  C.  lO*  vti 
phrasi  in  corpus  ire , quod  idem  esse  cum  Phaedri  corpus  facere 
L.  III.  VII.  i.  e.  corpus  consequi;  posse  igitur  m plausum  ire 
Tsurpari,  vt  plausum consequi,' q.^amqjiiam  ad  insolentes  di- 
ctiones referri  debeat.  Etsi  vero  Vir  doctus  .cura  Gudio  vul- 
gatam  lectionem  tuetur,  tamen  hujus  conjecturam  de  conuer- 
tendo  verborum  positu  non  modo  necessariam sed  ne  proba- 
bilem quidem  judicat.  Non  enim,  vt 'credat,  potest  addiuii, 
Phaedrum  aut  tam  diligentem  in  versibus  fundendis  fuisse^ 
aut  illam  producendi  rationem  , ob  sequentem  in  altero  voca- 
bulo mutam  cum  liquida,  perpetuo  valere'.  Itnque  'in  Phaedro 
reperiri  loca  contendit,  in  quibus  non  quamlibet  syllabam  ad. 
Grammaticorum  regulas  examinare  vult , vt  L,  III.  II,  4.  Sed 
siqiiid  mutandum,  potius  mallet  legere,^  in  litterarum  plausum 
ire  ego  ^isidero.  Ego  habeo  persuasum  PJiaedrum  scripsisse, 
■ In  litterarum  ire  plausum  desidero,  vt  conjecerat  Gudius.  Eoca 
enim,  a cl.  Schutzio  pcoducta  , docent,  ire  in  plausum  signi- 
iicare  posse,  plausu  excipi,  vel  etiam  plausum  consequi.  De- 
inde secunda  syllabji  in  ire , ob  litteras  pl  sequentes  recte  pro- 
ducitur, quod  factum  a poetis  saepissime,  etsi  non  semper» 
Nihilo  vero  secius  in  , emendatione  Scio^pii  et  Freinsheinii 
acquiesco,  cum  plurimorum  Criiicorum « suffragiis  comprobata 
.sit.  Receperunt  tamen  Gudii^  emendationem  Schefferus,  IVIait- 
tar.  Hoogstratan.  in  Edit.  an.  1701*  Didot.  Brotierius,  qi.i  hunc 
se  locum  e Codd.  MSS.  resiiluisse  gloriatur.  Jam  olim  edam 
Rittershusius  et  MeursiuS'Codicum  lectionem"  tuebantur,  hoc 
sensu ; «pprobatipnem  litteratorum  homJmum  promereri  cupio. 


I • 


Digitized  byGoogIe 


4j6  . Excursus 

Riealtio,  legenti  illiteratum  , ire  desidero  est,  ahire,  facessere,  ^ 
oulere  jubeo,  quae  interpretatio  parum  se  probat  Freinsheniio,' 
cujus  et  Leonhardi  Notae  inspiciendae.  Buchnero  quartum 
pedem  in  vulgata  trochaeum  esse  arguenti  placet,  m litterarum 
plausum  ire  desidero,  vel  exdesidero , quae  conjecturae  admo- 
dum  durae  parum  placent  Freinshemib,  legenti,  vt  supra  di- 
ctum est,  in.  litteratum  plausum  nec  desidero;  quam  lectionem 
Codicibus  ? metro  pt  sensui  accommodatam  esse  puUt  cl. 
Tsicbueke.’ 

1 ' 

» *<  ^ ^ ■ T ■ ‘ ' 

' -Excursus  XIV. 

Ad  L i b r u-m  IV.  F a b u 1 a I. 


Vs/4.  Galli.  Cybebes,/.  Matris  Deum  sacerdotea,  vanu 
nominibus  appellantur,  Curetes,  Corybantes  MtjrgayJeTa»  a. 

MjjvKyuPTou  habet  Aesopus.  Vid.  F.  «4».)  et  h.  1.  Gedli,  a 
Gallo,  Galatiae  flumine,  (cujus  hausta  aqua  vertebantur  in  fu. 
rorem’,  atque  ad  tibiae  cantum  testa  se^ castrabant.  Ooid.  Fast. 

IV  36«-  «qq-  ^y^**"*-  P-  9®®-) 

'ita' nominati,  teste  Plinio  II..N.  L.  V.  C.  3»-  Flumina  sunt  in 
ea  praeter  jam- dicta,  Sangarium  et  Gallus,  a quo  nomen  traxere 
Matris  .Deum  sacerdotes.  Exsectis  testiculis  Matri  Deum  ser- 
uire  solebant,  quod  confirmat  Alexander  ab  Alexandro  G.  D. 
L IV.  C.  17.  p.  «>•’  *°78*  Tiraquelli : Constat  autem  Sa. 

eerdotes  matris  Deum  samia  testa  si^i  virilia  amputare.  Cum  his 
plane  conueniunt , quae  narrat  Plinius  H.  N.  L.  XXXV.  C.  iS. 
Samia  testa  matris  Deum  sacerdotes,  qui  Galli  vocantur,  virili, 
tatem  amputant.  Inde  semiuiri,  spadones  aC  semimares  vocati. 
‘Minuo.  Fel.  Octav.  p.  74-  (P-  23-  Ouzel.)  Prudentius  Peristeph. 
X ^ 199-  Ptt  rnulta  Matri  sacra  plorandus  spado,  Ovid.  Fast. 
IV'  iiunt  Semimares.  Ostendit  caussam  hujus  ' euirationis 
Lactantius  I.  C.  17.  Deum  mater  et' amauit  formosum  adolescen. 
‘tem  et  eumdem  cum  pellice  deprehensum  exsectis  virilibus  serniui. 
rum  reddidit,  et  ideo  nunc  sacra  ejuf  a Gallis  sacerdotibus  cele. 
'lirantur.  Vid.  Rittershus.  Comment.  in  Oppiani  Cyn.  III.  p. 
111.  Hartman.  De  Cybeles  sacris  et  Gallis  multa  congessero 
liolinUs  in  Ant.  Rom.  L.  II.  C.  4.  Salmas.  ad  pertuli,  de 


L.3..ized  by  Coogie 


437 


ad  Librum  111.  tV. 

pallio  p.  90&.  Cudius  in  NoL  ad  h.  I.  inprimis  Elmenhorst, 
in  CominentaT.  ad  Minue.  Fel.  p.  Ouzelius  denique  in 

Animadvera.  ad  Minuo.  Fel.  p.  97.  tq. 


Excursus  XV. 


A d 


b r u m IV.  - F a i u 1 


I. 


Va.  12.  15.  MSS.  Pith.  Rern.  habent:  Joculare  tihi  videtur, 
et  tane  leue.  Vid.  Brotier.  Ita  F.ditt.  Rittershusii  et  Neveleli } 
aic  etiam  Vrainus,  nisi  quod  post  Uue  signum  interrogandi 
• ponat.  Walchius  interpungit : Joculare  tUn  videtur  et  tane  Uue, 
Dum,  nihil  habemus  majui , calamo  ludimuf,  Sed  Cla,udius  Ciui. 
lis,  seu  Withoilua  in  Misc.  Obs.  Nov.  T.  I.  p.  126.  conjicit: 
joculare,  vti  videtur,  et  sane  leue.  Putat  enim,  joculare  et  leuo 
manifesto  cohaesisse  j at  locum  , cum  nimis  abruptum  sit  ini- 
tium , satis  adhuc  residuam  dithciillatem  commonstrare.  Nam 
requireretur  in  hac  lectione  paullo  ante  vocabulum  £ety.rix.ov , 
qued  ad  epitheton  joculare  respiceret.  Cui  incommodo  Schef- 
ferus  succurrere  voluit,  conjiciens:  Joculare  hoc,  vel  jocular'  oc 
tibi  videtur.  Secuti  non  pauci,  etiam  Bcntlejiis.  Sed  aeque 
durum  videtur  Burnianno , hoc  dicere,  vbi  nihil  vel  praecedit, 
vel  postea  additur.  Si  genus  scribendi , vel  simile  quid  ades- 
set, foret  tolerabile,  sed  hoc  omisso  tm  genus  ei  non  placet, 
et  intelligere , durior  et  insolemioi  esset  ellipsis.  Ilinc  ex 
Ueinsii  et  SchefTeri  cmendatipnibiis  hanc  conllauerat : Joculares 
tibi  videmur,  et  sane  leui.  Dum  nihil  habemus  majus,  calamo 
ludimus.  Sed  quia  Bentlcj.  joculare  tantum  de  rebus , non  per- 
sonis , dici  contendebat  *) , Heinsii  vestigia  premens  legebat  : 
Joculares  tibi  videntur,  (et  sane  leui,  D.  n.  h.  m.  c.  l.)  Sed  • 
diligenter  intuere  has  uenias}  vt  joculares  neniae  dicantur  , vt 
viles  neniae  Prol.  L.  III.  lo.  Cl.  Tzschucke  leui  mutatione  legi 
posse  existimat,  joculari  videmur.  Varia  quoque  conjiciunt 
Cuninghamns  et  Tollius,  de  quibus  v.  F.  111.  Phaedri  p.  138-'' 
171.  Quibus  conjecturis  omnibus  non  opus  est,  si  hi  versus 


Ita  etiam  statuit  Witho-  I4.  II.  Epii.  g.  fin.  Hor.  I. 
fius  1.  c.  laudans  Sidon.  Apoll.  Sat.  1.  23. 
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« * , 
ponuntur  post  fabniaiti  de  ^Gallis , et  ro  joculare  ad  eamdem 

referatur.''  Vid.  cjuae  notata  sunt  sub  initium  dictae  fabulae.  - 
Meursius  mutaiiit  versuinn  ordinem  sic:  Dum  nihil  cet.  Jocu- 
lare cet.  Sed  cet.  At  ill.  de  Scliirach  nil  censet  mtitandum 
in  lectione  Codd.  MSS.  *)  Joculare  enim  absolute  positum  sub- 
indicare,  ejuod  facile  intelligi  possit,  cum  breui  parenthesi 
interjecta  addat,  has  nenias. 

Vs,  19.  Kittershiis.  Kigalt.  Brotier.  h.  1.  explicant  ex  Plinii 
dicto  L.  JI.  £p.  20.*  assem  para  et  accipe  auream  fabulam.  Hac 
inclinat  etiam  Praschius.  Hos  nodiani  in  scirpo  «jaiaerere,  con- 
tendit ill,  de  Schirach  **),  Schefferus,  Gronov.  Harius  interpre- 
tamur, frustia,  i.  e.  sine  gratia  (Dank)-,  de  quo  plura  dabunt 
Not.  SclieiTeri ; fiurinannus  sine  vlilitate,  fructu,  praemio,  se- 
cutus ducem  flrouLlMis.  ad  Prop.  IV.  EI.  VII.  33.  vbi  nulla  1 
mercede  est,  vnde  nihil  vtilitatis  ad  te  rediturum  erat.  Laudat 
etiam  praeter  alia,  Piin.  I.  Ep.  7.  vt  videar  mihi  hac  sola  mer- 
cede posse  corrumpi.  Faber  Phaedrum  dicere  ait,  hoc  praemii 
sese  lectori  suo  daturum,  vt  fabellam  de  mustela  et  muribus 
sit  narraturus.  Scliulzio  vero,  cui  assentit  Langius,  quid  de 
h.  1.  videitur,  ejusdem  indicabo  verbis:  „damit  ich  es  nicht  so 
trocken  sage.  Die  Fabel  ist  gleichsatn  der  Koder,  die  merces, 
icomit  der  Dicluer  den  Ijcser  anlockt,  urn  eine  gewisse  Moral  zu 
geniefsen,  Ohne  das  JVTdhrcken  wurde  der  moralische  Sati  zu 
trocken  seyn , auf  der  Uberjldche  der  Seele  iveggleiten.  Aber  nun 
'giebt  der  Moralist  eine  Eridhlung  in  Kauf,  und  der  Leser  liest. 
So  udll  Phaedrus  aiich  die  vorhergehende  R-flexion  nicht  sine 
mercede,  nicht  ohne  beloknende , oder  anlockende  Einklcidung 
ubersehen  lassen.“  l\!un  displicent  haec,  et  ni  fallor  tale  quid 
oliin  in  mente  habuit  Faber;  nondum  tamen,  vt  sequar,  pos- 
sum adduci.  Kob.  Prevost,  Gallicus  Phaedri  interpres  et  editor, 
censet,  Phaedrum  aljudere  ad  locutionem  prouerbialem,  qua 
vsus  sit  Plaut.  Capliv.  III.  1.  12.  quibus  sunt  verba  sine  penu  et 
pecunia:  quod  Ter.  Adelph.  II.  I.  10.  expresserit,  verbis  soluere 
non  re.  Hinc  loqui  sine  mercede  ei  idem  est  quod  parier  sans 
ovoir  ile  quoi  payer , ou  sans  qii'il  en  coihe , c’est , donner  des 
paroles , sans  pou^oir  en  montrer  aucun  ejfet.  Sic  fere  Lallem, 
quae  doctioribus  enucleanda  relinquo. 

Vs.  30.  Sic  valeas,  vt  farina  es.  Varie  hunc  locum  inter- 
pretari conati  sunt  interpretes;  sed  praeter  ceteros  placet  Cl. 

. ' ' , ' ' _ 

*)  Clav.  Pofe't.  P.  I.  V.  jocularis.  ^ **)  1.  c.  p.  222. 
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Lindntrus  , cujus  eroditim  obseruatlonem  nunc  dabimus  a). 
,,Hic  Phaedri  locus , inquit,  si  senium  species,  est  facilis;  in 
veiteudo  tamen,  si  quis  periculum  faciat,  haud  parum  habet 
difficultatis.  Circumlocutiones  Terboiiim  plures  inuenias,  ex 
quibus  vero  translationem  prob^ilem  vix  eruas.  Cronouius 
vertit facis  te  milii  farinam;  at  ego  deos  oro,  vt  non  alia 
conditione  tibi  bene  ait,  qum  si  es,  quod  te  esse  praefers  b). 
Burmannu; : ita  pereas.  Quia  enim  re  vera  non  erat  farina ; 
ideo  imprecatur,  vt  eodem  modo  valeret,  quo  farina  esset, 
L e.  non  valeret , sed  periret  c).  Eman.  Sincerus  : ,,^Veil  du 
'USIS  Menschen  so  heimlich  nachstellest , unter  dem  Schein , ais 
wenn  dn  wahres  Mehl  vritrest,  so  wiinsche  icli  dir,  dafs  es 
dir  wie  dem  Mehl  ergehen  m5ge,  welches  man  zum  Gebrauch 
der  Mensclien  anweudet,  itelimlich,  dafs  dich  der  Ilausvatec 
fangen,  umbringen,  iind  .aus  deinem  schunen  weisseu  Balg, 
zu  seinem  Unterbalt  ein  Stilck  Geld  I6sen  m6ge.*<  Ego  vertor 
Apage  te!  tu  non  es  farina,  quae  jaces.  Oeh  nur,  du  magst 
mir  wokl  das  rechte  ]Hthl'teyn  , Ich  toill  wetten  , dafs  dat 

kein  Mehl  est , tonx  da  liegtt  d).  Cardo  rei  vertitur  in  vsu 
verbi  valere , cujus  prima  haec  vis  est , vt , quem  valere  jube* 
mus,  ei  optemus,  ,vt  patiatur,  quod  est  meritu*.  Velut  apud 


a)  Vid..  Ej,  Tentam.  Crit, 
Phil.  P.  II.  p.  3.  sq.  Schw. 

b)  Memorat  hic  Gronovins 

locum  Sueton,  Ang.  C.  69.  vbi 
in  Antonii  Epist.  ad  Augustum 
liaec  leguntur:  Ita  valeat,  vti 
tu  hanc  epistolam  eum  leget,  non 
inurit  Tertullam  : quem  cl. 

Lindnerus  ita  interpretatur : 
qaoisius  pignore  certem , tc, 
Iranc  epistolam  cqm  leges,  in- 
iisse  Tertullam  , neque  adeo 
esse,  cur  mihi  succenseas,  idem, 
facienti.  Schio.  ' 

■ c)  Laudat  Burmanons  Ter, 
Andr.  IV,  II.  13.  et  Gruteri 
Inscr.  p.  710.  10.  Sed  vide 
mox.  Non  praetereunda  est 
b,  L conjectura  Ueinsii  in 


Bnrm.  Syll.  Epp.  T.  V.  p-  8* 
coli.  T.  III.  1,  c. . p.  473.  Sie 
valeat , vt  farina  tt , quae  ne> 
cat , vel  necet , hoc  sensu : Sic 
valeas,  vt  per  te  valent  illi, 
quos  occidisti  sub  farinae  spe- 
cie, vt  sit  sarcasmiis,  cum  im- 
precatione conjunctus.  Aliam 
conjecturam  Ilciusius  profert 
in  Ep.  280.  ad  Graev.  isi  T.  IV. 
Syll,  Epp.  Bnrm.  p.  363.  Schus. 

d)  Walchius  hiec  vertit: 
Aditu  , ich  bedanke  mich  fur 
dcinen  Zuspruch.  Cl.  J6rdens: 
Cri  haht  dich  wohl,  10  wohl , ait 
du  wahrhaftiget  Mehl  bitt.  Ver- 
sioneni  cl.  Satlleri  supra  lau- 
daui  in  Notis. 
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Plautum  Capt.  IH.  -V.  87-  Tu , Aristophantes , de  me  »l  mt- 
ruisti,  ita  vale  h.  e>  opto vt  tibi  eueniat,  quotl  ie  me  me- 
ruisti. Giiileta».  Inscript,  p.  710.  lo.  Quisquis  eum  Inesit,  sic 
cuin  suis  valeat,  h.  e.  laedenti  eiini  eueniat,  vt  et  ipce  laeda- 
tiu'.  Quae  loca>ad  Piiaedruni  diliil  pertineat.^  Tuni  valeat 
idem  esse  ajiiiit,  quod  pereas.  Qu.im  vero  notionem  verbum, 
neque  in  Fliaedii  loro,  neque  vllo  alio  habet.  Quae  ,eniin 
■ITetri  loca  aolent,  illud  non  probant,  v.  c,  apud  Terentium, 
Andr-  IV.  II.  13.  valeant,  qui  inter  nos  discidium  volunt^  h.  e. 
abtatit,  nihil  nobis  negotii  sit  cura  illis,  . Plaut.  Most. . 11.  1. 
SJ/  D.  vigila,  pater  aduenit  peregre  Philolaahae.  C.  Valeat  pater,'" 
h.  e.  quid  milii  negotii  est  cum  patre.  Jam  isthaec  notio  satia 
quidem  consentanea  videtur  Phaedri  loco  j at  huic  simul  iuest 
ironia  hostilis,  cujus  haec  vis  est,  vt  contrarium  ejus,  quod 
dicitur,  intrlligatur , e.'c  quo  eflicitur,  vt  sequent  affirmatio  ne- 
gatiue  sit  reddenda , negatio  ajfirmatiue , v.  c.  apud  Phaedrum : 
.sic  valeat,  vt,faiina  es,  h.  e.  nihil  mihi  negotii  tecum  esae 
▼olo,  tu  non  es  farina."  Cf.  paullo  ante  Not.  b.  et  supra 
Not.  ad  h.  1.  . ,.  V > \'d 

I dr.rt  v>i,  »■;, 
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Fabula  V. 


Va.  So.  Aduocauit.  Verbum  r nduecore  duplici  vsarpabant 
notione,  r)  cum  quisquis  Jureconsultum  de  jure  consuleret,  vel 
eum  in  consilium  adhiberet  rei  familiaris,  et  in  contrahendis 
rebus,  in  manumittendis  seritis,  in  testamentis  scribendis  cet. 
opera  ejusdem  Vteretur;  vel  si  quis  denique,  sicubi  in  foro*'' 
litigandum  judicioque  experiiindiim , alterius  vocem  manum» 
que,  sibi  caussaeque  suae  commodandam,  sulFragationero,  prae- 
sentiamque  requireret:  is  aduocare  alterum,  alter  vero  isti 
adesse  dicebatur.  Est  haec  antiquissima  et  probatisdma  signi» 
iicaiio  aptid  Plaut.  Meicat.  IV.  III.  35.  Plin.  IV.  Ep.  17.  Quin- 
ctil.  L.  XI.  J.  O.  C.  1.  (p.  m.  794.  Edit.  Lcid.  ann,  1655.) 
alins.  Aduocare  igitur  in  Phaedri  loco  est  consulere,  in  coitr 
silium  adhibere.  Posset  qnidem  etiam  3)  sumi  pro  adinouere, . 
adhibere  i haec  enim  significatio  huic  loco  satis  congruens  est} 
sed^isla  Interpretatione  tollitur  insignis  aliqua  fesiiuitas  senU 

' '' 

' ' V . 
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ptorit  facetucimi,  qiiae.venatnr  in  verboniin  sollemnium  acnta 
(tanalatione.  pf^ineken.  in  Prol.  ad  h.  1.  p.  13.  ^ 

Jure  neglecto.  Jus',  quod  a matre  ncjV-ctum  fuisfe  in  he- 
reditatis diuisione,  Phaedrus  narrat,  aut  de  testamento  ip-o, 
aut  de  testamenti  interpretatione  iutelligcndiim.  Virum  debet 
intelligi?  non  ipsum  testamentum  , quippe  illud  mater  non 
videtur  plane  neglexisse.  IIW  enim  ejus  parti , quae  'plana 
erat'ac  certa:  toiarn  vt  fortunam  tribus  nequaliur  dittribttnt, 
isti  igitur  parti  omnino  satisfecit,  quantum  potuit,  vs.  £1' — 26. 
Hisce  recte  positis  consequens  est,  interpretationem  testamenti 
esse  intelli^cndam.  Sed  qualis  est  illa  testamenti  interpretatio, 
de  qua  jurts  vocabulum  accipiendum  7 Duplex  tantum  potest 
esse  vltimamm  Toluntatum  interpretatio,  altera',  cuin  heres 
ipse  sensum  testamenti  colligit',  altera, • cum  Jureconsulti  sen- 
tentiam ejus  expediunt.  Jam  vero  ex  ipsa  narratione  haud 
, aegre  intelligitur,  matrem  heredem  testamentum  quodammodo 
interpretatam,  .et  praeceptis  quidem  juris  vtique  accommodate. 
Illi  enim  testamenti  parti,  quae  minime  erat" obscura , totartk 
vt  Jortunam  tribus  aequaliter  distribuat  obsecuta  omnino  est; 
alteram  autem,  quae  erat  obscura  et  ambigua  vs.  9 — t2.  hanc 
scii,  alteram  testamenti  partem  pro  non  scripta  habuit,  plane 
Tl  jubent  leges  et  ICti.  Sic  enim  Alfenus  Varus:  quae  in  te- 
.stamento  scripta  essent,  neque  intelligerintur , ea  perinde  sunt, 
ae  si  scripta  nun  essent,  reliqua  autem  per  se  ipsa  valen^t  (L.  s. 
D.  de  his  quae  pro  non  scriptis  habentur).  Relinquitur  itaque, 
quod  reliquis  etiam  hujus  fabulae  verbis  cohaerens  magis  con- 
junctumque est,  jus  a matre  neglectum , de  interpretatione  testa- 
menti, a Jureconsultis  facienda  esse  intelligcnduin.  Si  quis  au- 
tem jus  illud  neglectum  de  stricto  testamenti  jure  dictum  ve- 
lit; is  aut  proxime,  atque  nos,  aut  etiam  aeque  interpretabitur 
hoc  vocabulum.  pf~ineken.  1.  c.  p.  0.  9.  . 

Jus  etiam  de  interpretatione  testamentonim  dici,  a ICtit 
facta,  declarandum  est.  ICti  quemadmodum  condendis  scriben- 
dirque  testamenti  tabulis,  sic  interpretandis  quoque  fuerunt 
adbibiti.  Cujus  testamentorum  inierpretatiiUiis,  a ICiis  factae, 
multa  exempla  habentur  in  antiquis  scriploiibus.,  velati^  in  hac 
ipsa  fabula:  mater  seduda  jurisperitos  consulit-,  apud  Plin.  L.  IV. 
'^p.  lo.  sed  longe  etiiun  plura  et  illustriora  in  juris  libiis  i. 
Intt.  de  Codicillis;  L.  33.  34.  35-  3^*  U*  «l®  vsu  et  vsufructu 
cet.  per  legatum , vel  fideicommissum  datis.  Fima,  exempla 
collegit  Bsissoii,  de  formulis  L>.  111.  'C.  00.  Haec  autem  Jure- 
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consultorum  responia,  haec  eorum  decreta -et  interpretationei, 
praesertim  «i  ab  oratoribus  non  euerterentiir  , quod  tamen  sae- 
pius factam  Cic.  dipit  pro  Mur.  C.  XIII.  n.  29.  sique  prae- 
terea vsu  fori  et  aliorum  quoque  ICtorum  consensu  conualuis- 
sent,  tantae  erant  auctoritatis,  vt  non  solum  valerent,  teste 
Seneca  Ep.  94  ettiarasi  ratio  non  redderetur , sed  legum,  etiam 
jurisque  et  potestatem  accipereat,  et  ipsum  nomen  *)  Quid 
enim  aliud  sunt  receptae  sententiae,  receptus  mos,  receptum 
j'^jf  j',quae  nomina  in  legum  libris  admodum  crebra  sunt  et 
Sequentia,  nisi  ista  ICtorum  responsa  et  decreta,  quae  saepe 
etiam  jus  non  scriptum,  jus  quod  tine  scripto  ▼enit,  dicuntur. 
Cum  jus  dicimus  interpretationem  testamenti , a Jureconsultis 
factam  faciendamue,  nihil  omnino  dicimus,  quod  abiiorreat  a 
consuetudine  sermonis  Rom.  Praeterea  credibile  admodum  est, 
Phaedru,m , proprietatis  vocabulorum  studiosum  , cum  iis  ,vtap 
tur  lubeas  dictionibus,  quibus  Ttebantur  tunc  in  re  eadem  aut 
simili  iCti:  boo  quoque  vocabulum  eadem  siguificatipne  .vsur- 
passe.  PT'ineken  1.  c.  p.  »0.  ,11.  i 

Plurimi  Interpretes  vocem  fides  in  loco  Phaedri  capiunt 
pro  aequo  et  hono.  fiurmannus : mater , inquit , aduocat  £dcm, 
i.  e.  aequum  bonum,  vt  contra  jus  strictum  tibi  adsit,  et  in- 
terpretatione ex  aequo  testamentum  adjuuet:  non  ergo  vsa 
amplius  opera  ICtoituro , qui  ipsi  jus  suggererent,  sed  ipsa  ex 
fide,  i.  e.  aequo  bono  diuisit  hereditatem,  jure  neglecto.  Illu- 
strat hoc  egregie  Gronov,  ad  Senec.  I.  de  Cleinent.  9.  „Ita 
fere  Scbelfer.  Leonh.  Heutinger.  Desbilloniut , alii.  Sed  Schef- 
ferus,  Walcb.'  Leonh.  verba  jure  neglecto  interpretantur  de. 
jurisperitis,  quasi  poeta  diceret,  non  amplius  mulierem 
curasse  ipsos , uec  exspectasse  diutius  , si  forte  inuenirent''  ali- 
quid, sed  quod  posset,  id  bona  fide  fecisse:  vt  sit  jus  contra- 
rium praecedentis  fidei,  hic  positum,  vt  Prol.  111.  ^seruitus  et 
alia  similia  passim  apud  Phaedrum  ; etsi  simul  dicat  SchefTerus, 
etiam  per  jus  intelli:»L  posse,  quicquid  stricte  ex  testamenti 
formula  cuique  deberetur,  quemadmodum  cepit  Gallicus  inter- 
pres. Etsi  vero  Phaedrus  abstractum  pro, concieto  non  raro 
vsurpat;  illud  tamen  nondum  valet  ad  probandum,  jus  etiam 
pro  jureconsultis  et  ab  aliis,  et  a Phaedro  praesertim,  eadem 
dictionis  forma  dici.  ' ^ 


•)  V.  Pompon.  L.  II.  §.  g.  6.  7.  8.-  »2.  *D.  de  origine  juri*. 
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Post  vs.  9.  reliqua  hujus  fabulae  desunt,  cum  initio  sequen-  / 
tis;  sed  conjiciunt  Rittersliusius  atque  Scbeflenis,  nec  sine  spe* 
cie,  spurcum  fabulae  sequentis  initium  pium  aliquem  mona- 
chum, qiii  istam  describeret,  Icctoremue  commniiii.se,  vt  to- 
tam pa^nam  hic  exscinderet.  Ita  spurca  illa  vna  cum  line 
hujus  fabulae  periisse,  ita  tamen,  Tt  e fabula  obscena  velut 
cauda  remaneret.  Legitur  vero  fabula  integra  apud  Romulum 
Divion.  e)  ct  Vlmensem  , quem  male  appellant  Rimicibm,  pa- 
riter atque  Romulum  Kilantii,  vbi  v.  Fab.  XXXVIJ.  Habet 
etiam  Anonymus  l^^ilantii  f).  £x  quibus  Burmanuus  tentanit 
fabulam  reducere  in  metrum  Phaedri , qiiamnis  .non  semper 
ipsos  Phaedri  versus  assecutum  se  credat : 

Post  quae  Libare  vt  coepit  poenitentia. 

Naturam  cum  mutare  non  posset  tuam : 

Seducit  aliquas  in  secretum,  vt  f.illeret. 

Et  an  foeteret  os  sibi  cum  quaereret. 

Quae  dixerant  putere,  et  quae  negaiierant  g). 


e)  V.  L.  III.  F.  So. 

f)  V.  Fab.  49.  quam  h.  1.  ad- 
jungo. Cum  tibi  Ferae  regem 
fortistimnra  Leonem  fecissent, 
ille  voluit...  re  Regum  bonam 
famam  consequi.  Factis  renun- 
tians prioribus , mutat  consue- 
tudinem : pecus  nullum  laedere, 
sanguinem  non  sumere,  san- 
ctam et  incorniptam  fidem  ser- 
nare  jiirauit.  £x  hac  le  post- 
eaquam  poenituit,  et  mutare 
naturam  non  potuit  patientii, 
coepit  aliquas  ducere  in  seere- 
fuin  j fuFacia  quaerere  , an  os 
foetent  haberet.  Quae  dicerent, 
Putit,  et  qpae,  non  Putit,  om- 


nes laniabit,  et  saturabatur  ea-' 
rum  carnibus.  Cum  de  multis 
hoc  faceret,  vocat  Simiam  ad 
se : interrogat , si  putid!ira  ha- 
beret os.  Illa  vero  cinnamomo 
suaiiiut  olere  dixit,  et  quasi 
deorum  altaria.  Leo  vero  eru- 
buit laudatorem  ; cuin  sederet, 
mutauit  fidem.  Quia  loqui 
poena  est,  et  tacere  tormentum. 

, g)  Romulus  Vlin.  tertium 
quoque  genus  lingit  hoc  modos 
et  illos  qui  dicebant  , foetet  et 
putet,  ac  illos,  qui  dicebant  t non 
putet , <suc  tacebant  , omnet  la» 
niabat.  ■ 


\ - 
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Luiiiibat  omnes,  et  satur  fit  carnibus  (vel,  ce  satiatur 

sanguine). 

Cum  faceret  hoc,  et  (imhitn  vocat 

Ad  te,  rogatqiie  an  os  haberet  putidum? 
riio  cinnamomo  olere  dixit  snauius 
Et  ture,  flagrant  qito  Deorum  altaria. 

Erubuit  laudes , nec  nocere  sustiuet 
Rex:  sed,  pudore  salito  vt  laederet,  dolos 
, Quaesiuit,  et  languorem  simulans  aJnocat 

Medicos,  tentalis  qui  venarum  pulsibus,  . 

Negant  se  posse  morbum  deprehendere. 

Sed  suadent,  natum  ex  consueto  fastidium 
Cibo,  jam  suauioro  tolleret  dape.  , . 

llic  ille : nullam  sic  carnem  desidert^ 

Ac  simii,  non  ante  gustatam  mihi; 

Datam  spd  fallere  prohibet  pudor  fidem. 

Medici,  quodeumque  facere.  Rex,  libet,  tibi  , 

Licet,  respondent,  ceteris  vt  regibus; 

Et  pro  'dolore , fas  est  nos  mori  tuo. 

Non  vita  tantum.  Adducitur  mox  simius, 

' Qui  quanta  poena,  didicit,  ad  regem  loqui. 

Et  quam  tacere  sit  tormentum  maximum. 

Hauptius,  merito  castigatas  a fiurmanno,  fabulam  ita  sup-  * 
plere  tentauit: 

Sed  quale  nactus  est  exinde  praemium  7 
Nimiam  familiaritatem  cum  feris : ' 

Contemptionem  non  paruam  peperit  tibi  h). 

Alii  alio  modo  supplere  conati  sunt.  Ersinnr,  e.  g.  Ro> 
muli  et  Anonymi  vestigiis  ipsistens,  sic: 

Mox  poenitere  coepit:  nec  aperte  tamen 

Ausus  corripere,  singulaiim  seuooat  ' ^ 

Quaeritque  ab  illis : Anne  os  foeteret  suum  ? 

Tum  quae  simpliciter,  sane  anhelitum  grauetti. 

Responderant,  vt  contumeliosius 

Regem  tractantes;  ceterasque  non  minus. 

Seu  quae  tacerent,  bene  seu  olere  dicerent, 

' Has  ceu  mendaces,  ceu  insolentes  alteras, 

Diicerpere  et  vorare  omnes  crudeliter. 


h)  Vid.  Misc.  Lips.  T.  I.  p.  259,  et  Burra. 
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DetHnonius  s - ' . 

At  mox  labare  coepit  poenitentiS ; 

' - Saeiiamque  demum  ad  indolem  rauertiturf 

Quam  tamen  adbibita  corrigit  fallacia. 

Ori  admnuere  natum  tibi  Vulpem  jubet. 

Et  experiri,  quid  oleat.  Merum  hetcule 
Olfeci , ait  illa , balsamum , ambrosiam  ineram. 

Tum  Leo : Pudendis  assentationibus  . 

Violare  verum  qui  non  erubescerent. 

Numinibus  hos  roui  immolandos  inferia  . , 

Dixit;  piebensamque  laccrauit  vngiiibus. 

Conuersus  inde  ad  Simium  , eadem , quae  prius,  , 
Imperat.  Js  autem  doctior  visus  sibi 
Exemplo 'factus  alieno,  teterrimum 
Mitti  fatetur  ab  ejus  ore  spiritum. 

Ad  haec  Leo  graues  fronte  caperata  notas 
Seueritatis  exhibens:  Regem  tuum 
Sic  tu  vereris,  inquit I ipsum  despicis I 
Ipsi  innocentis  vitia  naturae  ekprobras  I 
' At  morte  merita  tale  commistum  lues. 

Simuiqiie  miserum  faucibus  elisis  necat. 

Ita,  quod  gula  appetebat,  improbitas  dedit. 

Etiam  Brotierius  ausus  est  supplere , sed  infeliciter.  Vid. 
Emphem.  Gofting.  ann.  i784>  Pariic.  Qj.  Periculum  ejusdem 
repelitum  in  Edit,  stereotypa  Didoti.  Felicius  idem  argumen- 
tum tractauit  Fontanius,  cujus  fabulam  vid.~XVI.  L.  VII. 

Notanda  quoque  h.  1.  fabula  Babrii,  e Codice  Bodlejano 
edita  a cl.  Tyrwhitt , in  Diss.  de  Babrio  p.  14.  Edit.  Lond. 
sed  p.  19.  Edit.  Harlesianae : A^oiv  f/SatrAet/ev  9v|uu)d}]?, 
«de  wfro.;  , ade  j3/aio{,  aXXgc  Tr^xof  xsJ  d/xcu04  wcTTEp  ccv^^anroi’ 
i— i de  aur»  owaSgoio-^o;  ^yevtTO  nxvTm  rav 

^oiiav  dtfvxi  dt)cx4  x«<  Xxj3e7v  Trpd?  kX>.':;Xjx  d Auxo^  |uev  Tr^oSara, 
'rrapdxAtf  de  cciyxy^a)’  eXa^a  dd  Tiyqic,,  xjwv  de  Xx7«a‘  d 
mriai,  de,  e^)j‘  »Jw;td|to]v  ideiv  Ttjv  >|(xef«v  t«ut>jv;  fv»  Tot?  Pixioif 
tpojSe^a  rx  (pavactv.'  Ad  quae  vir  doctus  notat:  „Con- 

clusionem  hujus  fabulae  non  a Babrio,  sed  ab  aliena  et  in£- 
ceta  manu  profectam  suspicor.  Exordium  non  multum  abludit 
ab  illis,  quae  leguntur  in  Phaedro  IV.  XII.  (XIII.)  sed  ibi 
etiam  finis  deest.  Phaedri  fabulam  integriorem  habuisse  vi- 
dentur auctores  fabularum  antiquarum , quas  Nilantius  edidit. 
Tid.  F.  49'  37-  Neque  vero  illi  oonolusionem vt  axbittov 
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veram  dederunt.'*  Aliter  tamen  sentit  Nilantins , scribens  in 
' praefatione  ad  fabulas  antiquas  : „Notauit  quidem  Gudius, 

illam  fabulam  integram  esse  apud  Romulium  L.  III.  F,  20.  ex 
quo  quae  hic  desunt  intelligi  ot  vtcunque  suppleri  possunt, 

, (quod  idem  ex  Rimicio  Neveletiis  monuerat,  nesciens  tamen, 

’ vtrura  MS.  duce)  verum  ex  nullo  MStorum,  quos  inspexit, 

quidquam  profert.  Nostrae  autem  Membranae  illis  ptaestan-  ' 
^ I tiores  et  integram  n.rrralionem  custodiunt,  et  ab  aliorum  nugis 
liberiorem.  Docente  enim  Phaedro , sinceritatem  in  loquendo 
' ad  perniciem  agi  solere,  recte  in  eo  clauditur  jiarratio , quod 

Deu  deuoratis  bestiis,  quae  sincere  prouunliaiierant , os  ipsius 
. vel  putere,  vel  non  putere,  tandem  fallaci  Simiae  adulatione 

' delinitus  ei  soli  pepercit  mutata  sententia,  qua  animo  sedebat, 

hanc  quoque  deglutire,  si  simplex  responsum  reddidisset;  lioc 
enim  pacto  posteriora  verba,  breuitate,  quae  saepe  etiam  in 
aliis  oRendit,  obscurata,  explico.  Itaque  sequens  additamen*  1 
tum  ejusdem  pretii  Laberi  debet,  vt  reliqui  panni,  ab  Romulo  , 
, assuti  in  F.  S.  4*  3^*  quos  antiquae  non  agnoscunt."  Sed, 

mea  quidem  sententia,  neque  Anonymus  , neque  Romulus  Ni*  , 
lantii,  neque  etiam  Divionensis  et  Vlmensis  ita  narrant  fabu* 
lam , vt  sententia  moralis,  quam  Phaedrus  vs.  3.  profert,  apte 
narrationi  respondeat.  Quae  enim  si  promythio  deberet  esse 
accommodata,  o.stendi  debuisset,  nil  vtilius  esse,  quam  recte 
loqui,  sed  .sinceros  non  raro  ad  perniciem  agi;  eae  igitur  be- 
. stiae  tantum  a leone  deuorandae  erant,  quae  recte  erant  locu* 
tae^  Sed  non  omnes  credi  possunt  sincere  pronuntiauisse  veii* 
tatem , quia  fieri  non  poterat,  yt  os  leonis  et  puteret,  et  non 
puteret  , et  cinnamomo  oleret  suauiiis.  Ex  quo  tamen  cum 
Tyrwhitto  colligi  non  potest,  Anonymum  et  Romulum,  qui  , 
, fabulam,  vt  videtur  e Codice  Phaedri,  integram  narrant,  non  , 

conclusionem  veram  dedisse,  lii  hoc  genere  enim  Phaedrum  , 
' non  raro  peccare,  vidimus  ad  F.  XI.  hujus  libri  vs.  14.  sq.  vt  j 

omittam  alia.  Atque  etiam  posteriora  Anonymi  verba  duriter  j 
explicauit  Nilantiiis , quae  sic  capienda  esse  censeo : Cum  si* 
mia  leonem  tam  immaniter  laudauisset,  hic  erubuit  interficere  1 
laudatorem , et  voluit  parcere;  id  quod  docet  Romulus  \’lroen* 
sis,  scribens:  Leo  erubuit  laudatorem,  vt  illi  tunc  parceret;  sed  • 
mutauit  fidem  et  fraudem  tfuaesiuit.  Quis  non  videt,  reliqnam 
fabulae  partem,  quam  narrat  Romulus,  in  Anoxiymo  excidisse? 
quod  manifesto  probat  particula  quia  apud  Anonymum,  quae 
sio  potita  male  cohaeret  ciun  antecedendus.  Habet  etiam  t 
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mulus : vna  enim  . est  poena  toquentis  et  non  loquentis  ^ quae 
re^ponden^  verbis  Anonymi:  quia  loqui  poena  est ^ -et  tacere 
tormentum, 

• « 

% 

I 

Exicursus  XVIII. 

Ad  Librum  IV.  Fabula  XVI.  3.  sq. 

Alii  hunc  locum  constituunt. aliter*  Rittershutiua  edidit: 
Vexata  saeuis  nauex  temp  e statibus  y 
, Inter  vectorum  lacrimas  et  mortis  metum. 

^ Faciem  ad  serenam  subito  mutatur  dies, 

• I 

Ferri  secundis  'tuta  coepit  flatibus  cet. 

* Cui  parent  Ncveletus,  Gronovius , ili.  de  Schirach,  Clar. 
P.  I.  V.  facies.  Hoc  fere  sequuntur  Hi^alt.  in  Ed.  2.  SchefTer, 
Fab.  Freinsh.  Santoroc.  Burmannus  in  Editione  prima,  Walch. 
Fune.  Vrsin.  Danet.  Mailtar.  al.  nisi  quod  va.  5.  naui  legant. 
•Idem  taiUen  Rittershusius  conjiciebat  vs.  5.  mutato  die , di- 
stinctione sublata,  vt  jam  supra  notaui.  ' ' 

Guditis  ita 'transponit: 

V exata  saeuis  nauis  tempestatibus  i 
Inter  vectorum  lacrimas  et  mortis  metum  t 

I ^ ^ 

Ferri  secundas  tuta  coepit  flatibus, 

Himiaque  nautas  hilaritate  extollere 
Faciem  ad  serenam  subito  mutatur  dies. 

Quae  transpositio  versftum  minime  placet  * Bumnahno , cum 
certe  dies  debuerit  .aiitc  mutari  ad  serenam  faciem,  quam 
nauis  posset  ferri  secundis  flatibus , et  nautae  hilaritate  extolli. 
Istam  transpositionem  amplectuntur  Hoo^stratanus  et  .Richte* 
rus,  nisi  quod  hic  habeat  subito  mutatus  dies\  ille  vero  vt  mu» 
tatur  dies,  Hoogstratani  lectio  placet  Editori  Editionis  stereo- 
typae  Didoti.  Cum  Richtero  facit  Leoi^ardns. 

Burmannus  lectione  Codicum  sine  necessitate  repudiata, 
in  Hditione  majori  totum  locum  ita  constituit: 

Vexata  saeuis  nauis  tempestatibus,  ' 

t 

Inter  vectorum  lacrimas  et  mortis  metum. 

Faciem  ad  serenam  subito  mittato  die. 

Ferri  secundis  tuta  coepit  flatibus,  ‘ * • ' ' 

Flimiaque  nautas  hilaritat  'extollere. 

Ita  Tolunt  legi  Tollius  , Lallemant.  Brotier.  Desbillonius,  alii. 
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Excursus  XIX. 

t 

Ad  Librum  IV,  Fabula  XVII. 

‘ • ' 

V«.  10.  Suspicor  hio  aliquid  siibesie,  quo  Phaedrus  super- 
stitiosos tiingit,  vel  si  ip.-e  illigatus  fuit  supers'.itionibus,  quo* 
Deum  contemtores  et  inipiidenlet  praesenti  numine  Jouie  con>. 
tineri,  et  ridicula  vola  facientes,  a Diis  optata  non  ferre  do- 
cere voluit.  Cerie  latet  in  hac  fabula  aliquid  Saiyrici  in  sui 
temporis  ineptos  Deorum  cultores : fqrte  et  Tiberium  sub  Jo- 
uis  persona,  et  Romanos  sub  Canum  intellexisse  potuit,  qui 
a Sejano  vexati  melioris  vitae  tempora  petunt.  Ego  certus 
sunt , aliquid  sub  hac  fabula,  non  admodum  lepida  et  honesta, 
vt  nobis  apparet,  abscondi,  quo  acerbissime  perstrinxit  sui 
temporis  certum  hominum  genus,  sed  quod  nobis  nunc  expli- 
care dilhcile:  quia  quo  tectius  eos  tangeret,  complendis'  fabu- 
lae partibus.,  quaedam  admiscuit.  Cogitent  acutiores.  . liurtn, 
Leere  Vermuthungen , um  eine  elende  Erzahlung  zu  retten, 
die  nicht  gerettet  werden  kani),  Jacobs  in  Diss.  de  Lat.  Fabu- 
latoribus, quae  exstat  in  Nachtr.  xu  Sulzers  Theorie  T.  VI. 
P.  I-  p-  33- 

Vs.  i4-  Sibi  legatos  non  reuertier.  Hic  impetrare  a me 
non  possum,  vt  Scliellero  assentiar,  qui  sibi  elegantissime 
abundare  putabat.  I^am  exempla  adducta  ex  alio  sunt  genere, 
neque  huc  pertinent.  Alia  res  esset ,,  si  scriptum  legeremus  s 
hps  sibi  legatos  non  reuertier;  tum  vero  notum  Schefferi  lubens 
agnoscerem.  Latiuis  enim  nihil  est  vsitalius,  quam  a verbo 
regi  catum,  qui  a nomine  debebat.  Apud  Caesarem  de  B.  G. 

I.  31.  jese  omnes  flentes  Caesari  ad  pedes  projecerunt , pro  Cae~ 
saris  ad  pedes,  quod  etiam  editiones  vulgatae  habent,  Gcll. 

A.  L.  XIX,  C 9.  quam  principem  sibi  vitae  habuerat , pro,  suae. 
Ita  in  hoc  nostro  loco,  pro,  suos  legatos  nt>n  reuertier,  Phae- 
drus scribere  potuit,  sibi  legatos ^non  reuertier.  Sibi  quident 
h.  1.  plus  dicit,  quam  suus}  sed  non  abundat.  Verbi  C4itssa  in 
phrati:  pater  meus  nondum  rediit,  simpliciter  dicitur;  quod 
in  altera:  pater  mihi  nondum  rediit,  habet,  sicut  in  Phaedri 
loco , signiilcationem  anxiae  .exspectationis.  Caussa  dinersitatiis 
in  his  est,  quod  Latini  non  facile  vtuntur  pronominibus  pos- 
' sessiuis,  praesertim  cum  adjunciiun  habent  nomen  adjectiuum 
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lubsrantfne  positum,  v.  c.  pro,  meus  necessarius,  meus  amicus 
dicunt,  mihi  necessarius , mihi  amicus.  Cf.  Cortius  ad  Cic.  Ep, 
ad  Div.  II.  19.  5.  Lindher  in  Teut. 'erit.  phil.  P.  H.  p.  g, 

Vs.  20.  In  MSS.  Pitli.  Rem,  et  Edit.  J^eveleti  est,  Man- 
dant, dimittuntur  slatim , adeunt.  Corrupte  et  vitioso;  dimit:i 
enim'^  non  poterant , antequam  Jouem  adiissent.  Hinc  varie 
sollicitant  viri  docti  locum  , mirum  in  modum  indulgente'»  in- 
genio, Rigaliius,  quem  plurimi  sequuntur.  Mandata  dent 
legati  mittuntur  , statim  adeunt  cet;  Rutershu«ius ; Mandata 
dant:  dein  dimittuntur;  rei,  quod  etiam  volebat  Meursius , de~ 
inde  mittuntur  statim:  Jdeunt.  Vrsinus;  Mandant  eadem,  dein 
dimittuntur  .statim,  Hoogstratanus  et  Philippus  hunc  versum 
delent;  omissus  quoque  'est  in  Editione  Didoti  stereotypa. 
Heinsius:  Mandata  dantur,  et  dimittuntur  statim.  Benllejus  • 
Mandant  , dent  operas,  vt  dimittantur  statim.  Ad  quae  Jdur- 
manniis  notat;  quinam  vero?  superiores,  an  hi  adseripti  ? et 
vnde  illud  operas  dare  proficiscitur?  quis  non  videt,  operas  me- 
tri caussa  pro  operam  intrudi?  Scaliger,  teste ' Burmanno , iit 
• ora  Codicis  castigabat  ; Mandantur , dimittuntur , ao  statim 
Adeurit.  Burmannus:  Mandata  dant  legatis,  quos  mittunt,  sta- 
tim Adeant,  Quia  scilicet  primi  non  celeri  profecti  erant  pedo 
nunc' his  mandant,  vt  celerrime  et  recta  adeant  ad  Jouem,  qui 
eos,  rogantes  aditum,  statim  admittit.  Quia  sibi  in  hoc  loco 
non  satis  faciebat,  lentabat  etiam:  Mandant  legatis,  qui  mit- 
tuntur, \vl  statim  Adeant  Rogantes  (sc,  illi  secundi  legali)  adi- 
tum c.  i.  vcl.  Mandant,  vt  qui  mittuntur  legati  statim  Adeant- 
VYalchins  ; Mandata  edantur,  ipsi  mittuntur  statim,  Jll.  de  ScJii- 
iach.  in  Clav.  P.  I.  p.  8*  Mandata  dantur;  ipsi  dimittuntur,  vt 
statim  ^4eant;  vel.  Mandata  dant,  lecti  dimittuntur,  et  statiiw 
Adeuni,  Cl.  Brolier.  Mandata  dant  ; ciiique  mittuntur;  statim 
Adeunt;  sed  v.  Ephemi  Ghttingens.  ann.  1784.  Part.  67.  Bipon* 
tini:  Mandant,  Deum,  vt  mittuntur,  oratum  statim  Adeant  t 
qnae  merito  abrupta  et  dura  videntur  Cl.  Tzschuckio. . Desbil- 
' Ionii»  amplectitur  lectionem  vtilgatam.  De  conjectura  Gudii 
‘ vide  in  fine  huj.  Exc.  Aliam  Salmasii  praetermitto.  In  tanta 
lectionum  arbitrariarum  varietate  et  discrepantia , oum  etiam 
nihil  subsidii  in  Anonymi,  Romuli  aliorumque  fabt.l»  sic, 
praestat  inhaerere  vulgato ,.  nisi  quod  vs.  fia.  pro  adeunt  cum 
. SciiefferoT  legendum  putem  , obeunt.  Nam  ineptum  in  yulgato 
est  statim  adeunt , et  mox  rogantes  aditum , vt  jam  jam  vidit  * 
Buxmannui;  etsi  neo  lic  lociu  cexkite  et  indubitatus -haberi  poa« 

Para  11.  2^  . 
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eit,  ita  quidem,  Tt  eorum  «ententia  non  penitus  displiceat,  qui 
vt.  20.  delendum-existirvient. 

Vs.  24.  Canes  confini , "subitus  quod  fuerat  fragor.  De  hoc 
loco  vid.  loaga  Buim.iimi  disputatio,  ex  qua  excerpta  dabi- 
mus, additis  a Burinanno-  omissis.  In  MSS.  l^ith.  Reniens.*et 
Vet.  Edit,  legitur:  Canis,  confusus  subito  quod  fuerat  (Vrsinus 
fuerit)  fragor.  Ita  Sclieffer.  Maittar..  Funcc.  Pievost.  Desbillo- 
niits;  sed  confusus  fragor  stare  non  potest;  ille  enim  non  eon- 
' funditur,  sed  confundit  et  perturbat  omnia.  Itaque  varie  sol- 
licitant viri  docti  hunc  locum.  Gudius , ingeniose  monstrans 
crrqiis  originem  , conjectura  probabili  legendum  proponit, 
Qanes  confusi,  subito  ('vel  subitus  Aen.  II.  61^2.)  quod  fuerat 
fragor.  Quem  sequitur  Ilein.^ius,  nisi  quod  ruerat  *)  pro  fue- 
rat substituerit,  probabili  etiam  lectione,  quia  hoC  verbum 
sollemne  in  hac  re  est,  vt  patet  ex  Virgilii  Cui.  350.  ac  ruere 
in  terras  caeli  fragor , aliisque  locis,  ab  Heinsio  ad  Val.  Flacc. 

I.  663.  adductis  **),  vbi  et  hoc  loco  vtiiur.  Ruerat  etiam  no- 

tauit  ad  oiram  libri  Salinasius,  et  Walchius  mallet  recipi.  At 
qui yuerat  praeferre  cupiet, > reperiet  vnde  tueatur  apiid  Hein- 
sium  ad  Claud.  Gigantpmach.  vs.  74.  Apposite  adduxit  Schef- 
ferus,  cui  etiam  placet  confusi  ex  Quinctil.  Deci.  II.  20.  nemi- 
nem fuisse  in  domo,  quem  non  fragor  ille  confuderit,  vbi  paullo 
post  sequitur,  vt  primum  me  fragor  domus,  et  velut  tui  confu- 
dere gemitus.  Bentlejiis  legit;  Canes  confusi  (subitus  terruerat  > 
fragor).  Repente  cet,  quemadmodum  Ovid.  Fast.  I.  567,  scri- 
bit, aethera  terruit  ipsum;  Cuninghamus , subito  quod 

Jieret  fragori  Ouverringius  ***),  Canes  confusus  subito  quod 

' Jieret  fragor’,  Harius,  ejfusus  subito  quod  fuerat  fragor.  An 
..xeto  fragor  effunditur,  vt  nix',  imber  et  similia?  Vid.  Ovid. 

J.  Met.  269.  et  an. ita  loquuntur  po^e?  Gronouii  in  emenda- 
tione, canes,  confusos  subitus  quos  Jecerat  fragor , vis  Iit  versui 
et  metfo,  obseruante  Burmanno.  Sed  idem  Gronov.  ad  Ldv. 

*)  Ruerat  non' probat  Faber,  •♦)  Cf.  Ileinsii  Ep.  73.  ad 
quia  non  ruat  fragor.  At  Hein-  SchefF.  in  Burm.  Syli.  Epp.  T. 
sius  monet,  discurrit  certe,  qua  V-  p.  82.  sq, 
signilicatione  to  nterc  nonnum-  ***)  Vid.  P.  III, 'Pliaedxi  p. 
quam  sumi , in  comperto  est,  *75"  ii“i-  • ' 

I vt  in  illo  Nasonis  1.  iMet.  285-*  ' ' 

exspatiata  .ruunt  per  opertos 

flumina  campos.  ' ' 'i ! 
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XXXI.  C.  45-  P"  579.  Edit.  Drakenb.  corrigit.  Canet  confuto* 
tubitut  fecerat  fragor.  Repente  odorem  cet.  vel  , Canet , (confu- 
tos  subitu*  fecerat  Jragor).  JoliiiMiuus  edidit:  Canet  (^confutat 
subito  fecerat  fragor).  Repente  cet.  111.  de  Schirach.  vero  etnen» 
dat:  Canet,  confusos  subito  quos  fecerat  fragor.  Buritiaiino  vnice 
placet  , qucmadrnodiini  edidit.  Canet  confusi,  tubitut  quod 
fuerat  fragor.  Ita  Brolier.  et  Bipomini.  Nam  esse,  fieri, 
venire  fragorem  saepe  occurrit,  et  simplicissimum,  ei  videtur. 
Sic  Val.  Flacc.  IJ.V477.  et  Virg.  Aen.  II.  692.  aliosque,  quoi 
laudat  Richter.  in  Praef.  ad  Pbaedr. 

Vs.  30.  Non  velo  dimitti,  verum  cruciari  fame.  Si  dimisit 
lopiter  legatos,  cur  non  redierunt?  cur  posteri  adliuc  exspe< 
ciant  eoa?  Haec  dilHcultot  Burinannuin  cogit  legere  : 

, ( -For  veto  dimitti  i hoc  verum  cruciari  fame. 

Per  vot  posteriores , per-*^  hos  priores  le«;atos  significari  putat 
Vt  sequentia  etiam  opinioni  suae  conciliet,  rescribit: 

‘ ha  nunc  legatos  exspectat  qui  posteror, 
t'  Nouitm  venire  cum  videt ,'  culum  olfacit. 

Posteros  (ita  MSS.)  legatos  interpretatur , qui  pbsteriores 
missi  fticrant.  Sed  nec  ita  sublata  est  omnis  difficultas.  Nam 
de  posteridribus  legalis  quaestio  erat  in  concilio  deorum  : eos 
vero  non  dimittere,  regis  non  esse  dixerat  Jupiter.  Non  po- 
test igitur  fingi  eos  retinuisse.  Quare  satius  «st,  dimissos  qui- 
dein  dicere  legatos  , non  priores  tantum  ,'  sed  et  posteriores  l 
eosdem  vero  a canibus  adhuc  exspectari  , quod  aliquamdiu 
certe  retenti  fuerant,  et  dimissi  quidem,  sed,  simul  etiam 
notati  'graiiissime  , reditum  non  niaturauerant , cura  e/cam  ia 
stercore  scrutarentur,  et  legationis  suae  tam  turpem  tristemque 
exitum  ad  suos  referre  non  auderent.  Heuiinger.  Vide  mox. 

Vs.  27  — 36.  Mullae  Editiones,  etiam  Barraanniana  ma- 
jor et  Bipontina,  iiunc  locum  ita  exhibent: 

Sic  est  locutus  ante  poenam  Jupiter: 
a'  Non  est  legatos  regis  uon  dimittere  •), 

Nec  est  difficile,  poenas  culpae  imponere. 

Sed  hoc  feretis,  pro  judicio  praemium  **):  ija 


*).  Cf.  supra  V.  L.  ad  vs.  28.  recte  vindicat  Sche/Teriis:  Ante 
**)  Non  ferunt  viri  docti  poenam  enim , i.  e,  auteqiiam 
primo  sermonem  ad  legatos  de  ea  ageretur , et  oonsuleren. 
canum  dirigi  , niux  converti  tur  Dii,  aut  sententiam  ferrent, 
iterum  ad  deos:  qiiod  Umen  legatis  Jupifer  Jioc  dicit,  ta 


N. 
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Noii'^  veto  dimitri , ' verum  cruciari  fame  *), 
Nc  ventrem- continere  non  possint  suum.  ' 

. Illi  autem,  qui  mberiuit  vos  tam ‘futiles,  ‘ 

Kumquani  careLiipt  hominis  contumeiia. 

Ita  nunc  legatos  exspectant  et  posteri  ’*‘*^;* 
!Nouum  venire  q.  v,  c/  o. 


r 
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formam  judicii  hodie  non  ob-  perterriti  concacarunt  res^iam^ 
seriiaturum , in  quo  solebant  dimittuntur,  quia  venia  digni 
judices  in  con. ilium  mitti:  pro  videbantur;  sed  secundi,.*  qui 
judicio  ergo,  i.  e.  loco  .judicii,  stultitiam  prodiderant,  creden- 
lioc  praemium,  feretis  , quod  do  so  posl^e  ventrem  continercp 
mox  edicam  : inde  suspensos  et  si  anum  odore  multo  replerent, 
attentos,  quid  sequeretur,  Deos  aut  si  non  possent  continere, 
ita  alloquitur:  ^on  veto  dimitti  crediderant  multo  illo  odore 
cet.  Burrnann,  merdarum  faetorem  facile  posse 

*)  Difficultas  manet,  si  nOn  vinci,  damnantur  fame,  quia 
vetuerit  dimitti,  quomodo  po-  si  jejuni  ad  regem  ' venissent, 
/«teri  adhuc  legatos  exspect^e  potuissent  continere  ventrem» 
possint*  Quare  fere  inducor.  Qui  vero  miserunt  legatos  .tam 
*vt  hoc  versu  Jtipiter  decernat  futiles  , aeternae  contumeliae 
de  duplici  legaiione,  ad  se  a l^ominum  obnoxii  foie  pro* 
canibus  missa,  vt  posteriores  nuntiantur.  £t  ita  hac  fabula 
vetet  dimitti,  priores  vero  ju-  quasi  tres  caussas  nobis  aperit, 
beat  dimitti;  sed  cruciari  fa-  cur  Canes  perpetua  fere  fame 
‘ me,  er*  legendum  forte;  V^or  (vnde  canina  fames,  quam  no- 
' veto  dimitti  \ hos  verum  cruciari  ster  maximam  vocauit,  in-pro- 
fame , l^e  ventrem  continere  non  uerbiuni  abiit)  crucientur , cur 

• -possint  suum,  i.  e.  vt  possint  nitantUr  maxime  in  cacando, 
’ continere  ventrem.  Famelici  et  denique  cur  culum  aliorum 
enim  et  jejuni  facile  continent  canum  olfaciant.  Burrnann, 
ventrem  ; et  sane  videmus,'  sae-  • **)  In  MS.  est  posteros  pro 

pe  canes  diiBculter  et  cum  mo*  posteriores;  dixit,  vt  de  secun- 
.lestia,  et  maximo  nisu  cacare,  dis  legalis,  quos  vetuit  Jupiter 
. Tertia  , poetia  respicit  canes,  • dimitti  , tntelligatur.  Certe 
qui  ,ipiserunt , qui  quotiescun-'  posteri  ^o  illis,' qui  post  ali- 
que. nouo  et  ignoto  cani  ob-  quem  ntunus  aliquod  abeunt, 
Iliam  veniunt,  olfaciunt  culum,  et  qui  succedunt  prioribus, 
' In  hac  vero  triplici  poena  sen-  . dici  , ostendit  Perizon.  Ani- 
temise  pra  delictis  sunt'^justi8-  mad.  Hietor.  CL,  VII.«  p,.  254* 
simae.  Prinii^  qui  Juuis  vultu  et  postera  dies  ^ tempus  et  si 
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iia  quidem,  vt  ts,  28-  alloqnatar  Jupitor  deos;  versu  50. 
canes  ; versu  vero  31.  iq.  Jupiter  iterum  conuertat  sermonem 
ad  deos;  vs.  33.  ad  canes.  Quod  cum  ferri  mihi  non  posse  . ' 

videretur,  De'biIlonio  duce,  ordinem  versuum,  eo,  quo  supra 
dixi,  modo,  panlluluro  irumiuaui,  iia,  vt  pro  vul°ato  sei  re> 
ponerem  e»,  quod  receperat  Desbillonius.  Sic  enim  nexus  me- 
lior, neque  opus  est  criticorum  emendationibus,  lectionibus 
librorum  scriptoiiim  repudiatis.  Gudius  locum  ita  constituit  a) : , 
Legatos  non  e^t  regis  non  dimittere, 

Kec  est  difficile,  poenas  culpae  imponere;  ' 

Stet  hoc  [sc.  decretum]  (feretis  pro  justitia  praemium)  b) 

Non  cito  fi.  d.  non  celeriter]  dimitti,  vei uni  cruciari  fame  c)  •. 

Ne  ventrem  continere  non  possint  suum, 

Illi  autem , qui  miserunt  hos  tam  futiles, 

Numqoani' carebunt  hominis  contumelia. 

Mandantur  antro  (i.  e.  carceri,  yinr.uli.s)  non  dimittun- 
tur statim  d). 

V • 

Ita  nunc  Lgato;  exspectans  et  posteros, 

. Nouum  renixe  cum  videt,  culum  olfacit. 


milia  dicuntnr,  qriae  snecednnt 
prioribus,  ita  poittri  legati  hio 
tunt,  qui  prioribus  sunt  suffe- 
cti , quos  superiores  vocauit  an- 
tea, vel,  Tt  nos,  priores;  et 
potuit  esse  positum  pro  poste- 
riores , rt  saepe  gradus  illi 
permutantor.  Haec  non  ob- 
trudo pro  certis,  sed  ad  exa- 
men rt  reiiocentur  facile  pa- 
tiar. Legerem  rero : Ita  nunc 
legatos  exspectat  qui  posteros, 
Nouum  venire  ourn  videt  , culum 
olfacit.  Quamquam  facile  in- 
duci possem , vt  hos  duos  rer- 
tns  a nebulone  quodam  huic 
fabulae  subsutos  esse  persuade- 


retur mihi.  Burmann.  Vid. 
panllo  ante  notata  ad  vs.  30. 

a)  Vberiorem  loci  interpre- 
tationem habes  in  Not.  Gud. 

b)  Hunc  vetium  recepere 
Ricbter.  et  Leonh.  etsi  a manu 
Phaedri  panllo  longius  recedat. 

c)  Receperunt  haec  Richter. 
Leonhard.  Uidot.  in  Editione 
stereotypa. 

d)  Hunc  versum  receperant 
Richter.  Leonhard.  Lallemant. 
Lidot.  it.  Brotier  nisi  quod 
hic'  pro  non  , nec  habeat.  Satt- 
ler.  Gefangen  nahin  man  sie 
hernach  auf  einige  Zeit. 
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Excursus  XX. 


Ad  Librum  IV.  , Fabula  XVIII. 


i V».  5-  6.  Burmanno  non  fit  vero  simile , colubram  contra 
te  sententiam  pronuntiare,  et  se  ips.im  vocare  improbam  ] nec 
Phaedri  ingenio  conuenire  putat,  adJcns:  ,, Forte  sunt  verba 
poiisae,  sub  hac  fabula,  vt  fere  in  omnibus,  aliquem  siii  tem- 
poris notantis;  nara  sine  dubio  malam  graiiam  improbus  ali- 
quis pro  beneficio , et  forte  alinientis,  auctori  retulerat.  Quare 
poeta  interrogatus  fabulae  hujus  sententiam  ab  alio  quodam, 
ipse  respondit,  boo  modo,  vt  forte  legendum  : Hic,  vel  hina 
aliquis  cum  rogaret  caussam  facinoris,  Respondi:  Ne  quis  d,  p.  i. 
Et  eleganter,  cnm  in  Promythio  dixisset,  malis  auxilium  ferre, 
hic,  improbis  prodesse,  subjicit;  quod  majorem  dolorem  ex 
ingrato  homine  notat  *).  Ad  quae  Desbillonius  obseruat : „At 
istud  est,  aut  ego  fallor,  vitra  modum  plrilosophari ; uam 
praeterquam  quod  homines  aliquando  sunt  ita  peruersi,  vtisibi 
a bonis  bene  fieri  nolint,  non  raro  etiam  contingit,  vt  im- 
'probi  et  malefici  non  modo  tales  se  esse  vitro  profiteantur, 
sed  et  glorieutur ; illam  ergo  stultam  peruersilatem  responsioni 
colubrae  Phaedrus  recte  affingere  potuit.“  Hisce  ego  adjungo 
conjecturam  Langii , V.  Cl.  Die  Antwort  der,  Schlange  pafst 
nicht , sagt  man  , wcil  kein  Schurke  andere  gegen  sich  selbt  icar- 
nen  wird.  Allein  ich  glaube , dajs  man  bry  respondit  einen, 
Gedanktnstrich  setten  mufse , und  dafs  die  Antuott  det  Diohters, 
ais  die  Ikloral  der  Fabel , der  Schlange  in  Mund  gelegt 

tcerde.  Daher  ist  denn  keine  Veranderung  ndthig.  Quibus  ta- 
men Apologiis  et  conjecturis  commode  supersedere  licet, 
quemadmodum  potest  intelligi  e Notis  nostris  ad  hunc  (Phae- 
dri locum.  • ■ ■" 


♦)  Vide  supra  Notas  vs.  6.  ad  v.  improbis. 
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*'  Excursus  XXL 

Ad  Librum  IV.  Fabula  XIX. 


V*.  24.  Caelum  fatigat  tordido  perjurio.  Videtur  haec  lo- 
cutio ofFendisee  Ileinsiuin,  qui  cellam,  vel  aluum  fatigat  sor.  ^ 
dida  penuria  corrigeb.it : certe  caelum  fatigare  precibus  , et  simi- 
libus recte  dicimus,  et  ita  millies  loquuntur  scriptores.  Vide 
praeter  alios  firoukhus.  ad  Propert.  II.  J^VI.  3.  sed  quomodo  ^ 
perjurio  nostro  fatigare  possimus  caelum,  non  facile  videtur 
explicatu  : nisi  ponamus  perjurum  hunc  hominem  saepe  .1  Diis 
punitum,  nec  tamen  emendatum  per  poenas;  vt  ita  quasi  fati-, 
get  deos,  qui  toties  coguntur,  ia  vniim  illum  poen.ts  exer- 
cere; qttomodo  Juno  fatigata,  Herculis  nouerca,  dicitur,  qai 
frustra,  vt  periret,  tot  labores  ipsi  imposuit,  ab  Ouidio  II. 
Art.  Amat.  217.  et  non  admodum  dissimili  modo  Tarquinius 
dicitur  _/<j»i^axre  saeuitiam , a Floro  I.  7.  et  Val.  Max.  III.  III. 
ext.  5.  fatigare  tortorum  manus.  Nondum  tamen  milii  in  hoo 
loco  plene  satisfacio;  sordidum  enim  perjurium  negotium.,  f.i- 
cessit.  Scheffcriis  (etiam  Rob.  PretorO  explicat  ob  rem  vilem, 
minimam;  recte  quidem,  sed  an  similiter  alii  vmqiiani  locuti? 
an^non  potius,  qtii  mercede  exigua  accepta,  pejerare  non  for- 
midant : quales  tangit  Jiluenalis  S.it.  XIV.  217.  Falsus  erit  te- 
stis, vendet  perjuria  sumina  exigua,  vbi  auariliam,  sine  sordes 
recte  Scholiastes  notari  docet.  An  perjurium  sordidum , quo 
vilissimos  quoque  homines  fallunt  7 vt  sordidae  preces  apud 
Tac.  I.  Ann.  15.  Burmann.  Suspectus  possit  esse  Tocus  hic, 
cuna  impium-  potius  sit  perjurium.  Sed  videtur  illud  in- 
telligere,  quod  sit  ob  rem  vilem,  leucni  , sordidamqiie , i.  e« 
auaritiam.  Solent  nempe  «nari , etiam  minimae  pecuniolae 
caussa,  pejerare.  Jiiuenal.  Sat.  XIV.  217.  dtf  aiiaro  loqtieqs : 
Falsas  erit  testis,  vendet  perjuria  summa  exigua.  Sic  alii,  vt 
non  putem,  aliquid  hic  mutandum.  Schejfer,  Cf.  quae  supra 
notantur  in  Not.  ad  hunc  versuro.  ^ ^ . 
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Excursus  XXri. 

Ad  Librum  IV.  Fabula  XXIII. 


V*>  — I?"  Hos  versus  Guyetus  hoc  ordine  legi  vult  t 

1)  Reges  commemoras,  s)  Superba  jactas.  3)  Aras  frej[uentas. 

4)  Nihil  laboras.  5)  Ego  granum.  6)  Te  circa  murum.  Bent- 
lejus  locum  ita  exhibet:  1)  Reges  commemoras.  2)  Super  etiam 
jactas.  3)  Ego  granum.  4)  'T®  circum  rura.  5)  AraS  frequen- 
tas. 6)  Nihil  laboras.  Bunnannus.  vero  de  transpositione  ver- 
suum vnicuiqiie  judicium  suum  relinquit;  ipse  sequitur.  Edi- 
tiones vulgatas : 1)  Reges  commemoras.  2)  Ego  granum.  3) 

Te  circa  murum.  4)  Aras  frequentas.  5)  Nihil  laboras.  6)  Su- 
perba jactas.  . Ita  praeter  alios  fiipontini.  Atii  aliter;  vid. 

n g.  Qav.  Schirach.  F.  I.  p.  238<  Ego  quidem  non  tine  , 
caussa  parui  Desbil Ionio  , ad  vs.  i2.  obscruanti:  ,, Hujus  et  se- 
quentium quinque  versuum  facta  est  a Criticis  turbida  et  in- 
felix, opinor,  transpositio  contra  MSS.  Codd.  auctoritatem. 
Primiu  auno  1596  lurbauit  ipse.  Pithoeus , inuita  sui  exempla- 
ris lectione,  ediditque  tali  ordine  : 1)  Reges  commemoras. 

2)  Ego  granum.  3)  Te  circa.  4)  Aras  frequentas.  5)  Nihil 
laboras.  6)  Superba  jacta..  Hunc,  secuti  sunt  Ritterebusius, 
Kigaltius  in  2.  et  3.  sua'' Editione ; Faber,  Schelferus,  Hoogstra- 
tanus  , fiiirmannus  et  alii  permulti.  Eentlejiis  ab  istis  paullo 
diuetsus  abiit,  nec  minus  longe  a vetere  scriptura  recessit. 
No^  illorum  omnium  conjecturas  , nullo  rationum  pondere 
suffultas,  manuscriptoriim  exemplarium  auctoritati  jneutiquam 
,esse  anteferendas,  judicauimiis ; et  sex  illos'  versus  in  eum  re- 
siocauimiis  ordinem , quo  fideliter  exscriptos  editiones  Rigaltii 
prima,  atque  Hanoviensis  et  Neveletana  ipsos  i;epfaesentant. 
Jmmo , vt  hoc  modo  disponerentur,  postulare  videbatur  ipsa 
orationis  connexio.  Sic  enim  quaecunque  Musca  js:^tauit,  suo 
quaeque  ordine  a Formica  refutantur,  Ideib  seutisse  mecum 
spero  Gabr.  Broiier  , quoniam  hos  versus,  eodem,  ac<' ego,  cuta- 
uit  ordiiie  disponi.*'  Qui  ordo,  a Desbillonio  constitutus,  post 

" Rigaliium  et  Nevelelum  , cum  nitatur  auctoritate  Codicum  et 
ipso  orationis  nexu  , quem  respicigaduin  esre  frustra  negat  cl. 
L^nge,  reliquis  conjecturis  omnibus  )nerito  praeferendus.  Euiii-  ' 
dem  sequuntur  praeter  Rrotierium  V..  C.  Tollius,  Lallemdrit. 
et  Editor  Editionis  stereatypae. 
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Excursus  XXIII. 


Ad  Librum*  IV.  Fabula  XXIV.  ' 

/ 


V».  6.  Conduxit.  Sic  optime  legitur  In  MSS.  Pith.  P,em. 
testibus  Giidio  et  Brotierio,  V.  D.  Sirque  ediderant  Pithoetis 
et  Rigaltius  in  Edit.  t.  quod  amplexi  sunt  Kittenhusiiis  , qui 
ex  jure,  in  quo  hoc  verbum  frequens,  illustrauit ; Neveleiiis, 
Vrsinns,  mullique  alii.  At  Meursius  miitauit  in  condixit  (quod 
et  Salmasius  et  Scaiiger  probant),  addens:  „Simunides  enim 
non  conduxit  ,•  led  conductus  erat.“  Et  biiic  Bentlejus  legit, 
conductus  pretio.  Sed  eirauit  ivietirsius,  ignorans  vim  et  Ttum 
veibi  conducere,  quem  vindicat  Biirmanniis  ad  h.  1.  „Nam  et 
illi , induit , conducere  dicuntur , qui  certo  pretio  aliquid  fa- 
ciendum , aut  praebendum  in  te  receperunt,  vt  Festus  in  Re. 
demiores,  vbi  et  condixerunt  alii  legunt,  sed  male.  Sic  apud 
Ciceronem  Div.  II.  2i,  redtmtor , qui  colttmnain  illam  de  Cotta 
et  Torquato  conduxerat  Jaciendam , i.  e.  certo  pretio  faciendam 
susceperat.  In  jure  nihil  frequentius,  vt  in  L.  58>  {$•  vlt. 
L.  59.  Li.  62,  if.  Locat.  Conduct.  et  L.  25.  $.  7.  ii.  eod.  ex 
quibus  appsret , eleganter  etiam  dici  conducere  tllum , qui  mer- 
cedis et  lucii  gratia  quid  faciendum  suscipit.  Cic.  111.  ad  Q. 
F.  I.  3.  iuin  is  mihi  respondit,  se  ipsum  t/us  operis  H.  S,  XTI. 
conductorem  fuisse.  Et  ita  contra  locare  dicitur,  qui  quid  fa- 
ciendum certa  mercede  alii  mandat  Is.  5.  $.  s.  if.  de  Praescr. 
Verb.  Et  ita  hic  Scopas  locauit  carmen  faciendum  , vel  scri- 
bendum : Simonides  conduxit.  Et  hoc  apparat , quod  mox  di- 
catur Simonidea  opus  appraiasse,  quod  cuuduciotes  debaUant 
* facere,  poat  perfectum  opus,  vt  patet  ex  L.  a.),  et  36.  et  58* 
§,  8.  if>  Locat.  Neo  cogebatur  approbare,  niai  condiixiaaet,  et 
mercedem  vellet  petere.  Et  hinc  ex  formula  tolJeinni  in  lo- 
catione conductione  aaepe  haec  verba  add|;bantur , opus  appro- 
bauit.  Lepide  et  false  vero  verbo  conduxit  vtitiir  Pliaedrua, 
quo  simul  nolet  sordes  Simonidis,  qui  nieiccoariam  exerceaat 
poesin,  vt^  supra  1'.  XXI.  vidimus,  et  quod  multi  in  Simonide 
notauerunt.  Eodem  modo  conducti  testes  Ovid.  1.  Amor.  X.  37.*' 
Iliace  adde  supra  Notas  ad  h.  v. 

Nibilo  secius  condixit  praeferunt  Rigaltiiia  in  Edit.  8.  Fa- 
bar, Uoogstrat.  Maittar,  Lsnet,  Leoahard.  Richtar.  Scbalfer. 


I 


Digitized  by  Googie 


458 


» ■ 

* Excursus 

Hariui,  Lallemant.  t>idot,  Dlspontin.  de  quo  vide 
num  , multis  contra  Havium  difputanicni.  Obsemat  enim,  prae* 
ter  alia,  vir  doctus:  „Condicere  est  quidem  conftitueic , pa- 
cisci, vt  niultij  docuit  Gronov.  I.  Ob.«.  i.  sed  plerumque  vi- 
tro, sponte  in  se  suscipere,  vel  alicui  promittere  notat,  vt 
eotnam  condicere  , diem,  eperam  et  similia:  vide  Kitterslius.  ad 
'sequentia  vs.  15.  ad  coenain  inihi  premitie.  Sed  rw  conducere 
additur  pretio:  vt  bic,  sic  etiam  in  1.  55.  JJ.  r.  IT.  lOoati,  certo 
pretio  conductus.  Sed  niflnquam  pretio,  vel  mcrccdere  condicere 
legi,  nec  puto  ex  genio  L.  L.  id  posse  dici,  nec  locus  Plinii, 
quem  adducit  Ilaiius,  liiic  facit.  — Praeterea  illis,  qui  con- 
dixit praeferunt,  probandum  esset , Latine  dici , condixit  certo 
pretio,  vt  scriberet:  sed  condicere  nomen  fere  habet  adjunctum, 
non  verbum  , vt  inducias  coenam  cet.  cum  conducere  Jaciendum, 
vel  vt  fiat  aliquid , sit  obuium.“  — 

Vs.  8'  y^sus  poetae , ‘ot  moris  est,  licentia.  Varie  exhibent 
libri  scripti  hunc  locum.  In  MSS.  Perotti  legitur:  Lriu  poetae 
more  et  licentia  est,  pro  , vsus  poetae  more  est  et  licentia.  Sic 
olim  edidi,  improbante  Censore  docto,  in  Epltem,  Norimb. 
ann.  i78o<  Partic.  99.  p.  8t>6.  Placebat  tamen  haec  lectio  Ilea- 
«ingero , et  recepere  Lallemant.  Jlrotier.  Jordens.  Non  con- 
tentus vero  hac  scriptura  Burmanuus  legendum  proponebat: 
p'sus  poeta  more  est  «t  licentia.  In  MSS.  Pith.  Kem.  et  Edit. 
Vet.  et  Rittershusii , est,  Vsus  poetae  moris  est  licentid.  Hinc 
emendatum,  Vsus  poetae,  vt  maris  est,  licentid.  Ita  legunt 
permulti;  licqne  locum  expeditam  putat  cl.  Tzschucke.  Ne- 
que propterea  cum  Brotierio  haec  lectio  rejicienda  est , quia 
L.  V.  F,  I.  3.  Phaedrus  dicat,  vt  mos  est,  non,  vt  moris.  Loco 
enim  citato  est,  vt  mos  est  vulgi,  non,  vt  mos  est.  Vulgatum 
vero  interpretantur:  Vsus  licentia  poetae,  vt  moris  cjt;  etsi 

nonnulli,  vt  Vrsinus  , et  Ouveringius  est  referant  ad  vsus, 
quod  non  est  necesse;  cum  sub  vsus  facile  submielligi  possit. 
Alii  alia  tentant.  Bentlejus  post  Rittershusium : Vsus  poeta 
moris  est  licentia,  ia  qua  lectione  Hario  displicet  licentia  moris. 
Hos  sequitur  Desbillonius.  - Heinsius,  poetici  est  moris  licentia, 
in  qua  emendatione  numeros  insuaues  sibi  accidere  fatetur  Ha- 
rius;  Burmannus  , Vsus,  poetae  (i.  e.  pe£tis;  vid.  L.  IV. 
XlH.  ».  Ovid.  II.  Trist.  507.)  vt  moris  est  licentia;  vel,  Vsus, 
poetae  (Simonidis)  vt  mos  erat , licentia.  Hunc  enim  praeci- 
puum morem  fuisse  Simonidi  , testis  est  Schol,  Pind.  IV. 
Nem.  60.  Salmasius  et  Feeinshemius  .distinguunt,  Vsus,  pec- 
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Me,  Tl  morit , est-lieentia Guiiui  vero  conjicit,  ysus  poetici 
moris  esi  licentia  , in  qua  lectione  liurmanmis  numeros  turbari  , 

contendit;  Walchius,  Vsu  poetae,  vt  moris  est,  licentiae,  quod 
explicat,  cum  poetariMU  licentia,  vt  alias  moris  est,  vteietiir. 

Gronov.  Vrsin.  ct  Scheffer.  l'sus  poeta,  vt/ moris,  est  licentia  i 
iTollius:  Vsus  , poetis  vt  mos  est,  licentia\  Biponiini  post  Bur-  ' ' 

mannum,  Vsus , poetae  vt  moris  est,  licenfia.  In  tanta  fOn- 
jecturarum  diuersitate  praestat,  inhaerere  Tuigsto,  nisi  quii 
latius  ducat , lectionem  MSS.  Pcrott.-  amplecti.  • 

I •;  •)  Vs.  13.  Quorum  sunt  laudes  duae.  Sic  legitur  in  libiia 

scriptis,  Pith.  Rem.  Ita  ediderunt  Ritterslins.  Nevelet.  Fab.  i. 

Rigalt.  in  Ed.  2.  Vrsin.  Santoroc.  Danet.  Walch.  Brolier.  Des-  ' ' " , 

billonius.  At  SchelTcrus  reponit  laudis  duae,  xt  sit  sensus:  illi 
quorum  sunt  duae  reliquae  p.irtes  laudationis,  reddent  tibi 
quod  postulas , ego  enim  quod  pactus  sum  pro  mea  p.ine  solui.  , 

SchefFero  obsecuti  sunt  plurimi , etiam  Btirmannus , Biponiini, 
et  placet  Tzschuckio  V.  CI.  cum  laudet  sit  remotius.  Sed  Fa- 
ber legit  et  interpungit:  Illi,  inquit,  reddent,  quorum  sunt  ' 
laudes,  duo.  In  MS.  Perott.  quem  sequuntur  Sanadon.  et  Pbi. 
lippus,  legitur,  quorum  sunt  partes  duae',  vt  olim  conjecerat 
Bentlejus;  etsi  in  textum  recepisset,  quorum  sunt  laudis  duae. 

Equidem  accedo  Desbillonio,  lectionem  Codicum  strenue  tu- 
enti. Is  vero  obseruat  haec:  „Faber  ad  li.  1.  Mendum,  inquit, 
Joedissimum ; et  a nemine  tamen , quod  mecum  mireris , aniinad- 
uersum.  Gudius,  autem  Laudes  duae,  soloecismus,  SciielTeriia 
quoque:  Laudes  duaot  Quid  i'  an  ergo  numerantur  et  laudes? 

Talibus  hominum  eruditorum  judiciis  deterriti,  hanc  IVISS. 

Codicum  lectionem  Critici  post  Fabrum  fere  omnes  repudiq,-  ' 

?Ciintj  ac  plerique  conjecliiraui  SchcfTeri,  laudis  duae,  legentis 
receperunt,  monueruntqiie , debere  hoc  de  duabus  laudis  Simo- 
nideae partibus  intelligi : quae  profecto  loquendi  formula  et  in- 
elegans, ec  dura,  et  parum  latina  mihi  videtur;  praesertim 
- cuin  vox,  partem,  tantummodo  praecesserit,  et  altius  etiam 
illa  repetenda  sit.  Ego  vero  antiquam  lectionem  esse  reliucn- 
4nm  carneo;  et  subesse  neque  mendum,  neqne  soloecismum 
Jirllura  puto;  et  laudet  hic,  si  pro  laudationibus , vt  ratio  jubet, 
.-.accipiantur,  numerari  posse  existimo.  Nam  QuintiIiamis,'^Just. 

Or.  Io.  III.  C.  7.  Laudatione:  funebres  Romanorum  ct  Laude»  . 
deorum  virorumque,  quos  priora  tempora  tulerunt,  ad  viium 
idemque  genus  eloquentiae  reuocat ; neque  ibidem  per  laudem 
HereulU  aliud,  quam  ejoi  Laudationem  Intelligit.  Itaqite  Si- 
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monidet  Landenit  >e  aeriptiim , fuiMe  vnicam  credidit^  at 
Scopas  tres  fuisse  scriptas  contendebat,  vuam  tibi,  alteram 
Castori , )*olhicl  tertiam ; qiiamobrem  dnat  mercedis  partes  ab 
illis  esse  reddendas,  ad  quos  duae  laudes  peitincrent.  Faber 
▼olebat  reponi:  Illi,  inyuit,  reddent,  quorum  sunt  laudes,  duo, 
, Et  hoo  pacto  mendum , a te  excogitatum , tolli  existimabat. 
8ed;ex  '90  quaeri  potuisset,  annon  ibi  duae  laudes  essent  ne* 
cessariiO’intelligendae , vbi  duae  numero  essent  personae,  quae 
' accepissent  suam  cuique  conuenientem  ; cum  'praeter* 
, tim  non  ambigeretur,  quin  alicui  tertio  sua  quoque  propria 
■cripta  laus  fuisset.  Dolebam , quod  solus  ita  sentire  mihi 
▼iderer;  at  non  sine  quodam  sensu  laetitiae  vidi  tandem  in 
Editione  Phaedri  elegaiitissima,  quae  typis  J,  Barboii  nitidis 
anno  tySS*  Parisiis  excusa  est,  aninnfaduertisse  Gabrielem  Bro- 
tier , recte  et  Latine  scriptum  ab  auctore  nostro  fuisse.  Laudet 
duae,  pro  eo  quod  Gallice  dicitur,  deux  elogef-“ 

Vs.  i4>  Verum  vt  ne  irate  dimittum  te  tentiam,  Iluno  lo- 
cum varie  , sed  sine  necessitate,  sollicitant  Critici.  Libri 
scripti,  MSS.  Pith,  Rem.  et  Edit.  Vet.  .habent.  Verum  vt  ne 
irate  te  dimissum  tentiam , pro  quo  in  Editt.  Kigalt.  a.  Fabri, 
SchefF.  Leonh.  Freinsliem.  Hoogstrat.  Richt.  Matttar.  Walch. 
Philipp.  est.  Verum  ne  i,  d.  U s.  Sed  ut  ne,  quod  in  MS* 
Rem.  inueniri , ‘diserte  testatur  Gudius,  rectum  est.  Vid.  Not. 
ad  li.  V.  Tuetur  etiam  Vlit,  ad  Grat.  Cyneg.  vs,  a^o.  p.  196. 
Bnrniannus  ,,potset,  inquit,  et  legi.  Verum  vt  ne  ingrate  te 
dimissum  censens:  et  ita  video  etiam  Heinsium  in  £p.  VIII. 
ad  SchefTer.  censuisse,  qui  etiam  alteram  ipsi  conjecturam  ex- 
cutiendam dat,  verum  vt  ne  iratum  dimisisse  censeas,  seruans 
▼trobiqiite  vt  ne,  quod  est  in  MSS.“  Beiitiejus  conjicit.  Verum 
vt  ne  irate  te  dimissum  censeas ; Heinsius  Vero  praeter  alia  modo 
memorata.  Verum  ne  ingrate  te  dimissum  sentias',  vid.  Not.  in 
Edit.  Burm,  0.  Not.  Var.  lleusingerus  praestare  omnibus  his 
conjectui  is  statuit  Perott.  Cod.  lectionem  : Verum  vt  sine  irate 
dimissum  te  sentiant,  pro.  Verum  vt  sine  tra  te  dimissum  sen- 
tiant, hoc  sensu,  vt  ait  Burroannus,  ne  Castores  sentiant,  nae 
inuidisse  Ludibus  eorum,  aut  te  ideo  iiatum  dimisisse.  Hane' 
lectionem  suae  etiam  conjecturae  Burmannus  praeferre  non 
ditbitat ; Censor  doctus  vero  in  Ephero.  Gutting.  ann.  1781- 
T.  I.  Partic.  51,  i^tam  MS.  Perott.  lectioiie|n  censet  esse  ge- 
nuinamy  et^plaeet  Schulzio  V.  D.  Quam  tamen  vt  recipiam, 
•ego- quidem  itondum  possum  adduci;  etsi  mallem  legere  cum' 
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'Rkt^linsio  et  Desbihonio , Verum  vt  ne  iratum  dimis-ium  te 
rentiam,  Cuninghamus  edidit  , te  dimissum  sentiant,  iratt. 
Varie  emendant,  ira  te,  irau  te,  iratum  te.  Nil  probat  Sohef* 
ferus,  sed  quia  sentiam  non  bene  concoquit,  legit  sentias,  hoe 
sensu : soluent  illi  duo,  quos  pariter  meciun  iaudasti,  reliquum. 
Ne  tamen  putes  propterea,  quod  eorum  laudes  admiscueris 
meta , esse  me  tibi  iratum , ecce  signum  certum  amicitiae, 
voco  te  ad  coenam.  'Sed  sentiam  probum  est,  recte  judicante 
Burmanno,  Nam  si  non  promitteret ' ad  coenam,  iratum  inde 
colligeret  Simonidem  Scopas. 

a.  Vs.  52.  Scierunt,  Sciuerunt  a scisco  Heinsius  bie,  (et  in 
£p.  95.  ad  SchefTer.  in  Burmanni  Syll.  Epp.  T.  V.  p,  loa.) 
quod  Bentlejus,  nihil  monito  lectore,  recepit  in  contextum, 
•ed  perperam.  Scio  enim,  saepissime  in  similibus  ponitur,  pro, 
persuasum  certo  fuit.  Ita  Justin.  II.  11.  ita  suos  finnauerat , vt 
irt  se  parato  ad  moriendum  animo , scirent ; vbi  male'  SchelTeras 
euc  illo  scirent  contendit  formarent  legendum.  Nam  scirent  hio 
non  est  simpliciter  scirent,  noscerent,  sed  persuasum  esse  sibi. 
vellent,  vt  mox  sequitur,  nihil  erat  difficile  persuadere  persuasit 
mori.  Eodem  modo  L.  . XXII.  6.  nauet , consentiente  exercitu, 
incendi  jubet , et  omnes  scirent  auxilio  fugae  ademto , aut  vincen.. 
dum,  aut  moriendum  esse.  Et  ita  Ovid.  II.  Met.  392.  Noster 
Epii.  II.  3. 

Patere  honoris  scirent  vt  cunctis  viam. 

Et  ita  in  formulis  illis  exprobrandi  et  minandi,  ynm  scies, 
sciant,  cet.  de  quibus  y.  ad  Petron.  C.  58*  p>  S95.  et  Cap.  95. 
p.  455.  et  ad  Val.  Flaec.  V.  517.  scire 'veto  plus  esse,  quam 
noscere,  docet  Donatus  ad  Ter.  Andr.  I.  1.  26.  scimus  e/uod 
certum  est,  noscimus  quod  inoertumi  nullus  ergo  hic  locus  ro> 
eciscere,  hoc  enim  est  jubere,  decernere:  neo.  legimus,  publico 
scito  hoc  fuisse  populo  injunctum,  vt  crederent  deos  praesen* 
tes  vitam  dedisse  Simonidi,  sed  ex  ipso  facto  vulgato  hoc  illis 
persuasuro  fuit.  Burmann.  ^ 


Excursus  XXIV. 

Ad  Epilogum.,  Lib«r  IV. 
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Vs.  t.  Loqui  pro' «errare  hic  capit  Johnsonins,  et  ita  vero 
simile  est  omnes  intellexisse.  Sed  non  videntur  adhuc  veram 
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rationem  viditre,  enx  bic  loefui , et  «iipra  'L,  IV.  XXVi  (Epst' 
III.  1.)  scribere  dixerit.  Agit  enim  hic  Phaedrus  de  narrandis 
fabulis  super  coenain,  aut  in  aniicoriiiu  conuentii^  de  qiio  egi- 
mus in  fine  prologi  libri  V.  (Prol.  IV.  17  — 20.  nostrae  Edi^, 
tionis).  Supererant  ergo  multa,  quae  poterat  lotfui-,  sed  quia 
Potitae  sunt  valide  molesti,  vt  in  ilne  dicit,  breuitate  fastidiuift 
tolleie  volebat.  Quando  autem,  quaeso,  sunt  Poetae  molesti? 
raro^ia-seripiis : haec  enim  abjicere  potest  vniisquisque , quam- 
, p^asBstn  displicere  incipiunt,  quamquam  et  scribendo  molesti 
esse  possunt  Poeiae,  si  quasi  dedicantes,  obtrudunt  saepe  po& 
niata  et  scripta  sua  diiiitibus,  vt  hoc  deprecatur  etiani  noster 
'in  hne  Libri  IV.  (Epii.  111.)  sed  valide  molesti  sunt,  cnih 
intbpiunt  in  circulis  et  conuiuiis  cantare  et  recitare  sua  car- 
mina, vt  Encolpius  ille  Pctronianus  , et  alii,  qui  congerroni- 
bus et  conuiuis  sunt  valide,  vel  valde  molesti.  Vide  de  his 
Freinshemium  ad  vs.  vltimuin  : et  quo  spectat  praeceptum 

Ovidii  li.  Art.  508..  ■ ’ 

Nec  sua  non  sanus  scripta  poeta  legat.  ' '■ 

vbi  vide  quae  diximus,  et  de  voce  molestus  supra  ad  L.  IV. 
XXV.  2.  (Epii.  III.  2.)  et  III.  XIX.  10.  Hos  versus  ergo 
Phaedrus  in  quodam  conuiuio , forte  a Particulone  praebito, 
post  vnam  vel  alternrii  jam  narratam  fabulam  pronuntiauit , et 
ne  Pariiculoni  et  reliquis  molestus  esset,  subjicit  aliam  (L.  V. 
F.  V'I.)  sed  breuissimam!  licet  vero  mihi  de  fabulis  hujus  libri 
quinti  id  manifestum  videatur,  suspicor  tamen,  etiam  priores 
fabulas,  certe  magnam  partem,  Phaedrum  amicis  suis  recitasse, 
anieqi^am  in  libros  collectas  ederet.  Ita  certe  illam  L.  IIL 
F.  VII.  capio,  vbi 

Quam  dulcis  sit  libertas  breuiter  proloquar. 
jiisi  quis  ibi  locutum,  vel  prolocutum  velit  capere  de  fabula, 
quam  icripto  consignauit;  sed  ego  proprie  sumi  malo.  Burm. 
Hanc  interpretationem  Burmannus  fulcire  studet  loco  hujus 
Epii.  vs.  3.  Temperauu  suaues  sunt  argutiae,  vbi  docct.  Argu- 
tias esse  ipsas  fabellas,  et  sermones  illos  super  cbenam , quibus 
se  placere  coniiitiis  et  ingenio  alios  vincere  contendebant,  ad- 
dens: ,,Idem  Petronius  in  coena  Trimalchioiiis  vbextitii  docet, 
super  quam  omnis  -generis  fabulae  vibrabant in  qua  illa  huc 
ir^Aime  faciunt,  C.  57.  nec  mu  rue  ma  argutas;  ct  cap.  4^. 
quii  iste  argutat  molestus?  quia  tu,  qui  potes  loquere,  non  lof 
quis : qui  lo«us  nostrum  poetam , qui  loquendo  et  argutando 
Bolebai  esse  molestus,  illustrat  egregie,  et  de  voce,  iu  hac 
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ipta  re,  vide  ad  cap.  43*  Vides  ergo  recte  to  loqui  Mc  Phae- 
drum praetulisse  aliis  verbis,  et  non  vaiin  tw  scribere,  vt 
fecerat  in  fine  Libri  IV.  (Epii.  III.  i.  2.).“  Quae  omnia  video 
etiam  difplicere  Tzitiiuckio.  V.  C.  Recte.  Vide  quae' notantur 
ad  Prol.  ^IV.  17.  sqq.  ec  ad  vs.  1.  hujus  Epilogi. 

Excursus  XXV. 

Ad  Prologum  Liber  V. 

> 

Vs.  7.  8.  Nullus  locus  in  toto  Phaedro  est  vexatior,  nullus 
in  quo,  vt  ait  Eurmannus,  magis  impune  licuit  hariolari; 
quem  Scheflerus , Gronovius , Eurmannus,  alii  in  detperato* 
rum  numero  habuere.  Teste  Erolierio,  Codd.  MSS.  eum  cor. 
rupte  et  vitiose  sic  exhibent: 

Detrito  , Myronem  argento  : fabulae  exaudiant. 

Adeo  fugatae  plus  vetustis  Jauet 
tine  aensu  jet  melri^^lege.  Uiificultas  I autem  oritur  e verbis 
exaudiant  et  fugatae,  llinc  variis  Criticorum  conjecturis,  ex 
parte  mirum  in  modum  ineptis , hosce  versus  sollicitatos  esse 
constat.  At  inutile  mihi  visum  est,  singulas  emendationes 
recensere.  Priorum  ausa,  yt  bleurtii,  Salmasii,  (v.  Ej.  Exerc. 
Flin.  p.  coli.  Eurmaun.  Syll.  Epp.  T.  III.  p.  Vraini, 

ScheiTeri,  Gtidii,  Heinsii , Buchneri  legi  possunt  in  Editioni- 
bus Burinanni  c.  Not.  Varr.  additis  iis,  quae  scripsit  Scheffe. 
rus  ad  Heinsium  Ep.  XV.  et  XXV.  Neque  etiam  Jac.  Grono- 
vilis,  qui  Gudianam  emendationem  excussit,  hunc  locum  reli- 
quit intactum.  (Vid*  Ej.  Eniend.itt.  iu  Phaedr.  p.  154.  sqq.) 
J.  F.  Gronovius  ita  locum  explicabat,  vt  vel  suo  (v.  6.)  detrito 
jungeret,  i.  e-  suo  nomine  omisso,  non  apposiiu;  quemadmo- 
dum jam  olini  ediderant  Pithceiis , Rittershus.  Nevelet.  Rigalt. 
Fieinshcmius ; vel  detrito  Myronem  argento  vno  spiritu  pro- 
nuntiaret, et  intelligeret  per  detritum  argentum  vetus,  esuque 
et  manibus  tritura  ; sed  tum  superius  nouo  mutandum  in  notiis,^ 
et  illud  suo  referendum  ad  marmori  contendeh.it.  Verba,  fabd. 
lat  exaudiant  adeo  fugatae,  idem  vir  doctus  ita  corrigebat,  vt 
legeret,  fabulae  exeant  adeo  fucatae,  i.  e.  prodeant  in  publi- 
cum, edantur^  ita  fuco  velut  nominis  Aesopei  adornatae.  In 
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Rlitionibu*  Rigallii  5.  Fabri,  Daneti,  Walchii , Hoogstratani, 
Maittarii,  Riclileri,  Leonhardi,  Fhiiippi , Rob.  Prevost, 
leinaat.  nec  non  editione  DiJoti  stereotypa  ita  legitur: 

•Si  marmori  adseripserunt  PraxiteUm  juo  *) , 

]\lyronem  argtnio.  Plui  vttuiiis  nam  fauet 
Inuidia  mordax,  quam  bonis  p^atientibus. 

‘Verbis,  fabulae  exaudiant  adeo  Jugatae,  et  paullo  ante  trito, 
omUsis.  Quae  quidem  licentia  critica  aliis  displicet;  ego  qui- 
dem in  loco  desperato  laudo.  Funccius  legendum  proposuit: 
Detrito  jyiyronem  argento.  Fabulae  id  audeant 
' Adeo  fucatae. 

Biirinannus , cum  in  bis  tenebris  vellet  diuinare,  conjiciebat 
olim : 

— — Praxitelen , suo 

JVIyronem  argento.  Fabulae  sic  exeant  ^ 

A me  fucatae 

vel,  quia  detrito  est  in  codice. 

Trito  JMyronem  argento.  Fabulae  et  audiant  . 

_ A me  fucatae.  , 

vt  tritum  argentum  opponatur  supero ; audiant  vero  sit , dican- 
tur, 1'ania  dicat  eas  antiquas  Aesopi,  licet  a me  sint  ornatae 
et  compositae , nomine  Aesopi  interposito ; sed  reliquit  deinde 
desperatum  locum.  Ipso  contentus,  se  intelligere , quae' sit 
mens  Phaedri,  (Vid.  ad  vs.  4 — 7)  alteroue  vocabulo 

deprauato  tampus  inutiliter  terere  nolebat.  Quam  medicinam, 
a Biirmanuo  paratam , ad  lenissima  remedia  cura  doctissimo' 
Tzschuckio  reterendam  puto.  Bentlejui  neglectis  litterarum 
ductibus , ita  legi  jubebat : 

Qui  pretium  operibus  majus  inueniunt  nonis,  - 
Si  marmori  adseripsere  Praxitelen,  Scopan 
Aeri,  Myronem  argento,  tabulae  Zeuxidem, 

Adeo  fucatae  plus  vetustati  fauet 
Inujdia  mordax , qiiam  bonis  praesentibus. 

De  qua  fientleji  conjectura,  nec  non  Uarii,  aemuli  Bent- 
lejani,  item  Heinaii  lectionibus  audiamus  Burmannum  docte 
disputantem  in  noiio  Commentario  : ,,In  Myrone  haerebat 
quoque  Heinsius,  qui  etiam  duriter  hoc  vicus  tractatiera^,  et 
dubicaiierat , annon  Myos  mentio  deberetur  fieri,  quia  inter 
tfrgenti  caelandi  artifices  non  Myron,  sed  Myt  a Plinio  recen- 


*}  Fhilipp.  edidit  nauo. 
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«eafiir  L.  XXXIII.  C.  12,  et  Pau$an.  L.  I.  C.  28.  *ed  dnobus 
hi»  exempli»  non  contenti  viri  docti , Pliaednirn  ineptiorem 
■fecerunt,  dum  elegamiorem  student  exhibere.  Hinc  Bentlejn», 
qui,  neglectis  ductibus  litterarum,  sententiam  auctoris  ver- 
aauit  , et  excussis  omnibus  artificibus  Graeciae  veteri»,  ex  biga 
artificum  quadrigara  nobis  fabricauit,  et  tandem  relapsus  ad 
verborum  perditorum  vestigia  (vt  certe  virumque  Criticus  ve- 
ru» diligenter  meditari  debet)  inuenit  ad  to  suo  nullius  Arti- 
fici» nomen  propius  accedere,  quam  Scopan.  Et  cum  pro  fa. 
bulae  facile  incidisset,  potuisse  tabulae  esse  scriptum,  ad  Pi- 
ctores  reuolutiis , inuenit  in  exaudiant  posse  latere  Zeuxidem. 
Non  potuit  non  mirari  sagacitatem  Bentleji  Harius,  ejus  ae- 
mulus , quin  ipsi  spem  faciebat  majoris  acuminis  obtendendi : 
quare  malebat  pro  adeo  fucatae  legere.  Aut  Phidiam  ebori , li. 
cet  Phidias,  si  non  magis,  certe  aeque  aere  fuerit  celebris, 
quod  aperte  indicat  Seneca  Ep.  LXXXV.  Non  ex  ‘ebore  tantum 
Phidias  sciebat  facere  simulacra,  faciebat  ex  aere  : vbi  intelligen- 
dum  tsiam,  vt  sit  faciebat  etiam,  de  quo  ad  L.  I.  Prol.  Sed 
idem  vir  doctus  postea  positos  a Phaedro  terminos  excedere 
se  non  audere  professus , et  J.  Gronovio  male  videns  cessisse, 
tuto  Boethum , ignorabilem  fere  ex  Africa  artificem , metro 
etiam  violato,  et  Ileinsii  suspicionem  non  vanam  censeas,  JVIy. 
rone  depulso  , dedit  nobis 

— — — Myos 

JSomen  detrito  argento  : tabulaeque  hoc  juuant 
Pacto  fucatae. 

Sed  Cum  ille  in  Bentlejo  fucatam  vetustatem  non  ferat, 
vellem  nobis  tabulas  fucatas  in  lumine  colkicasset  bono : nam 
si  vetustas  fucata  Latine  dici  possit,  certe  contrarium  notaret, 
ac  Phaedrus  vult  dicere.  Nam  uouae  hic  sunt  tabulae,  quae 
pro  vetustis  obtruduntur  , quia  nomen  veteris  artificis  cum 
prae  se  ferunt  vetusiae,  si  fucarentur,  pro  nouis  vellent  ha- 
beri. Eodem  modo  tabulae  fucatai,  scilicet  nouae,  quae  Zeu- 
xidis nomen  mentirentur,  essent  ita  fucatae,  vt  antiquae  vide- 
rentur. Hoc  vero  vsui  et  rationi  aduersatur,  quia  fucus  adhi- 
betur veteribus,  non  nouis,  ad  muniendam  aetatem,  et  tem- 
poris jacturam  resarciendam ; fabitlae  vero  fucatae  a Phaedro 
ridiculi  caussa  dicuntur  ,'  quasi  per^  c^Jjuw^ov,  quia  Aesopi 
▼eteres  videbat  recenti  setnper  laude  virescere,  hinc  suas,  vt 
-gratiam  illam  haberent , ita  fucare  voluit. “ 

Caussam  Bentleji  frustra  agit  cl.  Brotier  praeter  alit  Itu- 
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dans  MartiaL  L>  IV<  39*  Bentlejana  aiitem  emendatione  y quam 

recepit , nihil  putat,  esse  felicius , nihil  certius  — . Desbillo» 
nius.  locum  , quem  deserere  inemendainm  nolebat , ita  consti- 
tuit , vt  reponat  trito  tt , pro  , detrito  ; tabulae  , pro  , fabulae  ; et 
Zeuxidem,  pro,  exaudiant;  ideo  fuscatae,  pro,  adeo  fucatae, 
hoc  sensu:  ai  marmoreae  statuae,  recens  4 semetipsis  elaboratae, 
Praxitelem  inscripserunt;  aut  Myronem  argento  paulum  attrito, 
quod  ipsi  scalpserint;  vel  Zeuxidem  tabellae , quam  et  pin- 
xerint et  hac  eadem  de  caussa  infuscaiierint.  Desbillonio  paret 
vernaculus  interpres  Jos.  Pracht.  Bipontini  ediderunt: 

— — — - nouo  ’ 

Si  marmori  adseripserunt  Praxitelen  suo. 

Detrito,  M.irum , ni  animos  fabulae  excitent. 

Adeo  fucatae  *).  ^ 

Detrito  explicandum , quod  erat  detritum , vt  speciem  prae  se 
ferret  antiquitatis.  Recte  cl.  Meineke : nachdem  sie  ihn  vorher 
unscheinbar  gemacht  hattenf  um  ihm  das  Ansehn  des  Alterthums 
zu  gehen.  Etenim  in  hac  lectione  ro  sUo  referendum  Al  mar- 
mori, non  ad  detrito,  i.  e.  nomine  suo  omisso,  quemadmodum 
male  intellexit  cl.  Lange,  cujus  vide  Prolegg.  ad  Phaedr.  p. 
XXVII.  id  quod  docet  interpunctio  nostra  ex  Editione  Bipon- 
tina  ♦*). 

At  vero  cum  verba,  JHyronem  argento  ad  orationis  contex- 
tum suo  quasi  jure  pertinere  videantur,  (v.  Not,  ad  vs.  4 — 7.) 
ista  quidem  non  abjicienda  arbitror.  Atque  etiam  si  mirum 
ni  scripsisset  Phaedrus , vix  potest  intelligi , qua  ratione  JMy- 
ronem,  vocabulum  vtique  dilBcilius  et  rudibus  librariis  minus 
notum,  ortum  sit.  Itsque  cum  adhuc  nemo  sit  repertus,  qui 
•atisfecerit  judicio  Criticorum  , locum  intactum  relinquere, 
quam  vel  incertas,  vel  justo  audaciores  virorum  doctorum  con- 
jecturas in  textum  recipere  malui,  maxime  cum  mens  Phaedri 
clara  sit.  Vid.  Not,  ad  vs.  4, 

t 


*)  Placet  -hac  lectio  W.  CII.  vult : Detrito  Myronem  argento, 
Jakob  et  Meineke.  Fabulae  excitent  Adeo  fucata* 

**')  Langius  Vs.  7.  sq.  legi  cet,  sicque  edidit. 
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Excursus^  XXVI. 


Ad  Librum  V.  Fabula  L 


• i 


Vi.  1.  S.  Duo  Demetrii,  qui  in  antiquitatis  mbnimentia 
memorantur , probe  «unt  distinguendi ; alter  Fhanostrati  filius, 
Phalereus  dictus;  alter  Demetrius  Poliorcetes,  Antigoni  filius. 
Vitam  hojus  scripsit  Plutarchus illius  Diogenes  Laertius  a) : 
Demetrius  Phalereus  b)\a  Cassandro,  Macedoniae  rege,  Athe* 
nis  praefectus,  deinde  autem  a Demetrio  Poliorcete  expulsus, 
ciuitatem  Atheniensium  per  X.  annos  rexit  c),  .Dicit  enim 


«)  V.  76—  85- 1 Videri  quoque 
potest  Athenaeus  Actrrvoaef). 
L.  XII.  C,  20. 

b)  Ille  ipse  est,  cujus  cum 
alias  excellentis  ingenii  dotet, 
tum  inprimis  doctrinam  sua. 
uenique  et  floridam  eloquen- 
tiam saepe  commendauit  Ci- 
cero, et  Or.  pro  Rabir.  Potsh. 
C.- 9>  Accepimus,  inquit,  Deme- 
trium et  ex  Republica  Athenis, 
i/uam  optime  gesserat , et  ex  do- 
ctrina nobilem  et  clarum,  qui 
Phalereus  vocitatus  est,  in  eodem 
isto  Aegypti  regno,  aspide  ad 
corpus  admota,  vita  esse  priua- 
tum,  Ir  nempe,  vt  refert  Dio- 
genes Laertius  L,  V.  75.  cum 
Athenas  rexisset  eo  successu, 
Tt  positae  ipsi  statune  trecentae 
ac  sexaginta  fuerint  (v.  Nep. 
Milt.  ti.  PUn.  XXXIV.  6 ) de- 
mum  ab  Atheniensibus  absens 
damnatus  estr  et  post  Cassan- 
dri, Macedoniae  regis,  mortem 
ad  Ptolemaeum  (Lagi)  se  con- 


V 

tulit  ia  Aegyptum  , Tbi  illo 
mortuo,  ob  metum  Philadelphi 
successoris , mortem  ipse  sibi 
consciscere  non  dubitauit.  (Diog.  ^ 
Laifrt.  V"  78-  vnvmr- 

rtov  vTT  ctJTrtdoi  Tqv 

Tov  0/ov  fitT^xe) 
Idem  Diogenes  cum  fuisse  di- 
cit Peripateticornm  sui  tempo- 
ris omnium  doctissirrium  , et 
opera  ejusdem  historica  , poli- 
tica, poetica,  rhetorica  multa  - 
commemorat;  sed  et  fabulas 
Aesopi  in  vnum  corpus  ab  ipso 
fuisse  'Collectas  docet.  Annis 
fere  ante  C.  N.  CCC.  floruit.— 
Sub  ejus  nomine  circumfertur 
liber  de  interpretatione  (trf^t 
fg/jiijvetKi;);  at  ille  fetus  Dio- 
fiysio  Halicarnassensi  in  ve- 
teribus Sehol.  ad  Nt<pfl>stq 
Aristophanis  tribuitur^  Desbilt, 
c)  Diodor.  Sic.  L.  XVIII. 

T.  II.  p.513.  Westeling.  Diog.  ' ■ 
Laert  V.  75. 
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Pausania*  6^,  Cattandnun  tyrannnm  Athenien&ibus  imposuisse 
Demetrium Phanostrati  filiuln  , et  ipse  Phaedrus  eum  appellat  , 
tyrannum  e),  eumdemque,  Athenas  imperio  improbo  occupasse 
scribit.  Quod  sial#  habuit  viros  doctok,  non  solum  Schefferum, 
tale  quidpiam  de  Demetrio  illo  negantem  f);  sed  etiam  Des- 
billonium.  Sed  Jac.  de^  Rhoen  V.  C.  g)  vtique  sic  Phaedrum 
censet  loqui  potuisse  de  homine,  qui  statum  reipublicee  im- 
' muteuerit  ac  multa  admiserit  contra  leges  h);  qui  a Phaedro 
et  Pausania  i)  diserte  tyrannus  appelletur;  a quo  denique  cim- 
■tas  Atheniensium  imperio  improbo  occupata  recte  dici  possit, 
qnia' non  a populo  imperium  acceperit,  et  populus  id  tulerit 
iniliiiia  k)>  Sed  alia  sunt,  quae  istam  de  Demetrio  Phalereo 
'narrationem  faciant  impeditam.  Ad  hunc  enim  obseruante 
^Batauo'  erudito,  tanta  frequentia  omnes  ordines  confluxisse, 
principemque  consalutasse , vt  in  sequentibus  n'arrat  Phaedrus, 
apud  alios  non  legitur.  ^Phaedrus  tamen  facile  credi  potest  se- 
cntus  esse  alios  auctores,  qui  hodie  non  exsfant,  vt  jam  olim 
suspicatus  est  Scfaefferus.)  Sed  de  Demetrio  Poliorcete,  Anti- 
goni filio,  id  tradit  Plutarchus  in  Vila  eju|  1),  vbi  postquam 
Demetrius  se  ad  liberandas  Athenas  venisse  'significasset  m): 
-jroD.01,  inquit,  ocvcx^OT>)tr«w , xaJ  jSotSvrtf  sxeXevov  dnofiaiveat 
Tov  _A>]fa>)T§iov,  craiT>]f«  xx/  sUef/FTJjv  xvccyo^^jovrsi.  Et  paullo 
(post  n)s  "AStpalot  Stw  Aajitnr^ov  sv  Tati^  xxt  psyacv 

(puvivTx  rov  A>}ft>)Tgiov  xxi  jSagJw  enoiijcrstv  Tuv  Tt/juov 


d)  In  Att.  C.  25.  p.  60,  Ed. 
^Xuhn. 

e)  Vid,  vs,  14. 

f)  Cf.  tamen  supra  Notas 
ad  ▼s.  2.  huj.  fab. 

g)  Fer.  Daventr,  L.  II.  C. 

XI.  p.  193.  _ . 

h)  At  quomodo  dici  potest 
statum  reipiiblicae  immutasse, 
et  multa  admisisse  contra  le- 
ges, quem  diserte  dicit  Strabo; 
Democratiam  non  modo  non 
sustulisse  , sed  et  meliorem 
reddidisse?  Vid.  Not.  ad  vs.  2. 
huj.  fab. 


i)  Loce.  'citt. 

k)  Cf.  Periton,  ^ Aeliani 

V.  H.  IH.  17.  quem  Jac.  do 
Rhoer  laudat. 

l)  Vid.  Opp.  Plutarch.  Vbl. 

VI.  p.  10.  Ilutten. 

m)  AvBlTttv  ort 

S f t y 9 t 

XVTGV  0 7raT3Jg  »70315 

cAtuflt^aiaovrst,  xoct  txv 
gay  exjSstAavTst,  xxi  vusr«< 
xvrolf  xati  rtjv  'TraTfio»  ccTTO- 
StoaovTK  7rol.<r^i«v. 

n)  Piuterch.  L _c.  p.  13, 

* ’ 3 

i , 

1 

. ' ' V 
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Ta"?  ajufTfjaji;  oic,  Ex^/j^iVavro.  Quam  turpem  Atheniensium 
assentationem  vir  doctus  etiam  notatam  esse  ab  aliis  censet, 
addens,  facile  intelli^;!,  haec  cum  narratione  Phaedri  conue* 
nire  egregie.  Quod  autem  dicatur,  Athenas  occupasse  imperio 
improho,  Demetrio,  Antigoni  filio,  non  minus  quam  Phalereo 
connenire  , quippe  qui,  v£  doceat  Plutarchus  o) , rex  eiiam 
fuerit  appellatus,  quod  Phalereo  non  acciderit  p).  Accedere, 
quod  Menandrum  poetam  ignofaiierit  Demetrius  iste , cujus 
hic  meminit  Piiaedrus,  quemadmodum  e versu  i4<  sqq.  lucu- 
lenter pateat.  Id  autem  de  Phalereo  dici  non  potuisse,  qui 
vtique  Menandrum  non  tantum  nouerit,  .sed  etiam  amicitiam 
cum  eo  coluerit.  Testari  hoc  Diogenem  Laertium  q) : oTtypjrAsr. 
de  eo'i/xc;<f «vteIto  tv  Taii;  AStJjVxii;  Mevav^fo^  d ~aj 

0A170V  xft&iJvKi  d(’  «dev  aD.oi^  ori  (pi/.oc,  «urco.  Posse 
quidem  haec  ita  accipi,  ac  si  amicitia  illa  deiheeps  demum 
inter  illos  coaluisset , sed  quominus  ita  existimet  , obstare 
eumdem  Diogenem , qui  in  Demetrio  r) , eum  Theophrasti  au- 
ditorem 'fuisse  scribat  j in  Theophrasto  s)  autem  eum  Menan- 
drum quoque  Comicum  instituisse  testetur  t).  Ex  quibus  om- 
nibus colligit  cl.  de  Rhoer,  aut  Phaedrum  duos  Demetrios  con- 
fudisse, aut  locum  alio  modo  esse  constituendum  ii).  Posterius, 
placet  viro  laudato,  conjicienti,  Phaedrum  scripsisse: 
Demetrius,  non  qui  Phalereus  dictui  est.  ^ 

Ita  enim  veteres , ne  viri  noti  ac  celebres  confundantur, 
.saepius  distinxisse;  (quod  vellem  probasset  vir  doctas  exemplis 
idonns)  esse  quidem  apud  Graecos  vel  <pxh;^xio<;y 


t T -j  \ 

O)  Li.  c.  p.  12.  TT^WTOV  USV 

qotp  XTTXVTtaV  TO'J  A:j,U‘/jV^IOV 

Avrr/o/ov  avtjyd- 

^tvaxv.  Etiam  a Diogene  Laer- 
tio V.  TJ.  rex  dicitur. 

* p)Hinc  puto  esse  faCtum,  vt 
fabula  Phaedri  in  Codd.  MSS. 
et  satis  multis  Editionibus  in- 
scripta fuerit:  Demetrius  Rex 
et  Menander  poeta. 
q)  Demetr.  V-  79« 

»)  V.  75- 
0 P-  5®4- 


t)  At  facile  fieri  poterat,  vt 
Phaleteue  ignoraretMenandtum, 
si  ponas , hosce  duos  diuersis 
plane'  temporibus  Theophrasto 
vsos  fuisse  praeceptore.  Sed 
fac  vno  eodemquo  tempora 
philosophi  frequentasse  scholas, 
annon  fit  centies , vt  qui  oUm 
hoc  vel  illo  commilitone  vsi 
fuerant  fainiliaritor  , eumdem 
post  longam  annoium  senont 
plane  ignorent? 

u)  Cf.  liber  cit.  el.  ds  Rhotr. 


■ h 


'I 


./ 
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ted  dipbtboagum  Graecorum , quamnia  natura  ait  longa , saepe 
corripi  solere  a potitis  Latinis,  Quae  emendatio  si  forte  durior 
videatur,  legendum  etiam  proponit: 

Demetrius,  non  </ui  dictus  Phalereut, 
quemadmodum  Biirmannus  in  prima  Editione  Phalereus  in  vl> 
tima  sede  retineb.it;  vel  si  vltimae  proxima  ait  producenda, 
Phaleriut  cum  Heinsio  v),  seu  Phalericus  ’x).  Equidem  , cum 
conjecturae  propositae  parum  probabiles  Tideantur,  mallem^  di- 
cere, Pbaedruni  miscuisse  duos  istos  Demetrios  y);  quam  con- 
tra fidem  Codd.  MSS,  innouationem  admittere  in  textu  Phae- 
dri. Quidni  etiam  liceat,  pot-tam  erroris  arguere?  cum  cl.  de 
Rhoer  aliis  etiam  scriptoribus  id  aliquando  accidisse  fateatur, 
laudans  Pertzonium  ad  Aeliani  V-  II.  L.  IX.  C.  9.  rbi  mon- 
stratur, Aelianum  Demetrium  Poliorcetem  confudisse  cum 
Phalereo.  Verumiamen  ista  confusio  nondum  mihi  certa  at- 
que indubitata  videtur,  vt  patet  ex  praecedentibus. 

Excursus  XXVIl. 

Ad  Librum  V.  'Fabula  I. 

j 


Vs<  17.  Reliqua,  quae  huic  fabulae  desunt,  suppleri  vix 
posse  puto,  sed  si  prologo  praecedenti  respondebunt,  aliquid 
in  colloquio  hoc  accidhse  debuit,  quo  obtrectator  aliquis  Me- 
nandro , illum  longe  ab  Aristophanis , Eupolis  vel  alius  veteris 
poCtae  laude  abcsi-c,  objecerit;  et  forte  carmini  a se  titulum 
antiqui  po£tae  inscripserit.  Certe  simile  aliquid  requirit  Phae- 
dri propositum.  Burin,  Finem  fabulae  Perottus  sic  exhibet : 
Hic  est  Menander  scriptor  m....  * 

Homo  inquit  f.‘. ..  eri  non  potest. 


v)  cf.  V.  L.  ad  vt.  1. 

• x)  Phalericus  apud  Cicero- 
nem legi  , notat  Berkel.  ad 
Steph.  Byz.  de  Vrb.  et  Pop. 
P-  ^7*  teste  cl.  de  Rhoer  1,  c. 
Sed  neqne  loco  ciL  neque  p. 
753.  ad  voc.  (pdXif^ov  Berkelii 
Obteruala  se  olletunt  quaeien- 


tibus.  Contra  meliores  Cice- 

I 

ronis  Codices  habent  Phalereus, 
y)  Sic  olim  statuerunt  Sca- 
liger  ad  Euseb,  p,  i3o>  Edit. 
Janson.  cui  confutando  inser- 
uire  possit  Nota  ad  L.V.  F.1. 3- 
it.  Heins  E.LXXXI.  adScheff. 
Burm.  Syll.  £pp-  T.  V-  p.  89- 
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Vncle  qyid  effioi  po*sit,  non  videt  Bnimannug;  Tnde  tamen 
Bipontinl  fecerunt : 

Homo,  inquit,  esse  non  potest  facetior. 

Secutus  cl.  Jakob.  Vrsinus  frustra  supplere  tentauit,  post  verba 
mutatus  statim  addens : 

Complexus  est  quem  Athenienses  spreuerant. 

Supplere  etiam  ausus  est  Hauptius  in  Misc.  Lips.  T.  I.  p.  260. 
Sed  vide  Burmann.  BrotUr  V.  Cl.  istam  jacturam  resarcire 
conatus  est  quatuor  versibus  : 

Homo , inquit , fieri  non  potest  venustior ; 

Vaiemque  et  scripta  meritis  tollit  honoribus, 
t Exemplum  scriptor  vertat  ad  prudentiam. 

Ingenio , nOn  luxu , paratur  claritas. 

Judicium  de  hisce  versibus  legi  potest  in  Ephemeiid.  Gbtting. 
litter.  ann.  1734-  Psrtic.  67. 

Desbillonius  fabulam  ita  claudit; 

Numquam , inquit,  homines  specie  ab  externa  mihi 
Dijudicandos  esse,  nunc  intelligo. 

Sed  quis  possit  spondere,  Pliaedrum  ita  scripsisse?  Nonnullae 
Editiones,  vt  Danet.  Maittar.  Lallemant.  addidere  versiculum: 
Compellat  hominem  blande  dextramque  arripit. 

Alii  conjiciunt  alia  a);  sed  operam  mihi  perdere  videatur,  qui 
alia  diuinare  audent. 


x)  Cl.  Linge  ad  h.  1.  „Hitr 
fehlt  wahrseheinlich  dat  Ende; 
man  muftte  denn  annehmen, 
dafs  Phaedrus  gemeint  habe 
ware  diefs  nicht  IVlenander  ge. 
wesen  , so  wiirde  jeder  gesagf 
haben  : es  ist  doch  ein  abge- 

iehmachter  Blensch.  Und  so 
aueh  mit  Aesop  : mogen  seine 
Fabeln  hisaeilen^auch  tehlechter 
teyn , ais  andere , so  sind  tie 
doch  vom  Aesop,**  Cl.  Biiehling  : 
,pnan  kunnte  auch  mutatus  ille 
fibersetr.en:  gleich  inderte  er 


seine  Gesinnungen,  d.  i.  die« 
ter  Ausspriich  des  Dememus 
machte  auf  den  Menander  ei« 
nen  solcheu  Eindrucit , dafs  et 
sein  weibiscbes  und  stutzer- 
haftes  BetTitgep  ablegte,  und 
ein  gesetzter  Mann  ward.  , 
Nimmt  man  diese  Erklarung 
an,  so  fehlt  im  Texte  nichts.** 
Sed  sic  finis  fabulae  nimis  es« 
set  abruptus ; atque  etiam  pro> 
babile  est,  mutatus  ille  ad  De^  , 
metrium  , non  ad  Menandrum 
esse  referendum. 


I 
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i",  xcursus  XXV  III.  >' 

Ad  Libium  V.  Fabula  III. 


V».  II  — 13.  Libri  scripti  hunc  locum  ita  exhibent:  Hoc 
argumento  veniam  dari  docet,  (^li  casu  pcCcat , tjxtarn  qui  consi- 
lio est  nocens.  Illum  esse  quamuis  dignum  poena  judicio  a).  Pro 
quo  vulgo  legum: 

Hoc  argumentum,  veniam  mage  dari,  docet,  v 
Qui  casu  peccat,  quam  qui  consilio  est  nocens. 

Illum  esse  quauis  poena  dignum  judico. 

Illud  mage  propter  se  |uens '^uum  b)  intiusit  Pithoeiis  , non  Pe- 
lottus  c).  Ita  praeter  Vrsinum  , SchelTerum,  INlaittarium,  Rich* 
terum , Hurmannum , edidere  'multi.  Sed  cum  dillicultas  circa 
To  illum  maneret.  (Vide  tamen  Noias  ad  vs.  13.);  et  quia  ter. 
tius  versus  adjectus,  vel  supervacuus;  vel,  si  quamuis  legatur, 
ineptus  videbatur  et  absurdus  d)  : viri  docti  hunc  locum  vario 
modo,  et  non  raro  conjecturis  arbitrariis  tentare  ausi  suat. 
Gudius  legit  et  fuse  tuetur  : 

Hoc  argumento  veniam  tam  dari  decet. 

Qui  casu  peccat,  quam  qui  consilio  est  nocens. 

Illum  esse  quamuis  dignum  poena  judico. 

Haec  vero  sententia  falsa  est,  et  contra  mentem  po£tae , vt 
monstrat  fiurnianiius,  erudite  contra  Gudium  disputans.  Hanc 
tamen  emendationem  receperunt  Jac.  Gronov.  Hoogstratanus, 
Walch.  Santorocc.  Editor  Edit,  stereotypae.  Bentlejus  edidit: 
Hoc  argumentum  veniam  dandam  illi  docet. 

Qui  casu  peccat.  Nam  qui  consilio  est  nocens,  eet. 
Magis  certe  in  MSS.  non  est.  De  hac  Bentleji  conjectura 
vberius  disserit  Burmannus , qui  mallet : . 

\ Hoc  argumentum  veniam  modo  docet  dari. 

Qui  casu  peccat.  Nam  qui  consilio  est  nocens. 

Illum  esse  quauis  poena  dignum  judico. 


coli.  Not.  Tzschuck.  ad  h.  v. 

dj  At  vid.  Notas  ad  vs.  13. 
Mirum  profecto  videri  possit, 
viris  doctis  ' vsum  particulae 
quamuis  non  in  mentem  venisse. 


a)  Ita  edidit  Neveletus. 

b)  Sic  absolute  passim,  sub- 
intellecto  magis  , vel  potius, 
repetitur.  Tzscheucke. 

c)  Vid.  V.  L.  ad  vs.  11. 
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, Si  vniqnam ‘sibi  placuerit  hio  vir  doctus,  certe  in  hoc  loco 
emendato  sibi  satisfaciebat.  Jam  oliin  autem  Riitersluisiiis  et 
Rigaltiiis  reponebant  <juauis , i.  e.  summa  (Ij.  IV.  XX.  qJ  pro 
^uairiuis;  Rigallins  vero,  SchelFerns  eC  Heinsiiim  /pro  quam, 
nam,  conjiciebant.  Horum  vestigiis  insistit  Rurniannus,  to 
mage,  a Fithoeo  intrtisuin , mutans  in  modo,  quod  perierit 
inter  m , litteram  vltimam  t«  veniam,  et  do,  syllabam  primam 
T«  iqeet,  qualia  multa  ab  omuiBus  criticis  constet  esse  adhibita 
locis  affectis  s sed  veniam  dari  qui  casu  peccat  dictum  esf.e  ai< 
pro,  ei  qui  peccat,  eUipsi  ordinaria,  Salraasius  ad  oram  in>ri 
notaueeat : ^ 

Hoc  argumentum  veniam  deberi  docet  cet. 

Rigaltius  vs.  ii.  non  inepte  legi  volebat;  ' 

. ^ Hoc  argumentum  veniam  ei  dari  docet  ^ 

Meursius  vs.  12.  ita  emendabat:  * 

Qui  casu  peccat,  quia  qui  consilio  est  nocens  cet. 
Heinsius : ‘ 

' Hoc  argumentum,  venia  dignari,  docet. 

Qui  casu  peccat : nam  cet.  ' ' 

De  duabus  Harii  conjecturis,  qitas  repudiat  Biirmannus,  con. 
mles  Notas  viri  docti.  Disputatio  enim  scribenda  esset,  si 
omnia  enumeiare  vellem.  Bipontinis  placet: 

Hoc  argumentum  veniam  jam,  dari  docet. 

Qui  casu  peccat:  at  qui  consilio  est  - nocens, 

Illum  esse  quamuis  dignum  poena  judico. 

Quae  conjectura  non  displicet,  cum  particula  jam  facile 
ab  vltima  syllaba  praecedemtis  veniam  absorberi  potuerit  j sed 
at  pro  quam  a veteri  scriptura  nimis  recedit. 

Dasbillonius  legendum  proposuit:  , 

Hoc  argumentum  venia  donari  docet, 

^Qui  casu  peccat.  Nnm  qui  consilio  est  nocens. 

Illum  esse  quauis  poena  dignum  judico. 

Non  multum  tamen  repugnat,  si  quis  cum  Rigaltio  et  aliis 
legere  maluerit  veniam  ei  dari,  quod  recepit  cl.  Brotier.  De. 
nique  cl.  Jordens  suspicatur,  Phaedrum  scaipsisse: 

Hoc  argumentum  , veniam  illi  dari  , docet, 

..  Qui  casu  peccat:  nt  qui  consilii)  est  nocens,  ‘ - 

' I , Ilium  esse  quauis  poena  dignum  judico. 

Ego  quidem  putaui,  locum^sic  esse  costituendum ; 
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Hoc  argumentnm  Teniam  ei  e)  dari  docet. 

Qui  casu  peccat.  Nam  t)  qui  consilio  est  noceiu, 

' Illam  esse  quamuis  g)  dignum  poena  judico. 

Haec  enim  lectio  a prisca  scriptura  non  longe  recedere 
mihi  visa  est.  Sic  etiam  retinetur  quamuii , quod  legitur  in 
MSS.  et  quod  immerito  repudiant  Critici,  cum  commodum 
habeat  sensum.  Sed  nam,  quod  esse  videtur  a manu  Phaedri, 
facile' mutari  potuit  in  yuam^  quod  est  in  vulgato.  Eodem 
denique  jure,  ad  sustentandum  versum,  inseri  potest  vocula  ei, 
quo  alii  intrudunt  modo , mage  j vel  at  pro  quam , nam  cet. 

Excursus  XXIX. 

Ad  / Librum  V.  Fabul»  IV. 

« 


Vs.  9.  De  hoc  loco  quid  videatur  Cl.  van  Bergen,  'ab  in> 
atituto  nostro  non  alienum  visum  est,  h.  1.  subjungere: 

„£raendatio  Bentleji,  inquit  h),  cum  certissima  sit,  vnde 
accidat,  neque  Anonymo  (Harioj^,  ne'que  Burraanno  placeat, 
equidem  non  intelligo.  Primo  dnim  sententia  falsissima  est,  ' 

qui  rapuere  diuitias  habent,  et  admodum  raro  contingit,  vt  ‘ 

raptores  diu  diuites  maneant.  S.  Verbum  rapere  hic  prorsus  ' 

est  ab  ipsa  fabula  alienum.  Neque  Verres,  neque  asellus,  neu-  ' 

ter  hordeum  rapuerat,  sed  ille  oblatum  acceperat;  hic  recusa-  ' 

nit.  Similiter  ergo  Phaedrus  ait,  se  seroper  respecta  hujus  t 

fabulae  vitasse  non  periculosas  rapinas,  aut  opes  raptas,- sei  * 

' periculosum  lucrum,  vel  periculosas  diuitias,  quamuis  jnre  posti-  > 

dendas.  Sed  dicis,  qui  latuerimt,  L e.  qui  diuitiis  modice  ac  | 

sobrie  vsi  sunt  sine  ostentatione , neo  palam  , sed  clam  et  oc-  1 


e^.  Ita. legi  jubent  Lallem, 
et  Brotier,  post  Rigaliium.  Nec 
displicet  Desbillonio, 

' f)  Sic  ediderunt  Rigaltius, 
Bentlej.^  Lallemant.  Brotier. 
Desbillon.  Sicqiie  rep'oni  vo- 
lebant olim  Schefferut,  Uein- 
sius  et  Burmannus. 


g)  Quamuis,  praeter  alios, 
receperunt  Bipontini,  nec  non 
Editor  Editionis  stereotjqiae. 

h)  Obseruatt  Crit.C.XXXI. 
p.  65.  sq.  coli,  supra  V«  L.  ad 
vs.  9.  huj.  fab. 
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enite  inter  panpereg  latuerunt , nec  se  Jiuitiarum  caiata  extu- 
lerunt, aut  supra  alios  eminere  student  (quo  sensu  Ovidius' 
verbo  latuit  vsus  est  Trist.  III.  IV,  tamen  habent  ac 

possident  opes  suas  ao  diuilias.  Respondet  Phaedrus;  agedum 
numeremus  viramqne  turbam  , eorum , qui  in  ocoilto  inter 
pauperes  latuerunt,  snaquc  bona  quiete,  tranquille  atque  in 
otio  possederunt,  et  ab  altera  parte  eorum  multitudinem,  qui 
proditi,  palam  facti,  deprehensi,  damnati  /iolisque  criminibus 
accusati,  prfniti  perierunt.  Quod  si  fecerimus,  turbam  et  ag- 
men horum  multum  majus  esse  inueniemus,  quam  illorum 
paucitatem.  Fabulae  argumentum  parum  recedit  ab  argumento 
F.  VII-  L.  II.  Neque  hic  de  bonis  raptis  vlla  mentio  est;  sed 
Ytrobique  agitur  de  jure  acquisitis,  quae  periculosa  sunt.  De- 
nique si  Ph.iedrus  per  periculosum  lucrum  hic  loci  intcliigeret 
diuitias  raptas , easque  respectu  hujus  fabulae  se  vitasse  diceret, 
fateretur,  se  rapinas,  quas  boni  viri  virtutis  amore  oderunt, 
poenae  formidine  vitasse^  quod  ab  eo  longe  alienissimum  est, 
cui  opes  sine  discrimine  (etiam  jure  possidendae)  inuisae.  sunt, 
quia  diues  arca  veram  laudem  intercipit,  (L>'  IV-  F,  XII,  8,) 
Certum  itaque  habeamus,  rapere  hic  locum  non  inuenire." 

In  hac  pro  lectione  Bentlejana  apologia  non  lubet  singula 
excutere;  sed  momentum  facere  videntur_haec : Si  lectio  Bent- 
leji  adroitlaiur,  luculenter  palet,  responsionem  (Vs.  lo.  sqq.) 
parum  aptam  esse  objectioni  (Va.  9.)  Et  enim  verba  deprenst 
ys.  10.  et  temeritas  vs.  11.  aliud  verbum  requirunt,  quod  dini- 
tes  crimine  factos  notet,  vt  bene  vidit  Harius.  Quae  docent, 
To  rapuerunt  loco  suo  non  mouendum  esse.  Namque  Toif 
deprensi  et  temeritas  optime  respondet,  sicque  oratio  melius 
Cohaeret.  Neque  objici  potest,  verbum  rapere  ab  ipsa  fabula 
prorsus  esse  alienum,  quia  neque  Verres,  neque  asellus,  neuter 
hordeum  rapuerat;  sed  passim  in  hoc  opere  obseruatum  eat, 
epimythia  Phaedri  non  semper  apta  esse  ad  fabulam.  Vid. 
a.  g.  ad  L.  IV.  XI.  15.  coU.  Exc.  XVII,  ad  L.  IV.  F.  XIII. 

Excursus  XXX. 

Ad  Librum  V.  Fabula'  VII. 


Vs.  8-  9-  Sinistram  fregit  tibiam,  duas  eum  dextras  maluis- 
set perdere.  Ludit  aucter  in  voce  tibiae  t sinistram  sibi  Prin- 
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ceps  tibiam  fregerat,  i.  e.  os  illad,  quod,  vt  docet  Celiut 
Med.  L.  VIII.  C.  1.  a priore  p,irte  surae  positum  est , et  voca- 
tur tibia  i at  duas  ille  dextras  tibias,  quibus  canere  solebat, 
perdere  siue  frangere  maluisset.  Tibiae  autem  in  ludis  sceni- 
cis  adhiberi  solitae,  aliae  dextrae,  aliae  sinistrae  erant:  dex- 
trae sono  graui  seria , sinistrae  acuto  festiua  argumenta  pro- 
nuntiabant, i.  e,  ad  modos  musicae  idoneos  dirigebant.  Vbi 
notatu  dignum  illud  est , quod  Tibicines  scenici  plerumque 
duabus  simul  tibiis , siue  dextris , siue  sinistris , Vterentur. 
Princeps  itaque  cum  adjuuaret  cantu  suo  Bathyllum,  modo 
seri.ss,  modo  festiuas  fabulas  gestibus  exprimentem  , tibias 
babtere  debuit  et.  sinistras  et  dextras ; bas  autem  ille  salse  et 
vere  dicitur  maluisse  perdere  : Bathyllo  scilicet  nauare  operam 
solebat;  qui  Bathyllus,  vt  Seneca  in  Excerptis  Controuersiur, 
L.  111.  docet  „ cum  scite  admodum  jocosa  orgnmenta  exseque- 
retur, non  ita  felix  fuit  in  grauioribus  exsequendis,  quibas 
dextrae  tibiae  adhibebantur.  Desbillonius.  Lusus  est  in  voce 
tibia,  quae  et  cruris  partem  significat,  et  musicum  instrumen- 
tum. Tibicines,  siue  aulaedi  duabus  tibiis  simul  liabant,  aut 
dextra  et  sinistra , et  tum  imparibus  tibiis  canere  dicebantur ; 
aut  duabus  dextris  *) , et  tum  duabus  paribus  dextris;  aut 
duabus  sinistris , et  tum  duabus  paribus  sinistris.  Dextra  gra- 
nem  bombum , sinistra  tinnitum  acutum  emittebat  **') ; et  im- 
pares dicebantur  non  solum  ob  sonum , sed  etiam  quia  impa- 
rem foraminum  numerum  habebant;  plura  in  sinistra  erant, 
quam  in  dextra  ***).  Hinc  in  didascaliis  Terentii  Andriae: 


*)  Festus  I dextrarum  tibia- 
rum genus  est,  quae  dextra  te- 
nemur ; qtiem  locum  affert 
Schiieid^T  V.  C.  ad  Varr.  L.  I. 
C.  II.  15- 

, ♦•)  Notandus  locus  Apuleji 
Floridor.  p.  341.  Primus  IJy- 
agnis  manus  in  canendo  disea- 
pedinauit , primus  duas  tibias 
vno  spiritu  aniinauit  , primus 
laeuis  et  dextris  Joruminibus 
acuto  tinnitu , et  graui  bombo 
concentum  musicum  miscuit.  Do- 
cere -etiam  conatur  Salmasius 

I 


ad  Solini  C.  11.  p.  84' 
xtrae  sonutn  fuisse  grauiorem, 
sinistrae  tibiae  acutiorem.  Vid. 
Schneider  ad  Varronis  1.  c. 

***)  Antiquas  tibias  paucis 
foraminibus  fuisse  apertas  , io- 
telligitur  e loco  Servii  ad  Aen. 
IX.  618;  hoc:  vt  ait  Varro  ti- 
bia Phrygia  dextra  vnum  fora- 
men habet  , sinistra  duo , quo- 
rum vnum  acutum  sonum  habet, 
alterum  grauem.  Ex  quo  loco 
colligebat  Vrsinus  , dextram 
tibiam  fuisse  incentiuam,  sini- 
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a^a  tibiis  paribus  dextris  it  sinistris  ♦)  ; Bnnuchi  , 'acta  tibiis 
duabus  dextris:  Heaut.  acta  prima  tibiis  imparibus y deinde  dua- 
bus dextris.  Gronouius,  Qua  ratione  effecerint  Tibicines , vt 
cantum  lingere  et  flectere  vario  modo,  et  molliorem  ex  sim- 
plice  et  recto  reddere  possent,  egregie  docet  Cei.  Schneider 
1.  c.  e Quinctil.  L.  I.  XI.  7.  vbi  vocabulum  xocTot7:£7rkoc{;(xfjov 
declarat:  Sic  appellantur  ^ inquit,  cantus  tibiarum,  quae  praeclu- 
sis, quibus  clarescunt , foraminibus , recto  modo  exitu  grauiorem 
ipiriturri  reddunt.  Idem  L.  II.  III.  20.  vt  tibiae  eodem  spiritu 
accepto,  alium  clausis,  alium  apertis  foraminibus,  alium  non^ 
satis  purgatae,  alium  quassae  sonum^  reddunt,  ita'  faucis  'cet. 
Ibidem  Sect.  50.  illa  jam  paene  apertis,  vt  ajunt , tibiis  pronun- 
tianda, i.  e.  pleno  sono.  De  ligulis,  tibiis  additis,  earumque 
forma,  nec  non  de  tibiis  paribus,  et  quatuqr^ tibiarum  specie- 
bus  a),  non  pauca  apute  et  erudite  obseruat  Schheiderus , sae*  ' 
pius  laudatus,  ex  Aristotele  b),  Polluce  c),  ^Theophrasto  d).^  Di- 
ligenter  quoque  excussit  vir  'doctus  loca  Theophrasti  IL  P.  Iv. 

12.  et  Plinii  XVI.  Sect..  66.  Harduin.  /digna'  profecto,  quae  in 
hoc  argumento  consulantur ) vt  omittam  alia  e).  ' 

f.  . Ys.  17.  i8«  Desbillonius  ad  hunc  locum  haec  notauit:  ,|Hi  ^ 

■ H • • V , f 

versus  valde  in  vtroque  Codice  Pithoeano  et  Remensi  depra- 


stram  euccentiuam.  Subsequenti 
tempore  aucta  sunt  'tibiarum 
foramina,  id  quod  constat  ex 
loco  Varronis,  ita  e^tcerpto  a 
Scholiaste  Horatii  ad  A.  P.  205, 
V^arro  ait' in  tertio,  Disciplina- 
'rum  et  ad  JVlarcellum  de  Idn- 
gua  JLatina  quatuor  foraminum 
fuisse  tibias  apud  antiquos  et  se 
ipsum  ait  in  templo  Marsyae, 
vidisse  tibias  quatuor  forami- 
num, Vid.  Schneider  1.  c. ' et 
in  Ind.  ad  Scriptt.  R.’  R.  v. 
Tibiae, 

*)  Cane  censeas  actam  fuisse  • 
dextra  simul  et  sinistra,  quae 
impares  • erant  ; sed  intellige 
tibiis  .paribus  dextris  primum 
-modulatam  fuisse  deinde  et 

r « 


paribus  Hnistris.  Vid.  Salmtu 
sius  in  Didasc.  Ter.  Andr.  in 
Edit.  Schrevel.  L.  B.  1669. 

a)  Graece  dicuntur 

'TEXnci,  Quartam  spe- 

ciem Theophrastus  significauit 
vocabul6  calami  /3ofx/3ux/»  , i.  e. 
ad  bombyces. apti. 

b)  De  Audibilibus  :/  vide 
etiam  Hist.  Animal.  L.  VI.  10. 

c)  Cf.  Pollux  IV.  81*  Idem 
Sect,  77,  colh  IV.  70  et  82* 

d)  H,  P.  rv.  12.  - 

e)  De  tibiis  multa  etiam  dis-'., 
putant  Interpretes"  ad  Terentia- 
narum Comoediaium 

Al0C^«  ' 
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uati  sunt:  cujus  mali  fortasse  origo  tSlis  est:  pro  rerbo,  oA~ 
ducit,  aliquis  scripserit  Librarius,  abducit  •,  adjectum  ab*  alio 
fuerit  glossema , a se  reducit ; quod  alius  , tamquam  ab  auctore 
profectum,  cum  legeret,  ad  superiorem  yersum  rejecerit;  tum 
alius  pro,  abducit  cum,  scripserit,  abduci  reum;  alius  denique 
voces  etiam  aliquantulum  transportauerit  : vflde  monstrum 
illud,  quod  exhibent  vetusti G}dices  : (etiam  Edit.  VeU  vt 
Nevejet.) 

,,Et  incipiebat  Princeps  abduci  reum  ingredi 
A se  reducit  pretio  precibus  vt  tantummodo.’* 

Rigaltius  ex  his  conjecit:  Et  incipiebat  Princeps  ingredier.  Eum 
adducit,  pretio,  precibus.  Sic  locum  etiam  emendandum  censet 
Praschius,  non  tamen \ sensu  concinno,  et  in  exitu  fere  contra 
metrun^,  obseruante  Tzscliuckio.  Etiam  Bentlejus  hunc  ver» 
sum  ob  malos  numeros  exsibilandum  censebat.  Quare  cum 
Desbillonio  reposuit  Et  incipiebat  ingredi  Princeps.  Eum  cet. 
Alii  alia  lentarunt  incertis  conjecturis.  Schwabe.  Bentlejus: 

Et  vt  incipiebat  poste  princeps  ingredi. 

Inducit  pretio,  precibus, 

in  quibus  me  offendunt  illa  et  vt\  et  deinde  poste  ingredi, 
quod  nihil  plus  significat,  quam  ingredi.  In  MSS.  non  repe* 
lilut  posse  i licet  non  negem,  probabiliter  posse  defendi  loco 
illo  Ciceronis,  a Oudio  adducto.  Sed  miror  virum  fastidio- 
sum , qui  L.  1.  F.  XXVII.  cenueniens  esse  potest  , quod  est  in 
scriptis,  concoquere  non  potuit,  hic  contra  auctoritatem  seri* 
ptoiiim  recipere  auide  illqd  posse  ingredi.  Sed  licere , vtroque 
modo  loqui  et  poste  addeie,  vel  omittere,  sine  sententiae 
damno , patet  ex  Suet.  Vesp.  7.  de  Basilide  liberto , quem  jam 
pridem  propter  neruorum  valetudinem  vix  ingredi,  longeque  ab^ 
este  constabat:  et  ibi  vix  ingredi  posse  intelligitur , sed  to 
posse  non  exprimitur.  Quid?  si  legamus  continuatis  verbis. 
Erat  facturus  ludos  quidam  nobiles, 

Vt  incipiebat  Princeps  ingredi.  r 

i.  e.  eo  tempore  ludos  erat  facturus,  quo  incipiebat  iterum 
ingredi.  In  reliquis,  quae  in  codice  exliibentur,  a se  abduci,  et 
Glossa  Gudii,  latet  aliquid,  quo  Principem  sine  adminiculo  jam 
ingressum  significatur ; a se  ingredi  vero  vix  Latinum  putem ; 
sed  cum  ingredier  fuisse  in  MSS.  potuit,  hinc  in  vltimis  illis 
er,  et  etiam  in  reum  vestigia  verae  lectionis,  et  praepositionis 
per  absorptae  latere  possunt,  et  forte  ita  posset  constitui  locus 
totus  c ' ' 
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' Erat  facf  urus  ludos' quidam  nobiles, 

Vt  incipiebat  per  se  Princeps  ingredi,  ' » 

Adducit  pretio  cet. 

Per  se  enim  obuium  est,  pro  ^olus,  sine  adjutoribus  Tt  L.  III. 
X.  58»  te  cognoueris , vbi  v.  SchelTerum  et  ad , Ovid,  Medi* 
eam.  27.  et  Suet. ‘Caes.  56.  Verba  autem  transposita  fuisse, 
ex  antiquis  editionibus  satis  patet.  Ifurmann,  Vrsinus,  sequens 
propius  vestigia  scripturae : Et  incipiebat  ingredi  Princeps , eum 
Reducit  ^pretio , precibus  , vt  tantummodo  \ Heinsius:  vt  incipiebat 
Princeps  ingredier , eum  Inducit  pretio  et  precibus,  vt  tantum- 
modo^  Tollius:  Et  incipiebat  Princeps  jam  ingredier.  Eum  A.p,p, 

Vs.  25.  sq.  Ili  MSS.  Pith.  Rem.  et  Edit.  vet.  Pitli.  Rit* 
tershus.  Nevelet.  Vrsini  legitur:  Tunc  chorus  ignotum  more 
ducto  canticum  imposuit.  Obscura  haec;  vnde  tamen  aliquid 
lucis  emicare  videtur  Tzscliuckio,  V.  Cl.  Opinatur  enim,  im- 
posuit explicari  posse  intexuit,  et  ignotum  ideo  probum  ei  vi- 
detur 9 quod  Phaedrus  ejus  sententiam  afferr^non  dubitauit, 
cum  in  notis  id  non  necesse  videatur.  .Ducto  autem  capien-  . 
dum  esse  ait,  vt  ante  translatitio,  Pari* modo  librorum  scri- 
ptorum lectionem,  strenue  defendit  ili.  de  Schirach,  scribens, 
in  Clav.  P.  I.  p.  171,  sq.  ,,Tunc  chorus  ignotum  more  ducto 
eaniticum  vnposuit,  i.  e.  induxit  adhuc  ignotum,  non  solitum 
canticum.  Ita  veteres  Codices  legunt,  neque  video,  cur  mu- 
tandum, cum  bene  omnia  se  habeant.  Ignotum  enim  fuisse 
canticum , non  est  cur  negari  debeat.  At  more  ducte  intulerunt 
carmen;  quid  ita?  Describit  Phaedrus,  quid  solito  factum 
esset,  dura  suum  tibicinem  mirifice  stultum  vult . ostendere. 
Dum  lu^us  incipit,  aulaeum  mittitur,  et  volutis  tonitrubus 
Dii  apparent,  vt  mos  erat  in  scena,  atque  inter  se  isermoci* 
nantur.  Haec  omnia  translatitia  atque  consueta,  quare  et  ch6- 
rus  suo  modo  prodit  et  canticum  infert , at  ignotum , e. 
antea' non  ita  valde  vsurpatum,  vt  eadem  saepe  jam  fuisset  in 
£ne  sententia.  Tali  itaque  formulae  cum  applauderet  popu-, 
Ius , eo  hominis  arrogantiam ! qui , quod  alias  Caesari  dabatur, 
sibi  factum,  quod  Principis  vox  audiretur,  existimabat.  Quid 
vero  illud  imposuit!  Et  hoc  rectum  puto,  neque-  insonuit  prae- 
ferendum. At  ne  vnus  quidem  interpres  de  hac  voce  expo- 
suit mentem  , quod  miror , cum  non  adeo  alienus  sit  a scena 
VSU8  verborum  ponere , .reponere,  Hor.  A.  P.  120.  Scriptor  ho- 
noratum  si  forte  reponis  'Achillem:  quare  hoc  loco  imponere 
pro  inducere  dictum  habemus,  siue  nouuni  canticum  in*see-/ 
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nam  perducere,  illndque  actionis  honestate  recitare."  Quae 
omnia  magnam  speciem  habent,  nec  penitus  displicent.  Sed 
cum  significatio  verbi  imponere,  sensu,  quo  volunt,  nondum 
certa  sit,  et  exemplis,  ad  probandum  idoneis,  confirmata; 
nondum  ego'  moneri  possum,  Vt  viris  doctis  accedam.  Det- 
hillonius , retenta  lectione  Codicum,  et  adjecta  tantum  veteri 
scripturae  vocula  et , legendum  proponit : Tunc  Chorus  ignotum 
et  modo  reducto  canticum  Imposuit,  hoc  sensu:  Tunc  Chorus, 
qui  nihil  praemonuerat  Principem  , vt  eum  certius  ludificaret, 
atque  etiam  canticum,  bene  notum  ceteris  omnibus.  Principi 
vero,  vtpote  modo  in  theatrum  reducto,  plane  ignotum,  ipsi 
imposuit , sine  ipsum  decepit.  Librarios  enim  constat  saepe 
mo , linea  super  inducta,  scripsisse  pro  modo,  llancce  Des- 
billonii  lectionem , quae  proxime  accedit  ad  veterem  scriptu- 
ram , ego  quidem , cum  aliorum  Criticorum  conjecturae  ma- 
gnam'partem  viderentur  vel  incertae  et  ambiguae,  vel  violen- 
tiores, recipiendam  duxi;  ita  tamen,  vt  panlliilum  recederem 
ab  inierpretati^e  Desbillonii.  Non  enim  videtur  credibile,  \ 

I Chorum  ideo  Principem  nihil  praemonuisse,  quo.  eum  ludifi- 
caret certius.  Cf.  Ilotas  ad  vs.  25.  A lectione  Codd.  MSS.  non 
multum  abhorret  Brotier  V.  Cl.  qui  edidit:  Tuno  chorus  et 

ignotum  reducto  canticum  imposuit.  , 

Permultae  Editiones,  etiam  Burmanniana  major,  habent: 
Chorus  reducto  tunc  et  notum  canticum  imposuit , quam  lectio- 
nem, praeter  alios,  vindicant  Schultius  et  Langius  VV.  D.  D. 
hoc  sensu  ex  interpretatione  Burmanni : Chorus  et  notum  can- 
ticum, quod  chorus  canebat  ex  more,  vel,  per  tv  §ix  duoTv, 
canticum  chori  Principem  reductum  iu  theatrum  fefellit,  qui 
errore  vocis  Principe  delusus,  credebat  sibi  Chorum  gratulari 
sanitatem  redditam , cum  Imperatoris  honori  canebatur.  Sta- 
tuit vero  Burmannus,  to  notum  sine  dubio  .tenendum  esse; 
fuisse  etiim  vsitatissimum  , vt  hac  vel  simili  formula  gaudium 
suum  populus  testaretur,  vt  vel  solus  Suetonii  locus  Galb. 

C.  XIII.  doceat,  vbi' notissimum  canticum  a populo  Galbae  ac- 
commodetur. Cf.  Ferrar.  de  Acciam.  L.  I.  C.  14.  et  Lindenbr.  ^ 
ad  Amm.  Mare.  XIV.  C.  5.  Sed  to  ignotum,  quod  est  in  Ii- 
bris  scriptis,  non  temere  abjiciendum  esse  arbitror.  Fac  enim 
canticum‘ejusdemque  argumentum  et  consilium  notum  fuisse  ' 
Principi,  qui  tandem  fieri  poterat,  vt  deciperet  hominem,  ita, 

'vt  gratulationem  populi  ad  se,  non  ad  Caesarem,  pertinere 
credhret,  sioque  te  exponeret  risui  omnium?  An  tibicen  tam 
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tim  insigni  impudentis  fuisse  censendas  est?  Quare  ignotum 
recte  retinent  Sipontini,  qui  tamen  legunt:  Tunc  chorus  igno» 
tum  modo  reducto  canticum  imposuit,  quae  ita  intelligo:  Chorus 
imposuit,  i.  e.  injunxit  tibicini,  modo  in  theatrum  reducto,' 


canticum , quod  ei  ignotum  erat 


f)  Ita  etiam  loeum  capit 
Tollius,  sed  ita,  Tt  pro  modo, 
reponat  mox , addens  Not.  P. 
III.  Phaedri  p.  183.  „IIoc  vult 
Phaedrus  : mox  vbi  reductus 
in  Ecenam  fuit  tibicen  Prin- 
ceps , chorus  ei  injunxit  hoc 
nouum  ac  ignotum  canticum, 
quod  et  ipse  chorus  cantu,  et 
tibicea  modulatione  tibiarum 
exprimeret.  Diomedes  (Gram- 
mat.)  L.'III.  quando  enim  cho- 
rus canebat , choricis  tibiis,  i.  e. 
ehoraulicis , artifex  concinebat, 
Ham  cecinisse  eum  tibiis , li- 
'quet  inde,  quod  eum  populus 
coronam  rogare  existimabat, 
quae  praeclare  naiiatae  operae 
foret  praemium.  Verum 'tunc 
ntox  videntur  minus  bene  con- 
jungi.“  At  si  omnia  rite  ex- 
pendantur, vero  non  est  si- 
mile , tibicinem  -modos  prae- 
buisse canentibus.  Etsi  enim 
conualescere  et  ingredi  incipie- 
bat (V.  >2.  17.)  ; nondum  ta- 
men res  eo  erat  adducta , vt 
posset  in  conspectum  prodire 
populi,  tantam  abest,  vt  in- 
flare tibias  posset.  Etenim  crus 
erat  fascia  ligatum  ; ex  quo 
intelligitur  , fomenta  adhue 
fuisse  applicita,  quia  vulnus 
nondum  coierat  (Vs.  36.).  Quare 
nobilis , qui  erat  facturas  lu- 

- Pars  n. 


f).  Sed  jam  olim  non  inepte 

dos , pretio  et  precibus  adduxit 
Principem , vt  ipisO  ludorum 
die  tantummodo  sese  ostenderet, 
quamuis  careret  facultate,  paul- 
lo  diutius  erecto  standi  cor- 
pore , et  tibias  canendi  ( Vs.  16. 
18.  19  ).  Sio  enim  nobilis  per- 
gratum  se  facturiim  es  e puta- 
bat populo  , qui  desiderare 
coeperat  tibicinem  (Vs. 

Neque  etiam  populus  plaude, 
bat  Pfincipi,  modos  praebenti 
choro ; sed  consurgebat  in  plau- 
sus ad  verba,  Laietare,  incolum 
mis  Roma  , taluo  Principe, 
quibus  fautores  sanitatem  red- 
ditam , non  gloriam , arte  sua, 
partam  , gratulari  putabat  tibi- 
cen. Quap  omnia  obstant,  quo 
minus  hic  locus  de  cantico,  a 
choco  tibicini  injuncto,  possit 
intelligi;  quemadmodum  etiam 
intelligi  posse  censet  Schulzius, 
etsi  huic  interpretationi  non 
multum  tribuere'  videatur.  \ Ce- 
cinisse  vero  Prineipeip  tibiis, 
inde  non  potest  colligi , quod 
cum  iterato  cantico  in  pulpito 
totum  se  prosterneret , eum 
populus  coronam  rogare  existi- 
mabat, (Vs.  34.).  Nam  eum 
videret  tibicea  , tantos  sibi 
impertiri  plausus  a populo,  ob 
recuperatam,  vt  ciedeW  scili-i 
cet , valetudinem : vtique  pot- 
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quaerebat  Heinsius  g) : „ An  chori  erat , imponere  canticum  f 
at  supra  dixit , diuitem  illum  nobilemque  virum  ^ qui  ludos 
erat  facturus ^ cum  tibicine  pepigisse,  Vt  tantum xse  ostenderet 
in  theatro,  cur  ergo  hic  canticum  illi 'imponitur  Cf.  in&a. 
Not.  f.  Ipse,  vero  Heinsius  legendam  putat  h):  Chori  redacto 
tunc  ignotum  canticum  imposuit,  qiiae  interpretatur:  Chori  can- 
ticum, ignotum  tibicini^  in  theatrum  reducto,  imposuit,  i.  e. 
verba  dedit  homini.  Bentlejus  legi-  jubet : Tunc  chorus  igno^ 
tum  more  docto  (i.  e.  de  more)  canticum  insonuit,  ad  quae 
Burmannus  notat:  „Bentleji  conatus  non  placuerunt  Anonymo» 
(Hario)  et  certe  more  docto  quid  velit  non  explicat  satis  plane 
Vir . CL  nec  nouum  illud  canticum  fuisse , constat  ex , iliis, 
quae  viri  docti  adduxerunt  ad  illud  illustrandum.  Chorus  in» 
sonat  canticum  immerito  culpatur,  hoc  enim  satis  defendi  pos« 
set,  sed  nihil  huc  facit.  - Quod  vero  Anonymus  tentat;  Tunc 
' Chorus  t ignotum  modo  reducto  canticum  Imposuit,  obscurissimam 
sententiam  ‘facit.-  Si  enim  post  tunc  Chorus  distinguendum, 
deberent  etiam  statim  sequi  verba,  quae  chorus  pronuntiauit, 
vt  solent'  Virgilius  et  Ovidius  et  alii,  quando  Tunc  ego,  Tunc 
Deusi  et  similia  in  mutuis  sermonibus,  aut  narrationibus  no- 
bis  exhibent.  Neo  opus  tunc  addere,  cujus^  hakc  fuit  senten* 
tiai  saltem  omnia  d^eberent  post  Chorus  , ad  latore  includi 
parenthesi,  cum. omnia  sint  clara  in  vulgata,  hodie  lectione, 
in  qua  etiam, scripti  codicis  vestigia  satis  sunt  expressa,  quae 
vt  magis  seruentur , hoc  ordine  possent  verba  disponi : 

Tunc  Chorus**^  et  jiotum  mox  (vel  modo)  reducto  canticum 
Imposuit,^*  ' ’ 

Conjecturas  et  emendationes  reliquorum  Criticorum  verbo  nd- 
[tasse  sufficiat,  quo  facilius  possit  intelligi,  quid  viri  docti  ih 


erat  palmam  coronamue'  ro-  des' Chors  ausmachte,  wie  scin 
gare,  quamuis 'non  cecinisset,  ganser  -theatralisclier  Anzug  ' 
tamquam  operae  olim  praeclare  vs.  56.  beweifst , sondern  er 
"nauatae,  praemium.  .Aliter  ta-  glaubte  nur,'  dafs  die  applau- 
men  sentit  .Censor  doctus , in  • direnden  Zuschauer  die  Stelle 
.Censura  Phaedri  Paufieriani  aufihn  deuteten,  oder  auwen- 
(Hal.  A.  L.  Z.  ann.  i8<>3*)  seri,  deten,*^ 

bens  ; „der  Princeps' tkonnte  gj  Vid.  Heinsii  Epist.  ad 
wohl  nicht  glauben, /dafs  das  J.  Frid.  Gronov.  in  Burmaani 
. salvo  ^ Principe  auf  ihn,  gehe,  Syll.  Epp.  T,  III.  p 48^^ 
da  er  ja  selbst^mit  einen  TheU  h)  SylU  Epp.  1.  c. , • 


« 
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emendando  hoc  loco  libi  indulierint.  Emendat  Tero  Freins- 
Jiemiut : Tuntf  chonu  ignotum  mox  reducto  canticum  Insonuits 
Pra£chiuc  Tunc  chorus,  ignoto  more,  Iftdo  canticum  Imposuit', 
Rigtltiut:  Tunc  chorus  gnotufn  moro  educto,  i.  e.  Principe» 
moro  et  inepto  tibicine , canticum  j Idem  in  altera  editione 
edidit;  Chorus  reducto  tunc,  et  nouum  (Richter.  ignotum)  can-> 
tieum;  Sobeffents:  Tunc  chorus  ignotum  ao.  redueto  canticum  i 
Gmtexus,  tette  Neveleto:  Tunc  chorus  ignotum  amore  ductus 
«anticum ; Cuninghamns : Chorus  tunc  ignotum  ore  docto  canti, 
eum  insonuit",  Kohliua  Comment.  erit.  Pentad;  II.  1^  p.  $03. 
Chorus  reduoto  tunc  et  motum  canticum  Imposuit,  laudans  prae» 
ter  alia  Ovid.  Met.  XIV.  so.  sq.  Editor  Edit,  atereotypap  t 
Chorus  tunc  et  notum  reducto  canticum  imposuit, 

Vs.  sQ.  Jactat  basia  tibicen.  Burmannus,  conjectura  ScriTerii 
et  Heinsii  deceptui»  edidit,  jactant  basia,  rt  haec  verba  re- 
ferat ad  spectatores : quod  mihi  quidem  absonum  videtur.  Nam 
Tt  stultus  error  Tibicinis  intelligi  posset,  aliquos  ille  gestus 
edere  debuit,  quibus  signiiicaret,  a se  plausus  spectatorum, 
tamqusra  sibi  vni  datos,'  accipi:  hoc  autem  vt  praestaret,  quid 
opportunius  fuit,  quam  jactare  basia,  id  est  manum  et  ori 
admouere,  ct  ad  spectatores  porrigere?  id  quod  facere  sole- 
bant Romani,  vt  gratos  se  et  memores  ostenderent.  Sana  est 
ergo  lectio  MSS.  Codd.  et  editionum  fere  omnium  , quam  ex- 
hibemus. Desbillonius.  Praeter  lleinsium  et  Burmannum 
jactant  tnentuT  Santoxoc.  Heusinger.  de  Sebiraoh.  Statuit  enim 
Burmannus,  ad  v.  jactant  subintelligendos  spectatores,  quibus 
fauere  se  choro  significabant.  Et  cum  Bentlejus  objecisset: 
nus  ipse  jactasset  basia,  qut  potuissent  equites  stultum  tihidnit 
errorem  inttiligere?  profecto  ex  gestu  illo  intellegebant,  non  alim 
pacto  t sic  respondet  Burmannus:  potuisse  Principem  aliis  ge- 
stibus et  etiam  voce,  quae  in  tanto  fremitu  a populo  non  ex- 
audiebatur, sed  ab  equitibus,  qui  in  quatuotdecim  propius 
scenam  sedebant , intelligebatur , errorum  suum  prodere.  Si 
jactasset  basia  Princeps , vidisset  etiam  populus.  Pr^terea 
frequentem  oris  et  manus  mentionem  in  populi  acclamationi- 
bus et  applausu  esse  docet,  vt  hic  voce  manuque  Populus  £aue. 
rit  choro  i quemadmodum  et  apud  Martialem  VIII.  65.  Aoma 
salutauit  voce  manuque  Ducem,  et  sstepe  Sueton.  Claud.  stt- 
Tit.  8'  Basia  vero  jactata  a fautoribus,  doouitse  Scriveriam 
ad  Martial.  1.  '5.  At , si  quid  ego  judico , ,sure  potest  Beaileji 
at  Desbillonii  sententuu  Non  enim  subeat  caussa,  quare  le- 
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ctionem  MSS.  repudiandani  putemas;  itiaxime  cum  moris  esset 
•cenicis  ^ adorare  popnliini.  Vid.  Not.  ad  vs.  s8'  ct  paullo  ante 
Not.  Desbillonii.  Neque  objici  potest  a Burmanno , non  sine 
copula  putat  subjuncturum  fuisse  Phaedrum  ; cum  et  alibi  per 
asyndeta  procedat  oratio.  Vid.  ad  L.  IV.  XVII..  i6.  20.  et  ad 
IV.  XXI.  16.  Neque  etiam  obstat,  si  Princeps  jactascet  basia, 
non  equite#' tantum  visuros  fuisse,  sed  etiam  populum.  Vti- 
que  enim  populus  videbat  hominem,  basia  jactantem,  et  mox 
in  pulpito  totum  se  'prosternentem  , sed  veram  caussam,  quare 
boc  faceret,  nescio  quomodo,  non  intelligebat ; mox  enim 
I^tedrus  narrat , populum  existimiiste , coronam  rogare  tibici- 
nem; donec  res  patefacta  per  equites,  qui  stultum  errorem 
statim  intellexerant,  cuneis  innotesceret  omnibus,  et  ille  ab 
vniuersis  foras  protruderetur.  Cf.  vs.  32.  sqq.  ex  quo  apparet, 
in  omnibus  fere  editionibus  recte  jactat  legi.  Addere  placet, 
quae  observat  Censor  doctus  (in  Ephem.  litter.  Halens.)  supra 
laudatus : „Die  Ritter  betnerkten  nach  Vs.  30.  ^en  MiL-vei- 
stand  zuerst,  weil  sie  zunkclist  an  der  Scena  und  Orchestra 
safsen,  folglicli  des  Flolenspielers  yerbiudliche  Fantomimen 
^us  det  ersien^  iland  hatten.“ 
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fabularum  appendix  *). 


F A B U L A I.  - *• 
k ' 

'M  I ‘L  ij  u S AEGROTANS. 


IV^ultos  cum  menses  aegrotasset  Miliius, 

Nec  jam  videret  ‘esse  vitae  spem  suae; 

Matrem  rogabat,  3saneta'-circumiiet*  loca,  J 

j,  . I . -M  ’ 

■'  *)  Hoc  loco  in  iBebiotiam  reuocand»  «unt,  quae  notaui  in 
Notitia  Littar.  de ' Phaedro  "ad  ann.  1719.  do.Editt.  Phaedri. 
Bnrmanniik,  ai  non  omnes  hujus  Appendicis  fabulas,  maximam 
umen  partem,  olim^a  Phaedro  fuisse  versibus  senarus  con, 
scripta,  credit,  in  quo  tamen  aUi  aliier  sentipnt.  Vid.  NoUl. 
Litter.  1.  c.  Paucas  Nilantius  etiam  tentauit  versibus  expri- 
mere,  in  vno,  judicante  Burmapno , peccans,  quod  sexto  pede 
spondeum  posuerit,  quod  nec  Phaedrum,  nec  altum  pofetam, 
in  senariis  .fecisse,  ei  persuasissimum  est.  De  ceteris  rebus 
obseruandum.  Notas,  quae  sine  a nctfttis  nomine  in  hac  Ap- 
pendice exhibentur,  Burmannum  habere  auctorem.  Sohui^e. 

<<  ' i:  Haec  fabula  apud  Rimicium  L.  I.  19-  legitur.  Jiurm. 
Apud  Roinulum  Divion.  et  Vluiense  est  L,  I.  F-  ^8* 

fl.  Esse  vitae  spem  suae.  Lege,  Esse  vitae  spem  super. 
Virgil.  Dum  vita  supersit.  Plautus  etiam  eleganter  per  tmesm 

separat : si  quid  super  illi  fuerit.  Gud. 

5.  Sancta  circumiret  loca.  Sic  MS.  Sancta  loca  apud  Au- 
ctores* nondum  reperi.  Forte  scripsit  sacra.  Sic  apud  Cicero- 
nem, locus  sacer  -,  oppositu,  profano.  Apud  VirgUtum:  Lucus 
tacer,  et  arae  'sacrae.  Tamen  Virgilius  , etiam  fium.n  sanctum, 
et  Nmntno  rnnctu.  Ovidius : Di  rancti.  MartiaUs:  Aula  sa^ 
dior.  Lucretius:  Sancta  Deum  deluhra.  Recte  ergo  se  habet 
locus.  Gud.-  Et  si  uugurta  dicantur  templa  et  alw  1»«.^- 
gusta  vero  idem  notet, „quod  sancta,  teste  Ovid.  I.  Fast.  609. 
quidni  liceret  sancta  loca  dicere? 
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Et®  pro 'salute  vota  faceret  maxima'  - 
Faciam,  inquit,  fili;  sed,  opem  ne  non  impetrem,  5 
Vehementer  vereor;  sed  qui  delubra  omnia 
Vastando* , cuncta  polluisti  altaria, 

Sacrificiis  nullis  parcens,  ^nunc  quid; vis. rogem? 


Circumiret,  Vt  in  periculis  constituti  solebant  etiam 
priuatoruin  domos  circumire.  Tao.  L.  II.  Annal.  Libo  ' vest» 
mutata  cum  primoribus  feminis  circumire  domos,  orare  alBnes, 
VOCein  aduersus  pericula  poscere.  Gudius. 

5.  Et  pro  salute.  Lege,  Ejnsi/ue  pro  salute  Vota  ncterrf. 

Lucretius:  Votis  vota  nectere.  Gudius.  ‘ ' 

6.  Vastanilo  cuncta.  Lege : ^lastati  ‘tUlta  pdlluens  m torta. 
Sic  Claudianus :.£'uha  altaria,  forte . Phagrum  imitatus.  Gud. 

7.  Aunc  furd  vir  rogem:  Scilicet  hoc  ipsum  vult  mater 
dicere , quod  Cato  apud  Nonium : JSutlam  profecto  aceessi  ad 
aram,  quin  Deos,  suppliciis  , sumtq,  votis,  dofiis , precibus,  pio» 
ratu  obsecrans  nequicquam  fatigarem.  _£gregie  Catp  apud  S^lu* 
stium  Catii.  C.  LII.  , Non  votis,,  neguej ■suppliciis,  mulifxibus 
auxilia  Deorum  parantur}  »igilant(fi,  ,beru  agendo,  bene  consu- 
lendo , prospere  omnia  oedunt }.  vbi  -sooqxdiae  tete  atque  ignatjiat 
tradideris,  nequicquam  Deos  imploru t ,_irati  infestique  sunt.  Qud. 
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LEPQRE8  • VITAE  PERTAESI. 
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ui  ^sustinere  non  potest  suum  malum; 
Alios  ^inspiciat,  *et  discat  tolerantiam. 


1.  Fabula  est  apud  Rimicium  II.  S-  et  Romulum  Nilantii&4. 
Burm,  Apud  Romulum  Vlmens.  et  Divion.  est.  L.  H'9.  Schtt). 

2.  Sustinere.  Phaedri  plsuie  «st.  L.  I.  F.  2.  Hoc  sustinat, 
majus  ne  veniat  malum.  Gud.  Malim  , Vt  sustinere  quis  possit 
suum  malum.  . Altorum  mata  respiciat , et  discat  pati. 

5.  Alios  inspidai.  Terentius  A^elph.  Vitas  hominum  in- 
spicere, Flin.  jun.  inspicere  hotnitiem  propius,  Gud.'  ' ' 
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Aliquando  in  siluis  sti-epitu  magno  cociti 
Lepores  clamant , se  propter  assiduos  metus 
Finire  velle  vitam.  Sic  quemdam  ad  lacum  ’ ' 5 

Venerunt,  miseri  quo  se  “praecipites  darent.  ' 
Aduentu  quorum  postquam  ranae  territae 
Virides  in  algas  misejfe  fugientes  ruunt : - ' , , - . 

Heu®,. inquit  vnus,  sunt  et  alii,  quos  timor  ' 
Vexat  malorum.  Ferte  vitam,  vt  coteri.  . 10 


&T 


4-  ^ discat  tolerantiam.  Forte  totus  Tersus  ita  constitu* 
endus : Aliorum  exemplo  toleranter  discat  pati.  Sic  Cicero  : To. 
kranter  dolores  pati.  Reliqua  ita  forte  mdlius  constitui  possunt: 
In  silua 'quondam  ^Strepitu  magno  conciti' 
L.epoicn,  assiduos  Velle  se  pioj^ter  metus  . i 
Finirq . yitam , clamitant:  sic  proximum  , i 

Venere  ad  stagnum , quo  se  praecipites  darent. 
Aduentu  qiiorqij|j..postguam  rapae  territae  , 

> ' Confestim  in  imos  ti^pidantes  fugiunt  lacus:  , 

lien,  inqpit  vnus,  similis  illatum  est  timor; 
Sequamus  et  fera,mus  vitam  , vt.  ceteri,  Gud, 

5.  Praecipites  darent.  Terentius  Andr.  III.  IV.  Vtinam 
mihi  esset  aliquid  hic,  quo  nunc  me  praecipitem  darem.  Gud. 

6.  Heu  inquit.  L.  I.  F..3I.  Heu  quanta  nobis  instat  perni- 
cies , ait.  Gud,  Mallem  hoc  modo : 

In  siluis  saepe  motu  lepores  arborum  ^ 

Pauefacti  consilium  ceperunt,  Tt  semel 
Ferire  vellent  propter  assiduos  metus. 

Hinc  fugientes  ad  ripam  veniunt  fluminis, 

Vbi  ranae  multae,  qua  se  praecipites . darent,  j ~ ^ 
At  illae , lepoVUm  nuinero  et  tiirbalae  sonO, 
Profunda  saltu  fluminis  celeri  -petunt. 

Lepus  tunc  vnus,  alios  ecce  territos; 

^ Sequamtir' vitam,  vt  ceteri,  quam  sors  dedit. 


r ■. 
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VULPIS  ET  J U P I T E IC 


Naturam  turpem  nulla  fortuna  obtegit. 

‘Humanam  in  speciem  cum  vertisset  Jupiter 
Vnlpem,  regali  pellex  vt  sedit  throno,  . 

Scarabeum  vidit  prorepentem  ex  angulo. 
Notamque  ad  praedam  celeri  prosiluit  gradu. 
Supeii  risere,  magnus  erubuit  pater,' 
Repudiatam  turpemque  pellicem  expulit; 

His  prosecutus r'  Viue,  quo  digna  es,  jnodo, 
Quae*  nostris  vti  meritis  digne  non  potes. 

. T •.> 

I.  Hanc  fabulam  untquam  reptoi.  ' 
a,  ^uae  nortris.  Forte;*  f i ' ’ ''t/s  • i 
' Decore  nostris  moribus  tfuae  vti  nequis> 
Nam,  vti  meritis,  an  recte  dicatur,  dubito. 


N » U*  ' ■ ■ ■ t.  ■ «' 

e*  quis  minores  laedat,  fabula  haec  monet. 

Leone  in  . silua  dormiente  ,<  ^rustici 

1,  Uaeo  fabula  est  apud  Rimicium  I.  .afi.  Anonyraum  Ni- 
lantii  i8.  Romulum  i6.  Burmantu  Apud  Romulum  Divion. 
et  ylmentem  est  L.  I.  17.  Sohwabe. 

S,  Ne  quix  minores  cet.  Aliter  est;  ^ui  casu  peccat,  ha- 
beat veniam,  si  rogat:  Licet  minor  sit,  vbi  potest,  reddat  vicem. 
Vel  licet  misellus,  vel  pusillus.  Giid. 

8-  iluxtici  mures.  An  ita  dicti  a rure?  Slc'mutca  formi- 
cam vocat  rusticam  apud  Pbiedrum.  Rusticus  Ciceroni  ,idena. 
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Luxuriantes  mures,  vnus  cx  iis  ^ 

Super  “^cubantem  ®,casu  quodam  transiit;  ■ 

Expergefactas  miserum  leo  celeri  impetu  -5 

Arripuit;  ille  veniam  sibi  dari  rogat, 

Crimen  supplex  ‘fatetur,  ^peccatum  imprudentiae. 

Hoc  Rex  vlcisci  gloriosum  non  putans, 

Ignouit  et  dimisit.  Post  paucos  dies 
Leo,  ®dum  vagatur  noctu®,  *?in  foueam  decidit.  10 
Captum'^  vt  se  agnouit ' laqueis , *®voce  maxilna 
Rugire  coepit;  cujus  ^ ' ^immanem  ad  sonum 

■ ' . i,  , 

qund  agrarius,  vel  agrestis:  rustiei  et  agrestis  vitae.  PostM  pra 
vnus  ex  iis  legi  potest:  adhuc  rudis,  i.  e.  paruulus,  nouitiusf 
istseiens.  Gud,  . 

4*  Cubantem.  Vel  leonem.  Gud.  , , 

, 5 Casu  quodam.  MS.  INon  voluntate,  quod  versus  respuit# 

Scribo,  non  libenter,  quod  Ciceronis  esc.  Gud.  Mallem  super 
cubantem  sponte  non  transit  sua.  Nam  non  voluntate  habent 
omnes,  quod  ex  Liuio  recte  NiUntius  asterit,  sed  versui  s»i 
nario  non  aeque  oonueoire  suadebat  Gudius.  Posset  tamen  ex 
Rimicio  in  versum  alium  admitti,  hoc  modo:  Iseo  excitatus 
celeri  corripit  impetu  Misellum  murem,  veniam  qui  sibi  dari  ile* 
galat,  qma  voluritate  haud  peccauerat, 

6.  Fatetur.  Vel  /aiendo.  Gud.  . 

7.  Peccatum  imprudentiae,  Cicero  ad  Atticum : Peccatum 

etultitiac,  Gud.  • 

8.  Dum  vagatur  noctu.  Ptruagando  nemora.  Gud. 

9.  In  foueam.  In  casses.-  Gud. 

. . 10.  In  foueam  decidit.  Sic  L.  111.  F.  5.  Vel , Leo , dum 

vagatur,  eoecam  in  foueam  incidit.  Fossae  eoecae  apud  Color 
' mellam.  Plagae  coecae  apud  Lucretium,  latentes,  coopertae, 
quae  non  apparent.  Vada  coeca,  apud  Virgiliuoi,  et  vestigia 
eoeea.  Gud. 

11.  Captum  laqueis.  Virg-  O.  I.  Tum  laqueis  captare  feras. 
Gud. 

12.  Voce  maxima.  Cicero  I.  de  Orat.  Hypseus  maxima 
voce,  cet.  Gud, 

13.  Immanem  ad  sonum,  \el,  Qujus  ad  sonum  mus  aduo- 
I faste.  Gud. 
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Mus  subito  accurrens:  '^non  est,  quod  timeas,  aiir,  V 
Beneficio*®  magno  gratiam . reddam  parem.  / 

Mox*®  omnes  artus , artuum  et  ligamina  • "15 

■ I '.Ili,'. 

14.  Non  est  quod  timeas  ait.  Sio  plano  noster  L.  II» 

F.  fl.  Gud.  ■ " ] .( 

15.  Beneficio  magno,  cet.  MS.  Beneficii  non  immemor.  Gud. 

16.  JVIox  omnes  artus,  cet.  M3.''  Divion.  Dixit  et  omrus 

mrtuum  illius  ligaturas  lustrare  coepit,  cognouit  loco  rodenda,  et 
sumsit  laborem  oris  sui,  et  dentibus  ruruos  coepit  secare, '-et  la^ 
scare  artis  illius  ingenia,  IVIS.  Fet.  Dixit  et  omnes  artis  filiito 
ligaturas  lustrare  coepit  ....  (erasa  liic  sesqui  linea)  . » 

neruos  secando  laxat  artuum  ingenia.  Artus  sunt  nodi  et  jun*  ^ 
etutae,  vt  articuli,  noduli,  paruulae  junetnrae.  Cicero  do'  Se> 
nect.  Articuli  sarmentorum.,  £t  Plin.  IL-  N.  Articuli  segetum, 
pro,  nodis  \ et  articuli  montium,  pro  summitatibus,  Eheganter 
autem  Phaedrus  neruix  conjunXit  at  tus',  quemadmodum  enim 
in  hatnani  corporis  fabrica  incisis  neruis  laxantur  artus;  Qnam 
artus  neruis  contineri  Cicero  ait)  ita  in  laqueis  e nerao  ferinO 
contextis,  artus  siu«. nodi , quibas  ^erae  mirifico  quodam  arti» 
fieio  constringuntur,  laxantur,  si  nemos  seces.  Eleganter 
quoque  et  venuste  dixit  ingenia  artuum,  pro  artificioso  ' et  in» 
genioio  apparatu  nodorum  currentium , quibus  statim  implica» 
batur  fera , atque  in  latentes  illos  gladios  incidebat.  Sic  Pii» 
Ilius  in  Epist.  dixit  ingenium  coenae , pro  artificioso  apparatu 
conuiuiii  et  ingenium  soli.  -Et  Gellius : Ingenia  laetis  et  proprie- 
tates. Ingeniosam'  hanc  inuentionem  ejusmodi  capturae 'Gra» 
tius  ipse  vix  satis  laudare  posse  sibi  visus  est;  dicit  enim:’  O 
felix  tantis  quem  primum  industria,  rebus  Prodidit  auctorem, 
Deus  ille,  an  proxima  diuos  Btens  fuit !“  cet.  Ipsam  autem  ar» 
tem  paucis,  iisque  non  talis  perspicuis  verbis,  indicat  magis, 
quam  docet:  Nam  fuit  et  laqueis  aliquis  curracibus  vsus ,'  Cer- 
litno  jussere  magis  contexere  neruo;  Fraus  teget  insidias,  habit» 
mentita  ferino,  Quid  qui  lentatas  iligno  roborer  elausit  Venator 
pedicas,  cum  dissirnuianti/nis  armis.  Saepe  Jiubet  imprudens  alieni 
lucra  laboris.  Locus  vero  louiculn  mendo  laborat,  nec  satis 
cohaeret;  an  enim  ea  aetate  jam  de.-ierant'  esse  in  vsu  laquei 
ejusmodi,  quo.s  curtaces-  vocat?  itnmo  ''vero  contrarium  ex 
aliis  patet.  Vt  ergo  sensus  versui  constet,  et  sequens  apte  co» 
'haereat , legendum  censeo : Nam  fuit  vt  laqueis.^  aliquis.'; curra- 
cibus vsus.  Uoc  eit : nara  postquam  in  aliquo  vsu  laquei  cnr» 
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Lustrare  coepit,  cognitosque  dentibus 
Neruos  rodendo  laxat  ingenia  artuum. 

Sic  captum  mus  leonem  siluis  reddidit.  - 


races  esse  coeperunt,  jusiere  aitia  bujus  magiatri,  ceruino  net, ' 
uo  contexere.  Gud.  Plurima  bic  corrupta  in  Runicio , Co- 
gnouit  loca  rpdenda , quod  certe  pro  lora  librarius  supposuit,  in 
reliquis  Diuionenai  consentit. 

Romulus. plura  de  tuo  intermiscet,  et  plures  mures  adno- 
casse  fingit:  artus  autem  pro  nodis  et  junctu|is  dici  non  puto. 
Ego  vero  Anonymum  hic  Nilantii  sequendum  judico , qui  ple> 
rumque  pressius  retinuisse  yerba  Phaedri  videtur.  Quare  ita 
constituerem : IVloyi  vt  lustrauit  omnes  nodos  astuum , Laxare 
coepit  dtntihus  ligamina  Artistfue  vafrae  ingenia  morsu  soluere. 
Artuum  nodos,  pro  nodis,  quibus  artus  Leoni  erant  illigati: 
ingenia  artis  sunt  machinae , retia , laquei , quos  ars  venatoria 
excogitat , vt  recte  Gudius , nisi  quod  male  artuum  ingenia  ca- 
piat, nullo  sensu.  Ovid.  VIII,  Met.  155.  'Daedalus  ingenio  fa>- 
brae  celeberrimus  artis.  Tertull.  de  Spect.  X.  artium  ingenia.  Ita 
ingenium  scelerum  fraudisque  nefandae  i Stat.  II.  482.  Ingenium^ 
necis  JII.  153.  et  ita,  praesertim  inferiore  seculo  , ingenia  pro 
naachiuis  posuerunt.'  'Vide  Barth.  ad  Guilielra.  Biiton.  Philip.' 
'VII.  159.  Salmas.  ad  Tertull.  Pali.  p.  151.  Marcii,  ad  Martial. 
Specuc,  £p.  10.  Buchet.  ad  Bekae  res  Vltraj.  p.  82. 


FABULA  V. 


HOMO  ET.  A R B O R"  E S. 


Pereunt,  suis  auxilium  'qui  dant  hostibus. 

Facta  ^bipenni  quidam  ab  arboribus  ®petit, 

1.  ' Quia  dant.  Sic  consilia  qui  dant  praua  Phaedrus.  Et 
, qui  fert  malis  auxilium  post  tempus  dolet.  Auxilium  dare  est 

■Virgilii.  Gud. 

2.  Facta  bipenni  quidam,  Melius  forte : Facta  securi  qui. 
dam  ab  arboribus  petit.  Nam  homo,  quod  in  membranis  est, 
videtur  ex  glossa  esse , et  relatiue  qtiidem  apud  Phaedrum'  os- 
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Manubrium  vt  darent  ligno,  quod  foret 
Firmum : jusserunt  omnes  oleastrum  dari.  , ’ 

Accepit  munus,  ®aptans  et  manubrium  g 

Coepit  securi  magna  “excidere  robora. 

Dumque  eligebat,  quae  vellet,  sic  Fraxino 
Dixisse^  fertmr  Quercus:  Merito  caedimur. 

• 

currit,  sed  non  simpliciter  pro  eo,  quod  Galli;  un  hommei 
Germanis  ein  Mensch.  Sed  illud  </uidam  proprium  in  ejus* 
modi  fabulis  Phaedri  ett.  L.  II,  F.  S.  laceratu*  quidam  morsu 
cet.  L.  III.  F.  4‘  Pendere  apud  lanium  quidam  vidit  simium. 
Lh  III.  F<  5.  Aesopo  quidam  petulans  lapidem  impegerat,  L.  III, 
F.  8.  habebat  quidam  filiam.  L.  III.  F.  13.  Puerorum  in  tnrba 
quidam,  L.  IV.  F.  4*  (5-)  Quidam  decedens  tres  reliquit  filias. 
Gelu  rigentem  quidam.  Quidam  immolasset.  Facturus  ludo*  qui- 
dam. Homo  tamen  est  L.  IV.  necuit  hominem  protinus  f et 
eodem  libro,  homo  perturbatus  excitat  Simonidem,  v Et  eodem 
libro  F.  3.  Auxilium  petiit  hominis.  Gnd, 

3.  Petit.  Est  pro  petiit,  vt  perit  pro  periit  apud  Fluiedmm 
h,  IV.  For  quod  rapuistis,  perit,  Aique  hinc  apparet,  portu/at, 
quod  in  membranis  eat,  a monacho  esse,  qui  non  animaduer* 
tit,  petit  praeteriti  esse  temporis,  itaque  interpretatus  est  po- 
stulat, cum  debuisset  postulauit.  Gud. 

4.  £ ligno.  Sic  Plaut.  e ferro  fabricatum  est.  Lorica  ex 
csre.  Virgil.  Vide  tamen,  an  pro  e ligno  scribendum  sit  ili- 
gnum : n.im  iligna  manubria  laudat  Plinius.  Dicebant  veteret 
Hinnus  et  iligneus.  Hor.  II.  Sat.  IV*  4<’-  Firmum  proprie  de 
ligno  durissimo  ad  imitationem  Virgilii  sui  L.  II.  Aen.  firma 
eauauit  robora,  1,  e.  dura,  quae  Plinius  vocat  inflexibilia,  Gud. 

g.  Aptans,  Aptare  facta  mana&ria  est  apud  Col.  L.XI.  Gud, 

6.  Robora  caedere.  Est  apud  Ovid.  securi  caedere:  apud 
Vir^.  caedere  arbores.  Cic.  de  Divin.  qui  robur  illuc  eeoidit. 
Id.  in  Divin.  Gud. 

7.  Dixisse  fertur,  digne  et  bene  patimur.  Sic  idem  MS. 

membranaceus  Codex  L.  I.  F.  31.  iu  fin.  nurito  plectimur,  plane 
simillime  ineptissime  circumsciibit,  digne  et  bene  patimur,  qui 
in  OS  praedoni  commis  simus.  Ex  quo  apparet,  recte  h.  I.  nos 
restituisse,  merito  caedimur,  atque  haec  tantum  Phaedri  esse, 
cum  cetera  sint  Glossatoris  inepti,  Gud.  ' yide  ad  Phaedri 
Prol.  I.  6.  Schtvabe,  . ' 
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F A B U L A VI.  ». 

'MUS  ET  rana. 

3Tus,  quo  transire  posset  flumen  facilius, 

Auxilium  *ranae  petit.  Haec  muris  alligat 

Lino  priorem  crus  ad  ‘ posterius  pedem.  . 

Amnem  natantes  vix  medium  deuenerant,  - > 

Cum  rana,  subitd  fundum  fluminis  petens,  ^ 

Se  mergit,  muri  vt  vitam  eriperet  perfide. 

Qui  dum  i ne  mergeretur,  tendit  validius; 

Praedam  conspexit  Miliius  propter  volans, 

Muremque  fluctuantem  rapuit  vnguibus, 

Simulque  ranam  colligatam  sustulit.  * lo 

• Sic  saepe  intereunt,  aUis  meditantes  necem. 

1.  H»ec  fabula  eat  apud  Rimicium  I.  5.  Anonymum  IV.' 
Romulum  III.  Bumiann.  Eamdem  fabulam  narrant  Romulus 
Divionenaia  ct  Vlmenaia  L.  I.  F.  3.  Schwabe, 

s.  Ita  habet  Anonymus  Nilantii.  Alii  a rana.  Sed  illud 
magia  e more  Phaedri,  qui  L.  IV.  4.  C5.)  auxilium  petiit  horni- 
mV.  Vid.  et  infra  F.  XXV.  ReUqua  facilia  et  Phaedri  atylo 
conuenieniiaeima.  ^ 

9 ' 

FABULA  VII.  1. 

GALiLI  DUO  ^ET  'ACCIPITER, 

f 

. • 

Gallus  cum  Gallo  saepe  pugnam  conserens. 

Accipitrem  victus  “judicem  litis  petit. 

' *•  Hanc  fabulam  solus  habet  Anonymus  Nilantii  n.  VI 
a.  Judicem.,  Vindicem  Anonymus  ; sed  judicem  praetulimus, 
quia  postea  ita  vocat,  et  lis  ad  accipitrem  deducta  est. 
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Hic,  ambo  si  venirent,  mente  concipit  . ' 
Spem  deuorandi,  qui  ^ exhiberet  se  ^prior.  ^ ' 
Mox  cum  venisse , caussam  vt  orarent  suam,  . 
Vidit,  prehendit  illum,  qui  primus  forum 
Deduxit'^ , ad-  suum  litem.  Ille  clamitans 
Ne  plectar  ego , sed  ille , quis  ‘ ligam  petit* 
Cui  ales , hodie  ne  te  credas  vnguibus  . . ' 

Posse  eripi  meis;  quos  alteri  dolos  ' 
Tendebas,  aequum  te  nunc  est  ipsum  pati. 

Qui  saepe  ^tractat  aliorum  secum  'necem, 
Ignorat,  triste  quid  sibi  fatum  paret.  * 


' .10  \ 


FABULA  Vm.  1.  J 


COCHLEA  ET  SIMIUS. 


Amore  tacta  ^speculi  inuenti  Cochlea**  • 
Fulgentis*  orbem  scandens,  coepit  lingere, 
Nil  illi  melius  contulisse  se  putans, 

Quam  , si  >splendorem  commacularet  • sordibus. 
-Vt  inquinatum  vidit  speculum " simius,'  ‘ 


i.  Et^hanc  Anonyxniis  habet  n.  VUL 
' 2.  Speculi.  Ita  pro  VpecuZo, 'vt^ habet  NilantU  Anonjf^nt» 
rescribendum  putamus.  •'  ‘ " 


t f 


\ 


% 

5.  Exhiberet.  Verbum  ^ juris,  pro  judicio  sistere.  Mille 
. exempla  dabit  Brissouius , et  alii.  ' ' / 

. 'Deduxit.  Fhaedr.  L>  III*  F.  ad  .forum  deducta  est, 

5.  Fugam  petit*  Latinissime.  Vide  et  * Davies.  ad  Jul*  ' 
Caes,  II.  -B.  6^24.  vt  et  fuga  peure  locum.  , Gtouoy.  .ad  Liv. 
VII.  2.  / 

6i  * Tractat.  De  hoc  verbo  egimus  ad  Quinct.  XI.  1.  et 
' Schult«  ad  Deci.'  V.  2.  Sic  tractare  sensu  Stat.  VIII.  Theb.  626. 
pro,  cum  aliis  consilia  capere,  obuium  apud  Suetqn.  Justih. 
Florum  et  alios.'  ' • . ’ . 


i' 
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Qui  se  calcari  talibus  permiserit,  f'  • • 

Meretur,  inquit,  tale,  dedecus  ;pati.<i^  

Haec  illis  est  fabella  scripta  feminis,  - ' •• 

Ineptis  quae  se  jungunt  et  stultis  viris.  ^ 


FABULA  IX, 


I vl 


MUS  VRBANUS  ET  RUSTICUS. 


ospitio  quondam,  mus  vrbanus' rustici  ' ' • 
Exceptus^ , vili  glande  coenat  in  cauo. 

Induxit  precibus  post,  vt  vrbem  rusticus 
Cellamque  intraret  plenam  frebus  Optimi*.  , 

In  qua  dum  variis  perfruuntur  reliquiis,  ^ 

Impulso**  venit  ostio  Cellarius. 

Quo  mures  diffugiunt  strepitu  perterriti, 

Et  notis  facile  vrbanus  se  conditrcauis; 

At  miser,  ignota  trepidans  rusticus  domo,  \ , . 

Timensque  mortem,  per  parietes  cursitat.  10 

Vt,  quae  volebat,  sustulit  Cellarius, 

Clausitque  limen,  iterum  vrbanus  rusticum  h 

Hortatur;  ille  perturbatis  sensibus  , . 

Vix,  inquit,  possum  capere  prae  metu  cibum!  ' ' 

' '■*  jC  £ 

, X.  Haec. fabula  legitur  et  apud  Rimicium  I.  ia.,.et  Ano. 
nymum  XIII.  Roinul.  X.  et  Horati  um  ll.  Sat.  VI,  80. 

S.  Exceptus.  Ita  Aooiiymus.  Receptus  Romulus  susceptus 
Bimicim;  oimies  bene.  Vid.  ad  Ovid.  XH.  Ep.  27.  vbi  plura 
dicemus.  ■ 

3.  Rebus  optimit.  Vid.  ad  Phaedr.  L.  IV.  23, 

4.  Impulso.  Repulsis  ostiis  Anonymus.  Ostium  impulsum 

Petron.  XIX.  Vid.  et  ad  Cap.  XVI.  * > / 

5.  Cellarius.  Cellaraiius  reperit  Nilantius  in  suo  Codice, 

et  flia  loca  ICvwum  adducit,  vbi  ita  aberrarunt  ac/ibae.  Vid. 
Briaaoa.  Lexicon.  . . 


Pars  IT. 


Digilized  by  Google 


498  . pf  p. 'e  n d i X 

Putasne,  veniet  ille?  Qnid  tantum  tirae^? 

Vrljauus  inquit  ; age  fruamur  ferculis, 

Quae  frustra  rure  quaeras.  Contra  rusticus: 

Tu,<qui  timere  nescis,  fruere  hisjomnibus; 

At  me  securuna  pascat  glans  et  liberum. 

In  paupertate  tutum,  praetsat  viuere. 

Quam  (liuitiarum  carpi  solitudine. 

.?  ’jr.  5 ' 'i  '7  ^ 

J*  A B U Li  A X»  1 • 

% 

ASINUS  DO,MINO  BLANDIENS. 

* • 

Blandiri»  domino  Asellus  \t  vidit  suo  < . ' ' 

Canem,  et  de. mensa  saturari  quotidie. 

Et  frustra  largiter  jactari  a familia;  • 

Sic  «st  locutus,  si  canem'  immundissimum 

In  tantum  dominus  et  familia  diligit,  5 

Quid  me  futurum;  sf  par  illi  fecero 

OfScium , multo  qui  sum  melior  hoc  cane,  , 

Rebusque  pluribus  vtilis  et  laudabitis? 

Alor  qui  sanctae  fontibus  puris  aquae,  ‘ ■ 

Ciboque»  numquam  soleo  pasci  sordido.  10 

2^  apud  Rimiciiun  I*  17*  Anonytnum  XVil. 

Rora Jluni  (NU.)  XV-  Burmann.  ’ Apud  Romulum  DivioA.  et 

Vim.  est  L.  1.  F.  16.  Schw.  . ‘ 

9.  Blandiri  domino.  Dominum  Anonymusj  quam  infelici- 
tatetn  Tocat  Nilantius.  Atqui  J.  Gronovius  talia  pro  rtotabili- 
bus  et  commodis  acciperet.  Vid.  ad  Min.  fel.  8-  Credebant,,, 
puto,  librarii,  perinde  esse,  an  blandiri,  a»  adulari  scriberen^ 
hoc  vero  accnsetiuum  admittere  notura  est.  Imo  et  hio  legi 
posset , dominum  adulari  Asellus  vt  vidit  suum.  Quaedatn  hie 
similia  fabulae  Phaedr.  L.  III.  VII.  decurrunt. 

. 3.  .Ciboque  numquam.  Posset  <t  propius  ad  ,'criptnram  ‘Tid- 

gatam  legi  Panisgue  semper  cui  mundus  dari  tclet.  Nam  mu»- 
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Sum  sane  catulo  dignior  vita  frui  < 

Beatiore , honorem  et  summum  consequi. 
Asellus  haec  dum  secum,  stabulum  conspicit 
Intrare  dominum;  quare  aCcurrens  ocyus 
Rudensque  prosilit,  et  humeris  ambos  pedes 
Imponit , osque  lingua  coepit  lingere, 
Vestemque  foedis  scindens  vngulis,  ^graui 
Herum  fatigat,  stulte  blandus,  pondere. 
Clamore  domini  concitatur  familia; 

Fustesque  et  saxa  passim  arripiens  obuia. 
Rudentem  mulcat;  et  mox  membris  debilem 
Fractisque  coxis,  domini  lapstim,  a corpore. 
Semianimum  tmidem  dejicit  ad  praesepia. 

Fabella,  ineptus  ne  se  inuitis  ingerat,' 
Melioris  aut  affectet  officium,  docet. 


00 


«5 


ium  proprie  panem  dici,  docuit  Salitas,  ad  Alexand.  Sever. 
C.  4s.  cui  sordidus  opponitur,  de  quo  praeter  alioa  Pricaeus 
ad  Apulej.  Met.  p.  314. 

4>  Graui  /otigat.  -Pbaedrui  h,  II.  F.  YI.  Graui  ntguid» 
guam  u Isissahis  ponden. 


FABULA 


XI.  I. 

'i 


GRUS,  CORNIX  ET  DOMINUS; 


U 


Foedus  *juratae  Grus  et  Cornix  junxerant. 

Cornicem  grus  ab  auibus  vt  defenderet; 

1.  Haec  fabnia  apud  solum  Anonymum  Nilantil  ■.  XIX. 
oecurxir. 

S.  JurAtsU.  Conjuratione  vnh»  firmasurunt,  Anonymut,..vbi 
inita  raallem.  Sed  conjurationi  hio  nullus  locna,  ideo  juratae^ 
i.  e.  cum  juraaaent,  praetuli.  Ita  Plautus,  Livius,  Cicero,  .. 
Ovidius  et  alii  vtuntur. 


/ 
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Cornix  futura,  vt  grus  caneret,  ^diceret.  ; '■  .i 

Hinc  cum  frequenter  aci  cojusdami  rustici  ■ 

Agrum  volarent,  atque  euellerent»  sata> e .vi  .5 

Radicitus;  agri  dominus  vidit,  et  dolens,  '1  - >.  V 

Saxum  da,  clamat,  quo  feriam  gruemv:<puer.  ! 

Cornix  vt  audit,  illico  monet  gruem,  1 ;!  . ! 

Sibi  quae  caujt.  Alia  dein  die  audiens-  . . i ' ;<  ■/ 

Cornix,  petentem  saxum;  riusus  cdmmonet  1 io  1 

Gruem,  vt  vitaret  sedulo  periculum,  n.  . . \ 

Auem**  diuinam  suspicatus,  rusticus'  ' i,/ i 
Audire  jussa, 'pueroirSi, (inquit,  dixero  • •cif  'u-.\  5 

Offam  da,  tu  mibi  clam  lapidenn  porrige.  ; .1 

Grus  venit,  ille  puerum  offam  jubet. ■dare ; 15  f 

At  ille  lapidem,  quo  ferit  gruem,  dedit;  v s ^ 

Et  crura  fregit.  ’ Vulneratus  grus  ait, tj  s : . v\/i  l 
Diuina  cornix,  ®vbi -nunc  auspicia  tua?  : 

Cur  non  monere  soccum,'  vt' juraueral,'’  ‘1  i 

Properasti,  tale  ne  mihi  ®veniret  malum?  , . 30  C 

Respondit  illa,  no»  meretur, ars  naea  V 

Culpari,  sed  dolosa  sunt  '^bilinguium 

Consilia,  qui  aliud  dicunt,  'atque  aliud  agunt.  » 

Promissis  ®ducunt  qui  imperitos  subdolis,  ), 

Mox  fictis  caussis  haud  desistunt  ludere.  35 


■ 3,  Diceret.  Id  aptius , quam  narraret  Anonymi.  Vide  a 

Heins.  ad  Ovid.  Ep.  V.  35.  . . i 

4.  Auem  diuinam.  Ita  roeat  Horat.  III.  Od.  S7.  De  v.oce 

dUiinus  vid.  ad  Petron.  C.  Vll.  , j ^ . . ,,.r  : '< 

5.  Vbi  nunc.  Vid.  ad  Ovid.  IV.  Ep.  150.  ii 

6.  Veniret  mtilum,  Vid.  ad  OvSd.  IV»^  Ep«'si3*  Phae- 
drum I.  2.  vlt.  , • 

7.  Vid.- ad  Phaedr.  II.' 4-  ''  ’ ’ 

8.  Ducunt.  Inducunt  AOonymus:  sed  ducere  aptiiu.'  Pro- 
pert.  L.  III.  XIII.  >■>—  Pro>nt*.nt  ducere  amanteji  Vid.  Brouk- 
hu5.  ad  Tibuli.  L.  I.jVH.  1? 
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F A B . U L A XII.  li 

A'  U E S E T HIRUNDO. 


Aues  in  vnum  .cumi  *deuenissent  locum. 

Viderunt 'hominem  seminantem  linum  agro. 

Quod  vt  ^pro  'nihilo  habere  hirundo  inteiligit, 

Sic  cenuocatas  allocuta  tveiditur. 

Hinc  nobis  instat  omnibus  periculum. 

Si  semen  ad  maturitatem  venerit. 

Aues  risere.  Gerniinauit  vt  vero  seges, 

Hirundo  rursus, 'instat  pernicies,  ait; 

Adeste,  germen  eruamus  noxium. 

Ne,  ai  rnox  crescat',  inde  fiant  retia. 

Et  nos  possimus  artibus  humanis  capi. 

Ridere  pergunt  , verba  aues  hirundinis,  ^ .... 

Consilium  et  spernunt,  stulte  prudentissimura.  ^ ^ 

At  illa  cauta,  ad  hominem  se  mox  contulit, 

Vt  tuta  tignis  nidum  suspendat  suum..  15 

Sed,  quae  salubre  monitum  aues  despexerant,  • 1 
De  lino  factis  captae'  pereunt  retibus.  • ' ; 

. . 1.  , Haec  fabula  occurrit  apud  Rimieium  I.  vlt.  Anony* 
mum,  F.  XX.  Romul.  XVII.  Burmann.  Apud  Romalum  Di- 
vio». et  .Vlniensom  «st  L.  I.  F.  XIX.  Schio. 

X.S.  Deuenisteru.i  AnOBymut  cum  essent  in  vnum,  pro,  issent, 
vel,  vt  Nilantiui,  M*nissent;  itiihi  d,:u(riuj(nt  ^placet,  vt  Phae- 
drus L.  IV.  VUI*  deuenit  hireus  sitiens  in  jtumtiem  locuin\ 

3,  Pro  nihilo,  Ciceroni  vsitata  locutio  , qni  pro  nihilo 
habere , putare , ducere  passim  habet. 
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F A B.  U L A XIIL  / i. 


J . 


PERDIX  ET  VULPIS. 


Resedit  alta  quondam  Perdix  ^ arbore^' 

Aduenit  Vulpis.  Deinde  sic  coepit  loqui. 

O quanta  vultus  species  est,  Perdix, 'tui!  , 

Coralia  rostrum,  crura  vincunt  purpui^e 

'Fulgorem.  At  si  doimires,  quanto  pulchrior  . 

Esses : vt  stulta  clausit  oculos , illico  ' - 

^ * 

Rapit  credentem  Vulpis.  Illa  fletibus  • ' - 
.Haec  mixta' grauibus  verba  supplex  edidit.  \ 
Per  o tuarum.  Vulpis,  artium  decus,  ' 

Vt  ante,  quaeso,  nomen  proferas  meunl, 

SiC' deuorabis!  Vulpis,  vbi  voluit  loqui,  = 
Aperuit  os;  at  Perdix  euasit  necem. ^ 
' Decepta  vulpis , quid  opus . erat  loqui  mihi  ? 
iRespondet.  Perdix, .et  dormire' quid  mihi  . 

Erat  necesse,  soninus  cui*  non  venerat.^  ^ ■ 

' Hoc  illis,  qui  loquuntur,'  vbi  nil<est  opus. 

Et  qui,  vigilare' cum  necesse,' dormiunt.' 

1 


xe 


> 


> • . 


. . ) . 


» • 


■15  i, 


T 

I 


: . . 1.  Haec'  fabula-  apud  solum  Anonymum  n.  XXX.  legitur; 
multa  vero  cum  Phaedro  E*  I.  F.  15. -liabet  communia*  ^ 
2»  Arbore,  Loco'-^eminentiori  'Anonymus  ; sed  nos  arbore 
praetulimus,  ^qtiae  excelsa  Phaedro' dicitur;-  Eicet  vero  plerum- 
que perdices  propter  humum  -volitent^  et  i^rO' in  arboribus  se- 
deant, Po6tis  haec  %gefe  permittitur.  Ita  0«rid.  VIID  MeU’ 
®37*  ^^^ruUi  ]ram6sa~ prospexit  ab  ilice' perdix,  • 


I 
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FABULA  XIV.  1.  . ' 

ASELLUS,  BOS,  ET  VOLUCRES. 


Asellus  et  Bos,  vno  ‘sociati  jugo 
Plaustrum  trahebant : Bos , dum  tendit  validius^  ^ 
Confregit  coriiu.  Asellus  nil -leuaminis  - - i ■ • • 

Sentire  jurat  se  a consorte  debili. 

Laborem  intendens,  cornu  ’rurapit  alterum,  ‘ > 5 

Terraeque  tandem  Bos  procumbit  mortuus. 

Asinum' bubulcus  carne  mox  onerat  Bouis,  . , 

» -*  • * * f • » 

Qui  plagas  inter  mille  ruptus  concidit,  ■ , , 

Et  exspirauit,  media  collapsus  via.  . <. 

Ad  praedcim  Volucres  conuolantes  inquiunt:  • 10 

Si  te  precanti  mitem  exhibuisses  boui,  • 

Non  immaturo  pasceres  nos  funere.  , 


1.  £t  hane  Anonymtu  habet  solua  n,  XXXIV* 

S.  Mumpit  alterum.  Alterum  latet  in  atm  Anonytni , quod 
per  compendium  erat  scriptam.  ) . > 

I 

F A ,B  U L A ‘ XV.  1. 

I ' f 

LEO  ET  PA  ST  O R. 

' . • . . j I'  - t ■ . 


* >1  I . . f ' • 

Errans  in  silua  spinam  calcauit  Leo,  . , 

Mox  ad  Pastorem  cauda  venit  blandiens; 

Ne  perturberis,  imploro  supplex  opem. 

Non  praedam  quaero.  Ponit  in  gremio  pedem  i 


! 1.  Haec  fabula  narratur  a Rimicio  III.  1.  Anonymo  XXXV;- 

Romulo  ag.  et  ad  yeram  historiam  refertur.  Vid.  Senec/-H. 
de  Benef.  ig.  et  Geli,  III.  14.  Burmann.  -Eadem  occurrit  apud 
Romulum  Divion.  et  Vlmens.  L.  III.  F,  1.  v 
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Homo  sublatum,  et, ‘eximens  spinam,  ^aui  .5 

Leuat  dolore.  Redit  hinc  in  siluas  Leo. 

Falso  ®post  tempus  accusatus  crimine 
Pastor  damnatur,  at([ue  ludis  proximis 
Jejunis’  projici  jubetur  bestiis. 

Emissae  dum  discursitant  passim  ferae,  10 

Agnouit  hominem,  qui  medicinam  fecerat. 

Leo,  et  sublatum  ruvsits  in  gremio  pedem 
Pastori  ponit.  Rex  vt  cognouit,  statim. 

Siluis  Leonem,  et  Pastorem  reddit  suis. 

a.  Po.ft  tempus.  Post  aliquantum  tempus  Rimiciiu , et  Ro- 
mulus, sed  post  tempus' 'esi' u manu  Phaedri  L.  -IV.  F.  XVII. 
et  XVIII.  , 

5-  Jejunis.  Emissis  Anonymus,'  quod  facile  ferre  possu- 
mus. Ex  caueis  .eniiti  suis  emittebantur  ferae  in  arenam,  sed 
jejunis  magis  placuit,  quo  majus  esset  miraculum,  si  et  Rise 
parcerent.  Emissae  vero  sequenti  versui  dedimus,  ^ 

fabula'  XVI.  I. 

C U L E X E T T A r U R U . S. 


^^lex  ,cura.j  Tasrum  prquocasset  ® viribus. 
Cuncti  venerunt  populi,  vt  pugnam  cernerent. 
Culex  tum;  satis  est,  quod  venisti  corainns: 
Nam  paruus  mihi , judicio  sum  magnus  tuo. 
Hinc  se  per  abras  penna -sustulit  leui,  •• 
Lusitque  turbam,'  et  tauri  destituit  minas. 


».  Hneo'>e«t  fabula  apud' Alionymum  XXXV^..  - i' 

S.  ViriluS.  Recte.  .Ita  in  lucta  et  certaminibus,  quae  nudi 
cOrparis -viribus  agebantur,  loquebantur.  Justin..  XXXVIF.  4. 
SWrr  aequales  aut  equo , aut  cursu , aut  viribus  contendebat.  Cetr 
iass^na  virium  Liv.  'VII.;  33.  et  XXXIII.  S2.  Virg.  V-  A.  67. 
Qui  viribus  audax.  .1"  . j.  . ...  • 
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1 

Quod  si  fuisset  validae  ceruicis  memor, ^ . • 

Et  taurus  hostem  contemsisset  sordidum. 

Fuisset  vana  inertis  gloriatio.  - i 

Amittit  famam,  qui  se  indignis  comparat.  ic 

FABULA  XVII.  ^ 1. 

« 

EQ.UUS  .ET  ASINUS. 


Asello  sonipes  phaleris  occurrit  tumens, 

Et  lassus,  multo  tardius - quod  pondere^  ,,  : 

Viam  dedisset  transeunti; , vix , ait,  ^ . 

Me  teneo,  ^quin  te  saeuis  calcibus  exteram. 

Tacuit  Asellus , gemitu  testatus  Deos ; ^ 

Equus,  currendo  ^ruptus  '*’paruo  in  tempore. 

Ad  villam  mittitur.  Hunc  onustum  stercore 

Vt  vidit  Asinus,  tali  derisit  joco.  . r 

Quo,  gloriose,  phaleras  has  'quondam  tibi, 

1.  Haec  fabula  legitur  apnd  Rimiciiim  L.  III.  F.  III, 
Anonymiim  F.  XXXVII.  Burmann.  Apud  Ronmlum  Divioa. 
et  Vim.  est  fabula  L.  III.  III.  Schw. 

2.  Quin  te  saeuis.  Potuissem  facile , quin  te  saeuis  rum- 
pam calcibus ; sed  arridebat  illud  exteram  ex  Phaedr.  L.  I. 
F.  XXI.  vbi  vide. 

3.  Ruptus.  Ita  proprie  de  equo,  lumio  'cursu  fatigato,  et 

inutili  facto.  Plin.  XXVIII.  20.  rumpi  equos,  qui  vestigia  lu- 
porum sub  equiu  sequuntur.  Ita  rupta  mula.  Mart.  IX.  58.  et 
ipsi  homines  rupti.  X.  56.  1 

4.  Paruo  in  tempore.  , Sic  Anonymus  recte;  in  diebus  pau- 
cis, Ter,  Audi-.  I.  I.  77.  Suet.  Aug.  Tib.  60.  Vid.  ad 
Ovid.  XI.  Met.  39, 

5.  Quo  tibi.  Quid  tibi  faleris  Anonym.  quod  seruauit 
Nilantius.  lUmic.  addit,  quid  tibi  proderunt,  pro,  proderant^ 
sed  lege  Quo  phaleras.  Vid.  Heins.  ad  Ovid.  II.  Ep.  8- 
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V 

Modo  ad  despectam  qui  *redisti  miseriam.  • • 

Felix  ne  spernat,  dubiae  sortis  immemor. 
Humilem,  cum  quid  futurus  ipse,  nesciat. 

I 

6.  Rtditti,  Dnbico , an  non  praestat  recidisti. 


FABULA  XVIII.  1. 


VOLUCRES,  QUADRUPEDES  ET  VESPERTILIO. 


Bellum  gerebant  volucres  cum  quadrupedibus. 
Et  vin^bcintur  versa  victores  vice. 

At  vespertilio,  dubios  euentus  timens, 

Ad  illos  semper,  quos  superasse  viderat,  ' • 
Se  conferebat.  In  pacem  cum  pristinam 
Redissent,  fraus  vtrique  generi  apparuit. 
Damnatus  ergo  tam  pudendo  crimine. 

Lucem  refugiens , atris  posthac  condidit 
Se  tenebris,  sola  noctibus  semper  volans. 

Qui  se  duabus  ^venditabit  partibus, 
Vtrisque  ingratus  vitam  deget  turpiter. 


10 


1.  Haec  fabula  est  apud  Rimic.  L III.  F.  lY.  Anonymum 
F.  XXXVIII.  Romulum  XXVII.  Burmann.  Eadem  occurrit 
apud  Romulum  Divion,  et  Vim.  L.  III.  F.  IV.  Schteabe. 

2.  Venditabit.  Ita  puto  scribendum : vindicari  est  in  AnO* 
nymo  ",  ee  venditare  Plauto , Justino  et  aliis  familiare. 


. '.T'( 
>1  • 1 
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F - A B U ' L A XlX.  - 1. 

* I , > 

Lirsci  NI  A,  ACCIPITER  ET  AUCEPS. 


* » 

Accipiter  in  Luscinii  nido  dum  sedet, 

Aurito  ^insidians,  dllic  pullos  inuenit; 
lilater,  periclo  mota  prolis,"  aduolat,  ^ 

* » * N 

Supplexque,  pullis  yt: parcat  suis,  rogat. 
Accipiter,  quod  vis ^ inquit,  faciam,  si  bona 
Cantabis  voce  carmen  modulatum  mihi  i 
At  illa,  quamuis  ^excideret  animus,  tamen 
Metu*^  parebat,  et  coacta  cantitat 
Luctuque  plena.  Praedam  qui  captauerat 
Accipiter,  inquit,  non  tu  cantasti  bene, 

Et  vnam  ex  pullis'  apprehendit  vnguibus; 
Coepitque  deuorare.  Ex  diuerso  venit 
' Auceps,  et  calamo  ®clam  crescente,  perfidam 
V ‘Visco  contingit,  atque  in  terram  ^detrahit. 
Quicunque  fraudes  alii  tendit  subdolas. 
Timere  debet,  ne  ipse,  capiatur 'dolo. 
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* . f » 

* • 1,  Haec  fabula  o«t  apud  Riinieium  L.  III.  F.  V*  Anbny- 
miini  F.  XJCXIX.  et  4onuiliirn  F,  XXVIII.  liurm’,  Eamdem 
habes  apud  Ronmlum,  Divion.  et  Vlniens.  L.  III.  F.  V.  Schw, 

• • 2,  Aurito.  '.^Anonymus , vt  specularetur  auritut^ ; sed  Rimi- 

cius  et  Romulus  vt  specularetur  aurdsi  cotrupte.  Auritus  est' 
lepus,  vt  et  Auieno  dicitur*^' Pro' asello ’ vidimus  ad  Phaedr*. 
L*  I.  F.  XI.  Posset  et  legi.  Auritum  speculans.  . 

3.  Eoocideret  animo.  ^ Animus' Kimic.''' se  praecederet  animo 

f V * I ' ^ * 

Anoiiym.  animo  excederet  Rom.  Ego  Rimicii  scripturam  prae* 
tuli.  'Sic  ingenium  excidit-^  Ovid.  1.  Trist,  1.  Vid.  Heins.  ad 
Remed;  Amor.  348» 

4*  Metu^  parebat,  Pauebat  Anonymus. 

'5.  Clam  crescente.  Hoc  ex  ipso  aucupio  reposuimus.  ’'SU 
Uhter  f vel  silentio  leuato,  Rimic.  et  Anonymus.  ' Vid.  ad^Pe* 
tiron. 'XL.  et  quos  ibi  laudaui.  * • ' ' *' 

6«  Detrahit.  Vel  dejicit  ^ vt  Rimicius  'dt  Anonymus.' 
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F,  A B/.U  L A XX.  ' li 

i ' 

LUPUS,  ;V.U  L P I S T *E  T ,,'E  A S T;0  R.' 


; , 


Lupus  *per  tempus . maximam  congesserat 
Praedam  in  cubile,  haberet  vt  cibatia^,,. 

Queis  plurcs  posset  menses  ^otio  .frui..,  - 
■Vulpes  vt  nouit,'*,ad  cubile  abit  Lupi,.  rlf.  ; , - , ’ 

Et  voce  tremula,  ^an  .recte  frater  pinnia?»  ..  ..  5. 

Quod  te  non  vidi  siluis  venanterp  tuis,  . ....  • 

i 

Tristem  per  omnes  exegi  vitam  dies.^  t « ^ , * •.* 

Lupus,  liuorem  postquam  agnouit,. aemulae, . 

Non  tu  sollicita  huc  caussa  venisti  mea,  . • 

' ' ( 

Sed  partem  vt  captes.  Fraude  .quid  petas',  • scio.  ^ 10 

Irata  Vulpis  ^ad  ouium  pastorem  adit,;  ; : . ' . ■ . 

Agesne  , pastor,  inquit gratias  mihi,  '•  ' • 

Inimicum  si  tradidero  hodie  grqgis  tui,. 

Vt  numquam  sis  sollicitus?  Pastor,,  seruiam  m,* 

Tibi,  , inquit,  tribuam* et,  quidquid  volueris,  lubens  15 
t Cubile  monstrat  illa  pastori  Lupi;  . . . • 

i 

* ’ • • 

Haec  fabula  X 66 1,  apud  Rimicium  L.  III*  F.  VL  Ano- 
nyraum  F,  XL.  Burmann,  Legitur  apud  Romulum  Divion* 
et  Vlmeus.  L.  III.  F*  VI.  Schwabe.  ...  > • • < , 

2.  Per  tempus.  Recte  hic  ^ilantius*  Dictum  est  eodem 

,modo,  \t.post  tempus  supia  F.  XIV.  ^ r h-;  *,  ' V 

3.  Otio  frui,  Vt  Phaedrus  L.  I.  F.,  XXV.  lamhe  otio, -vbi< 

ride  Gud,  , • • . , s j 

' ...4.  uin.  recte  omnia.  Ex  antiqua  formula.  -Ter.  Andr.1V. 
y.  Quid  voSf  quo  pacto.,  his?,  ^atirC  racte?..  Quin ct.  VI. 
Inst.*'3,  f,  Cicero  cum  Ouinium  libertum  Vatinii  interrogasset^ 
rectene  omnia?  dicenti  recte  y .mortuus  est?  inquit,.  Similis,  est 
satisne  salue , vel  , ad  quam  ^ alhtdit.  sciiptuia  Rimicii 

•salue  frater,  . ’ • • . - ' > 7. 

^ 5.  Ad^ouium  pastorem  adit,  locuti  Nepos  et  alii;  U^et 

Donatus  inimico  et  expostulatorio  . animo '' ouiiro  .expUce.  *ad 
Aiidr.  Illi  m.,  .ec  IV.  ll.  . ^ • .*  . . 
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Qui  clausura  protinus  peremit  lancea,' 

Et  gaudens  de  alieno  saturauit ' aemulam. 
Vt  vero  vulpis  iti  .venantes  incidit  ‘ u 1)  , . 
Deprensa,  canibus  et  laniata,  sic  ait. 
Dedi  vix  alteri  malum,  et  jam  punior. 

Timere  debet  V quisquis  alii'  sustinet  ' 
Nbcqre.  peius  ipsi  ne  eueniat. malum.  , 

.t  , t , ^ I .1  ! i.  * 
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FABULA  XXI. 
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Oues  Lupique  cumi  ‘ certassent  proelio,  ' 

'Illae  vicerunt,  tutae  praesidio  Canum.  ^ ’ . 

Lupi  legatos  mittunt,  et  justam  petunt  ' ' ’ ' ' 

Hac  lege ‘ pacem, 'vt  dederent  Oues  Canes, 

Et  obsides  Lupdlum  catulos  reciperent. 

Oues,  “aeternam  sic  sperantes  gratiam 
Iniri,  faciunt,  quod  poposcerunt  lupi. 

Post  paullo  Tum  coepissent  vlulare  catuli, 

Lupi,  necari  caussantes  natos  suos, 

Pacemque  ruptam  ab  Ouibus  vndique  impetu^ 

Tnuadunt  facto  nudas  defensoribus  j ' 

Fidem’  quae  stultae  quod  habuerant  hostibus, 

J*  ‘ '*  -iH  ' 

1.  Haec  fabula  legitur  .npiid  Riniio.  L.  III.  F.  XIII.  Ano- 
jjyrmun  F.  XLIII.  et  Romulum  F,  XXXII,  et  Demosthenei 
hac , vel  simili  narrata  fabula  obtinuit,  ne  oratores  dederen- 
tur Alexandro.  Vid.  Plutarch.  Alexandr..  et  alios.  Burmann. 
Occurrit  haec  fabula  apud  Romulum  Divion.  et  Vim.  L.  III. 
F.  XIII.  Schwab»-  , ,, 

a.  Jttemam  gratiam.  E*  Terentio  Eun.  V.  II.  53. 

*■-  . 5»  tidem.  Ita  ex  Anonymi  corruptis  verbis,  contiUum 
gu»d  dudum  habutraat  accufabefnt,  pro,  c^ruilium  qu»  fidtm 
h,  a.  feci,  - ' ^ • 


Digitized  by  Google 


5*0  jippendix  Fabularum  Aesopiarum  XXKltT. 

Consilium  sera  damnat  poenitentia. 

Praesidium,  quo  quis  plim  tutus  vuerat. 

Si  prodat  aliis,  frustra  post  desiderat. 

; , . I'  >r  . 

■ V . . » 

FABULA  XXII.  ». 

SIMIUS  E T V U L P I S. 

, . ..•  -r .A  . . 

Rogabat  Vulpem  Simius , caudae  su^  t [j  < > 

De  magnitudine  aliquid  vt  sibi  daret,  '' 

Nates  velare  quo  posset  turpissimas. 

Quid  enim , inquit , cauda  tantae  longitudinis  ] . 

Prodest?  quo  tantum  pondus  per  terrant  trahis.^  . . ^ 5 
Cui  Vulpis,  esset  quamuis  illa  longior, 

Majorque  multo , mallem  per  terram  ^ et  lutum 
Spinasque  trahere,  quam  partem  tibi  dare, 

Meo  ne  tegmine. videaris  pulchrior. 

Auare,  te  fabella  haec,  et  locuples,  monet,  ip 
Cui,  quamuis  superest,  nil  tamen  das  pauperi. 

1.  Est  apud  Riinic.  L.  III.  F.  XVII.  Anonym.  F.  XLVI. 
et  Romulum  F.  XXXVI.  Burmann.  Legitur  «pud  Romulum 
nivioBi  et  Vlmens.  L.  III.  F.  XVII.  . 

Hanc  fabulam , a Perotto  concinnatam,  et  sine  dubio  Phae- 
dri verbis  conoenieniiorem , dedit  Burmannus  in  Praef.  ad 
Edit.  ann.  1^07.  «oH^  Praef.  Edit.  Mitav.  p.  42. 

Auariim  etiam  quod  ei  superest  non  libenter  dare. 

” Vulpem  rogabat  partem  caudae  simia. 

Contegere  honeste  posset  vt  nudas  nates.  - • 

’ ■ Cui  sic  maligna:  longior  fiat  licet. 

Tamen  illam  citius  per  lutum  et  spinas  traham^ 
Quam  tibi  fmpartiar  paruum  quamuis. 

▼bi  in  titulo  ex  mente  Burmanni  legendum  , sibi  suptrtstf  et 
in  vltimo  forte- versu,  quum  tibi  impartiar  paruum 
pilum,  Schwab»,  _ ^ 

\ 

r , i ' . . 
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F A B U Ii'  A XXIII.  if  • • 

LUPUS,  PASTOR  ET.  VENATOR'. 


Cum  Venatorem  fugeret  instantem  Lupus, 

Et  a Pastore  visus,  qua  parte  fugeret,  . , 

Et  quo  se  conderet  Ibco,  plenus  metu 
Omnes  per,  oro  te,  Bubulce,  spes  tuas. 

Ne  prodas  innocentem , cui  nihil  mali 
Fecisse  me,  per  magnos  adjuro  deos. 

Noli  timere.  Pastor  inquit,  alteram 
Monstrabo  pdrtem.  Mox  Venator  aduolat,  ‘ 
Non  huc  venire.  Pastor,  vidisti  lupum?  ‘ 
Qua  parte  fugit?  cui  Pastor,  venit  'quidem, 

Sed  laeua  fugit,  voce  dixit  maxima; 

At  oculis  clam  designat  partem  dexteram.  " 
Non  intellexit  ille,  et 'festinans  abit. 

Lupo  tunc  Pastor,  quas  habebis  gratias, 

Quod  te  celarim.  Maximas  linguae  tuae, 

Lupus  ago,  dixit,  at  oculis  fallacibus 
Aeternae  caecifatom 'noctis  imprecor.  ' 

Qui  verbis  blandus fraudem  celat  pectore. 
Hoc  argumento 'se  describi  intelligat.  ' 
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1.  Habet  hanc  Rimiciat  L.  IV.  F.  III.  Anonyhma  P.  Li 
Romulat  F.  XXXVIII.  Burmann,,  Legitur  apud  Romoluni 
Vlmentem  et  Divionensem  L.  IV.  F.  III.  'Sohwabt. 


. F A ,B.U  L A XXIV.,  i. 

HOMINES  pyo,  FALLAX,  VERAX  ET  SIMII. 


i:.,  i. 

..  ■ ■:.r- 


Agentes®  Mendax  et  simul  Verax  itex,  , . / ’ ' 

In  Simiorum  forte  terram  venerant;  ^ _ , r-  ^ 

E turba®  vt  vidit  jVnus,  i|ui  se  fecerat 
Regem,  teneri  jussit  illos,  spiret  vt,  , • U 

De  se  quid  homines  diqcrent:  simul  jubet  , <,  ,_i 

Omnes  adstare  Simios  longo  ordine  , 

Dextra  laeuaque;  sed  sibi  poni^  thronum, 

Vt  hominum  reges  quondam,  facere  viderat. 

Mox  jussos  homines  in  medium  adduci  rogat, 
Qualisneun  vobis  essp  videor,  hospites?  , . lo 

Respondit  mendax,  Rex^ videris  maximus.  ^ 

Qpid  hi,  quos  apparere  ni^nc  vides  mihi?. 

Hi  comites, 'hi  legati,  et  mjlltum  duces.  , ' -o, 

Mendacio  laudatus  cum  turba  sua  ./  ' 

Adulatori  munus  imperat  dari.  15 

Hic  secum  Verax,  tanta  si  mendacio  ' ' . 

Sit  merces,  quanto  non  ego  dixit  munere 
Donabor , verum  ^ si  pro  more  dixero  ? , . ^ 

Hinc  ad  Veracem  Simius.  Et  qualis  tibi  " 

Videor,  et  illi,  quos  stare  .ante  me  vides?  *o 

Respondit -ille , verus  es  tu  Simius,  ' « 

Et  Simii  omnes  illi,  qui  Similes  tui. 

Iratus  illum  dentibus  Rex  imperat  . 

1.  Haee  fabula  occurrit  apud  Rimicium  L.  IV.  F.  VIII. 
Anonyinum  P.  LI.  Roirulum  F.  XLT.  Burmann,  Legitur  apud 
Romulum  Divion.  et  Vlmeus.  L.  IV.  F,  VIII.  ScUwabt. 

2.  Agentes  iter.  lla  Rimlcius  et  Anonymus,  Ovidiana 
phrasis  A.  A.  II.  84*  VIII.  Met.  225. 

5,  ,-£  turba.  Ita  pro  « multitudine,  quia  Phaedri  magis 
mori  conuenit,  qui  ita  L.  III.  F.  XIX. 
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Lacerari  et  ynguibus,  quod  vera  ' dixerat.  ^ 
•Blandum  laudatuira  malis  mendaciurn; 
Bonis  honesta  fert  exitium  veritas. 
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Homo  certabat  cum  Leone,  fortior 
Vjuis  esset,  litisque  hujus  testimonium  ' . 

qussiunt,  ad  sepulcrum  tandem  ^venerunt. 
Elisis  in  quo  ab  homine  pictum  «faucibus 
Leonem  ostendit,  argumentum  virium. 

Leo  respondit,  humana  hoc  'pictum  manu. 
Videres  hominem^  ^dejectum,  si. pingere 
Leones  scirent.  Sed  ego  testimonium  " 

'Dabo  virtutis  certius.  Ad  spectaculum 
Induxit'^  hominem,  monstrans  vbi  bona  iide 
Enectos  a leonibus  homines,  ait, 

Non  est  colorum  testimoniis  opus, 

Hic  exhibetur  vera  virtus  actibus.  . ' 

Colore  frustra  mendaces  vti  docet  ^ 

Fabella,  certa  cum  datur  probatio. 
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1.  Habet  banc  fabulam*  Rimicius  L.  IV*,  F.  XV.  Anony.  * 
mhs  F.  LJI.  et  Romulus  F.  XLiV.  Burmann.  Apud  Romuluni  ( 
Divion.  et  Vim.  est  L.  IV.  F.  XVII.  Schwal/t, 

■ s.  Possit  l*gi  venerant-,  sed  et  Phaedram  coriu 

pnisse  similia,  saep^  notatiyu  a Commentatoribus. 

3.  Dejectum,  Suffocatum  Jiabent  fabulatores , sed  mihi  pia- 
cet  dejectum  ex  Phaedr.  L,.  II.  F.  I. 

4.  JiuliiooiL  Induxit  ad  amphitheatrum , Piimicius  et  Ano* 
nyraus.  Mallem  duxit,  sed  nolui  mutare.  • 


Fars  It. 
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fabula  XXVI.  1.^ 


CICONIA,-  ANSER  E^T  ACCIPITER. 


Venisset  *notum  ad  stagnum  cum  Ciconia, 

Mergentem  inuenit  se  frequenter  Anserem 

Sub  vndis;  quaerit  cur  hoc  faceret.  ’IUe  ait, 

’ Haec  nobis  consuetudo  est,,  et  in  luto  . 

Reperimus  escam,  et  Accipitris  simul  impetum  5 I 

Venientis  ^ad  itos  tuti  sic  euadimus. 

Sum  multo  Accipitre  fortior,  Ciconia  ' _ 

Inquit,  dmicitiam  si  vis  mecum  jungere. 

Illi  ^insultare  victor  poteris  credulus. 

Et  protinus  auxilium  petens  Anser,  simul  lo 

In  agrum  prodit;  ilico  superuenit 
Accipiter,  et,/;oinprensum  saeuis  vnguibus 
Fugiente  deuorat  anserem  Ciconia. 

Cui  Anser:  qui  patrono  se  tam -debili  ' . ' 

Credit,  pejore  lihiri  debet  nece.'  ' 15 

■ / 

' 1.  Apud  solum  Anonymum  F.  LIII.  reperitur  haec  fabula. 

2.  liotum.  Sothum  Aiionymus,  sed  alterum  Phaedro  gra- 
tius. Vid.  iL.  I.  F.  XI.  L.  U.  F.  V.  et  alibi. 

5.  Ille  ait.  Apud  Anonymum'  feminino  genere  Anser  bU 
teiue  inducitur.  Vid.  Nilant.  et  Scheffer  ad  Phaedr.  L.  II.  F.IV. 

4.  Venientis  ai  nos,  Ip5a  Phaedri  phrasis.  L.  I.  F.  XXI. 
'Jper  fulmineis  ad  eutri  'venit  dentibus  , vbi  vide , quae  noto. 

• 5.  Insultare  victor.  Fictor  addidi,  quia  insultare  proprie 

' victoris  est,  et  VirglUi  illa  imitari  voluit  L*  U-  Aen.  329. 
viciorgiie  Sinon,  incendia  miscet  Insultans. 

ii. 

. t >.  . 'ivW  • . *-  * •' 
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F 1’  B D .L  A XXVII.  1. 


OV  IS 


E T 


CORNIX 


In  tergo  Cornix  “otiosa  considens 
Oui»,  tundebat  illud  rostro:  cum  diu  ‘ 
Fecisset,  inqUit,  patiens  ouis  injuriae, 

Hanc  si  fecisses  contumeliam  Cani,  ■ * 
Ejus  latratum  haud  ferres.  At  Cornix  Oui,' 
Collo  tain^  forti  numquam  sedeo,  nam  scio 
Quos  debeam  lacessere,  annis  callida; 
i)^ribus  amica,  at  importuna  inermibus,  j 
Sic  me  creatum  di  voluerunt  viuere. 

His , qui  lacessunt  innocentes  infimi. 
Vexare  fortes  metuunt,  scripta  est  fabula. 


lO 


1.  Haec  fabula  legitur  apud  Eimioium  L.  IV,  F,  XIX,  at 
Anonymum  F.  LV.  Burmann.  Est  apud  Romulum  Divion.  et 
VImens.  L.  IV.  F.  XXI.  Schiocbe.  ' ^ 

s.  Otiosa.  Hic  est  sine  vllo  metu,  securra,  rt  saepe 
apud  Terentium  et  alios.  Vel  etiam  vt  supra  F.  ig.  otio  frui, 
commodo  suo.  Tereat.  Andr.  II.  III.  alia  oiiosut  ifuaertto 

g.  Collo  tam  forti.  Haec  corrupta.  Rimic.  .collibus  e<iui~'. 
ism  fortibus  sedeo.  'AnOnymi  mutila  verba,  -ego  negationem 
addendam  censui. 

< • , > 

FABULA  XXVIII.  i. 

A ♦••».  • ..  : 4.1  » y,  » f _ jr 

FORMICA  ET  CICADA. 


Hiemis  Formica  grana  tempore  e cauo 
Trahens  siccabat , quae  prudens  collegerat 

1.  Hanc  fabulam  reperies  apud  Rirticitim  L.  IV-  F.  XVII. 
Anonymum  F,  LVI.  Ilomulum  XLIV-  Burmann  Apud  Rom&> 
Ium  Divion.  et  Vimens.  L.  IV.  F.  XIX.  Schteah». 
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5i6  Appendix  Fabularum  Aesopiarum  XXXI . i 

“ t 

Aestate.  EsurieniS  hanc,  vt  aliquid  sibi  daret, ^ 

Rogat  Cicada.  Cui  Formica:  Aestate  quid 

Agebas  ? inquit.  Ula  : non  eiat  otium,  § 

Vt  de  futuro  cogitarem  tempore,  ^ , 

Errabam  cantans  per  sepes  et  pascua.  ^ , 

' Ridens  Formica , ct  grana  referens,  sic  ait;  . , 

Aestate  quae  cantasti,  age*  salta  frigore.  ■ 

' Piger  laboret  certo  semper  tempore, 

Ne,  cum  nil  habeat , poscens  accipiat  nihil. 

; . ■ ' ■ 

' FABULA  XXIX.  i.’ 

equus  et  asinus. 

- . ^ ‘ . .*  ■ t ■■  ‘ . 

' < / . ■ 

Equum  rogabat  Asinus  paullulum  hordei. 

Libenter,  ait;  et,  si  superesset,  largiter 

Pro  digriitate  nostra  tribuerem  tibi : ■ . • 

Simul  sed  nostra  vespere  ad  praesepia 

Venero,  mox  plenum  farre  sacculmn  dabo.  5 • 

Asellus  inquit  , nunc  qui  rena  paruam  negas,  ' ' 

Quid  in  mfqore  te  facturum  existimem?  ’ 

i ' ' Qui,  magna  cum  promittunt,  parua  denegant;  ' 

In  dando  se  tenaciores  indicant. 

1.  Solus  Anonymus  hanc  habet  fabulam  n.  iLVIII. 
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FABULA  XXX.'  i. 

f 

/ 

LEO  SENEX  E,T  VU 

f- 

L P E S. 

Defectus  annis,  “languorem  finxit  Leo 
Aegrotum  ad  fegem  visitandum  bestiae 
Plures  venerunt;  deuorat  quas  protinus. 

Sed  cauta  Vulpis  ante  speluncam  'procul 
Stabat  salutans  regem.  Quam  rogat  Leo, 
Cur  non  intraret;  video  quod  vestigia 
Intrantium  multa , at  nulla  exeuntium. 
Prodesse  cautis  pericula  aliorum  solent.' 

V \ 

** « 

5 

-• 

1.  Legitur  apud  Rimlcium  L.  IV.  F.  XII.  Anonyimiin  ^ 

F.  LIX.  Romulum  F.  XLIII.  Burmann,  Apud  Romulum  Di- 
vion.  et  Vlmens.  est  L.  IV.  F.  XII.  Schwaie.  ^ 

a.  Languortm,  Morbum,  vt  Ovidius  et  alii  taepe.^ 

.FABULA  XXXI.  ». 

PULEX  ET  CAME 

L U S. 

\ 

y . 

Pulex  Cameli  dorso  forte  considens,  , 

Grauatus  multis  qui  incedebat  sarcinis, 
Sibi“  placebat,  longe  visus  altior. 

■e 

\ . ^ ' 

V 

1 

t.  Legitur  fabella  apud  Rimicium  L.  IV.  F.  XVI.  et  Ano* 
nymum  F.  I.X.  qui  pro  pulice  CuUcem  habet,  in  memoria  ba*' 
bent  alteram  de  Culice  et  Tauro  fabulam  supra  XV.  Burmann, 

Occurrit  apud  Romulum  Divion.  et  Vlmens.  L.  IV.  F.  XVllI. 

Schwabe. 

2.  Sibi  placebat.  Potuisset  et  tibi  plaudebat,  Tt  Rimicius, 
et  loquitur  Horatius.  Sed  praetuli  alterum,  quia  magis  culici  ^ 
conueniret  alit  plaudere,  • ' 

* 1 

. - » 

/*  • • ‘ 

/ • ^ 
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Iter  cum  longum  facerent;  vespera  ; simul  ' , 

Afl  stabulum  venerunt,  Pulex  leuiter  statim  5 

Ad  terram  saliens,  ecce,  dixit,  ocyus  ■’  ! 

Descendo,  attritum  ne  grauem  diutius.  ^ 

At  ille,  gVatum  est,  inquit,  sed  nec  pondere. 

Te  imposito,  me  grauari  sentire  potui,  ‘ 

Nec,  te  dejecto,  habere  quid  leuaminis.  , ...  lO 

Qui  se  sublimi,  nullo  cum  sit  ordine,  ' ^ . 

Jactat,  notatus  in  despectum  deuenit. 

FABULA  XXXII.  1.  - 

HOEDUS  ET  LUPUS.  I 


Capella , fetum  vt  ‘ custodiret , exiens 
Pastum,  ^imprudentem  nionuit  hoedum,  ne  ostium 
Aperiret,  multas  quod  sciret  stabula  feras  ‘ ' 

Circuire  pecorum.  Vt  abiit,  aduenit  Lupus, ^ . 

Adsimulaus  vocem  matris,  et  jubet  fores  ' $ j 

Sibi  reserari;  vt  Hoedus  audiuit , Lupo  . , < 

Per  ,iimam  spectans,  inquit,  audio  sonum 
Matris,  sed  fallax  atque  inimicus  es  mihi,  , 

Sub  voce  matris  nostrum  quaeris  sanguinem 
Potare  , et  nostra  carne  satiari.  Vale.  10 

Laus  magna  natis,  obsequi  parentibus. 

1,  Est  fabula  apud  Rimicium  L.  IL  F.  IX-  et  Anonymum  | 
F.  LXI.  Burmann.  Apud  Romulum  Divion.  et  Vlmens.  L.  II. 

' F.  X.  Schuiabe.  , .■ 

St^  Impru denum,  /gnarum  alii.  Sed  imprudentes  rerum 
aetate  teneri  aiint.  Ita  Justin.  L.  V.  7.  -impritdehtia. 
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F.  A B U L A XXXIIL  i. 


PAUPER  ,,l.E  T , S E R P E N S- 

.*•  ■'  • i_  ' ;,U'. 

^ I ti-y  < I I'  r ■ • ' ■ ‘ • , 

Serpens  in  aedibus  cUjnsdam'  Patiperis  '■ 

V^enire  semper  ad"'inen'sam  con^euefat^ 

Et  inde  micis  pascebatur' largilbr.  ' 

Diues  post  paullo  factus,  irasci  incipit'  ^ ^ 

Serpenti,  et  tmliidrat' secure  ; tempore  5 

Ad  pristinam  interposito  egestatem*  redit.  ‘ ^ ' 

Pro  sorte  varia  serpentis'  postquam  Videt  ' ■ ' 

Fortunam  mutari  suarii',  blande^petit, ‘ 
Ignoscat  vt  peccanti;  cui  serpens  ait. 

Te  poenitebit  sceleris','  vsque  duin  mea  '10 

Cicatrix  clausa  fuerit;  at  tamen  optima 
Fide  me  posthac  noli  amicum , credere. 

Redire  tamen  hac  lege  in  gratiam  volo, 

Securis  numquam  perfidae  si  meminerim. 

Suspectus  esse  debet,  qui  laesit  semel,  15 

Et  caute  semper  integranda  gratia. 

1.  Habet  fabalam>  Riibiciiu  L.  HI.  F.  X.  et  Anonymut 
F.  LXV.  ‘ " 

j ' ' ~ • 

FABULA  XXXIV.  1. 

AQUILA  ET  MILiiUS. 

^11  ...  • ♦ 

In  ramo  tristis  sederat  cum  Miliio 

Aquila.  Quid  vultu  te  tam  moesto  Miliius  ■ 

Conspicio?  Quaero,  dixit  illa,  conjugem 

1.  Solus  Anonyinus  n.  LXVII.  habet  hanc  fabellaxn. 
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\ 

Parem , nec  inuenire  pBssum.  I Mfe  accl|kc,  - 
Te  multo  qui  sum  fortior.  Quid?  an  potes  ' 5 

. Ex  rapto  victum  quaefeie?  Vng^iibus  'iheii 
/ Struthiocamelum  rapui  piensuin  saepius.  ' ' 

Inducta  verbis  Aquila  conjugem  capit. 

Pamo  post  nuptias  tianaacto  tempore  r p 
Aquila,  abi,  et  p};aedam  promissum  mihi  rape.  10 
Volans  ia  altum,  soricem  immundissimum  1 

I Et  longo  Miliius  affert  putridum  situ. 

Ilaecne  est  polliciti.  Aquila  dixit,  fides  tui? 

Cui  Miliius;  ego,  vt  peruenirem  nuptias 
Ad  regias,  nihil  non  posse  me  fidem  15 

Dedissem,  quamuis  rne  nequire  nouerim.  j 

f Cui  se  majores  cupidi  quaerunt  conjuges,  / 

* Dolent  decepti  se  post  junctos  vilibus. 


i 

i 
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Prior'  numerus  librum,  , posterior  fabulam  significat. 


' A 


i ^ 


A. 


\ ^ 


A catena  detritum  collmti  3,  7.  Accedere  a,  6.  5,  6.  ad  prae- 

feruinis  spoliari  viros  2,  2.  sepe  2,  8*. 
radicibus  euertere  3,  10.  su-  Accendere  lucernam  3, 19.  4.11. 
peris  merces  fraudis  1,  17.  accendi  de  lucerna  sacrum 
A'Coena  redire  2,8»  » negotiis  4*  accensa^ magis  3,  16. 

vocare  3,  prol.  a furibus  tueri'  Accessum  dare  "2,  1. 

' domum  3,  7.  'Accidere  illis  3,  prol.’  accidit 

Ah  astris  ^Itis  3,  6.  ara  rapere  aliquid  ,simile  4,  17. 


facem  J,’28. 

*\  » 

'Ab  hiinieris  destricta  tunica  2,5." 
Ab  injuria  Aulae  1,  31.  sermo- 
ne cognitus  4,  21.  ab'  vni- 
uersis  protrusus  5,  7. 
'"Abdeie  corpus’ domo  2,  6. 
Abditi  thesauri  4,  19» 

Abesto  iiiiic'  3,  prol. 

, Abjicere  agros  4,  5,  se  4,  2. 
Abigi  4,  23. 


Accipere  3,  5.  alnos  3,  13. 
partem '4>  ^4*  praemium  3,5, 
res  4,  5.  accipere  bonas  in 
partes  2.  j prol.  accepimus 
1,  26,  accipiens  in  contu- 
meliam 3,  8*  accepta  merces 
4*  > s 

Accipiter  rapit  passerem  j)  g. 
Accommodare'  se  humanitati 
3,  16. 


Abire  domum  3,  2.  3,  19.  im-  Accurrere  5,  ’2. 

pune  1,  8*  abiturus  illuc,  Accusator  5,  prol.  accusatores 
^ quo  priores  abierupt  4,  19.'  3,  10. 

abire  staiim  4,  17.  ^ ' * Acer  canis  3,  7» 

Absentis  admirator  4,  21.  Acerba  vua  4,  5.  acerbum  con- 

Absistere  timere  3,  2.  ' uicium  4,  16. 

Absolui  3,  9.  I ^ Acriter  contendere  4»  ^^5* 

Abundat  copia  materiae  3,  epil»  Acti  menses  1,  i8* 
varietas  rerum  4»  epil.  ' ’ Acuit  sese  industria  2,  prol. 


/ 


i 
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Ad  animum  referre  3,  19.  ad 
necem  currere  2,  8'  coenam 
imiitare  1,  26.  coenam  pro- 
miitere  4,,  24.  fabellam  ferri 
5,  proh  perniciem  deuocare 
g,  5.  ad  sidera  i,  6.  fontem 
Tesistere  i»  12.  sanita-em  ve- 
nit  curatio  5,  7.  )anuam  4, 
24.  lanium  5,  4‘  hostem 
redire  4,  4.  ad  lumen  com- 
pilare 4,  11.  ad  jerniciem 

api  4*  *3> 

Ad  praesepe  accedere  2,  8;  ad 
querelam  recidere  3,  i8-  ad 
legendum  inducere  3,  prol. 
ad  fallaciam  consilium  ver- 
tere 1,  3»-  ad  studtum  vo- 
care 3,  proh  ad  se  rapere 
quod  est  commune  omnium 
g,  proh-  «d  *e  recipere 

4» 

Adclamat  populus  5,  6‘  ' 

. Addere  contumeliam  injuriae 

6» . 3‘ 

Adducere  quem  predo,  preci- 
bus 5,  7. 

Adeptus  regnum  i,  5»- 

Adeo  i,  4. 

Adesse  4s 

Adfectare  , quodi  non  ejt  da- 
tum 3,  i8* 

Adferfe  frontem  bobus  2,  8* 
lucernam  3,  10.  ^ 

Adilci  impetu  leonis^  1*  tt- 
malo  adficietur  1^  5* 

Addictis  succurrere  x,  2. 

Adduens  vestitu,  5» 

Adgressa  garrulam  5,  16. 

Adhuc  3,  1.  supetesse  4>  ®pi^* 

Adjicere^  3s  10.  fabellam  4>  *• 
simul  5,  6. 

' K 


Aditus  angustus  5,  9.  aditum 
. rogantes  4,  *7* 

Adjutores  nulli  5,  5. 

^djuuaie  debilem  3,  epih  £dem 
-g,**  10.  indignos  1,  8*-V®>d>is 
5.  2-  ' 

Adindere  occupato  5,  19- 
Admirabilis  auribus*  3,«i8* 
Admirana  Minerua  3,  i7._ 
Admiiatits  ingenium  5,  1. 
Admirator  4?  2i. 

Admonere  i,  26.  1,  ii.  admo- 
^ net  fabella,  agere  3,  17.  ira- 
eundos  4,  4.  simplices  3,  10. 
Adraouere  preces  reposcenti 
1,  ig.  vber  3,  15.  admoueri 
tibi  preces  existimo  3,  epil. 
admota  prece  3,  16. 

Adnatare  1,  2. 

Adpetere  cibum  5,  4*  appete- 
rem , nisi  5,  4*  appetere. 
Adplicare  membra  4> 
ginale  iiid. 

Ad  probare  4,  5.  ingenium  4, 
epih  opus  4>  24. 

Adquirere  famam  1,  i4- 
Adridere  4>  2°* 

Adseribere  exemplum  *lbi  4»  3* 
Praxitelem  marmori  .5,  prol. 
adseribi  alios  jubent  4>  *7‘ 
adseriptus  dies  poenae  4i 
Adseqr.i  v.  assequi. 

Adsignare  cetera  illi  4*  5' 
Adfignari  illi  5i  % 

Adfilire  2,  5-  4>  2. 

• Adsuescere,  adsueui  corrodere. 

4,  8.  adsueiiit  abire,  rapere’ 

1, 16.  adsuetaro  vicem  3,  prol. 
Adtentaie  quos  5,  2. 

Adtingere  cibum  1,  4- 
Adtrahere  turbatos  4»  ^7"  ' 

• V 

• \ . 
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AdtTibutum  hoc  mihi  4> 
Adtienit  dies  1,  16.  5,  7. 
Aduersnm  tempus  £,  8<  aduer» 
sus  feras  fortis  5,  10. 

'Adulta  aetas  3,  10. 

Adulter  3,  10. 

Adultera  conjux  3i  3*  . . > 

Aduocare  fidem  4»  5>  aduocata 
concione, 1,  14- 

Aduolare  ex  insidiis  2,  7.  cu> 

, pide  3,  16. 

Aedes  paruac  3,  9, 

Aeeta  4>  7* 

Aegea  fteta  4t  7*. 

Aegre  recepti  4,.  5.  _ / 

Aemulatio  est,  non  inuidia  S,g. 
Aequaliter  distribuere  4»  5» 
Aequare  dignitatem  4> 

Aeque  5> 

Aequitatis  laus  4>  i3* 

Aequo  animo  1,  £6.  aequae  le- 
ges t,  fl.  - ' 

Aesopus  i,  prol.  et  3.  4,  16. 
4,  7.  Phryx  3.  ptol.  senex 
3.  3-  garrulus  3,  19.  de- 
. risor  3,  14*  versabatur  Athe- 
nis £•  4>  5'  ^udit  cum 
pueris  3,15-  Aesopi  exempla 
prol.  £,  statua  X,  epil.  stylus 
3,  prol.  Aesopo  quidam  la- 
pidem impingit  3,  3,  fabulae 
Aesopi  4,  prol. 

Aesopeae  fabulae  4 prol. 

Aestas  , brumae  opposita  4,  £3.-. 
Aestimo  hoc  dictum'  ridicule, 
vere  3, '4*  aestimantes  4>  t?- 
Aestuans  humus  £,  5.  ' 

Aetas  adulta  3,  10.  a tatis  me- 
diae quidam  £,  £. 

Aeterna  basis  fi,  epil.  fama  3, 
prol. 


&enum  langnens  3,  epU.  aoUi- 
citum,  1,  31,  aeuum  e.xire 

4.  »9- 

Affectus  proprii  3,  prol. 

Allictio  veietri  4,  14. 

Affinitas  4i  ^4- 

Affirmate  i,  17.  3,  3.  mortuum 
esse  5,  7.  ^ 

Age  3,  7. 

Agelli  4,  5.  agri  lifil. 

Agere  cuniculos  4,  ig.  grfctias 
•quietis  fi,  8-  multum  a,  5. 
quod  3,  17.  agendo  multa, 
nihil  agens  s,  5.  age  porro  ' 

' 3»  »5-  agedum  5,  4.  agi  ad 

perniciem  4,  »3.  ad  poeniten- 
dum 5,  5 de  quis  agitur  3,13. 
Aggerare  quadrantea  patrimo- 
nio 4*  ^9* 

Aggrauare  curam  cura  3,  3. 
Agmen  extremum  5,  1. 

Agnoscere  dicinm  iii  se  '1,  S3. 

hominem  fi,  5.  . „ 

Agnua  I,  1.  3,  15.  agni  huma- 
. no  capite  3,  3. 

Agrestes  3,  a. 

Ajunt  4,  ai.  5,  6.  ait  4,  3.  aia 

4.  7. 

Alapam  ducere  5,3.  alapae  ve- 
neunt majoris  fi,  5. 

Albus, I an  niger  3,  15. 

Alere  quos  4,  si. 

Ales  1,  13. 

Alienum  moribus  4,  5.  alienum 
appetens  proprium  ahiittit 
1,  4.  aliena  vitia  4,  10,  ali-  ‘ 
eiiis  bonis  gloriari  1,  3. 
Aliquando  3,  14.  5,  q. 

Aliquid  simile  4,  17.  turpe  ibid. 
dictorum  8,  prol.  opeiis  3, 
epil.  aliquod  tempus  17. 
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aliquae  feriae  5,  proL  reli- 
, ^ quia  e,  5,  epil.  ‘ 

Aliquot  domnis  5,  19.  menses 
‘5,  7:  aliquot  secuti  4>  2. 
Alius  Sejano  3,  prol.  non  alius, 
quam  qui  4>  aliud 

quicqui^m  2,  prol.  .aliis  con- 
silium dare  1,  Q.  aliis  censo- 
« * res  sumu.s  4>  alium  regem 

■A,  2.  aliae  plagae  4>  * 

' Allicere  plures  2,  3.  . 

Alligare  3,  8-  . • 

' Alter  2,  epil.  4»  *4‘  5>  ait®*"» 

tertius  4»  alter  vnus  2,  7. 
5,  2,  caluus  5,  6.  alterius 
malo  reperire  elTugium  4»  9« 
opinione  • alterius  ponderare 
3,  10.  alteri  dedi  4*  4'  altera 
' , 1,  19.'  pro  alia  altera , tertia 

4»  5* 

Alticincti  Atrienses  2,  5. 

; ^ Alta  quercus  3,  13.  vinea  4>  3» 

) ajta  astra  2,  6.  cornua  2,  8- 
. altior  margo  4^9•  altius  agere 
' cuniculos  4>  *9* ' ■ ^ • 

Alueolus  ligneus  2,  5. 

Aluei  3,  13.  ‘ 

Alui  capacis  spacus  4> 

Amans  3, 10.  ament  amentur  2, 2. 
'Ambae  2,  2.  ambo -5,  8* 
Ambitio  mortalium  3,  10. 
Amicus.  Vnde  boc  amice  ? 3. 7. 

amicus  malis  Plutus  4*  *2. 

. descende  amice  4*  9* 

- nomen,  vulgare  , fides  rara, 
. 3,  q.  amici  veri  iWd. . amicis 

■ reddere  tempora  3,  p^ol.  . 

/ ' 

Amissum  corpus  5,  11.  amit- 
tere, dignitatem  1,  21.  fidem 
,1,  10.  amittit  proprium  1,  4» 
amisi  nihil  2,  7..' 

• I 

1 ' 


/ / • 


• « 

d X'  • 

' V » 

Amphora  epota  3,  1,  ’ ' ' 

Amplexus  Yt<*umque  5>  9*  ’ ' 

An  niger  , an  albus  5,  15. 
Anacliarsis  Scytha  3,  prol* 

AnguIUs  interior  4» 

Angustus  aditus  5,  9.  angusta 
domus  3,  9.' 

Anhelans  gratis  '2,  5. 

Anima  ‘3,  1,  ' * ‘ 

Animaduertere  2,‘  8* 

Animal  generis  contempti,  im- 
probum 5,  3. 

Animus  destituit  te  5,’'io.  sen. 
tit  epil,  2.  est  3,  7,  est  potato  • 
5,  i6r  excedit  terminum  3, 

• rpz7,  anirni  cogitatio  4»  ' 

conscientia'  prol.  3.  animo 
dare  lusum  5,  ^14*  animum  : 
alicujus  nosse  1,  11.  relaxare  • 
5,  proh  ad  animum  referre  1 
3,  19.  ^animo  aequo  1,  26« 
animus  liber  3.  proh  vanus 
'5,  7.  animos  capere  alicujus  , 
2>  2.  . I 

Anni  ingrauantes  5,  10.  annos  * 
tegere  2.2.*  annis  ^debilis  4>3>  1 

defectus  1,  21.  ' 

Antios  celare  elegantia  2,  2.  ' '* 

Ante  hoc  noui  quaim'  tu  natus  ’ 

I 

®s'  5»  9*  pectus  4* 

ante  hos  ' sex  menses  1,  1. 
ante  poenam  4>'  ^7«  antehac 

3»  ' 

Antidotum  venditare  1,  14.  an- 
tidoto miscere  toxicum  1,  14* 

' Antiqua  vrbs  4>  2i.  antiqui  5, 8*  ' 

cadi.  4r5>, 

Anus  2,  2.  3,  '1.  ' 

Anus>  podeXf  4> 

Aper  '1,  21.  4,  4.  insidiosus 

2,  4'  • 
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Apertum  est  3,  13.  apertum 
pignus  5,  5. 

Apes  3,  13. 

Apollo  3,  prot.  Apollinis»  citha» 
ra  3,  6. 

Apotheca  plena  cadis  4>  5* 
Apparatus  magnns 
apparatu  5,  5.  . 

Apparet  auctor  3,  13.  appare» 
bunt  tempore  3,  tpU'\,  1 
Appetere  vuom  4,  3.  appetere 
dente  4»  8*  appetens  talis 
tituli  4,  prol,  V.  adpetere. 
Approbare,  ▼.  adprobaxe. 
Aptare  partes  corporibus  4>^4* 
Aqua  fusa  1, 14.  turbulenta  1,  i> 
aqua  bonitas  4*  9‘  aquam 
bibere  1,  so. 

Aquila  1,  9.  1,  aS.  2,  . 4.  2,  6. 
5»  *8- 

Ara  Jouis  4»  rt*  nb  ara  rapere 
facem  1,  23.  arae  4>  ^3* 
frequentare  4»  23. 

Aranea  tollere  2,  8« 

Arbitrium  fatorum  3,  i8« 
Arbor  celsa  1,  15,  arbores  in 
tutela  diuorum  3, 17.  loquun» 
tur  1,  pro/, 

Arborem  circumdare  flammis 

Arca  diuea  4»  >2. 

Arcus  retensus  3,  i4>  arcum 
rumpere  ibid.  arcum  tendere, 
laxare  3,  14.  ' 

Ardeiionuni  natio  2,  5. 
Ardens,  fax  a,  .28.  ardere  siti 
. 3»  >6.  - , 

Aitgenturo^  »<v  argenteum  5,  prol. 
Argentea  lauAiio  4>  3- 
Arguere  delicium  5,  11.  vui. 
pena  crimipe  furti  a,  10. 


Argumentum  5, 3.  monet  4>  25. 
continet  res  vtiles  4>  ri.  hoo 
argumento  sentiat,  se  4»  8- 
Argus  4,  7. 

Argutiae  suaues , temperatae 
4,  epil. 

Arida  {edes  1,  6. 

Arripuit  animus  fiduciam  5,  7. 
Artis  prudentia  1, 14.  arte  fictae 
fabulae  2,  edil,  artium  cho- 
rus 3,  prol. 

Artifices  laudis  5,  5. 

Arti  caui  4»  8. 

Artus  4,  7. 

Arx  Atheniensis  1,  a- 

' \ * 

Ascendere  nauem  4i  21, 

Asellus  1,  11.  1,  15,  1,29.  5,4- 
Asiae  vrbes  4,  21. 

Asinus  4f  r.  naturae  dedecus 
1,  21.  ■ V 

Asper  dens  1,2.  aspera  yita  3,7. 
Aspernatus  quas  5,  4- 
Aspicere  3,  7.  et  10. 

Assequi  mures  4»  a-  famam  3,9. 
Assignare  v.  adaignare. 

Assis  3,  g. 

Astra  alta  2,  6. 

At,  postpositum  1,  1.  at  ille 
1,  *»  2»'  *>  2»  8-  3»  2. 

4,  22.  at  illa  1,  16.  4»  5- 
Athenae  tyrannum  accipiunt 

Pisistratum  1,  2.  Athenas  oc- 
cupat Demetrius  Phalereus 

5,  1.  Athenis  Aesopus  4>  5* 
Atque  ita  correptum  lacerat  1,  r. 

atque  ita  locutus  1,  22.  atque 
ita-  coegit  4»  4‘  ' 

Atrienses  alticincti  2,  5. 
Attendere  a,  1-  e,  5.  . , 

Attentare  quos  5,  2. 

Attestatur  hoc  fabula  1,  10,' 


I n d e X 


52S 


Atticus  3,  i4'  Attici  1,  2,  2,  epil. 
4-  5-  ' 

Aniiraii  4>  19-  adaris  conueniens 
este  1,  27. 

Anetor,  Phaedrus  3,  15.  horum 
13.  Tulgi  4t  14*  auctoris 
nomine  commendari  c,  prol. 
Auctoritas  gloriae  4i  24.  aucto» 
ritatis  gratia  5,  pro/. 
Audacter  2,  1. 

Audax  via  4»  7- 
Audacia  impudens  3,  5. 
Audere  dicere  3,  prol.  venire 
6*  *• 

Audire  sonum  4>  asse  re* 
medium  2,  3.  ' 

Auertere  oculos  4»  12.  auerten* 
dum  periculum  5,  3.  / 

Auferre'  caput  ore  1,  8*  prae- 
dam 1,  5*  insolentiam  3,  6. 
sensum  communem  1,  7. 

'‘Augurium  corui  3,  18, 


Augustus  3*  10*  ' '' 

Auiditas  diues  2,1,  decepta  1,4, 
Auida  3,  1*  auidi  dentes  s,  13. 

4,6. 

Auis  impudens  1,  3. 

Aulaeum  missum  5,  7. 

Aura  friuola  5,  7.  per  auras 
venire  2,  6. 

Auris  3,  10. 

Aurem  arripere  5,  10.  capere 
' 2,'  pro/,  peruellere  5,5.  aures 
occupatae  3,  prol.  ad  ames 
peruenit  2,  epil. 

Auritulus  1,  11.  ' 

Aurum  1,  27.  conueniens  vitae 

4.  '9- 

Aut,- aut  3,  xo. 

Autem  1,  prol.  ' 

Auxilio  locus  est  3,  epil,  ansti- 
lium  ferre  4>  4-  4i  *8.  petere 
4,  4'  nullum  -esse  3,  x6. 
auxilia  requirere  1,  31. 


Bajulare  sarcinas  4»  *• 

Balans  agnus  3,'  15.' 

Barba  4>  ^5. 

Barbati  4,  7. 

Barbatus  4>  9» 

Basia  jactare  5>  7* 

Basis  aeterna  2,  epil. 

Bathyllus  5,  7. 

Beneficium  vanum  1,  21.  bene- 
ficio vtilis  3,  epil.  dare  3, 13. 
Beneuolentia  dulcis  3»'t5‘ 
Benignitas  subita  1,  23. 

N I ' f 

BestiaC' ii. 

Bibere  1,  12.  aquim  x,  1.  vna 
3,  16.  sanguinem  5,  3.  in 
Nito  X,  »5.  ■ ^ 


B. 

Bidens  1,  17.  * ■ 

Bilinguis  homo  xj‘  4*  ' 

Binae  clitellae  1,  15. 

Bipennis  Thessala  4»  7* 

Bis  mori  1,  21.  pcecare  1,  8* 
Blanditiae  hominis  mali  1,  19. 
'Ponitas  4»  9-  tua  3,  epil.  facit' 
parentes  3,  15. 

Bonus  opp,  malefico'  4>'  ti. 
plus  boni  4>5>  quid  boni  2,5.* 
^ bonum  ferre  nolens  malum 
ferat  x,  a.  bono  esse '5,  4* 

• quale  bonum  3i’t-*  boni 'mo- 
res  3,  8*  bonas  in  partes  re- 
cipere 2,  pro/.  bona  praesentia 
5,  prol.‘  bdna  poaaidete  3,  xo. 
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Bos  s,8<  1»  s4’  boues  ii30. 4i5*'  breuitatis  praemium  3,  epiL 
Bouile  opport^uum  2,  8,  < breuitatem  approbare  4> 

Breuis  fabula  1,  10.  narratio  fireuiter  exponere  3,  10.  pro» 
4>  5-  occasio  5, 18.  brene  tem>  loqui  3,  7.  * 

pus  j,  19.  breui  docebo  3,  Bruma  est  4> 
pro/,  .breuius  iter  5,  tg.  Bubile  2,  8' 

Breoitas  2,  pro/,  nimia  3,  10.'  Bubulcus  2>  8*  ' ' 

."I  ' 


Cacare  odorem  4>  17* 

Cadi  antiqui  4>  5> 

Caedes  2,  7.  patris  4>  7«  Aede 
fessus  1,  11,  < 

Caesar  Tiberius  2,  5, 

Caetera  4>  4*  caeteri  4i  ai. 
Calamitas  3,  pro/,  sentit  repul» 
sam  1,  3.] 

Calamo  ludere  4« 

Calceandi  pedes  1,  14. 

Calcei  niuei  5,  7. 

Calcibus  extundere  frontem  i,2r. 
Callidus  hostis  4,2.  homo  4>9> 
Calumniae  tenebrae  3,  10,  ca- 
lumniam eludere  3,  pro/. 
Calumniari  pro/.  i< 
Calumniator  canis  1,  17. 

Calui  duo  5,  6.' 

CaluuS'  repente  factus  2,  2:  et 
' musca  5, 3.  et  pilis  defectus  5, 6. 
Camarae  ruina  4»  24.  ' 

Campus  1,  12.  . , ' ‘ 

Candor  notus  3,  pro/. 

Canere  laudem  merccde  4>  ^t. 
Canis  1,  17.  et  25.  .et  27.  3,  7. 
5, -io.  Bdelis  1,23.  parturiens 
1,  19.  vehemens  2,  3.  carnem 
fert  per  flumen  1,  4*  detri- 
tum cani  collum  3,  7.  canes 
eurrentes  bibunt  i,'25.^  canum 
legati  4,  17. 


' Canticum  ignptiun  5,  7. 

Cantus  3,  16.  luscinii  3,  ig. 
cantu  mouere  saxa  pro/.  3. 

Canos  euellare  2,  2.  - 

Capax  aluus  4>  6. 

Capella  1,  5.  3,  45.  q,  15. 

Capere  animos  alicujus  2,  2. 
aurem  2,  pro/,  fructum  4,  5. 
4»  praedam  4i  4*  ceruum 
*>  6»  *®**’*"^*®  3>  t6*  celerius  3, 
«pi/.  dapi  cibo  1,  25..  fabulis 
pro/.  4.  meritis  3,  15. 

Capillos  legere  a,  2. 

Captare  risum  1,  29,  laedere 
4,  8.  opprimere  5,  3. 
^<laptus  aura  5,  7.  capti  ab  iio- 
stibus  4>  6. 

Caput  3,  3.  regit  4,  23.  huma- 
num  3,  5,  nostrum  1,  30,  nu- 
datum. 5,  3.  quale,  talis  sa- 
por  3,  4,  tonsum  3,  10.  Ca- 
put  incolume  auferre  1,  8> 
demittere  5,  5.  proferre  1,  2. 
capite  protrusus  foras  5,  7, 
capita  1,  14.  capitibus  ligare 
Cornua  4.  6.  ^ 

Carbonem  pro  thesauro  5,  6. 

Carere  contumelia  4, 17,  effecta 
1,  20.  somno  4,  19. 

Caiiosi  dentes  5,  10.' 

Caritas  dulcis  3,  8> 


5*8 
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Carmini*  vis  3,  prol. 

Carnis  cupidas  1,  25. 

Carpere  1,  22S-  meliores  2,  epil. 
■«  oscula  3,  8.  j 
Caseus  raptus  t,  13. 

Cassandis  3,  10. 

Casta  mulier  3,  10.  oscula 
4.  »3- 

Casus  graais  1,  2i.  5,  7.  casu 
obuius  4*  peccare  5,  3. 
casus,  plural,  2,  7> 

Catena  3,  7. 

Cathedra  matris  5,  8- 
Cato  4,  7.  ^ 

Catuli  feli*  2,  4*  firmiore*  I,i9> 
vulpini  1,  28. 

Cauda  gemmea  3,  18« 

Cauere  sibi  1,  9. 

Cauerna  2,  4- 

Caussa  facinoris  4»  >8*  jut^gtt 
i,  u mali  3>  10.  quaerelae 
1,  6.  quaestionis  3,  14,  scri- 
bendi 4t  proL  dicitur  3,  3. 
est  tangi  3,  pro/,  caussae  fletae 
1,  1.  caussam  dicere  3,  17. 
perorare  1,  lO.  quaerere  4, 12. 
tueri  3,  10.  caussa  mea  fa- 
ctum 1,  22. 

Cauti  homines  1,  25. 

Cauus  ramus  3, 16.  cauum  ibid, 
tutum  2,  4'  <trti  4»  6* 
Cea,  insilia  4» 

Cedere  loco  1,  19.  inuidiae 
3r9- 

Cedo  illum  5,  S. 

Celare  quem  5,  .5.  partes  veste 
4f  i4-  auiios  elegantia  2,  2. 
Celebres  nuptiae  1,  6. 

Celer  pes  4,  17.  celerius  capere 
3,  epil.  celeritas  pennae  1,31. 
Celeriter  rapere  i,  29, 


Celsa  arbor  1,  13.  ceruix  a,  7^ 
populus  3,  17.  celsa  cornua 

4.  9-  , ' ’ - 

Censores  sumus  4,  ro. 

Centena  sestertia  4,  5.  centum 
oculi  2,  8-  centumuiri  3,  10. 
Cerae  3,  13. 

Cerebrum  non  habet  i,  7. 
Cernens  insidias  4,  2. 
Certamina  laudis  5,  5. 

Certatim  1^  21.  et  passim  5,  1,’ , 
Certe  1,  21,  i,  29.  prol,  3, 
'epil.  4* 

Certus  fons  3,  10,  certa  dona- 
tio 2,  5.  certa  ratio  4*  pro/. 
certum  pretium  4,  24.  certi 
menses  3,  1.5.  > . , 

Ceruix  celsa  a,  7. 

Cerans  2,  8-  vasti  corporis  1,5. 
laudans  cornua  1,  12.  roganS' 
ouem  1,  16, 

Cessant  pedes  1,9.^ 

Cetera  4>  5* 

Chartae  4>  charti*  victa» 

rum  nomen  4>  cpi/. 

Chorus  5,  7.  artium  3,  prol. 
Cibul  intritu*  1,  26.  objectus 
1,  23.  tenui;  4,  13.  est  potior 
3,  12.  cibi  oblitus  1,  27.  rec 
cibi  4,8*  cibum  appetere  5» 4. 
cibo  facerq  corpus  3,7.  frau- 
dare se  4,  19.  satiari  3,  7. 
vesci  2,  6.  • 

Cicada  3,  16.  ■ ■ 

Ciconia  1,  26* 

Ciere  gemitus  i,  i8>  4>  ^ 
Cinaedus  5,  1. 

Cinis  3,  9.  - 

Circa  murum  4,  23*  circum  4,.6. 
Circuire  vrbes  4>  &t.  circueuoti  . 
longius  est  iter  3,  sg.  ^ ' 
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Circumcidere  impeiuiin  4,  13. 
Circumdare  arborem  Aammis 
1,  «8. 

Circumducere  asipuiu  in  quae- 

stu«  4,  I. 

Cirri  dependentes  2,  5. 

Citatu»  testis  1,  17,  citati  re- 
spondent 4,  1^. 

Cithara  Apollinis  5,  i6>  citha-* 
rae  sonus  4,  13. 

Cito  peragere  5,  epil,  rumpere 
3,  14.  citius  progredi  3,  6. 
Ciues  1,  2.  1,  15. 

Ciuitatem  concitare  5,  3,  mi*, 
cere  1,  2. 

Clam  Eubsedit  5,  10. 

Clamare  3,  16. 

Clamitans  questu  1,  3. 

Clamor  hostium  subitus  1,  g, 
i,  11.  clamorem  tollere  ad 
‘sidera  1,  '6.  clamore  magno  1 
quid  petere  i>  s.  ' 1 

Clarum  tintinnabulum  a, 

Classis  Minois  4, 

Claudi  margine  4,  3,  clausum 
vadum  iiiii,  ‘ ^ 

Clazomenae  «4,  21.  ' ' 

Clementer  respondere  4,  13,  ^ 

Clitellae  binae,  meae  1,  15.  I 

Coacta  vulpis  fam6  4,  3. 

Coeeus  timor  2,  g.  coeca  mens 
4,  13. 

l Coelum  fatigant  perjurio  4,  13. 

vituperant  4,  7.  coelo  recep-  ( 
' tus  4,  12.  , 

Coenam  parare  3,  13.  ad  coe-  ( 
nam  inuiiare  4,  14.  promit-  ( 
tere  4,  24.  ^ 

Coepit  clamare  5,  16.  corripere  < 
t,  2.  queri  i,  2.  redire  i,  3.  ( 
S>  19.  inlieere  1,  g.  coepit  ( 


fugere  1,  ta.  • f,cere  medici- 
' h 14.  flagitaro  i,  ,g. 

bibere  1,  ao.  1,  85.  lacerari 
• 1.  la.  labare  4,  ig.  j^ger, 
capillos  2,2.  conspergere  2,5. 
gratias  agere  2,  g.  indigrlri 
4.  »5-  tremere  4,  ,7.  cirouir. 

4,  ai.  prior  4,  25.  desiderari 

• 5,  7.  languere  5,  1. 

Coeptus  ordo  4,  ao. 

Coetus,  in  coetum  recipi  5,prof, 
Cogere  aliquem  trudi  foras  5,  g. 
mori  4,  23.  emori  1,  6.  pati 
4»  4‘ 

Cogi  ferre  i,  ai. 

'Cogitare  plura  3,  prel.  irftrare 
. ibid.  judicare  4,  ao.  ad  cogi- 
tandum  redit  animus  tibi 

5.  >4- 

Cogitatio  animi  4,  prol. 

Cognati  4,  24. 

Cognoscere  quem  5,  10.  opti- 
mos 3,  4.  cognoiiit  laudari 
vocem  suaip  '3,  16.  cognitus 
a sermone  4,  at. 

Colligere  zonas  4,  ti.  colligi- 
tur sensus  4,  5, 

Collocare  seruum  in  basi  a'  rpil. 
Collum  lagonae  1,  a6.  Collum 
detritum  cani  5,  7.  colli  lon- 
gitudo I,  g.  collum  compun- 
gere 5,  6.  collo  jactat  tintin- 
nabulum a,  7, 

Collo  praefulget  nitor  zmaugdi 
5»  »8-  , 

Color  par  3, 13.  proprius  ^proK 
Colubra  4,  ig.  , 

Columbae  1,  31. 

Combibere  1,  14. 

Comes  a,  7.  timidas  5,  s. 
Comesse  i,  13.  1,  30. 
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Come  oQicium'  a,  5> 

Comite  agello  l,.  ii> 
Commemorare  reges  4,  25. 
Commendare  panem  1, 17.  com- 
, mcndari  debet  breuitas  4,  rp<7. 

' commendatur  re,  non  nomine 
2,  prol. 

Commendatio  verbosa  prol. 

Commercium  luminis  4,  ii>  * 
Comminuta  cortex  2,  6. 
Commissum  aliquid  4,  17.  com- 
mittere cui  calceandos  pedes 
1,  14.  spiritum  tecto  2,  S, 
se  tutandum  1,  51. 
Conrmunis  sensus  1,  7.  commune 
omnium  prol.  3.  commune, 
quodcumque  est  5,  6.  . 

Commutandus  principatui  1,15. 
Comoediis  nobilis  5,  v 
Comosa  frons  5^  6* 

Comperire  nil  5,  5. 

Compescere  mores  dissolutos 

1,  2J 

Compilare  Jouem  4,  ti- 
Complere  locum  timore  2,  4. 
Comprensus  3,  5. 

Compressus  4,  a. 

Compulsus  siti  1,  1. 
Compungere  collum  ' 3,  6. 
Conari  5,  epil. 

Concacare  regiam  4,  17. 
Conceptus  canis  tiitiio  1,  27. 

conceptum  malum  1,  ig. 
Concidere  casu  grani  5,7.  con- 
cidit securi  pinus  4,  7. 
Concarnare  multum  mali  2,  4. 
Concio  aduocata  14.  '' 
Concipere  5,  15.  . ^ 

Concitare  cirritatem  5,  5.  peri- 
culum sibi  1,  29.  concitus 
gradus  3,  a. 

j ( 


Concupiscere  regales  opes  1,27. 

Concurrit  populus  3,  14. 

Concursat  familia  3,  10.  trepide 

2,  5- 

Condere  famam  ingettio  3,  pro/.  | 
ferrum , linguam  5,  2.  an-  I 
gulo  quid  4,  1.  bouili  se  2,  g. 
cauo  2,  41 

Condicere  pretio  4,  24. 

Conditio  eadem  5,  7.  placat 

3,  13.  sub  conditione  4,  5.  | 

> Conditus  4,  5.  2,  6.  , ' 

Confectus  maci^  3,  7.  morbo 

1,  14- 

Conferre  pecuniam  4,5.  sester- 
tia ibifl.  se  laudibus  alieitis 
4»  23. 

Confessus  reus  3,  epU.  est  ti- 
more mortis  1,  14. 

Confido,  posse  lioc  finiri  i,i8> 

Confodere  corpus  cornibus  1,21. 

Confusus  fragor  4,  17. 

Congerere  fustes  5,  'e.  granum  • 
4,23.  congeruntur  plagae  4,1.  \ 

Conjux  adultera  3,  3. 

Conscientia  animi  3,  prol,  lau- 
dis 2,  epil.  \ ' 

Conscius  animus  iutegritatis  - < 
3,  epil. 

Consectata  crepitantem  5,  16. 

Consequi  famam  4,  13. 

Consideo, consedit  Jupiter4,i7. 

Considera  te  satq>e  3,  g. 

Consiliator  maleficus  2,  6. 

Consilium  stultum  deuocat  id 
perniciem  1,  20.  damnare  4, 
prol,  dare  uliis  i,  9.  vertere  | 
ad  fallaciam  i,  31.  consilio  ; 
esse  nocentem  5,  3 monere 
vitam  if' prol.' 

Consilia, qui  dant  cet,  1,  25. 
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Consistere  in  sc  na  s,  5.  turba 
inedia  4,  5, 

Consociate  vsum  4,  11. 

Consolandi  gialia  5,  ig.  4,,  16. 

Conspectus  meus  5,  i.  in  coii» 
spectu  venire  5,  1.  de  con- 
spectu fugere  1,  16. 

Conspergere  humum  2,  5. 

Conspersus  pania-  furfuribus 
4» 

Conspicatus  cornua  cerui  »,  g. 

Conspicere  1,  24. 

Conspicuum  signum  4,  6.  ' 

Conspiratae  partes  faptiouuin 
1»  2., 

Constantior  fuissem  5,  s. 

Constat  sanitas  3,  epil. 

Consuetndo  4,  13. 

Consulere  Juriolos  3,  3-  juris 
peritos  4,  5. 

Consumere  ig.  3,  epil.  longi 
temporis  moram  4,  5. 

Consumi  inedia  a,  4. 

Consumtus  fame  1,  27, 

. Consurrectum  in  plautus  5,  7. 

> Contegere  frutice  ^uaro  1,  11. 
1,  ag. 

l'‘  Contemnere  vtiliora  1,  12.  con- 
temnent suos  1,  3.  contemni^ 
verba  vidit  3,  16.  contemtum 
me  gaudeo  2,  7.  coulemtum 
; genus  5,  5- 

I Contendere  quoiiis  pignore  4, 

’ 30.  subeste  pallio  3,  5.  se 

li.  commendasse  1,  17.  acriter 

* 4»  »5-  ' . 

Contentus  cibo  4,  13.  contenta 
ii  dotibus  suis  5,  ig- 
t Conterritus  vocibus  i,  12. 

[ Continere  ora  frenis  3,  6.  res 

4,  U.  venUcm  4^  >7.  conti- 

( 

I 

i 

i 


nenir  spiritus  3,  epil.'  confla 
netur  exemplis  prol.  2. 

Contingere,  contingit  simile 
4.  23  quod  petierant  1,  20, 

Continuo  narrare  1,  6.  impe- 
trare 4,  17. 

Contra  1,  1.  3,  a.  4,  g.  5,  10. 
contra  se  ipse  4,  tg.  poten- 
tes nemo  munitus  tatis  a,  6. 

Contracta  musca  4,  23. 

Contrarios  iniieniri  4,  11. 

Contubernium  fortuitum  a,  4. 

Contumax  lima  4,  g. 

Contumelia  granis  1,  ag.  homi- 
nis 4,  17.  oontumeiiam  in- 
juriae addere  5,  3.  in  contu- 
meliam accipere  3,  g contu- 
meliis hominum  eiipere  4, 17. 

Contumeliam  experiri  1,  . 3, 

Contumelia  omni  inguinare  1,  a. 

Conueniens  res  auaris  r,.  37. 
tritae  4,  ig.'  «on>ietiit  auribua 
3,  priti.  querela  huic  5,  S. 

Conuicium  t,  6.  -'acerbum  fa- 


cere 3,  16.  ct  • 1 

Conuicius  Deum  4, . 33-.  O 
Conuiua  1,  36. 

Conuiuium- hilaro  4,  34.  . 

Conuocau  familia  a,  g.  ^ 
Copia  maieviav  abundat  3,  epil. 


Copiosus  liquor  4,  g.  copiosa 
. domus  4,  a^., varietas-. 4, -apilt 
Cor  dnratuoi  *pH-  semuom- 

niim  4,  14-  tacitum  4,  proL 
'corde  eradere  curam  3,  praL 
Coram  a,  3.  , 

Corcodiili , qui  alias  crocodilis 
».  25- 

Corium  depressum  in  fliiuro 
1,  80.  - 

Cornsa  domus  3«  6.  -..J 

t 


I 
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Gornix  2,  6.  , 

Cornici*  omina  5,  ig* 

Cornua  alta  2,  g.  celsa  4,  g. 
infesta  1,  si*  ramosa  i,  la. 
retenta,  ihid.  ligare  capitibus 

4,  6.  cornibus  luctans  St  9* 
Coronam  rogare  5,  7. 

Corpus  amissum  hostile 

1,21.  inconueniens  5,  15.  nu- 
< dum  St  8*  ruptum  1,  24.  tan> 

tura  corporis  fecisti  3,  7. 
vasti  corporis  ceruua  1,  5. 
corpori  dare  otium  5,  prol. 
■ I corpus  abdere  2,  6.  recipere 
• lecto  1,  ig.  corporibus  aptare 
, 4,  14.  corpore  humanam  sa< 
pra  formam  4,  24. 

Corrigitur  error  2,  prol. 
Corripere  dente  quem  i,  2. 
Correptum  lacerare  i,W. 

^ Corrodere  ferrum  4,  g. 

Corrumpere  cuncta  4,  for- 
mam  3,  g.  gratiam  4,  24. 
- corrupti  boues  2,  g. 

Cortex  dura  2,  6. 

Corui  augurium  3,  tg.  stupor 
1,  13. 

Cothurni  noui  4,  7.  ‘ 

Creare  liberos  1,6.  regem  1,31. 
■ '"Creari  masculum  5,  15.' 

, Crede  t,  10. '■  ' 1'  •< 

Credere  capita' cui-  i,  14.  acci- 
'"disse  5,  prol.  “staiim  3,  to. 
--perieulosum  , ihid,  credens 
collum  gulae  'l,  g.'"creditum 
est  3,  10,  credendum  virtuti 

5,  2.  illae  credentes  1,  31.  > 

Credulitas  3,  10.  stulta  2,  4. 
Crepitare  5,  16.  . . > 

Crepusculum  3,  7. 

' Crimen  fortunae  2,  epil,  falsum 


3,  10.  criminis  error,  ihid. 
crimine  furti  arguere  1,  10. 
crimina  delata  3,  10. 

Criminari  £liam  3,  g. 

• Cruciari  fame  4,  t7> 

Crudelis  1,  2. 

Crudelitas  3,  10. 

Cruore  tinctus  panis  2,  3. 

Crus  ligatum '5,  7.  crurum  te- 
nuitas 1,  12.  J 

Cruce  poenas  persoluere  3,  5. 
Cubiculum  vxoris  3,  10.  I 

Cubile  1,  19.  3,  2.  suis  2,  4-  j 
vulpis  t,  19.  jfl 

Culpae  praemium  2, 3.  proxima 
' 1,  ro.  imponere  poenas  4, 17.  | 
oulpam  luere  4,  11.  culpa 
mea  1,  23.  ,, 

Cultrix  nemoris  2,  4.  . , 

Cultus. 4,  5.  j ; 

Culum  olfacit  4,  17.  | , 

Cum  1,  2,  cum  venerit  4,  it.  , ^ 
Cuncta  corrumpere  4,  la.  mea  j 
mecura  suiit  4,  22.  vistau  ’ ^ 
g,  2,  cunctae  aucs  3,  ig.  con-  ' ^ 
cti‘5,  5.  4,  15.  cunctat  euo-  * ^ 
cat  1,2.  cunctis  patere  2,^il>  . 
Cunei  5,  7.  , 

Cuniculos  agere  4,  19. 

' Cupere  saluum  quem  2,  g.  tra- 
dere 4,  prol.  , 

Cupide  aduolare  3,  16.  cupidis*  •' 
sime  4,  21. 

Cupiditas  dinitiarnm  1,  27. 
Cupidus  carnis  1,  25.  pretii 
• 12.  cupidis  negare  2,  i*. 

Cur  i,’  1.  f 

Cura  habendi  3,  prol-  miiliemni 
2,  2.'  condit  quid  4,  t.  j 

Cura  omnis  proL  2.  curam  era- 
■ dere  corde  5,  prcL  cunun  , 
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enra  aggrauaie  5,  5.  impen-  Cursu»  leuu  i,~2.  Pclagiu»  4, 
dere  ^,prol.  obtrectare  api/.  2.  21.  volucer  5,  8-  ' . 

Curabo  senliAt  5,  a.  Custodire  aurUm  r,  27.  thesau* 

Curatio  venit  ad  sanitatem  5, 7.  ros  4,  ig.  * 

Cariosior  4,  21.  Custo*  limini»  3i  7.  ' ‘ 

Currentes  cane»  bibunt  in  Nilo  Cutem  intendere  ij  24."  ‘ ' ' 

1,  25.  3,  6.  currere  ad  hario*  Cybebes  Galli  4,  i,  Gibebae  pi- 
lo» 3,  3-  necem  2,  8.  nu»  »,  17. 

D. 

Damnare  consilium  4,  prdl.  4,  11.  de  lucerna,  ihid.  mensa 

damnas  quod  non  sumus  5,  3,  7.  fenestra  1,  13.  reliquis 

10.  damnata  testimonio  J,  17.  vna  i,  31.  tuo  4,  19.  de  prin- 

Damnum  3,  2,  cprpori»  3,  11.  cipatu  decertare  t,  30. 

Dapem  diuidere  2,  6.  largam  Debere  1,  17.  debet  assignari 
praebere  2,  4.  illi  5>  »■  quidquid  debui  5, 

Dardaniae  rex  3,  proU  prol.  debebat  votum  illi  5»  'l- 

D»re  accessum  2,  1.  assem  cui  debetur  gloria  mihi  3,  prol.  . 

3,  5.  beneficium  3,  15.  caus-  par»  modestiae  a,  i.  debet 

»am  4,  prol.  consiliun^  1,  9-  dari  3,  14.  3,  epil.  debebunt 

1,  25.  destinata  singulis  4,  5.  hoc  adscribere  sibi  4, 3.  com- 
mandat! 1,  2.  4,  17.- operam  mendari  4,  epiU  hoc  debent 

Bathyllo  5,  7.  ossa  3, -7.  oti-  agnoscere  1,22.  metuere  1,28. 

• um  corpori  3,  prol.  panem  Debilis  annis  senecta  4,  2.  se- 
cui 3,  2., 4,  14.  poena»  1,  13.  nio  3,  epil. 
partem  a,  1.  veniam  4,  19.  Debitum  flagitat  mors  3,  epiL 
veniam  supplici  1,  22.  Verba  Decedens  4,  5- 
cui  3,  3.  vitam  4,  2.  dare  Decem  debere  dicit  testi»  1, 17.  ■ 
vina  4,  5.  vxoies  3,  3.  tigil-  Decepta  auiditas  1,  4.  deceptu» 
Ium,  pro  rege  1,  a.  dare  re-  comi  stupor  1,  15, 

I gom  1,  2.  leto  quem  1,  22.  Decernere  quod  patitur  fide» 

3,  15  ' post  tergum  peram  ' 5,  epil. 

4,  10.  datur  lusus  3,  14-  met-  Decertare  de  principatu  1,  30. 
ces  1,  17.  venia  3,  epil.  5,  3.  Decidunt  pennae  1,  3.  in  fo- 
data  occasio  2,  8>  datum  3,  ueam  3,  2.  in  puteum  4,  g. 
i8-  datae  partes,  ibid.  data.  Decipit  frons  multo»  4,  r.  dolo 
possidete  4,'  5,  dare  malum  1,  31. 

iS,  ' * Declarat  quales  siti»  5,  5' 

De  conspectu  fugere  1,  16..  Decurrere  vitam  tristem  4,  1. 

flamma  lucernam  accendere  decurrit  1,  !•  ad  patrem  3,  8- 
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Decus  patriae  5,  ,proU  solidum.  Dementia 14.  - 

4,  25.  corpaiis^i,  15,  Demetrius  Phalereus  5,  1, 

Dedecus  i^atar^  ,|,  gx.  Demittere  caput  in  siaum*5i5. 

Dedi  alteri  4,  4.  ^ Demissu»  penis  1,  29.: 

Dedicans  honori  quid  5,  proZ,  Demonstiare  versibus  3,  15, 
Deditus  studio  4,  21.  dedita  la-.  Demum,  id  demum  3,11.  nunc 
•nae  4,  5.  , • demum  1,  12.  tum  demum 

Deductus  in  locum  2,  .1.  de*  i,  13, 

ducta  lis  in  forum  3,  13.  - Denique,  in  summa  ^yprol, 
Deesse  2,  8*  3>  deest  faber  Dens  improbus  4,  g.  dentes 
labori  3,  epil.  mihi  3,  15.  ' auidi  4,  6.  cariosi  5,  10.  ful- 


^ defuisse  nocet.  5,  1. 

Defeptus  annis  1,  21.  pilis  5,6. 

, deficiunt  loca  turbam  5,  5. 
Deflectere  a consuetudine  4’,a3* 
Deformis  4,  5.  .. 

Degere  vitam  1,  3.  1,  30. 
Degrauari  onere  4,  21. 
Degrunnire  5,  '5. 

'Dehinc  i,  13. 

Dejectus  juuencus  '2,  1» 

Dein  1,  19.  5,  7.  3,  5,  .2. 

Deinde  1,  g,  3,  3,  3^  io«  4»  2» 

4»  5'  ^9*  t 

- Delata  crimina  '3,  10. 


Delectat  varietas  2,  prol»  de-  Derepere  2,  4. 
:.lec(ari  bibere  5,  3. 

Delenire  dolorem  remediis  x 
prol, 

* t % * 

Delibare  oscula  matronarum 

4/23*  . ' . 

Delibutus  vnguento  5,  1, 

Delicatus ' gressus  5,  x,  hoitu- 
4>  5* 

Delicium  4,  i. 

Delictum  fortunae  5,  ii,  ' 

Deligere  quaedam  3,  proL 
Delinquere  4,  10. 

Delirum  ridere  3,  14. 

Deludit  spes  3,  ig’  5,  6. 

Demens  4,14.  ** 


Deridere  2,  3,  3,  'ig.  deriAeri 
' fabula  . quis  potest  5,  6,  se 
' 3»  turpiter  1,^  25.  deri- 
, suri  5,  5. . deridendus  senex 

3»  H*  • 

Derisor  3,  14.  ^ , 

Derisui  esse  1,  ix.  ad  derisura 
duci  5,  7.  ^ _ 

Descende  amice  4>  9« 

Describi  4,.  g.  . . 

Deserere  decus  '3,  proL  desef* 
» tus  viribus  1,  21.^ 

De^derare  pretium  meriti  1,3. 
, plausum  4,  pro/,  legere  3, pro/, 
desiderari  5,  7. 


1 


minei  a,  2i»‘  dentibus  rapere 
. caseum.  >1,  13.  dente  laedere 
4>  8'  appetere,  ibid. 

Deorum  paler  x,  2.  genitor  3, 17.  i 
Dependentes  cirri  2,  5.  J 

Deperditus  inopia  x,  4.  > 1 

Deplorare  fata  x,  9.  I 

Deponere  fetum  x,  19.  , onus  j 
naturae  x,  ig. 

Depiensi  5,  4.  , , ‘ 

Deprimere  insontem  3,  xo*  de-  ‘ ' 
pressum  corium  ixx  fiuoio 
1,  20i 

* i 

Depugnare  5,  2.  , 
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Defidere  ramis  2,  4. 

Detinere  est  e 5,  epil.  liabere  4, 5. 
Despicere  1,  3.  1,  12.  despecti 
a.  despicit  Tuscum  mare 
3»  5 - / 

Destinare  statuere  4,  -prol.  de- 
stinata 5‘ 

Destituit  animus  te  5,  10. 
Destricta  tunica  2,  5.  destrin-, 
git  eum  contumelia  t,  29. 
destringere  scripta  4,  7. 
Detracta  pellis  4,  1. 

Deterritus  respectu  fabulae  5,4, 
Detritum  collum  3,  7.  nt>men 
, 5,  prol. 

Deuenire  in  locum  4^  g. 
Deuocare  ad  perniciem  if  ao. 

3*  5- 

Deuoluta  tonitrua  5,  7. 

Deuorare  guos-i,  22  viuos  2)3. 

deuoratum  os  i>  8* 

Deuota  vino  4,  5, 

Deus  pro  Joue  1,  2.  dea  Juno 
5,  18,  dii  gratulantes  4,  i2. 
locuti  5,  7.  Manes  1,  27.  de- 
orum genitor  3,  17,  4)  V7. 
pater  i)  2.  deum  cunuictus 
4,23.  exta  ibid,  flamma  4)ii. 
ira  .ibid.  diis  iratis  natus 

4>  »9- 

Dextra  fortis  5,  2. 

Dicere'  3, 3.  caussam  3, 17,  sen- 
tentiam  i)  10.  suum  3»  13. 
verum  1,  10.  audere  (dicere 

3, pfol.  Ubere  4,  19.  dico  tibi 

4,  19  dixi  4)  21.  4)  24.  dixit 
debete  i)  17.  dixit  Sinon  3, 
prol.  babere  5,.  5.  dixerunt 
illi  1,  24.  dici  student  1,  27. 
cur  hoc  diceret  1,  30.  diset 
aliquis  3)  pro/,  dic  tamen  3«7. 


dixerim  1,  ■•14.  dicitur  inui- 
tasse  I)  26.  dicere  sapiens  3, 
17.  sibi  5,9.  dictus  Phalereus 

3,  ]..  dicta  hora  4.  24.  pe-  > 
cunia  4,  5.  dictum  tempus 

4,  II.  illis  4,  7.  falso  ibid. 
in  se  1,  22.  dicta  obscena  3, 
11.  dictorum  aliquiil  2,  prol. 
dicet  qui  me  nouerit  3,  1. 

Dies  adscriptus  4.  11.  ludorum 

5,  aduenit  1,  16.  mutatur 
4,  i(j.  diei  spatium  2,  g.  die 
toto  2)  4.  diebus  interpositis 

3.  *• 

Difficile  J neo  est  difficile  4, 17, 
Difficulter  contineri  3,  epil. 
Diffluentes  sudore  multo  4)  24,  ^ 
Dignitas  4,  15.  prktina  i,  21. 
Digons  malis  3,  prol.  memoria 
/^,prol.  poena  5,5.  memoriafe 
4, 20.  praemium  dignum  3,  5. 
Dilatio  terupnris  5,  epiU 
Diligens  industria  2,  prol. 
Diligenter  intueri  4,  1.  dili-  - 
gentius  seruare  3,  10. 

Diligere  3,  10. 

Dimissus  irate  4,  24.  male  ibid. 
dimittere  cibum  1,4.  legatos 
4>  *?•  praedam  5,  10.  dimitti 
veto  4,  17.  ' 

Diripere  nuraos  2,  7. 

Discedens  4,  3 discedere  4,  ri. 
Discere  exemplis  2,  2.  prodesse 
4,  13.  quam  sis  4,  4. 
Discernere  notas  4,  23. 
-Dispellere  tenebras  5,  10.  * 
Dispersus  rumor  5,  ^ 

Di' serere  fabulas  4,  prol. 
Dissidens  ambitio  3,  lo-  dissi- 
dent potentes  30.  senten- 
tiis 3,  3. 
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Dioiniulare  4,  ao. 

DiMolueie  nauem  4,  21.  disso* 
luti  mores  1,  a. 

'Distiibaere  aequaliter  4,  5. 

Distringit  varietas  3,  epU.  v. 
destringere. 

Diuersum  genus  1,  30,  . 

Diues  <3, 5.  et  potens  3, 5.  onere 
2,  7.  arca  4,  12.  aiiiditas  2,1. 

Diuidere  dapem  a,  6. 

Diuinabic  quid  omiserim  4, pro/. 

Diuinae  domas  honor  5,  7. 

Diuisum  tergus  2,  ,1. 

Diuitiarum  cupiditas  1,  27.  di< 
'uitias  habere  4,  2t.  3,  4.  ra- 
pere iiid, : 

Diu  3,  14. 

Diutius  1,  2>  ‘ . 

Diuus  Augustus 3,  IO.  diui  3(17. 

Docebo  cur  sit  inuentum  ^,proU 
docet  argumentum  3,  3. 

Docilis  sollertia  1,  25. 

Doctus  habet  diuitias  in  se  4, 
21.  labor  2,  epil.  3,  prol.  do-' 
ctiorem  emendare  3,  9. 

Documentum  habere  2,  4. 

Dolens  venator  5,  10.  injuria 
4>  24.  dolet,-  qui  fert  4,  ig. 

■ dollturum  amanti  3,  10. 

Dolon  3,  6.  * 

Dolor  miscet  vitam  4,  16.  do'- 
lorem  delenire  3,  prol.  mis- 
cere 1,  2g.  dolore  victus  1,  g* 
cum  dolore  exprimere  vocein 
5,  3^  dolorem  vindicare  3, 10. 

Dolosa  2,  4.  vulpis  i,  ig, 

Dolus,  dolum  praemetuens  1,16. 
dolo  decipere  1,  31.  doli  ir- 
riti 1,  23. 

Domara  feras  3,  prol.  . 

Dominus  2, 5.  3, 7,  3, 19.  ouium 


. t 

5,  3.  videt  plurimam  in  re- 
bus suis  2,  g.  domino  prae- 
stare oflicium  3,  7.  satisfa- 
cere 3,  10. 

Domesticae  rei  curam  impen- 
dere prol,  3, 

Domus  4,  23.  Ae€tae  4,  7.  an- 
gusta 3,  9.  cornea  2,  6.  diui- 
na  5,  7.  luxuriae  4,  3.  polita 
ibid,  resonat  apparatu  4,  24. 
domiis  fama  3,  10.  domum 
abire  5,  2.  et  3,  ig.  euertere 

3,  10.  referri  3,  7.  reuersua 

4,  14.  tueri  3,  7.  purgare  ali- 
cui 1,  22. 

Donare  4,  3.  nectar  cui  5,  16. 
vili  4,  19. 

Donec  a,  epil. 

Donatio  certa  2,  5. 

Dormire  in  cubiculo  3,  10.  non 
sinunt  cantus  3,  16.  ^ 

Dorso  leuare  4,  4. 

Dos  libelli  1,  prol. 

Dotes  propriae  3,  ig. ' 

Draco  4,  19- 

Dubia  res  5,  2.  in  dubiam  ve- 
ntre 3,  13. 

Dubitare  1,  14. 

Ducere  aeuum  sollicitum  1,  31. 
alapam  '5,  3.  catuloa  1,  19. 
duci  ad  derisum  5,  7. 

Dulcis  liquor,  4,  9.  beneuolen-  - 
tia  3,  13.  caritas  3,  g.  liber- 
tas 3^  7.^  mora  3,  prol.  dulce 
lucrum  , ibid.  , ■ 

Dum 'aggeras  4,  19.  constabit 
sanius  3,  epiL  nihil  habemus 
- majus  4,  1.  portem  1,  13. 
dum'  dolorem  vindicet  3,  10. 
dum  loquitur  1, 19.  dum  pro- 
cedunt s,  7.  ^““t  ferret  1,4.* 
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diim  qnaerunt,  dura  coneui- 
lant  5,  lo.  dum  le^e  Toluut 
4,  4.  dum  non  possit  imitari 
4,  prol.  dum  aunt  aliquae  re* 
liquiae  5,  tpil,  dum  quiftro 
4,  4.  dum  placo  4,  7.  dum 
manebit  pretium  litteris  4, 
tpil.  volunt  videri  parea  3,2. 
non  sint  4,  15. 

Dummodo  abaoluat  5,  9. 


Duae  dextrae  tibiae  5,  7.  duae 
landea  4,  24.  partes  3,  »3, 
perae  4,  10. 

Duo  juneues  4,  24.  milites  5,2. 
Duplex  libelli  dos  prol.  1. 
Durus  pes  i,  30.'  dura  cortex 
2,  6.  miseria  4,  1, 

Duratum  cor  2,  tpil. 

Dux  2j  5.  ducet  murium  4,  6. 

E. 


£ populo  vnus  3,  9. 

Ebibere  1,  20. 

Ebrius  error  4,  14. 

Ecce  4,  1.  venit  ecce  3,  5> 
Edere_  1,  4.  fletus  9.  vocem 

1,  12. 

Educatus  stercore  1,  37. 

Eflectu  caret  i,ao.  eflectus  im^^ 
pedire  5,  8«  • 

Effeire  quid  4,  3>.,  in  lucem 

2,  epil. 

Efficere  iier  breuius  3,  19. 
Effigies  temporis  5>  8-  effigiem 
auam  videre  in  liquore  1,  la. 
EfFodiens  ossa  humana  canis  1,27. 
Effugere  laqueos  , muscipula 
4V  2.  necem  1,  23. 

Effugium  reperire  4,  9, 
Effundere  sarcinam  3,  45. 

Ego  qui  3,  7.  3,  12.  qui  sum 

3,  prol.  ego  vero  3,  7. 
Egregium  exemplum  2,  1.  me* 

los  4,  21. 

Egressa  e cauo  3,  16. 

Eja  in  commune  5,  6. 

Elapsus  semeV  5,  8* 

Elegantia  tegere  , vel  calare 
annos  2^  2. 


Eleuare  quid  vetustate  5,  10. 
verbis  4,  3. 

Eludere  calumniam  3,  prol.  ca« 
nes  cursu  1,  12. 

Emendare  doctiorem  5,  9.  ali- 
quem 2,  5. 

Eminere  ceniice  2,  7.  ‘ 

Emittere  ore  caseum  i,  13. 

Emori  sede  arida  i,  6. 

Emunctae  naris  senex  3,  3. 

En  3,  11. 

Enatare  4,  31. 

Enim  3,  pro/. 

Enimuero  2,  5. 

Enixa  me  mater  3,  prol. 

Epota  amphora  3, 

Eques  4,  4.  5,  7.  . 

Equester  ordo  5,  7. 

Equidem  1,  1.  2,  prol.  2,  7. 

Equus  4,  4. 

Eradere  curam  habendi  5^ 
prol. 

Erp  1,  15.  4,  7, 

Eripere  conscientiam  laudis  2, 
tpil.  periculo  suos  i,  ag-  alii 
praedam  1,  4.  pennas  suas 
1,  3.  eripere  quem  contume- 
liis 4,  17. 
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Errare  suspicione  sua  3,  prol. 
erras  3,  15. 

Error  criminis  3, 10.  mortalium 
2,  prol.  ebrius  4,  14.  stultus 
5,  7.  turpis  5,  5. 

Errorem  soluere  4,  5. 

Eruere  tertam  4,  19. 

Erumpere  2,  8- 

Esca  I,  23.  escam  putare  4,  e. 
quaerere  3,  12.  scrutari  4,  I7. 
esca  se  replero  2,4. 

Esse  non  senoper  quod,  quid 
videtur  2.  diflicile  4,  17. 

' dementiae  magnae  i,  14.  tanti 
5,  proL  inutilis  1,  2.  .par  cui 

1,  ig.  alicui  obuius  1,  29. 

paucis  bono,  iVialo  5,  4.  de- 
risui i,  11*  in  numero  4,  24. 
est  animus  abire  3,  7.  potare 
3»  16.  licentia  3,  7.  menS 
milii,  notare  3,  prol.  est  ita 
3>  notus  3,  jo. 

fuerat  fragor  subito  4,  in- 
solitus 4,.  4 

Esuriens  1,  2S. 

Et  facilis  mihi  vindicta  x,  29. 
sc.  dixit.  Et  dimisit,  nec 
potuit  1,  4.  et  4,  7. 

Etiam  1,  21.  a,  1.  2,  8-  5- 
5,  1.  Simplices  etiam  3,  10, 

Etiamsi  1,  lo. 

'Euadere  necem  4,  6.  puteo  4,9. 

Euagata  inde  feles  2,  4. 

,Euellere  capillos  2,  a. 

Euentus  tristis  4,  6.^ 

Eiiertere  contubernihm  fraude 

2,  4.  domum  3,  10.  quercum 

. a»  +• 

Eunuchus  3,  11.  Eunuchi,  gla- 
bri 4,  5. 

'Euocare  ^uem  1,  a.  1,  11. 


Eutychus  3,  prol. 

Ex  dra  lucernam  accendere  4, 

11.  insidiis  2,  7.  populo  ne- 
scio quis  3,  6.  pretio  4,  5. 

Exaggerare  opes  3,  prol. 

Exarare  librum  3,  prol.  / 

Exaudiunt  fabulae  5,  prol. 

Excedit  animus  terminum  3, 
epil. 

Excipere  fugientem  . 1,  11.  ex- 
cipit ferum  silua  1,  12.  vices 
noctis  spatium  diei  2,  8. 

Excitare  quem  4,  24.  excitatiir 
vigor  5,  7.'’  excitatus  latibu- 
lis 2,  8.'  . j 

Excolere  deos  4.  11. 

Excusatum  me  velim  huic  3,  \ 

prol, 

Excuti  5,  5..  ^ > 1 

Exemplum  1,  3.  egregium  et 
laudabile  2,  1.  justum  4,  7. 
exempli  talis  fabella  5,  prol, 
exemplum  adseribere  sibi 
4,  3.  exponere  3,  10.  pati 
suum  1,  26.  exemplis  conti- 
nere quem  u,  pro/.  discere  2, 2. 

Exercere  imperium  vnguibus 
1,  3t.  minas  3, '6. 

Exercitus  mustelarum  4,  6. 

Exhibere  decus  4,  23.  £dem  ; 
vocis  3,  epil,  molestiam  cui 

■ 4.  r.  ' _ 

Exigere  aeuum  in  tenebris  4, 19. 

Exigua  materia  4,  24. 

Exire  pastum  2,  4. 

Existimo  3, 10  rogare  eum  5,7.  ' 

stultum  3,  epil.  vera  5,  2. 
existimatur  focutus  4,  1. 

Exitium  fatale  a,  epil.  inuenire 

^xitus  noti  1,  11.  ^ j 
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Exorare  tempus  bretie  i,  19.  Exsecutus  haec  pluribus  3,  10. 
Exornare  i,  5.  hominem  veste  ordinem  4,  20. 

4,  21.  ^ ^ Exserit  narraiio,  iniicniri  1,12, 

Expedire  4,  5.  rem  x,  i6.  ex-  Exspectare  labium  3,  13.  lega- 
pedi  quid  fecerim  3,  14.  tos  4,  17. 

Experiendi  gratia  1,  14.  Exspectatio  maxima  4,  22.  fa- 

Expers  virtutis  1,  n.  cit  silentium  5,  5. 

Expertus  contumeliam  x,  5.  Exspirans  1,  21.  ^ 

iiim  5,  2.  Exia  deum  4,  25. 

Expetet  e 1,  16.  Exlej-ritus  monstro  3,  3. 

Elxpiaii  3>  3.  ^ Extollere  nautas  hilaritate  4, 16. 

Explere  famem  hmo  4,  17.  Extrahere  i>  8- 
Explicate  4,  11.  caudam  3,  13.  Extremum  spiritum  trahere 
fugam  4,  7.  1,  21.  extremum  agmen  5, 1. 

Exponere  4,  14.  breuiter  3,  10,  Extricare  niliil  4,  22. 
Exploranda  veritas  3,  10.  ex-  Extundere  frontem  dalcibua 
ploraio  rege  1,  2.  1,  21. 

Exprimere  gemitum  cui  4,  19.  Exurit  sol  lacus  1,  6.  , . 

,,  vocem  naturae  5,  5. 


. ■ F. 

/ 

Fabella  1,  2.  1,  5.  i,  t6.  4,  1. 
mea  3,  3.  parua  i,  15.  vera 
2,  5.  talis  exempli  5,  pro/. 
,{tdm'onet  agere  3,  17.  discer- 
nit 4,  23.  fabellae  et  fabulae 
4,  7.  per  fabellas  quaeritur 
2,  prol. 

Faber  deest  labori  3,  epil.  fabri 
ofhciqa  4,  g.  , 

Fabricare  ratend  4,  7. 

Fabula  3,  13.  admonet  4,  4, 
significat  2,  g.  breuis  1,  10. 

• fabulae  respectus  5,  4,  fabula 
derideri  ^3,  6-  fabulae  dictae 
1,  prol.  fabulae  et  fabellae 
4,  7.  fictae  ane  2,  tpU.  fuga- 
tae 5,  prol.  inuentae  cur  3, 
prol.  fabulis  capi  4,  pro/.  ' 

Fabulosa  vetustas  3,  10. 


Facere  4,  3.  5,  prol.  alicti;  4,7. 
conuicium  3,  16.  faiios  3, 13. 
heredem  4,  5.  impetum  1, 29. 
lucrum  1,  23.  4,  ig.  ludos 
5,  5.  5,  7.  medicinam  1,  g.  , 
1,  14.  melius  3,  5.  moram 
4,  24  nidum  2,  4.  quod  mo- 
nitas sis  3,  5.  satis  5,  10.  'se 
regem  4, 13.  corporis  tantum 

3,  7.  tympana  4,  1.  viam  pro 
semita  illius  3»  prol.  facere 
silentiutti ' 5,  5.  vtile' 3,  17, 
tibi  5,  3.  facere  ,qnid  alicu- 
jus  caussa  1,  22  quid  coram 
pluribus  2,  3.  actus  locuples 

4,  21.  facit  parentes  bonitas 
3,  15.  faciebat  5,  5.  faciunt  i 

5,  pro/,  fac  me  gratulari  3, 
tpil.  facetein , meliercule  nisi 
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1,  25>  factu*  caluns  2,  2.  no- 
bili* 1,  14.  (Opbu*  periculo 
4,  i6,  facere  aquam  turbulen- 
tam 1,  1.  quid  cit  faciendum 
'2,  6.  quid  fecissent  delicio 

4,  1.  qui*  fecerit  3,  13.  quo 
facto  5,  f. 

Facie*  pulchra  3,8,  serena  4, 16. 
turpis  3,  4.  faciem  vincere 
moribus  3,  $•  ad  faciem  se- 
renam mutari  4,  16. 

Facilis  vindicta  1,  39.  facile 

5,  3,  5,  7.  facile  praesidium 
4,  6.  facile  impetrare,  i,  19. 
opprimere  2,  vesci  2,  6. 

Facilius  sustinere  paupertatem 
4,  21.  facilius  comesse  1,  20. 

Facinoris  caussa  4,  ig.  poena 
3, 10.  facinori  praelucere 4, 1 1. 

Factionum  partes  1,  3. 

Faex  I. 

Falerna  faex  3,  1.  ^ 

Fallacia  3, 16.  ad  fallaciam  con- 
silium vertere  1,  31.. 

Fallere  ignorante*  5,  3.  ignoto* 
1,  11.  fallit  spes  3,  5.  mul- 
tum 1,  23. 

Falsuro  crimen  3,  10.  testimo- 
nium 1,  17.  falso  dictum  4,  7. 
falsae  laudes  4,  23.  falso  no- 
mine 1)  14. 

Fama  domus  gy.io.  aeterna  3, 
prvT.  famae  tradere  4,-prol- 
famam  adquirere  etrophis  1, 
14. ' assequi  3,  g,  consequi 
4.  i3- 

Famem  explere  fimo  4,  17.' 

fame  coacta  4,  3.  consumtus 
1,37,  cruciari  4,17.  torquere 
quem  1,  26. 

, Familia  3,  7.  4>  3if  conuocata 


2,  g.  concursant  3,  10.  solu* 
est' familia  3,  19. 

Farina  se  inuoluere  4,  a.  Vt  fa- 
rina es  , ibid. 

Fas  est  4,  11. 

Fascia  niuea  5,  7. 

Fastidiose  recipi  3,  prol. 

Fastidire  3,  ^7.'  et  16.  legere 
4,  7.  pulmentarium  3,  7. 

Fatale  exitium  2,  epil. 

Fateri  esse  dignum  malis  3,  prol. 

Fatigare  coelum  perjurio  4,  ig> 

Fatum  inuidum  5, '6.  fati  mi- 
seria 4,  1.  arbitrium  3»  ig-  s 
fatorum  dictum  tempus  4,11.  | 

fata  deploras  1,  9.  fatis  pla- 
cet 4,  ig. 

Fauere  labori  alicujus  2,  epiL 


vetustis  5,  prol.  fauit  volun-  1 

ta*  5»  6. 

Fauor  tenet  mentes  5,  5.  fauore  | 
prano  labi  5i  5>  ‘ ' | 

Fautores  gratulantur  5,  7.  ! 

Faui  forma  3i  13.  fauos  facere  j 


Fauce  1,  g-  fauce  improba  1,1.  ' 

Fax  ardens  i,  2g.  ■ 

Fecunda  nonies  3,  prol.  ■ 

Feles  2,  4.  felis  catuli  ibid. 

Felicitas  submouet  querelam 
2,  epil.'  • * 

Feliciter  succlamare  5i  1. 

Feminae  hircorurn  4,  15. 

Fenestra  1,  15. 

Feriae  aliquae  venient  3,  prol. 
Ferre,  auxilium  4,  4.  malis  4, 
ig.  exitium  corde-  durato 
2,  epil.  bonum , malum  i,  3. 
nihil  4,  5.  praemium  4,  17. 
cogi  1,  21.  ferre  carnem  pei 
flumen  i>  4.  praedam  ibid. 
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ferre  lUco»  «1111  pecania  a,  7. 
aaccoi  tnmentes  hordeo  ibid. 
grauiter  4,  5.  indigne  i*  ai. 
5,  ig.  ferri  flatibus  4,  ^6,  4d 
fabellam  5,  prol.  fertur  locu- , 
tus  1,  37.  dixisse  1,  to.  vulgo 

3.  5-  • ' 

Ferrum  omne  4>  8-  i®* 

cumbere  5,  10.  fetrunS  con- 
dere  5,  8-  ferro  trusitare  2,7. 
Ferus  4,  4.  ferus,  pro 

ceruo  2,  S"  pfo  leone  1,  21. 
2,  1.  fera  3,  a.  ferae  veloces 
5,  10.  feras  domare  cantu  5,' 
prol.  torrere  1,  ti.-  ferartun 
rex  4,  13. 

Fessus  est  caede  1,  ii> 
Festinans  5,  19.  festinans  abiit 
domum  3,  i9> 

Fetus.  Fide  foetus. 

Fictilis  vulgi  auctor  4,  14. 
Fictum  4,  20.  ficti  joci  3,  proL 
fictae  fabulae  1,  prol.  kcd» 
caussis  opprimere  quem  1,  i, 
fictae  arte  fabulae,  epU.  2, 
Fidelis  societas  1,  5‘ 

Fides  3,  epil.  jurisjurandi  3, 10. 
incorrupta  4,'  13.  paeta_3,  »3, 
rara  3,  9.  fidem  aduocare  4, 5* 
amittere  i,  10*  exhibere  vo- 
cis 3,  epil.  - 

Fiduciam  arripere  5,  7, 

Fieri  solet  5,  9.  vidit  5,  5* 
turba  5,  5.  fiet  longior  vius 
5,  epil.  . 

Filia  turpissima  3,  8-  filiae  .nes 
4>  5* 

Filius  insignis  pulcra  facie  5, 8« 
filius  fortunae  4,  la. 

Fimus  turpis  4,  17. 

Fingere  capillos  a,  2.  effigiem 


5,  8*  partes  4,  14,  finxit 'Jya>  , 
sopus  4,  16. 

Finitur  malum  1,  ig. 

Firmiores 'catuli  1,  19, 

Fisci  2,  7.  • 

Flagellum  3,  6. 

Flagitare  debitum  3,  epiL  prae- 
mium 1,  g.  validius  1,  19. 
Flagitia  mulieris  3,  10. 

Flammis  circumdare  arborem 
I,  tg.  flamma  deum  4,  11. 
Ratus  tibicinis  5,  7.  flatus  se- 
cundi 4,  16. 

Flebiles  gemitas  ciere  -t,  ig. 

Flere  casus  a,  7.  seruitutem  1}  a.  * 
Fletus  graues  edere  1,  9. 

Flexus  noti  3,  5.  ' 

Florere  legibus  1,  3, 

Flumen  Nilus  1,  35. 

Fluuius  1,  20.  , 

Fodere  cubile  4,  ig<  terram 

Foeeunda  v.  fecunda. 

Foedus  icere  1,  31. 

Foetus  canis  i,  ig,  foetam  po- 
nere a»  4. 

Fons  certus  veritatis  3,  10. 

Foras  prodire  2, 4.  protrudi  5, 7. 

trudi  5,  5.  vadere  4,  17. 

Foret  3,  10.  5,  5. 

Forma  pauonie  3,  ig.  faui  3, 15. 
data  3,  i8>  humana  4,  34. 
formam  corrumpere  3,  8. 
Formica  4,  23. 

Formosus  5,  g.  grex  1,  3.  for-  1 
mota  filia  4, 5.  formosi  saepe 
pessimi  5,  4, 

Fors  prol.  5. 

Forsan  a,  4. 

Fortasse  3,  proh 

Forte  1,  a.  a,  i.  3,  8<  4> 
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5,  epil.  5,  6.  5,  7.  occurrere 
2,  7.  viderat  i,  7. 

Fortis  5,.  lo.  dextera  5,  a.  re 
secunda  > ibid,  forti  viro  in- 
nisae opes  4,  12.'  fortis  1,  5. 
fortes  1,  21.  fortior  3,  7.  ‘ 

Fortiter  tuentes  3,  10.  fortius 
adsuetam  vicem  praestare  3, 
prol. 

Fortitudo  hircorum  4,  15. 
Fortuna  tota  4,  5.  aufert  sen- 
sum 1,  7>  tribuit  honorem 
ibid.  fortunae  £lius  Plutus 
* 4,  12.  vicero  gemens^  5,  1,’ 
fortunam  pudet  criminis  2, 
epil.  ad  fortunam  offendere, 

4,  14.  de  fortunis  queri  4,  i6> 
fortunae  delictum  5>  11. 

Fortuitum  contubernium  2,  4. 
Forum  3,  13.  per  forum  redire 

5.  »9* 

Fouea  3,  2.  1,  17.  fouea  sese 
t liberare  3,  2. 

Fouere  sinu  4,  13. 

Frajjor  4,  17, 

Frangere  tibiam  5,  7.  frangi 
4,  14. 

Frater  salue  1,  29.  fratris  artus 

. 4.  7*  3»  8- 

Fraudare  natos  lacte  3,  13.  su- 
peros ture  4,  tg- 
Fraudatus  4>  24. 

Fraudator  1,  16. 

Fraudis  merces  1,  17,  fraudem 
moliens  4,  9.  fraude  turpi 
innotescere  i,  10.  fraudibus 
impugnari  3,  10.  j 
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Insolens  1,  it.  fiducia  5,  7*  ' 
Insolentia  friuola  3,  6.  iiisof 
Icntiaa  noxiorum  3,  epU, 
Insons,  3>  10. 

Inspicere  speculum  3,^8^ 

Instans  nex  1,  22.  3,  8>  partus 
>1,  18-'  pernicies  i,  30. 
Instrumentum  rusticum  4i  5* 
Insuetis  onus  gratie  i,  3.  in- 
sueta VOX'  t,  .11. 

Insula  4,  21. 

lnsulsum'4,  7.  . . 

■>'  'V 


Insultare  cut  i,  21. 

Integritas  sincera  ^,  epil.  inte- 
gritatis testes  3,  it. 
Inlelligere  1,  12.  caussam.  3,  14. 
errorem  5,  7.  me  3,  12I  quod 

4,  1.  rem  3,  pulchre  4,20. 
Intempe>tiiie  3,  19. 

Intendere  cutem  1,  24. 

Inter  capellas  3,  15.  feras  4, 13. 
aras  morari  4,  23.  caedem 
2,  7.  homines  4,  24.  lacry- 
mas  4,  i6>  manus  sublatus 

5,  7.  quo  inter  5,  5.  inter 
■-1  haec  2,  8* 

Inter  .reliquas  merces  pendere 
' 3*  4; 

Intercipere  laudem  4,  la. 
Interdicere  ne  4,  it> 

Interdiu  3,  7.  3,  16. 

Inleresse  illius,  ne  4,  34. 
Interficere  1,  9.  4,  4. 

Interior  angulus  4,  1. 
Interponere  quid  prol,  3,  nomen 
5,  prol.  sidera  4,  24.  interpo- 
sitis diebus  3,  s. 

Interpretati  4,  5. 

Interrogare  1,  24.  i,  30.  3,  17. 
Internenire  3,  1. 
intima  spelunca  4,  iq* 

Intrare  ad  praeSepia  5,  g>'  ja- 
nuam '3,  10,  limeu  Miuaxum 

5.  < 

Intritus  cibus  t,  26. 

Intueri  nenias  4,  1. 

Intueri  pugnam  tantorum  1,30. 
Inuenire  3,  12.  4,  17.  carbonem 
5,  6,  thesaurum  t,  27.  pecti- 
nem 5,  6.  exitium  1,  31,  pre- 
tium 5,  prol,  vbi  accenderet 
5,  19.  opp.  perficere  4,  20.  in- 
ueniri  1, 12.  inueuiiuuur  con- 
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traril  4»  **•  formosi  5,  4- 
iniientiiri  mqrtnnm  5,  2.  cur 
inuentum  sit  fabularum  gef 
mis  3,  prol. 

Innicera  2,  2.  3,  8.  -5,  7- 

Inuidia  2,  magna  3,  -S- 

mordax  5,  pro2<  inuidia  ungi 
1,  24*  inuidiae  cedere  3,  9. 

Inuiduni  fatum  5,  6.  • - 

Inuisus  4)  inuisae  opes  4> 
12.  inuisa  munera  4» 

Iniiitare  cognatos  4>  &4* 
nam  1,  26.  4>  i4‘  ptcmie  5, 5. 

Inuitum  coegit  pati  4t  4* 

Inuoluere  ingenium  4«  7‘ 
farina  ^ 2. 

Inutilis  I,  2. 

Jocari  2,5.  3,4*  fabulia  i,prol. 

Joculare  4> 

Jocundilas  tibiarum  4»  IQ* 

Jocundus  odor  3,  1. 

Jocus  este  alicui  i,  2t.  jocus 
narrantis  2,  prol.  gloriantis 
fratris  3,  8*  jocorum  genus 

4»  ?• 

Ipse  dominus  2,  8<  ^ics  5,  7. 
Jupiter  4,  11.  5,  8'  ipso  ab 
sermone  4,  &>•  ipsa  exspecta- 
tio 5,  5.  schola  3,  prol.  vita 
ibid.  illud  ipsum  prol.  ipsi 
principes  5,  1.  ipsum  igno- 
rans 5,  1. 

Ira  deiim  4>  furent  3^  10. 
iram  reprimlre  1,  29. 

Iracundi  4>  4' 

Irascaris  nolo  4t  ^9*  irascitur 
3,  8- 

Irate  dimissus  4>  ^4> 

Iratus  impetus  3,  2.  sonipes 
fero  4,  4'  iratis  Diis  natus 

4»  «9* 


Ire , redire  2,  g.  , ’ ’ ' 

Ire  gTauatiini  sarcinis  2,  7.  > 

Ista  niuiieia  4>  tr.  benignitas 
1,  23. d ' • 

Ita  sic  a,  prol.  ita  4>  5< 

■ est  3,  t5<' ita  nunc  4,4.  4»^7» 
Itaqife  1,  27. 

Iter,  breiiiiis,  longius  3,  ig, 
simulate  ad  villam  3,  10. 
Iteratur  canticum  5,  7. 

Itidem  3,  8-  ' 

Jubet  nio  benignitas  vigilare 
1,  23.  vocem  premere  1,  ir. 
excuti  5,  5.  repeti  5,  7.  occi- 
di 2,  8'  combibere  jussit  t, 
14.  poni  5,  4.  dormire  3,  10, 
adseribi  4»  '7-  ’ 

Judex  3,  prol.  sedit  1,  10.  ju- 
dices petunt  adjuuari  ab  Au- 
gusto 3,  10.  judice  vespa  3, 
13.  quales  judices  5*  5-  ' 

Judicare  pignum  memoria  4* 
prol. 

Judicat  sententia  3,  10.  liuor 

4,  20.  judico  dignum  poena 

5.  3-  . 

Judicium  4>  17-  erroris  5,  5. 

sincerum  3,  prol.  judicio  gra- 
tulari 3,  epil. 

Jugulare  3,  4. 

Jugum  temperare  flagello  5,  6, 
Jugum  nemoris  4»  7*  fltSiium 
3,  prol. 

Jumenta  4t  5* 

Ju'no  3,  i8- 

Jupiter  1,  6.  3,  17.  4,  10.  4,11. 
5,  8-  magnus  4.  17.  -paier 
Deorum  1,  2-  summus  4>  tg* 
tonans  3,  proL 

Jurgium  petulans  3;  ir.  jurgii 
caussam  inferre,  alicui  s,  1. 
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Jurisperiti  4,  5.  ' 

Jus  »ey;lcctuin  4i  5-  sitnile  t, 
a6.  jura  sancta  '4,  >5> 
Juiisjtirandi  fides  i,  8'  5,  lo* 
JiiMus  parare  5,  ig.  i 

Justum  exemplum  4,  7.  quanto 
/ 

I 

Labare  4,  t5- 

Labi  fauore  praiio  5,  5, 

Labor  docius  2,  rpi/.  5,  proZ. 
deest  fabro  3,  epih  laboris 
quantimi  3,  8-  labOre  mor- 
tuus 4,  1.  Jabori  alicujns  fa- 
uere  epil,  2.  ex  labore  fru- 
ctum capere  4,  19. 
f Laborare  ^ihil  4,  23.  validius 
3,  II.  laborant  humiles  1,30. 
laborare  1,  23. 

Lac  3,  15. 

Lacerare  1,  1.  morsibus  1,  13. 

2,  3- 

Lacessere  quem  4>  23. 

X<acrymae  vectorum  4^  16. 

Lacus  I,  6. 

Laedendi  mens  5,  5.  laedere 
1,  26.  3,  2.  dente  4,  8-  laesit 
locus  1,  18.  laesura  iuuioem 

3,  8*  laesus  vulnere  S,  7. 
Laedi  2,  6.  impune  1,21.  4«  4‘ 
Laetari  3,  pro/,  tulisse  auxilium 

4>  4*  laetare  Roma  5,  7. 

' Laeta  domus  4>  24*  viridia  2,  5* 
Laeua  omnia  3,  i8> 

Lagona  plena  cibo  1,  26. 
L-ambare  collum  , i,  26.  otio 
1.  25. 

Lanae  dedita  4«  5« 

Languens  aeuum  3,  epil,  lan- 
■ guere  5,  10.  ■ 

i 

V 

t 

j 


justius  3,  epil.  tanto  jbstias, 
quanto  4»  epil. 

Juuant  te  Lbellae  4>  7* 
Juuenciis  2,  1. 

Juuenis  pulchra  i,  S.  juuenes 

duo  4*  24. 


Languidus  gressus  3,  1.  lan- 
guidae vires  3,  2. 

Lauillca  4>  5* 

Laniger  i,  1. 

Lanius  3,  i|.  3,  15. 

Lapidern  impingere  oni  3,  5. 
Laqueos  efliigere  4,  2^ 

Large  diuidere  2,  6. 

Largus  cibus  3,  7.  larga  dapes 
2,  4.  2,  6. 

Lassare  se  pondere  2,  6, 

Late  spargere  3,  1. 

Latere  mersum  limo  1,  3. 
Lateas  2,  8-  5,  5>  latet  plebs 

4,  6. 

Latibula  nemoroja  2,  8-  secreta 
1,  30. 

Latior  boue  r,  3j. 

Latinae  litterae  4»  epil. 

Latitim  2,  rpi7. 

Latrans  senex  canis  5,  10. 
Latrare  pro  re  domini  1,  25. 
Latro  1,  1.  occisus  5,  2.  latro- 
nes aduolant  a,  7.  ia  latro- 
nem incidere  5,  2, 

Lauatio  argentea  4>  5« 
Laudabile  exemplum  i,  1. 
Laudare  opus  4»  20.  quod  fui- 
mus 5,  10.  quae  laudas,  frue- 
3,  7.  laudari  verbis  sub- 
dolis t,  13.  vocem  oognouic . 
5, 16.  coinua  1,  12.  quae  lau- 


Digitized  by  Googlb 


in  Phaedri  Fabulas» 


551 


damas,  saepe  multum  lucius 
habent  1,  i2>  laudatis  vii* 
liora  ibul.  ■ • 

LauieS  placet  Pboebo'  g,  17. 
Liaus  iliulta  5,  prol.  victoium 
4,,  21.  4,  24.  parta  4,  prol. 
vera  4,  t2.  laudes  duae  4«^* 
falsae  4,  ^3*  laudis  conscien* 
tia  epil.  '2,  laudis  certamina 
5,  5.  laudibus  onerare  5,  5. 
se  conferre  4,  23. 

Laxare  arcum  3,  i4’ 

Lector  2,  epiL  Cato  4, 

Lecto  recipere  corpus  1,  i8<  ad 
lectum  vadere  3,  io« 

Leda  4,  ^4' 

Legati  canum  4>  ^7*  legatos  ex- 
spectare i2iid.  dimittere,  ibid. 
Legere  comoedias  5,  1.  genus 
jocorum  4,  ?•  libellos  g,  proZ. 
sententiam  3,  epil.  versus  4, 
2t.  arbores  g,  17.  capillos  2, 

' 2.  viles  nenias  3,  prol.  ad  le- 
gendum inducere  3,  prol. 
Lentus  1,  1^.  lentum  dagellum 
3»  6- 

Leo  1,5.  1,11.  1,21.  2,1.  4)^3* 
Lepidum  genus  5,  7. 

Lepus  1,  9. 

Leto  dare  1,  22.  3,  16. 

Leuare  dorso  qnem  < 4,  4« 

Leuis  cursus  1,  12.  risus  1,  29. 

leue  ludere  4»  ^ ( 

Leuitas  4,  prol.  stulta  & 7. 
Lex.  Legem  proponere  g,  13. 
legibus  obsistere  3,  15.  leges 
aequae  1,  2. 

Libellus  4,  prol.  libellum  susti- 
nete 4»  7*' 

liibelli  Phaedri  3,  prol.  libelli 
dos  1,  i.  N . 


Libeat  1,  g,  cum  libitum  est 
concipere  g,  ig.  si  libuerit 
2,  prol. 

Libenter  5,  4*  i>  i8*  1 

Liber.  Librum  exarare  g,  prol. 
Liber  Bacchus  4,  *4‘  sum 
g,  7.  animus  g,  prol.  liberae 
paludes  1,  2.. 

Liberalis  repente  stultis  gratus 
est  1,  23.  , , 

Liberi  insitiui  g,  'g.  liberos 
creare  1,  6. 

Liberare  sese  fouea  saltu  g,  2. 
Libere  dicere.  4>  *9- 
Libertas  dulcis  3,7.  procax  i,2. 
Inbertus  g,  10.  '• 

Libido  4»  ^4- 
Libitina  . 4>  19* ' 

Licet  obtrectet  dum  4>  prai. 

dissimulet  tamen  4,  20. 
Licentia  poetae  4>  ®4'  soluit 
frenum  1,2.  licentia  est  3,7. 
Ligate  co'tnaa  capitibus  4> 
crus  fascia  5,  7. 

Ligneus  alueolus  2,  5* 

Lignum  1,  2. 

Lima  4>  8. 

Limare  mendacium  g,  10. 
Limea  Musarum  g,  prol.  limi» 
nis  custos  canis  3,  7.  ' 

Limus  1,  2. 

Lingua  4,  i4-  lulilis  6*  1^®* 

guam  praecludere  1,  sg. 
Linquere  haerentem  vado  4,  9. 
Linteum  Pelusium  2,  5. 

Linus  g,  prol. 

Liquida  sorbitio  1,  26. 

Liquor  1,  i.  dulcis  4>  9’  H' 
quore  vidit  elhgiem  1,  12. 
Lis  deducta  in  forum  3,  13- 
, orta  4«  4‘ 


> ' ' 
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Litcrae  4»  7-  Latinae  4>  'P‘^* 

Lucerna  allata  3,  10.  lucerna  n 

valent  4,  S4.  literarum  stu- 

accendere 3,  19.  de  fiamnia 

- ''K 

dium  4^  at. . 

Deum,  nefas ^4i  ri.  ex  ara 

, y 

Litcrata  Graecia  3,  prol. 

ibid. 

:•  r( 

Litigare  cum  aliquo  3,  ii- 

Lucrum  5,  6.  dulce  3,  prol.  pe- 

Linor 2,  epil.  4»  tto.  abesto  hinc 

riculosum  5,  4‘  facere  1,  25. 

• ■ „ f 

3,  pro/.' 

4,19.  lucro  corrumpit  cuncta 

Locare  nomen.  1,  16. 

Plutus  4>  r2. 

■ . 

t Locuples  1,  27.  4i  2t. 

Luctans,  cornibus  5,  9.  ' 

J»  * ' 

* ’» 

Locus  2,  1.  4,  9.  ignotns  1, 14. 

Luctus  quantum  1,  i2.  luctum 

indignus  3,  12.  obscurus  4>^' 

importare  cui  1,  20. 

_est  auxilio  3,  epil.  locum  re- 

Lticullus 2,  5, 

■'  r'* 

colere  1,  i8'  loco  mercedis 

'Ludere  calamo  4,  1.  nucibus 

.1  , — 

4,  24.  tuta  1,28-  cedere  i.i9.. 

‘ 3>  r4’  pueiilicqr  5,  0.  ludo- 

concipere malum , finire  i, 

rum  dies  5,  7.  ludos  factu-  ! 

• • 

10.  loca  deficiunt  5, 5.  locum 

rus  5,  5.  5,  7. 

complere  timore  2,  4.  repo- 

Ludus animo  debet  aliquando  ^ 

scere  i,  19.  •" 

dari  3,  14.  i 

f" 

Locutus  1,  27.  5,  7.  5,  4.  exi- 

Luete culpam  spiritu  4«  I 

k .. 

> 

stimor  4>  t,  hoc  modo  4»  *• 

poenas  i,  17.  3,  10,  ' .1 

* 

sic  1,  5.  I,  26. 

Luget  domus  4>  7*  * 

* ’ 

Longe  vetustior  4»  7*  ^1* 

Lumen  3, 10.  luminis  commer-  1 

• ' \ 

■ > 1,  30.  longe  interior  1,  t. 

cium  4)  tt-  a<l  lumen  com-  1 

fortior  3,  7. 

pilare  ibid.  cum  lumine  quid  j 

Longitudo  colli  1,  8- 

tu  3»  ‘9*  , ‘ ' 

• r ' . 

''  Longus.  Longa  merouria  4. proh 

Lupus  I,  1.  1,  0.  I,  io>  1,  16.  1 

f ■ , 

longum  tempus  4>  15-  It^"' 

t.  »7-  3.  7- 

. ginr  vsus  5,  epil.  longius  ilci 

Luscinius  3,  10. 

' 3»  »9- 

Lustrare  domos  3,  19. 

f"’  ' 

Loqui  4f  rptl'  ric  4»  4'  recte 

Lux.  In  lucem  efferre  2,  epil.  1 

► 4 • 

4,  13-  hoc  modo  4>  r.  sine 

luce  3,  7.  1 

niercede  4»  r. 

Luxuriae  domus  4>  5>  1 

k*  ' 

Loquuntur  arbores  r,  prol. 

Luxus  4,  5.  1 

■i  • ‘ 

Lota  continere  3,  6. 

Lympharum  speculum  i,  4. 

• 

r 

. M. 

* *■ 

Macerare  qnem  4»  19. 

Magistra  2,  6. 

r ‘-i.  ' : 
» • ’ ^ 

Macie  confectus  3,  7. 

Magnitudo  3,  10.  principom 

Magis  accensa  3,  16.  ridicule^ 

4>  magnitudinis  inuidia 

•/i?  . . 

quam  vere  3,  4. 

/ 

1,  24. 

1 

, 1 

•’  .4’'.  " 

' t * • 

> 

1 

1 

. ! 
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Magnos  apparatus  4, 34,  clamor 
1,  2.  Jiipitec  4>i7"  risus  5,  7. 
magnae  opes  2,7.  ^,p\ol,  ma- 
gnum beueliciiim  5,  15,  peii- 
culum  i,  4,  2,  g.  magna  niU 
nari  4>  magna  iniiidia 

5,  g.  magno  doloie  victui 
1,  g,  major  hostia  5,  5,  mo- 
lestia 4,  7.  nisus  1,  24.  turba 
major  5,  4>  5>  5*  major 

^3.  majus  incommodum  5,3. 

■ niliil  majus  4,  1.  majoris  ve- 
nire 2,  5>  quis  ma^or  1,  24- 
majus  malum  1,  2.  majus 
pretium  5,  prol. 

Majestas  ducis  2,  5. 

Male  dimissus  4»  mulcatus 

»>  '5-  ’ 

Maledicere  cui  1,  1. 

Maleficii  poena  1,  17, 
Maleficus  4>  it.  canis  2,3.  oou- 
siliatoc  2,  6. 

Maligna  suspicio  3,  10. 
Malignitas  4,  prol.  ^ 

Malitia  sceiesU  2,  4.  , . 

Maluisset  perdere  ^ 7.  1 
Malus  homo  1,  19*  sutor  *^i4> 
malum  extrahere  1,  g.  alte- 
rius 4>  9*  conlinnare  2,  4* 
concipitur  1,  ig.vperferre  1,  3. 
finiri  1,'  ig,  malo  afficietur 
>,  i>5<  esse  5,  4'  malorum  mu- 

nera. 4i  it-  malis  amicus  4» 
12.  mala  nequitiae  3,  g.  ma- 
lum dare  1,  16.  mala  videre 
4»  10.  malis  auxilium  ferre 
4>  i8-  malis  se  dignum  fa- 
teri 3,  prol.  mali  caussa  3. 10. 
majus  ne  veniat  malum  i,  3. 
mala  irridere  i,  g.  '• 

Mandare  setuulo  4> 


Mjndata  dare,  i,  3,  4,  17.  " * 

Manes  dii  1,  27, 

Manet  sensus  patri  4,  5.  pre- 
tiiim  litteris  4,  epil. 

Manifesta  res  5,  5. 

Manus  nottia  4,  20.  maiiiim 
osculari  .4,  1.  manu  Luculli 

2,  5.  mamis  inliccie  4,  7.  in- 
ter jnanus  5»  7*  uianibus  tait- 
gi  3,  prol. 

Mare  medium  4,  2r.  Siculum, 
Tuscum  2,  5. 

Margarita  3,  12. 

Margo  aliior  4i  9-  - _ . 

Maritus  3,  10.  '4 

Marmor  nonum  5,  prol.' 

Mas.  Mares  molles  4,  14, 
Masculina  membxa  4,'  14- 
Masculus  3,  r5.  masculiun  ge- 
nus 4,  14.  ■•.1 

Mater  i,  2g.  3,  10.  4*  5.  enixa  f 

3,  prol.  tua  3,  rg.  sedula  4,  5. 

lentans  aetaieni  nad  3,  10. 
matris  cathedra  3,  g.  . ^ 

Materia,  quam  Aesopits  repe- 
rit  r,  prol.  exigua  4,  24.  nia- 
^ teriae  copia  3,  tpil.  satis  4,- 
prol. 

Matronariun  oscula  4,  23. 

Matura  4,  3.  maturus  3,  ig. 
Maxime  contrarii  4,  11.  ma- 
ximus genitor  4,  ty.  plausus  ' 
5,  5.  adniliatol  4,  21.  oiaxi-  , 
ma  exspectatio  4,  22.  maxima 
fames  4,  17.  maxime  dolere 
5.  ro-  ■ . 

Mecum  2,  5.  5,  3.  sunt  mea  • 

4,  21. 

Mede'a  4»  7* 

Medicinam  facere  i,  8.  >>  i4- 
Medicus  nobilis  1,  14«  ' 


V 
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Medica  an  , 

Medio  sole  3,  19.  iredia  aetas 
3,  2.  quercus  2,  4'  turba  4i  5' 
via  3, 14.  Jtiediuiti  mare  4**** 
Mehercule  1.  35.  3,5.  3,  »7,  6»5- 
Melior  vita  4,  17.  ad  cogitan- 
dum redit  3,  >4.  nieliores 
carpere  Z,  tpil.  melius  factu- 
rum 6,  5.  deponere  1,  ig- 
Mellis  sapor  3,  15. 

Melos  egtegium  4,  3i.‘ luscinii 

3.  »8- 

Memini’  3,  2.  quibns  ludis  6>7*, 
pulchre  3,  tpil.  meminerit 
prol.  1. 

Memoria  longa  4i  prol.  memo- 
riae tradere  /f,  24*  memoriae 
dignum  4>  mea  factum 
'3,  10. 

Menander  scriptor  5,  r.  nobilis 
' comoediiSf  ibid. 

Mendaces  1,  17« 

Mendacium  limare  3,  ro. 

Mens  laedendi  5,  3.  caeca  4>>9* 
rara  4,  1.  mihi  est  3,  prol. 
mentes  tenet  fauor  5,  5’ 
Mensa  3,  7- 

Menses  3,  15.  acti  »,  iQ.  tran- 
seunt 5,  7. 

Mentiri  1,  29.  multa  3,  10. 
Merces  fraudis  1,  17.  accepta 

4,  21.  mercedis  loco  4*  ^4* 
pars  ibid.  mercedem  postu- 
lare 1,  8*  *tne  mercede  4,  i. 

Mercurius  1,  3.  4»  *7* 

Merdae  4,  17. 

•Merere  pati  5,  ti. 

Mergere  specu  quos  4>  8*  mer- 
sum 1,  2. 

Metiium  inane,  1,  a2.  meriti 
pretium  1«  8-  merito  diceris 


3,  17.  jtces  1,  27.  plectimnt 
1,  31.  meritis  tuis  dedicans 
3,  prSl.  capi  3,  17.  merito 
' derideri  3,  6.  venire  io  du- 
bium 3,  13.  inuisuE  4>  t2. 
merito  omittit  1,  4> 

Merx  3,  4. 

Metuere  humiles  i,23>  ruinam 

*>  4< 

Metus  mortis  4>  tS.  praecludit 
vocem  i|  2.  metu  fugere  i,it. 
Meus  homo  5,  7.  mea  caussa 
si  faceres  1,  22.  culpa  1,  23* 
cun.cta  mecum  •sunt  4t  2i> 
Mihi  prodesse  3,  12.  milii  do- 
nauit  3,  16.  visum  est  4,  23. 
promitte  4,  24.  ’ supersunt  3, 
tpil.  4»  epi/.  ^ 

Milites , muret  4>  milites 
duo  5(  3. 

Miluus  vel  MiluOs  1,  31- 

/ _ 

Minas  exercere  3,  6.  ' 

Minari  magna  4> 

Minerua  admiratis  3,  17. 
Minime  .confido  x,  x8.  puto 
3»  »“• 

Minos  4,  7. 

Minus  muneris  3t  epil,  adridet 

4»  20.  * 

Minuta  plebes  4>  8,  . 
Miraculum  nouum  1,  xi. 
Mirans  x,  xs.  mirati  non  re- 
uertier  4f  ^7‘  , 

Miscere  dolorem  x,  aS-  ciuita- 
tem  I,  2-  toxicum  antidoto 
j,  14.  miscet  vitam  dolor  et 
gaudium  4> 

Misenensis  villa  2,  5. 

' Miser  spiritus  4>  *9*  xnisert 
1,  28-  miserae  i,  6.  mihi  2,4* 
Miseranda  3,  xo.  I 


t 


J 


in  Phaedri  Fabulas,'  555 


Miferia  fati  4» 

Misericordia  procliuis  3,  epil. 
Misericors  contra  se  4,  i8> 
Miserita  jacentis  3,  15.  miseriti 
periturae  3,  2.  ^ 

Missum  aulaeum  5,  j,  mittere 
hydrum  1,  a.  legatos  4,  17. 
panem  2,  3.  3,  2,  cani  1,  23. 
Tocem  3,  18.  4i 
Mixtus  odor  cum  merdis  4>  *7* 
Miiemosyne  3,  prol. 

Modestiae  debetur  pars  a,  x. 
Modestis  offerre,  quod  prol.  2, 
Modius  triciti  1,  16.  ' 

Modo  X,  9.  i>  17.  1,  20.  4i  30. 

5,  2.  vos  parcite  2,  8> 

Modus  nullus  1,  26.  similis 
1,  24.  talis  e\,  5.  modis  variis 
inuoluens  4*  7*  modo 
4»  *•  # 

' Moecha  4,  5. 

Moereiis  i,  3.  3,  3.  4,  15. 
Moestus  4>  4* 

Molestiam  exhibere  4>  7* 
Molestus  ille  3,  19.  litteris  4,7. 
videtur  3,  epil.  molesta  sibi 
natio  2,  5.  molesti  mures 

1,  22.  Fo£tae  4> 

Moliens  fraudem  4>  9* 

Molles  mares  4,  >4* 
Momentum  horae  prol. 
Monere  vitam  consilio  1,  prol. 

praecepto  3,  8*  monent  ver- 
sus 1,  19.  monet  argumen- 
tum 4,  15. 

Monitus  3,  5.  monitis  parere 

2,  6. 

Mons  summus  2,  5.  parturit 
' 4,  22. 

Monstrare  3,  5.  quid  sit  2,  6, 
quo  pacto  5,  9. 


Monsti^o  exterritus  3,  3. 

Mora  dulcis  3,  prol.  temporis 
4,  5*  impedit  effectiu  5,  8- 
moram  facere  4,  34’  sine 
mora  5,  2.  ' 

Morari  inter  aras  4,  23. 

Morbo  graui  confectus  i,  14; 
Mordax  inuidia  5,  prpf. 
dacioi;  4>  b* 

Mordere  caput  5,  3.  limam  4,3. 
Mori  cogere  4,  23.  mori  bis 
1,  21.  moriens  1,  12. 

Mors  Socratis  3,9.  professa  4, 7. 
vicina  3,  epil.  mortis  metus 

4,  t6.  periculum  i,  aQ.  sola- 
.tium  1,  9.  timor  1,  14.  moni 

propior  3,  epil.  morte  vlcisoi 

5,  3.  post  mortem  4,  1. 
Morsas  canis  2,3.  saeuut  1,  12, 
Mortales  t,  20.  solent  labi  fa- 

nore  prauo  5,  5.  mortalium 
ambitio  3,  lo'.  error  2,  prol. 
Mortuus  labore , plagis  4,  1, 
mortuo  congeruntur  plagae, 
ibid.  mortua  tribuit , quod 
vilia  negarat  3,  16.  mortuum  ' 
quem  inuenire  3,  a.  > 

Mos  spectatorum  5,  7.  vulgi  . 
5,  1.  trailslalitius5,7.  vt  mo-  * 
ris  4,  24.  mores  dissolutos 
compescere  i,  2.  hominum 

3,  prol.  motibus  suis  alienum 

4,  5.  vincere  faciem  3,  8. 
seruare  2,  prol. 

Motu  sonoque  1,  2. 

Moueve  plausus  5,  5.  risum  x, 
prol,  saxa  cantu  3,  prol.  mo- 
ueri  verbis  3,  6. 

Mox  1,  21.  3,  20.  4,  14, 

Mula  3,  6. 

Mulcatus  male  1,  3. 
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Maliebri*  munJiis  4>  5-  ■> 

Miilier  g,  lo.  casta,  ibid.  par- 
turiens 1,  i8-  noii  rii.'Us  2.  2. 
mulierum  cura  fingi  , ibid. 
mulierem  postulant  g,  lo. 
mulieris  lingua  4,  i4> 

Multare  aliquem  simili  jure 

1,  26. 

Multus  sudor  4>  multum 
nectar  4f  ^4-  multum  explo- 
randa veritas  g,  10,  faUi  1, 
2g.  gemens  5,  7.  multum 
hordeum  2,  7.  multo  majoris 

2,  5.  similius  5,  5<  validius 
5,  16.  multi  g,  5.  et  pauci 
5,4.  multi,  rarus  4i  >•  multi, 
vnus  4,  5-  multa  laus  5,  prol. 
multae  laudes  5,5-  res  g, 
multa  agendo  nihil  agens  2, 5. 
mentitus  5,  ro.  supersunt  4, 
epil.  quid  multa  2,  4-  3>  3> 
multo  potior  g,  12. 

Muli  duo  2,  7. 

Mundus  muliebris  4»  5- 


Munus  4i  t5<  naturae  2,  6.  mu- 
nera malorum  4»  ti.  minus 
muneris  g,  epH.  ’ 

Munitus  satis  2,  6, 

Mftnis.  Circa  murum  4>  *3- 
Mus  4>*2-  mures  molesti  i,23. 
veloces  4i  2.  victi  4,  6,  mus 
retorridus  4,  2. 

Musa  5,  pro/.  Musarum  limen, 
ibid.  ‘ ' 

Musca  g,  6.  4,  23.  5,  g. 
Muscipulum  effugere  4,  2. 
Musicus  sonus  4i  >9- 
Mustela  i,  22.  4,  1.  4,  2.  4,  6. 
Mutant  pauperes  nil  1,  15.  mu- 
tare propositum  et  vitae  ge- 
nas g,  pro/.  mutari  ad  facient 
serenam  4,  16.  mutatus  sta- 
tim“g,  1. 

Miitire  palam  3,  tpil. 

Mutus.  Muta  species  g,  18- 
Myron  5,  pro/. 

Myrtus  venari  placet  g,  17. 


N. 


Nam  4,  4.  5,  5.  Namque  1,  23. 
5»  6-  3»  6-  3»  lo-  3»  »9-  4»  7- 
4,  18. 

Nancisci  cauernam  2,  4- 
Naris  emunctae  senex  3,  g.  na- 
ribus scrutari  4>  ty.  trahere 
odorem  g,  i. 

Narrantis  jocus  2,  pro/,  narrare 

3,  10.  incipit  1,  6.  hoc  illis 
g,  12;  narrabit  quisque  quod 
voluerit  g,  17.  narrata  res 

4,  24. 

Narratio  adsignatux  cui  5,  2. 
exserit  1,  la. 


Narratione  quid  posteris  tra- 
dere 4,  5. 

Nasci  1, 1.  nigrum,  album 3,15. 

Nasutus  4»  7-  , . 

Natalis  dies  3,  15. 

Natans  1,  4*  , 

Natio  ■ ardelionum  2,  5, 

Natiiriie  vox  g,  g.  sinistr.i  3, 
epil.  dat  t,  3.  non' dat  verba 
<^tti  g,  3.  naturae  dedecus  i, 
21.  munus  2,  6.  onus  1,  i8- 
plrlet  4»  '*4* 

Natus  g,  10.  4f  2^.  infelix  est 
4,  r>  Diis  iratis  4t  >9-  humi- 
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Iis  natus  i,  a^.  antequam  tu 
natus  es  5,  9.  vir  natus  3,  S- 
nasi  1,  94.  3,  4.  incolumes 
1,  38.  nata  Joiiis  Minerua 

3,  17.  natus  in  ipsa  paene 
schola  3,  prol.  natos  fraudare 
lacte  3,  1^.  nato  orba  3,  10. 

Naufragi  4,  31.  ^ 

Nautae  4,  16. 

Nattis  ,‘vexata  tempestatibus  4, 
16.  nauem  adscendere  4«  21, 

Nauseare  stultitia  4,  7. 

Ne  3,  3.  4,  11.  non  4,  17.  ne 
possent  capi  1,  15. 

Neapolis  -2,  5. 

Nec  tibi,  nec  mihi  3,  12.  opi- 
nans 5,  7.  opinus  1,  9.  'vlli 

4,  34.  nec  tibi , nec  vlli  4, 
ig.  nec  fabc  lae,'  nec  fabulae 
4,  7.  vniqiiani  4,  7.  neo  ideo 
3,  8-  nec  ille  quidquam  2,8- 
nec  aliud  quidquain  quaeri- 
tur quam  2,  prol,  nec  quid- 
quam possunt,  nifi  2,  eptV. 

Necare  suimal  5, 5 pastores  3, 3. 
necuit  hominem  4,  i8> 

Necessitas  non  facit  parentes 
3.  »5* 

Nectar  3,  16.  multum  4,  14. 

Negare  1,15.  1,  24.  1,  29.  quod 
3,  16.  pulcre  1,  10.  cupidis 
debes  2,  prol.  se  esse  culpae 
proximum  1,  10. 

Neglectum  jus  4,  5. 

Negligenter  4,  2. 

Nogligere  hordeum  3,  7. 

Negotia  3,  prol. 

Nemo  1,  14.  2,  8'  4»  5’  muni- 
tus contra  3,  6.  libenter  re- 
colit qui  laesit  locum  1,  13. 

Nempe  4,  23.  discimus  3,  3. 


Nemus  Pelium  4,  7.  nemori 
cultrix  2,  4.  nemoris  regnum 
1,  30.  nemorosa  latibula  2,8-  ‘ 

Neniae  4,  1.  viles  3,  prol,  , * 

Neque  enim  3,  prol, 

Nequidqitam  2,  5.  2,  6. 

Nequitia  2,  6.  nequitiae  mala 
3>  8* 

Nescio  quis  3,  9.  quid  boni  2, 5. 

Nex  veuatumm  3,  8*  instans  ' 

1,  22.  tristis  2,  6.  neci  op- 
cumbere  4,  2.  necem  euadere 
4,  6.  ad  nccein  currere  3,  g. 
nece  injusta  1,  1.  necem  fu- 
gitare 1,  2.  vitare  1,  31.  ■ 

Nidus  aquilae  2,  4.  nido  po- 
nere 1,28.  nidum  facere  2,4. 

Niger,  an  albus  3,  15.  nigri 
capilli  2,  2. 

Nihil  repertum  3,  5.  nihil  est 
3,  7.  agere  3,  5.  quod  non 
prosit  3,  17.  habere  4,  33» 
laborare  4,  23.  respiciens  3, 

10.  spernat  auris,  iBid.  ni- 
liilomiiius  3,  f/rol,  nihij  vti- 
lius  quam  4,  13.  nil  praeter 

»>15-  ■ . ' ^ 

Nilus. flumen  1,  25. 

Nimia  breuitas  3,  10.  hilaritas  / ‘ 

. 4,  a6.  tenuitas  1,  12. 

Nisi  5,  4.  est  viile  3,  17.  mon- 
strare 2,  6.  nossem  1,  11. 
scirem  1,  25.  soleies  2,  1. 

Nisus  major  1,  24. 

Nitere  5,  7. 

Nititur  adjuuare  bonitas  ^epU. 
nixa  celsis  cornibus  4,  9. 

Nitor  pennarum  1,  13.  zma- 
ragdi 3,  i8- 

Niuca  fascia  5,  7.  tunica,  ibid. 
niuei  calcei,  ibid. 
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Nineg  5,  7. 

Nobilis  comoediis  5,  i.  nobilis 
et  diues  5,  5,  quidam  nobi- 
lis 5,  .7.  facius  stupore  vulgi 

, 1,  14  testa  5,  1.  vrbs  4,  21. 

Nocet  defuisse  5,  t.  nocendum 
nul!i  1,  36. 

Nocens  consilio  5,  3. 

Nociuum  periculum  29. 

Noctu  2,  4.  3,  7.  3f  10. 

Noctua  5,  16. 

Noctuinus  fur  1,  23> 

Nolo  4,  3.  irascaris  4,  19.  in- 

‘ quinari  1,  29.  regnare  3,  7> 
noli  affectare  3,  13.  esse  mo- 
lestus 4,  7.  facere  hoc  2,  3. 
imputare  1,  22.  vereri  t,  25. 
noluistis  bonum  ferre  1,  2. 

Nomen  amici  3,  9.  domini  1, 
15.  falsum  1,  14.  victurum 
4,  epil.  nomine  alicujus  com- 
mendari 2^  proL  nomen  Ae- 
sopi 5,  pro/. 

Nomino  Aesopias  5,  proU 

Nominor  1,  5. 

Non  est  3,  7.  3,  15.  dubitatis 
feiedere  t»  14.  multum  egisti 
2,  5.  satis  memini  5,  7.  vis 
progredi  citius  3,  6.  modo 
verum  1,  17.  3.  20.  illam, 
verum  illam  3,  15.. est,  quod 
timeas  2,1.  non  tantum  i,prol. 
non  modo,  sed-i,  20. 

Non  eram  natus  1,  1. 

t 

Nondum  4,  3. 

Nosse  genus  3,  15.  animum 
alicujus  1,  ii.  noui  hoc  ante, 
quam  tu  natus  es  5,  9.  noue- 
rat  4,  5.  dicet,  qui  me  no- 
uerit  3,  1. 

Nostra  progenies  2,  3,  > manus 


4,  20.  laus  4,  23.  nostra  mala 
non  videmus  4,  10.  nostro 
saeculo  5,  prol,  noster  Ignis 
4,  ti.  j 

Notam  tristem  sustinere  1,  3. 

notae  hominum  4,  23. 

Notate  singulos  3,  prol:  ' 

Notescere  3,  3.  notuit  res  5,  7. 
Notus  candor  3,  prol.  exitus 
1,  11.  flexus  2,  5,  scurra  5,5, 
ille  erit,  quem  per  te  cogno- 
neris  3,  10.  nota  pernicitas 
1,  9.  notis  esse  derisui  1,  ii. 
notior  paullo  5,  7. 

Nouacala  5,  3. 

Nouerca  3,  10. 

Nouies  fecundi  3,  prol.  i 

Nonissime  1,  24,  3,  14.  et  15. 

4,  11. 

Nouitas  artis  5,  5.  * 

Nouus  canis  4,  17.  nounm  mar- 
mor 5,  pro/.  miraculum  1,  n. 
noui  cothurni  4,  7.  noua  res 
*4,  prp/.  . 

Nox  venit  3,  7.  insecuta  est 
3,  2.  noctis  vices  2,  g. 
Noxiorum  insolentiae  ^,'epil. 
Nudare  caput  5,  3.  cdnscien-  i 
tiam  3,  pro/.  j 

Nudum  corpus  5,  3.  nudos  te-  * 

linquere  4,  21. 

Nulli  nocendum  cet.  1,26.  nullo 
modo,  il/id,  uulla  poterit  pei* 
peti  4,  3,  .prior  ales  1,  13. 
nullum  praemium  4,  19.  au- 
xilium mihi  est  3,  16.  nullis  I 

adjutoribus  5,  5,  1 

Num  1,  15. 

Numium  praesentia  4,  24. 
Numeratev  qui  perierint  5,  4. 

' auctores  suos  3,  prol. 
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Numenu.  In  numero  es«e 4,  24.  Numquam  1, -5.  5,  3,  4,. 17. 
Mummi  4,  21.  nummos  diri-  5,  5, 
pere  2,  7.  • Muper  2,  8-  3>  16. 

Mune  1,  16.  5,  prol.  4,  20.  5,2.  Nuptiae  celebres  1,  6. 
demum  intelligo  j,  12.  pri-  Nutrire  cibo  5,  4.  vbere  3,  15. 
mum  3,  5.  quia  1,  22.  patior  Nux,  Nucibus  ludere  3,  14. 
niues  3,, 7.  >■ 


o. 

O me  infelicem  1,  le.  nata 
3,  17.  o quanta  species  1, 17. 
o suauis  anima  -5,  1.  o qui  ' 
nitor  1,  13.  o canis  1,  27. 
o si  4,  5. 

Objectus  cibus  1,  23.  objeotiim 
lucrum  4,  12.  objectus  pugnae 
5,  10'  .. 

Obire  3,  10. 

Obitus  4,  1. 

Objurgare  i,  9.  canem  5,  xo« 
Oblectare  se  3,  prol. 

Oblitus  cibi  1,  27. 

Obnoxia  seruitus  3,  prol.  ob- 
noxiae opes  periculo  a,  7. 
Obscena,  dicta  3,  11. 

Obscenitas  4,  14. 

Obscurus  locus  4,  2. 
Obsistunthomines  legibus  3, 15. 
Obtegete  'quid  vestimentis  5,  5. 
Obterere  pede  1,  30.  ' 

Obtrectare  curam  alicujus  », 

, epil,  quem  4,  prol.  , 

Obuius  esse  alicui  1,  29.  ‘ casu 

4»  si*  ■'  , 

Occasio  breuis  5,  8-  data  2,  8> 
Occidere'  nece  a,  6.  occiso  la- 
trone 5,  a.  < 

Occipere  loqui  1,  13. 

Occumbere  neci  4,  a.  - 
Occupare  aliquem  ne  esset  pri- 


mus 2,  epil.  Athenas  impe* 
rio  5,  t.  arcem  1,  a.  quem 
2,  8*  occupatus  3, 19. 'in  otio 

2,  5.  occupatae  aures  3,  prol. 
Occurrere  3,  2.  ‘occurrit  illis 

labor  2,  epil.  * ^ 

Oculos  auertere  4,  la.  centum 
habere  2,  8-  oculis  venari 
viros  4,  5. 

Odiosissima  aliis  natio  2,  5. 
Odisse  quem  4,  12.  : 

Odio  subscribere  3,  10. 

Odor  jucundus  3,  t,  mixtus 
cum  merdis  4,  17,  multus 
ibid.  odorem  spargere  3,  1. 
trahere  naribus  ibid. 
Offendere  quosdam  3,  10.  ad 
fortunam  4,  14.  offendunt  im. 
modica  4,  epil,  offendor  sub- 
ripi 4,  11. 

Offerre  modestis  quid  2,  prol, 
Ofhcina  fabri  4,  3. 

Ofhcium  3,  prol.  Come  a,  5. 

praestare  3, 7.  repudiare  1,  ag. 
Offundere  terrorem  a,  4. 
Olfacere  culum  4,  17. 

Olim  3,  a.  3,  17.  4,  17.  nite- 
_tur  adjuuare  3,  epil.  ledisses 

3,  12.  venire  4,  11. 

Oliua  gratior  Minetuae  5,  17. 
Omina  laena  3i  i8>'  ‘ ' ' 
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Oivittere  qnid  .4,  prol. 

Omnis  impensa  4,  19-  omni 
contumelia  i,  2.  cura  2,  prol,  ’ 
injuria  1,  51.  vigilia  5,  prol. 
omnes  rustici  2,  8-  reclamant 
4,  17.  scierunt  4,,  24.  omnes 
contentae  dotibus  5,  13  vnus 
exurit  1,  6.  omnibus  dici 
g,  17.  innotuit  5,  7.  omnia 
perlustro  4,  25.  tremunt  4,  17. 
omne  ferrum  4,18-  onus  1,2. 
omnem  querelam  2>  epil.  im- 
pensam 4,  i9> 

Omninb  4,  7. 

Onerare  laudibus  5, 5.  saxis  5,  21 
OiTUs  naturae  deponere  1,  i8- 
ignotum  grauidae.i^,i^.  grane 
■ insuetis  1,  2.  onere  degra- 
. uari  4,  21.  diues  a,  7. 

Onustus  sacrilegio  4,  11. 

Opera  vocis  1,  11..  perit  2«  5. 
operae  pretium  ij/id.  operam 
'dare  Bathyllo  5^  7.  perdere 
1,  25.  ■ 

Operarii  4;  5.  . l 

Opes  4,  21.  inuisae  forti  4,  12. 
opes  regales  concupiscere  i, 
27.  opes  magnae  sunt  peri- 
culo obnoxiae  2,  7.  op^s  ma- 
gnas exaggeiare  5,  prol. 
Opima  praeda  2,  6. 

Opinans  5,  7.  • • * ' 

Opinus  1,  9.  , * 

Opinione  alterius  quid  ponde- 
rare 3,  10.  •• 

Oportet  vaces  3,  prol,  gaudere 
4,  16. 

Oppetere  poenas  superbiae  5, 16. 
Oppidum  3,  10.  , . , 

Opponere  Graeciae  quos  2,tpil, 
Opportunum  bubile  2,  8* 


Oppressus  lepus  ab  aquila  | 
1,  9.  manu  5,  1.  opprimere  | 
quem  4,  24.  innocentes  1,  1. 
progeniem  - 2,  4.  muscam 
5.  3- 

Oppugnare  2,  6. 

Opsonia  3,  4,  opsoniorum  pre- 
tia 4,  19. 

Optem  necare  5,  3. 

Optimi  multi  turpi  facie  3,  4. 
optimae  res  4,  25. 

Opus  3,  13..  ineptilm,  laudan- 
dum 4,  20.  Palladium  4,  7. 
residuum  5,  epil.  cum  opui 
esc  4,  25.  operi  statuere  ter- 
minum 4,  prol.  opus  appro* 
bare  4,  24.  operibus  pretium 
inuenire  5,  prol. 

Orare,  vt  4,  19.  incipit  1,  28* 
oratum  mittere  4,  17. 

Oxb^  nato  3,  10. 

Ordo  propositi  4,  20.  rei  4,24. 
equester  5,  7. 

Ornare  se  .laudibus  4,  25. 

Ornamenta  4,  5. 

Ornatus  muneris  4,  15.  orna- 
tum pare  i e 4,  5.  ‘ 

Orpheus  3,  prol. 

Orta  lis  i '4,  4,  , 

Ore  attingere  cibum  1,  4,  emit- 
tere caseurn  1,  13,  ore  au- 
feire,  pro  ex  ore  1,  8»  , .! 

Os  deuoratum  haeret  fauce  1,  8> 
ossa  3,  7.  humana  1,  27, 

Osculari  manum  5,  1. 

Oscula  matronarum  4,  23.  ca- 
sta iiid.  carpere  .3,  8. 

Ostendere  4,  11.  4,  prol.  noui- 
tatem  3,  5.  oues  procul  5,  15. 
praedam  3,  6.  sese  5,  7.  vo- 
cem 1,  13.  paucis  .versibus 
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1,  9.  Titam  et  moras  boini-  qaentes  5,  i.  otio  lambere 
num  5,  prol.  . 1,  45.  in  otio  occupata  a,  5. 

Ostentum  procurare  5,  5.'  Ouis  1,  5.  1,  16.  i,  17,  5,  5. 

Otiosus  5,  7.  segregatae  oues,  5 15. 

Otium  dare  corpori  3,  pro2.  se<  ' 

P.. 


.Pacta  fides  3,  13,  pactum  prae* 

‘ mium  1,  3.  quo  pacto  4,  5>  . 
4,  prol.  nullo'  2,  6. 

Palam  mutire  3,  epil, 

Palladium  opus  4,  7. 

Pallas  3,  16. 

Pallium  5,  5. 

Palus  1,  30.  paludis  Istibula 
ibid.  paludes  liberae  1,  a. 

Panis  conspersus  furfuribus  4, 17. 
linctus  cruore  2,  3.  panem 
petere  ab  aliquo  1,  17.  pa- 
nem mittere  cani  1,  23  3, 2. 
dare  3,  2.  panis  vitro  affertnr 
3,' 7.  commendare  pauem  1,  17, 

Pantbera  3,  2. 

Par  color  3,  13.  gratia  3,  a. 
officium  3,  7.  esse  mihi  si 
potueris  1,  ig.  paret  aetate 
' a,  2.  fortitudinis  4,  15. 

Parare  coenam  3,  ig.  ornatum 
4>  5'  togam  puram  filio  3, 10. 
vinum  4,  5.  paratur  pernicies 
2f  4.  paratus  sum  3,  6.  pa- 
rata rapere  a,  4. 

Fatc.e  gaudere  4,  16. 

Parcere  1,  aa-^ferae  3,  a.  parco 
sciens  3,  epil,  vos  parcite  2, 3. 

Parens  3,  prol.  4,  5.  parentes 
facit  bonitas  3,  15. 

Parere  agnos  5, 3.  qfiorura  artium 
5,  prol.  murem  4,  23.  parit 
mons, ,U)id,  peperit  3,  4.  3, 13. 

Pars  II. 


Parere  monitis  a,  6.  ' 

Pariter  5,  a. 

Pars  promissa  a,  6.  tertia  4,34. 
debetur  2,  i.  partem  postu- 
lans, ibid.  partes  factionum  1, 
a.  naturae,  quas  tegit  pudor 
4, 14.  bonas  in  partes  accipere 
3,  prol.  datae  3,  ig.  partes 
tuae,  fuerunt  aliorum  prius 
3,  epil.  partibus  3,  13.  factis 

1,'S. 

Paniculo  4,  prol.  4,  epil.  vic 
sanctissimus  4,  epil. 

Paniens  caiitatemid  ambos 3,3, 

Parturiens  canis  t,  ig.  mons  4,  aa. 

Partas  instans  1,  ig. 

Parta  laus  mihi  4,  prol. 

Parum  frondis  . 3,  3. 

Paruula  volucris  5,  5. 

Paruum  tigillum  i,  3.  paroa 
patientia  4,  7.  res  4,  4.  fa- 
bella 1,  15.  paruae  aedes  3,  g. 

Pascere  asellum  in  prato  1,  15. 
pasci  stercore  4,  33.  pastum 

* exire  2,  4. 

Passer  x,  9.  ' 

Passim  et  certatim  5,  i.' 

Pastores  3,  2.  3,  3.  4,  5. 

Patefacere  sinum  4,  7. 

Patena  1,  23. 

Pater  1,  i.  3,  8-  4i  5-  4t  ?• 
Dearum  1.  2.  familias  10. 
Pater  i.  e.  Jupiter  4,  12. 
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Patet  via  honofis  e,  epil.  vin* 
dicta  sollertiae  1,  ag- 
Pati  exempla  sua  1,  26.  frenos 

4,  4,  quod  natura  dedit  a,  3. 
niues  3,  7,  quod  religio  pa- 
titur, decernere  3,  epil,'  quod 
meruit  pati  3,  11. 

Patiens  injuriae  i,  5. 

Pudenti^  paiua  4,  7-  ^ 

/Patria 4, 21.  patriae  decus  3proi. 
Patrimonium  4,  ig.'  • 
Patroni  3,  10,  ' 

Faucis  diebus  interpositis  5,  2. 
paucis  temeritas  est  bono, 
multis  malo  5,-  4.  paucae, 
plures  4,  prol.  pauci  4,  21. 
Paullo  ante  5,  5.  notior  5,  7, 
Pauidum  genus  1,  2« 

Fauentes  1,  11.  . , 

Pauo  3,  jg.  pauonum  grex  1,3. 
Pauorem  simulans  a,  4. 

Pauper  pudor  est  2,  i-  paupe- 
res nil  mutant  mutato  prin- 
cipatu/ praeter  nomen  domini 

' t.  15- 

Fatfpeitatem  sustinere  4,  2i« 
Peccare  3,  10.  bis  1,  8.  casu 

5,  3.  peccat  religio  5,  13. 
Pecten  5,  6. 

Pectus  solut.um  3,  'prol.  trans- 
figere 3, 10.  ante  pactus  4, 10. 
Pecunia  2,  7.  dicta  4,  5.  pecu- 
niam cpnferre  4,  5. 

Pecus  4,  5.  3,  2.  et  4.  .pecore 
gaudens  4,  g,  pecora  liabere 
5»  3- 

Pedisequi  4,  5. 

Pegma  5,  7. 

*Pelagius  cursus  4,  21. 

Pelium  nendus  4,  7. 

Peliadum  manus  4,  7- 


Pelias  4,  7. 

Pellis  detracta  4, 1.  rugosa  1,24. 

Pelusium  linteum  2,  5. 

Pendens^  in  nouacula  5,  g.  ad 
lanium  3,  4.  v 

Pendens  poenas  religioni  1,  27« 

Pen^  in  ipsa  schola  3,  prol. 

Penis  demissus  1,  29. 

Penitus  3,  prol. 

Pennarum  nitor  1,  13.  pennae 
celeritate  vitare>necem  1,31. 

Fenula  rejecta  5,  2. 

Fer  artus  fratris  4,  7.  campum 
fugere  1,  12.  quem  4,  11.  te 
2,  1.  quem  per  tc  cognoue- 
ris  3,  10.  auras  venire  2,  6. 
per  fabellas  aliquid  quaerere 
2,  prol. 

Perae  duae  4,  10. 

Peragere  rem  3",  e;  il. 

Perambulans  viridia  2,  5< 

Perdere  1,  10.  operam  1,  25.  ' 

tibias  5,  7. 

Perdomare  freta  4,  7. 

Perductus  ad  regero  3,  proU 

Peregrina  volucris  1,  26. 

P.erferre  1,  e. 

Perficere  4,  20- 

Periclitatur  magnitudo  ejus  4, 6. 

Periculo  eripere  1,  2g.  obno- 
xiae opes  2,  7.  factus  sophut 
' 4,  16  periculum  auertendum 
victima  3,-  3.  nociuum  t,  29- 
in  periculum  venire  4,  9,  in 
periculo  esse  2,  4.  vertitur 
t vita  2,  g.  ' 

Periculosa  medicina  1,  g,  peri- 
culosum est  3, 10.  lucrum  5, 4. 

Perire  4,  2.  4,  '21.  5,  4.  fame 
5,  7.  perit  imitatus  potentem  V 
a,  24.  momentum  3,  prol. 
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Petens  Neapolim  »,  5,  petere 
1,  30.  'q,  i.  panem  1,  17.  re- 
gem  1,  3.  cibum  1,  4.  auxi, 
lium  4,  4.  cubiculum  5,  10. 

■ exitus  i,  11.  secretum  4,  24. 
siluas  7,  l.  villam  a,  g.  vr- 
bem  4,  21.  petere  saxo  3,  a.~ 
peto  reddas  5,  prol.  vc  red. 
das  ^,epit.  vt  adjuuaret  3,10. 
Petulans  5,  5.  jurgium  3,  n. 
turba  1,  a. ... 

Philctus  5,  10.  f 

Phoebo  placet  laurea  5,  17, 
Phaedri  libelli  prol,  ' 

Flutlerens  Deitietriut  5, 

Fbryx  . Aesopus  5^  pro/. 
Piaculum  est  5,  opU.  ..r^4 
Pictae  plumae  ig. 

Pieriunr  juguift.^ 

Pietas  excolit  deos  - '4, 

Pignus  apertum  '5,  5.  piguo^ 
.,  quouis  contendere  .,4,  ao;  ‘ 
Pilis  defectus  5,  6.  ' ' ^ 

Fingitur  historia  4,  6. 

Pertinet  ad  caput  3,  3.  ad  illos  Pinus  4,  7,  Cybebae  placet  3, 17, 
furor  illo-  Fisistraius  i, 


opera  t,  5.  ntptus  1,  ao.  pe- 
ritura quamuis  nemo  laedat 

3.  »• 

Peritus  vsu  3,  3.  peritis  irritos 
dolos  tendere  1,  33. 
'Perjurium  sordidum  4,  19.  ^ 
Perlegere  libellum  4,  proL 
Perlustrare  templa  4,  33. 
.Permotus  conuicio  1,  6. 
Pernicies  Grajum  4>  7-  instat 
nobis  30.''paTatur  a,  4-  ad 
perniciem  agi  4, 13.  deuocare 
- 1,  30. 

Pernicitas  nota  1,  9- 
Perorare  caussam  1,  10. 
Perpastus  canis  3,  7. 

Perpeti  4,  5., 

Persalutate  deos  4,  is. 
Perscrutatus  crimina  3,  10. 

^ Persecuta  1,  s3.  persequi  quem 

4,  1. 

Fersoluere  poenas  3,  5.  • 

Persona  tragica  i,  7. 

Persuasus  3^.  jurejurando  1,  8' 


1,  14.  quo  5,  1 
tum  ad  caput  nostrum  1,  30. 

Pertrahere  Romam  3,  10. 

Perturbatus  liomo  4,  34«  sen- 
aus  3,  4> 

Peruellere  aurem  5,  5. 

Feruenire  ad  aures  a,  opii,  ad 
speluncam  4,  19.  , 

Ferueniet  ad  tue  minus 
ris  3,  epil. 

Pet  celer  4,  17.  durus  t,  50. 
suspensus  3,  4.  titubans  4, 14. 
“'cessat  1, 9-  pedem  referre  s,  i. 

^ calceandum  committere  cui 

• »»  H-  ^ 

Pessimi  3,  4.  > 


Placare  seiieritatem  4,  7. 

Placet  conditio  3,  13.  qtierciit 
Joui  5,  17.  fatis  4,  19.. 

Placidus  3, 'l>  gradus  3,  7. 

Plagae  congeruntur  mortuo  4,  i. 
plagis  mortuus,  ibid. 

Plane  3,  ?.  5,  13. 

Pianiim  2,  4-  , -;3(k /.  ‘T  ; 

Plaudere  5,  7.  *■  r 

Plausus  illiteratus  4,  prol.  ma- 
ximus 3,  9.  plausus  niouere 
5,  5.  in  plausus  consurrectuna 
5*  7- 

Plebejo  est  piaculum  3,  eptt. 

Plebes  minuia  4,  6,  / 
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Plectere  se  5,  9*  plecti  1,  31. 
Plena  apotheca  cadis  4», 5*  1*' 
gona  cibo  1«  a6. 

Plerumque  1,  29.  3»  16. 

Plumae  pictae  3,  i8* 

Plus  boni  4,  5.  temporis  5,epil. 
fanere  5»  p^ol*  non  habeo  3>  5* 
consnmet  3,  epil.  valeo  t,  5. 
pluris  esse  4,  23.  plures  4, 
pro/  cuniculi  4,  ig.  pluribus 
ex.<ccutus  3f  10.  plura  ^,proL 

, 3.  lo- 

Plutus  4,  12. 

Pocula  4,  24. 

Poenae  4,  17.  facinoris  3,  10. 
maleficii  1,'  1^.  poenae  dies 

4,  11.  poena,  dignus  5,  3. 
poenas  cui  dare  1,  '13>  im- 
ponere 4,  17.  luere  1,  17. 
3,  10.  oppetere  5,  16,  pen- 

,,  dere  1,  27.  persoluerfe  3,  5. 
Poenitere  adpoenitendum  agi5,3. 
Poenitentia  4,  13.  sera  1,  13. 
Po€iae  licentia  4,  24.  poetae 
, molesti  4,  epil. 

Polire  materiam  versibus  i,proL 
polita  domus  4,  5. 

Pollicitus  3,  epil. 

Polluitur  fama  3,  10. 

Ponderare  quid  opinione  alte- 
rius. 3,  t-o.  ' 

Pondus  giaue  2,  6. 

Pqnere  ar' uin  5,  14»  domum 

5,  g.  lagonam  plenam  cibo 
~i,  26.  escam  nido  i,  28-  fe- 

turti  2,  4.  sorbitionem  i,  26. 
statuam  2,  epil.  ponuntur  re- 
liquiae 5,  4-  posito  tinjore 
1,  2 praemioi  1,  i4*  posita 
quaestio  3,  14*  villa  2,  5.  po- 
situm speculum  3,  8« 
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ex 

V 

Pontus  inh5spitalis  4s  7. 

Populus  4,  6.  in  theatro  5,  7. 
adclamat  5,  5.  approbat  4,  5. 
concurrit  3,  14, 

Populus  celsa  3^  17,  -- 

Porcelli  vocem  imitatus  5,  3. 
porcellum  obtegere  vestibus, 
ibid.  porcelli  2,  4. 

Porrigere  tabulam  4,  2i- 
Portae  cauorujn  4,  6. 

Portare  onus  3,  15.  tabulam  4, 

' 21.  .clitellas  1,  15, 

Poscere  reliquum  4,  24.  scy- 
phum 1,  14.  t 

Posse  1,  ig.  3,  3>  possum  1,  1. 

4,  7.  potes  3,  7.  3,  12.  4,  25.  . 

potest  1,3.  1,  2,  4.. 3, 10. 

'possumlis  4,  10.  possunt  4,3. 
posset  1,  ig.  2,  6.  5,  5.  4,14. 

5,  g.  possent  1,  20.  possim 

4,  epil.  possis  3,  5.  5,  2 pos- 
sit 3»  »3-  3»  4»P'‘o^'  4.9. 

5,  8-  possint  4,  17.  potuit 
t»4.  3»  3-  4»  2-  4»  5-  potueris 
1,  ig.  potuerit  1,  26.  potuis- 
sent 4,  5.  poterit  4,5.  si  po- 
tuit Phryx  3,  pro/,  ne  possent 
capi  1,  15.  an  cibo  posset 
capi  1,  23. 

Possidere  data  4,5.  quod  fuerit 
datum,  ibuL  bona  3,  10. 

Post  tempus  4,  17.  4,  ig.  ter- 
gum 4,  10.  post  paucos  dies 
1,  17.  obitum  4,  1.  mortem 
ibid. 

i , 

Posteri  3,  prel.  4,  17.  posteris 
tradere  4,  5. 

Postquam  a,  4.  3i  »•  5»  15-  4f4. 

4>  5*  4»  *3‘  4»  5»  5"  *** 

fessus  1,  11. 

Postridie  3,  i-  5,  5- 
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• Postulare m ere ed em  i,8*  partem 
3,  1.  postulare  mulierem  3, 10. 
Potare  nectar  3,  16. 

Potens  i>24.  3,5.  potentes  3,6. 
dissident  1,  30.  eum  potente 
societas  1,  5. 

Potestas  ejus  nulla  3,  15. 
Potior  mater  5,  15.  cur  haec 
sit,  ihid.  potius,  quaxh  1,  31. 
3,  prol.  3,  10.  3,  14.  4,-  4. 
Potior  cui  multo  est  cibus  5, 12, 
Potaix  4,  5. 

Praebere  dapem  2,  4. 
Praecepto  monitus  3,  8» 
Praecludere  linguam  1,  23.  me* 
tus  praecludit  vocem  1,  3. 
Praecurrere  quem  2,  5. 

Praeda  1,  4.  5,  6.  opima  c,  6. 
praedam  capere  4,  4.  diruit* 
tere  5,  10.  tollere  2',  8> 
'1’raedator  3,  1. 

Praedones  4,  2t.  ' 

Praefulget  nitor  collo  3,  ig. 
Praegirstare  exta  4,  25. 

' Praelucere  facinori  4,  11. 
Praemetuens  dolum  1,  16. 
Praemium  culpae  3,  3.  pactum 
1,  S.  positum  I,  4.  proposi- 
tum 5,  5.  tantum  4,  19  ferre 
4, 17.  reddere  3,  epil,  dignum 
accipere  3,  5* 

Praeponere  lucrum  labori  docto 

3. 

Praesentia  numinum  4,  24.  ' 
Praesentibus  bonis  fauere  5,  prol, 
Praefepe  2,  8-  5i  9* 

Praesidium  facile  4,  6. 

Praestare  beneiiolentiara  5,  15. 
hospitium  2,8*  olficium  3, 7. 
tutas  ab  injuria  1,  31.  vicem 
(,  prol.  praestatur  sapor  5,  4. 


Praeter  1,  15. 

Praeterire  fabulam  silentio  5, 13. 

Praeualet  sapientia  virtute  1, 13. 

Pratum  1,  24,  ' 

Prauum  cousilium  i,  25.  gau* 
dium  4,  14.  prauus  fauor  5,  3. 

Praxiteles  5,  prol. 

Prece  admota  3,  16.  1,  19.  3, 
epil,  precibus  cujus  auxilium 
ferre  4,  4. 

}*remit  euentus  populum  4,  6. 
premi  a noxiorum  insolen- 
tiis 5,  epil.  premere  vocem 
1,  II. 

Prensa  ab  homine  mustelai,  22. 

Pretiosa  res  4,  21.  pretium  me- 

V riti  1,  8.  operae  2,  5.  op'0- 
niorum  4,  19-  rerum  4,  5. 
certum  4,  24.  majus  5,  prol, 
manet  litteris  4,  epil.  pretii 
cupidus  3,  12.  pretio  inlicero 
4,  8'  'pretio  , precibus  5,  7. 

Primum , deinde  4,  19.  t,  -8* 

3,  epil.  primus  esso  2,  epil, 
somnus  3,  10.  prima  frons 

4,  1.  pars  t,  5.  ratis  4,  7, 
sella  3,  6.  primo  4,  n.  ' ' 

Princep»  5,  7 saluus  ibid.  Prin- 
cipes ciuitatis  5,  1.  princi* 
piim  magnitudo  4,  6.  ' 

Principatus  gregis  1,  30.  com- 
mutandus i,i5-  principatu 
decertare  1,  30. 

Prior  5,  5.  coepit  4,  25.  prior 
i.  e.  pulcrior  1,  13.  prior  in* 
uiiare  1,  26.  priores  4,^  19* 
prius  1,3.  1,20.  5,10.  ^,epil, 

Pri  tina  consuetudo  4,  >3.  di- 
gnitas 1,  21.  pristinam  fre- 
num  1,  2.  pristintM  spletidor  , 
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Prinata  viro  3,  10, 

Priuata  vtilitat  i,  sa. 

Pro  re  domini  latrare  1,  23  ju> 
dicio  5,  5.  talute  5,  4.  the> 
tauro 'carbonem  5,  6.  vita 
rogare  3,  2.  pco  semita  feci 
viam  3,  proL 

Probanda  sententia  4,  13.  pro* 
bana  errorem  5,  5.  probatur 
Lac  re  quantum  valet  1,  13. 

Procax  libertas  1,  2. 

\ • 

Procedere  5,  7. 

Prociiuis  misericordia  3,  epil. 

Procreare  tribadas  4,  14. 

Procul  cernere  4,  a.  ostendere 
3>  »5- 

Proculcatas  obterere  1,  30. 

Procurare  ostentum  3,  3. 

Prodere  exemplum  1,  3.  lega- 
tos 4,  17, 

prodesse  3,  is.  3,  17.  improbis 
4,  18>  profuerint , quae  de- 
spexeram 1,  12. 

Prodire  in  scenam  5,  5.  in  con- 

^ spectum  5,  7.  in  cothurnis 
4,  7.  foras  2,  4.  , 

Proelium  4,  6. 

Profecto  4,  25. 

Proferre  caput  1,  a.  porcellum 
5<  5-  sententiam  3,  13. 

Proferri  in  theatro  5,  5. 

Professus  rem  granem  3,  prol, 
facturum  se  5,  5,  professa 
mors  4,  7. 

Proficisci  celeri  pede  4,  17. 

Profugere  1,  30.  5,  2. 

Progenies  2,  4. 

Prrgvedi  citius  3,  6. 

Prolapsa^  sarcina  3,  15. 

.Proles  a,  4. 

Proloqui  brcuiter  3,  7. 


Prometheus  4,  14, 

Promittere  ad  coeuam  4,  24. 
panem  2,  6. 

Promonere  pedem  triclinio  4, 24. 
Prope  4,  21. 

Properare  gradu  concito  3,  a. 
Propior  Graeciae  37  prol.  morti  1 

3,  epil. 

Proponere  legem  partibus  dua- 
bus 3,  13.  terminum  3,  epil.  ' 

Fropoiituni  i,  5.  mutandum 
5,  prol.  praemium  5,  5.  sei-  1 
nare  2,  prol.  propositi  ordo  ! 

4> 

Proprium  genus  i>  3.  amittit 
appetens  alienum  1,  4.  pro- 
prii affectus  3,  prol  propriae 
dotes  3,  18'  propria  vitia 

4,  10.  proprius  color  4,  prol.  j 
Propter  fructum  3,  17.  virtu- 
tem 4,  12.  volans  2,  6. 

Propterea  5»,  10.  ] 

Propulsi  fustibus  4,  17.  ; 

Prorsus  egregium  2,  1.  libenter 
‘5»  4' 

Prosequi  plausu  5,5.  verbis  3, 5. 
Prospectare  mare  2,  5. 

Prospicere  toto  die  2,  4,  pro- 
spicere , pro  conspicere  ex 
loco  superiore  i,  17. 

Prosternere  sec5,  7. 

Protinus  4,  18, 

'Protrusus  foras  5»  7-  I 

Prouocare  quem  4,  24.  j 

Prouolare  3,  2. 

Proximus  heres  3,  10.  culpae 
1,  10.  proxima  villa  2«  8- 
proximi  5»  1. 

Prudens  consilium  1,  proU  ' 

Prudentia  artis  1,  14. 

Pudet  fortunam  criminis  »,  epil, 

' t 


Dkjilizcd  by  Google 


in  Phaedri  Fabulas. 


PndoT  4,  14.  est  pauper  2,  1, 
tegit  quod  4,  25. 

Puella  2,  2, 

Puer  5,  10.  legi  3,  epil.  puero» 
' rum  torba  3,  14.  ^ 

Pueriliter  3,  3.  , 

Pugna  luis  5,  10.  taurorum 

1,  30. 

Pulchra  juuenis  a,  a,  facies  3.3. 

Pulchre  inteiligere  4,  20.  nie- 
minUse  3,  epit.  negare  1,  10. 
videre  4,  ig.  5,  10.  pulcher- 
rime nosse  3,  13. 

Pullus  gallinaceus  3,  12,  pullis 
escam  ponere,  i,  23. 

Pulmentarium  3,  ^ 

Pulpitum  5, 
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Pulsus  regno  1,  30. 

Puluercm  sedans  2,  5.  puluere 
sparsi  4,  24. 

Punctum  volucris  5,  5. 

Puniuntur  scelera  4,  ti,  puniti 
5>  4-  - 

Puta  togk  3,  to. 

Purgate  alicui  domum  1,  22. 

Putans  escam  4,  2.  fervi  1,  4. 
minime  3,  to.  putantur  sa- 
pere  4,  7.  putas  1,  15.  puta- 
ret se  lingi  2,  2,  vt  piitauic 
c,  5.  putebit  4,  20.  putat  5,7- 
putet  5,  9.  putare  se  post 
mortem  securum  fo^e  4y  i- 

Puteus  4,  g. 

Pycta  4,  24. 


<?• 

Qua  4,  8-  qua  visum  est  3,  7. 

Quacumque  summa  tradere  4, 5. 

Quadrantes  4,  ig. 

Quaedam  1,  6. 

Quaerere  1,  6.  1,  29.  3,  4. 

caussam  4,  12.  escam  5,  12. 
hominem  3,  ig,  ignemy  ibid, 
illum  3,  15.  lumen  3,  10, 
victum  3,  16.  vindictam  4,4, 
quid  per  fabellas  2,prol.  quae- 

''  rit  reperire  4,  g.  quaerere 
modo  simili  1,  24-  quaerere 
exaggerare  opes  3,  prol. 

Quaeso  1,  i.  3,  prol.  3,  7.  3,9. 
num  1,  .15.  ponis  domum? 

5,  g.  parcas  mihi  t,  22. 

Quaestio  posita  3,  14. 

Quaestus  impudentiae  stultitia 
1,  14.  genus  4,  21.  quaestus 
plur.  4,  1.  ^ 

Qualis  videtur  tibi  i,  11.  quala 


in  te  dicam  bonum  fuisse 

3,  1.  quale  caput,  talis  sa» 
por  3,  4. 

Quam  tarda  es  3,  6.  vtilis  sis 

4,  4.  quam  non  sit  creden- 
dum 5,  2.  non  sit  conueniens 
4,  ig.  quam  grauiter  ferret 
4»  5* 

Quamlil^et  lambe  otio  1,  25. 
Quamuis  3,  prol.  4,  ,it-  4,  24, 
3,  epil.  sublimes  1,  23.  quam* 
uis  dignus  5,  3.  • 

Qiianam  ratione  4,  5. 

Quando  3>  4^  ‘ ‘ 

Qiiandoquidem  3,  to. 

Quantus  honos  4,  24.  quanta 
pernicies  i,  30.  res  3,  12. 
species  t,  7.  vtilitas  4,  1. 
quantae  dementiae  putatis 
I,  14  quantum  decoris  geris 
1,  13.  latwris  2,  8.’  luctus  ha- 
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, buerit  i,  la.  mali  »,  4.  va- 
lerent Htteiae  4,  34.  quanto 
validius  4,  epil.  facilius  5,  j, 
justius  3,  epil.  quantis  viribus 
fugias  5,  2. 

Quapropter  3,  6.  5,  13. 

'Quare  1,  31.  3,  17.  4,  pro?. 

■»4,  epil. 

Quarta  pars  1,  5.  quartus  li- 
bellus 4,  prol. 

Quasi  delirus  3,  14.  inaentati 

3»  2. 

Quassare  fulmen  4,  17. 

Quercus  alta  3,  13.  media,  ima, 
sublimis  2,  4.  placet  Joui 

3,  17.  quercum  euertere  2, 4. 
Querela  1,6.  1,9.  conuenit  5,6. 

querelam  submonere  2,  epil, 
ad  querelam  recidere  3,  tg. 
Queri  1,  1.  1,  2.  de  fottunis 
suis  4,'  16.  tensitn* ibid. 
Questus  vanus  1,  9. 

Qui 'nunc  demum  intelligo  1, 
12  si  qua  res  4,  3 quae  ja- 
ces 4,  2.  cui  1,  14.  quo  facto 
5,  5.  qui  pro  quomodo  1,  l. 
Quia  I,  2.  4,  7.  4,  12.  jam 
1,  8* 

Quicumqne  1,  10.  1,  21.  z,prol. 
quicumque  populus  4,  6. 
quodoumque  est  lucri  5,  6. 
quodeumque  fuerit  3,  prol. 
Quidquid  2,  6.  4,  20.  5,  prol. 
quidquam  2,  8-  2,  epil.  3,  12. 

4.  >9- 

Quidam  e turba  5,  19.  quidam, 
quidam  5,  7.  quemdam  2,  2. 
quidam  decedens  4,  5.  qui- 
dam  diues  et  nobilis  5, 5.  5 7. 
Qiiidnam  4,  prol.  quid  tibi  vi- 
detur 4,  7.  quid  possum  fa- 
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. cero  tibi  , ihid.  quid  captat 
me  laedere  4,  g. 

Quidem  2,  8-  4,  13. 

Quietis  gratias  agere  2,8.  quie- 
tus gradus  2,  7. 

Quie.cere  3,  7- 
Quin  etiam  5,  1. 

Quinam  5,  1. 

Quippe  1,  28.  3,  2.  _ 

Quis  non , aut  quis  3,  13.  quit 
pro  quibus,  ibid.  5,  i.  quid 
ita  cessarunt  pedes  1,  9.  quid 
credis  accidere  5,  prol.  boni 

2,  5.  horum  simile  4,  23. 
lucri  4,  19.  multa  2,  4.  3,  3. 
enim  3,  3.  tu  cum  lumine 

3,  ig.  qiiidnam  fecissent  4, 1. 
ille  audet  venire  5,  1.  futu- 
rum est,  fi>-i,  6.  saperet  3,4, 
voluisti  tibi  2,  8- 

Quisq  le  4,  21.  5,  5 'sua  exem. 
pia  pati  debet  i,  26.  sua 
cuiquu  cogitatio  4,  prol.  ' 
Quo  mi,  si  3,  ig.  quo  venis 

4,  23.  quo  melius  1,  18-  quo 
abire  3,  7,  quo  plus  5,  epil. 
quo  facilius  4,  21.  pertineat 
3.  1; 

Quod  implicuerit  error  3,  10. 

bona  possideat,  ibid. 

Quodam  ia  prato  1,  24. 
Quondam  1,  ,6  1,  ag.  3,  epil. 
Quoniam  1,  2.  1,  g-  2,  epil, 

3,  prol.  5,  10.  4,  prol. 
Quoque  1,  19.  1,  20.  2,  4.  2,8. 

4»  4.  7- 

Quot  res  4,  n. 

Quotidie  2,  4.  3,  g.  5,  epil. 
Quouis  pignore  4,  20.  ’ 

Quum  jam  3,  epil.  voles  3,  14. 
repente  quum  4,  24. 
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Ra<]ix.  A radicibus  5,  10. 

Ramosa  cornua  i,  la. 

Kamua  canus  3,  16.  ramia  de* 
sidere  2^  4. 

Rana  1,  24.  30.  ranae  cla* 

mant  1,  t>.  icgeni  petunt  1, 2. 

Rapere  4,  21/ atque  abire  1,16. 
caseum  dentibus  1,  13.  diui* 
tias  5,  4-  facem  i,  aS.  nec 
opinuin  1,  g.  porcellos  2,  4. 
praedam  2,  6.  ad  se-  ,3,  prol. 
rapi  a corcodilis  i>  25.  rapi- 
tur pegma  5-  7.  Tnguibus  2, 6. 

Rapinam  vitans  2,  4. 

Raptor  1,  31. 

Rara  fides  3,  g.  mens  4>  i-  ' 

Ratio  certa  4,  prol.  quae  ratio 
procreasset  tribadas  4,  14. 
quanam  ratione  4i  3. 

Ratis  4,  7. 

' Receptus  coelo  4,  12.  recepti 
cauis  4,  6. 

Recidere  ad  querelam  3,  19. 

Recipere  corpus  lecto  1,  ig.  ad 
se  4v  21.  recipit  me  domus 
4,23.  recipi-iii  coetum  3,  prol. 

Reclamare  4,  17. 

Recolere  locum  1,  tg. 

Recta  redire  per  forusn  3,  ig. 
petens  cubiculum  3,  10. 

Recte  loqui  4,  13. 

Recunsbere  4,  24. 

Recusare  3,  13.  damnum  3,  a. 
fidem  3,  13. 

, Reddere  judicium  3,  prol,  jura 
4, 13.  tempora  amicis  3,  prol. 
reddere  praemium  3,  epil. 
reddidi  quod  debui  5,  prol. 

Redire  i,  3.  4,  24,  a coena  2,  8- 


ad  cogitandum  5,  •14.  ad 
splendorem  3,  12.  in  gratiam 
seoiiiii  5,  3.  recta  per  forum  ' 
3,  ig.  ad  hostem  4,  4,  in  pa- 
trium 4,  21. 

Reducere' quem  in  scenam  5,7. 

Refelli  4,  ao. 

Referre  auctoritatem  4,  24.  fa- 
bellam  1,  -2.  pedem  retro  2, 1. 
ad  animum  3,  ig,  de  quo  re- 
tuli  4, 24.  reterri  domum  5,7. 
par  solet  gratia  3,  a.  quid 
refert  mea  1,  13. 

Reficere  vires  3, 2.  refecta  4,  ig. 

Regales  opes  1,  27, 

Regia  4,  »7. 

Regnare  nolo , liber  vt  non 
sim  mihi  fr,  7. 

Regnum  adipisci  1,  31.  nemo- 
ris 1,  30.  Peliae  4,  7. 

Rejecta  paenula  5,  2.  rejicere 
improbum  2,  1. 

Relaxare  anutrum  3,  prol.  ' 

Religio  judicis  3,  13.  sancta 
1,  27.  4,  n.  quod  religio 
patituT'^  5»  epil. 

Relinquere  3,  prol.  filias  4,  5. 
nudos  ,4/  21'. 

Reliquiae  1,  22.  3,  1,  5,  4.  ali- 
quae 3,  epil.  reliquiis  frui 
r»  22, 

Reliquus.  Reliqua  pars  4,  24. 
reliquae  1,  31.  3,  4. 

Remedium  ^vulneris  2,  3. 

Remedio  aliquo  dolorem  dele- 
nire 3,  prol. 

Repelli  veritatis  viribus  t,  1. 

Rependere  alicui  gratiam  2', prol. 

Repwte  4,11.  5,  5.  cacare  4,17. 


t 


« 


1 t 


\ 


s 


\f 


Digilged  by  Googlt 


'In  d 


e X 


V 

570 

liberalis  1,  23.  qunm  4,  24. 
caluus  factus  2,  2.  ^ 

Repere  5,  1. 

Reperire  4,  5-.  argumentum 

4, ' II.  effugium  4,  9.  fontem 

5,  10.  margaritam  3,  12.  ma- 
teriaro 1,  ptol.  seiuilutem 
4,  4 turbam  5,  4.  vtilitatem 

4,  1.  reperti '4,  24.  repertum 

5.  5- 

Repetere  canticum  -5,  7. 
Replere  anum  odore  4,  17.  se 
esca  2,  4.  repleta  pera  vitiis 

4,  10. 

'Reposcere  locum  1,  19. 
Repraesentare  poenam  3,  lo. 
Reprehendere  elapsum  5,  g.  - 
Reprimere  iram  1,  29. 
Repudiare  ofbcium  1,  29. 
Repulsam  sentite  1,  5. 
Reputate  lucrum  5,  4. 
Requirere  1,  16.  auxilia  1,  31. 
qui  sint  3,  epil. 

Res  cibi  4,  g-  domini  i,  23. 
feminarum  5,  8-  domestica 

5,  proK  grauis  ibid,  narrata 

4,  24.  parua  4,  4.  secunda, 
dubia  5,  2.  vtraque  3,'  10. 
vUa  4,  11.  venit  in  dubium 

5,  15.  rem  expedire  t,  16. 
inielligere  2,  5.  peragere  3, 

* ejnl.  res  habere  4,  5.  ■ re 
commendari  2,  prol.  res  ma- 
nifestae 5,  5.  multae  3,  epil. 
nouae  4,  prol.  optimae  4,  23, 
praetiosae  4,  ai-  rerum  occa- 
sio 5,  8-  varietas  3,  epil. 
4,  epil.  res  notuit  5,  7.  res 
haec  auaris  esse  conueniens 
potest  i,  ^7.  rb  hac  probatur 
»,  13-  4.  lo- 
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Residens  arbore  1,  13. 

Resides  5,  1. 

Residuum  opus  3,  epil. 
Resistere  3,  7.  5,  2.  ad  fontem 
1,  12.  rcstitt  3,  14. 

Resonat  domus  apparata  4,  24- 
Respectus  fabulae  5,  4. 
Respiciens  nihil  3,  10. 
Respondere  1,  1.  1 , 22.  2,  8* 
5’  3-  5-  6.  4.  *8-  5.  5»  3- 

clementer  4,  ig.  respondent 
citati  4,  17. 

Responsum  4,  20. 

Restituere  fructum  3,  15- 
Retensus  arcus  3,  14.  . 

Retenta  cornua  1,  12< 
Retorridus  mus  4,  a. 

Retro  referre  pedem  2,  1. 
Retundere  superbiam  4,  23. 
Reuertier  4,  17.  domum  4,  14* 
reuertor  {lostis  3,  2.. 

Reuocure  1,  26. 

Reus  confessus  5,  epil. 

Rex  Dardaniae  ^,prol.  ferarum 
4,  13.  vrbis  t,  14.  rege  ex- 
ploraro 1,  2.  regis  officium 
4,  17,  regit  in  capite  musca 
sedet  4,  23.  regis  est,  dimit- 
tere legatos  4,  ‘17.  regem' 
creare  1,  31.  / 

Ridere  1,  2.  delirum  3,  14. 
Ridicule  rodgis,  quam  vere  3,4. 
Rigens  gelu  colubra  4,  tg. 
Risus  lenis  1,  29.  magnas  5,  7. 

mouere  1,  prol, 

Riuus  i,’i.  - 

Rodere  de  muribus  i,  ea. 
Rogare  aditum  4,  17.  victum 
-'  4,  21.  rogare  4,  9.  4,  14. 
caussam  4,  ig.  coronam  5,  7. 
modium  tritici  quem  x,  16. 
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pro  vita, 5,  a,  tegein  i,  a. 
vt  deponeret  i,  19,  rogatu» 
4,  5 4,  1.  rogata  vt  taceret 
3,  16. 

Roma  2,5.  3,  10.  incolumis  5, 7. 
Roitiriini  apri  .1,  ag.  ciconiae 
1,  26- 

RiicILi  mulier  2,  2. 

Ruere  2,  6.  certatim  5,  1.  ruit 
Ilium  3,  10. 

Riu>;i>i<iiti  inflare  pellem  1,  24. 
Riiiiia  camarae  4,  24,  ruinam 
metuens  a,  4.  * 


Sacci  tumentes  2,  7.  1 

Sacrilegio  onustus  4«  xi>  ' 
Sacrum  4« 

Saepe.  1,  12.  i,  31.  3»‘4.  3«  8* 
4,  2,  4,  11.  4,  21.  3, «pii.  4»5. 
Saenire  iraio  impetu  3.  2. 
Saeuum  ingenium  4»v7.  saeui 
morsus  1,  31.  saeuae  tempe- 
states ,4,  16.  ' 

Sal  vrbanus  5,  5. 

Saliens  summis  viribus  4i  3* 
Saltans  Bathyllus  5,  7. 

Saltem*  5-,  2.  . , 

Saltus  velox  3,  a. 

Saltus  1.  3*  I 
Salue  frater  1,  ag. 

Salus.  Pro  salute  votum  5,  4. 
Salutantes  inuicem'3,  7. 

Sfluus  Princeps  5,  7.  saluum 
te  cupimus  2,  8-  ' 

Sanctus  Hercules  5,  4.  sancta, 
Mnemosyne  3,  prol.  religio 
1,  27.  4,  11.  vScor  5,  to. 
sancta  jura  4,  13.  sanctissi- 
mus vir  4,  tpil. 


i Fabulas. 

Rumor  dispersus  5,  5,'  fremit 
5,  7.  implet  Athenas  4,  5. 
prodit  le|aios  4,  17. 

Rumpere  arcum  3,  14.  rupti 
* periere  1,  20. 

Rupto  corpore  jaocre  1,  24. 

Rursus  1,  24.  2,  8.  3.  16.  4,  17, 

Rusticus  3,  5.  5,  5.  rustici  2,8- 
rustica  lauilica  4,  3.  rustica 
formica  4,  23.  rusticum  in- 
strumentum 4,  5. 


Sane  a,  6.  '3.  15.  4,  23.  Jeue 
4,  1. 

Sanguis  humanus  5,  3.  ignanos 
1,  2g.  sanguinis  damnum 

t,  28. 

Sanitas  constat  3,  epil.  ad  sani- 
tatem venit  curatio  5,  7. 

Sapere  3,  4 putantur  4,  7. 

Sapiens  3,  14.  Miuerua  5.  17. 

Sapientia  praeualet  virtute  1, 13. 

Sapor  3,  4.  mellis  3,  13. 

Sarcina  proUpta  3,  15.  saccinas 
bajulare  4,  t.  sarcinis  gra- 
nati 2,  7.  * 

Satiari  1,  26.  cibo  3,  7.  satia- 
tur voluptas  ,4,  9. 

Satis  materiae  4,  prol.  retun- 
dere 4,  23.  facere  5,  10. 

Sator  hominum  3;  17.  r 

Saxo  petere  5,  2.  saxa  mouere 
cantu  3,  prol. 

Sexis  onerate  3,  2. 

Scandere  ad  nidum  2,  4. 

Seclestus  4>  tt.  scelesta  malitia 
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Scelus  Medeae  '4,  7.  funestum  Seductus  in  secretum  3,-  lo. 

3,  10.  ^ ■ 'Sedula  mater  4,  5.  ^ 

Scelera  puniuntur  latorum  di-  Segnis  mpra  5,  8* 

cto  tempore  4»  ii»’  ^ Segregatae  oues  3,  15.  ^ 

Scena5,  5*  iiji  scena  operam  dare  Sejanus  3,  proU 


®tii  5»  7*  ' 

Schola  5r  prol,  ' 

Scilicet  5,  5. 

Sciens 'parco  3,  epil,  scio  3,  6. 
quam  sit  5, ' 2.  ynde  3,  15. 
scierunt.  4,  24.  ^scierint  2^  3» 
scisset  3,  15.  scirent  a,  ept/* 
Scopulum  super  2, '6,  ^ 


Sella'  prima  3,  6. 

Semel  elapsus  5,  g.  qui  turpi 
fraude  innotuit  i«  10» 
Semianimus'  9.  _ ‘ • 

Semisomnum  cor  4,  14. 
Semita.  Pro  semita  facere  viam 
3,>ro/.  . . 

SAnper  1,  13.  3,  14.  4,  1.  5,4» 
5>  10»  , 


Scribere  3,  epil,  laudem  4;  24. 

melos  4,  21.  scribendi  cat^sa  Senarii  versas  1,  pToU 
4,  prol.  cur  scripserim  5,  10.  Senecta  debilis  4»  2.  " 

Scripta  cujus  destringere  4, '7*'  Senex  1,  3,  ' 3»  3»t9* 

' haec  propter  illos  scripta  eat  4>  5*  4>  14«  derisor  3,  14.  la- 
. homines  fabula  i,  1.  scriptum  trans  5»  10. 

est  tibi  4,  22*  Senio  debilis  5,  epiU 

Scriptor  Menander  5,.  i.  ^ Sensim  queri  4,  16. 

'Scrutari  escam  4»  17,  singula  Sensus  manet  patri  '4,  5.  com- 


^ 2j»  8.'  / 

Scurra  5,  5.  , ■ . ' 

Scyplium  poscere  1,  14*  ' • ' 
Scytha  Anaebarsis  3,  prol. 
Secretum  3;  10.  peteve  4,  24. 

secreta  laiibuia  1,  50. 
Seculuro  nostrum  5,  proU 


munis.  1,-7.'  testamenti  4,  5. 

• vai^ietas  delectat  2»  prol.  sen- 
sus pehurbati  2,  '4.  ' 

Sententiam  dicere  i>  lO»'  legere 
3,  epil.  protulit  3,  13."  sen-' 
' tentia  cantici  5,  7,  varia  3,3. 
probanda  4>‘i3*  stulta* ‘3,  lo. 


Secundi  flatus^  4,  16.  secunda  Sentire  2,  8*  5>  fabulas  2, 
pars  1,  5,  secundae  res  5,  2»  epU,  nil  5,  16.  quid  3,  14.- 
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secundo  4»  11« 

.Securus  4,  1.  inrfdet  mala  alte- 
rius' 1»  9.  securi  abeunt  do- 
mum 3,  2.  ' . ' 

Sed.  Ociore , sed'  multo  4^  17. 
Sed  quid  5»  11, 


repulsam  1,  3.  tonium  3,  10, 

‘ vim 'carminis  3,  prol'.'  sensit 
profecto  3,  19.  sentiat,  quoa 
attentarit  . 5,  2.  iratum  4,  24* 
sfentiatj  se  describi  4^  8*  . 
Separa.^im  4^  14. 


Sedare  puluerem  2,  sitim  4, 4i  Separatus.'  Separata  statio  i,  50. 
Sedes  nostrae  1,  3.  ^ Seponere  vestem  4,  5. 

Sedeo  sella  3,  6,  spectaturas  5, 5.'  Sequi  signum  4,  6.  secuti  ali* 
judex  1,  10.  in  temone.  3,'  6.  • - quot "4, 
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Sequi  quieto  et  placido  gndu 

3,  7.  otium  5,  !•_  me  aeque- 
tur tertia  1,  5. 

Sera  poenitentia  t,  15, 

Serena  facies  4,  l6< 

Seirao  1 ab  sermone  cognitus 

4,  at. 

Sero  4,  14. 

Seruare  diligentius  aetatem  5, 
to.  morem  senis  2f  prol.  pro- 
positum 2,  prol. 

Seriiire  cui  1,  15.  sibi  1,  -sa. 

Seruitus  obnoxia  prol,  tristis 
1,  3.  seruitutem  r^erire  4t4« 

Seruulus  4,  34.  , 

Seruus  2,  epiC. 

Sestertia  centena  4,  5,' 

Setosa  sus  2,  4. 

Seueritas  frontis  4,  7. 

Si,  non  5,  10.  si  non,  certe 
4,  epil.  si  vero  3,  6.  si  mi- 
nei et  sensus  4,  5.  si  qois  3, 
prol.  5,  12.  3,  epil.  4,  prol. 
pulchre  vides  4,  19.  tamen 
postum  3,  5. 

Sibi.  Vide  sui. 

Sic  est  locutus  4,  17.  sio  locu- 
tus traditur  4,  4.  rependet 
gratiam  breuitas  2,  prol.  fatis 
placet  4,  ig.  prosecutus  3,  5. 
.valeas  vt  es  4,  a.^sic  vt  t,  11. 
sic  4,  5. 

Sicubi  5,  prol, 

Siculum  mare  a,  5. 

Sidera  Ledae  4,  24.  ad  sidera 
tollere  clamorem  1,  6. 

Significare  4,  11.  5,  g.  fabula 
significat  a,  g.  significari  pro- 
<*»g‘o  3.  5 

Signum  conspicuum  4,  6. 

Silentium  facit  exspectatio  5,  5. 
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Silentio  quid  praeterire  5,  15. 
Silere  4,  33. 

Silua  excipit  feram  1,  la.  sil- 
uas petere  3,  t.  in  siluit  5,7. 
Similis  gloria  4,  34.  gyrus  5, 
epil..  tui  4,  prol.  tibi  4,  19. 
tibi  ego  1,  29.  simili  modo 
quaerere  1,  34.  simili  jure 
mulcare  1,  36.  querela  1,  9. 
metu  1,  1)1.  simile  aliquid 
4,  17.  horum  4,  33.  similes 
habita  4,  15.  similius  imita- 
tus 5»  5.  I 

Similiter  3,'^  5.  4,  a. 

Simius  judex  1,  10.  et  laniua 
, 3»  3« 

Simonides  4»  ei.  4,  34. 
Simplices  3,  to. 

Simpliciter ''3,  7. 

Simul  1,  II.  1,  33.  fi,  €.  5,  10. 

4,  14*  5»  5“  3»  s4*  4>  5* 

4i  9'  4>  >u>  4>  13.  adjicere 

5,  6.  adspexit  3,  10.  4,  19. 
adiienit  5,  7.  cognouit  3,  16. 
delinquunt  4,  10.  exierit  s,  4. 

Simulae  3,  ig.  4,  9.  < 

Simul  et  3,  10.  4,  31. 
Simulacrum  1,  4.. 

Simulans  1,  14.  5,  5.  pauorem 

2,  4.  iter  ad  villam  3,  10. 
Sin  autem  a,  epil.  autem  minua 

3,  prol. 

Sinceritas  4,  13. 

Sincerus.  Sincera  integritas 
3,  epil.  sincerum  judicium 
3,  prol. 

Sine  labore  3,  7.  mercede  4,  t. 
virtute  3,  6. 

Sinere  dormire  3, 16.  frui  4,  tj. 
Singuli  1,  g.  singulis  dare  de- 
stinata 4,  5,  singulos  inlicere 
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_ pretio  !•  S*  notare  3»  prol. 
singulare  1,  2.  1,  31.  4,  5. 
horae  3,  15.  singula  2, 
Siniatra  natura  2f  epil.  tibia  5,  7. 
Sinon  3t  prol. 

Sinus  Ponti  4^  7.  in  sinum  de> 
mittere  caput  5,  5.’  sinu  fo- 
uere  quid  4,  ig.  sinu  pro- 
ferre quid  5,  5. 

Sitiens  hircus  4,  9. 

Sitim  sedare  4,  4.  siti  ardere 
3,  i6.  compulsua  1. 

Siue,  siue  4,  20. 

Smaragdus.  Vid.  Zmaragdos. 
Societas  £delis  numquam  i,  5. 
Socii  sunt  cum  aliquo  l,  5. 
Socrates  3,'  9. 

Sol  vxorem  ducit  1,  6.  sole 
medio  3,  19.  ^ 

Solatium  mortis  1,  9. 

Solet  agi  4,  13.  iieri  3,  9.  re- 
ferri 3,  a.  solent  labi,  5,*  3. 
mendaces  luere  poenas  male- 
ficii i,  17. 

Solebant  4,  1.  solebat  5,  7.  nisi 
soleres  2,  1. 

Solertia  hominis  4,3.  docilis  1,28- 
Solitus  dare  5,  7.  sedare  4,  4. 

quaerere  3,  16. 

Solidum  decus  4,  23.  / 
Sollemnis  gloria  3,  prol. 
Sollicitum  acuum  1,  31. 

Soluere  errorem  4,  5,  frenum 
i,  2.  quod  non  debebat  t,  17. 
Solus  2,  epil.  5,  3,  familia  3, 19, 

, sola  impi^obitas  1,  5.  ^ 

Solutus  catena  3,  ,7.  solutum 
pectus  3,  prol.  , 

Somnus  iners  3,  prol,  primus 
3,  10..  somnum  capere  3,  i6. 
somno  carere  4,  ig. 
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Sonare  cithara  3,  16. 

Sonipes  iratus  4,  4. 

^Sonus  1',  2.  3,  ig.  citharae4,  ig, 

Soplius  3,  14.  4, 16.  victor  3>  14. 

Sopita  somno  3,  10. 

Sorbitio  liquida  1,  26. 

Sordidum  perjurium  4,  19. 

Spargere  odorem  3,  1.  sparsi 
puluere  4,  24. 

Spatium  diei  2,  g. 

Species  non  habet  cerebrum 
1,  7.  irauta  3,  ig. 

Spectaculi  ^enus  5,  5. 

Spectatorum  mos  5,  7. 

Speculum  3,8.  lympharam  1,4. 

Specus  alui  4,  6. 

Spelunca  diaconis  4,  ig. 

Sperare  3,  10. 

Spernat  nil  auris  5,  10. 

Spes  deluditur  3,  ig.  deludit 
5,  6.  fallit  quem  5,  5. 

Spiritus  2,  3.  miser  4,  ig.  con- 
rinelur  3,  epil.  spiritum  su- 

' stinere  3,  2.  extremum  tra- 
here 1,  21,  spiritu  luere  cul- 
pam 4,  11. 

Splendet  conuiiiium  4,  24.^ 

Splendor  pristinus  3,  12. 

Spoliantur  viri  .a  feminis  2p  t. 
spoliatas  2,  7. 

Spondere.  Vocare  sponsum  1, 16. 

Sponsor  lupus  1,  16. 

Sponte  3,  15. 

Spumantia  frena  3,  6. 

Stagnum  1,2.  stagni  incola  1,6. 

Scare  stiper  1,  27.  2,  1.  superi- 
orem I,  1.  pro  judicio  5»  5* 
stant  patroni  3, 10.  stans  3, 3. 

Statim  adire  4,17  credere  3, 10. 
mutatus  5,  1.  professus  5,  $. 

Statio  1,  30. 
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Statuam  ponere  a,  epil. 
Statuere  tiperi  terminum  4,  -prol. 
Stercore  educatus  .1,  27.  pasci 

4,  25.  in  stercore  scrutari 
escam  4,  17. 

Steriles  arbores  5,  17. 
Sterqiiilinum  5,  12. 

Stramenta  2,  3.  ' 

Stringere  ferrum  5,  to,  gladium 
5>  2.  • 

Strophae  yerbosae  i,  14, 
Student  dici  locupletes  i,  27. 
Studere,  operam  dare  2,  epiU 
Studiose  congeirere:4,  23. 
Studium  2,  epil.  3,  prol,  littejra» 
rum  4,  2i>  ’ 

• Stulte  3,  11.  5,  15.  nudare  ani- 

mi conscientiam  3,  prol. 
Stultitia  quaestus  impudentiae 
i,  14.  nauseare  4,  7. 

Stultus  1,  13.  error  5,  7.  stulta 

• 4,  g.  credulitas  2,  4.  gloria 

5,  17,  leuitas  5,  7.  sententia 

3, 10.  stultum  consilium  1, 20. 
stultum  est , sibi  non  canere 
1,  9.  stultum  existimare  3, 
epil.  stulti  risum  capiant  1, 29. 
stultis  gratus  1,  23.  •' 

Stupor  corui  1,13.  vulgi  1,14. 
Stuprum  turpe  3,  10. 

Stylus  ABsopi  3,  prol. 

Suadere  2,6..alic«i  fugere  1,15. 
Suauis  anima  3,  1.  suaues  ar- 
gutiae 4,  epil. 

Sub  conditione  4,  5.  illis  ne- 
niis Ttilitas  4,  1.  tecto  3,  7. 
Subclamare,  feliciter  5,  t. 
Subdola  verba  1,  13.  ' 

Subesse  pallio  5,  5. 

Subjecti  versus  19» 

Subinde  a,  g.  „ , 


Subito  1,  2.  t,  ti,  aduolare  ex 
insidiis  2,  7.  concupiscere 

1,  ?7.  consistere  4,5,  intrare, 

3,  Io.  mutari  4,  16.  oppri- 
niere  4,  24,  inuitatus  4,  14. 

Subitus  clamor  1,  13.  fragor 

4.  >7- 

dubita  benignitas  1,  23. 

Sublatus  inter  manus  5,  7. 

Sublime  2,  sublimis  querctia  ^ 

2,  4.  sublimes  opponuntur  hii-  ' 
milibus  1,  23. 

Submouere  querelam  2,  epil. 
Subripuisse  t,  10.  subripi  4,  n.,  ■ 

Subscribere  gratiae,  odio  3,  to. 
Subsidere  3,  10. 

Subsidium  vitae  4,  21.  ' , ' • 

Subtiliter  limare  3,  10. 

Successus  improborum  plures 
allicit  2,  3.  ad  perniciem  de- 
uocat  5,  5. 

Succumbere  3,  14. 

Succurre,  e alEictis  1,  2. 

Sudor  multus-  4,  24. 

Suilici  heredem  3,  10. 

Sui.  Sibi  molesta  2,  5.  seruire 
1,  22.  timentes  3,  2.  non  ca- 
uere  1,  9.  ad  se  4,  21.  in  se 
diuitias  habet,  ihid. 

Sumere  sibi  4,  19.  nihil  4,  21. 
steriles  arbores  3,  17.  vuam 
4,  3.  quid  per  se  a,  i. 

Summus  Jupiter  4,  19.  mons 
2,5.  summa  quaecumque  4,5, 
summis  viribus  salite  4,  3, 

Super  1,  27.  3,  'it.  juuencum 
stat  leo  2,  1.  super  scopulum 
quid  illidere  2, 6.  super  etiam 
4.  23- 

Superbus  Aeeta  4,  7. 

Superbiae  poena  3,  tS.  super- 
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■ biam  retundere  4,  25.  super* 
bia  inani  tumere  t,  3* 
Superbiens  honore  5,  7. 
Superesse  2,  epil.  q>il.  4,  <pi7. 
Superi  4,  24.  superum  volun* 
^s  5,  6.  superos  fraudt^re 
4,  19.  superior  stabat  1,  1. 
superiores  legati  4,  17.  su- 
perius 4,  24. 

Supplex  1,  28.  2.  8'  supplici 
veniam  dare  1,  22. 

Supra  1,  2.  formam  humanam 


4,  24. 

Sus  hispiaus  5, 10.  nemori  cul- 
trix 2,  4.  setosa,  iiid. 
Suscitare  clamores  5,  5. 


Suspendere  peram  4,  10.  sus- 
pensus pes  2,  4. 

Suspicio  deprimit  insontem  3, 
10.  suspicione  errare  3,  pro/. 

Sustinere  4,  15. ' impetum  5, 10- 
jocos  5,  8*  libellum  4,  7. 
malum  i,a.  notam  1,  3.  pau- 
pertatem 4,  21.  spiritus  3,  2. 

Sustulit  1,  28.  ' 

Sutor  malus '1,  14. 

Sua  cuique  cogitati^  4,  proh 
suspipio  ^,prol.  cum  suis  2,4. 
suos  contemnens  1,  3.  esse 
dicit  3, 13.  eripere  1,  28>  suis 
in  rebus  videre  plurimum 
2,  8-  sua  exempla  pati  r,  26. 


Tabula  naufragorum  4,  21. 
Tabernae  4,  6. 

Tacere  3,  16.  tace  5,  9. 

Tacite  gemere  5,  1.  proferre 
caput  1,  2. 

Tacitum  cor  4,  proh 
■ Talis  dolus  1,  31.  modiis  4,  5. 
vir  3,  9.  effigies  5,  S-  fabella 

I,  2.  4,  23,  sententia  3,  13. 
tale  exemplum  3,  proh  prae- 
mium 2,  3.  commercium  4, 

II.  tales  reliquiae  2,  t.  talis 
titulus  4,  pral. 

Tam.  Tam  angusta  domus  3, 9. 
Tamen  p,  epil.  3,  prol.  3,  7. 

3,  10.  5,  15.  4,  6.  4,  II.  4,20. 
Tangere  rem  1,  5.  3,  8*  vuam 

4,  3.  tangi  innidia  i,  24.  ma-‘ 
nibus  5,  proh 

Tantus  dux  2,  5.  tanta  bonitas 
4,  9.  copia  3,  epil.  magnitudo 
1,24.  tanta  rnala  ^,prol.  quod 


tantum  praemium  7 4,  19. 

corporis  3,  7.  tanti  non  eit 
ingenium  tuum  5,  proh  tanto  ’ 
melior  3,  5.  tanto  juatius, 
quanto  ^,epil.  tantum  luctum 

1.  28. 

Tantum  3,  2. 

Tantummodo  5,  7. 

Tarda  ea  3,  6 1 

Tartareus  specus  4,  6. 

Taurus  5,  9.  infestis  cornibus 
1,  21., taurorum  pugna  1,30. 
Tegit  pudor  Itoc  4,  23. 

Tectum  hominum  2,  g. 

Tela  jacere  4,  4. 

Temeritas  paucis  bono  5,  4/ 
Temo  3,  6, 

Temperaro  jugum  3,  6.  tem- 
peratae argutiae  4,  epU. 
Tempeataa  horrida,  saeua  4, 16. 
4,  21.  , 

Taiupla  perlustrare  4,  23. 
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Tempus  5,  8*  fatorum  4» 
vitae  4>  17*  aduersian  a,  8* 

' breue  exorare  1,  19.  longum 
'1>  5-  tempore  5,  epU»  tempo* 
ris  dilatio  5,  fpil, 

Tempora  amicis  teddexe  f^,proL\ 
Tendere  dolos  1,  33. 

Tennis  arcus  3,  i4- 
Tenebras  dispellere  3,  so.  in 
tenebris  ibid.  4,  19.  victum 
quaerere  3,  i6. 

Tener  grex  a»  4-  i 

Tenere  alienum  4«5>  cibum  ore 
1,  4.  aliquem  a,  3.  impetus 
5,  prol.  quem  5,  3*  tenet  fa- 
uor  mentes  5,  5.  tenenda  est 
occasio  5,  3.  -I 

Tentare  an  1,  33.  caput  3,  10, 

, si  qua  res  esset  4,  g. 

Tenuis  cibus  4>  ^3. 

Tenuitas  nimia  crurum  1,  is. 
tuta  2,  7. 

Tergum.  Post  tergum  4«  to> 
Tergus  dinisum  2,  r.- 
Terminum  sUtuere  operi  4«  prol. 

.proponere,  excedete  3,  epil, 
Terram  eruere  4i  t9*  fodere 
3,  4.  in  terris  4» 

Terrere  1,  3.  bestias  1,  tt,  ter- 
ritus clamore  1,  15. 

Terror  oflusus  2,  4- 
Tertia  pars  1,  5.  tertius  liber 
3,  prol.  periit  tertius  4t 
tertia  4,  5. 

Testa  nobilis  3,  1. 

Testamenti  sensus  4>  5* 

Testari  1,  5. 

Testimonium  falsum  i,  17, 
Testis  3,  prol.  citatus  i,  17. 

testes  integritatis  3,  ti. 
Testudo  3,  6.  , ' ' , 

’ V 

Fars  II. 


Tbeatrum  5,  5.  in  tbeatro  m« 
mor  5,  7. 

Thesaurus  abditus  4,  19.  the- 
saurum inuenire  1,  27.  pro 
thetauro  carbonem  5,  6. 
Thessala  securis  4,  7; 

Threissa  gens  3,  prol. 

Thure  superos  fraudare  4,  jg. 
Tiberini  Caesar  3,  5. 

Tibia  sinistra  5,  7.  tibiae  dex- 
trae, iliid.  tibiariun  jocundi» 
tas  4,  19. 

Tibicen  5,  7. 

Tigillum  pirunm  1,  3,  ^ ■ 

Timere  1,^  1.  3,  6.  sibi  3,  a. 

ne  4>  17.  timentes  concacant 

ibid.  timere  absistere  3,  a. 

Timidus  senex  1,  15.  comes  5, 3. 

Timor  caecus  3,8*  timore  mor. 

tis  confessus  1,  14.  complere 

locum  2,  4>  Umorem  ponere 
• \ 

1,  2. 

Tinctus  panis  ernore  3,  3. 
Tintinnabulum  collo  )actans3, 7. 
Titubans  pes  4> 

Titulus  4,  prol. 

Toga  pura  3,  10. 

Tollere  aranea  3,  8*  clamorem 
1,11.  clamorem  ad  sidera  1,6. 
Tollere  audacter  3,  1.  praedam 

2,  8.  primam  partem  i,  5. 
testudinem  3,  6 pennas,  qua* 
pauoni  deciderant'  1,  3. 

Tonans  Jupilbr  3,  prol. 
Tonitrua  deuoluta  5,  7. 

Tonsum  caput  3,  10. 

Torquere  fame  , quem  1,  36. 

spiritum  4,  19.  se  diu  3,  14. 
Totum  se  prosternere  5,  7.  toto 
die  2,  4'  4>  '4*  lotam  fortu- 
nam distribuere  4i  5<  regiam 
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concacare  4,  »7.  tota  praeda 
*,  5.  arbor  1,  sQ.  rita  4>  >6. 

^ totis  naribu»3,  i>,viribu»  1,  !!• 

■ Toxicum  1,  i4" 

Tradere  t,  *8*  domum  4,  5* 
sese  milao  1,’  31.  famae  4, 
prol.  memoriae  4,  24.  poste- 
ri» 4>  5'  traditum  est  1,  a5- 
traditur  locutu»  4,  4. 
Tragica  persona  1,  7, 

Trahere  affinitatem  4,  14.  odo- 
rem 3,  1.  spiritum  extremum 
1,  21.  vitam  luxu  4«  5* 
Transferre  affectus  in  fabellas 
3,  prol.  verba  cujus  in  char- 
tas sua»  4,  prol. 

Transigere  pectus  3,  10. 
Transire  a,  8«  transeunt  menl 
^ ses  6»  7* 

Translatitius  mos  5»  7* 
Tremunt  omnia  4,  17. 
Trepidare  4>  6*  “ 

Trepide  concursans  fi. 

Tres  filiae  4»  6-  ' 

Tribades  4>  ^4* 

Tribuere  cantu»  3»  *8-  hono- 
rem, gloriam  1,  7.  partem 
1,  fi,  tribuitur  gloria  a,  epU, 
litteris  honos  4,  24.  , 

Tribuit  mortua,  quod  vina  ne- 
garat  3,  16. 

Tricandum  3,  6. 

Triclinium  4>  a4>  < 

Tristis  euentus  4>  *»  8* 

nota  1,  3.  seruitus  1,  2.  vita 
4,  1.  audis  sonum  citharae 
4,  ig.  tristem  vicem  fortu- 
nae gemere  fi,  1, 

Tritici  modius  >,  16. 

Triuium  3,  6.  triuio  conceptu» 

*»  «7. 


i « SC  . . 

Trucidare  pecus  3,  3,  ' 

Trudi  foras  fi,  fi.  ' 

Trusitare  2,  7. 

Tu,  tu  3,  8>  tibi  dico  4> 
quid  possum  ti)>i  facere  4,  7* 
Tueri  domum  a furibus  3,  7. 

caussam  alicujus  3,  to. 
Tugurium  canis  1,  tg. 

Tum  1,  2.  4,  4.  4,  fi.  4,  9.  de- 
mum  1,  13.  vero  4>  »7*  6“* 
bernator  4,  16, 

Tumere  superbia  inani  1,  3« 
tpmentes  sj^cci  hordeo  a,  7. 
Tunc  contra  1,  2.  , 

Tunc  5,  2.  illa  5,  3. 

Tunica  destricta  ab  humeris 

2,  fi.  niuea  5,  7. 

Turba  1,  tg.  3,  19.  4,  fi-  puero- 
ruin  3,  14.  major  5,  4,  fi,  fi. 
xnedi^  4»  5-’  petulans  1,  2. 
turbam  deficiunt  loca  fi,  fi. 
Turbare  bestias  miraculo  1,  n» 
vadum  4>  4'  turbati  4»  »7* 
Turbulenta  aqua  1,  1. 

Turpis  error  fi,  5.  fimus  4>  ^7* 
facies  3,  4-  fraus  1, 10.  turpe 
aliquid  4,  17.  stuprum  3,  10. 
homini , pati  quod  meruit 

3,  it.  turpissima  filia  3,  8« 
et.  4,  5.  turpes  poenae  1,  13, 

Turpiter  derideri  1,  afi. 

Tuscum  mare  2,  5. 

Tutandum  se  committere  t,  31. 
Tutela,  in  tutela  esse  3,  17. 
Tutus  naturae  munere  2,  6, 
tuta  nauls  4>  >8.  tenuitas  2,7* 
tutum  cauum  2,  4*  tutae  ab 
injuria  1,31.  tuta  loco  i,28. 
Tympana  Gallorum  4,  1. 
Tyrannus  t,  2.  5,  1. 
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Vacare  vxori  5,  prol.  a nego- 
tiis ibid, 

Vacca  1,  5. 

Vaciue  perlegere  4> 

Vacua  loca  5,  5. 

Vadere  forat  4,  17,  ad  leotum 

3,  10* 

Vadum  I,  2.  4i  4*  clausum  4» 9» 

Vagantes  paludibus  S(  a.  va- 
. g«"  3,  7;, 

Valere  quantum  4>  P^“* 

adsecjui  4>  *•  ▼alat 
nium  i,i3-  sic  valsas,  vt  4,2. 
Validius  flagitare  1,  19-  molesti 

4,  «pii.  inflare  1,  24-  clamarp 
3,  16.  laborare  3,  11. 

Vanus  animus  6>  7>  questus 

1,  g.  vana  gloria  4> 

num  beneficium  i,  22.  vanae 
minae  3,  6. 

Varietas  cppiosa  4»  delectat 

2,  prol.  distringit  quem  ^,epil. 

Varii  modi  4,  7.  vatiae  sen- 
tentiae  3,  3. 

Vastans  cuncta  3,  e. 

Vasti  corporis  ceruus  i,  5. 
Vates ' 4f  24. 

Vber  admotum  3,  15* 

Vbi  1,  30#  2,  4«  4*  *4*  6»  *• 

5,  7.  accenderet  3,  19. 

Vbi  pernicitas  nota  i,  9.  'ina- 
• molatur  4,  23.  requiram  vos  7 
1,  16.  vbi  tficandum  sit, 
scio  3,  6. 

Vectorum  lacrimae  4> 
Vehemens- canis  a,  3. 

Vel  5,  3. 

Velle  demonstrare  3,  ifl. 
ceie  Txoiem  6,  comesse 


t " 

1,  13.  consequi  4>  >5*  inui- 
tare  4f  24.  obtrectare  4>  pro/, 
esse  3(  17.  mentiri  i,  29. 
volo  emendare  2,  5.  inuitari 
1,  24'  refelli  quem  4i2o.  vos 
vti  speculo  3,  0.  non  vis  pro- 
gredi? 3,  6.  voluit  venii  e 
4,21.  voluisses  pati  1,  3.  cum 
voles  3,  14.  velim  accipias 
S,  prol.  me  excusatum  3,  prol. 
vellem  adjuuisses  5,  2.  nar- 
rabit quod  quis  voluerit  3, 
17.  vis  praecludere  1,  23.* 
vult  1,  »3.  2,  4.'  volebat  3, 
prol.  volunt  2,  2.  voluisti  5,3. 
voluit  t,  4*  3>  r5-  voluerit 
' 1,  prol.  2,  epil.  velit  3,  epil. 

vellet  I,  si.  1,  22.  1.29.  4,5. 
Velox  impetus  t,  16.  saltus 
‘3,  2.  veloces  ferae  5,  10.  mu- 
res 4»  2.  velocior  3,  3. 

Venas  irrigatus  nectare  4i  r4’ 
Venans  oculis  viroS  4>  5‘ 
nantura  voces  1,  x2. 

Venari  asello  comite  1,  si. 
Venator  5,  to.  venatorum  nex 
a,  8. 

Vendere  cultum  4>  5-  venJere 
res  ibid,  lionorem  fructu  3, 17, 
Venditare  antidotum  t,  14. 
Veniam  daret  supplici  ai. 

3,  2.  impetrare  3,  epil.  . 

Venire.  Veneunt  raecum  ala- 
pae majoris  a,  5. 

Venire  t,  ai.  a,  8.  3*  5*  4>  *■ 

4,  0.  4,  II.  4,12.  4,17.  4,23. 

gressu  5,  I.  ad  certamina  5,5. 
in  dubium  3,  13.  periculum 
4,  9,  in  conspectu  5,  i,  venit 
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Gnratio  ad  sanitatem  5»  7*  Vespa  3,  13. 

me  munus  3,  epil.  venient  Vestimentis  obtegere  quid  5,5. 

feriae  3,  prol.  veni  3,  16,  Vestis  4,  5.  4,  21.  vette  celare 


veni  ergo  mecum  3,  7. 
Venire  ad  riuum  r,  1.  venire 
in  slecreta  latibula  -i,  30.  in 
villam  suam  2,  5.  per  auras 
a,  6.  veniunt  vices  aliorum 

2,  epil,  majus  ne  veniat  ma- 
lum i,  2. 

Venter  impletur  3,  7;' ventrem 
continere  4<  *7* 

Ventitare  3,  10. 

,Veneri  placet  myrtus  3,  17. 
Venusti  hortuli  4,  5. 

Verbosa  commendatio  2,  prol, 
verbosae  trophae  1,  13*  ' 
Verba  subdola  1,  13.  sua  con- 
temni  vidit  5,  16,  dare  cui 
'"5»  3'  adjnuire  5,  2. 

>-‘eleuare  4,  3.  jactans  gloriam 
1,  li.  inducta  2,  6.  moueri 

3,  6.  transferre  4>  P''®^ 

Vere  1,  14*  ' 

Verendi  Dii  4,n-  vereri  1,25. 
Veretri  afiictio  4»  *4' 

Veritas  exploranda  3,  10.  veri- 
tatis fons,  S>id,  vires  1,  1. 

Vero  4,  17*  5»  5-  «S»  3»  7* 

Verrem  immolare  5,  4. 

Versus  3,  15.  Simonidis  4,  *i. 
' stdjjecti  1,  19. 

Versas  senarii  1,  prol,  • 
•Vertere  consilium  ad  fallaciam 
1,  3t.  v*rti  in  periculo  2,  8- 
Verum  1,  4*  **  ®3* 

Verus  porcellus  5» ' 5* 

bella  2,  6-  4»  verum 

■dicere  1,10.  esse  11,  1 5*  veri 
amici  3,  9. 

Vesci  singulas  »,  3** 


partes  4,  14* 

Vestitu  alfluens  5,  1. 

Veto  dimitti  4,  17.  esse  tale 
4,  11. 

Vetus  injuria  i,.2i.  vetera  Vi. 
na  4,  5.  ^ 

Vetustas  4,  21.  fabulosa  3,  10. 

Vetustum  genus  4>  prol,  vetu- 
stis fanere  5,  prol,  longe  ve- 
tustior 4,  7. 

Vexata  nauis  4>  t6. 

Via  honoris  2,  epil,  audax  4>  7-  ' 
media  5,  >4- 

Viam  facere  pro  semita  3,  prol. 

Viator  innoxius  2,  1^. 

Vicem  fortunae  gementes  5,  1. 
adsuetam  3,  prol,  aliorum 
vices  3,  rpil,  'HOctis  z,  8‘ 

Vicina  mors  3,  epil,  vicinus 
fur  1,  6. 

Victima  periculum  an ertere  3,3. 

Victor  1,  15.  de  mustela  4>  6. 
pyctes  4,  24.  sophns  3,  14. 

Victum  quaerere  3,  16.  rogare 
4,  21.' 

Videre  i,  7.  1,  »3-  *»  So:  2,  8* 

3.  !■  3»  5.  4-  3*  3*  *4' 

5,5.  nostra  4,  to-  plurimum 
in  2,  6-  vultum  4, 17.  nuptias 
.1,  6.  pulchre  5,  10.  quam 
non  sit  4,  19  videre  simulae 
ohrum  suum  in  speculo  lym- 
pharum i,  4*  houes  corruptos 
2,  8»  video  te  pasci  4,  25.  vt 
vidit  1,21.  3,16.  4,  17.^4,21. 
vbi  vidit  5,  t.  vides  2,  4. 
videt  venite.  4»  *7* 
compungam  3,  6-  videris 
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1,  10.  Tideri  opp.  esse  4,  1. 

molestum  3,  epil.  volunt  2, 2. 
▼idetut  josulare  4,  i.  quid 
tibi  videtur  4,  7.  qualis  vide- 
tur tibi  opera?  1,  11,  viden- 
tur vendere  3,  17.  videor 
mori  1,  21,  acer  3,  7.  , 

Vigilare  23.  3,  7. 

Vigilii  omni  3,  prol. 

Vigor  saltantis  5,  7. 

Vile  hordeiA  2,  7.  viles  ne- 
niae 3,  pro/. 

Villa  3,  10.  4,  5.  Misenensis 

2,  5.  proxima  2,  &. 

Villicus  2,  8- 

Vincere  aliquem  5,  5.  faciem 
moribus  3,  S.^^otma»  magni- 
tudine 3,  18.  vinci  sono,  ibtd. 
victus  dolore  1,  8*  victi  mu- 
res 4,  6. 

Vindicanda  injuria  4>  >7‘ 
dicare  dolorem  3,  10.  impe- 
tum 4>7*  injuriam  ictu  1,21. 
se  dextera  5,  2. 

Vindicta  rei  pariiae  4»  4* 
cilis  I,  29.  palet  sollertiae 
»» 

Vinea  alta  4>  3' 

Vitium  parare  4«  5*  vino  deno- 
ta 4,  5.  vina  vetera,  iiid.  ' , 

Violare  manes  i,  27. 

Vipera  4,  8- 

Vir  1,  i8-  fortis  4i  >2.  natus 

3,  8‘  sanctissimus  4>  eprl*  ta* 
li*  3»  9.  ingenium  5,  1. 
viro  prinata  3^  10.  viri  spo- 
liantur a feminis  2,  2.  viros 
venari  4,  5. 

Virginale  4,  14. 

Viridia  laeta  2,  5. 

Virtus  4,  12.  exhibet  decus  4, 


i 

Fabulas. 

23.  virtutis  expers  i,  11.  vir- 
tuti credendum  5,  2,  tribui- 
tur gloria  2,  epil.  virtute 
praeualet  sapientia  1, 13.  sine 
virtute  exercere  minat  3,  6. 
virtute  impares  4,  15. 

Vis  et  nequitia  oppugnant  2,  6. 
carminis  3,  prol.  veritatis  «,  1. 
vires  aquilae  3,  ig-  languidae 
3,  2.  tiimmae  4»  3-  viribus 
desertus  1,  21.  magnis  fugere 
5,  2.  vi  compescere  1,  2. 

Visum  est  4>  visum 

est  3,  7. 

Visus  ferus  2,  1.  homo  3,  9. 

Vita  1,  prol.  2,  8.  aspera  3,  7. 
mea  4,  19.  melior  4,  17,  ot 
mores  3,  prol.  propior  morti 
3,  epil.  tristis  4>  i*  vitafe  ge- 
nus 3,  prol.  subsidium  4>  21. 
vitam  dare  4,  degere  1,3. 

1,  30.  miscet  dolor  et  gau- 
dium 4, 16.  trahere  luxu  4>  5* 
in  vitam  hanc  incumbere  3, 
prol,  pro  vita  rogare  3,  2.  . 

Vitap  insidias  1,  19.  necem 
I,  31,  rapinam  a,  4* 

Vites  4,  5. 

Vitia  propria  4,  lo. 

Vitulus  5,  9. 

Vituperare  nimiam  tenuitatem 
crurum  i,  la.  coelum  4»  7. 

Viuere  sub  tecto  3,7,  victurum 
nomen  4>  epH.  < 

Viuos  detiorare  2,^5.  ‘ 

Vix  vnum  pedem  4i  24.  tan- 
dem 4»  *7" 

Vlcisci  morte  punctum  5,1  5. 

Vlla  res  4>  >*•  prudentis  t,  14* 
vili  4>  S-l*  vllo  pacto  2f  6> 

VItimi  5,  1. 
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> Vitro  piocUiiis  3,  tpU.  adfer- 
tiir  3,  7.  currere  2,  8* 

Vioquam  4»  7- 

Vndo  3,  5.  hoc,  amice?  3,  7. 
ilU  sciuit?  3,  15.  sic  nites  7 

3,  7- 

Vr.a  bibere  3,  16. 

Vnguento  delibutas  5,  1. 

Vugiies  saeiii  1,  31.  vnguibu» 
rapere  2,  6. 

Vuiones  4,  5. 

Vuiuerfi.  Ab  vniitersis  5,  7. 

Vnus  1, 17.  2,  8>  CK  multis  2,5. 
homo  4,  5.  pes  4,  24-  et  al* 
ter  2,  7.  5,2.  ex  Atriensibus 
2,  5.  vnus,  i. 'e.  solus  1,  6, 
in  vno  plus , quam  in  turba 

4,  5.  de  reliquis  i,  31.  vna 
I,  2.  4i  5-  altera,  tertia  4>5« 
vnum  esc  3,  li. 

Vocare  quem  ad  studium  5,  proh 
vocare  sponsum  1,  16, 

Volans  propter  2,  b. 

Volo,  viJe  velle. 

Volucris  2,  4'  paruula  5,  3. 
peregrina  1,  26.  volucris  cur- 
sus  5,  8* 

Voluntas  superum  fi.  voIun> 
tatem  interpretari  4,  3. 

Voluptas  mea  non  potes^t  sa- 

, tiaii  4,  9. 

Volutate  sese  4»  4' 

Votum  5,  4. 

Vox  porcelli  5,  5 instieta  1,  11. 
naturae  5,  5.  vocis  fidas  3, 
tpil.  vocem  edere  i,  j2.  ex- 

Itrimere  5,  5.  habere  i,  13. 
audare  3,  16.  mittere  3,  18. 
4,  11.  ostendere  1,13.  vocem 
praecludit  metus  1,  2.  pre- 
mere 1,  11,  vocibus  venaii- 
tum  conterritus  1,  13. 
Vrbanus  sal  5,  5. 

Vtbs  antiqua  4,  21.  Asiae  vr- 
bes,  ibiif, 

Vsurpare  ornatum  4»  i5- 


X. 


Xystus  a,  5, 


Vsus  longior  3,  epil.  vsum  rei 
consociate  4,  11.  vsu  peritas 

3.  3-  . 

Vt  es  farina  sio  valeas  4>  3- 
mos  est  5,  1.  moris  4» 
profuerint  1,  12.  ajiint  4,  »• 
fieri  solet  3,  9.  vt  ne  4,  24. 
non  potuit  4,  3.  refecit  3,  2. 
vidit  3,  ifi.  vt  vero  5,  7.  vt 
mutatur  dies  4>  16. 
Vtciinique  2,  2. 

Vterque  1,  10.  3,  8.  3»  »0. 

3>  *3  5>  5'  A 
Vti  speculo  5,8-  genere  /^,pral. 
licentia  4> 

Vtilis  4,  4.  vtilis  esse  3,  14. 
vtilis  beneficio  ^ 3,  epil.  nisi 
vti 'e  sit,  quod  facimus  3,  17. 
vtiles  res  4,  11.  vtilitis  nihil 
homini , qiiain  recte  loqui 
4, 13.  vtiliora  saepe  contem- 
nuntur 1,  12. 

Viililas  priuata  1,  22.  quanta 

4,  1. 

Vunara  3,  9.  neo  vmquam 
4.  7-  , 

Vua  acerba  4i  3-  vnam  appe- 
tere , ibid. 

Vulgare  nomen  amici  3,  9. 
Vulgatus  ordo  4>  l*4‘ 

Vulgus  fictilis  4>  '*4'  vulgi 
mos  5,  |i.  stupor  1,  14.  vulgo 
fertur  3,  3. 

Vulnus  3,3.  vulnere  laesus  3,7. 

vulneris  remedium  2,  3. 
Vulpecula  4>  9- 
Vulpis  V,  7.  1,  10.  1,  13.  1,  26. 

1,  a8.  4.  3-  4.  9-  4>  ^9»  «do- 
losa I,  13. 

Vulpini  catuli  1,  sS- 
Vulturius  1,  37. 

Vultus  corni  1,13.  Joitis  4,  17. 
Vxor  sancta  3,  10.  vxorero  du- 
cere 1,  6.  vxori  vocare  3, 
pro/,  vxores  3,  3.  vxoiis  cri- 
men 3,  10.  ' 

z. 

Zmaragdi  nitor  3,  i8- 
Zona  4,  21. 
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Praefatio. 
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D e Romulo  ejusque  fabulis,  earumdemque  vsu  critico 
jamjam  supra  ptfssim  disputatum  est  *).  Quae  confir- 
mantur iis,  quae  litteris  consignauit  Lessingius  in 
praeclaro  eodemque  erudito  libello,  qui  inscriptus  est 
Romulus  et  Rimicius,  p.  78- sq.  vbi  docet.  Editione 
fabularum  Romuli,  e Codice  Divionensi,  collato  cum 
Romulo  Ulmensi,  nil  esse  optabilius.  Etenim  recte 
censet,  deficientibus  Codicibus  Phaedri  manu  scriptis, 
antiquas  Romuli  fabulas  loco  codicum  esse  habendas; 
ex  iis  audacissimam  quamque  Criticorum  conjecturam 
in  textu  Phaedri  disquisitioni  esse  subjiciendam,  sub- 
jectam vero  vel  probandam,  vel  repudiandam.  Itaque 
cum  Nilantius  editione  fabularum  Romuli  atque  A n o- 
nymi  praeter  ceteros  de  Phaedro,  fuerit  promeritus; 
Lessingius  multo  magis  promeriturum  esse  statuit  virum' 
aliquem  doctum,  qui  in  adornanda  editione  fabularum 
Romuli  Divionensis  et  Ulmensis  operam  suam  collocet. 
Fabulas  enim  Romuli  et  Anonymi  Nilantiani  esse  cor- 
ruptas et  mirum  in  modum  deprauatas;  nihilo  vero  se- 
cius viros  doctos  Nilantio  Editori  magnam  habuisse  gra- 
tiam:. quid?  si  in  lucem  proferantur  fabulae  Romuli 
Divionensis  et  Ulmensis,  plenius  quidem  et  rectius  ex-  ' 
pressae,  quam  apud  Nilantium  inueniri  constat. 

1 Vere  quidem  Lessingius;  quemadmodum  e multis 
locis  hujus  PKaOdri  Editionis  liquido  constat.  ' Praeterea 


*)  Vide  Notit.  Litt.  de  MSS.  Phsedri  n.  4.  coli.  Disp.  de 
Phaedro  Ant.  Script.  et  .Praef.  ad  Pliaediuin ; item  Notit. 
litteiar.  dt  Romulo, 


■ Digilized  by  Google 


586 


Romuli 


fabulae  Romuli,  vtcunque'  offendant  aures  Latinas,  fa- 
bularum Phaedri  probant  et  -/vijCTor.jra  et  antiquitatem. 
Certe  indicio  suqt,  fabulas  Phaedri  non  adscribi  posse 
Perotto , Archiepiscopo  Sipontino : id  quod  facili  negotio 
intelligi  potest  ex  iis,  quae  supra  in  Notitia  litteraria 
de  Romulo  et  Vincentio  Bellova censi,  nec  non  in 
Disputatione  de  Phaedro  antiquitatis  scriptore, 
obseruata'  sunt  et  de  aetate,  qua  vixeruhtRomuIus,  Vin- 
centius  Bellovacensis  atque  Perottus,  et  de  fabulis 
Romuli,  a Vincentio  descriptis  et  Speculis  suis  Cum 
Historiali  a),  tuni  Doctrinali  b)  insertis;  quae 
quidem  omnia  non  placet  hoc  loco  repetere.  Descripse- 
rat autem  olim  Gudius,  sua  ipsius  manu,  fabulas  Ro- 
muli e vetusto  Codice  Divionensi  monachorum  Sectae 
Benedictinae : quae  membranae , judicante  viro  docto, 
quingentorum  et  amplius  annorum,  forma  praegrandi, 
exhibebant  Plinii  Hist.  Nat.  Libros  XXXII.  , quibus 
^praemittebantur  Libri  IV.  fabularum,  sub  nomine  Ro- 
muli. Apographum  istud  Gudianum,  nitide  profecto 
et  eleganter  in  forma  4ta  scriptum,  cum  aliis  deinde 
Codd.  MSS.  e Bibliotheca  Gudiana  migrauit  in  Guel- 
feibytaham.  Ego  vero  cum  non  sine  caussa  existima- 
rem, multis  me  artis  criticae  et.  rei  litterariae  peritis 
pergratum  esse  facturum,  si  nouae  Phaedri  editioni  ad- 
jungerem fabulas  Romuli  e Codice  Divionensi,  quem 
sciebam  neminem  adhuc,  si  Lessingium  excipias,  'in- 
spexisse et  publice  commendasse:  Vir  ili.  et  doctissimus 
Langerus,  Ser.  Duc.  Brunsuic.  a consiliis  aulae  et 
Bibliothecae  Guelferbytanae  splendidae  praefectus,  pre- 
cibus meis  facile  adductus  est,  vt  Codicem  memoratum 


»)  T.  IV.  L.  n.  C.  s — 8-  Edit.  Venet.  1591.  fol.  et  Vol.  I. 

L.  IV.  C.  a — 8*  Edit,  Argentorat.  (circa  ann.  »473') 
b)  L.  IV.  C.  114  — 124.  Edit,  sine  mentione  anni  et  loc. 
fol.  max. 

/ 
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huc  transmitteret  describendam,  et  cum  adornanda  Phae- 
dri editione  juris  faciendum  publici.  * Sed  quo  melius 
consulerem  rationibus  cum  Phaedri,  tum  Romuli,  vtile 
visum  est,  cum  Codice  Divionensi  conferre  fabulas  Ro- 
muli, quae  habentur  in  Editione  perantiqua  Ulmensi, 
vberius  descripta,  post  Lessingium,  in  Notitia  litteraria 
de  Codd.  MSS.  Phaedri  et  Romuli  sub  Nro.  4.  Quem 
quidem  librum,  qui  vere  Phoenix  librorum  appellandus 
est,  Langerus  V.  C.  pro  suo  in  litteras  amore  et 
officia  .praestandi  voluntate,  omnibus  nota,  libentissime 
mecum  cqmmunicauit.  In  conferendo  autem  Romulo 
Divionensi  cum  Ulmensi  ita  sum  versatus , vt  multis 
locis , vitio  et  oscitantia  librariorum  aliorumque  homi- 
num corruptis  et  deprauatis,  ad  meliores  vtriusque  libri 
lectiones,  medicinam  parard' studerem,  textumque  con- 
stituerem castigatiorem,  varietate  lectionis  vbique  loco-, 
rum  notata;  ita  tamen,  vt  nonnulla  loca,  quae  in  vtro- 
que  Romulo,  cum  Divionensi,  tum  Ulmensi,  plane  in- 
terpolata essent  atque  corrupta,  intacta  relinquerem; 
maxime,  si  emendando  Phaedro  parum  inseruire  vide- 
rentur. Jam  vero  consului  Fabulas  XXIX.  a Vincentio 
ex  Romulo  excerptas,  et  adjunctas  primum  Speculo 
I Historiali,  deinde  emendatius  Doctrinali.  Sunt 

' autem  Libri  I.  F.  2.  3.  5.  6.  8-  14-  15-  16.  17-  L.  II. 

3.  5.  9.  16.  18.  21.  L.  III.  3.  4.  5.  7.  14.  15-  16.  17. 

L.  IV.  1.  8-  xo.  12.  19.  Quarum  fabularum  colla- 
tione cum  textu  Romuli  effeci,  vt  verior  passim  lectio 
reponi,  et  nonnulla  loca,  spuria  , quidem , vnpis  includi 
. possent;  etsi,  vt  ingenue  fatear,  n^ihi  non  satisfaciam 
f in  omnibus.  ■ Textum  enim  Romuli  ‘non  raro  mirum 
in  modum  esse  interpolatum,  et  passim  plane  corru- 
ptum, variarum  lectionum  indices  , textui  subjuncti, 

' testes  sunt  locupletes;  adeo,  vt  interdum  pro  certo  affir- 

mare vix  liceat,  vtrum  lectio  sit  a RomUlo,  an  ab  alio. 
Verumtamen  voces  et  loquendi  formulas,  quae  t*haedri 
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sunt,  reliquis  lectionibus  praeferendas  duxi.  Passim 
etiam  adspersi  notulas,  in  quibus  lectores  ablegarem  vel 
ad  Phaedri  fabulas,  et  Anonymum  et  Romulum,  quos 
dicunt  Nilantii;  vel  verba  quaedam  difficiliora  explica- 
rem. Sic  sperabam,  fore,  vt  non  solum  lectores  minus 
abhorrerent  a legendis  Romuli  fabulis;  verum  etiam  de 
multis  lectionibus  in  Phaedro,  quem-  hodie  habemus, 
possent  esse  certiores.  Etenim  dubitari  nequit,  Romu- 
lum, quemadmodum  jam  supra  non  vno  loco  notatum 
est,  vtque  ex  ipsis  ejus  fabulis  luculenter  apparet,  vsmn 
esse  Codice  fabularum  Phaedri  MSto,  quas  in  prosam 
resoluebat  barbaram,  singulis  Phaedri  verbis  et  dimidiis 
integrisue  versibus  multis  locis  servatis.  Namque  peti- 
tio est  principii,  vt  libenter  inecum  agnoscent  viri  do- 
cti, quod  orbi  litterato  persuhdere  ausus  est  Chr istius, 
Perottum  vel  e Romuli  poetae  versibus,  vel  e verbosa 
et  barbara  metaphrasi,  sub  ejus  nomins  edita,  distracta 
poetae  melioris  membra  scite  sublegisse,  et  vt  Christii 
, ytar  verbis,  hunc  Virbium,  quem  nostri  homines  cole- 
rent , Phaedrum  esse  jussisse.  Quae  docent,  fabulas 
Romuli  in  constil.uendo  textu  Phaedri  diligenter  esse 
excutiendas,  maxime  in  tanta  Codicum  Phaedri  raritate. 
Atque  etiam  cum  editiones  fabularum  Romuli , inprimis 
Ulmensis,  in  numero  librorum  longe  rarissimorum  ha- 
bendae sint;  noua  istarum  fabulariun  editio  harum  re- 
' rum  gnaris,  quemadmodum  spero,  non  displicebit.  Quod 
reliquum  est,  monendi  sunt  lectores,  in  Notis  ad  fabu- 
las Romuli  litteras  R.  D.  significare,  Romulus  Di- 
vionensis;  R.  U.  Romulus  Ulmensis;  V.  B. 
Vincentius  Bellovacensis. 

, Scripsi  Wimariae  mense  Octobr.  cioiocccii. 


J.  G.  Si  Schwabc. 
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Homrulus  Tyberimo  Filio  S..  i De  ciuitate  Attica  Aesopus 
quidam  i),  hotno  giaecus  et  ingeniosus,  fa1;>ulis  a)  suis 
docet,  quid  homines  obseruare  debeant.  'Verum  vt 
vitam  hominum  et  mo^es  ostenderet  3),  inducit  aues, 
arbores  et  4)  bestias  et  pecora,  loquentes  probanda  5) 
cujusUbet  fabula:  vt  nouerint  homines,  fabularum  cur 
sit  inuentum  genus  6),  aperte  et  breuiter  narrauit  7). 
Apposuit  vera  malis , composuit  integra  tonis , scripsit 
Ccdumnias  malorum,  argumenta  improborum  docens  ' 
infirmos  esse  humiles ; verba  blanda  potius  cauere , et 
cetera  multa,  variis  his  exemplis  scripta  8).  Id  9)  ego 
Romulus  transtuli  de  giaeco  sermone  in  latinum.  Si 
autem  legis  10),  Tyberihe  fili,  et  pleno  animo  aduer- 
tis  ii),  inuenies  apposita  loca,  quae  tibi , moueant  ri- 
sum 13),  et  acuant  satis  ingenium. 


1)  R,  U.  Romulus  Tyberino 
/iliof  de  ciuitate  athica,  S.  Esopus 
cet.  sed  v.  quae  supra  natata 
sunt  in  Not.  lite,  de  Romulo. 

3)  R.  D.  perperam  famulos 
suos. 

**)  R.  U.  obseruari. 

3)  Fhaedr.  Frol.  III.  50. 

4)  et  abest  in  R.  U. 

6)  R.  U.  prouana. 

€)  R.  D.  cur  sit  inuontum  ge- 
nus, omisso  TU  fabulanm. 


7)  Fhaedr.  Prol.  III. '33.  sq. 
••*)  R.  D.  docet.  ^ 

. 8)  Sio  edidi  e R.  U.  in  D. 
est,  et  cetera  multa  et  miserias 
his  exemplis  scriptas. 

g)  id.  deest  in  R.  U.  sermone 
deficit  ap.  R.  D. 
to)  R.  D,  leges. 

11)  R.  D.  aduertas. 

la)  R.  D.  multipligent  risum, 

«f.  Fh.  Prol.  I.  3. 
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i.  Aesopus  primam  de  se  dixit  Cabulam  *). 

PULLUS  AD  MARGARITAM. 


(Phaedr.  L.  III.  la.  Anon.  Nil.  F-  i.  Romul.  Hil.  F.  i.) 

In  sterquilinio  quidam  pullus  gallinacius  15)  dum  quae- 
rit 14)  escam,  inuenit  maigaritam , in  loco  indigno  15) 

.>  jacentem.  Quam  vt  vidit  16),  sic  ait:  o bona  res  17), 
in  stercore  hic  jaces  18)  ! Te  si  19)  cupidus  20)  inue- 
nisset,  quo  gaudio  21)  te  22)  rapuisset,  vt  redires  ad 
splendorem  pristinum  decojis  tui  23).  Ego  frustra  te 
in  hoc  loco  inuenio  jacentem,  vbi  potius*  24)  mihi  es- • 
cam  quaero.  Nec  tibi  ego  prosum,  nec  tu  mihi  25). 

Haec  illis  Aesopus  narrat,  tfui  ipsum  non  intelligunt  aB), 


a.  Aesopus  de  innocente  et  improbo  27)  talem  retulit  fabu- 
lam. {Vincentius : Contra  calumniosos.) 

LUPUS  ET  A G.NUS. 


(Phaedr,  L.  I.  i.  Anon.  Hil.  F.  j.  BomnL  NU.  F.  a.) 

S 

Agnus  et  Lupus  sitientes  ad  riuum  e diuerso  venerunt. 


♦)  R.'  U.  Incipit  fabularum 
liber  primus.  Fabula  prima  de 
Gallo  et  margarita. 

13.  R.  D.  quidam  gallinacius. 

14)  R-  U.  quaereret,  sed  v. 
Ph.  III.  XII.  2. 

15)  R.  D.  in  indigno  loeo. 
16}  R.  U.  'quam  cum  videret 

jacentem. 

17)  R.  D.  bona  res ; cf.  Ph. 
III.  XII.  3. 

18}  bic  deest  in  R.  D. 
ig)  R.  U.  te',  sed  te  si 
probum.  Vid.  Ph.  III.  2UI.  4. 


20)  cupidus,  cf.  Ph.  fab.  cit.4^ 

21)  R.  U.  cum  q.  g. 

- 22)  te.  abest  in  R.  U.’ 

23)  R.  U.  ac  in  pristinum  de- 
coris tui  statum  redisses. 

24)  R.  D.  Ego  te  inueni  in  hoe 
loco  jacentem,  potiat  mihi  e.  q. 

25)  R.  U.  et  nec  ego  tibi  prosum. 

26)  R.  U.  qui  ipsum  legunt, 
sed  non  intelligunt.  To  ipsum 
deerat  in  R.  D.  sed  reposui  ex 
Ulmensi.  Vide  enim  Ph.  fab. 
cit.  Ts.  6- 

27)  R.  D,  reprobo. 


Digitized  by  Google 


Fabularum  ./iesopiarum^  Ubri  IV.  591 

Sursum  bibebat  Lupijs  longeque  inferior  28)  Agnus. 
Lupus  vt  Agnum  vidit,  sic  ait:  turbasti  mihi  aquam, 
bibenti.  Agnus  patiens  dixit:  quomodo  aquam  tuibaui 
#lbi  ? quae  a 29). -te  ad  me  decurrit  30),  Lupus  non 
erubuit  veritatem  31);  maledixisti  mihi,'  inquit  32), 
ante  sex  menses.  Agnus  ait:  non  maledixi  33).  Num- 
quid  ego  natus  fui?  Lupus  dixit:  ergo  pater  tuus  ita 
fecit  mihi.  Sic  Lupus  improba  fauce  dixit:  (et  adhup 
loqueris  latro?)  et  statim  se  in  eum  injecit,  et  inno- 
centi vitam  eripuit. 

Hatc  in  illo*  dicta  est  fabula , f ui  hominibus  calumniantur. 


28)  R.  D«  ■ inferius ; eed  reli- 
nendum inferior,  cum  V.  £.  et 
R.  U.  et  Pheedro  ts.  3. 

£9)  R.  U.  de,  sed  a,  quod 
etiam  habet  V.  B.  praeferen- 
dum ; ▼.  Fhaedr.  I.  1.  8. 

30)  Ita  Phaedr.  fab.  cit.  vs.8* 
et  V.  B.  sed  R.  U.  recurrit. 

31)  Desunt  haec  apud  V.  B. 
at  apud  R.  D et  Rom.  Nil. 
legas  veritati.  Mox  R.  D.  ,,MaIe 
dicis  mihi,  inquic.  Agnus  ait:- 
non  maledixi.  Lupos  . dixit : 
ergo  pater  tuus  fuit  ante  sex 
menses,  et  ita  fecit  mihi. 
I^umquid  ego  natus  fui?  Sic 
Lupus  improba  fauce  dixit : 
£t.  adhuc  loqueris  latro.*'  Sed 
eum  sic  ordo  verborum  paullo 
videretur  turbatior,  et  contra 
narrationem  Phaedri  ; paullo 
aliter  constitui  locum , verbis 
nobniillis  transpositis,  et  rm 
maledicis  muiato  in  maledixisti, 
vt  responderet  to7{  ante  sex 
menses.  Nec  ferri  potest  fuit 
in  verbis,  ergo  pater  tuus  fuit, 
maxime  cum  noji  inueniatur 
apud  R.  U.  Docet  autem  le- 


ctionis varietas,  hanc  fabulam 
in  fine  valde  esse  interpolatam. 

32)  R.  U.  ac  maledicit  mihi 
inquit.' 

33)  R.  U.  non  maledixi  tibi', 
Y.  B.  in  Spec.  doctr.  at  ille : 
non  maledixi.  Lsupu!  vero  i pa. 
ter , ' inquit , - tuus  multa  mala 
mihi  ostendit ; in  fine  autem 
altercationis  lupus  improba  voce 
dixit^  Et  adhuc  mihi  loqueris 
latro  ? statimque  in  eum  direxit 
(Sp.  Hist.  se  in  eum  direxit)  et 
innocenti  vitam  eripuit.  Etsi 
vox  latro  Phaedri  est,  e^am  ta- 
men alieno  loco  intrusam  esse 
censeo.  Neo  habet  Rom.  Ulra. 
neque  etiam , hoc  nexu,  Anon. 
Nil.  ' Hinc  vncis  inclusi  verba, 
et  adhuc  loqueris  latro?  Contra 
lociu  in  Rom.  Ulm.  ita  ex- 
pressus est:  ,,At  lupus,  et  ante 
sex  menses  ita  paier  tuus  mihi 
fecit.  Agnus  ait:  nec  ego  tunc 
natus  eram.  At  lupus  denuo 
ait:  agrum  mihi  pascendo  de- 
uastasti.  Agnus  inquit:  cum 
dentibus  caream , quomodo  id 
facere  potui?  lupus  demum. 


) 


5^* 


, R\  a rn 


u .1 


5.  Qui  ae  falutc  alterius  aduersa  ebitat,  non  effugit  po> 
nam  54).  3De  hoc.  ulem  audite  35)  fabulam,  ’ 


r.^ 


M u 


£ 


R 


:N  A; 


' i 

(Boinul.  NiL  F.  5.  Anon.  NU.  F.  4* *  App/  Burnx.  F,  6.) 


t . 


Mijs  ciim  36)  transire  vellet  flurr^en,  a rana  petiit' au- 
xilium. At  illa  37)  grossum  petiit  linum  38)»  quo  39) 
murem  sibi  ad , pedem , ligauit , et.  natare  coepit  4^).*^  Iu 
medio  vero  flumine  rana  se  deorsum  mersit  vt  mi- 
sero muri  41)  vitam  eriperet.  Ille  validius  42)  dum 
teneret  vires '43),  miluus  e’ contra-*  volans,  murem  cum 
vnguibus  rapuit,  simul  et  .ranam  pendentem  sustulit. 

• ' > Sic  44)  illis  contingit  f qui  de  salute  alterius  aduersa  cogU 

tant  45).  • ^ " * ■ . . , 

. . j.  • ' ■ ■ ' ■ 

ira  concitus,  ait:  licet  tua  na-  '40  R,  D,  miserrimo'  vitam 
queam  soluere  argumenta,  coe-  eriperet  ^ omisso  to)  muri^ 
na,rev tamen  opipare  intendo;,-  42)  R.  U.  validus^  R.  D.  vtf- 
agnumque  cepit,  innocentique  Udes,  Forte  legendum  va/triiur. 
vitam  ; eripuit  ac  roanducauit.  \ 43)  Rom.  Nil.  mure  miser* 
Fabula  significat quod  apud  rimo,  ne  mergeretur,  validius 
improbos  calumniatores  ratio  renitente,  Burm.  in  App.  Qui 
et  veritas  V non  habent.^  Hanc  dum  ne ' mergeretur  tendit  yali* 

• fabulam  concinnius  expressit  dius.  " ' 

Anonymus  Nilantii  , ipsis  44)  R.  D.  sic  enim, 

Phaedri  verbis  maximam  par- 
tem seruatis.  . • . ' • 

. 34)  -R. . UT  sjfugiet  .malum, 

’ .35)  R*  U.  audi,  , . • 

, 36), Ri  U.  dum,  y ' 

37)  11.  D.  illa,  omisso  nt 


45)  Vincentius  hanc  fabulam 
ita  exhibet : ‘ IVlus  vt  fiumen 
transiret , auxilium  a rana  pe* 
tUt,  illa  grossum  (Spec.  hist, 
orossum)  filum  pptens  murem  ad 
^ pedem  sibi  ligauit  , et  natare 

; *)  i.  ie.  crassum.  Vide  du  coepit;  in  medio  vero  fiumine 

rana  se  'immersit,  jit  ille  vali- 
dius  dum  teneret  vires,  miluus  e- 


Fresne  T.  Ill.  'p.'y66. 
, 38)  R.  U.  limum. 


3q)  quo  deest  in  R*  D.  at'  contra  volans  ’ murem  cum  vn 
habet  Ulm.  guihus ' rapuit  simul  et  ranant 

40)  R.  V nare  coepit  flumen,  pendentem  ‘ sustulit,  ' • 

Vi,  D,  se  in  deorsum  mersiu  . , 
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■ 4<  De  calumniosis  hominibus  talis  dicitur  fabula.  Quod  tem- 
per  calumniosi  in  bonis  i).  cogitant  mendacium,  et  se- 
cum  fallentes  adducunt , et  z)  falsos  testes  emunt.  De 
his  ergo  haec  propoi^itur  3)  fabula. 

OVIS,  CANIS,  LUPUS,  MILVUS  ET  ACCIPITER. 


'■  (Phaedr.  L.  I.  F.  XVIL  Aium  Nil.  F.  5.  Koinul.  Nil.  F.  4.) 

Canis  calumniosus  *)  dixit,  doberi  sibi  ab  oue  panem, 
quem  dederat  mutuum  4).  Contendebat  autem  ouis, 
numquam  se  ab  illo  panem  accepisse  5).  Cum  autem 
ante  judicem  6)  venissent , canis  se  dixit  habere  testes. 
Introductus  lupus  ait ; Scio  panem  commendatum  7)  ' 
oui.  Introductus  8)  miluus:  coram  me  9),  inquit,  ac- 
cepit. Accipiter  cum  introisset,  inquit:  quare  negasti, 
quod  accepisti?  Victa  ouis  a 10)  tribus  testibus  falsis  ju- 
dicatur artius  exigi  11).  Coacta  vero  ante  tempus  lanas 
suas  vendidisse  dicitur,  vt,  quod  non  accepit  12)  red- 
deret. 

Sic  calumniati  faciunt  mala  13)  innoctntihus  et  miteris. 


1) .  R.  D.  in  bonit. 

2)  R.  D.  nam  et. 

3)  R.  U.  praeponitur. 

*)  Phaedr.  fab.  cit.  oanit  ca- 
lumniator, 

4)  mutuo.  Ita  quoque 
Anon.  ^il. 

5)  R.  Ui.  rectpitte, 

6)  R.  D.  cum  ante  judices  v. 
Sed  judicem  habet  , praeter  R. 

U.  etiam  Anon.  Nil. 

‘ 7)  R.  U.  commodatum,  Cf. 

V.  L.  ad  Phaedr.  I.  XVII.  3. 


8)  R-  U,  inductus. 

9)  R.  U.  me  coram  f vt  ap. 
Anon.  Nil.  F.  5. 

10)  a deficit  in  R.  U. 

, 113  R.  D.  reddi.  Anon.  Nil. 

victa  ouis  a tribus  /.  t.  artiut 
exigitur  sc.  falsum  debitum. 
Rom.  Nil.  guod  non  acceperat 
reddere  cogitur.  ' 

12}  R,  U.  habuit. 

13)  R.  U.  malum. 


■ Pars  U. 


.^8 
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5.  Amittit  proprium , quitquis  auidut  alienum  «ppetit  1^. 
^ De  talibus  Aesopi  fabula  sic  narrat  15). 

CANIS « PER  FLUVIUM  CARNEM  FERENS. 


(Phiedr.  t.  I,  F.  IV.  Anon.  Nil.  F.  7.  Hom.  Nil.  F.  5.) 

Canis  flumen  transiens,  partem  carnis  ore  tenebat.  Cu- 
jus vmbram  cum.  vidisset  16)  in  aqua,  aliam  carnem 
credeiif  17),  patefecit  os  suum  ig),  vt  illam  caperet  19). 
Statim  eam,  quam  prius  tenebat,  fluuius  tulit;  et  illam, 
quam  sub  aqua  esse  putabat,  obtinere  non  potuit  20). 

Sic  saepe  2i)  qui  alienum  quaerit,  dum  plus  vult,  suum  2S) 
perdit. 


14)  Cf.  Fbaedr.  fab.  cit.  i. 
pro  auidus  forte  leg.  auidius, 
vt  est  apud  Rom.  Nil. 

15)  R.  D.  de  talibus  sic  narrat. 

16)  Ita  quoque  V.  B.  at  R.  U. 
videns.  Ad  scripturam  Pliaedri 
propius  accedit , quod  est  ap. 
Anon.  Nil.  nympharum  (lyin- 
pharuin)  speculo  vidit  simula- 
crtCm  suum,  vid.  Phaedr.  vs.  3. 

*7)  Verba  aliam  carnem  cre- 
dens in  R.  D.  et  V.  B.  desunt. 
Rectius  Anon.  Nil.  alieramque 
praedam  ab  altero  ^erri  putans, 
eripere  voluit.  At  decepta  aui- 
ditas  cet.  cf.  Phaedr.  fab.  cit«' 
vs.  4.  5. 


18)  suum  abest  in  R.  U.  sed 

est  iu  V.  B.  ' 

19)  Sic  V.  B.  et  R.  D.  Le- 
gitur apud  R.  U.  vt  etiam  eam- 
dem  arriperet. 

£o)  In  R.  U.  erant  haec:  Et 
illam  , quam  tenebat  dimisit 
(Anon.  Nil.  dimisit  cffam\  cf. 
Phaedr.  fab.  cit.  vs.  6.)  eamque 
statimque  Jluuius  rapuit.  Et  sie 
constitit , vhi  illam  perdidit , et 
'quam  putabat  sub  aqua  arripere, 
eion  habuit , ao  illam  , quam  fe- 
rebat, similiter  perdidit. 

2r)  R.  D.  Sic  'quisquis. 

‘ 23}  R.  U.  sua. 


i 
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6.  Dicitur  numqiiam'  es*e  fidelis  ‘cimi  potente  diuisio  23), 
Videamus,  quid  Iiaec  fabula  narret  24). 

' S 

VACCA  ET  CAPEL^LA,  OVIS^  ET  LEO; 


<Fhaedr.  L.  I.  F.  V.  Anon-  Nil.  F,  9.  Hom.  Nil.  F.  6.) 

TT  • ^ 1 ' t 

V acca  *)  et  capella  et  ouis  sooii  fuere  cum  leone  si- 
mul. Qui  cum  in  saltibus  venarentur  25)  et  cepissent 
ceiuum  26);  factis  partibus  Leo  sic  ait:  Ego  primam 
27)  tollo  28)»  vt  Leo;  secunda  pars  mea  est,  eo  quod 
sim  fortior  vobis;  tertiam__vero  mihi  defendo,  quia  2q) 
plus  vobis  cucurri  50);  quartam  autem  qui  tetigerit, 
inimicum  me  habebjt.  Leo  totam  praedam  illam  solus 
improbitate  31)  abstulit  52). 

Cunctor  monet  haec  Jabula , non  sociari  potentibus. 


23)  Anonymus  Nil.  numquam 
fidelis  cum  potente  societas  sit 
copulanda}  cf.  Pbaedr.''VS  1. 

24)  R.  D.  narrat,  sed  repo- 
sui narret  e R.  U.  vbi  legun- 
tur haec : Dicitur  in  ,prouerbio, 
niisnquam  fidelem  tsst  potentis 
diuisionem  cum  paupere.  De 


26)  R.  D.  et  V.  B.  caperent 
c.  Addit  Anon.  Nil  vasti  cor- 
poris', cf.  Phaedr,  vs.  5.  Ll 

27)  V.  B.  et  R.  D.  primiu, 

sed  R Xl.  rectius  primam',  v- 
Pbaedr.  irs,  7.'  *’ 

28)  R.  U.  tollam,  sed  v.  Ph. 
vs.  7.  Anon.  Nil  ego  pritnam 

isto  videamus,  quid  haec  fabula  tollo  parti m^  quia  nominor  leo. 


q narret  cunctis  hominibus. 

*)  R.  D.  juuenca./  Vto  socii 
legitur  mox  apud  V.  B.  sociae, 
sed  V.  Phaedr  vs.  4* 

* 25)  Sic  edidi  e V.  B.  in  R. 


29)  Iia  et  V B.  et  R.  U.  quod. 
30}  Anon.  Nil.  quia  omnibus 
vobis  magis  valeo',  cf.  Phaedr. 
vs.  10.  - V 1 

31)  R.  U*  improbitate  sua} 


D.  est  venissent',  R.  D.  in  saltu  tectius  Vincent.  Bellov.  Sicque 
venirent  j at  in  saltibus  etiam  t.  p.  i.  sola  improbitas  abstulit. 
habet  R.  U.  ex  Phaedr.  fab.  Phaedr.  vs  11.. 
eit.  vs.  4.  .32)  R.  D.  sustulit;  Ph.  vs.  11. 
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7)  A natura  nemo  mutatur,  sed  de  malo  pejoi  nascitur.  De 

hoc  audi  fabulam  55),  ' ^ ^ 

\ 

0 

RAN  AE  AD  'SOLEM. 


(Ffaaedr.  L-  I.  F.  VI.  Anon.  Nil.  F.  X.  Bom.  Nil.  F.  V1I.> 

Vicini  qui  erant  fures  54),  frequentabant  35)  nuptias. 
Sapiens  cum  interuenisset , vicinos  gratulari  vt  vidit, 
continuo  narrare  coepit:  Audite,  inquit,  gaudia  vestra. 
Sol  vxorem  voluit  ducere.  Omnis  natio  interdixit  ei  36), 
et  magno  clamore  Joui  conuitiis  non  tacuere  37).  Ju- 
piter  commotus  ab  illis  caussas  injuriae  quaerit.  Tunc 
vnus  ex  illis  ait  Joui:  modo  sol  vnus  est  38),  et  aestu 
suo  omnia  turbat  **),  vt  deficiat  sirnul  omnis  natura, 
quidnam  nobis  erit  futurum  cum  sol  creauerit  39) 

filios  ? 

Admonet  haec  locutio  malit  hominibut  non  gratulari  40). 


. 8-  Quicunque  i;nalo  benefacit  4^),  satfs  peccat.  De  quo  jam* 

jam  audi  fabulam. . 


LUPUS 


E T 


GRUIS. 


(Fhaedr.  I,.  1.  F.  Vm.  Anon.  Kil.  LXIV.  Bonml.  Nil.  VIU.)  . 

Ossa  lupus  cum  a)  deuoraret,  vnum  ex  illis  haesit  * 


33)  R.  D.  de  quo  tic  testatur 
fahula, 

34)  R.  U./«n. 

35}  R.  U.  frequentabant  illL 

36)  ei  abest  in  R.  D. 

37)  Ita  vitiose  legitur  in  R. 
U.  aeque  ac  D.  Anon.  Nilan- 
tii  : Omnis  natio  dixit,  et  ma- 
gno clamore,  conuitiis  non  ta- 
cuerunt, Quae  Nilantius  sic 
emendauit : cmnt/  natio  contra- 


dixit ei  magno  clamore,  cenui- 
tiis;  non  tacuerunt. 

38)  R'  U.  sol  vnus  est  nohis, 
**)  In  R.  U.  post  turbat  in- 

uenias  tanto. 

•**)  Cf.  Ph.  fab.  cit.  vs.  9. 

39)  R.  U.  procreauerit. 

40)  R.  U.  admonet,  malit  ho- 
minibut non  congratularL 

4>)  R.  D.  vult  benefacere. 
a)  V.  fi.  dum. 


t 
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ei  42)  in  faucibus  transuersum,  grauiter  eum  affligens  45), 
Inuitauit  lupus  magno  pretio  44),  qui  hoc  extraheret 
malum  45).  Rogabatur  gruis  46)  collo  longo,  vt  prae- 
staret lupo  medicinam  .47).  Id  egit  48),  vt  immiteret 
caput  49),  et  extraheret  malum  “•')  de  faucibus  lupi  50). 
Sanato  lupo,  yogahat  gruis  1),  reddi  sibi  jromissa  prae- 
mia; at*'*)  lupus  dicitur  dixisse:  ingrata  est  illa  gruis***), 
quae  caput  incolume  extulit  2),  non  vexatum  dente  no- 
stro 3),  et  rnercedem  postulat  4).  injuria  5)  meis 
virtutibus  (i). 

Parabola  haec  illos  monet , qui  volunt  benefacere  malis. 

42)  R*  V.  ei  adhaesit,  sed  ejus,  qui  remedium  et  opem  a 

praestat  c.  V.  B.  et  R.  D.  le-  grue  petierat,  ■ 

gere,  haesit •,  y.  Phaedr.  vs.  4*  **)  R»  D.  st;  V.  B.  et  lupus 

43)  Ita  exhibet  locum  R.  U. 

in  R.  D.  est,  haesit  ei  in  fau~  ***)  R-  U.  o qttam  ingrata 
cibus  transuersum  grauiter  i Y.  grusilla;  cf.  Phaedr.  vs.it, 

B.  tinum  ex  illis  transversum  V.  B.  ingrata  est  illa  grus. 
grauiter  in  faucibue  haesit.  R’  U-  incolume  de  nostri* 

44)  Ita  R,  D.  et  Vincenlitis}  f nucibus  extraxit.  V.  B.  quae 
R.  D.  praemio-,  at  v.  Ph.  vs.  6.  ‘“put  incolusnu  extulit. 

45)  cf.  Ph.  vs.  6.  R.  U.  ha-  3)  R-  V.  nec  dentibus  mei*  in 
bet;  qui  ab  hoc  malo  ipsum  li.  nliquo  vexatum.  Phaedrus  ore 
beraret  , os  illud  de  faucibus  ex-  nostro. 

trahendo.  Vine,  recte  hoc  mo-  4)  H.  U*  et  insuper  m.  p.  to 
lumi  R.  D.  eum,  malum.  sibi  enim,  quod  habent  R.  D. 

46)  R.  V.  et  V.  B.  grus.  et  V.  B.  rectius  abest,  v.  Ph.' 

47)  R-  U.  mesUcina*.  Com-  TS.  12  • 

para  Phaedr.  vs.  8.  9.  5)  corrupte  exhibentur 

48)  R.  D.  egisset.  in  MS.  Div.  sed  legendum 

49)  R.  D.  et  Vine,  mitteret,  esse,  o injuria,  docet  Vincent. 

*)  R.  U.  o*  laedens.  Bellovacens.  qui  tamen  haec 

50)  lupi  deficit  in  R.  D.  et  verba  praeponit  ro7;  ingrata  est 

Vincent.  illa  grus, 

, 1)  Edidi  e V.  B.  ssinato  lupo.  6)  R.  U.  numquid  meis  virtu-  . 
'Alii , sanus  cum  efset  lupus,  ttibus  facit  injuriam,  Anonymus 
Addit  Ri  D.  post  grauis , peti-  Kil-  in  hac  fabula  saepius  ipsa 
torrr ; sed  hsbet  Rom.  NU-  pe-  Phaedri  verba  retinuit  i magno  ( 
titorem  suum,  ad  quae  verba  dolore  victus  coepit gulae  cre- 
!Nll,  obseruat:  'mira  descriptio  dens  colli  longiiudijiem  1 a quo 
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9.  Blanda  vraba  homines  mali  graues  faciunt  injurias.’  Quas 
— Tt  uinn«s  , vitemus , subjecti  versus  7)  monent. 

CANIS  PARTURIENS. 


(Phaedr.  L.  I.  F.  XIX.  Anoii.  Nil.  F.  LIV,  Rom.  Kil.  F.  IX.) 

I 

Canis  parturiens  rogabat  alteram  8),  't  in  ejus  cubile  9), 
exponeret  fetum.  At  illa  roganti  concessit  ingressum, 
vt  partum  exponeret  10).  Deinde  iterum  rogabat  r 1), 
vt  cum  catulis  suis  iam  firmis  exiret'  12);  illa  vero  15) 
roganti  non  concessjt.  Paullo  post  14)  illa  15)  coepit 
cubile  suum  repetere,  et  minando  illam,  vt  exiret,  hor- 
tari 16).  At  illa  a stomacho  sic  ait  17):  Quid  me  de- 
turbas cum  injuria  18)?  Si  mihi  rneaeque  turbae  occur- 
ras, et  si  sis  fortior  nobis  19),  reddam  tibi  locum. 

Sic  saepe  boni  amittunt  sua  per  aliorum  verba  blanda  flo). 


cum  pactum  flagitaret  praemium  t 
ori  nostro  quod  caput  incolume 
extuleris : qui  pretium  meriti  ab 
improbo  desiderat. 

^ 7)  Eodem  fere  modo  Phae- 

drus fab'  cit.  vs.  2.  R.  V.  sub- 
jecta Jcbula. 

,/8).  Anon.  Nil.  scrofam  habet. 

9)  K.  V.  cubiculo ; sed.  v.  Ph. 
fab,  oit.  vs.  g. 

10)  R.  D.  cum  vero,  expone- 
ret partum ; deinde,  iterum  cet. 

n)  R.  V.  deinde  et  illa  roga- 
batur. 

la)  Cf.  Phaedr,  fab.  cit.  vs.7> 
^13)  vero  deejit  in  R,  D. 

a/))  Sic  legitur  in  R,  V.  io 
R.  D.  est,  paullo  tempore. 

15)  R.  V.  ille.  ...  . 

,'i6)  R,  D.  et  tfpgere  illam  mu- 
grare,  ' 


17)  R.  D.  et  illa  a stomacho 
ait.  Anon.  Nil.  et  illa  ab  sto- 
macho sic  ait.  De  vsu  parti- 
culae a rid.  Nilant.  ad  fab.  cit. 

18)  R-  D.  corrupte,  quid  te 
turbas  cum  injuria  'l  Sed  recepi 
me  e R.  V.  deturbas  e Romulo 
Nilant. 

19)  R.  D.  locum  ita  exhibet : 
si  mihi  et  turbae  occurrit,  aut  si 
es  fortior  iso^is.  Vid.  Phaedr, 
I.  c.  vs.  9. 

20)  R.  D.  aliquando  boni  sit 
amittunt  sua,  qui  credunt  aliis 
per  verba  hianda.  At  Anonym. 
Nil.  haec  ita  expressit:  bonis, 
qu{  amittunt  sua,  dum  credunt 
verba  blanda,  insolita  locutione, 
pro,  verbis  blandif. 

■ * • l' 
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1Q>.  Qui  fert  malp  auxilium  m),  aciat , quia  satis  peccat;  et 
cum  illi  benefecerit , sciat , sibi  noceri  ab  illo.  Ideo 
hanc  audiamus , fabulam  as). 

HOMO  ET  COLUBRA.  ^ 


(Phaedr.  L.  IV.  F.  XVIII.  Anon.  Nil.  F.  Xt.) 

Frigore  et  gelu  rigentem  23)  quidam  pietatis  caussa  co- 
lubrum ad  se  sustulit,  et  intra  24)  latera  sua  habuit,  et 
eum  tota  hieme  fouit.  Refectus  ad  tempus  25J  coepit 
esse  injuriosus,  et  veneno  multo  26)  foedare,  et  ne  cum 
gratia  exiret  27),  injuriosus  pelh  28)  voluit. 

Hano  sciant  multi  fabulam,  e/ni  voluntate* quidem  sua  cZt-^ 
^uos  ingratos  f nuent , qui  cum  exire  S9)  volunt , . nocent. 


11.  De  male  ridentibus 'sapiens  talem  subjecit  fabulam. 

N , 

ASINUS  IRRIDENS  APRUM. 


(Phaedr.  L.  L F.  XXIX.  Anon.  Nil.  F.  XU.) 

Aliqui  homines  30),  cum  sibi  faciunt  risus  31),  alii 
quidem  faciunt  conturheliam  32) , sed  sibi  congerunt 
malum;  v eluti  55)  asinus  occurrit  apro:  salue,  inquit, 


. 21)  Ita  fere  Phaedrus  fab. 
cit.  vs.  1.  R.  U.  auxilio. 

♦)  R.  D.  se. 

22)  R.  U.  audi  fabulam, 

25)  R .lf.  vrgente.  Cf.  Phaedr. 
fab.  cit.  vs.  2.  et^Anon.  Nil. 

24}  R.’’U,  et  intra  lares  suos 
aluit. 

25.  Rom.  Vim.  et  Anonym. 
^il.  refectus  vsque  ad  tempus. 

26)  R.  V.  et  Anon.  Nil.  multa. 

27)  R D.  nie  cum  g.  e.  omisso 

T«  rt.  '■  • , 


28)  R.  V.  injuriosus  esse  vom 

luit  i R.  D.  injuriosus  pelli  no- 
luit. Anon.  Nil.  injuriosus  peU 
liiur.  I I 

29)  R.  U.  abscidere. 

30)  R.  D.  aliquanti  vero 
mines. 

31)  Haec  desnnt  in  R,  V,  sed 
V.  Phaedr.  fab.  cit.  1. 

32)  R.  U.  aliis  oontumeliosi 
exsistunt ; cf.  Ph.  vs.  2. 

55)  R.  D.  oc  veluti. 
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frater  34)!  Indignatus  aper  tacuit  dis<dmulans , agitauit- 
que  caput.  Absit  a me  tamen,  inquit,  vt  35)  de  vano 
sanguine  dentes  ineos  coinquinem  Nam  oportebit 

3(1)  vel  injuriosum,  vel  laceratum  relinquere  37), 

Monet  hate  fabula , insipientibus  **)  parci  debere  , stultos 
autem  defendere,  <jui  insultare  audent  58)  melioribus. 


iS.  Securum  in  paupertate  viitere  59),  meliiig  esse  , quam 
diuiteni  taedio  macerari , per  hanc  breuem  auctoris  pro> 
b.ttur  fabulam. 

MUS  VRBANUS  ET  RUSTICUS. 


(Append.  Biirm.  F.  IX.  Auon.  h^il.  F.  XIII.  Rom.  Nil.  F.  X.) 

I- 

IVIus  vrbanus  iter  agebat,  sicquC  a mure  agrario  roga- 
tus hospitio  suscipitur,  et  in  ejus  breui  casella  ei  glan- 
des et  hordeum  exhibuit  40).  Deinde  mus  vrbanus  re- 
diens 41)  muvcin  agrarium  rogabat,  vt  etiam  ipse  secum 
pranderet  4*1):  faejumque  est  i durn  simul  transirent,  vt 
ingrederentur  domum  .honestam  43),  in  qua  erat  cella- 
rium, omnjbus  bonis  plenum  44}.  Cuun  haec  mus 
muri  ostenderet,  sic  ait : Fruere  mecum,  amice  43),  quae 


34)  Vid.  Ph,  fab.  cit.  rs.  5. 

35)  In  R.  D.  est  ne. 

*)  Phaedr.  fab.  cit.  11. 

. 56)  R.  D.  oportebat  injuriosum. 

37)  Alirum  in'  modum  haec 
fabula  est  interpolaia  , quam 

' melius  expressit  Anonymus  Ni- 
lantii , qui  magnam  partem 
ipsa  Phaedri  verba  retinet,  pau- 
culis mutatis. . ‘ 

**)  R.  D,  incipientibus. 

38)  R.  V.  volunt, 

39)  viuere  deficit  in  R.  U. 

40)  Ita  edidi  e R.  V.  at  in 
R.  D.  haec  inueniuntur:  Mus 
vrbanus  iter  agebat,  sicfi^e  ho* 

« 


spitio  susceptus  est  rogatus  a 
mure  agrario  , in  qualicunque 
breui  casella  glandem  et  hordeum 
exhibuit.  Ita  factum  est.  Dein^ 
de  cet.  i 

41)  R.  U.  deinde  abiens  mui 
itineri  perfecto, 

42)  R.  D.  rogabat  venire  m- 
cum. 

43)  R.  D.  atque  ita  factum 
est^  vt  simul  venirent.  Ingre. 
diuhtur  honestam  domum , in 
qua  erat  illis  cet. 

44)  R.  Y.  ' refertum. 

45.  R.  U. /.  m.  amice  de  his", 
cf.  Phaedr.  UI.  Yil.  26.  , 
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nohis  quotidie  superante  Cumque  multis  cibariis  vesce- 
rentur 46),  venit  cellararius  47)  festinaris,  et  ostium 
cellarii  impulit:  mures,  strepitu  territi,  fngam  per  di- 
uersa  petierunt.  Mus  vrbanus  notis  cauernis  cito  se 
abscondit  48);  at  miser  ille  49)  agrarius  fugit  per  pa- ' 
rietes  ignarus,  putans,  se  morti  proximum.  At  vbi 
exiit  cellararius  50),  cellae  ostio  clauso  51),  sic  mus 
vrbanus  agrario  dixit:  quid  te  turbasti  fugiendo?  frua- 
mur  amice  istis  bonis;  nihil  verearis,  nec  timeas  55). 
Agrarius  l;aec  contra  54):  Tu  fruere,  inquit,  istis  om- 
nibus,* qui  nec  times,  nec  pauescis  , nec  te  turbatio 
quotidiana  terret.  Ego  vero  fruar  bonis  in  agro,  \bi 
ego  viuo  frugi  in  agro,  ad  omnia  laetus  55),  nullus  me 
terret  timor,  nulla  perturbatio  corporis  56).  Nam  tu 
viuis  sollicitus,  nulla  tibi  est  satietas  57).  At  tenso* 
muscipulo  teneris,  aut  captus  a catto  comederis  58). 

Haec  fabula  illos  increpat , tfui  se  jungunt  melioribuSf  vt  fru» 
antur  aliquo  bono  59),  quod  ipsis  a natura  datum  non  est  66)» 
LUligant  frugalem^vitam  homines^  et  securi  erunt  in  sua  casella  61),  . 


a 

46)  R.  Di  vterentur» 

X 474  Ita  reposui  ^x.  Anbnymo 
Nih  R.  V. .et  D.  habent  oelle* 
rarius ; Romulus  Nil*  cellarius. 
Cellarii,  qui  etiam  'dicantur 
cellarii , sunt  serui,  cellae  prae- 
positi, de  quibus  vberius  dispu- 
tat Brisson.  de  V.  S.  p,  m.ai6* 

48)  quae  sequuntur 
^pud  Anonymum , ignota  trepU 
dat  domo , probant , auctorem 
fabulae  Phaedri  insistere  vesti- 
giis. ' Vid.  enim  L,  I.  XI.  9* 

•IV.  VI.  3.  II.  IV.  17*  coU, 
Nilant.  ad  Anon.  F.  XIII. 

49)  ille  deficit  apud  R.  D. 

50)  R.  V.  dum  ' vero  cellera- 
rius exiret,  ' • • 

. 5»)  R4>  D«  ei-  domum  clausit, 
. 52)  R.  V.  /.  a,  bonis  his  fer* 
gulis  omnibus. 


53)  R.  V.  addit  , periculum 
namque  nullum  est  nobis, 

54)  R.  D.  ille.agrarii^s  e contra, 

55)  R.  D.  ego  vero  fruar  bo- 
nis in  agrof  vbi  .quotfunque  lae-^ 
tus  nullus  me  t,  t,  • 

56)  R.-  U.  nulla  mihi  p,  c, 

57)  Romulus  Nil.  habet  so- 
cietas', quod  praeferenduui , vt 
docent  antecedentia. 

58)  R.  V.  at  tibi  omnis  ^solli- 
citudo et  nulla  est  securitas,  a 
tensa  teneris  muscipula  a catto 
captus  comederis  ac  infestus  ab 
omnibus  exosus  haberis, 

59)  Fl.  d.  aliqua  bona, 

60)  Pl.  d.  quibus  hoc  fortuna^ 
non  dedit, 

61)  R.  V.  diligant  ergo  vitam  hd- 
mines frugalem,  ipsis  a natura  da- 
tam,et  securiores  in  casellis  viueng. 


6oi  B o m u l i 
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13.  Qui  tutu«  et~inunitus  est,  a 1)  malo  consiliatore  euerti  fi) 
potest.  De  hoc  auctor  sio  ait  3). 

’ \ 

AQUILA,  CORNIX  ET  TESTUDO. 

(Phtcdr.  Is.  II,  r.  VI.  Rom.  Nil.  F.  XU.) 

Aquila  testudinem  rapuit,  et  alto  caelo  cum  ea  4)  vo- 
lauit.  Testudo  se  intra  se  collegit  5),  nec  vllo  pacto  6) 
tangi  potuit.  Contra  volat  cornix  7),  laudans  verbis  8) 
aquilam:  Optimam,  inquit,  fers  praedam  9);  sed  nisi  ' 
ingenio  vtaris,  frustra  portabis  onus,  nec  vtilis  erit  tjbi 
haec  praeda  10).  Tunc  11)  aquila  illi  partem  12)  pro- 
misit. At  cornix  tale  1 3)  consilium  dedit , et  ait : vs- 
que  ad  astfa  volato  14),  et  ab  alto  super  petram  praeda 
tua  cadat  15),  vt  concha  fracta,  fruamur  esca  16).  Sic 
aquila  fecisse  dicitur  17),  et  quam  natura  munierat,  te- 
studo iniquo  consilio  cornicis  periit  18). 


I ' 

* i)  a deficit  apud  R.  D. 

S)  R.  V.  tubuerti,  ^ 

3)  'R.  D.  auctcfr  de  illa  re  tie 
ait.  Cf.  Promyth.  in  f.  Ph.  cit, 

4)  cum  e&  deest  in  R.  D. 

5)  R.  V*  testudo  intra  se  col- 
lectus nullo  pacto  t,  p, 

6)  Cf.  Ph.  fab.  cit.  vs.  6. 

y)  R.  V.  volans.  Vid.  Ph. 

TS.  7. 

8)  R.  D.  verbo.  “ 

9)  Vid.  ad  Pbaedr.  vs.  8. 

10)  R.  D.  sed  his  ostendo 
ingenium  i nam  sin6  causa  por^ 
tas  onus , nihil  factura  viribus, 
Cf.  Ph.  vs.  9.  10. 

11)  tunc  abest  in  R.  D, 

■ ifi)  R.  V.  partem  praedae  pro- 
misit, vt  illi  consuleret,  sed  v. 
Phaedr.  vs.  11.  - ‘ 


13)  R.  D.  sic  comice  consi- 
lium dedit.  , 

,14)  in  R.  D.  adduntur  haec: 
vbi  sint  deorsam  loca  petrosa. 

15)  R.  T>.  tunc  volo  dimittar 
ab  alto  praedam.  Cf.  Phaedr. 
vs.  11.  sq. 

16)  R.  D.  vt  cornua  fracta 
vtamur  esca ; sed  -reposui  con-.  f 

chaf  e Rom.  Nil.  R.  V.  vt  te- 

* 

sta  frangatur  testudinis , et  nos 
esca'  fruemur. 

17)  Phaedr.  vs.  14.  monitis 
paruit. 

18)  R.  V.  Hoc  iniquo  consilio 
cornicis  periit  testudo,  quam  na- 
tura forti  concha  munierat.  R.D. 
et  quam  namra-  munierat,  iniquo 
eonsUio  periit.  • 
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X/j.  Qui  se  laudati  gaudent  yerbis  subdolis  19),  decepti  po«* 
nitent.  De  quibus  similis  est  fabula  20).  , ■ >■ 

' . t 

VULPIS  ET,  CORVUS. 


(Fhaedr.  L.  I.  F.  XIII.  Anon.  Nil.  F.  XV.  Rom.,Nil.  F.  Xlll.) 

^um  cie  fenestra  coruus  caseum  raperet,  alta  consedit 
in  arbore  21).  Vulpis  22)  vt  hunc  23)  vidit  24),  sic 
ait  coruo:  O corue,  quis  similis  tibi?  et  pennarum  tua- 
rum quam  magnus  25)  est  nitor?  qualis  decor  tuus  es- 
set 2(>),.  si  vocem  habuisses  claram;  nulla  prior  auis 
esset  27).  At  ille  23)  dum  vult  placere  et  vocem  29) 
ostendere,  validius  30).  clamauit  , et  ore  patefacto  31) 
oblitus  caseum  32)  dejecit  33).  . Quem  celeriter  vulpis 
dolosa  auidis  rapuit  dentibus  34).  Tunc  33)  coruus  ia- 


- 19)  Hunc  versum  habes  inte- 
grum apud  Ph.  vs.  I.  fab.  cit. 
V.  B.  ^ui  Inudari  (v.  Spec. 
doctr.)  verbis  subdolis  gaudent 
et  postea  poenitenu  Mox,  cum 
d,  'f„  c.  occasione  c, . raperet, 

20)  R.  y.  de  quo  haec  est  fa» 
hula, 

21)  Cf.  Ph.  vs.  3.  4*  Anon. 
Nil.  celsa  resedit  in  arbore, 

B.  altam  ^ arborem  supersedit, 

- 22)  R.  V.  vulpes^ 

23)  R*  haec';  sed  praestat 
hunc  i V.  Ph.  vs.  5. 

•S14)  Addit  R.  V.  caseum  ha- 
bere cupiens  y subdolis  verbis  ~ sic 
eum  alloquitur.  Haec  desunt 
apud  V.  B.  - • * ■ ' . 

&5)  R.  V.  qualis, 

26) '  Ita  R.  V.  et  D.  it.  V-B. 

27)  r;  V.  nulla  prior  tibi  auis 

fuisset ; ,V.  B.  nulla  p.  a.  fuisset, 
sed  praemii  esset  R.  D.  Cf. 
Ph.  VI.  d**  / - • 


23)  R.  V»  ut  illa  vana  laude 
gaudens^  dum,  ' 

29)  R.  D.  et  Vine,  vocem 
suam  y cf.  Ph.  vs.  9. 

30)  R^  D.  validius  sursum  ela^' 
mauit ; V.  B-  dum  placere  vo» 
luit  ei  vocem  suam  validius 
ostendere  sursum  c, 

31)  R.  V.  aperto, 

• 32)  R.  V.  oblitus  casei  ipsum 
dejecit, 

35)  Anon.  Nil.  emisit  caseum. 
Ita  Phaedrus. 

34)  R U,  celerius  vulpes  do- 
losa 'rapuit  y et  auidis  suis  'den- 
tibus abrodit.  V.  B.  quem.cer 
leriter  dolosa  vulpes  avidius  ra- 
puit. Idem  mox,  tunc  sLupens 

■ coruus  ingemuH  ac  deceptum  (v. 
Spec.  hist.)  poenituit.  • Sicque 
recte.  Unit- fabulam.  'Aliter  R. 
JD.  et  - U.  » . > . 

35)  Anon.  Nil.  tunc  demum, 
yid.  Ph;  fab.-eit.  vs.  12. 
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gemuit,  et  stupore  detentus  deceptum  se  poenituit  36). 
Sed  inepeirabile'.  factum  damnum  quid  juuat  poeni- 
tere 37)  ? 


15.  Quisquis  amisit  38)  dignitatem,  deponat  audaciam  pri- 
stinam, ne  a quolibet  injuriam  patiatur,  vt  liaee  fabula 
probat. 


LEO  SENEX,  APER,  TAURUS  ET  ASINUS. 


(Phaedr.  L.  I.  F.  XXI.  Anon.  Nil.  F.  XVI.  Rom.  Nll.  F.  XIV.) 

Annis  defectus  et  viribus  39)  leo  cum  grauatus  jaceret, 
spiritum  extremum  trahens , aper  ad  eum  venit  ira- 
tus 40),  spumans  fulmineis  dentibus  41),  et  vindicauit 
ictum  veterem.  Taurus  confodit  cornibus  hostile  co'r- 
pus  42).  Vt  asinus  sic  vidit  feram  43),  calcibus  illi 
frontem  contudit  44):  at  43)  ille  cum  gemitu  suspirans 
sic  dixisse  fertur  46);  cum  esset  47)  virtus  mea,  fuit 
honor;  fuit  timor  48),  vt  49)  omnes  visione  mea  fuge- 


56)  R.  U.  ingemuit  ac  vana 
laude  deceptus  poenituit. 

37)  R.  U.  sed  prius  factum 
quid  poenitat,  addito  «pimythio: 
monet  haec  fabula  cunctos , ver- 
bis subdolis  vaneque  laudantibus 
non  attendere. 

38)  R-  D*  amittit,  sed  amisit, 
probum;  cf.  Fhaedr.  fab.  cic. 

TS.  1.  - 

39)  Sio  edidi  e Vincentio; 
R.  U.  habet,  annis  decrepitus  i 
R.  D,  annis  deceptus  pluribus  i 
Anon.  Nil.  defectus  annis  et 
desolatus  viribus. 

40)  R.  U.  et  iratus. 

41)  R.  U.  dentibus  suis  ful- 
mineis. ' 

49)  R.  V.  corpus  .. leonis  i at 


r.  Ph;  TS.  8.  bostile  corpus  le- 
gitur etiam  apud  V.  R. 

43I  R.  U.  asinus  autem  dum 
sic  videret  feram  dudum  sibi  ini- 
micam i Anon.  Nil.  alienus  vt 
vidit  ferum  impune  laedit  V,  B. 
Asinus  quoque  feram  vt  sic  vi- 
dit. Obsecutos  sum  Rom.  Dir. 

44)  R.  hl*  ct  V.  B.  ^jcruit. 
cf.  supra  Not.  ad  Ph.  fab.  cit. 
vs.  9. 

45)  R.  D.  et  ille. 

46)  Cf.  PhcTedr.  rs.  10. 

47)  Ita  Vine,  et  R.  D ; R.  U. 
vero  staret^ 

48)  fuit  et  timor  R.  V. 

49)  Ita  reposui  e V.  B.  in 
R.  D.  est,  Dt  o.  viso  me  fugt- 
renf,  R.  U.  vt  omnes  nisi  me 

I * ' 
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rent,  .et  opinio  ipsa  terreret  plures,  multos  .autem,  beni-' 
uoius  i^on  laesi,  sed  et  ipsis  auxiliator  fui  qui  omne? 
nunc  mihi  malignantur  50),  et  quia  sum  sine 'viribus., 
nullus  est  honor  pristinus  51).  . ' 

J\^on€t  haec  ^2)  fabula  multos,  mansuetos  esse  in  dignitate*' 


■ 16.  Quem  non  decet  reddere  ofRcia  , vt  quid,  se  ingerit  me- 
- , « lioribus  ? de  quo  2)  auctor  talem  3)  subjecit  fabulam. 

(^Vincendus i contra  illos,  qui  indecenter  ad  oiHcia  me- 
^ liora  reddenda  indigni  se  ingerunt.)  . .1 

....  ■ ' ' • , . ' ■ . * 

ASINUS  DOMINO  BLANDIENS. 


Appeud.  F.  X.  Anon.  Nil.  F«  XVll,  Roid.  F,  XV,) 

Asinus  cum  quotidie  videret  4),  catello  5)  blandiri  dio- 
min6m?  et  de  mensa  6)  saturari  illuin  7),  et  familiam 
illi  plura  largiri;  sic  8) 'dixisse  9)  fertur:  si  animal  10) 


curarent,  vt  opinio  ipsa  de  me^ 

X 

plures  terreret, 

50)  R,  D.  terreret  plures  : quos 
cum  beniuolus  non  laesi,  quibus 
et  auxiliator  fui,  ipsi  malignan^ 
tur  mihi,  et  quia  cet.  Vincent» 
in  Spec.  hist.  quos  autem  beni- 
uolos  non  laesi,  quibus  et  auxi- 
liator fui  ^ ipsi  malipiantur  mi- 
hi, et  q,  S,  s,  V»  In  Sp.  doctr. 

aberat  benivolos,  - 

51)  R.  V.  Et  quia  vires  et 
potentia  defecerunt,  omnis  honor 
simul  periit  cum  t^lis»  £tsi  vero 
mirum  in  modum  verbosus  est 
in  hac  fabula  Romulus  Nilan- 
tii;  asini  tamen  non  meminit» 

6#)  R.  V.  haec  Aesopi  fabula» 


Non  sine  fructu  pomparabis 
hanc  fabulam  cum  fabula  XVII» 
Anon»  Nilant»  et  textu  Phaedri, 

1)  Ita  corrupte  legitur  in 
R.  D»  et  IT»  Compara  mox 
epimythium»  ' 

2)  R.  D.  de  qua  re.  > ' 

3)  talem  .deficit  apud  R.I  U. 

4) 'R.  U,  et  V»  asinus  quo- 
tidie videbat.  . \ . 

5)  R.  U.  catellae. . 

,6)  R»  U»  de  mensaque» 

7)  R.  V.  illam. 

8)  R.  U.  at  sic.  Vine»  szcque. 

9)  R,  U»  fixisse  mente  asinus 
fertur. 

10)  R».U*  si  hoc  animal  tam 
exiguum  st  immundum,  ■ 


6o6 


• jR^  0 ' m u l 'i 


\' 


immundissimam  iic  fi) 'diligit  dominus  meus  totaque  la) 
familia  , quantum  vtique  me  diligeret,  si  obsequium  illi 
praestauero  13)?  enim  14)  melior  sum  cane,  ad  plurima 
vtilis  officia  15) : insuper  aqua  de  sanctis  fontibus 

alor-  16);  cibus  -mihi  mundus  datur.  Melior -sum  ca- 
tello; meliore  vita  possum  frui,  et  maximum  honorem 
habere.  Cum  haec^asinu»  secum''cogitasset  17),  vidit 
’ dominum  introire;  occurrit  iS)  velocius;  clamans  pro- 
siluit super 'eum',  hiimerisque  suis  pedes  anteriores  im- 
posuit, linguaque,  vt  catellus  (catella)  solebat,  eum  lin- 
gens, vestem  etiam  suam  deturpauit,  suo  pondere  ipsum 
^ fatigando  19).  Clamore  autem  domini  concitatur  omnis  ' 
- familia  20).  Fustes  arripiunt  et  lapides ; asinum  verbe- 
fibqs  debilitant  2:) i membris  costisque  fractis,  eum  ad  1 
praesepium  ligant  lassum  atque  semiuiuum  22).  1 


Fabula  monet,  ne  quu  mdi 
qfficiuni  faciat. 


' u)  R.  U.  tantum.  , '• 

12)  R.  D.  et  Vine,  ita  et  fa- 
milia. 

13)  R.  D.  quanto  magit  me, 
(Vincent,  quantum  me)  si  et  ob- 
sequium ilU  fecero. 

14)  R.  D.  et  V.  -B.  -plus  enim. 
15}  R.  D,  qui  muttit  rebus 

sum  vtilis. 

' 16)  R.  D.  aqua  et  simetis  fon- 
tibus alor. 

17)  R.  D.  cogitaret. 

18)  R U.  accurritque. 

jy)  R.  D,  clamans  prosiliuit, 
tt  supra  leuans  pedes 

priores  imposuit  ambobus  hume, 
rit  domino:  lingua  eum  lingens 
linit  et  maculanf  vestem  fatigat 
dominum  pondere  suo.  Verbum 
' Itnit  neque  habet  Ahon;  Nil. 
neque  R.  U. ; Aeque  etiam  le* 
gitur  apud  Rom.  Ni!. 

2o)  K.  U.  dominus  autem. 


us  st  ingerat  23),  vt  melioris  Oi)) 

I t ' 

asini  blandimentis  territus,  clal 
mare  coepit  et  auxilium  petere, 
ex  Hoc  concitatur  omnis  familia. 

ii)  R.  D.  asinum  faciunt  dfr 
bilem. 

22)  R:  D.  membris  costisque 
fractis.  Sic  abjiciunt  ad  prae, 
sepia  lassum  atque  s.  Non  in. 
utile  vifstim  est , hic  subjun. 
gere  partem  fabulae  e Vincen- 
tio  : ,',Cum  haec  (Spec.  Iiist. 
hoc)  asinus  secum  cogita$set 
vidit  dominum  introire : occur* 
zit  velocius,  clamans  prosiluit 
(Spcc.  doctr.  prosiliuit) , et  su> 
persteiit , leuans  pedes  priores 
imporiiit  ambos  '(ambos'  deest 
in  Spec.  doctr.)  humeris  do- 
mini sui,  (rui  deficit  in  Spec. 
doctr.)  lingua  eum  lingens  li» 
niit,  et  maculans  vestem  fati- 
gat dominum  pondere  suo. 
Clamore  antem  domini  conci- 
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j 17.  Innox  sL  peecauprit.  et  roget  26),  oportet  vt  veniain 
accipiat,  ne  jforte  sit,  vbi  vlcitcatur  27).  Ideo  hanc  au- 
diamus  fabulam  28).  j. 

L E O E .T  M U S. 

. I . ...  I,  ^ 

•'  '•  .1  ' 

' CAppend,  Bnrm,  F.  IV.  Anon.  Nil.  F.  XV111-'  Bom.  Nil.  T.  XVI.)  ^ 

* - 1 I. . 

Dormiente  leone  in  silua,  mures  agrdili  luxuriantes  29) 
vnus  ex  illis  super  leonem  non  voluntate  transiit  30); 
Expergefactus  leo  celeri  manu  miserum  murem  appret 
hendit  31).  Rogabat  'ille  32),  veniam  sibi  dari  33)^ 
cum  54)  non  voluntate  35)  fecerit;  reddens  caussani 
peccati  sui,  quod  plures  luxuriarentur ^57) ; et  solus  38) 
(solum)  inter  ceteros  peccasse  39)  supplex  40)  fatetur  41). 
Leo  vero  de  mure  cogitabat  42),  in  tali  re  quali  subji- 

, ■ ■ . 1.2  i * I 


tanir  omnis  familia,  fustes  et 
lapidas  arripiunt , Asinum  fe> 
xiunt:  (Spec.  Hist.  faciunt  de- 
hilem)  debilem  membris  costis- 
que fractis  (Spec.  hist.  factis)  ^ 
sic  abjiciunt  ad  praesepia  las- 
sum atque  semiuiuum.“ 

23)  R.  D.  se  ingerat  ad  koo 
•t  cet. 

24)  R.  U.  meliori ; melioris 
habet  etiam  Anon.  NiL 

25)  R.  D.  peccat.  “ 

'SQ  R.  D.  rogat. 

27)  R.  V»  saeuiat. 

b8)  R<  V.  audiamus  fabulam 
nobis  ordinatam, 

29)  De  hoc  loquendi  more 
vid.  Periton,  ad  Aelian.  V.  II. 
L.  II.  c.  11.  et  Dfunkerus  ad 
Rygin.  F.  74.  quos  laudat  NU. 
ad  fab.  Anon.  cit.  - 

30)  R.  D.  voluntarie,  sed  re- 
cepi non  voluntate,  quod  mox 


seqnitpr  et  habet  h.  1.  Anon. 
NiL  at  R.  V>  alter  casu  super 
leonem  trdfiHliit. 

31)  R.  D.  arripuit. 

32)  R.  V.  ille  captus. 

.33)  CE.  JPh.  L.  I.  F.  XXII.  5. 
▼bi  vide. 

34)  R>  D.  quia, 

35)  Memorat  Nilant.  locnm 

Liv.  L.  V.-  0.52.  si  non  volun- 
tate mansimus  in  Capitolio  per 
tot  menses  obsidionis,  R.  V.  ha* 
bet,  non  voluntate  sed  casuali- 
ter fecerit.  ' 

36)  R’.  D.  reddiditque, 

37)  R.  V,  plures  cum  luxu- 
riarentur. 

38)  R.  D.  et  quod  solus. 

39)  R.  D.  peccauerit. 

40)  Deest  in  R.  V. 

41)  R.  V.  fateretur, 

42)  R.  V.  cogitat. 


i 
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ceretur  vindictae  45).  Si  enim'  ofcideret  miserum  mu- 
''rem,  crimen  illi  erat,  nec  aliqua’ gloria  leiudis.  "Verum 
ignouit  et  dimisit  44).  Post  paucos  'autem  dies  leo  in 
foueam  cecidit  45).  Captum  se  vt  agnouit  46)  maxima 
voce  rugire  coegit  47),  et  magiro  doloro  dat  sonum  48). 
Mus  vero  vt  hoc  49)  agnouit,  ad  eum  Cucurrit,  quid 
tali  leoni  accidisset,  vel  quid  mali  euenisset,  quaesiuit  50). 
At  vbi  leonem  51)  captum  cognouit:  npn  est,  inquit, 
jam  quod  timeas  52).  Parem  gratiam  53)  tibi  reddam, 
^on,-  immernor  bepeficii  54).  , Dixit,  et  simul  omnes 
illius  artis  ligaturas, 55)  lustrare  capit.  ' Cognouij:  loca 
rudenda:  sumpsit  laborem  oris  sui,  et  dentibus  nCruos 
poepii  secare  5(i),  et  laxare  artis  illius  ingenia  57).  Sic- 
mus  leoneiii,.  captuin  liberum  siluis  restituit  58). 


- Monet  haec  fabula  ^ ne  quit, 


43)  R.  V-  non  aliquid  este 
vindictae,  si  miserum  murem  oc- 
cideret ; crimen  autem  illi  erit, 
nec  aliqua  gloria  laudis. 

44)  Ita  etiam  Anon.  Nil.  in 
R.  V,  est , ignouit  et  vindictam 

> dimisit. 

45)  Cf.  Ph,  III.  II.  2.  R.  V. 
in  rete  cadit  et  capitur. 

46)  R,  V*  dum  vero  captum  st 
eognouit. 

47)  Plirasis  haep  Phaedro  val- 
de vsitala. 

48)  R.  V.  maximo  dolore, 

49)  hoc  deesc  aped  R,  D. 

50)  R.  V,  locum  ita  exhibet: 
quid  talis  sibi  praetendat  sonut 
quaesiuit,  et  quid  acciderit,  aut 
mali  eutnerit  scire  voluit. 


minimo t laedat  59). 

t ■ 

51)  leonem  abest  in  R.  D. 

52)  R.  V.  non  est  o leo  quod 
timeas  , inquit, 

55)  Cf.  Ph.  III.  II.  1. 

54)  R.  V-  nam  beneficii  sum 
memor. 

55)  R*  D.  dixit  et  omnes  ar- 
tuum illius  ligaturas, 

56)  R.  V.  rodere. 

57)  Bene  explicat  Nil.  inge- 
niosas machinas  et  laqueos. 
Vid.  Not.,^  Burm.  in  App.  ad 
h.  1, 

58)  R*  V.  restituit  liberatum, 
39)  In  R.  V.  adjiciuntur  haec: 

nam  hera  datur  obsequii  mino- 
rum erga  potentes. 
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10.  Qui  «entjper  blasphemat,  in  angustia  (jniJ  rogat?  Videa- 
mus, (jualein  de  hoc  i)  auctor  subjecit  fabulam. 

MILVUS  AEGROTANS. 


(App®"d-  Burm.  «F.  I.  Jfilant.  F.  A.  p.  155.) 

IVIiluus  cum  aegrotaret  et  multis  mensibus  infinnui 
jaceret  s) ; nec  spem  vitae  suae  videret  jam  esse: 
matrem  cum  lacrimis  3)  rogabat,  vt  sancta  loca  circuui- 
irot,  et  pro  saluta  illius  vota  magna  promitteret..  p’a- 
ciam,  inquit,  qitod  vis,  verum  ne  non  impetrem  illud, 
vereor,  nate,  et  vehementer  timeo  4).  (.luando  5)  om- 
nia delubra  vastasti  et  cuncta  polluisti  altaria,  nec  pe- 
percisti sacrificiis;  nunc  quid  vis,  vt  orem  6)?  Audiant 
haec  7),  'qui  commisso  malo  audent,  in  malis  suis  loca 
sancta  circumire  maculati.  Sed  faciem  et  manus  lauara 
debent  *^),  vt  facta  eorum  mala  deleantur  8). 

■ ‘ — f 

19.  Qui  non  audit  bonum  eonsiliam  , in  se  inueniet  malum, 
vt  haec  approbat  fabula. 

AVES  ET  HIRUNDO. 

* . ^ ' , 

(Apprnd.  Bnrm.  F.  XU.  Anon.  Nil.  F.  XX.  Hom.  Nil.  F.  XVU.J 

Arari  terrain  et  spargi  lini  semen  9)  aues  omnes  cum 


1)  de  hoc  deest  in  R.  V. 

s)  infirmus  deCcit  in  R.  D. 

*)  R.  U.  nec  amplius. 

3)  h-  U.  lacrimando. 

4)  R.  D.  faciam  quod  vis  Jilif 
sed  veretir,  ne  non  impetrem. 
Jllud  enim  vereor  nate  et  v.  U 

5)  R.  U.  nam  omnia. 

6)  R.  U.  quid  vis  ergo  nunc 

quod  oreip  ? In  R.  D.  a mann 
emendatrice  ad  marginem  scri- 
ptum erat : asiasti  et  cuncta 

polluirti  altaria,  sacrificiis  nullis 
parcens,  nunc  quid  vis  rogem? 

7)  In  R.  U.  haeo  exhibentur 


in  singulari  , audiet  , audet, 
maculatus. 

*•)  Ita  edidi  e R.  -U.  pro, 
sed  facere  manibus  et  laborare 
debent , quod  est  in  R.  D, 

8)  R,  U.  sed  faciem  ejus  et 
manus  lauare.  debet,  vt  facta 
ejus  mala  prius  deleantur,  jiu. 
diat  et  ille,  qUi  omnibus  semper 
contrarius  multos  laesit,  et  ma. 
lis  sibi  instantibus  quaerit  auxi- 
lium. tlam  in  prosperitate  quem- 
uis  aui  offenderit,  in  aduersis 
sibi  amicum  reperit  neminem. 

9)  Ita  cum  Nilantio  locus  re- 


I 
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Tid er ent, , pro' nihilo  hoc  habuerunt.  Hirundo  ‘autem 
hoc' intellexit , et  conuocatis  auibus  retulit,  hoc  esse 
' imalum  10).  Omnes  dissimulantes  riserunt  n).  Deinde 
\t  fruticauit  12),  iterum  hirundo  ait  illis:  hoc  in  no- 
strum cresf;it  interitum  13),  venite,  eruamus  illud.  Nam 
cum  creuerit,  retia  facient  ex  illo  14)  et  humanis  qui- 
dem artibus  capi  possumus  15).  Omnes  verba  hirun; 
dinis  deriserunt,  ejusque  respuentes  consilium  con- 
tempserunt. Vt  hoc  vidit  hirundo  16),  ad  Jiomines  se 
' transtulit,  vt  tuta  esset  sub  tectis  eorum  17).  At  quae 
respuerunt  «monita,*  nolentes  audire  consilium,  semper  ' 
in  retia  18)  cadunt  ig).  ^ 

4 

Audiant  haec  propriis  semper  uinitentes  ' opinionibus , ^nefue 
aliorum  consiliis  assentientes  so). 

£xplicit  Liber  primus. 


ponendus  est  e Romulo  Nil. 

‘ In  R.  U.  et  D.  legitur,  spargi 
et  arari  lini  semen,  ' 

10).  R.  U.  et  conuocatis  omni- 
y bus  retulit  h,  e,  m,  . 

• ir)  Haeo  desunt  in  R.  U.  at 
Anon.  Nil.  habet  aues  riserunt, 
i&)  ^ic  legendum  pro  fructi. 
Jicauity  quod  occurrit  spud  R. 
D.  fruticauit  etiam  recte  Ano- 
nymus  Nil-  sed  R.  U.  habet, 
adoleuit  'semen  ac  berie  eoocreuii. 
15)  R.  D.  malum  ut  hoc,  ve. 
! nite,  cet, 

14)  pro  ex  illo,  in  R.  D.  est 
exinde, 

15)  R*  D.  humanis  artibus, 
quibus  capi  possimus. 


'i 

I 

jf 


♦♦♦)  , respuentes  deficit  apud 
Anon.  Nil.  - 

% 

16)  R. ' IT.  Ejus  autem  • con. 
silium  omnes  contempserunt ; vt 
autem  contemni  ' consilium  illud  ! 
hirundo  videret, 

ij)  K.  U,  tutius  degeret  sub  t,  e, 

18)  R*  D*  in  retibus  oadunti 
at  rescripsi  retia,  'e  R.  U.  qui 
totum  hunc  locum  ita*  expres- 
sit: ef  quae  respuerunt,  consi- 
lium audire  nolentes  semper 
anxie  in  retia  caderent, 

19)  Anonymus  Nil.  et  quia 
aues  ^ejus  respuerunt  monita,, 
semper  retibus  capiuntur,  ' 

20)  Hpc  epimythium  deest 
in  R.  D. 


t 

9 


. 1 
♦ * ' ' 

I 

- • / 
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Incipit  Liber 


secundus 


O- 


Omne  genus  fabularum  probatur  contra  homines.  Qui* 
enim  malus  nisi  homo.?  et  quis  bonus  2)  nisi  homo? 
Vitam  hominum  et  mores  satis  est  3)  comprehendere* 
et  tamen  ausus  sum  breuiter  similes  scribere  fabulas. 
Dicam  equidem  bonorum,  siue  nocentium  gesta  4),  quod 
ille  securus  viuat,  qui  non  habet,  quem  timeat. 

Athenienses  viri  5)  boni  cum  optimi  furssent  et  liberi, 
et  neminem  timerent,  et  sibi  inuicem  seruirent  cum 
optima  et  bona  volunSrte,  vano  consilio  inducti  superio- 
rem sibi  petierunt,  qui  improborum  mores  compesceret 
et  puniret  6).  Exinde  multi  tenebantui ; alii  prae- 
dam patiebantur  7);  alii  autem  et  8)  puniebantur,  et 
quasi  sub  correptione  dolebant,  alios  g)  haec  sibi  fe- 
cisse, quod  ihiseri  laedebantur  10);  et  quia  caedem, 
hanc  seueram  legitime  sustinebant,  metuebant  giaue 
periculum;  non  quia  ille  crudelis  ri)  sed  quia  ipsi 
insueti,  vt  sub  lege,  aut  sub  aliena  voluntate  12)  ser- 
uirent, giaue  illis  pondus  erat,  conuersi  in  iinpatien- 
tiam  13)  flebaiit  14).  Tunc  Aesopus  illis  contra  talem 
retulit  fabulam'; 


U: 


i-.-',  k. 


t • 

■>  < ' 


•t*. 


'di  r 


•I*  ^ . 


hV 


i i . I 

'iV  ' 


1)  R>  U.  Incipit  Uber  teciuu 

**)  et  deest  ia  R,  U. 

* * 

* 

dus  fabularum  Esopi  viri  clarif 

9)  R.  D.  haec  tibi  fecisse^ 

ae  * 

' '.V 

■limi  atque  ingeniosi.  Prohemium, 

omisso  Tot  alios. 

s)  R.  U.  etiam  bonus. 

10)  R.  U,  qui  tatis  miseri  ' 

• ' 

5)  R.  D.  satis^ett  nobis. 

laedebantur , sed  quod  grauati 

4)  R.  D.  post  equidem  habet. 

hac  lege  metuebant  graue  pericu- 

:' 'i  ' 

no;  at  R.  U.  dicam  enim  bono^ 

lum  ; non  quia  cet. 

rum  siue  nocentum  gesta. 

11)  R.  U.  crudelis  erat. 

, a t • 
* 

5)  R.  D.  nimis  boni. 

***)  ipsi  abest  in  R.  U. 

6)  R.  D.  consilio  vano  sunt 

la)  R.  U.  libertate. 

«. 

decepti  f quod  improbos  compes^ 

»3)  R.  D.  in  poenitentiam,  S 

< 1 • 

eerentf  aut  punirent. 

14)  Comparabis  hocce  pro- 

*) R.  U.  ex  hoc. 

oemium  oum  Ph.  L.  F.  II. 

■ 

7)  deficiunt  haeo  in  R.  U< 

1—9. 

R.  U.  qui  puniebantur. 

/ 

■ “S  •' 
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(Phacar,  L.  I.  T,  11,  Anon.  Nil.  F.  XXI.  Bom.'  Nil.  F-XVlll.) 

-Ranae,  inquit , vagantes  in  liberis  paludibus  15)  et 
staanis, 'clamore  ibagno,  ad  Jouem  facto,  petierunt  16) 
sibi  rectorem,  qui  errantes  corrigeret.  Cum  haec  vel- 
lent, risit  Jupiter  17).  Deinde- iterum  clamorem  18) 
fecerunt.  Cum  nulla  signa  viderent,  potius  rogare  coe- 
nerunt  Jupiter  pius  innocentibus  mis'it  in  stagnum  19) 
lignuni  magnum , tigillum  'quo.-sono  pauentes  fu- 

gerunt 20).  ■ Postea  vero  vna  protulit  super  j stagnum  ca- 
put,-volens  cunctari  regem  21).-  Vt  vidit  lignum;  cun- 
.^ctas  aduocat  22).  Aliquae  timoris  plenae  23)  flatant,, 
salutare  24)  magnum  25)  rectorem;  aliquae  .accedunt 
pauidae  simul. ' Ergo  vt  nullus  in  ligno  erat  spiritus  26), 
sentientes  ascendunt  super  illud  et  intelligunt'27),  esse 
nihil , et  concalcauerunt  pedibus.  Iterum  rogare  coe- 
perunt. Tunc  Jupiter*  28)  iUis  misit  hydrum , id  est, 
magnum  colubrum-,  qui  singulas  necare  coepit.  Tunc 
voces  cum  lacrimis  ad  sidera  tollunt  29:  succurir;  Jupi- 
ter, morimur  30).  E contra  illfs  altitonans  ait  31):  ,-cum 
vos  peteretis,  nolui:  cum  nollem  32),  inuidiose  petistis. 
Dedi  tigillum , quem  spreuistis ; deinde  dedi , -quem 
habebitis  33).  Et  quia •' noluistis  bonum  ferre,  sustinete 

malum  34).  ' - . . ■ . - ^ . 


15)  Phaedr,  fab.  cit. ' vs.  lo* 

16)  Ph.  vs.  11«  sq..  fab.  cit. 

17)  Pb.  fab.  cit.  vs.  13.  ^ 

18)  R.  U.  clamores, 

19) ,  R.  D.  in  stagno, 

. ♦<'**)  Pvonmlus  scripsisse  vi- 
detur, tigUlurn,  id  est,  lignum 
magnum,  vt  mox,  hydrum,  id 
est  magnum  coiuhrum\  vel  in- 
terpungendum,magnum, 
tigillum,  . • 

So)  R.  U.  fugierunt,  -t  , ' 

'21)  R,  D.  volens  nosse  cuncta» 
tum  rege  ni  , 

22)  R.  U.  aduocauiu 

23)  R.  U.  plenae  ' timore,, 

24)  R-.  U.  ac  salutare  maximum. 


25)  rectorem  accedunt  pauidae 
simul, 

-26)  erat  deest  in-R.  D.  itera 
‘VOiCs.sentientes  , quae  mox  se-, 
quitur.  . | 

27)  R.  D.  intellegunt,  vt  et' 
alibi: 

28)  R.  D.  Jupiur, 

. 29)  R.  U.  cum  lacrimis  om- 

nes  a,  s,  U ’ 

30)  R.  U.  oTiines  morimur, 
-31)  ait  abest  in  R.'D. 

32)  R.  D.  cum  vellem» 

33)  Verba  dedir  tigillum  — 
habebitis  desuat  in  R.  *D. 

34)  Pliaedf.  fab.  cit.  vs.  2g. 
31,  Cum  hac  fabifla  compa- 
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S.  Qui  ge  tutandum  dederit  homini  improbo,  perdit  male 
auxilium,  dum  quaerit,  ricut  haec  fibula  narrat  55). 

t \ 

COLUMBAE  ET  MILVUS. 


(Phaedr.  L,  I.  F.  XXXI.  Anon.  Nil.  F.  XXU.  Rom.  Nil.  F.  XIX.)  " 

Cum  saepe  columbae  fugerent  asperum  atque  saeuum 
miluum  56),  accipitrem  sibi  fecerunt  defensorem  et  pa- 
tronum, putantes  37),  se  sub  eo  esse  tutas.  Has  ille 
fingens  correptionem  singulas  deuorare  coepit.  Tunc 
vna  ex'illis  *•')' ait:  I.euior  fuit  molestia  nobis,  impor- 
tunum miluum  pati;  modo  38)  enim  hac  potestate  ne- 
camur, qua  defendi  putauimus.  Sed  digne  haec  pati- 
mur, quae  nos  tali  commisimus  39}. 


5.  De  seductoribus  audiamus  fabulam  4o)> 

CAN  IS  FIDELIS. 


(Phiedr.  L.  I.  F.  XXIU,  Anon.  Nil.  F.  XXIll.  Rom.  Nil.  F.  XX.)  . 

Nocturnus  quidam  fur  cum  panem  .mitteret  cani  ®*), 


randa  fabula  Anonymi  , qui 
plurima  Fbaedri  verba  et  lo- 
quendi formulas  seruauit,  ita 
quidem , vt  dubitari  nequeat, 
eam  esse  expressam  ex  ipso, 
Phaedri  Cod.|MS.  Id  quod  etiam 
ob^ruandum  de  fabula  sequenti, 

• 35)  fl'  I)*  fuod  sio  fabula 
narrat •,  cf.  Ph.  fab.  cit.  t.  S. 

36)  R.  D,  post  miluum  habet, 
timtrent  euntem  feumdem),  Vid. 
Pfaaedr.  fab.  cit,  vi.  3.  v 

37)  R.  D.  yuia  putauerunt. 

*)  Pbaedr.  »»•  »3. 


38)  R*  D..‘  mo^o  potestate  ne- 
camur, omissis  verbis,  yua  lU- 
fendi  putauimus. 

39)  Phaedrus,  succinctae  bre- 
uitatis  amans , verbis  duobus 
totum  hunc  locum  complecti- 
tur : de  reliquis  tarib  vna : m<- 
rito  plectimur, 

40)  R.  U.  auctoris  audiamus 

fabulam.  • ' 

**)  Vid.  Phaedr.  rs,  3.  Huic 
fabulae  apud  Romulum  vtrum- 
que  non  vnus  pannus  assutus 
esU  Eamdem  castigatius  ex- 
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canis  dixisse  fertur;  Panisne  pro  gratia  datur  41)?)  an 
ideo  das,  vt  me  laedas?  [et  vnde  victurus  sum  vna  cum 
domino,  domus  et  tota  familia  nostra,  n tu  tecum  to- 
tum auferas  domo?^  Si  modo  .panem  porrigis  mihi, 
numquid  et  poste^  daturus  es,  [aut  misericors-  eris 
mihij,  cum  fame  victus  fuero  4«?  Non  praesentem 
tantum  vitam  volo,  sed  futuram  provideo.  Nolo  igitur 
fauces  meas  pane  claudas;  [nolo  cibum,  vt  lingua  si- 
leat] 43);  sed  nisi  recesseris,  ipse  contra  te  latrabo, 
dominum  et  familiam  suscitabo  44),  furemque  illis  ad- 
esse nuntiabo  45).  [Non  praesentem  vitam  volo,  sed 


futuram  contemplor ; aut 

. Hatc  ilii  inulLigant , qui 
dunt  47). 


hibet  Vincentius,  vt  sequentia 
docent  : ,, Nocturnus  quidam 
fui  cum  cani  p^nem  immitte» 
ret , canis  ait  : panis  tuus  non 
pro  gratia  datur ; tu  ideo  da:> 
vt  me  iaedas.  Si  modo  mihi 
panem  porrigas,  numquid  po- 
stea daturus  mihi,  cnm  tame 
victu;  fuero?  non  praerentem 
tantum' vitam  volo,  sed  futu- 
ram puivideo.  Nolo  igitur 
fauce.-,  meas  pane  claudas;  sed 
nUi  recenseris,  ipse  contra  te 
latrabo,  domiaum  ac  familiam 
su: citaro,  furemque  illis  nuu- 
tiabo.‘‘ 

• 4t)  R.  O.  panis  pro  gratia 
datur  , vt  video. 

4&)  R-  dor,  vt  nte  laedas, 
€t  vnde  vicem  redditurus  sum 
vna  cum  domino  domus  et  tota 
familia.  Si  tu  tecum  totum  au- 
feras domo,  panem  porriges  mihi, 
eum  fame  victus  fuero  ? R.  D. 
et  vnde  vioturus  sum^  vna  cum 


ambula,  aut  nuntio]  46). 

vnum  prandium  rem  suam  per^ 


domino  domus  et  tota  familia 
nostra  tu  auferas.  Si  modo  cet,' 

43)  R.  U.  nolo  fauces  meas 
panis  claudat  et  lingua  sileat, 
et  mihi  gratiam  tollat ; ; sed  le- 
ctio R.  D.  praeferenda  ob  lo- 
cum PhaeJr,  fab.  cit.  vs.  5. 

44)  Ita  locum  constitui  e V, 

B.  Aliis  enim  placet,  sed  ipse 
contra  latrabo,  dominum  et  fa. 
miliam  suscito  , vel  suscitabo, 

R.  D.  suscito. 

45'  R,  U,  furem  illis  nuntio. 

46)  S^c  R.  U.  et  D.  sed  quia 
non  videt , haec  alieno  loco 
esse  posita  7 Ordo  enim  vult, 
vt  ponantur  post  verba,  eum 
fame  victus  fuero.  Verba  (u- 
tem  posteriora  spuria  putandi.  > 
Addit  R.  U.  o bonum  canem, 
qui  nec  panem  voluit  edere , nec 
gratiam  perdere. 

47)  R.  U.  ^ui  ad  vnum  pran, 
dium  res  suas  multas  non  cu- 
rant perdere. 
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4.  Mentem  ad  locum  habere,  ne  quis  malo  credat  48).  Cui 
rei  aimilis  fabula'  aubjecta  est. 

LUPtJS  ET  SCROFA  PARTURIENS. 


, (BomiU.  Nil.  F.  XXI.) 

Premente  partu  49)  scropha  50)  cum 'jaceret  dolore  ge- 
mens, venit  ad  eam  lupus  et  ait : expone  soror  hac  hora 
secure  51)  fetum , ego  5®)  fungar  obstetricis  officio, • 
stans  pro  solatio  tibi.  Improbum  porcula  55),  ^ vt  vidit, 
repudiat  54)  ejus  •officium.  Expono  55)»  inquit,  fetupr, 
frater  56),  secura,  si  tu  recesseris:  obsecro  da  mihi  ho- 
norem 57);  fuit  etiam  et  tibi  mater.  Ille  .autem  vt  re- 
cessit 58) , ipsa  statim  profudit  sarcinam  59) , quae  si 
malo  credidisset  60),  infelicissima  perisset  61). 


56)  frater  deficit  apud  R.  U. 

57)  Bene  haec  reddidit  Stein- 
hocwelius  s darumb  bitt  ich^ 
dafs  du  mir  die  etr  lassestp 
myne  jungen  eeiber  an  di*  welt 
ze  hring. 

58)  post  reeestit  ,,  scriptum 
erat  in  R.  D.  frustra  fraudu. 

Unur  petendo  fatigatus. 

gg)  Vid,  Ph.  L..  III.  XV*  6*  ' 

60)  R.  U.  crederet.  ' . 

61)  R.  D.  infelicissime  pepe- 

rUset',  R.  U.  infelicUsimo  pe- 
riret. . t 
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48)  R.  D.  corrupte , ^nox 
malo  credat. 

49)  R.  D.  premente  partum.  ^ 
, go)  R.  U.  scroffai  R.  D. 

stropha. 

gi)  secure  deficit  in  R.  D. 

52)  ego  abeat  in  R.  U.  • 

*)  R.  D.  stans  pro  solatio  tibi 
sacro. 

55)  Ita  legendum  pro  porci- 
lia  in  R,  U.  ; of,  Romul.  Nil. 
F.  XXL 

54)  R.  U.  repudiauki  ct.  Ph. 
I.  XXIX.  6-  «q- 

55)  R.  U.  corrupte  «0  guo. 


I 
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5.  Saepe  timor  mqgnus  et  graiiis  teiiror  mbil  e»t,  -vt  haeo 
fabula  teitatur  1).  . . 

, * I 

MONS.,  P A R T U R I E N " S. 


(Phaedr.  L.  JV.  F.  XXII.  Boin.  Kil.  F.  XXU.) 

Quidam  mons  dabat  gemitus  magnos,  sonos  paiturien- 
lis  2).  Omnis  natio  vt  audiuit,  statini  perturbata  e«t;_ 
pauent  omnia  simul,  vt  nullus  esset  memor  sui,  tanto 
et  tam  valido  sono  mons  ille  timorem  incussit;  obliti 
omnes  sensuum.  Gemitibus  vero  maxflnis  a monte  fa- 
ctis; tandem  peperit  murem  3). ' Fama  hujus  rei  volat, 
et  (juos  timor  inuaserat*  resumpserunt  spiritum,  et  quod 
malum  putabant , in  nihilum  omnibus  venit  4)  et  ti- 
mor in,  jocum  est  mutatus  5).  ■ 


• 1)  R.  D.  vii  timor  magnus 
€St  et  grauis  terror,  saepe  nihil 
est;  V.  B.  Contra  illos,  qui  va- 
nis rumoribus  nimis  terrentur, 

2)  R.  D.  Quidam  mons  par- 
turiebat geminos  magnos  \ Vine. 
quidam  mons  parturiebat  et  ge- 
mitus magnos  d. ; cf.  Fliacdr. 
fab.  Cft.  I.  ■' 

3)  R.  P.  totum  hunc  locfim 
vitiose  ila  exhibet:  Nullus  erat 
memor  sui,  tanto  ez  valiio  sono 
pauore  concussi^,  oblpi  suorum. 
jMons  ille,  qui  parturiebat  ge- 
minos 'magnos,  agens  deinde  pe- 


perit murent.  Concinnius  V.B. 
Omnis  natio  vt  audiuit,  timuit, 
eunctisque  perturbatis  , nullus 
sui  memor  erat ; moni  ille  tan- 
dem peperit  murem.  Hujus  fama 
volat , et  quod  malum  putabant, 
in  nihilum  omnibus  venit, -quos 
timor  inuaserat.  Cf.  Phaedr, 
V8.  2.  3, 

4)  R.  U.  aduenit. 

5)  Desunt  haec  in  R.  D. 
Romulus  Nilanlii  in  montis 
locum  surrogat  hominem  virilis 
sexus. 


' I 
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6.  Bonitas  parentes  facit,  non  6)  natiuitas,  vt  liaee  fabula 
probat. 

CANIS  AD  AGNUM. 

! t 


(Phaedr.  L.  111.  F.  XV.  Bom.  >'il.  F.  XXIII.) 

Inter  capellas  agno  vaganti  canis  7)  dixisse  fertur:  non 
est  hic  mater  tua  8)>  et  ones  segregatas  longius  ostendit 
agno  9).  Non  illam  quaero,  ait  agnus’,  quae  me  con- 
cepit 10),  aut  portauit  in  vtero  11)  mensibus  nouem  12), 
et  in,  lucem  effudit  parturiens  13),  sed  haec  est  14), 
quae  me  nutrit  et  porrigit  15)  vbera  sua  mihi,  natos 
autem  suos  fraudat,  vt  lac  non  desit  mihi  con- 
tra canis  sic  ait  agno:  Tamen  illa  est  tibi  ' 

ter  17),  quae  te  peperit  18);  et  agnus  ait:  > ita vt 
dicis.  Sed  illa,  vt  licitum  est,  et  natura  conce^t,  me 
securiorem  aliis  voluit  committere.  Nara  pecoribus  filius 
non  prodest,  sed  tantum  lanio,  qui  lac  omne  cottidie 
emulget,  et  vellera  tergo  eripit,  cedit  in  lucrum.  ,Haec 
vero  inter  capras  vita  tutior  videtur;  quare  abi,  melius 
hic  morabor  19). 


17)  In  Romulo'  Rimicii  est 
verior;  vid.  Nilant.  p.  99.  sed 
in  Romul.  Nil.  tamen  illa  ett 
■sera  tua  mater.  To  fortior  or- 
tum esse  videtur  e potior  Phae- 
dri, quem  vide  vs.  9. 

18)  Phaedr.  vs.  9.^  ' 

19)  Corrupte  R.  D.  ted  vt 
iicitiim  est  naturae  conceditur  in 
sua  sibi  quis  esset  an  jnasculut 
an  femina  pecoribus  quid  pro- 
dest filius,  nisi  vt  lanioni  sit 
lucrum  ? aut  vt  putant  hominem 
prodesse,  et  in  illis  dubium  ett 
fidem  seruare  quemquam  tibi. 


6)  R.  D.  non  vt  dicitur  nati- 
uitas.  Cf.  Ph.  III.  XV.  17. 

7)  Romulus  Rimicii  inducit 
lupum.  Vid.  Nil.  p.  99, 

81  Phaedr.  vt.  2.  - 

g)  Phaedr.  vs.  5. 

10)  .Phaedr.  vs. 

11)  R.  D.  concepit  in  vtero. 
Aut  portauit. 

12)  Rom.  Nil.  habet  quatuor, 

13)  Cf.  Phaedr.  vs.  6, 

14)  ted  capram  hanc  dico 
meam  matrem;  cf.  Ph.  y«.  7. 

15)  R.  D.^dat,  _ 

16)  Phaedr.  vs.  7.  8«  ' 


‘I  \ 


7-  Senem  So)  borrere  nullut  debet.  At  si  noti  vis  senem 
diligere,  vel  fecta  ejus  priora  dilige,  et  audi  fabulam 
subjectam  ii).  ^ I 

VENATOR  ET  CANIS. 


(Phaedr.  F.  X.  Auon.  Ki!.  F.  LXn.) 

Canis  cum  domino  suo  satisfecisset  venando  semper, 
dum  esset  juuenis’  22);  annis  jam  grauatus  23),  et  sua 
aetate  jam  tardus  24),  dentesque  ferens  infirmos  25), 
cum  comprehenderet  auritum  leporem,  sua  virtute  26) 
lepusculus  27)  exiuit  de  ore  canis,  suum  corpus  quia 
non  fuerat  laesum  28)  fatigatque  per  campum  canem. 
Irascitur  dominus  cani,  et  objurgat  ineptum  rei.  Cui 
canis  contra  29)  sic  dixisse  fertur  : Sunt  animae  30) 

sine  viribus;  sunt  scabrosi  dentes  31);  fuimus  aliquando 
fortes,  laudasti  quod  fuimus,  jam  32)  damnas,  quod 
sumirs.  Memorare  pristina,  et  quod  hodie  possumus, 
apud  te  bonum  et  gratum  sit  33). 

Haec  fabula  34)  nobis  probat  .•  si  tjuis  bene  egit  juuenis  , non 
. contemnatur  35}. 


So)  Aoon.  Nil.  babet  suum,  .s6)  Laudat  Nilantini  Hygin. 
pro  quo  Nil.  legi  vult  senium.  F.  185.  ^uae  virtute  sua  cursa 

21)  R.  U.  Senex  horreri  non  viros  superabat,  de  Atalanta. 
debet,  nec  pelli  i nam  quondam  sy)  haec  vox  deficit  in  R.  U. 
fmit  juuenis.  Quare  si  tibi  hos  S8)  R.  U.  suum  corpus  non 
velis  annosi  senes  dilige}  si  non  laesum, 

velis  senem,  dilige  tnmen  ejus /a-  29)  in  R.  U.  contra  deficit, 

cta  priora.  De  hoc  audi  fabulam,  sed  v^  Phaedr.  vs.  7. 

22)  dum  esset  deficit  in  R.  D.  30)  R.  D.  anni.  Anon.  Nil. 

cf.  Phaedr.  vs.  2.,  ■ sat  animae  sine  virtutibus, 

23)  Ita , praeter  Anon.  Nil.  31)  R.  U,  sunt  mihi  scrabosi 
R.  U.  R.  D.  grauatis ; Phaedrus  dentes. 

annis  ingrauantibus.  32)  R.  D.  nunc}  sed  v.  Pfa. 

24)  Sic  legitur  apud  R.  U.  vs.  9. 

et  Anon.  Nil.  sed  K.  D.  habet  33)  R.  U.  memorare  quod  fium 
tardatus.  inux  et  fecimus,  et  quod  hoiie 

25)  R.  D.  dentes  autem  infir-  possumus  et  facimus , apud  te 


tnoi  fcrtns* 

bonum  et  gratius  erit. 
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8*  Potentes  metuere  debere  infirmos^  haec  fabula  attestatur  56)* 

’ • * - . 

VULPIS  ET  AQiriLA. 

* V • 

e 

(Phaedr,  L.  I.  F.  XXVIU.  Anon,  Nil.  F.  XIV.  Rom.  Nil.  F.  Xl.> 

.Vulpinos  catulos  *)  aquila  rapuit,  in  nido  reponens  57)' 
quos  58)  pullis  suis  escam  daret.  Prosecuta'  59)  vulpis 
40)  aquilam  rogabat,  catulos  sibi  reddi.  Aquila  contemp- 
sit vulpem  41),  quasi  inferiorem.  Vulpis  plena  dolore 
42)  ab  aia  ignem  rapuit^  id  est  45),  faculam  ardentem 
44),  et  arborem  circumdedit  45),  collecta  stipula.  ' Cum-,  ^ 
que  fumus  et  flamma  perstreperent,  aquila,  dolore  com- 
pulsa 46)  natoi;um  J ne  flammis  simul  perirent,  incolu- 
mes vulpinos  catulos  reddidit  supplex  matri  47). 

t I ' • 

Docet  haec  fabula  multos,  ne  quis  insultet  inferiori,  et  in» 
vendatur  ab  aliqua  flamma  48)*  ' * ' _ . 


' 54)  R*  D*  Lrgo  haec  fabula  ' /^6)  R.  0.  vulpes, 
n,  p,  4')  Phaedr.  va.  7. 

,55)  R.  D.  quod  si  quis  bene  4^)  R.  U.  plena  dolo,  'quod  ' ' 

egit  jauenis,  vt  senex  non  con»  h«  1.  .ineptum  est, 

' temnatur,  43)  R*  1^*  scriptum  erat 

36)  R.  D.  potentes  metuere  de»  cf,  Not.  ad  F.  1.  fu  U , 

bent  inJimoSy  vt  hdee  f»  U Com*  sub  ***♦,' 

. para  Promyth.  Phaedri  L*  J*  ^44)  haec'  verba  omissa  sunt 
F.  XXVllI.  in  R.  U.  sed  v.  Ph.  vs..8.  . 

Phaedr.  vs.  3.  45)  Phaedr.  vs.  9, 

37)  R.  U.  ac  in  nidum  depor»  4^)  R*  p'^lta\  ,cf,  Phaedr*  • 
tauity  sed  reponens  retinendum  L*  1>  F.  I.  2. 

cum  Anonymo  et  Romul.  Nil.  4?)  Phaedr.  vs.  is* 

V.  etiam  Phaedr.  vs,  4.  48)  R*  flarnma  vindictae, 

38)  R*  U.  ^t.  Ph.  vs.  4»  Legitur  haec  fabula  apud  R. 

39)  Phaedr.  vs.  5.  U.  post  fabulam  XII,  Libri  1, 

• « * • ‘ 


t.  ■ , 
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g.. Tempora  tolerari  ^debent , et  ' homines  tempori  cedere | 
^ qui  vt  malum  tolerare  49)  possint,  aliorum  mala  respi- 
ciant  50).  Nam 

4 

LEPORES  ET  RANAE. 


(Append.  Bnrm.'F.  II.  Bomul,  Nil.  F.  XXIV.)  • 

f 

Cum  strepitus  magnus  ad*  lepores  veniret  subito  51)/ 
consilium  inierunt,  vt  se  praecipitarent  propter  assiduos 
metus.  Venerunt  52)  ad  oram  fluminis,  vbi  ranae  mul- 
tae erant.  At  illae  vbi  agmen  leporum  viderunt  ve- 
. niens  55),  expauerunt  valde  54),  et  in  fluuium  se  jacta- 
• uerunt.  Haec  vbi  lepores . viderunt,  , vnus  ex  illis  55): 
Sunt,  inquit,  et  alii  timentes,  sequaniur ‘vitam,  vt  ce- 
teri, quam  natura  dedit,  et  si  quid  aduepsi  euenerit, 
feramus  patienter;  neque  enim  erit  toto  tempore  ma- 
lum 56).  ' , ' ■ , . ^ 


10.  Praecepta  audire  parentum  , 'semper  laus  est  natorum  1). 

HOED  US  ET  LU  PU  S. 


Capella 


(Append.  Burm.  F.  XXxfl.  Anon.  KU.  F.  LXI.) 

« 

cum  esset  feta  pt  ad  pastum,  2)  vellet  ire,  ignk- 


49)  R»  U.  'tolerari,  54)  R*  D.  expauerunt  ranae, 

50)  In  R.  D.  haecce  inseri-  ' 55)  R.  D.  lepores  cum  haee 

ptio  omissa  erat»  Vihe.  contra  viderent ^ vnus  illorum, 

illos  p qui  nimis  pusillanimes  56)  R. ' D.  sequamur  vitam^ 
statum  suum  ferre  non  possunt,  vt  ceteri^  feramus  si  quid  aocU 
\ 51)  R.  D.  subitus  y V.  B.  in  derit,  neque  enim  erit  cet.  Sio 

Sp.  liist.  subito^  ih  Sp.  doctr.  fere  V.  B.  nisi  quod  in  Spec. 

' et  subitus.  Mox  recepi  j inie-  doctr.  legatnr  accidit.  Ceterum 
runt  consilium^  Vincent,  pro , notandum , apud  etimdem  pas- 
consilium  simul  fecerunt , quod  siro  ordinem'  verborum  muta* 
est  in  'vtroque  Romulo.  tum  inueniri  in  hac  fabula. 

52)  R.  .U.  et  euntes  venerunt, . ' 1)  In  R.  U.  adduntur,  haec: 

53)  R,  D.  ot  vbi  venit  agmen  illud  docet  subjeqta  fabula, 

^ leporum,  , fi)  R*  D,'paHum. 
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rum  hoedum  monuit  3),  ne  aperiret  alicui  , sciens, 
' quod  ~)  multae  ferae  stabula  pecTorum  circumirent.  Mo- 
nuit et  exinde  abiit.  Venit  lifpus,  vocem  assimilans  4) 
matris  ac  aperire  jus’sit  5).  At  hoedus,  per  rimas  ad- 
spiciens,  sic  ait:  Vocein  matris  audio;  sed  tu  fallax  et  6) 
inimicus  es , et  sub  matris  ficta  voce  meum  quaeris  san- 
guinem., Abi, ergo,  non  te  intromittam.  Sic  qui  mo- 
nita parentmn  sequitur,  cautior  viuit  7). 


11.  fluspectus'esse  debet  setnper  8),  qui  aliquem  laesit  ali- 
_ qi|ando  ^ siout  probat  haec  fabula  9). 

i **  ^ • 

PAUPER  ET  .SERPENS. 


(Append.  Bnnn.  F.  XXXm.  Anon.  NU.  F.  UCV.) 

In  domo  cujusdam  pauperis  venire  10)  consueuerat  ser- 
pens ad  mensam  ejus,  et  inde  fouebatur  ex  micis  11), 
omniaque  sibi  prospere  euenerunt  12).  Non  longo  post 
tempore  coepit  pauper  irasci  serpenti,  quem  15)  securi 
vuluerauit.  Interposito  tempore  ille  ad  egestatem  pristi- 
nam 14)  rediit.  At  vbi  intellexit,  fortuna  serpentis  se 
prius  diuitem  effectum,,  priusquam  ab  ipso  vulneratus 
fuisset;  poenituit  [autem]  et  venit  piecans,  vt  ignosce- 
ret peccanti.  Serpens  autem  contra  eum  sic  ait:  quia 
poenites,  ignoscam  sceleri  tuo;  sed  dum  etiam  vulnus 
clausum  fuerit,  cicatrix  tibi  credere  integra  iide  non 
. ^ ^ ^ 

5)  R.  D.  ammonuit,*  8)  Omissum  est  ttmpsr  io 

»)  R.  Q.  4«ta.  R.  D.  , 

4)  R.  D.  assimulant.  9)  R.  D.  prodit  h,  f. 

5)  verba  ac  aperire  j.  desuat  »o)  R.  D.  venire  semper  0. 

in  R.  D.  Idem  mdx  bsbet,  et  11)  R.  U.  ad  mentam  venire^ 

hoedut.  ejus  inde  fouebatur  de  micit, 

6)  et  deficit  in  R.  U.  sed  ha*  12)  Desunt  haec  in  R.  D. 

bet  Anon.  Nil.  ' 13)  R.  U.  et  ipsum, 

7)  R.  D.  tuh  voce  matris  no-  14)  R-  O.  ad  egestatem  rediit  t 
strum  quaerent  sanguinem.  Sic  R<  U,‘  in  pristinam  e,  f, 

qui  monetur  , caute  viuit. 


Romuli 


6as 

permittit  15).  Nam  redeo  tecum  in  gratiam,  si  ob- 
liuiscar  securis  perfidiam.  Ita  suspectus  esse  debet,  qui 
aliquem  laesit  aliquando. 


12.  Fraudatores  cum  mutuantur,  fidedictores , dant  impro- 
bos 16),  Tt  haee  fabula  narrat. 

CERVUS.  ET  OVIS. 


(Fhaedr.  I*  I.  F.  XVI.) 

I\ogabat  17)  ceruus  ouem  modium  tritici,  [restituere 
sibij  18);  die  posito,  in  quo  redderet  19),  praesente  et 
fidedicente  lupo  20).  Ouis  ad  praesens  promisit,  prae- 
sentia 21)  inimici  territa.  Cum  autem  dies  statuta  ve- 
nisset , petiuit  ceruus  solutionem.  Ait  ouis : tu  quatis 
vngula  campum,  lupus  vbi  vult  peragrat.  Coacta  timore 
inimici  me  debitam  dixi;  magna  est  vestra  fallacia:  ite, 
nil  dabo  22;^  , ' 

Doctt  haec  fabula,  eautiut  ijuibusdam  credere  23). 

15)  R.  D,  jit  vbi  intellexit,  18)  tibi  omissuro  in  R.  U. 
fortuna  serpentis  hoc  accidisse,  sed  narratio  apud  Phaedr.  vnlt, 
et  causa  illius  diuium  fieri  an-  vt  verba  restituere  sibi  ejician- 
tequam  ab  illo  laceraretur,  venit  tur. 

dtprecans,  vt  ignosceret  peccanti.  19)  R.  U.  in  quo  sibi  restu 
Contra  sic  serpens  ait:  Quia  tuere  deberet, 

poeniuris,  ignoscam  sceleri  tuo,  20)  Vitiose  R.  D.  habet,  pra^ 
sic  Jutn  cicatrix  clausa  erit,  sentem  et  ad  fidem  dicente  lupo  { 
non  caedas  integram  fidem.  cf.  Phaedr.  vs.  4.  Addit  R.  U. 

**)  R.  n.  et  redeam.  Hanc  certa  die  se  soluturam. 
fabulam  Phaedro  adscribere  non  21)  R.  D.  prae  sententia. 
dubitat  Nilantins  ob  loquendis  22)  R.  D.  tiumici  territa.  Cum 
formulas , coepit  irasci,  interpo-  ad  eam  veniret  ceruus  , ouis 
> sito  tempore,  redeo  tecum  in  gra-  ceruo  ait : Dies  venit , quis  rtd- 
tiam  , quae  plane  Phaedri  sunt,  det  ? Tu  quatis  -vngula  campum, 

16)  To  improbos  deficit  in  lupus  vbi  vult,  peragratur.  Ma- 

R,  D.  , gnae  sunt  vestrae  fallaciae. 

17)  R.  U.  petebat.  Phaedri  23)  R,  D.  caute  quibuscutnqvt 
versam  5.  Rom,  Div.  retinuit  ertdere, 

integrum- 
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15.  Qui  sibi  injuriun  fecit , alio  pulsante,  iiiidendut  34) 
non  est. 

CALVUS  ET  MUSCA. 

* « 
(Pbaedr.  L V.  r.  IH.  * Anon.  Nil.  F.  I.XVI,) 

Vt  caluo  fuit  injuriosa  musca , et  tfudum  caput  capillis  'f 
assiduo  25)  morsu  26)  tundebat  27;  ille  sibi  alapis  non 
parcebat,  volens  iniquam  28)  capere  29).  Illa  ridens 
plus  faciebat,  et  caluus  ad  eam  sic  ait:  mortem  quaeris 
improba!  Nam  si  mihi  injuriam  fecero,  facile  mecum 
redeo  in  gratiam;  at  si  ego  decies  ictus  semel  te  teti- 
gero, peribis  absque  gratia  50). 

Haec  fabula  monet  injuriotoe  31I,  fui  tibi  inimicos  creant. 


14.  Quod  tibi  £eri  non  vit,  alteri  ne  feceris.  De  bac  ra- 
tione 33)  istam  nobis  auctor  posuit  fabulam.  , 


VULPIS 


E T 


CICONIA. 


(Fhaedr- 1..  I.  F.  XXV7.  Anon.  KU.  F.  LXni.) 

Vulpis  33)  ad  coenam  ciconiam  prior  innitauit  34)  et 
posuit  illi  in  catino  sorbitionem  liquidam  35,  de  qua 
satiari  36)  non  potuit.  Esuriens  domum  rediit  37)  ci- 


S4)  K.  U.  ridendus  ; cf.  Ph.  Tt.  3. 
85)  R.  u.  assidue, 
s6)  R.  0.  morsum. 

S7)  R.  U.  dabat. 
s8)  Ita  R.  U.  et  Anon.  Nil. 
R.  D.  inimicam. 

39)  Anon.  Nil.  rapere. 

. 30)  R.  D.  mortem  quaeris  im. 
proba  l nam  facile  redeo  mecunt 
in  gratiam,  tu  autem  mea  mo- 
rieris alapa. 

31)  R.  D.  haec  fabula  dt  in- 
juriosis. 


3^)  R.  D.  Quod  tibi  non  vit 
fieri,  alio  no  Jaciat,  de  simu- 
latione posuit  nobis  auctor  fa-  ' , 
bulam. 

33)  R»  U.  vulpes. 

34)  R.  U.  inuitauerat,  Yid« 
Fhaedr,  vs.  3.  4. 

35)  Phaedrus  fab.  cit.  4.  5. 

36)  R.  U.  saturari.  Praeter  ' 
R.  D.  satiari  habet  Anon,  Nil. 
cf.  Ph.  vs.  9, 

I 37)  domum  deficit  in  R.  D. 
Anon.  Nil.  esurient  et  verecunda 


I 


I 


\ 
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conia.  Post  paucos  dies  et  illa  rogabat  vulpem , vt  ve- 
niret ad  coenam,  et  sic  ciconia  fecisse  dicitur’:  in  la- 
gena 33)  vitrea  posuit  3p)  lautiores"  simul  escas.  Prior 
coepit  sumere  cicohia , deinde  hortatur  vulpem : accipe, 
.inquit  40)..  Statim  vulpis  injuriam  sensit;  at  ciconia 
vulpi  dixit:  si  bona  dedisti,  accipe  bona;  si  dedignaris, 
ignoscere  debes;  nani  par  merces  labori  est...  Et  ita  in- 
, fatigatur  injuria. 

Cunctos  monet  haec  fahulOf  qui  vtrhzs  deludunt  ^ vt  nuUiu 
importerum  (imposturam)  faciat.  Neque  si  quis  patitur , quod  aU  ' 
uri  fecit,  irasci  debet  (cL  Ph.  vs.  12.)  41). 


13.  De  paium  sapientibus  sic  42}  auctor  dixit  fabulam. 

VULPIS  AD  PERSONAM  TRAGICAM. 


(Phaedr.  I..  I.  F.  VTI.  NU.  F,  A.  p.  134.) 

Personam  tragoedi  lupus  in  agro  inuenit,  quam  43) 
semel  et  iterum  vertit.  O quanta  species  44),  ait,  et 
cerebrum  non  habet  45). 

' Haeo  fabula  de  illis  dicitur  46),  qui  gloriam  honorem  ha> 
bent,  prudentiam  vero  .nullam  47).  ' > 


abiit  c,  pro  quo  Burmann.  ad  ita  vero  fatigantur  injuria.  TWo* 
Fhaeiir.  conjicit  iracunda.  ' net  haec  fabula,  nulli  facere  | 

38)  A.  D.  ac  in  lagena’,  R.  ■imposturam.  Anonymus  Nil. 

U.  babet  languena.  - locum  ita  expressit : Vulpis  sen- 

39)  R.  D.  posuisse  i cf.  Fh.  sit  injuriam.  Et  ait  ei  ciconia; 

fab.  cit.  vs.  7.  8*  ' dum'  bona  dedisti,  accipe ; si  de- 

40)  Verba  accipf  inquit,  de?  dignaris,  ignosce.  Nullum  de-  , 

ficiunt  in  R.  D.  . ridere  alium ; et  qui  verbis  te 

41)  Totum  hunc  locum  edi-  deludunt  , ita  vere  fatigantur 

di  /e  Romulo  Ulmepsi.  R.  D.  injuria.  . 1 

eumdem  ' ita  exhibet  : et  sic  42)  sic  abest  in  R,  D. 

ciconia  dixit  vulpi  i Si.  bona  de-  *)  Phaedr.  vs.  1. 

disti , accipe  ; fi  dedignaris,  , 45)  R.  D.  Tragoedam  terntl 

agnosce.  Hoc  de  his  dicitur,  qui  et  i.  v.  . ' 

verbis  fidem  deludunt  (in  MS.  44)  Phaedr.  ts.  S.  I 

D.  acoptum  erat,  fidez  bludnnt)  45)  Phaedr.  Tt,  8.  . ^ . 
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' i6.  Ne  quis  de  alienis  inagnuin  se‘ proferat  bonis  **);  suo» 
■ que  48)  modico  potius  oportet  vt  ornetur,  ne  turpis  sit, 

cum  exspoliatur  alieno  49) : de  hoc  auctoris  audi'  fabu» 
, lam  50).  iVineent.  ne  quis  de  'alienis  bonis  magnum  aa 
jactet.) 

GRACULUS  SUPERBUS  ET  PAVO. 


(Fhardr.  L.  I.  F.  XU-  Ancn.  KU.  F.  XXVT.) 

Graculus  51)  tumens  superbia,  et  vanam  audaciam  su- 
mens 52),  pauonis  pennas,  quae  ceciderant,  sustulit  se- 
que ilUs  ornauit  55),  et  contemnens  suos  54)  miscuit 
se  gregi  55)  pauonum.  Illi  56)  ignoto  et  impudenQ 
pennas  vi  eripiunt  52'),  calcibus  et  morsibus  (eum  V.  B.) 
fatigant.  Seniiuiuus  ab  eis  relictus  58)»  et  grauiter  ma- 
leque 59)  sauciatus  redire  timuit  miser  ad  proprium 
suum  genus  vbi  tempore  sui  ornatus  multos  ami- 

corum terruit  injuriose.  Vnus  autem  sui  generis  illi 
ait  60):  dic  nobis,  si  non  erubesceres  61),  vt  et  tuas 


46)  R.  D.  haec  de  illis  dicun- 
tur i cf.  Phaedr.  vs.  3. 

47)  R.  D.  sensum  autem  non 
habent  vUum-,  Phaedr.  vs.  4* 

**)  Phaedr.  va.  1. 

48)  R.  U-  sed  suo",  ac  y.  Ph.  vs.S. 

49)  alieno  deest  in  R.'D. 

50)  R.  D.  inde  auctoris  a,  f. 

gi)  R.  D.  gracculusi 

gfi)  R.  D.  tumens  superbia  et 
vana  audacia,  sumens  pauonis 
pennas  , quae  c,  s.  Vincent. 
graeculus  pennas  pauonum,  quae 
ceciderant,  sustulit.  Nil  am- 
plius ; ted  cf.  Pb.  ys.  4.  5. 

53)  R.  D.  ct  se  ornauit',  V. 
B.  et  inde  te  ornauit. 

54)  R.  D.'  at  coepit  contem- 
nere suos.  Vid.  Ph.  ys.  6.  V. 
B.  suosque  eonumture  coepit. 


55)  D.  miscuitque  se  gregi 
p.  R.  U.  in' gregem',  sed  y.  Ph, 

7-  „ ' . ", 

56)  R.  U.  tlli  vero ; V.  at  Uti. 

57)  R-  D*  .pennas  injuriosi 
(V.  B.  injuriose)  eripiunt',  Ph. 
ys.  8. 

68)  R'  D.  relictis.  ' 

59)  Ita  R,  D.  in  R.  U.  ma- 
leque deest.  Sed  V.  B.  miser- 
que  semivivus  ab  eis  relictus  ad 
proprfum  genus  redire  timuit. 

***)  Phaedr.  ys.>  10. 

60)  R.  D.  vbi  cum  esset  orna- 
tus et  multos  injuriose  terreret, 
tunc  vnus  eao  iUis  ait  iUL  V.  B. 
vbi  cum  esset  ornatus  multos  in- 
juriose terruit,  tunc  vnus  eo» 
his  ait  illi. 

61)  R.  U.  erubescit.  > 

40  ' 
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. vestes  amasses,  et  quod*’  natura  dedjt,  hoc  tibi  suffico» 
ret  62);  nec  ab*  aliis  passus  fuisses  injuriam  65),  nec  a 
■ nobis  pulsus  fuisses^»64),  [hocque  *tibi  bonum  foret,  si 
ad  id  vixisses ‘ contentus, ‘qiiod  habebas]  65). 


' I7»  Aliquanti,  cum  ' nihil  'sint^  irascuntur  melioribus,' at 

, grauiter  minantur,  qui  nihil  facere  possunt  1). 


•>? 


MUSCA 

,f>  ' ' M , ...  ■ 


’ 1 * ' ' 

ET  M U L A. 


M - •> 


(Phaedr.  L.  IIL>.  VI.  Nil.  F.  A.  p.  I3i0  ^ ’ 

'IVIusca  ^edit  in  temone  2)  et  mulae  junctae,  quam  tar- 
de, ambulas,  ait?  Ambula,  nam.  pungo  tibi  ceruicem. 
Sic  mula  dixisse  fertur : verba  tua  non  pauesco , sed 
^ Hujijis,  qUi' prima  sella  sedet  5),  qui  freni.s  4)  ora  tem- ' 
perat  5),  et  loris  iter  flectit  6),  fldgello  excusso;  nobis 
potius  hic  timendus  est.  Tu  autem’  insolens  et  vana, 
quae 'nihil  aliq'uahdo'  vales' fortioribus  facere. 


X'v  •*V 

'62)  R.  U.  si  has  ‘vestes  f^quas 
natura  dedit,  amasses,  ttoi  suf- 
V fecissent  \ V.  B.  si  vestes  tuas, 
'quas  natura  dedit,  amasres,  hae 
1 tihji  sujficerenu  Cf/  Spec»  hisu 
cuin 'doctrin/  ' ' ’ ' 

- , * 4 

63)  R.  D.  passus  ' 

64)  R.  D,  pulsus  es  vel  y*u-' 
isses, 

65) ,  Verba  viicis  inclupa  recte 
desunt  apud  V.  B.  R.  13.  hoc 
tibi  bonum  fuit , si  ad  quos  ha-. 


i 1 'i  ’ , • ’ . ' . 

bebas  viueres,  Esreo-ie  seruauit 
Anonyinus  Kil.  manum  Phae- 
dri iti  li  ac  fabij  Li.  Vid.  fab.  c. 

1)  R.  U.  minantur  quae  fa- 
cere nequaquam  possunt,  iicut 
musca , quae  cet» 

_ fi)  R.  1).  timone.  Ph.  vs.‘l. 

y . • ' ■ 

3)  R.  D.  sedit,  Ph.  rs.  5. 

4)  R-  D.  aenis, 

5) ‘P*..  Tf.  regit. 

6)  R,  13,  loris  ' inter Jlectilur\ 
cf.  Ph.'  Vs.  6.  7. 


, \ 


< m;? 


' • r % ' , . 


. > 

' * ^ 


^ f * 4 i * , n * , 

\ 

V 
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«8-  Quisquis  re  laudanerit,  ad  niliilum  deueoit  7),  yt  hac 
docetui  fabula  8)  i “am  ^ 

■ . 

FORMICA  ET  MUSC^ 

/ • l 


(Phaedr,  1«.  IV.  T,  XXIIl.  Auon.  Nil,  F,  XXVII.) 

Formica  ct  musca  contendebant  acriter  9),,  quae  melior 
illarum  esset  10).  Musca  sic  coepit  prior  num 

quid  te  nostris  potes  11)  comparare  laudibus?  ’vbi  im- 
njolatur  12),  exta  primum  13)  ego  gusto;  in  capite  re- 
gis sedeo  “'•'),  et  omnibus  matronis  oscula  dulcia  figo, 
de  quibus  rebus  tibi  nihil  est  14).  Formica  vero  15) 
sic  ait  contra  haec:  tu  diceris  improba  hominibus  et 
bestiis  esse  16),  quae  tuam  laudas  importunitatem  17)^ 
Num  quid  optata  venis?  Reges  autem  memoras  ig),  et 
matronas  castas  tu  importune  19)  adis  20),  et  omnia 
dicis  tua  esse,  cum  vbicunque  accedis  ai)  tu  fu- 


77  U.  od  nyiilum  saepe  venit. 

8)  haec^deficiiint  in  R.  U.  , 

9)  En  integrum  Pliaedri  ver- 
sum ! Vid.  fab.  cit.  ts.  1. 

10)  It.  D.  fuisset. 

Phaedr.  vs.  a.  V.  B.  musea 
ait ; nil  _ amplius. 

1.1)  R.  U.  et  Anon.  Nil.  po- 
teris; recte  R.  D.  et  Vincent. 
potes.  Cf,  Ph.  vs.  3- 

is)  R.  U.  nam  vbi  immolaturi 
R.  D,  et  V.  vhi  immolantur  ex- 
ta i at  ▼.  Pli.  vs.  4«  - 

13)  R.  U.  primo  Ph.  vs.  4. 
Vincent,  prima. 

**)  Phaedr.  vs.  6. 

i4j  R.  D.  et  V.  B.  in  Spec. 
doctjrin.  de  quibus  rehus  tu  nihil. 

15)  R.  D.  et  formica. 

16)  R.  U.  tu  beeris  improba 
pestis. 


17)  R*  tu  tu  litudas  im- 
portunitaum  tuam.  Vine.  For- 
mica ait , contra  te  hoc  tu  di- 
aceris,  improba  pestis  (Sp.  doctr. ' 
tistis)  laudas  importunitate. 

18)  R.  U.  reges  auttm  ^nuos 
memoras  i R,  D.  reges  autem 
nominas,  sed  praetuli  memoras, 
quod  Phaedri  est. 

19)  in  R'  scriptum  erat 
infortune,  quod  mutatum,  for- 
tasse a Gitdio  ad  marginem,  in 
importune.  R.  'U.  importuna 
habet. 

ao)  Ita  R.  U.  in  R.  D.  legi- 
tur ades',  apud  Anon.  Nilant. 
adoras.^  ' 

D.  tum,  sed  super- 
scriptum a manu  emendatrice 
cum.  ( 

at)  in  R.  D.  accedis  debst. 
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geris  22);  vndique  importuna  pellaris  25);  quasi  inju- 
riosa abigaris  24).  Aestate  vales,  bruma  25)  veniente 
peris.  Ego  vero  sum  deliciosa  26),  hyeme  niihi  secuBa 
sum«  me  incolumem  habet  domus  27).,  me  gaudia  se- 
quuntur,  tu  cum  ventoso  flabello  pelleris  sordida  28)* 
Hatc  fabula  Utigiotonun  *t  juriosorum  (injuriosorum)  tst  29). 


19.  Qui  semel  fraude  incLiruit,  sempet  turpiter  vioit  30). 
Eui  verum  dicat,  non  illi  creditur  3')’ 

LUPUS  ET  VULPIS  JUDICE  SIMIO. 


(Phardr.  I..  I.  F.  X.  Anon.  Nil.  F.  XXVIII.) 

Ijupus  arguebat  32),  vulpem  iratus  furti  crimine.  Illa 

■ V 

22)  R.  O.  «*  fugaris  i R.  D.  optata  venis,  reges  et  Matronas 

effugaris.  t nominas  tu  btjportuna 

23)  Sic  legitur  apud  R.  D.  adis,  et  tua  omnia  esse  dicis 

■t  R.  V.  habet  pelUris.  cnn*  vbi  accedis  fugaris  vndi- 

24)  R.  U.  abigeris-,  R.  D.  que^  quasi  injuriosa  abigeris 

aliceris.  Aestate  vales  bruma  non  appa- 

25)  R.  U.  bruina-,  Anon.  NiL  res.  Ego  vero  delitiosa  lEeme 

pruina  -,  sed  V.^Ph.  vs.  i8-  ' secura,  meque  sequuntur 

26)  R.  U.  et  D.  it.  Anon.  gaudia.  Tu  amem  ventoso  fla- 
Nil.  delitiosa-,  sed  emendatum  bello  repelleris  sordida.»  Vid. 
erat  in  R.  D.  a docta  manu  Speo.  doCtrin.  coli.  hisiorioL 
deliciosa,  quod  quam  commode  29)  R.  D.  haA>  fabula  litigio, 
h.  1.  dicatur,  viderint  alii.  sorum  est.  Additum  erat,  dicis 

27)  Reposui  e Phaedri  fab.  dico,  laudas  laudo.  Cf.  Anon, 
vs.  20.  domus,  pro,  tempus,  Nil.  in  one. 

quod  legViur  in  vtrnque  Ro-  30)  Cf.  Promyth.  Ph.  vs.i.2. 
mulo  , nullo  sensu  idoneo.  3»)  R.  U.  Semper  suspectus 
Anonymus  Nil-  scripsit  t me  turpUer  viuiu  Etsi  bepe  posua 
incolomen  habeo,  tempus  meum  , verum  dixerit , non  iUi  jam  ore- 
gaudia  sequuntur.  ditur,  vt  hoc  ustatnr  au6toris 

28)  Anon.  Nil.  cur  oentilata  brtuis  fabula. 

a flabello  pelleris  sordida  i' Vin-  32)  necu sallit  , sed  argueba 
eentius  posteriorem  fabulae  par-  relinendam;  Phaedr.  vs,  4. 
tem  ita  exhibet:  „Nunqaid 
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negahat  55)^  se  esse  • ream.  Tunc  34)  judex  sedit.  35) 
simius  ju/»tus  36),  vt  inter  partes,  quae  vera  essent,  co- 
gnosceret. 37).  Contra  illi  caussas  dicunt  38)»  niidant 
vtrirnque  39)  fj  audes  suas , et  mutuo  amborum  dicunt 
crimina  40).  Tunc  justus  et  verax  judex  judicauit  in- 
ter partes -41),  'et  de  libello  sententiam  legit  talem  42): 
Tu,. inquit,  quaeris,  quod  non  perdidisti;  et  te  tamen 
credo  aliquid  surripuisse,  quod  bene  negas  in  judicio  45). 
Sit  ergo  talis  vestra  abolitio  discordiae,  vt  pares  abea- 
tis 44)  concordes  ambo,  non  integri.  Nam  qui  frau- 
dem consueuerunt , semper  pessime  viuunt  suspecti  45). 


sb.  Quibas  serui  seruiunt  beniuoli , saepe  illis  iu  reddunt 
merita  domini  suiy  vt  haec  fabula  narrat  i). 

‘ ' I . f ' ' * . ' 

M U S T e"l  a e T . H O M O. 


. (Phaedr.  I..  I.  T.  XXII.  Anon.  Nil.  F.  XXIX.) 

IVfustela  cum  comprehenderet  mures,  homo  eam  cepit  2), 


'SS)  negahat  eonstanUr^  43)  Phaedr.  ts.  9*  10. 

dicens  f se  non  esse  ream,  Cf.  R.  1 U.  Tu,  inquit  y lupe  ^ quod 
Phaedr.  vs.  5.  • quaeris  n.  p,  attamen  te  credo  \ ' 

tunc  abest  in  R.  U*  sed  vulpes  aliquid  surripuisse  y quod 
habet.  Phaedrus.  ' 'tamen  h,  n,  i.  j, 

35)  R.  U*  sedebat,  Vid,  Ph. . .44)  ha  legendum  pifo 

' TS.'6.  habeatis  f quod  est  in  R.  U* 

36)  R.  0*  aequissimus  et  45)  Talis  fit  abolitio 

verax»  • vestra  y et  pares  exite  concordes, 

37)  R.  D.  qui  inter  praesen-  Scitote  omnes,  quia  qui  fraum 

■ tes  reum  ignosceret,  dem  assuetus  est  semper  pessime 

■ 38)  P-*  0»  caussas  contra  viuet.  Plurima  in  hac  fabula 
se  dicunt.  * Anon.  Nil.  seruauit  c Phaedro. 

^59)  Dehcit  vtrimque  in  R.  D.  1)  R.  U.  Qui  bene  seruiunt, 

40)  R,  D.  et  verq  sibi  dicunt  saepe  luduntur  y dum  ex  animo 

mutuo  crimina,  non  seruiant  , vt  haec  narrat 

41)  R»  D*  inter  partes  Mrum,  fabula, 

>4^)  taUtn  omissuxn  in  R.  0.  2)  R.  U*  homo  et  ipsam  cepit. 
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Hla  cum  fugere  vellet  3);  rogo,  inquit,  vt  4)  parcas 
mihi , quae  molestis  muribus  5)  sernper  purgaui  do- 
mum>  6).  At  ille  ad’ eam  sic  locutus  est  7) : non  caussa 
mea  facis  8);  nam  gratam  te  haberem  9),  si  pro  me 
fecisses,  et  ego  veniam  dedissem  tibi  ^10).  Nam  ideo 
mures  necas y vt  comedas  reliquias  nostras,  quas  iliae 
(illi)  fuerant  rosurae  (i).  Tu  totum  deuoras  et  omnia 
tecum  deportas.  Nolo  mihi  imputes  beneficium.  Dixit, 
et  innocuam  morti  dedit  ri).  > . 


Si.  Potentem  ti  is)  quis,  pauper  vult  imitari,  crepat.  Dt 
hac  re  auctor  talem  posuit  fabulam.  {Vinccntiut : Comia 
pauperem  superbum.)  ^ 'V  1 

RANA  RUPTA  ET  BOS. 

i s . - 


(Pliaedr.  L.  I.  F.  XXIV.  Anon.  Nil.  XXXIIt.) 

In  prato  quaedam  '')  rana  vidit  pascentem  bouem.  Quae 
putans  13)  se  posse  fieri  talem  14)  inflatione  rugosae 
pellis  15);  inflans  se  16)  natos  suos  interrogauit  17): 


3)  R.  U.  illa  cum  aufugere 

non  posset,  dixit  illi.  ^ 

4)  vt  abest  in  R.  U, 

5)  R.  L)«  tfuae  a molestis  sem- 
per  p,  d. 

■ 6)  R.  U.  domum  tuam  } cL 
PLaedr,  vst  g. 

7)  R.  Ui  at  ille  dixit. 

8)  R.  U.  hoc  fecisti}  cf.  Ph, 

TE.  4' 

9)  Ita  Tterqiie  Romul.  Anon. 
Nil.  gratum  haBerem  et  darem 
tibi  veniam, 

10)  R.  U.  veniam  namque  tibi 
dedissem.  Vid.  PJi.  vs.  g. 

11)  R.  U.  A’om  mures  necasti, 
vt  tibi  cibus  essent,  et  quas  ipsi 
rosuri  erant , nostras  reliquias 


tu  deuorares , imo  et  omnia  te. 
cum  deportares,  iNam  non  erat 
tibi  animus , vt^  isti.  Compaia. 
bis  Phaedri  fab,  cit.  te.  6— g. 

13)  R.  D.  cum.  Cf.  Promyt^ 
Phaedri  vs.  1.  fab.  cit. 

*)  Vincent,  quodam, 

ig)  R.  U.  'et  Vine,  putabat, 
omisso  TU  quae. 

14)  R.'  D.  te  Jieri  talem. 

15)  R.  U.  ji  rugosam  pellem 
inflaret}  V.  B.  si  rugosam  im- 
pleret p, 

16)  R.  D.  inflauit  te  pro  vi- 
ribut,  quae  omissa  sunt  in  R.  U. 
At  V.  B.  inflant  te  natos  i,  i. 

17)  R.  U.  at  natot  tuot. 


r -■ 
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sumne  ipsa  quantus  bos  i8)?  diieruntr'  non.  Iterum 
se  inflauit  potius , et  dixit  suis , quod  modo.  Respon- 
derunt; niiiil  siraile.  Tertio  cum  se  inflaret,  rupta 
pelle  mortua  est.  Ideo  vulgo  dicitur;  noli  te  inflare, 
ne  erepes  19). 

Expliert  Liber  -secundus. 


18)  R'  U.  tumne  ipta  tjuantut  ' ' 19)  R;  D'.'  Idtti  hoe  txtntplo 
tst  bos  ? R.  D.  sum  ipsa  ^uan-  cautus  esto,  guisqiUs  supra  vire* 
tu*  bosi  V.  B.  sum  ipsa  quanta  tuas  agere  conaris,  et  noli  te 
bos.  Mox  R.  D.  et  U.  it.  V.  inflare,  ne  erepes.  Lectionem 
B.  in  Sp.  hist.  quid  modo  ? Sed  receptam  inveniat  quoque  apud 
praetuli  Vincentii  quod  modo.  V.  B. 

Vid.  ej.  Sp.  doctrin. 
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<^  Incipit  Liber  tertius.  20) 

1.  Debent  potente»  gratiam  reddere  luieeri»  ai).  Etsi  lon- 
gum transeat  tempus  3B),  recipientes  gratum  obliuisci 
non  debent  as).  £t  »ic  2^)  factum  esse , probat  25)  haeo  • 
fabula. 

L E O'  "‘E  T PASTOR. 


(App.  Burm.  V.  XV.  Anon.  Sil.  F.  XXXV.  Hott.  Nil.  F.  XXV.l 

In  silua  cum  erraret  leo  festinans,  in  stirpem  calcauit  26). 
Collecta  intus  sanie  claudicare  coepit.  Fera  27)  pastori 
cum  occurreret,  cauda  28)  sua  blandiri  29)  coepit,  sus- 
penso pede  50).  Feiturbatus  vero  pastor  vt  leOnem  ad 
se  venire  vidit  31),  pecudes  ei  objecit.  Leo,  non  escam 
' quaerens,  sed  potius  ab  illo  medicinas  petens,  pastoris 
in  sinum  posuit  pedem  33).  Pastor  vt  vidit  vulnus  et 
magnam  contusionem,  quid  leo  vellet  animo  deuoluit, 
ct  ingeniose  cum  acuta  subula  paullatim  vulnus  ape- 
ruit 33).  Patefacta  est  contusio  eflluxemntque  simul 
stirps  et  sanies  34).  Inde  se  leo  curatum  sensit  35),  et 


80)  R.  U.  incipit  textus  de  li-  'SQ)  R.  U.  sfbi  cauda, 

bro  tertio  fabularum  Esopi,  viri  aq)  R.  D.  blandire.  ' 

eUtri  atque  ingeniosi.  50}  R.  D,  suspenso  interim 

£i)  R.  D.  debent  potentes  red-  pede, 
dere,  etsi  cet.  5>)  R.  D.  tudiu 

82)  R.  D.  longam  sit  tempus.  38)  R.  D.  pecudes  ei  objecit, 

83)  R.  D.  obliuio  esse  non  putans , leonem  escam  quaerere, 

debet.  sed  potius  ab  illo  medicinam 

34}  Eamdem  historiam  nar.  quaerebat.  Hec  moratus  pasto, 
rat  Gellius  L>  V.  C.  R.  D.  ris  in  sinu  p,  p. 
nam  sic.  33)  R.  D.  contusionem , tunc 

85)  R.  U.  nobis  probat,  memor  sui  inuenit  ingenium, 

26)  R.  D.  stipem  calcauit,  sed  Sumpsit  autem  subulam  et  pau, 
docta  manus  notauerat  ad  mar*  latim  aperuit  vulnus. 

ginem : lege  spinam ; quod  le-  34)  R.  D.  patefacta  est  eon, 

gitur  apud  Anon.  Nil.  At  Kom.  tusio , siihiil  et  stipe  effusa. 

Nil.  habet , in  spinam  calcauit,  35)  R,  D.  leo  sensit  ref/ige- 
87)  R.  U.  fertts  autem  leo,  rium.  ' 
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pro  pretio  medicinae  manum  pastoris  lingua  linxit,  et 
assedit  lateri  ejus,  Paulisper  resumpsit  vires  56)  et  abiit 
incolumis.  Post  aliquantum  tempus  leo  ipse  capitur,  vt 
esset  37)  in  arena'  amphitheatri  38)  et  curretet  ibi  39). 
Pastor,  crimine  Oppressus,  datur  ad  bestias  eo  loco  40), 
vbi  leo  missus  est.  Pastor  in  arena  dimittitur,  at  leo  foras  . 
ad  illum  41).  Leo  vero  dimissus  cum  impetu  veniebat 
42),  et  paulatim  ambulauit,  quousque  ad  pastorem  venit. 
Quem  cum  vidisset,  agnouit,  et  oculos  43)  cum  ingenti 
rugitu  ad  populum  leuauit  44).  Deinde  circumiit  po- 
dium 45),  et  rediens  46)  bestiario  assedit.  Inujtat  eum, 
redire  ad  sua , et  noxi  reliquit  hominem.  Intellexit  pa- 
stor,^ leonem  sui  causa  diutius  stare;  suspicatur,  illum 
esse,  cui  jam  olim  47)  in  silua  notus  fuit,  cui  et  48) 
contusionem  aperuerat.  Ambo  autem  et  pastor  et  leo 
dimittuntur,  vt  recedant  49);  at  leo  50)  non  recessit, 
sed  defendit  pastorem  51).  Populus  vt  haec  vidit,  mi- 
rari coepit  52)  causamque  dc  bestiario  quaerunt:  cum- 
que caussam  reddidisset  55)  populo,  omnes  suffftgio 
magno  petunt  illis  indulgentiam,  et  dimissi  sunt  simul, 
leo  ad  siluam  et  pastor  ad  sua  propria.  Hoc  notum  de- 
bet esse,,^vt  omnes  homines  benefactoribus  reddant  bo-  • 
nas  grates  54).  . ^ 


36)  R.  D.  resumpsit  virtutem  } 4^)  ^eeJt  “boc  verbum  in  R.  U. 

R.  U.  assumsit  vires.  47)  in  H.  Ji.  otim  omissum 

37)  R.  U.  nt.  est. 

38)  deficit  in  R.  D.  amphi-  48)  ft  deficit  in  R.  U. 

theatri.  ' ' 49)  R.  D.  dimittitur  vnus  et 

39)  R.  D.  vidose,  et  cum  alter,  vt  recederetl 

ederet  iii ; R.  U,  currat.  50)  R.  D.  ille  autem. 

40)  R.  D.  eo  in  loco.  51)  R.  D.  eum, 

41)  R>  D.  dimittitur  f et  leo  ga)  R.  U.  populus  vt  vidit 

foris.  miratur. 

4s)  R.  D.  Leo  eum  impetu  ve-  35)  R.  U.  redderet. 

niehat  dimissusifue  paulatim  cet.  34)  R.  D.  vt  omnes  homines 

-43)  R.  U-  oculos  et  vultum,  bonas  sibi  reddant  inuicem  gra- 
, 44)  R-  U.  lauauit.  tias. 

45)  R'  U.  deinde  circa  popu- 
lum resiliens.  * 
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3.  QuicniiqUQ  a|tein  ignorant,  illi  «e  perdunt  i)  .eieut  Jikm 
fabula  refert  s). 

f , • 

V/  . , • ' < 

LEO  ET  EQ  UUS. 


' - (BoMul.  NiUnt.  F.‘ XXVI.) 

£quum  pascentem  vidit  leo  fortissimus  in  prato;  'Jiunc. 
vero  vt  frangeret,  se  subtiliter  app^-pximauit  3),  veluti  4) 
familiaris,  qui  se  diceret  medicum.  Equus  praesensit  5) 
dolium , sed  tamen  6)  non  repudiauit  officium  7).  “ De- 
jiiquo  vt  ventum  est  ad  locum  8)>  inuenit  cito  inge- 
nium 9).'  Finxit  se  stirpem  calcatam,  habere  10),  leuato 
pede.  Frater,  inquit,  succurre;  gratulor,  quia  venisti, 
liberare  me  11);  nam  in  stirpem  caJcaui  12).  Leo  pa- 
tiens accessit  13),  fraudem  dissimulans  14),  stirpem  ex- 
tracturus cui  velociter  equus  calces  turbulentes  15) 

dedit.  Cadit  corpus  hostile  16),  et  jacuit  17)  in  terra 
diutius;  at  vbi  memor  sui  factus  nusquam  vidit 

equum,  intelligensque,  caput  et  faciem  et  toto  corpore 
se  esse  laesum  18):  digne  haec  passus  sum,  ajt,  qui 
semper  lenis  19)  veniebam.  Atque  nunc  quasi  familia- 
ris et  medicus  fallax  accessi  so),  qui  inimicus,  vt  con> 


I)  R,  D.  produnt  f'  *U  nobit 
haec. 

S)  R.  U. 

* 5)  R,  D.  vt  subtiliter  falleretf 
se  ei  aproximauit, 

4}  R,  li.  a<i  velati, 

5)  R.  U.  persensit.  , 

6}  In  R,  U,  deficit  tamen. 

7)  Haec  locutio  Phaedri  jest, 
cf.  L,  I.  *F.  XXIX.  5.  6. 

) 8)  R.  tamen  mente  ad  lo- 
cum inuenit  cito  ingenium. 

g)  Hac  loquendi  formula  vti- 
tnr  quoque  Romulus  Nilantii. 
10)  R.  Dj  stipem  calcatum. 

II)  R D.  libera  me. 

I ' 


iB)  r.  d.  tfuia  stippem  ealcaui. 

13)  R.  D.  leo  quasi  patiens  a, 

14)  Pi.  tj,  dissimilans, 

**)  desunt  haec  in  R,  D. 

15)  R.  £>.  turbulentos. 

16)  Cf,  Phaedri  L.  I.  XI.  8- 
R.  U.  corpus  hostile  leonis. 

17)  R,  U.  jacuit  anuns. 

•**)  R.  U.  vbi  vires  resumpsit, 

memor  sui  fucttis. 

18)  R.  II.  intellexit,  caput  et 
faciem  et  totum  se  laesum  fuisse 
et  ait. 

19)  R.  U.  lenius.  * 

Sio)  R.  U.  huic  etiam  medicus 
fallax  et  familiaris  accessit. 
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sueueram  21)  venire  debui.  Ideo,  quisquis  haec 'audis; 
quod  es,  esto,  et  mentiri  noli 


5^_De  temporibos  et  fortunis  audi  fabulam  fia).  Qui  se  sciunt 
esse>  felices , nulli  faciant  injuriam,  dubiamque  memi- 
nerint 23)  esse  fortunae  rotam  24),  vt  haec  fabula  narrat. 

EQU  US  ET.  ASINUS. 


(Anoa.  NU.  F.  XXXVll.  Appeiid.  Biinn.  F.  XVll.) 

Equus  quidam,  ornatus  freno  ex  auro  et  argento,  sejla 
et  nacco  2 j)  pretioso,  satis  decorum  membris  jumentum, 
occurrit  asino  in  angusto  loco  2(i),  loiige  venienti  27) 
et  onusto,  et  quia  illi  transeunti  asinus  tardius  dederat 
viam  28)»  eo  quod  ex,  itinere  lassus  erat  29),  dixissq^ 
equus  asino  fertur:  Nisi  me  satis  continerem,  te  (Alci- 
bus rumperem  30),  qui  obuianti  mihi  hon  cessisti  31),' 
aut  stetisti,  dum  transirem  32).  Terrore’  illius  et  su- 
perbia 33)  tacuit  miser  asellus,  et  cum  gemitu  testatur 

T . V 


21)  Vt  consueueram  deficit  in 

R.  U.  . 

■ f 

* ****)  Verba  ^uir^ui/  haec  au- 
dis , emissa  sunt  in  R.  U. 

22)  K.  D.  audiamus  scriptam 
fabulam, 

23)  R.  U.  meminerit,  ^ 

' 24)  K.  D.  dubiumgue  esse  me- 
minesint,  quioquid  est  in. for- 
tuna potitum. 

25)  AWcitm  s.  naetus , vel 
nactum  est  stragulum , quo  to- 
tus eqqus  iiisteruituc : de  quo 
vberius  disputat  du  Fresne  in 
Glots.  T.'  IV.  p.  n.  54.  Mox 
legitur  in  R.  U.  decoius  mem- 
bris juuenta, 

26)  R.  D.  angusto,  R.  U.  an- 
gusto  loeo. 


27)  R,  D.  de  longe  venienti.^ 
sQ)  In  R.  U.  deficit  transeun- 
ti ; in  R.  D.  vox  asinus,  ^y- 
gin.  F.  67.  satellites  cum  viam^ 
regi  dari  juberent,  qui  locui, 
Nilantio  debetur. 

2g)  R.  D.  lassatus  erat,  , 

50)  Ita  reposui  e Vincentio. 

R.  D.  satis  me,  inquit,  teneo. 
bJam  te'  calcibus  rumperem',  R. 

U.  satis  mc  inquit  teneo,  ne  te 
rumpam, 

31)  R.  D.  redisti,  • \ 

52)  Desunt  verba,  dum  tran- 
sirem in  R.  D.  sed  habet  R.  [J. 
apud  quem  legjitur  , et  stares  ' 
dum  transirem. 

33}  R.  D.  superbias  caussa. 


f 
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deo*.  Deinde  ngn  longo’  post'^ tempore  equus,  ruptu* 
currendo , nullam  jam  habens  diligentiam  , macer  effe- 
ctus est.  Jubet  dominus,  vt  ducatur  ad  villam,  et  poi- 
tet  54)  stercus  in'  agros.  Accepit  ^■)  ornamenta^  rustica, 
et  onustus  ibat  per  semitas.  Asellus  ille,  iii  prato  pas- 
cens, agnouit  55)  oquum  jam  infelicem,  quepi  tali  so- 
no increpat:  quid  tibi  profuerunt  illa  ornamenta  pre- 
tiosa, vt  36)  talem  sumeres  audaciam  37)? 

••c  Ammonet  omnes  haec  fabula , ne  quis  in  potestate  'sua  velit 
alios  urrtre  38). 


54)  R.  U,  vt  portaret. 

*)  R.  U.  accepit  equus. 

35)  R.  U.  cognouit. 

36)  R.  U.  vt  contra  me. 

37)  R.  D.  haberes  audaciam. 
Post  j.vocem  audaciam  in  R,.  U. 
sequuntur  haec  s nunc  tu 
nostris  fungere  rusticanis  offi- 
ciis. Vbi  nunc  est  tua  audacia? 
vbi  sella  ? vbi  nitor  ille  aureus  ? 
vbi  corporis  decor,  in  maciem 

' eonuersus  ? omnia  bona  conuersa 
sunt  in  infelicitatem.  Monet 
haec  Jabula , potentem  non  des- 
picere pauperem  tempore  felici- 
tatis, ne  incidat  in  morsibus 
malorum.  Placuit  h.  1.  subjun- 
gere fabulam  e Vincentio : 
„Equus  quidam  , ornatus  freno 
' ex  argento  et  auro,  sellaque 
decora,  occurrit  asino  in  an- 
gusto, de  longe  venienti  et 
onusto.  Et  quia  illi  transeunti 
tardius  dederit  viam,  eo  quod 

itinere  laSsus  erat,  dixit  equus : 

■ .J-t  . 


/ 


nisi  me  satis  continerem  , te 
calcibus  rumpeiem,  qui  ob- 
vianti mihi  iion  cessisti,  aut 
stetisti,  vt  transirem.  Terroia 
igitur  et  superbia  illius  tacuit 
et  ingemuit  miser  Asellus;  nec 
multo  post  eqiius  , currendo 
ruptus  ac  macer  effectus  , jussu 
domini  sui  ad  villam  ductat 
est,  vt  agris  portaret  stercus, 
acceptisque  rusticis  ornamen- 
tis p3r  semitam  ibat  onustus: 
quem  jam  infelicem  in  prato 
pascens  ille  cognouit  asellus, 
talique  sono  increpauit  ; quid 
tibi  profuerunt  ornamenta  illa 
pretiosa,  vt  talem  haberes  auda- 
ciam 7 nunc  et  tu  nostris  vtere 
nobisoum  rusticis  officiis." 

Cf.  Vincentii  Spec.  histor.  et 
doctrin. 

381  Scriptum  erat  in  R.  D, 
pro  , alios  , aliquos ; sed  cvte*  '' 
xit  docta  manus  ad  marginent, 
alios. 
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4.  De  bilinguis  (bilingoibui)  bominibtu  Aeiopus  39)  talem 
composuit  fabulam.  {Vincentiu*:  Contta  illos,  qui  a 
suis  inHdeliier  transeant  ad  alienos.) 

VOLUCRES,  QUADRUPEDES  ET  VESPERTILIO. 


(Anon.  Nil.  F.  XXXVIIL  Bom.  Nil.  F.  XXVII.  App.  Bnrai.  F.  XVJII.) 

s»  I 

Cj/ui  se  duabus  partibus  obnoxium  commiserit,  hic  et 
illic  ingratus  viuit,  et  reus  erit  potias  sibi  Quadrupe- 
des cum  auibus  bellum  magnum  gerebant,  et  nulla  ,pars 
alteri  40)  cedebat,  sed  fortiter  ac  diu  pugnabant  41). 
At  vespertilio,  dubio  42)  et  graues  euentus  timens,  quia 
superior  erat  et  magna  acies  quadrupedum , contulit  se 
ad  eosdem  quasi  ad  victores  45).  Subito  veniens  aquila, 
in  manu  Martis  dextram  agens  44),  alas  vibrauit,  et  vo- 
lucribus se  miscuit.  Cesserunt  45)  quadrupedes,  et  ste- 
tit vectoria  auium,  reuersique  sunt  ad  pristinam  pacem 
aues  et  quadrupedes  46).  Vespertilio  vero  sententia  aui- 
um damnatur  47),  eo  quod  suos  reliquerat,  vt  lucem 
fugiat  semper,  exspoliatusque  est  plumis,  ^vt  noctibus 
Volet  nudus.  Sic  itaque  oportet  vt  puniantur  48),  qui 
ad  alios  vadunt  43),  et  suos  relinqurtnt. , 


i ■ 

h-  . 


>i;  . ;■ 


u 


i' 


V‘ 

I 

•V 


I 59)  R.  U.  Aetoput  auctor. 

**)  llic  locu*  apud  Vincen- 
tium exstat  in  line  fabulae. 

40)  R.  D.  aliis.  V.  B.  alii. 

,41)  Sic  edidi  e V.  B.  Sed 
R.  D.  et  U.  pugnabant  tfortiurf 
moras  quidem  multas  faeUntts. 

40)  R.  U.  multes  et  graues ; 
R.  D.  dubius  et  graues  ; sed 
dubios  legendum  eX'Anoa.  Nil. 
•t  V.  'B.  in  Spec.  doctt.  nam 
in  historiali  e«t,  duUus.  < 

43) ,R.  D.  et  V.  B.  quasi  cum 

vincentibus,  . ■ 

44)  R.  D.  vitiose,  in  manu 
lUartis  deaotera  exinde  vibrauit 
edas.  In  Romulo  Nil.  l«gn*s 


aquila  eum  adjutorio  fartis 
aduenimu. . Totus  locus  de 
Marte  deest  in  V.  B. 

45)  R.  D.  cessabant.  V.  B. 
cedentibus,  quadrupedibus  stetit 

V,  a.  • 

46)  R.  U.  cesserunt  et  con- 

cordati sunt  quadrupedes  cum 
auibus,  in  pristinam  pacem  rb- 
deuTUes.  . 

47)  R.  U.  condemnatus  est} 
y.  B.  damnatus. 

48)  R.  D.  psstiantur. 

49)  Totus  hic  loons  deside* 
xatur  apud  V.  B.  In  R.  U. 
legas;  qui  alios  volustt. 


<5  ’*  1 
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5.  Qui  aliis  insidiatur,  oportet  vt-  ipse  1)  timeat,  ne  cum 
, tua  praeueniatur  malitia  *),  vt  hic  narratur. 

I.USCINIA’,  ACCIPITER  ET  AUCEPS.  \ 

t * ■*  


(Anon.  Nil.  r.  XXXIX.  Bom.  Nil.  F.  XXVIH.  Append.  Burm.  F.  XVm.) 

In  nido  lusciniae  cum  sederet  accipiter,  vt  specularetur' 
auritum  2),  pamos  illic  inuenit  pullos.  Superuenit  cito 
luscinia  5),  ct  logauit  4),  parcere  pullis  Suis  5).  Faciam, 
quod  vis,  inquit , si  bene  mihi  cantaueris.  At  illa 
quamuis  animus  excideret  G),  tamen,  metu  coacta,  et 
pauens  et  dolore  plena  cantauit.  Accipiter,  qui  prae-  , 
dain  inuenerat,  non  bene  cantasti,  inquit,  et  apprehen- 
dens 7)  vnum  de  pullis  deuorare  coepit  8)-  Tunc  ex 
diuerso  9)  quidam  auceps  venit,  et  calamo  lento  leua- 
to  10)  accipitrem  contractum  visco  11),  in  terram  deje- 
cit 12).  ■ • 

Sic  qui  aliis  insidiatur  13)  timere  debet  f ne  capiatur. 


1)  R.  U.  vt  ipse.  ' d,  el  V.  B.  in  Sp.  doctr.  pren- 

' *}  R.  J).  nk  eum  sua  praeue-  ditque  v.  d.  p.  et  d.  i.  i 

.niat  malitia,  8)  Ita  dLxit  more  Phaedri.  j 

• Si)  Sic  legendum  ex  Anon.  9)  Omissum  est.  tunc  in  R.O. 
I^ilant.  pro  -auras,  quod  est  V>  fi-  a diuerso  autem. 
in  R.  D.  et  U.  et  V.  B.  Recte  10)  Corrupte  R;  D.  et  cola» 
inteUigic  iNilantius  leporem,  mis  lehtoue  luto}  Anon.  Nil. 
his  partibus  corporis  insignem,  calamo  silenter  leuato.  Sic  le» 
Leporem  ab  aquila  oppi  essum,  gitur  in  R.  U.  et  D.  item  Vin- 
ihemotat  Phaedrus  L.  I.  F.  IX.  centio. 

J.  4I  Idem  asinum  appelitu  11)  R.  U.  calamo  silentio  /«• 

' eturitulum  L.  I.  F.  XI.  6.  uato  j Vincent,  calamo  lento  le^ 

5)  R.  U.  licinia,  vans.  Anon.'  Nil.  habet,  acei~ 

4)  Vincent,  et  R.  D.  rogabat,  pitre  contracto  -visio,  pto  quo 

5)  Cf,  Phaedr.  L.  !•  XXII.  ai  legi  vult  Nil.  accipitre  contacta 

h,  III.  F.  II.  15.  uirco.'  Equidem  mallem  , acei- 

6)  Vine,  eocciderit ; R.  D.  eas*  pitrem  contactum  visco 
cederei.  Aliter  Anon.  Nilant.  la)  Vine.- stravit ; R.  D.  de- 

' quem  vide  coli.  Nilant.  Notis,  mersit. 

7)  R.  U.  • apprehtndU  — ac  13)  R,  U,  Sia  qui  aliis  insU 
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6.  Bonos  et  malos  foituaa  jaust.  Qaoi  autem  non  jaaat, 
, quare  aemulantur,  et  contra  fortunatos  liuorem  in  cor<l« 
gestant.  Hos  postmodum  sua  subuertit  malitia  14).  Con- 
tra quos  auctor  talem  composuit  fabulam. 

LUPUS,  VULPIS  ET  PASTOR. 


\ (Anon,  Nil,  F,  XL,  Append,  Bnrm,  F.  XX.) 

Lupus  ^ praedam  multam  in  cubili  15)  congregauerat 
per  tempus,  vt  plures  menses  haberet,  quo  posset  deli- 
catius 16)  viiiere.  Vulpis  vt  hacc  agnouit,  venit  ad  ejus 
cubile,  aemula  ejus,  et ' dixit  lupo,:  quia  non  vidi  te 
per  tot  dies^  merito  tristis  fui  17),  et  quia  non  visitasti 
me  18).  Cui  lupus,  vt  agnouit  liuorem,  ait:  Non  do 
me  iq)  sollicita  venisti,  sed  vt  aliqua  rapias:  non  tu  20) 
grata  es,  quia  venisti;  scio  enim  21),  te  fraudem  petere. 
His  verbis  irata  vulpis,  pastorem  ouium  adiit.  Ages  22) 
mihi  gratias,  inquit,  si  tibi  inimicum  gregis  tui  in 
manus  hodie  tradidero',  vt  jam  non  sis  sollicitus.^  Pastor 
ait  i ego  seruiam  tibi,  et  tribuam  quicquid  volueris ' 23). 


diabatur,  non  enuit,  ideo  captus 
est.  tiam  qui  cauet,  vix  cauet, 
dum  cauet,  et  (qni)  cauisse  ratus 
est,  saepe  is  cautor  captus  est. 

14)  Ita  locum  exhibet  R.  D) 
Fortasse  dicere  voluit , quos 
autem  non  juuat,ii  ea 're  aemu. 
lantur  et  cet.  In  R,  Ur  looni 
ita  expressus  est : Bonus  et  'ma. 
lot  fortuna  juuat , et  quos  non 
futsat,  iios  aemulatur.  Et  qui  con- 
tra fortunatos  liuorem  in  corde 
gestant,  sua  eos  subuertit  malitia. 

15)  Hocce  vocabulum  Phae, 

dro.  sollemne  de  ferarum  lati- 
bulis, Vid.  I.  XIX.  9.  II.  IV. 
la;  et  alibi.  ' 

16)  R.  D.  delidatusx  R,  U. 
delicatus  f at  lisltcsttus.  legas  > ap. 


Romul.  Rimie.  quem  laudat 
Nilant,  F.  A.  p,  35. 

*)  Aiion.  Nil.  tremula  inquit 
voce  , quem  sequitur  Burro. 
1.  0.  Append.  ^ " 

17)  H.  D.  quia  meo  merito  non 
vidi  te  per  tot  dies  , tristis  fui. 

18)  R.  U.  quia  non  peragrasti 
mecurn;  R.  Rimie.  ap.  Nil.  1.  c. 
eo  quod  non  peregrinas ti  mecum, 

19)  Ita  quoque  Anon.  Nil. 
R.  U.  non  ad  me  s,  f, 

fio)  deest  tu  in  R.  tJ.  ‘ ■ 

ai)  deficit  enim  in  R,  U.  <. 

2B)  R.  U.  agis.  ^ 

S3)  Sic  reposui  ex  - Anon, 
Nil.  sed  R. 'D.  habet,  et  tri. 
buatti , si  quid  voluerit ; R.  U, 
et  si  quid  voluorie  tibi  tradidero. 
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Tunc  clausum  illa  24)  ostendit  lupum,  quem  lancea 
ille  peremit  25),  et  aemula  vulpis  se  de  alieno  satiauit 
26).  Deinde  ipsa  in  venatorem  cum  incidisset  27)  com- 
prehensa **)  a canibus  atque  lanidta  sic  ait:  jam.  ego 
male  23)  feci,  et  modo  pereo  29),  quia  alterum  laesi. 

'Sic  homines  timere  debent  ^ ne  quem  laedant  et  deterius  eis 
contingat  50). 

, — • — — — — ' ( 


i 


4 

I 

1 


7.  Aliqnindo  laudamus  inutilia;  vituperamus  bona  31).  ^yin- 
centiusi  Contra  eos,  qui  laudant  sibi  inutilia,  et  vitu- 
perant V tilia.)  1 • 

I 

C E R V tr  S AD.  F O,  N T E M.  ' 


fPhaedr.  L.  I.  F.XH.  Anon  Nil.  F.  tXI.  Romul.  NiJ.  F.XXIX,) 

Ceruus,  bibens  de  fonte,  sua  cornua  magna  vt  vidit,  ' 
nimium  laudare  coepit , crura  vero  tenuia  32)  vituperan 
uit.  Quod  cum  faceret  33),  venatoris  vocem  audiuit,  et 
canes  repente  latrare.  .Fuga  ceruus  per  campum  dicitur  { 

euasisse  molossos  34.  At  vbi  silua  eum  suscepit,  magni-  | 

tudp  cornuum^  35).;venantibus  36)  eum  retinuit.  Tunc  1 


24)  R.  D.  ilU. 

25)  Anon.  Nil.  Protinus  pere- 
mit, coli.  Ph.‘ JV.  XVIII.  4.  1 

26)  In  R.  D.  deest  vulpis', 

R.  U.  aemula  vulpes  te  de  alie- 
no saturauit,  ^ ' > 

,27)  R.  U.  incideret,  1 

**)  R.  U.  deprehesua.  Cf.  Pb. 

L.  I.  XII.  11. 

28)  R.  D.  mala, 

29)  R.  b>.  tt  malo  modoy  pereo, 

30)  R.  D.  n<  ali<fuem  laedant, 
omissis  iis,  quae  sequuntur. 

,.31)  R.  U.  et  vituperamus.  In 
R.  D.  .addita  stint.  haec  i et  i/uae 
necessariora  suat,  , ■ 

32)  R.  D.  tentut, . . , 1 


33)  Rie  edidi  e Vine.  R.  D.  | 
Cum  haec  ceruus  ad  fontem  fa-  1 
ceret  t R.  U.  videret,  j 

, 34)  Corrupte  R.  D.  moloi, 
Mokttsi  h.  1.  absolute'  ponun- 
tur pro' canibus,  vt  ap.  Viig. 

G.  III.  405.  et  Lucan.  IV.  44*^- 
Canes  autem  Molossi  ex  Epiro 
cum  venationi , tum  gregum 
curae  adhiberi  solebant.  Vid. 
H^ne  ad  Virgil.  1.  c.  R.  U.. 
habet  iniadeot.  Vine.  Bellov, 
canet  repente  latrare  audient, 
fuga  per  campum  euasit. 

35)  R.  D.  oornuorum,  V.  B. 
magnitudo  illa  'e, 

■96)  R,'IU<  swantfisx.  4 j • 


e 
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mortem  suam  videns  ait : quae  mihi  erant  37)  vtilia  vi- 
{uperaui,,et  deceptiosa  38)  laudaui.  * 

Sic  et  not  laudamus  saepe  inutilia , et  vituperamus  bona  3p). 


8.  De  personis  feminarum  anetor  proposuit  fabulam  40). 

Dfi  JUNONE,  VENERE  ET  ALIIS  FEMINIS. 


, (Nil.  Fsbb.  Ant.  p,  ij?.) 

t • 

Diis  deabusque  praesentibus  Juno  laudabat  *■)  castitatem.  v 
Persuadebat  41),  melius  esse,  vt  femina  vni  viro  42)  es- 
set conjuncta,  propiioque  suo  sufliceret.  At  Venus 
jocandi  caussa  interposuit  gallinarum  dicta.  Cura  inter- 
rogaret patientem  et  taciturnam  domesticam  suam  galli- 
nam, quanto  posset  satiari  cibo?  illa  dixit:  quod- 

cumque  accepero  , abuudat  mihi,  et  e contra  scalpo. 
Venus  contra  43)  huic  gallinae  dicitur  coram  ipsis  di- 
xisse: ne  scalpas  44),  do  modium  tritici.  At  gallina  45) 
sic  ait  Veneri;  si  horreVm  mih.  patefacias,  tamen  scal- 
po 46).  Vbi  risisse  dititur  Juno  dictum  Veneris  a gal- 
lina 47),  per  qua  48)  agnouerunt  Dii,  feminis  fieri  si- 
milia. Sic  deinde  Jupiter  coepit  multa  addere  et  di- 
cere : femina  nulla  se  importuno  negabit  4^). 


57)  Ita  recte  R.  D..et  V-  B. 
R.  U.  Juerunt, 

. 38)  t.  e.  fraudulenta.  De 
hac  Toce  v.  du  Fresne  Gloasar. 
T.  II.  p.  133S.  Vincent,  habet 
deceptuosa,  . 

39)  Recte  desunt  haec  apud 
V.  B.  K.  U.  laudamus  ergo  vti- 
lia : nil  anipliua. 

. 40}  R.  U.  posuit, 

*)  R.  D.  laudauit. 

40  R-  D.  eamque  persuadebat 
et  melius  esse.  - “ 

42)  In  R.  D.  deficit  viro. 

Par»  IT. 


♦*)  R.  D.  Sic  Venus. 

***)  R.  U.  at  illa  dixit, 

43)  R.  U.  e contra, 

44)  R.  U.  ne  scalpes, 

45)  R.  D.  et  gallina. 

46)  R.  D.  scalpam.  ' 

47)  Ita  Romiil.  U.  «t  D.  In 
Romulo  Nil.  p.  137.  est,  ad 
quod  dictum  Juno  risisse  dicitur. 

48)  R.  D.  per  quae. 

****)  et  dicere  abest  in  R.  U. 

491  R.  U.  Sic  deinde  Jupiter 
multas  coepit  adire  feminas  t 
nulla  se  importuno  negabit. 

41 
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Deinde  et  Venus  cum  Marte  et  cum  Vulcano,  et  vt  po- 
tuerunt ceterae  multae  50).  Sic  et  hodie  plures  feminae 
didicerunt  maritis  imponere  51). 

9.  Casta  est -Illa  mulier,  quae  importunum  non  patitur,  sic»t 
auctor  i)  hujus  titiUi  prosequitur  »)  fabulam. 


femina  et  miles. 


(IVomail*  Nil,  F,.  XXX.) 

Femina,  quae  amiserat  virum,  contulit  se  ad  Mauso-  1 
leum  3),  ''hi  maritus  erat  positus,  vt  lugubres  ibi  4) 
a<reret  dies.  Contigit  interea  5),  vt  aliquis  peccasset,  et 
dele<^e  accepit  sententiam,  et  suspensus  est  in  ^uce  6).  , 

Custos  illi  ponitur  miles , ne  a suis  noctu  subtimere- 
tur 7)  Qui  cum  eum  (eam)  obseruaret,  siti  fatigatus 
post  voces  accessit  ad  Mausoleum  8),  aquae  pusiUum  ro- 

X I 

go)  R.  D.  Deinie  "et  Ventu  a)  R.  D.  prosequetwr. 

eum  Marte  inde  et  cum  Vulca-  3)  **•  *♦ 

no  i at  pro,  ceterae  multae,  in  capienda  est  pro  sepulcro,  (da 
R.  ■ U.  legitur,  exterae  multae.  Fresne  stxh,  mauieolum , mauso- 

51)  Romulus  Nilant.  maritis  leum  T.  IV-  p-  614.)  OTantiui 
silentium  imponere.  Hanc  fabn-  F.  A.  p.  na.  „Rtmtcti  Romu- 
lum sub  finem  , post  verba,  Ius  non  parum  sibi  indulget  tam 
Juno  risisse  dicitur,  vMq  esse  peregrina  voce,  nescio  an -ex 
interpolatam,  quis  est,  qui  malo  intellectu  mausolei.*^  Coa- 
non  videat?  In  Romulo  Nil.  jicit autem  pro,nn«x»uium,  quod 
non  pauca  desunt,  quae  in  erat  in  suo  Romulo,  vestibu- 
vtroque  Romulo  inueniri  ante-  Ium  , ad  quam  vocem  lege, 
cedentia  docent.  Post  verba,  quae  obseruat  vir  doctus  1.  c. 
enim , ad  quod  dictum  Juno  4)  R.  D.  illic, 

risisse  dicitur,' sUtim  adduntue  g)  interea  deest  in  R.  U. 

haec ; Sic  enim  hodie  plures  fe-  6)  vt  suspenderetur  in  eruet, 

minae  dicerunt  m.  «.  Certe  me-  7)  R.  D.  furaretur. 

lius  cohaeret  fabula,  si  pannus  8)  R-  D.  Qui  cum  obseruart- 

iste  assutus  abjiciatur.  tur  per  pices , sUi  fatigatus  a> 

1)  R.  D.  vnde  sio  auctor.  ussit  ad  Mausoleum, 
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gans.  Accepit,  bibit  et  exinde  abiit  9)!  _ Cumque  ille 
videret  feminam  pulchram,  rediens  consolatur  pam 
Iterum  sic  fecit  et  tertio.  Dum  illuc  saepe  ab  amica 
vocatur  11),  subtrahitur  ille,  qui  in  cruce  pendebat. 
Miles  rediens  non  inuenit  cruci  datum  13),  confugiens- 
que  ad  pedes  mulieris  anxius  volutare  se  coepit 
quae  illi  sic  ait  14).  Quid  agam?  quid  vis  faciam  *)? 
At  ille:  subueni,  inquit,  mihi;  a te  quaero  consilium  15). 
Illa  misericors  facta  **)  militi  maritum  de  loco  leuauit, 
et  in  cruce  noctu  suspendit  16).  Celatur  furiiuum  fa- 
cinus 17).  Misericordia  pro  tanta  militi  oportuit  ofS- 
ciari  mulierem  i8).  Mulier  non  erubuit  obsequi  offi- 
cioso 19),  et'quae  jam  casta  dudum  fuit,  scelus  vtrum- 
que  admisit.  Habent  ergo  mortui,  quqd  doleant,  et 
viui,  quod- timeant  30). 


9)  R.  U.  exinde  ipee  abiit.  ■ 

10)  R.  U.  et  quia  illic  vide- 
rat feminam , rediit  et  consida- 
tur eam  iterum. 

11)  R.  U.  et  dum  saepe  con- 
uenit. 

ss)  R.  U.  enioiatum. 

13)  deest  anxius  iu  R.tD. 

14)  R*  D.  Cui  sio  ait. 

*)  R.  D.  quid  agam , rei 
quid  faciam  ? 

! 15)  Rom.  Nil.  auxilium. 

**)  R.  U.  facta  est  militi.' 

16)  R.  U.  in  crucem  nocte. 

17)  R.  D.  celatum  f.  f, 

18)  R-  D.  vitiose,  misericor- 
dia pre  tanta  quia  miles  potuit 
ojfficiari  mulieri.  Ita  enim  male 


cohaeret  oratio;  et  eonatmetio 
verbi  offiolare  Oum  aecuaatiuo^ 
apud  acriptores  medii  aeui  vsi- 
tatior.  Quid  ait  ojficiare  ' et 
officiari  , forma  passiua,  docere 
potest  du  Fiesiu  Glossar,  T. 
IV-ip.  1351.  aq.  aed  h.  L seu. 
au  obsceoo  capiendum..  Forte 
etiam  legendum  afficiare--  mu- 
lierem} ignorant'  enim  scripto- 
res medii  aeui  yerhum  depo- 
nens, officiari.  ■ - > 

19)  R.  D.  mulier  non  erubuit 
de.  ttfficio  suo.  . . i'  < 

Sto)  R.D.  habeantmortiii  quod 
doleant  i Rom.  Nil.  habent  ho- 
mines mortui,  quod  timeant  post 
mortem,  et  non  quod  doleant.  , 
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10*' Dcniere^ricibits  auctor  nobis  talem  refert  fabulam^  quia 
.impiitleratae  2i)  feminae  per  ingenium ' imponunt  viris 
» . injuriam  22).  ' a \ 

• f • • ' ' ■ / ’ • , ” 

MERETRIX  Et  JUVENIS. 


' (. 


(Romul.  Nil.  F.  XXXI.) 


(^ua^^dam  meretrix , quae  erat  perfida , multis  , cum' 
l)lahdlretui->'mucnit  25),  quem  saepe  afllixeVat  injuriis, 
et  facilem  se  praebuit  propter  vsum.  Deinde  mulier  sic 
ddeuin  dixit:  Licet'  multi ' muneribus  super  me  con- 
tendant; ego’ tameVi ‘24)  satis  te  amo  et  plus  aliis  om- 
nibus te  diligo  25).  At  juuenis  memor  26),  quotiens 
ab  ea  deceptus  fuerit  27),  tamen  benigne  respondit.  Et 
€gO: 2 8)r  inquit',  te  29),  inea  lux,  non  quod  mihi  fidem 
seiuaueris  50),  sed  quod  ,inihi  jucunda  .es.  Sic  verbis 
se  ..deluseiumt  51  ).r  ’ 'Nam*  simplices  homines  sic  exspo- 
liantur.ss).  • ^ . 


' *'*  i'.  M?' 


.1  , 


'K  2i)?RdU.  im^doratat y i,  e, 
inuel^ecundae.  . Vrraque  forma 
obuia»  Vide'c2u  Fresne  1.  c. 
T.  III.  p.  1360»'  ‘ 

..  22)  R.  D,  ' j?er  ingenium  et 
imponunt  viris.  > *■  . , . 

' 25).  R.  D.  juxuni  y^ijuem  saepe 
aff  ixerat  injuriis  y et  ille  facite 
'se  praebuisset  propter  ^ tsutn,  mu« 
iier  sic  ad  eum  dixiu  • 

R.  D^  ego^vero.  * 

25) 'R.  D«  satis  te  amo  et  plus 
diligo. 


26)  R.,D^'  et  j.  m.  . 

27)  R.  U.  /«it. 

28)  R.’  D.  ergo^  ' ► 

’ ‘ 2q).R.  D.  tu  mea  Ip». 

50)  R.  U.  serues,  < 

' 31.)  Ita  quoqUo  Romol.  NiL 
R.  U,  se  mutuo  d,  ^ ‘ 

32)  R.  D.  nam  simplices  ho^ 
mines  y et  si  forte  nudos  inve- 
nerint , sic  expoliant.  'Rom, 
perfidi  et  fallaces,  homines  sim» 
plices‘et  innocentes  homines  suis 
bonis  expoliant.  , 
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11.  Quosdam  minores  («eps  33)  Oportet  domare,  guia  34} 
majores  diOicile  domare  est. 

PATER  ET  FILIUS  SAEV  U S, 


(NU.  F.  A.  p.  Ijr.)  ■ , > 

Quidam  Patevfamilias  saeuum  filium  habehat.  Nam 
foiis  33)  quotidie  manebat,  et  seiui  pro  eo  vapulabant. 
Tunc  sic,  iierns  ait  seruis  per  fabulam  3G);  (Quidam 
homo  rusticus  junxit  vitulum  majoii  boui;  vitulus  vero 
calce  et  cornibus  ejiciebat  jugum  a ceiuice.  Bouem  vero 
cpm  conteieret  vitulus  37',  rusticus  boui  sic  dixisse  fer- 
tur *).'  Non  vt  laboretis  3S),  inquit,  vos  39)  jungo,  sed 
domilaVe  voTo  mitiorem.  Nam  calcibus  vagis  40)  et  cor- 
nu 41)  cum  aliquem  42)  laeserit,  lapidibus  et  fustibus 
debilitabitur  *“■’).  Ita  43)  oportet  quemquam  filios  suos 
minores  44)  domare. 


aS.,De  duobus  malis  auctor  talem  subjecit  fabulam:  malus 
pejorem  non  laedit,  neo  ini<|uus  iniquum  superat  46). 

VIPERA  ET  LI  MA. 


. (Anon.  Kil.  F.  XLII.  Phacdr-  L.  IV.  F.  VITL) 
n officinam  46)  cujusdom  fabri  Introisse  dicitur  vipers. 


53)  R.  U.  sio  oportet  d.  Rom. 
Nil.  minoris  opartit  d, 

54)  V^toniam, 

35)  R-  U'  foras. 

36)  R.  D.  Tunc  sio  auctor 
ait  per  fabulam. 

37)  R.  D.  terrenti  Rom,  Nil. 
contunderet. 

*)  R.  n.  rusticae  boui  sic  ait. 

38)  R-  D.  non  vt  labores}  at 

laboretis  habet  < praeter  R.  U. 
Miam  Rom.  Nil.  ' 


59)  R.  D.  te  jungo. 

40)  R.  U.  per  calces  vagoft 

41)  R.  U.  cornua. 

4a)  R.  D.  allatos. 

•*)  R.  D.  debilitatur. 

45)  R.  Q.  sic. 

44)  Jelicit  minores  in  R.  U. 
43)  Addiiur  in  R,  U.  et  du‘ 
rus  duro  non  adhaeret.  . 

4ti)  R.  U.  et  An  on;  Nilant. 
officina,  Cajus  et«i  midia  ex- 
empla collegit  JVlunckorus  ad 
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Duni  quaereret  aliquid  ciborum  47),  roderd  coepit  li- 
mam. Tunc  lima  ridens  48)  ait  ad  viperam:  Quid  vis, 
improba,  tuos  laedere  dentes  49).^  Ipsa  sum,  quae  con- 
Sueui  omne  ferrum  rodere  50).  Sed  eb  si  quid  forte 
fuerit  51)  asperum,  fricando  facio  lene;  quae  si  angu- 
lum tersero  52),  si  quid  ibi  est,  praecido  53).  Ideo  cum 
acriore  nihil  54)  certandum  est. 


15.  Derensorem  et  patronum  non  expedit  relinquere.  De 
hoo  auctor  talem  fabulam  ^xit. 

OVES  ET  LUPL 


(Adon.  Nil.  r.  XLin.  Bom.  Nil.  F.  XXXII.  App.  Burm.  F.  XXI.) 

Oues  et  lupi  inter  se  bellum  gereljant,  ita  vt  nulla  pars 
alii  cederet.  Illae  plures  fuerunt  1),  et  cum  eis  canes 
et  arietes;  et  visum  est  2)  signum  victoriae  esse  ouium. 
Tunc  lupi  legatos  mittunt,  pacem  petentes  3),  Jurando, 
si  canes  obsides  darent,  et  e contra  *)  oues  catulos  eo- 
rum ab  eis  acciperent  4).  Ita  fecerunt,  et  Jurando  5) 
fidem  ‘dederunt  illis.  (Juibus  in  pace  positis,  lupini 
catuli  viulare  cbepeiunt  6).  Lupi  7),  natos  vexari  pu- 


Ilygin,  F.  gs.  teste  Nilantio; 
tamen  quia  in  Phaedro  est,  in 
ojficinam  fabri  venit  vipera, 
praetuli  lectionem  R.  U. 

47)  Cf.  Phaedr.  vs.  4> 

/|8)  R-  U.  hoc  lima  videns) 
sed  lectioni  ridens  fanet,  Anon. 
Nil.  qui  habet,  lima  arridens 
ait. 

* 

49)  R*  U.  qilid  vis  improba? 
tuos  quaeris  laedere  dentes? 

50)  Phaedri' vs.  7. 

5»)  R.  D.  est. 

58)  Anon.  Nil.  Facile  nam^ 
que  frangeres  dentes,  si  angulos 


torsero ; quod  non  magis  mihi 
obscurum  videtur,  quam  illud. 

53)  K.  D.  si  quid  ibidem  est, 
ipsa  praescido, 

54)  R.  D,  mihi. 

1) 'R.  D.  illae  oues  erant  pluris. 

2)  et  deest  in  R.  D. 

3)  R.  U.  legatos  mittentes  pe- 
tunt concordiam  et  pacem.  Cf. 
phaedr.  IV.  XVII.  1. 

*)  e contra  omissum  in  R,D. 

4)  R.  U.  reciperent, 

5)  R.  U.  jurandi. 

6)  R.  U.  alulauerunU 

7)  R.  U,  illi. 
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tantes  8)»  veniunt  vndique  simul,  et  ilicunt  9),  pacem 
ab  illis  ruptam.  Haec  dicentes  oues  laniare  coeperunt  10), 
nullo  tutore  adjutorium  praestante,  nullo  patrono 
defendente.  , 


I 

/ 

14  Auxiliiin)  hosti  dare,  luam  necem  facere  est,  sicut  haeo 
11)  probat  fabula,  (yincent,  ne  quis  hosti  arma  praestet.) 

HOMO  ET  ARBORES. 

* a 


1 


(Anon.  Nil.  F.XLrV.  Append.  Btirm.  F.  V.  Bomiil.  ND.  F.XXXm.) 

&ecuri  12)  facta,  homo  postulabat  ab  arboribus,  vt  illi 
manubrium  darent  de  ligno,  quod  esset  firmum.  Om- 
nes oleastrum  jusserunt.  Sumpsit  homo  manubrium; 
aptata  autem  securi  13),  ramos  ac  robora  magna  omnia- 
que,  quae  voluit,  coepit  indubitanter  incidere.  Tunc 
quercus  fraxino  ait:  digne  et  bene  patimur  , quia  14) 
roganti  hosti  nostro,  (vt  coeci  Vincent.)  manubrium  de- 
dimus, Ideo  15)  quisque  caute  cogitet  16)  ne  hosti  ali- 
quid praestet  17).  . . ■ 


8)  R.  U.  vexare,  quod  ferri 
potest,  si  oues  addatur  e Ro- 
mule, quen)  Nilant.  F.A.  p>39> 
memorat, 

9)  et  abest  in  R.  D. 

ao)  R.  U.  et  coeperunt  laniare 
oues,  ita  vt  haec  dicentes  omit- 
tatur. 

*•)  R.  U.  auxilium. 

11)  R.  U.  subjectat  pl  f,  Paul- 
lo aliter  hanc  fabulam  narrat 
Anonyrous  Nilantii.  Eadem  in 
nistrum  redacta  a Nilauiio, 
praeeunie  Anonymo,  cujus;  fab. 
eit.  ride. 

la)'  R.  U.  * secure-  V.  B.  se- 
euris  cum  facta  esset.  Apud 


eumdem  mox,  omnes  oleastrum 
jusserunt,  deest, 

13)  R.  D.'  ab  hastatum  securi 
et  ramos  ac  robora  cet.  Praeter 
R.  U.  aptata  secure  etiam  ha- 
bet Anon.  Nil.  Optime  vero 
Vincent,  aptata  securi.  Apud 
eumdem  mox  indubitanter  de- 
ficit. Idem  pro,  coepit  incidere, 
habet  incidit. 

»4)  R'  11.  et  Vine.  yuf. 

15  R.  U.  ideo  quilibet  homo.  ' 

16)  R.  U.  ante  praecogitare 
debet. 

17)  R.  U,  praestet  auxilium. 
Lectioni  K.  I>.  fauet  Alton. 
Nil.  ne  hosti  aliqua  praestes,  et 

' t 

' V 
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15.  Quam  dulcu  tit  libertas^  auctoris  breuiter  narrit  fabula  i8)i 

CANIS  ET  LUPUS. 


(Phaedr.  L.  III.  F.  VII.  Auon.  Nil.  F.  XLV.  Bom.  Nil.  F.  XXXIV.) 

tOmnis  19)  libortas  actus  bene  agendi'e«t.  Nam  in  li-' 
beiis  est  saeuitia,  in  seniis  virtus  et  gloria.  Pollere 
enim  saepe  videmus  seruos,  et  pro  nihilo  esse  liberos 
sicut].  Canis  et  Lupus  dum  conuenirent  in  silua  20}, 
ait  lupus  cani : vnde  frater  sic  nitidus  et  [bene]  pinguis 
es  21).^  Canis  sic  dixit  lupo  22):  quia  sum  custos  do- 
mus 2'3)  contra  latrones  venientes,  et  nullus  passim  24) 
ingreditur  noctu.  Si  forte  fur  venerit,  illum  annuntio 
25);  affertur  mihi  panis,  dat  ossa  dominus,-  ^imiliter 
et  ceteri  26);  amat  me  tota  familia,  projiciunt  mihi 
quicquid  illis  superat  27),  quod  fastidit  vnusquisque  28) 
ciborum,  mihi  porrigit  29).  Ita  venter  impletur  30); 
me  blandiuntur  omnes  31)}  sub  tectis  cubo;  aqua  non 


Vincent,  ideo  quu  ante  cogitet, 
ne  hosti  aliquid  praeter, 

18)  Ita  inscripta  est  fabula 
apud  R.  D. 

19)  Totus  locus  , vncis  inclu- 
sus , recte  deficit  in  R.<  U.  et 
yinceniio. 

20}  R,  D.  dum  conuenitsent 
in  siluam. 

21)  bene  defieit  apud  Vine. 
Cf.  Ph.  m,  VII.  4.  5. 

22^  'lupo  deficit  in  R.  U.  Me- 
lius V.  Bi  <fui  respondit. 

23)  Reposui  domus  ex  Anon. 
et  Rom.  Nil.  In  R.  I>.  et  U. 
et  Vine,  legitur  domi,  v.  Ph. 
TS.  9. 

24)  R.  U.  nullus  passum  in^ 
greditur  nocte  j passim  habent. 
R.  D.  Anon.  et  Roinul.  Nil. 
Haec  et  sequentia  vsqiie  ad 

, ' t 


annuntio,  non  inaeniuntur  ap. 

V.  B. 

25)  R.  U.  et  si  forte  furem 
annuntio, 

**)  R.  U.  offertur. 

26)  Verba  similiter  et  ceteri 
non  habet  Vincent.  Phaedr. 
VS.  21.  sq. 

27)  K.  u.  superesti  cf.  Pi. 
▼s.  22.  Verba  projiciunt  supe. 
rat  non  leguntur  apud  V.  B. 

28)  R.  U.  cuique-,  cf.  Phaedr. 
VS.  23. 

29)  R.  U.  porrigitur, 

30)  Anon.  Nil.  venter  meus. 
Desunt  haec  in  Vino,  sed  v. 
1’haedr.  vs.  24* 

31)  Sic  edidi  ex  Anon.  Nil. 
Roniul.  U.  et  D.  vitiose  me 
blanditurus.  Etiam  hic  locus 
non  occurrit  apud  V.  B. 


Digitized  by  Googie 


Fabularum  ' Aesopiarum  Libri  IF~.  649 

deest  mihi.  Sic  otiosus  vitam  ^ero.  At  32)  lupus: 
bene,  inquit,  frater , vellem , ista  contingerent  mihi,  vt 
otiosus  saturarer  cibo  et  sub  tecto  melius  viuereni  ^). 
Deinde  canis  lupo  ait;  si  vis,  vt  bene  tibi,  sit,  veni  33) 
mecum;  nihil  est,  quod  timeas.  Cum  ambularent  si-' 
mul , vidit  lupus  cani  54)  collum  catena  attritum , et 
ait:  quid  est  hoc  frater  35)?  dic  quod  jugum  attriuit 
collum  tuum.?  Et  canis:  quia  sum  acrior,  inquit,  inter- 
diu  ligor  56  , noctu  37)  soluor,  intra  domum  sum  va- 
gus; vbi  volo,  illic  dormio.  Et  lupus  e contra  cani: 
r^on  est  mihi  opus,  ait,  istis  frui  38),  quae  laudasti; 
viuere  volo  liber , quaecunque  euenerint  mihi  39).  Li- 
ber, vbi  volo,  peragro;  nulla  catena  me  tenet,  nulla 
caussa  40)  impedit.  Viae  mihi  patent  in  campo  41), 
aditus  in  montibus',  nullus  mihi  timor;  de  grege’  pri- 
mus gusto  42),  canes  ingenio  deludo.  Tu  43)  viue,  vt 
consueuisti , ego  quam  consueui  vitani  ago  44). 


52)  R.  D.  et.  38)  Ita  R.  U.  et  Anon.  Nll. 

*)  Vine.  Sp.  dnetr.  satiarer ; R.  D.  non  est  mihi  opus , ait 
Sp.  hist.  saturarer.  Cf.  Ffaaedr.  fruere  cfuae  laudasti  ; cf.  Pb. 
▼s.  13.  14  ‘ vs.  26.  Concinnius  Vine.  Cui 

33)  R.  U.  venias;  aed  ▼,  Ph.  lupus:  non  est  opus  mihi,  istis 
▼*.  »5-  ' ' /•  ?•.  l.  , 

54)  R.  U.  et  V.  B.  canis ; cf.  ^ 39)  R.  D.  ad  guodeunque  «u«> 

Ph.  vs.  16.  et  tupia  Not.  ad  nerit  m. 

h.  1.  > 4°)  h-'  nulla  me  caussa, 

35)  Obsecutus  sum  Vlncen-  Sic  Vine,  in  Sp.  histpr.  at  ia 
tio  et  .Anonymo  I)il.  frater  'doctrin.  me  deest.  ' 

quid  est  hoc?  coli.  Ph.  vs.  17.  4^)  ll-'  campis.  ■, 

R.  U.  quid  frater?  R.  D.  quid  42)  R-  U*  prior",  Vine,  prius, 

est  frater  1 43)  deiicit  in  R.  U.  et 

' 36)  Vid.  Ph.  vs»  18.  R.  U.  Vincent. 

inde  in  die  ligor.  Vincent,  iu  44)  Vine,  ego  vt  consueui  ita 

Sp.  doctT.  interdiu;  in  histor.  viuo.  Nonnullas  Viocentii  le» 

inter  dum,  Interdiu  probum.  otiones  omisi,  quas  notare  non 
37)  R.  U.  et  Alton,  nocte:  «rat  tanti. 

Phaedrus  noctu  ts.  10.  ' • . 


6*50  'Romuli 

I 

iff.  Qui  ftiot  stulte  deserit,  se  potius  decipi  seUb  (Fiumr* 
tius : Contra  pigros , qui  laborare  nolunt.) 

MEMBRA  ET  VENTER. 


(Bom.  Nil.  F.  XXXV.) 

N^emo  aliquid  valet  sine  suis  i),  vt  partes  corporis  hu- 
mani, de  quibus  dicitur  indignatas  2)  esse  tnanus  et 
pedes,  et  ventri  cibum  dare  noluerunt,  eo  quod  sine 
vllo  labore  3)  quotidie  4)  repleatur  5),  sedens  otiosus  6). 
Vnde  grauiter  indignantes  aduersus  eum  manus  et  pedes 
laborare  noluerunt,  et  negauerunt  seruitium  *).  Ventet 
vero  esuriens,  clamabat;  at  illi  7)  ei  inuidere  et  per  ali- 
quot dies  8)  'nihil  ei  9)  dare  voluerunt.  Jejuno  autem 
ventre  omnia  membra  lassauerunt.  Postea  vero  cibum 
dare  volentibus  10)  recusauit  11)  Venter,  quia  jam  clau- 
serat vias  12).  Sic  membra  et  venter  simul  lassa  in- 
tereunt 13).  - ji 


1)  Coninngit  haec  Romulus  fue  tedenu  otioso  contra  eum 
Rimic.  cum  inseriptioue,  itaj  indignanus  laborare  noluerunt 
nec  aliquid  valere  sine  suis,  et  ei  servilium  negauerunt.  , 

Vid.  F.  A.  Nilaut.  p.  118.  R.  8)  Vius,  et  R.  D.  per  paucos  , 

Tl.  nec  aliquid  valet  e.  s.  e.  Ego  dies. 

obsecutus  tum  R.  D.  > j 9)  deficiunt  haec  in  R.  U.  at 

' S)  R.  U.  indignatos  l Vine,  mox  noluerunt. 
in  Spee.  hist.  indignatas  , in  10)  R.  U.  et  Vine,  volentes.  ■ 

doctrin.  indignatos  m.  et  p.  11)  R.  U.  et  Vino,  recusat, 

eientri  c.  d.  noluisse.  12)  R.  U.  quia  clauserat  viof. 

k 3)  Phaedr.'  L.  III.  VII.  24.  Romul.  Riinic.  in  Nil.  F.  A. 

' 4)  li'  Jl*  sottidie.  p.  118.  clausfrat  stomachi  mea. 

5)  R.  D.  replfretur,  tus.  Romul.  Nil.  quia  longa  />• 

6)  R.  U.  et  Viuc.  eo  sedente  junia  clauserant  vias.  Praeter 

Otioso.  R.  D.  habet  quoque  Vine,  quia 

*)  R.  D.  at  manus  et  pedes  jam  clauserat  vias, 
contra  eum  indignantes  laborare  13)  R.  U.  interierunt,  addi- 
noluerunt,  tkneganus  seruitium.  tis  his : JHonet  haec  (t.  fabula) 
Verba  ei  inuidere  dasunt  in  R.  famulos  esse  fideles,  quia  per 
D.  et  Vincent,  ‘ hoc  fortes  sunt  et  manent.  Vine. 

7)  R.  D.  at  Ulael  Vine,  illo-  in  Spes,  hiat,  lassa  interierunt, 

, . . I ■ 

( • 

• ^ • . Digitizqd  By  Cioog  t' 


Fabulariori  jiesopiarum  Libri  651* 


f 


17.  Inter  diuitem  'et’  pauperem  talis  dicitur  fabula.  {Vincen» 
tius:  Spec.  hist.  , contra  invidiam  et  avaritiam;,  in  Spec» 
doctrin.  contra  invidam  avaritiam.) 

• . ♦ 

S I M I U S E T VULPIS. 

. ■ - V 


■ (Anoii.  Nil.  F.  XLVI.  Bom<  Nil.  F.XXXVl,  Append.  Bnrm.  F.XXII.) 

Rogabat  Simius  vulpem , vt  de  magnitudine  caudae ' 
suae  sibi  daret;  vnde  nates  suas  14)  turpissimas  15)  te- 
geret 16),  Quid  enim,  inquit,  vtile  est  tibi  tantum 
pondus  caudae  17).  sine  caussa’,  tantaeque  longitudinis 
cauda  ■ 18)}' quam  per  terram- traliis?  Cui  vulpis  19)  aittj 
•Vtinam  longior  esset  et  major,  vt  per  terram  illam 
traherem,  siue  per  petras,  et  .spinas  et  lutum,  ne  tu 
meo  tegumento  pulcrior  videaris.  Locuples  et  auare  20) ! 
te  nunc  monet' ^«21)  haec  fabula,  qui  non  das,  quod 
tibi  superat.  . , . . 

. —I . ■ ..1 1 < 

\ i8*  Multi  post  mortem  vexantur,  vt  probat  haec  similis  fa* 

bula  22),  (Vincentius : Contra  illos  p qui  taedio  victi  et 

' labore  mortem  desiderant.) 

^ _ 

NEGOTIATOR  ET  ASELLUS. 


•'  (ABon.  Hil.  F.  XI-VII,  Ph.edr,  I,;  IV.  F.  t)' 

F<  ' ■ ■ ■ , ’ " / 

uit  quidam  negotiator  in  via  cum  • asello , festinans 


sed  lassa  ■ omisit  in  doctrin.  pc*)  dicitur  dixisse.  Vino,  Cui 
Spec.  vulpes  ait, 

*i4)  R'  D.  natos  suos,  ‘‘  **)  Yincent,' ' fiat  'longior  et 

15)  K, 'D,'  turpissimos,  ‘‘  major  f ‘et  mox  traham.' 

1^)  Ita'  quoque  Vincent,  ‘et  2o)  R.  D.  pulcrior  videaris  et 
Anon.  Nil.  sed  R.  D.  tegere  locuples.  O auare  cet. 
posset,  ' 21)  R.  D.  et  Vincv  increpat, 

. 17)  R.  D.'  vtile  est  tibi  vt  sis  , 22)  Adduntur  haec  iu  R.  U. 
ponderosus,  quare  propter  securum  esse  nemo 

18)  R*  fl*  cauda  tua.  ' debet  mortem  optare  , vt  haee 

19)  R«'  U.  et  D.  vulpet  {vuU  probat  fabula,  ■ 


• I 

65«  R b m u l ,i  . 

nundinas  incedi  25).  Onustum  autem  animal  flagello 
et  fuste  caedebat,-  vt  veniret  citius,  lucri  caussa.  Asel- 
lus vero*  optabat  mortem,  putans,  se  post  mortenj  esse 
securum  24).  l.assus  35)  et  quassatus’  post  moritur  o6); 
statlm  de  illius  pelle  facta  sunt  tympana  *),  et  cribella 
27),  quae  seinper  battuuntur  28),  et  29). qui  putabat, 
post  mortem  se  fore  securum,  etiam  post  mortem  cae- 
ditur. , . ' . . 


19.  Fugientes  non  sunt,  sui  rcciiti  30),  sed  fortana  taluas- 
tur,  sicut  baec  refert  fabula  31). 

C ER  VUS  ET  BOVES. 


(Anon.  NU.  T.  XLVni.  Fhaedr.  t.  II.  F.  Vni.) 

Cermfs,  perturbatus  strepitu  venatorum  .et  tremefactus, 
vt  venatores  euaderet , in  proximam  villam  fugit , et 
se  in  stabuluui:  conjecit,  referens bobus  52),  ,ob  quam 
caussam  venerit  33).  Et  bos  ad  eum  «ic  ait : vt  quid 
voluisti  tibi  34)  miser  huc  ad  necem  tuam  currere? 


23)  Desunt  haeo  apud  Vine.  60.  Vincent,  baculantitr,  in  Sp, 

R.  'U.  cito  ingredi.  bUt,  at  patiuntur  in  iiUt. 

24)  Vox  mortem  desideratur  , ,*g)  Haec  Tsque  ad  finem 

apud  Vino.  Fhaedr.  vs.  10.  omissa  sunt  in  R.  U.'  Sed 

25)  R.  U.  latratus.-  praeter  R.  D.  habet  Vincent. 

26)  post  deqst  in  H,  D,  Vine.  qui  putabat  se  fore  securum 

lassatus  et  quassatus ^ omissis  post  mortem  caeditur:  in  Spec. 
ro7{  post  moritur,  > doctrin.  tenditur.  R.  D.  post 

*)  Fhaedr.  ts.  7.  Vino,  de  mortem  te  esse  securum  i sed  t. 
illius  tamen  pelle  fiunt  tympano,  Fhaedr.  vt.  so. 

,27)  R.  D.  cribreitai  Vincent.  50)  R.  D.  non  tint  securi  sui, 

eribra.  De  peliibus  iieri  cribra  51)  R.  U.  sicut  subjecta  fes, 

solere  patet  ex , Cicer.  Lh  H.  bula  fatetur. 

Div.  27.  . **)  Fhaedr.  vs.  3. 

28)  R-  D.  et  Anbn.  NiL  bat-  52)  R.  D.  boui: 

tuntur,  sed  edidit  Nil.  battuun.  . 33)  R.  D.  fugeret,  \ 

tur.  Vid.  Flaut.  Cas.  II.  VIII*  . S4)  Addidi  tibi  ax  Anon.' Nil. 
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tnelios  te  silua  celasset  55),  aut  vngula  quateres  cam- 
pum, quam  huc  deuenires.  At  ille  contra  supplex*’^*): 
vos  me  modo,  inquit,  celate  tantum,  dum  erit  sero, 
eo,  vbi  volo,  securus  36).  Haec  cum  dixisset  37),  ob- 
scuro se  condidit  loco,  cumque  foenum  et  frondes  et 
omne  genus  pabuli  bubulci  stabulo  reponerent,  ceruum 
non  viderunt.  Sic  et  alii  serui,  ingredientes  illic  58). 
Transiit  et  major  39)  villae,  qui  omnia  lustrabat,  nec 
ipse  ceruum  vidit.  Tunc  gaudens  -fera  gratias 

egit  bobus  40),  quod  fugientem  celarent  41).  Tunc 
vnus  ex  illis  ait  ceruo;  saluum  te  seruabimus  42),  si 
ab  illo  non  videaris,  qui  centum  habet  oculos  43).  Nam  ’ 
si  te  ille  viderit,  statim  vitam  eripiet  44)  tuam.  Cum- 
qUe  haec  bos  ceruo  diceret,  ecce  ingreditur  dominus, 
et  quia  nuper  45)  viderat,  per  negligentiam  46)  seruo- 
rum  47)  boues  48)  esse  macilentos,  accessit  videre  prae- 
sepia.  Quae  49)  vt  vidit  inania  esse,  et  pabulum  con- 
tra positura,  dum  irascitur  bubulcis /50),  assurnsit  51) 
ipse  frondes  52),  et  statim  vidit  'eieqta  cerui  cornua  53),  ’ 


et  Phaedro,  qaem  r.  vt.  6.  vt  4*)-  Tunc  major  domi- 

i/uid.  Hunc  graecismiim,  La-  nus  villae,  qui  omnia  lustrabat, 
tinis  quoque  Tsitatiim  , illii-  venit.  Et  bos  vnut  ait  ceruo. 
Strat  Munker.  ad  llygin.  F.  196.  4^)  taluabimut.  Anon. 

teste  Nilantio  fab.  cit.  Nil.  ad  Phaedrum  propius  saU 

•55)  R.  D.  teneret,  iium  te  volumus. 

***)  Pfaaedr.  vs.  8-  43)  Phaedri  vs.  18. 

' 36)  ibo  viam  quam  volo  sccu>  44)  eriperet.  • 

rus  habet  R.  U.  45)  A.  U:  dis  superiori. 

37)  R.’D.-haec  cum -loquitur,  46)  R."D.  pro  ntglegeniim. 

38)  R.  D.  Sic  etiam  ingrt-  Aaoa.-neglecte. 

dientes  illic.  " 4?)  seruorum  delieit  in  R.  D. 

’39)  Major  villae  pro  villico,  sed  habent  R.  U.  et  Anon.  Nil, 
Ita  majorhsa  dicitur'  pro  ea,  48)  4^’  ^'^tsex  tuos, 

qrue  ancillis  domus  ptaeest,'..^  4li)  U.  qui,  ' 

et  major  domus  pro  eo,  qoi  • 50)  R.  U.  bubulcus. 

d(>iiiui,a.  famulis  praepositas  51)  R.  D,  assumit. 

•st.  Vid.  du  Fresne,  T.  IV,  ' 52)  R.  U.  addit  haec;  vt  bo- 

p.  339.  Anon.  Nil.  habet  Ma/or.  bus  daret. 

■ Phaedr.  vs.  14.  " 65)  Post  comn»  in  R.  D. 

40)  R.  O.' icui^uxk  Ph.  VS.  13.  gitui  inscius. 


654  ' ^ . R o m , u i , ^ ' 

et  ait:  quid  est  hoc? -Vocauit  ad  se  bubulcos  et  quaerit 
,vnde  ceruus  esset  54)?  IlU  nescire  50  dixerunt  55).  At 
stabularii  omnes  - plena  fide  jurant,  se  ignorare  56). 
Gaudet  dominus  de  ceruo,  quem  nemo  quaesitum  ve- 
nit 57)  Miratur,  et  cum  .suis  per,  aliquot,  dies  laute 
viuit  58)*  ■ • . I 

Haec  fabula  probat f dominum  plurimum  posse  in,  omnibus 
rebus  videre  59). 


so.  £t  loqui  apud  tyrannos  poena  est,  et  tacere  tdrmentum,  ^ 
Tt  probat  baec  fabula  1).' 

L E iO  R E G N A N S. 


(Anon.  Nil.  F.  XUX.  Phaedr.  L,.  IV.  F.  XIH.  Rom.  Nil.  F.  XXXVU.) 

< , 

.Cum  se  ferarum  regem  fecisset  leo  fortissimus  2),  vo- 
luit ille  more  regum  bonam  famam  consequi  5) renun- 
tians prioribus  suis*  factis  ferocibus  4),  mutauit  consue- 
tudinem -5).  Pecus  nullum  se  laedere  6),  sine  sanguine 
cibum  sumere,  sanctam  et  incorruptam  jurauit  se  fidem 
seruare  Postea  de  hac  re  coepit  habere  poeniten- 
tiam'7)',  et  dum  mutare,  non  posset  naturam  8)?  coepit 

# I 

54)  R*  U*  et,  quaerit  vnde  1)  R»  D*  et  loqui  poena  etts 

ceruum  esse»  xnox,  haSc  subjecta  fabula, 

55)  R.  D.'  post ' dixerunt  p et  2)  R,  D. . Cum  sibi  ferae  re» 

quomodo  huc  venit,  inquit,  ad  gem  fecissent  fortissimum  leo», 
stabularium?  omnes  ceU  rum\  sed  «praeferenda  lectio 

56)  R.  ,U.  nescire»  R«,U.  ob  loc,  .Pb.  IV.  .XIII.  4, 

57)  R.  D. ' de  ceruo ,,  nullus  5)  R.  D.  vitiose,  voluit  ilio 

venit  quaerendo»  < . < , . ' mores  regum  bona  fama  consequi» 

, 58)  R.  f)*  miratur  de  hoc  cum  4)  R*  1^*  renuntians  prioribus 
suis  per  aliquot  dies^  factis  et  mutauit»  . 

59)  Phaedr.  vs.  20.  R.  U.  . 5).Cf.  Phaedr.  vs.  6.. 
haec  f,  docet,  quemlibet  exsu»-  : 6)  R.  D.  pecus  vUum  se  non 
lem  non  esse  suum  , sed  cum  laedere» 

^ w * • ^1  . 

' edienis  inoaute  viuere»  Et  domi»  ,*)  Phaedr*  vs.  0.  . . 

* 

num  debere  attentum  esse  in  ‘ 7)  R.  X>.  pqsua  vi  habere  eoe» 

> suis  rebus  disponendis»,  pU,  de.  hac' rp  potentiam»:^ 


/ 
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aliquos  ducere  in  secreto,. vt  falleret  9),  et  quaerere,  si  ; 
ejus  os  puteret  10),  Et  illos  11),  qui  dicebant,  putet  12); 
et  13) ‘qui  dicebant,  non  putet,  aut  tacebant  14),  om- 
nes 15) 'laniabat  16),  ita^  vt  saturaretur  sanguine.  Po- 
stea • simium  interrogabat,  si  putidum , haberet  os  17), 
Ille  quasi  cinnamomum  dixit  fragrare,  et  quasi  deorum 
altaria  ,1 8)*  Leo  erubuit  laudatorem,  vt  illi  tunc  par-  ; 
ceret  19),  sed  vt  laederet,  mutauit  fidem  20), ‘ et  quae- 
siuit  fraudem,  atque  languere  se  simulauit'.  Continuo  21) 
venerunt  medici , qui  venam  considerantes  pulsum 
sanum  22)  vt  viderunt,  suaserunt  ei  23),  sumere  cibum 
aliquem,  qui  leuis'  esset  24),  qui  25)  tolleret  fastidium 
pro  digestione.  At  leo  26),  vt  rfegibus  omnia  licent: 
ignota  est,  inquit,  mihi  caro  simii;  vellem  illam  pro- 
bare. Vt  est  locutus,  statlm  necatur  beniloquus  simiijs, 
vt  ejus  carnem  cito  escam  sumeret,  Vna  enim  est  poo- . 
na  loquehtis  et  non  loquentis  27). 

Explicit  liiber  tertius» 


8)  R.  D.  «t.  mutare  non  pof» 
set  naturam, 

9)  R.  D.  ducere  in  secretam 
fallaciam, 

10)  R.  D.  si  ei  as  puteret  \ 
R.  ,U.  si  ejus  os  foeteret, 

11)  R.  D.  illos  qui  dicebant, 

12)  R.  U,  foeut  et  putet, . • 

. 13)  R.  U.  ac  illos  qui  d,^ 

14)  aut  tacebant  deficit  in 
R.  D.  , 

S5)  omnes  tamen, 

, 16)  R.  U.  laniabat,  , ' ^ 

17)  R..  D*  si  putorem  haberet 
> in  ore, 

18)  R»  U.  lUt'  cinamomum 
dixit  e,  q,  d,  a, 

19)  Verba,  vt  illi  tunc  parce»' 
fetp  desunt  in  R.  p. 


£0)  sed  vt  deciperet  inuitauH 
fidem, ' ‘ ' 

21)  R.  U.  et  continuo,  : 

' I 

**)  R.  D,  qui  vt  venas  eort» 
siderauerunt,  ' . 

22)  R.  U,  bonum, 

. 23)  R.  U,  suadent, 

24)  R.  U.  sumere  cibum  leuenip 

25)  R.  D.  et  tolleret, 

26)  Desunt  haec  in  R.  D. 

27)  R.  U,  adductus  est  simius, 
vt  eam  ^carnem  sumeret,'  licet 
bene  prius  locuta  fuerit,  nunc 
tacita  ducitur  ad  tormentum^  el 
necem.  Ideo  .tyranni  , dum  vo- 
lunt , perimunt  praeter  rationem  • ' 
et  sine  caussa,  siue  quis  bene 
loquatur,  siue  taceat. 


t 
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Incipit  Liber  quartus. 

f 

t.  Verbis  matmet  facinus,  qui  non  potost  viribus.  De  qua 
' re  audi  fabiiLiin.  {Vincentius  \ Contra  illos,  qui  quod 
facere  nou  possunt,  verbis  tamen  se  posse  et  notie  osten- 
dunt.) I 

VULPIS  ET  UVA. 


. (Nil.  r,  A.  f 138.  Thaedr.  L.  IV.  F.  III.) 

‘ * ‘ ' / * * 

Fame  coacta  vulpis  , i)  uuam  sursum  pendentem  adspe- 
xit  in  alta  vinea  2),  et  alto  gradu  se  excutiens , quo- 
tiens voluif  attingere  sursum,  non  potuit.  Tandem 
iVata;  nolo  te  acerbam  et  immaturam  3)»  inquit,  et 
quasi  nolens  eam  tangere,  abiit.  [Ita  qui  nihil  facere 
possunt , verbis  tantum,  se  posse  et  nolle , ostendunt]  4). 


»)  Fhaedr.  vi.  1. 
fi)  in  alta  vinea  deest  apud 
Vincent.  £x>ciim  sequentem 
edidi  e Vincentii  Spec.  doctr. 
R.  D.  loctipi  iia  exhibet:  vuam 
s, ' p.  a.  i.  a.  vinea , ad  quam 
pervenire  volebat , alto  gradu  se 
excutiens.  Quotiefls  hoc  voluit 
attingere  sursum  non  potuit. 
Irata  dicitur  dixisse. 

3)  Phaedr.  vs.  4. 

4)  R.  U.  hano  fabulam  ita 
^ ^expressit Pii /per  cum  'racemos 

vuarum  plenos  ac^  maturescentes 


prospiceret,  cupida  de  illis  man- 
ducare, omnem  viam  et  saltandi 
et  scandendi'  est  machinata,  qua 
illos  habere  posset.  Sed  cum 
omnem  viam  frustra  tentasseti 
nec  desiderio  satisfacere  quiuis- 
set , moestiiiam  vertens  in  gau- 
dium ait : racemi  illi  adhuc  ni- 
mium sunt  acerbi  : si  habere 

possem,  nollem  comedere.  Fa- 
bula significat,  quod  prudentis 
Bst,  fingere  se  ea  nolle,  quae 
tonsequi  non  posse  cognoscit. 
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' fi.  Ingenio  quemquam  facere,  quod  riribo*  non  poteat,  bre» 
uiter  instruit  no«  haec  fabula  5)>  . . . 

DE  MUSTELA  ET  MURIBUS; 


CPhaedr.  1,.  IV.  F.  n,  Nil.  F.  A.  p.  159.) 

iVIustela,  quae  fuerat  senex  et  mures  amplius  insequi 
non  poterat  6),  inuolnit  se  in  farina  7),  et  loco  obscu- 
ro 8)  se  condidit  9),  volens  de  innocentibus  sine  suo  10) 
labore  praedam  facere.  Venit  11)  miser  ' ignarusqua 
mus,  quandatn  herbam  putans  12):  periit  innox  13) 
et  moerens;  alter  similiter  capitur;  deinde  14)  et  ter- 
tius. Postea  Venit  major  annis  et  cautus  mus  15),  qui 
'omnia  jam  nouerat  ingenia  16),  muscipulas  17), ‘ caueas, 
laqueos,  serpentes  18)  et  ceteras  deceptionis  machinas  19). 
Cumque  hostis  insidias  videret,  dixisse  fertur  ad  illam  20) : 
inducis  quidem  mures  et  deuoras  innocentes,  riie  tamen 
non  capies  21)  improba,  qui  omnia  noui  ingenia  22). 


5)  R.D.  breuiter  inaruit  haec 

fabula.  , ' 

6)  R.  D.  et  muree  jam  non 
sequebatur, 

7)  R.  U.  fn  farinam ; cf.  Ph. 
fab.  cit.  VI.  23. 

8)  Piiaedr.  vs.  S3. 

9)  R.  U.  in  1.  c.  se  abscondit, 

10)  R.  D.  sine  sui  labore, 

11)  R.  U.  veniens, 

jfi)  R,  U.  putabat. 

*)  R.  D.  praeteriit, 

13)  R.  U,  periit  noxius  et  in- 
noxius. 


14)  1^*  ^inde  sic  tertius, 

15)  mus  deeit  in  R.  D. 

16)  R.  J).  qui  omnem  jam 
nouerat  muscipulam. 

17)  Sic  legitur  in  R.  U. 

18)  R'  U*  Ct  laqueos  arcentes, 
tg)  R.  D.  et  cetera  deceptio- 
nis ingenia. 

aoi)  ad  illam  deBcit  in  R.  D. 

21}  R.  D.  captabis. 

fifi)  R.  D.  omnia  tua  n.  i. 


' R o m fu  l i 
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'5<  Qai  Tidetai  Twba  blanca  habere  et  infidelis  est,  peccat 
in  corde  suo,  et  hoc  argunaento  se  describi  intellignt  23}. 

LUPUS,  PASTOR  ET  VENAJ'0R 


(App.  Bnrm.  F.  XXlll.  Anon.  Nil.  F.  L.  Hom.  Nil.  F.  XXXTOl.) 

f / * 

Cum  persecutorem  24)  fugeret  impius  25)  lupus  26), 

, et  a bubulco  esset  visus,  qua  parte  fugeret,  et  in  quo 
loco ‘se  celaret;  timore  plenus  bubulcum  rogabat  de 
hoste  suo  27):  oro  te  per  omnes  spes  tuas,  ne  me  per- 
sequenti tradas,  cui  nihil  (mali)  me  fecisse  jmo  2d). 
Et  biibulcus  ait  lupo;  ne  timeas,  esto  securus;  in  aliam 
ei  partem  te  fugisse  dicam  29).  Venit  persecutor,  ro- 
gans, ostendi  sibi  lupum,  dicens:  peto  te,  bubulce,  vidi- 
'sti  huc  venire  lupum  30?  vbi  sit  ostende.  At  31)  bu- 
btilcus:  venit  quidem,  sed  sinistra  parte  abiit  32).  'Illic 
deorsum  quaere,  dixit  *);  sed  dextra  oculis  designat  33) 

■ persecutori  locum,  'vbi  lupus  latebat  34);  at  ille  non 
inteiligens  festinanter  abiit  35).  Tunc  sic  bubulcus  lupo 
, ait:  quid  est,^  gratumne  habes,  quod  te  celauerim  36).* 

25)  R.  D.  (7ut  habet  verba  50)  R.  D.  si  vidisti,  ait,  huc 
blanda  , infidelis  peccator  est,  vt  venire  lupum, 
haec  fabula,  narrat,  31)  R.  D.  et, 

24)  R.  D.  persecutionem;  per-  52)  R.  U,  sinistram  partem 
secutorem  praeter  R.  U.  habet  habuit, 

Anon.  Nil.  *)  R.  U.  illic  velocius  quae- 

25)  Forte  legendum  improbus,  rere  dicit. 

26)  Additur  in  R.  D.  celeri-  33)  R.  D.  adsignat, 

’ ter,  quae  vox  rectius  abest.  54)  R.  D.  loca.  Apud  eum- 

27)  R,  U.  rogabdt  super  ho-  dem  deficiunt  verba,  vbi.  lupus 

stem.  latebat, 

28)  In  vtroqiie  Romulo  le-  35)  R.  D.  festinans  'abiit. 

gitur,  cui  nihil  me  fecisse' juro;  R.  U.  at  ille  non  intellexit,  sed 

cuiti  vero  in  Anon.  Nil.  inue-  festinans  a.  to  festinanter  re- 

niatuT,  cui  non  se  facere  jurat  posui  ex  Anon.  Nil. 
matum,  non  inepte  legas,  cui  36)- R.  D.  et  quisiem  gratum 
nihil  mali  me  fecisse  juro.  habes,  quod  t.  e. 

29)  R.  U.  esto  securus,  aliam 

partem  ostendam,  ' 
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Et  lupus  e contra  bubulco  ait:  linguae  tuae  gratias  ago,^ 
sed  oculis  tuis  fallacibus  magnam  coecitatem  opto  37), 
Haec  illos  increpat  fabula,  qui  bilingues  38)  esse  vi- 
dentur. ' '• 


4.>Quod  vnicaiqne  oonceMuiii  est,  boc  vUtur,  sicut  haec  **) 
' nobis  suetotis  fabul»  narrat. 

PAVO  AD  JUNONEM. 


(Phssdr.  L.  111.  F.  XVUl.  BomiiL  Nil.  F,  XXXIX.) 

Pauo  ad  Junonem  venit  iratus  et  indigne  ferens  39), 
quod  luscinia  cantaret  et  humana  cognosceret  40),  et 
quod  sibi  hoc  non  esset  datum  41),  sed  derideretur  de 
voce  summissa  42).  Tunc  Juno  consolandi  caussa  43) 
blanditur  alloquiturque  eum:  Visus  tuus  superat  vocem 
44),  et  forma  tua  superat  lusciniam;  colore  et  nitore 
smaragdi  perfusus  es/45);  nullus  similis  tibi,  pictusque 
plumis  gemmis  cauda  et  collo  refulges  46).  Et  pauo  ad 
Junonem:  quid  mihi  haec  sunt.^  Vincor  voce  47).  At  48) 
Juno:  fatorum  49),  inquit,  arbitrio  a Diis  datae  sunt 
partes  omnibus  vobis  50).  Tibi  nitor  coloris  et  forma 
major  51);  virtus  aquilae;  luscinia  cantu  vocis  auguria 
sumit  52);  coruus  crocitare  53)  accepit;  columba  dolet 


57}  R.  U.  eoeciiatem  p*U>, 

38)  R.  U.  hilingvi, 

**)  hato  deest  in  R.  U. 

^ 39)  Pbaedr.  vs.  1.  fab.  cit, 

40)  R.  D.  agnosceret. 

41)  guod  Omissum  in  R.  D. 
At  R.  U.  et  tjuod  id  idem  sibi, 

42)  R*  D.  irrideretur  i R.  U,- 
sed  ob  ejus  vocem  dimissam  ab 
omnibus  derideretur.  Cf.  Ph- 
VI.  4* 

43)  Pbaedr.  yi.  5. 

44)  R'  U-  •tuper  vocem, 

45)  t*  abest  ia  R.  U. ' 


46)  R.  D.  pictisque  plumis 
gemmae  cauda  et  collo  refulgent. 
Cf.  Pbaedr.  vs.  7.  0. 

47)  Cf. 'Pbaedr.  vi.  9.. 

R.  D.  et. 

49)  A.  D.  factorum, 

50)  Pbaedr.  vs.  10. 

51)  R..  D.  tibi  nitor  et  cador 
et  forma ; major  virtus  aquilae  } 
V.  Pb.  vs.  ti. 

38)  Iu  R.  U.  et  Romul.  edit, 
apud  Nil,  F.  A.  p.  185.  quae 
Suinkoevelius  sio  reddidit : die 
JNachtgall  betstichnet  hunftige 


6^0  . H o in  u\  l i ^ 

sesmper  54);  ritus  *)  gruis  ostendit  tempus;  et  in 
pliua  parit  turdus;  ficedula  proliuida  plumis  55);  luci- 
fera gaudet  hirundo ; nudus  sero  volat  vespertilio;  gallus 
nouit  noctis  horas;  vnaijuaeque  abundat  in  suis  5G).  Tu 
noli  quaerere  57),  quod  tibi  a diis  non  est  datum  58). 


5.  Oportet  beniuolps  esse  cuicumque  peregrino^  et  ignoscere 
misero  1)  ne  sit  a),  vbi  reddat  gratiam,  vt  haec  sabjecu 


,1/  fabula  edoCet  3),  * 

PANTHERA  E 

^ j 


' (Fhaedr.  L.  tlt.  F.  II. 

Panthera  imoxia  4)  cpcidit 


dfng  mit  der  ttimm  iret  gesan- 
ges.  R.  D.  lusciniae  cantas  vo- 
cis  auguria  sumit. 

53)  R.  D.  grunnire  ■ accepit } 
R.  O.  grumire  captat.  Equidem 
ex  edito  Romulo  apud  Nilant. 
1.  c.  p.  135.  reposui  crocitare, 

54)  R.  U.  vitiose columba 
dolet  seni\  sed  legendum  tem- 
per , quod  mox  sequitur  in  R, 
D-  ceteroqnin  alieno  loco  po- 
situm; habet  etiam  Romulus 
editus  apud  Nil-  1*  c.  columba 
semper  tristatur.  > , 

s *)  R.  U.  tiiusy  sed  e Rom. 
edito  apud  Nih  L c.'  repouen- 
d;im  ritus.  ' ' 

••)  Vitiose  R.  D.  frrouij. 

55)  Ita  h.  1.  e R.  D.  et  U. 
nec  non  Romulo  edito  apud 
Nilant.  1.  c.  restituere  conatas 
sum.  R.  'D.  corrupte  , grauis 
ostendit  semper  temput  “ et  in 
oliua  parit,  turdsu. ficetula  pro~ 

, ! 


' - > 

T PASTORES. 


HU,  F.  A,  p.  159.) 

in  foueam  Agrestes 

banda  pomis  lucifero  gaudet  hi. 
rundo  ; R.  U.  gruis  ostendit 
semper  tempus  et  in  oliua  parit 
tarde ; ficedula  proliuida  pomis ; 
Romul.  editus  in  F.  A.  Ni- 
lanlii , ritus  gruis  ostendit  tem- 
pus et  in  oliua  parit  tarde  Fis- 
cedula  proliuida  plumis  lucifera 
g,  h. 

56)  R.  D.  et  U.  omnibus  in 
suo  abundati  sed  praetuli  le- 
ctionem Romuli  editi  apud 
Nil.  p.  125. 

57}  R.  ,D.  tu  loqueris. 

58)  R-  U.  nsri  quod  accepisti 
a diis. 

1)  R.  U.  et  si  peccat,  ignos- 
cendum est, 

2)  R.  D.  nereft. 

5)  R,  D.  vt  haeo  fabula  docet. 

4)  K.  D.  panlherh  inquit  in- 
nox. 

***)  Fhaedr.  fab.  cit.  ts.  S. 
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vt  viderunt  5),  alii  fustibus  feriunt  6);  alii  saxa  riden- 
tes mittunt  7);  quidam  contra  3)  dixerunt  9):  parcite 
innocenti,  qui  neminem  laesit,  et  haec  dicendo  multos 
proiiibuerunt  10;,  ne  morte  eam  ^filjgerent.  Alii  mise- 
runt panem  11);  alii  Acuerunt  12)  hujus  innocentiam. 
Nox  vt  senit,  abierunt  13)  omnes  domum,  putantes, 
eam  noctu  morituiam  14).  Deinde  vt  illa  vires  suas 
refecit  languidas  15),  veloci  saltu  se  ex , fouea  i(i)  libe-* 
rauit  17),  et  ad  suum  Cubile  properauit  18).  Post  pau- 
co‘s  dies  memor  injuriae  19)  irata'  ad  locum  pergit  20), 
pecus  illic  trucidat  21)  pastores  dissipat,  in  aratoies  et 
agrestes  22)  impetu  saeuit  ***»),  et  multa  male  23) 
dcuastando  perdit  24).  Timent  omnes' 25),  non  curant 
damna,  tantum  pro  vita  rogant  e6).  Tunc  panthera 
mollitor  ad  eos  sic  dixisse  fertur;  memini,^  qui  fustes 
dederit  27) , qui  mihi  Saxo  nocuit  28),  quis  inique  mihi 
gesserit  29),  quis  panem '‘miserit  30).  Sed  illis  hostis 
reuertor  31),  qui  me  mori  petierunt.  HaOc  improbi  et 
injuriosi  audiant,  et  caueant  32),  ne  aliquem  laedant. 


5)  Phaedr.  vs.  3, 

6)  Cf.  Phaedr.  vs.  5. 

7)  R.  U.  alii  sani  ridente* 
mittunt. 

B)  R-  r>*  < contra  f «ed  vide 
Pfaaedr.  vs.  4* 

9)  R.  U.  dixit. 

10)  R.  U.  vt  dixit  multos 

prohibuit.  , 

xi)  Phaedr,  vs.  6. 

, la)  R-  D.  doUbant. 

13)  R.  U.  illi  abierunt. 

14)  R.  D.  mori, 

15)  Phaedr.  vt.  9. 

16)  R.  D.  veloci  saltu  te  inde  L 

17)  Phaedr.  vs.  10. 

' x8)  R*  U.  properat  timens. 
Cf.  Phaedr.  vs.  11. 

19)  R.  D*  post  rememorant 
^ quae^  perpessa  fuerat. 


So)  R.  D.  venit  ad  locum, 
omisso  Tw  irata, 

21)  Phaedr.  vs.  13.  ' . 

' Sb)  r.  u.  in  aratores  agrestes. 
Phaedr.  vs.  14. 

23)  R,  U.  mala  deuastando, 
S4)  R.  D*  perdidit.  ' 

£t)  Cf.  Phaedr.  vs.  15. 

26)  Phaedr.  vs.  16.  , 

27)  R.  D.  memini,  quis  ms 
fuste  cecidit, 

28)  R.  L).  quis  me  saxo  no- 
cuit, , , 

29)  R.  D.  quis  inique  gessit. 
Post  gesserit  in  R.  U.  leguntur 
haec:  quis  ire  festinauetit.  . 

30)  Phaedr,  vs.  i8- 

v..3*i  L)*  sed  illos  hostes  rt~ 

fero. 

32)  deficit  ct  Caueant  in  R U. 


662  Romuli  ' 

6.  Parentes,  vel  amici,  qui  sibi  non  consentiunt  bene,  male 
’•  intereunti  de  hoc  audi  fabulam  33). 

7ERVECES  ET  LANIUS. 


(Nilant.  F.  A.  p.  i*5  »q.) 

Verueces  in  collecto  34)  cum  essent  vna  35)  cum  arie- 
tibus, lanium  inter  se  intrare  videntes  36)  dissimulaue- 
runt  37).  Cum  autem  ex  se  vnum  cernerent  manu 
lanii  mortifera  teneri,  trahi  et  interfici,  nec  sio  38)  ti- 
muerunt, sed  inter  se  incaute  dicebant  ; me  non  tan- 
git, te  non  tangit,  dimittamus  trahi,  quem  trahit  39). 
Nouissime  remansit  vnus.  Cum  et  ipse  similiter  se  trahi 
videret,  sic  40)  dixisse  lanio  dicitur  41):  dignae  sumus, 
lamiari  42)  singillatim  ab  vno,  qui  hoc  non  prospexi- 
mus, dum  essemus  simul,  et  te,  iu  medio  nostro  posi- 
tum, aspeximus  et  capitum  impulsibus  quassatum  con- 
fractumque  non  occidimus  43). 

' Haec  fabula  probat  ^5)  consumi  a malo  f qui  st 

in  vita  non  tutauerit. 


33)  R-  D.  eptod  taliter  narrat 
nobis  subjecta  fabula. 

■ ' 34)  R-  D-  collectu. 

' 35)  R*  D.  simul, 

36)  R.  D.  cognoscentes. 

37)  R.  D.  addit,  se  videre. 

■'  38)  R.  U.  etiam  nec  sic. 

*)  R.  D.  incautae. 

39)  R.  U.  hunc  tetigit,  et  te’, 
dimittamus  ; trahat , quem  tra. 
hat.  Roniulus  apud  Nil.  F.  A. 
p.  is6.  hunc  tetigit,  dimittamus  } 
trahat , quem  trahat, 

40)  R.  Xi.  se  dixisse. 

40  R‘  lanioni;  R.  U.  di- 
xisse lanio  fertur. 

■ 1 . i 


4S)  R>  U-  laniatu 
43)  R>  D.  ab  vno,  qui  hot 
nouissime  perspeximus.  ^uia 
eum  simul  essemus , quando  te 
in  medio- nostri  positum  aspexi 
mus,  Capitinis  impulsibus  q,  e, 
n.  o.  Pro  captiuis  impulsioni, 
bus , quud  habent  R.  U.  et 
Romul.  edit,  apud  Nil.'  p.  is6. 
et  pro  Capitinis  impulsibus  Ro*  , 
muli  Div.  reposui  capitum  iin. 
pulsibus,  cui  lectioni  fauet  Ro- 
mulus Nilant.  p,  126, 

4l)  R-  U.  narrat. 

45)  R.  U.  hunje.  ' 
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7.  Sapientes  1)  conailium  nulla  tenuf  praetermitti  deberCf 
t admonet  noa  subjecta  auctoris  fabula»  • , 

AUCEPS  ET  A VES. 


(Nilant.  F.  A.  p.  14»  ) ' 

• » 

In  verno  anes  diuersi  generis  dum  exnltarent , et  in 
nidis  suis,  velatae  fronde,  sederent  3);  insperato  adspi* 
ciunt  3)  aucupem  lippum  componere  cannas  suas,  et 
festucas  4)  inserere  visco  5)'  Hlao  ignarae  et  simpheea 
aues  sic  inter  se  narrare  coeperunt;  o 6)  quam  pium 
hominem  cernimus  7)!  nara  nimia  bonitate  8)  lacry- 
mae  ex  ejus  oculis  profluunt  g),  quotiens  nos  adspicit  10). 
De  quibus  vna  aliis  astutior  11).  experta  omnes  dolos 
aucupis  12),  sic  dixisse  fertur:  Ileu  fugite  simplices  et 
innocentes  13)  aues!  et. ab  hac  protinus  14)  vos  eripito 
fraudp.  Quare  moneo  15),  vt  impigris  alarum  pennis 
vos  ad  aerem  liberum  volatu  extollatis  celeriter  16). 
Nam  si  placet  cognoscere  verum  17),  ad  ejus  opera  cauto 
/ intendite  et  videte;  quia  quas  fraude  ceperit,  mox  18) 
morsu  occisas,  aut  praefocatas  in  tumba  reponit  ig).' 

Montt  haec  fabula , indubie  2o)  Jieri  potte , ab  eniut  coiuili» 
multos  de  periculo  liberari  ai). 


1)  R.  U.  sapientes. 

а)  R.  U,  frondes  ederent, 

3)  insperato  deficit  in  R»  D. 

4)  R.  D.  festucam. 

5)  R.  U.  Jisco. 

б)  o defc&t  in  R<  D, 

7)  R.  D.  aspicimus. 

' 8)  R-  D.  quiapro  nimia  bonitate. 

9)  R.  D.  fluunt. 

10)  R.  'U.  dum  nos  a, 

ix)  R.  D.  vnus  ales  astutior. 
la)  R.  D.  *t  expertos  habens 
o.  d.  a,  * 


• 13)  R.  U.  inuocare, 

^14)  protinus  deest  in  R.  D. 
*5)  R.  D.jpro  qua  re  m. 

16)  R.  U-  impigris  alarum 
pennis  ad  aerem  liberum  vola» 
tum  extollatis  celeres. 

■ 17)  verum  abest  in  R.  D» 
x8)  mox  deficit  in  R.  U» 

19)  R.  D.  in  cumbam. 

20)  11.  D.  non  dubium, 

2"i)  R.  U.  multos  liberari. 
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6.  Solet  [ab  antiquo]  ss)  a nefariit  hominibus  fallacia  23)  et 
adulatio  libenter  haberi , honestas  autem  est  veritas  24) 
bonhasque  reprobari , de  quo  25)  inttrdit  nos  subjecta 
fabula.  {Vinetniiui : Contra  adulatores  et  eorum  laiitores.) 

I 

HOMINES  DUO,  FALLAX,  VERAX  ET  SIMIAE 


(Anon.  Nil.  F.  1-1.  Rom.  NU.  F.  XLI.  App.  Biirm.  F.  XXIV.) 

Z)uo  homines,  vnus  fallax  et  alius  verax  simul  iter 
agebant.  Cum  ambularent , venerunt  in  26)  proiiin- 
ciam  simiorum.  Quos  [homines]  27),  vt  vidit  vnus  ex 
multitudine  simiorum  2d;,  qui  se  aliis  priorem  consti- 
tuerat; jussit  eos  teneri  et  interrogari,  quid  illi  homi- 
nes de  se  ipso  dicerent  29),  et  jussit  omnes  simios  sibi 
similes  30)  adstaie  ajate  se  ordine  longo,  dextra  laeua- 
que,  et  sibi  sessum  <■■)  contra  parari,  et  sicuti  viderat  31) 
jam  32)  imperatorem  aliquando  faceie,  taliter  33)  ante 
se  os  stare  fecit.  Jubeatur  ergo  34.)  adduci  illi  homi- 
nes in  medio  35).  At  ille  major  sirajus  : qui  sum 
ego  36).^  fallax  dixit:  Tu  es  imperator.  Iterum  inter- 
rogauit:  et  qui  sunt  isti,  quos 'ante  me  videtis  stare  37).^ 
Iterum  38)  fallax  respondit;  Hi  sunt  comites  tui 
primicerii  39),  campidoctores  40 J,  milites  et  alii  officia- 


22)  Ita  legitur  in  R.  U.  at^ 

R.  r>.  habet , ah  antiquitsimit 
et  nefariis  h.  1 , 

23)  Omissum  in  R.  U.  falla- 
cia et.  Sed  jungit  et  Romul. 
!Nil.  fallacia  et  adulatio,  ' 

24)  R.  U.  et  honesta  veritas, 

25)  R.  qua  re, 

26)  R.  V,  ad. 

27)  Hanc  vocem  rectius  omit' 
tit  yincent.  et  Anon,  ,Nil. 

28)  R.  U.  vt  vidit  simitu  iste 
qui  se  M,  p,  c. 

29)  R.  D.  de  illo  dioaissent. 

30)  R.  U.  jubet  ille  omnibus 
simiis  sibi  simiiibus. 


*)  R.  D-  ad  sedendum. 

31)  R.  n.  sicut  viderat, 

32)  omissum  est  jam  in  R.  U. 

35)  R.  U.  dum  taliter, 

34)  R.  U.  jubentur,  omitto 
Tw  ergo.  , 

35)  R.  U.  ad  medium ; in  me- 
dio habet  quoque' Anon.  Nil. 

36)  R.  r>.  quid  sum  ego  ? 

37)  R.  D.  et  isti,  quos  anU 
me  videtis  stare , quid  sunt  ? 

58)  R.  D.  idem  f.  t. 

- **)  R.  U.  isti  sunt  militet. 

39)  Primicerius  in  vniuersum 
est  primus  ctij usque  ordinis. 
Notat  du  Frune  h.  v.  lo«. 
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les  41).  Et  pro  hoc  ille , qui  mendacio  42)  laudatus 
est  cum  turba  sua,  jubet  43)  illum  remunerari:  et  qui 
ailulatus  .est,  ornnes  fefellit  44).  Ille  autem  verax  ho- 
mo 45),  haec  apud  so  ajebat  4ti):  Si  iste,  qui  mendax 
est  et  omnia  mentitur,  sic  est  acceptus,  vt  pro  suo  men- 
dacio ita  remuneretur  47);  quid  si  ego  verum  dixero  48)? 
Dum  haec  secuni  deliberat  49},  ait  simius  ille  50),  qui 
se  imperatorem  dici  volebat:  dic  tu,  qui  sum  ego  51), 
et  ii  32’,  quos  ante  me,  vides?  At  ille,  qui  veritatem 
amabat,  semper  et  loqui  verum  consueuerat,  respondit: 
tu  simius  es,  et  ii  omnes  simii  sunt,  similes  tibi  53). 
Continuo  jubetur  lacerari  dentibus  et  vngnibus  54), 
quia  quod  verum  fuit , dixit. ' Hoc  modo  fieri  a 

malis  hominibus  solet  55,  vt  fallacia  et  malitia  ametur 
et  honesta  et  56)  Teritas  laceretur 


Willelm.  Tyrii  L.  IV.  C 8- 
fraectdibant  ejus  txercituin  quasi 
legionum  primicerii , vexilla  ba- 
julanus"  cet.  Plura  dabit  da 
Fresne  1.  c.  et  H.  Vales,  ad 
Anrni.  Mare.  XVIII.  5.  quem 
laudat  Nil.  fab.  cit.  Anon. 

40)  K.  U.  campiductores.  Sunt 
autem  campidoctores,  qui  scien- 
tiam armorum  et  omues  arma- 
turae numeros  militibus  tra- 
dant. Vid.  du  Fresne  h,  v. 
De  iis  etiam  consulendus  Amm. 
Mare.  L.  XIX.  C.  6.  et  L.  XV. 
C.  5.  vbi  V,  Vales,  et  L.indcn> 
brog,  quos  laudat  Nilant.  fab. 
cit.  Ejusmodi  vero  yocabnla 
Romul.  mutuatus  esse  videtur 
a posteriore  aula  Imperatorum 
Romanorum , ybi  tales  mune- 
rum appellationes  vigebant, 
obseruanie  Nilantio. 

'4t)  Pt»  D-  et  cetera  officia, 

42)  R.  D.  in  mendacio, 

43)  R.  D.  jussit.  .... 


4j)  R.  D.  quia  adulatus  est 
et  omnes  illos  fefellit. 

45)  Cum  autem  homo  ille  ve, 
rax  hoc  videret.  Ita  R.  U. 

46)  R.  U,  agebat. 

47)  D.  sic  est  acceptus  au 
que  remuneratus. 

43)  R-  U-  fuanto  magis  egOf 
dum  vera  dixero, 

49)  A.  D.  Cum  haec  eecum 
deUberaret, 

50)  R.  U.  illi. 

5t)  R.  D,  quid  sum  ego? 

52)  R-  U.  hi. 

53)  H*  U.  «t  hi  omnes  similes 
tui  sunt  simii. 

64)  R.  U.  vngulis. 

***)  R.  U qui. 

55)  R-  D,  hoc  modo  feri  et 
a m.  h,  s. 

56)  R.  D.  vel  veritas. 

* ***♦)  Non  sine  caussa  hic 
subjunxi  fsbulam  e Vincentii 
Spec.  doctriii.  coli,  cum  histo- 
riali : ,,Duo  humines , vnua 
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9.  Inimicitias  non  ponere  melius  1),  quam  postea  de  inimU 
citiis,  dum  ae.  non  valet  vleisci  s)  inimicus  3)  poeni» 
tere,  vt  in  praesenti  probatur  fabu;a  4)* 

¥ 

EQUUS,  CEP-VUS  ET-VENATOR.  , 


(Phaedr.  L.  IT.  F.  4,'  Kilant.  F.  A.  p.~  141,} 

Equus  et  ceruus  iairnicitias  inter  se  duxerunt  5).  Cum- 
, que  videret  equus,  ceruum  omnibus  6)  aptum  et  ex 
cursu  7)  leulorem , et  corpore  decorum,  et  arboreis  cor- 
nibus ornatum,  equus,  liuore  coactus,  se  ad  venatorem 
contulit.  Cui  ait:  est  in  prospectu  ceruus  ad  videndum 
mirabilis,  quem  si  venabulo  poteris  trantfij;ere,  abunda- 


bis pulcherrima  carne  8) 


fallax  et  alter  (alius)  verax, 
cum  ambularent , venerunt  in 
prouinciam  simiorum.  Quos 
vt  vidit  vnus  eorum , qui  se 
priorem  aliis  -constituerat,  jiis- 
ait  homines  illos  teneri,  et 
quid  de  ipso  dixissent  interro- 
gari. Jussit  quoque  omnes  .si- 
mios , sibi  similes  ante  se  et 
dextra  laeuaque  stare  (astare) 
aibique  sedem  contra  parari, 
sicut  viderat  imperatorem  ali- 
quando facere.  Jubentur  ergo 
(igitur)  homines  illi  in  me- 
diani adduci.  Dixitque  major 
ille  simius  : quid  sum  ego? 
fallax  ait:  tu  ea  imperator.  Et 
iterum  ille : Et  (qui)  isti,  quos 
ame  me  vides  stare  7 Qui  re- 
spondit, hi  sunt  comites  tui, 
primicerii,  milites,  et  ceteri 
officiales.  Ille  ergo  in  mendacio 
laudatus  est,  et  munerari  jus-' 
tus,  quia  adulatus  eat,  et  om- 
nea  ■ illos  fefellit,  lUe  autem 


\ 


ad  escam,  cujus  corium  g) 

verax  homo  hoc  apud  se  aje- 
bat:  Si  iste,  qui  mendax  est, 
sic  e.'>t  acceptus  et  muneratus, 
ego  quid  si  verum  dixero.  In- 
terrogatus ergo  ab  illo  simio: 
die  tu,  quid  sum  ego,  et  hi, 
quos  ante  me  vides?  illa,  qui' 
veritatem  amabat , respondit : 
tu  siniius  es  et  hi  omnes  simii 
sunt  similes  tibi.  Continuo 
jubetur  lacerari  dentibus  et  vn- 
guibus  , quia,  quod  verum  est, 
dixit.  Hoc  modo  fieri  aolet  a 
malis  hominibus,  vt  fallacia 
et  malitia  ametur,  et  honestas 
et  veritas  laceretur." 

1)  R.-D.' inimicitias  rtpontr$, 

S)  R,  D.  vleuctre, 

3)  deficit  in  R.  D. 

4)  R.  U.  ita  docet  de  hoc  au- 
ctoris tubjecta  fabula. 

5)  R.  D.  dixerunt. 

6)  R.  D.  in  omnibus, 

7)  R.  £>.  'excussum. 

' 8)  R.  U.  pulcherrimis  carnAus, 
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cornua  et  ossa  pecun^l  vendes  non  parua.  Ule*  venator, 
cupiditate  accensus  10),  quomodo,  ait,  poterimus  ca- 
pere ceruum?  Equus  venatori  dixit:  ego  monstrabo  ca- 
piendum 11)  meo  labore  ceruum.  Tu  vero,  sedens  su- 
per me,  cum  secutus  fueris  12%  venabulo  manu  tua 
excusso,  vulnerato  ceruo  et  occiso  13),  tua  venatione 
perfecta  14),  gratulabimur  ambo.  Hoc  facto  15)  vena- 
tor, super  equum  sedens  16),  ceruum  de  loco  motum  17) 
cum  agitaret  in  cursum  i8)i  ceruus,  non  immemor  sui 
naticralis  ingenii,  celeres  tendens  19)  pedes  et  20)  trans- 
siliens  campos,  in  saltum  21)  cursu  veloci  22)  illaesus 
euasit.  Equus  vero  cum  sudore  se  maceratum  et  fatiga- 
tum videret,  sic  dixisse  sessori  ferunt:  quo  tendebam 
attingere  non  potui,  descende  et  vade,  solito  more  trans- 
igere vitam  tuam  23).  Cui  contra  desuper  sessor  24): 
non  habebis  *),  inquit,  potestatem  currendi,  quia  fre- 
num in  ore  habes;  ,nec  saltum  dare,  quia  sella  te  pre- 
mit 23).  Si  calcitrare  volueris,  flagellum  26)  in  manu 
tenfeo  27).  . 

£or  increpat  fabula  28),  qui  cum  aliis  volunt  S9)  nocere,  se 
potius  subjugant. 


9)  corium  deest  in  R.  D. 

10)  R.  U.  accessus. 

11)  capiendum  deHcit^n  R.  U> 
la)  R.  L).  cam  consecutus 

fuero, 

13)  R.  U.  plagatum  ceruum 
et  occisum. 

14)  R.  U.  tuae  venationi  per- 
fectae, 

sg)  R.  D.  Aoe  dicto. 

16)  R.  D.  adsetndens. 

17)  R.  D.  de  loco  ceruo  moto, 

18)  R>  U.  cum  excuteret  et 
agitaret. 

^ 19)  R.  D.  tendebat. 


e. 

ao)  et  omistum  in  Ttroqu* 
Romulo. 

ai)  R.  D.  in  saltu. 

аа)  R.  U.  cursus  velocitate. 

23}  R.  U.  et  vade  solitam  vi- 
tam trqnsigere, 

24)  R.  U.  cui  ille  desuper, 

*)  R.  D.  non  habes. 

25)  R.  U.  si  currere  volueris, 
frenum  in  ore  habes  ^ si  saltum 
dare,  sella  te  premit. 

аб)  R.  U,  flabellum. 

27)  R.  U.  haheo. 

28)  R*  fl.  ‘llos  increpat  haec f ai, 

3Q)  R.  D,  voluerint. 
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10.  Multi  credant  voce  »ua  fortes  terrere  [sicut  debiles]  50). 
De  hoc  audiamus  fabulam  51).  {Vincentius-.  Contra  illos, 
qui  virtute  facere  nihil  valent  et  verbis  inanibus  alios 
terrent.)  * 

asinus  et  leo. 


1 CPhae<lr.  L.  I.  F.  XI.  Rom.  Nil.  F.  XLO.) 

Asinus  e diuerso  occurrit  leoni,  cui  sic  dicere  coepit: 
ascendamus  in  cacumen  32)  montis,  et  ostendam  tibi, 
quia  et  multa  animalia  me  timent  33).  Leo  ridens  [ad 
aselli  verba]  34.):  eamus,  inquit;  cumque  venissent  ad 
locum,  stans  cum  fera  asellus  in  edito  loco,  voco  emis- 
sa 35),  clamare  coepit.  Quem  audientes  vulpes  et  lepo, 
res  fugere  36)  coeperunt.  At  asellus  leoni : vide,  quem 
timeant  37).  Cui  leo  contra  sic  dixisse  fertur:  poterat 

et  me  terrere  vox  tua,  si  non  scirem,  asinum  te  esse  33). 

» 

Haec  fabula  montt,  deridtri  39)  huna  potius  dehtre  40),  qui 
virtuu  faczre  nihil  valet,  et  verbis  inanibus  putat  se  .quemquam 
terrere  posse  41).  ^ 

30)  Verba,  vncii  inclusa,  vi- 
demur e:^se  interpolata,  id  quod 
iuielligi  potest  e Romulo  Ni- 
lantii,  apud  quem  h.iec  occur- 
runt : multi  insipientes  el  impo- 
tentes putant  potentiores  se  et 
fortiores  posse  verbis  suis  inani- 
bus comminari. 

31)  R.  D.  et  pro  hoc  audia- 
’ mus  subjectant  fabulam, 

38)  Iu  Vincent,  et  R.  U. 
contra  R.  D.  in  cacumine. 

33)  R,  D.  et  Vine,  quia  et 
me  mulli  timent. 
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34)  Ita  R.  D.  at  Vincendus 
haec  non  habet;  R.  U.  leo  ri- 
dens aselli  verba.  ‘ 

35)  R'.  U.  summissa ; Vine. 
dimissa. 

36)  R..  D,  et  Vine,  currere. 

37)  Verba,  at  asellus  — ti- 
meant desunt  in  R.  D,  et  Vino. 

38)  R.  D.  et  Vincentiiu  si 
non  scirem,  quis  esses. 

59)  R.  U.  rideri. 

40)  R.  D.  deberi.  ’ 

41)  R.  U.  et  verbis  inanibus 
quemquam  terrere  putat. 
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II. 

DE  VULTURE  ET  ALIIS  AVirfuS. 


Vultur  42),  simulans  43),  se  natalem  44)  celebra^-e, 
aues  45)  ad  coeiiam  inuitauit.  Deinde  ingressus  clausit 
ostium  , et  singillatim  coepit  occidere  eas  4G). 

Haec  fabula  dicta  est  illis  47),  qui  opem  hilariter  tribuentttg 
eontraria  machinantur  48)* 


IS. 

DE  LEONE  ET  VULPE. 


tAnon.  Nil.  F.  LIX.  Rom.  Kil.  F.  XLIII.  App«nd..Burm.  F.  XXX.) 


L<eo  jam  deficiens  languorem  fingebat,  et  per  eam  fal-.. 
laciam  1)  ceterae  bestiae  ad  visitandum  regem  2)  in- 
troibant. Leo  autem  continuo  occidebat  3)  eas.  Vulpis 
vero  veniens  4)  ante  speluncam  stetit  5),  et  salutauit 
eum  G).  Interrogata  autem  a Leone  7):  quare  non 
intrasti?  respondit:  quoniam  8)  video  introeuntium  ve- 
stigia, exeuntium  autem  non  video.  Sic‘  quorundam 
periculum  g)  doctrina  nobis  debet  esse  10)  nostrae  salu- 


•■'42)  R;^D.  eeruus. 

43)  R.  U.  similans, 

_ 44)  natale. 

45)  R.  U.  aues  minores, 

46}  R.  U.  occidere  omnes. 
•47)  R-  T),  facta  est  in  illos, 
48)  'R*  U'  ad  opem  hila, 
rem  proficiscentes  contraria  pa. 
tiuntur.  ' 

1}  R.  D.  et  per  hoc ; Vine, 
in  Spec.  doctrin.  per  hanc  faU 
laciam. 

a)  R.  D.  et  Vincent,  eum, 

3)  R.  D.  edebat.  Paullo  con- 
cinnius hunc  locum  exhibet 


' Vincentius  i,  et  per  hanc  falla, 
ciam  cum  ceterae  bestiae  ad  visi- 
tandum eum  introirent,  mox  eas 
eomedebai.  " Vid.  histor, 

coli.  Spec.  doctrin.  , 

4)  R.  U.  vulpes  venientes, 

6)  R.  u.  steterunt. 

6)  R.  U.  falutantes  eum, 

7)  Ita  praeter  R.  D.  Vincent. 
R.  U.  vna  a leone  interrogata, 

8)  R.  D.  quidem, 

9)  Haec  et  sequentia  desunt 
apud  Vincent.  R.  U.'  pericula. 

10)  R.  U.  doctrinae  nobis  de- 
bent esse. 


6']0  ■ ~ R o m u l i ' 

tis,  quia  in  donyim  potentis  facile  quisquam  intrat,  exire 
vero  jam  tardum  est  ii). 


*3- 

C O R N I X.' 


Cornix  sitiens  accessit  ad  vrnam  dimidiam  aquae,  et 
eam  conabatur  euertere.  Sed  quoniam, 1 3)  fortiter  sta- 
bat, non  poterat  eam  mouere.  Quod  cum  videret,  hoc 
argumentum  inuenit:  sumens  calculos  misit  in  vrnam 
ef  ex  multitudine  calculorum  aqua  ex  vrna  sursum 
porrecta  est,  et  sic  sueuu  satiauit  sitim  13). 

»4- 

PUER  ET  S C O R P I U S *). 


Puer,  in  silua  auguria  captans,  stetit  super  quendam 
lapidem,  suo  quo  jacebat  scorpius,  quem  conabatur  puer  | 
vertere.  Cui  scorpius  dixit  sic:  Vide  miser,  ne  dum  j 
me  captas,  te  ipsum  perdas. 

Praecipit  haec  fabula  ^ nihil  tale  audere,  quod  sit  periadotum. 


11)  Ita  edidi  ex  Anon.  Nil.  mensi  , nec  habet  Romulns 
R.  U.  et  D.  habent,  exire  vero  Nilantii.  Vide  quae  de  ea  no* 
tarde  est.  Notanda  hoc  loco  tantur  in  Lestingii  Romul,  et 
inscriptio  fabulae  apud  Vine.  Riniic.  p.  52. 

Contra  illos,  qui  domos  poten^  *)  Etiam  haec  fabula,  qoae 
tum  facile  intf^nt.  occurrit  apud  R.  D.  deest  ia 

ss)  R.  P.  perperam  quam.  Edit.  Uluiens.  Romuli-)  nec 
pro  quo  legendum,  quoniam,  habet  Romulus  Nilantii,  Vid. 

13)  Haec  fabula,  quae  legi*  quae  obseruat  Lessingiut  ia 
tur  apud  R.  D.  est  F.  XXVH.  Romul.  et  Rimic.  1.  c. 

Aviani.  Deficit  in  Edit.  Ul*  < , i . 
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15.  Malo  homini  numqnam  fidea  adhibenda  eat  14).  Hanc 
pro  hoc  audi  fabulam  15).  , 

ASEtLUS  AEGER  ET  LUPUS. 


0 


(Nilant.  F.  A.  'p.  14».) 

sinum  aegrum  16)  lupus  visitauit  17),  et  coepit  cor- 
pus ejus 'tangere  et  interrogare,  quae  partes  corporis  ei 
maxime  dolerent  18).  Respondit  asellus:  quas  tu  tangis. 

Sic  homines  mali  ^ etiamsi  prodesse  so  fingant  ig),  §t  hene 
loqui  simulatorie  velint,  magis  nocere  festinant  ao). 


. i6.  Majoribus  aliquando  minores  solent  inter  le  detrahere^ 
. De  hoo  audi  fabulam  ai)« 

DE  HIRCO  MAJORE  ET  TRIBUS  MINORIBUS. 


. ‘ (NiLmt.  F.  A,  p.  143,)  . . , 

Tres  hirci  minores  cura  viderent  vnum  majorem  fugi- 
entem et  timentem  22),  deridebant  eum.  Ille  , autem 
respondebat  eis:  o desperati  et  ignari,  si  sciretis,  quis 
me ' persequitur  23),  non  minus  paueretis  24).^  Sic  ergo 
25)  saepius  potentibus^  personis  ab  inferioribus  detrahi 
solet  26).  - ' ‘ 


14)  R*  D»  malorum  hominum 
numguam  fides  credenda  est, 

15)  R.  D.  hanc  per  hoc  a.  f, 
-16)  R, 'D.  lassum, 

- 17)  R.  D.  visitabat, 

18)  R*  D.  quae  membrorum 

* > 

partes  ei  m,  d,  R.  U.  quae 
maxime  partes  corporis  ejus  do- 
lerent, 

*19)  R.  U.  fingunt, 
so)  R.  U*  festinent^  ' 


21)  Verba,  de  hoc  audi  fabu- 
lam, desUnc  in  R.  D.  ..  ./ 

.^22)  R,  D.  vbi  erant  tres  hirci, 
viderunt  equum  timentem,  leo-  ^ 
nemgue  fugientem  et  deridebant 
cet.  . . , 

25)  R.  U.  qualem  hircum  fu- , 
gio, 

»4)  R* *  U.  non  derideretis, 

25)  ergo  deficit  in  R.  U.  , 
s6)  R,  U*  detrahitur. 


\ \ 


t * 
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17.  Virtutis  ojras  est,  factis  aliquid  probare  27).  Hanc  pro  ag) 
hoc  audi  fabulam.  ' . 

HOMO  E T LE  O. 

' . . < - ■ * 


(Auon.  Kil,  F.  LH.  Bomiil  Nil.  F.  XLIV,  Append,  BnTm.  F.  XXV.) 

Homo  et  Leo  cum  inter  se  certarent,  quis  esset  supe- 
rior; et 'quaererent  hujus  altercationis  testimonium;  ve- 
nerunt 2q)  ad  monumentum,  vbi'  erat  pictura,  quomodo 
leo  ab  homine  suffocatur  Ostendit  homo  ille  testi- 
monium in  pictura  '50).  Cui  leo  ait;  hoc  ab  homine 
pictum  est;  nain  si  leo  pingere  nosset  31),  pinxisset  32), 
quomodo  leo  suffocasset  hqmiinem.  Sed  ego,  inquit, 
dabo  tibi  verum  testimonium.  Deduxit  leo  homi- 
nem ad  amphitlicatruin , et  ostendit  illi  Vera  fide , quo- 
modo homo  a leone  suffocatur  et  dixit;  hic  colorum 
non  sunt  opus  testimonia,  sed  veritate  factum  33). 

Haec  fabula  probat,  mendacium , colora  compotitum  34^  a vt- 
ritate  cito  superari , vbi  est  certa  prolatio. 


i8.  Aliquanti  cum  nihil  sint  ipsi  se  magnificant;  vt  haec  35} 
auctoris  breuis  fabula  narrat.  . , , 

pulex  et  camelus. 


fAnon.  KiL  F.  LX.  Append.  Burm.  F.  XXXI.) 
Pulex  stans  36)  in  cameli  sarcina 


27)  R.  U.  virtiaif  tempus  fa- 
€tis  a,  p,  ^ 

2d)  R.  D.  per  hoc\  R,  U.  pro 
hoc  audi  fabulcfm. 

29)  Ita  reposui  ex  Anonymo 
iNilant.  maie  enim  vterque  Ro> 
mulus,  cum  ierussent, 

*)  R.  U.  suffocaretur. 

30) *Anon.  Nil.  hanc  ostendit 
homo  picturam  in  testimonium. 
Corrupte  R.  U,  impietu'e. 


cum  fuisset  camelus 

R.  U,  nojceret. 

32)  R,  O.  te  pictum  videra, 

**)  R.  U.  induxit. 

33)  Ita  legendum  ex  Aacm. 
Nil.  Perperam  enim  R.  D. 
hic  color  testimonia  non  sunt, 
sed  opus  veriiau  factum ; sis 
quoque  R.  U.  nisi  quod  his 
colorum  habeat. 

54)  R-  D.  coloribus. 

35)  R.  U.  sicut  auctoris  h.J,  n. 
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onustus , 'plaudebat , se  esse  meliorem.  Longum  iter 
cum  agerent,  venerunt  simul  ad  vesperum  37)  in  stabu- 
lum 38).  Pulex  vero/ statirn  se  ante  pedes  cameli  ’ ex- 
cussit, et  sic  dixisse  fertur:  bene  feci,  inquit,  descen- 
dens de  tuo  dorso,  ne  te  diutius 'grauarern  39).  Et  ca- 
melus ad  pulicem  40)  sic  ait:  gratias  ago,  quod  nec  te 
imposito  granatus,  nec  te  nunc  deposito  sum  alienatus  41). 

Hanc  illi  audiant  fabulam  ^ qui  nec  grauare , nec  juuare  alim  ^ 
quando  possunt  meliores* *  ^ 


19.  De  tardis  ac  pigris  talem  auctor  retulit  fabulam. i).' 

. I 

F 9 R M I C A . ET  CICADA. 


(Anon.  Nil.  F.  LVM  Bom.,Ka,  F.  XLV.  Appende  Burm.  F.  XXVm.) 

4»  X 

Hiemis  tempore  formica  frumentum  ex  cauerna  trahens 
siccabat  2),  quod  aestate  colligens  coagulauerat  3).  Ci- 
cada autem  esuriens  eam  ^rogabat , ' vt  daret  sibi  4)  ali- 
quid de  cibo , vt  viueret.  Cui  formica : quod  faciebas  ^), 


56)  stans  deficit  in  R.  D. 
pro  pulex  forte  legendum  ex 
Anon.  Nil.  culex»  Cf,  mox 
1^01.  40.  ■ > 

37)  R.  U.  vespere*  ' . 

38)  R.  U.  ad  st, 

• 39)  R.  D.  bene  feci,  iriquit, 
parcens,  ne  te  diutius  grauarern* 

40)  R..  D.  culicem,  Cf»  pauUo 
ante  not.  36. 

41)  R»  D.  gratias  ago,  sed 
nec  te  ifnposito  granatus  sumi 
R.  U.  gratias  ago,  quod  nec  te 
imposita  grauatus  ,■  nec  te  nunc 
deposita  sum  alleuiatus*  De  ver- 
bo' allevio  lege  , > quad  notat 
Schellerus  in  Lex. 


' 1)  Desunt  haec  in  Romulo 
Ulra.  Mox  pro  hiemis  tempore 
Vincent,  habet,  hieme, 

*)  Sic  legitur  in  «Irtroque 
Romulo , et  apud  Vincentium. 
Schw.  qua.si  humidilate  iiibenia 
madefactum  • sereno  die  ' a€ri 
exposuisset  formica/  ne  cor- 
v' rumperetur.  Anon.  Nil.  habet 
secabat  , quia  integra  grana 
• edere  'nequibat.  ISlilant»  ad 
, Anon.  fab.  cit.  * - • 

3)  Anon.  Nil.  'collocauerat, 

4)  Reposui  sibi  ex  Anon."  Nil. 
In  R.  D.  et  U.  nec  non  Vine, 
est  'illi. 

R.  U.  fecisii. 


43 
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inquit  ►in  aestate?  At  illa:  non  mihi  vacabat  5),  per 
«sepes  oberrabam  6)  cantando.  Ridens  formica  et  fru- 
mentum includens  7)  dixit:  si  aestate  cantasti,  hieme 
salta. 

Haec  fahula  pigrum  docet , vt  tempore  certo  laboret,  ne  dum 
minue  habuerit  et  petierit  8)»  tton  accipiat. 


$0.  Homo  malnt  multos  perdit,  et  ipse  solus  perit  9).  Pro 
hoc  audi  fabulam  10). 

DE  GLADIO  ET  VIATORE 


' ' (Nilajit.  P.  A.  p.  143.) 

Gladium  viator  dum  ambulat  11),  jacentem  inuenit  in 
via,  quem  interrogauit : quis  te  perdidit?  Cui  contra 
telum  13):  me  quidem  vnus,  ego  vero  multos.  ' 

Haec  fabula  narrat , malum  poete  perire , sed  ante  multit 
tiocere  13}. 


fis.  De  injuriis  innocentum  Aesopus  talem  narrat  fabulam  14). 

OVIS  ET  CORNIX. 


(Anon.  Nil.  F,  t.V.  Appeud.  Burm.  F.  XXVTI.) 

Otiosa  quaedam  cornix  super  15)  ouem  consedit,  tun- 


5)  Ita  Vincent.  R.  U.  non  10)  R,  D.  ac  per  hoc  audi 
mihi  vacauiH  R.  D.  at  illat  fabulam  ielam. 
dum  me  vacabat.  Il)  R.  D.,  ambulabat. 

, 6)  R.  U.  oberraui.  12)  R.  U.  cui  tale  contra  re- 

7)  R.  D.  ridens  formica  fru-  sponsum  dedit.  ^ 

mentum  inclusit  et  dixit.  S3)  Ita  fab.  ant.  apud  NiL 

8)  et  petierit  dee«>t  in  R.  D.  1.  c.  R.  XJ.  .sed  ante  mullis  no- 

Vincentius:  ne  , dum  minus  cetf  R,  D.  sed  ante  mullos  no- 

habuerit,  non  accipiat,  cum  pe-  cere  posse. 

tUrit.  14)  R,  D.  de  i.  L jtesopm 

9)  R.  U.  et  solus  perii-  ' fabulam  narrat--  ' 
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dens  dorsum  ejus  16).  Hoc  17)  cum  diu  fecisset,  sic 
ad  illam  ouis  dixisse  fertur:  Cani  si  haec  fecisses  a 8), 
non  ferres  latratum  ejus  19),  nec  iracundisuu  oris  ili> 
lius  so).  At  2x)  cornix  talia  oui  ait:  Collo  equidem 
forti  sedeo  32),  et  scio,  quem  lacessere  debeo  33),  quia 
sum  antiqua  annis,  improba  innocentibus,  amica  autem 
asperis.  Sic  me  creatam  dii  voluerunt  34).* 

Haed  fabula  in  iUot  diota  att , qui  infirmit  it  eorum  35)  itu 
nttoentiae  injuriantur.  ■' 

33. 

DE  STATUA  SUA.  AESOPUS  AD  am  *), 


^cripta  et  ingenium  Aesopi  vt  agnouerunt,  quod  multarum 
semitarum  amplissimas  faceret  vias,  et  pepercisset  humili- 
bus, dum  alligauerit  multos  qui  erant  summi  Atticorum, 
statuam  posuerunt  Aesopo,  cui  substatuti  sunt  crculi 


15)  R.  D.  tupra. 

. 16)  Desunt  haec  in  R,  U. 

17)  R.  U.  liate. 

s8)  R'  U*  temptationem 

hanc  ti  faciebat. 

19)  R.  U,  non  ferebat  latra- 
tut  tjutl^ 

So)  R.  D.  nec  iracundiam  ar- 
dorit  illiut. 

3i)  R.  D.  et. 

3^)  Recepi  collo  forti  ex  Anon. 
Nil.  In  R.  D.  est  eolii  forti', 
in  R.  U.  eoUihut  equidem  for- 
tibut.  ' 

33}  R.  D,  teio  quem  lacero. 

34)  R.  D.  tie  me  creatam  dii 
Me  voluerunt. 

35)  R.  U.  iptorum. 

*)  Notanda  est  h.  1.  obter- 
uatio  Lettingii  io  'Romulo  et 
Mimie.  p.  53.  DUter  Zutatt  in 


dem  Cod.  Divion.  tind  ff^orte  , 
ohne  Sinn.  1 Er  folgt  auf  die 
ai  tu  Fabel  det  If^.  Buckt,  und 
itt  ait  eine  httondere  Fabel  iiber- 
tehriebenx  de  statua  tua  Aeso- 
pus ad  ciues.  Et  itt  eine  lar- 
baritehe  AbkUrtung  und  Ver- 
ttiimmelung  von  dem  Epii,  det 
II.  Bucht  im  Pkaedrut.  £x  hoc 
additamento  emendatus  est 
▼s.  I.  Epii.  II.  vbi  vide.  , 

♦»)  Ita  scriptum  inuenias  in 
MS.  Divion.  Addenda  hoc  loco 
fabula  Romuli  ex  editione  VI- 
mensi , quae  non  inuenitur  in 
Codice  Divionensi.  Est  vige- 
sima L.  IV.  et  inscripta  esc: 
De  abhte  et  arundine. 

Qui  superbo  et  duro  corde  sunt, 
et  nolunt  se  subdere  domino 
suo,  solet  eis  euenire,  sicut 
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Qm  artis  vias  ingenio  intellexi,  mox  fabulas  edidi/ 
Ideo  vides  posuimus  statuam,  quod  est  alicujus  laboris 
bona  renumeratio:  sic  'scientes  sequi  querellas. 

“3. 

MAGISTRO  RUFO  AESOPUS. 


>]yTemoriam  tibi  tradam  beme  26)  Rufe  meam,  mem- 
branis habeto  scriptam  et  in  candore  quod  mereris  a 
me.  Suscipe  donum  vt  pretiosum  labium  saxis  diuersi 
coloris' ornatum  jucundam  tuam  vitam,  spectans^  seniles 
annos , maturos  amicis , semper  bonus  viuas , vxori  luxu- 
riosus vaces,  famulis  disciplinam  ingeias,  tuorum  vota 
bene  cernas  et  intentus  legas  fabulas.  Et  ne  forte  lector 
aestimet,  lapsum  me  in  imprudentiam,  inuenies  in  ser- 
uis  tuis  esse  narrandi  vias.  Nam  veteres  et  paucae  olim 
fuere  .fabulae,  sed  vt  majus  fieret  corpus,  adjeci  et  meas 
nouas,  aperte  et  breuiter  scriptas.  Apposui  vera  malis, 
composui  integra  bonis;  ostendi  vias  malorum,  confir- 
maui  bonorum,  sequatur  quisque  quod  libet.  Per  haec 
omnia  docto  atque  intellegenti  paruus  non  est  labor 
meus,  vt  norit  quisqvtis,  fabularum  cur  sit  inuentum 
genus , veritin  ipsam  vitarh  hominum  et  mores  osten- 
dens, instruxi  legere  volentes. 


Explicit  Liber  IV. 


arbori  abietis,  qaee  vento  va- 
niente  noluit  se  flectere.  Stetit 
autem  juxta  eam  arundo , quae 
vento  veniente  flectebat  se  in 
quacunque  parte  veiiliit  eam 
mouebat.  (Rom.  Nil.  in  F.  A. 
p.  li)4.  fliCtebntur  in  yudmcun- 
que  partem  venlut  cet.)  £t  di- 
xit ad  ram  abies : quare  non 
stas  flmiiter,  sicut  et  ego  7 
Respondit  arundo  : non  est 

virtus  mea , vt  tua,  £t  dixit 


Fabularum  Aesopi. 

ad  eam  abies  : et  ideo  scire 
potes,  quia  fortior  sum  tibi 
(Rom.  apud  Nilaut.  1.  c.  le.) 
Veuit  autem  ventus  validus,  ec 
abietem  projecit  in  t^am, 
arundinem  vero  dimisit.  Sic 
saepe  elati  projiciuntur,  dum 
humiles  maneant (Ronuil.  apud 
Nil.  1.  c.  manent)  ereCtL 
Ita  MS.  Divion. 
s6)  Forte  benignistime, 

y ■ . — 
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I.  t • 

s*  10,  .nenias.  Quae  Bothius  ad  hanc ‘vocem  notat,  non  Bur- 
mannum,  sed  Harium  habent  auctorem. ' Vid.  hujus  Epist.  erit» 
p,  47*  .Idem  notandum  de.‘  iis,  quae  ad  vs.  22.  de  locutione,  ^ * 

in  vitam  hanc  incumbere  ^ obseruata  sunt.  ,Cf.  Harii  Epist.  erit, 
p.  48.  Ceterum  vix  credibile  est,  Phaedrum  respicere  ad  le» 
ctores  fabularum,  qui  non  erubescerent,,  ipsius  fabulas  male- 
dico dente  carpere,  et  publice  nauci  ducere.  Vdque  enim, 
poeta  hoc  nexu  fabulas  suas  dicere  poterat  nenias , communi 
^ vsu  loquendi,  quo,  modestiae  caussa,  nostra,  etsi  bona  et  ' 
laudanda,  verbis  tamen-  eleuare  •solemus.  Cf.  Editor  Anony- 
mus  ad'  h.  1.  < ’ I-  ' : i.  , 

. Vs.  22.  et  laude  multa.  Ita  quidem , haud  invita , sentio 
cum  Bentlejo  corrupta  esse,  qaae  vlcunque  emendare  studui. 
Haud  invite  p i.  e.  libenter,  versari  se  in  ,his^  studiis  dicit,  non 
reluctante  animo,  vt  Eutychum  illosque,  qui  diuitias  quaerant. 
Bothe,  Displicet  haecce  conjectura  Censori  Lips.  1.  c.  Censet  < 
enim , languide  dici  haud  invite , etsi  haec  lectio  sensum  ful- 
ciat. Legendum  proponit. et  laude  inventa quod  certe  menti 
Phaedri  et  nexui  orationis  accommodatius  est.  . - ^ 

Vs.  23.  in  coetum  recipior.  Disputant,,  an  , supplendum  . sit 
a JVlusis  f an  a multis  y,  omnil^us.  Prius  majlet  3chefreru$,<  qui 
locum  ita  explicat:  etsi  omnia, posthabeam  litteris  ac  doctrinae, 
vt  opes  et  gloriam;  tameh  ad  eam  verram  sofidamqiie  non  nisi 
difficulter  .'ac  sero  peruenio.  'Simili  modo  Editor,  Anonymus: 
Quamuis  in  ipsa  'natus  siip‘. paene  schola*,  et  laude  mulla  vi- 
tam in  hanc  incubuerim ; nondum  tamen  limen  Musarum  pe- 
' netrare,  et  arctius  cum  iis  commercium  habere  contingit. 

Quae  interpretatio  repugnat  versui  22,  maxime  verbis  Phaedri 
vs.  61.  huj.  Prol.  sollemnis  mihi  debetur  gloria  et  Epii.  II.  8*  9» 
Quodsi  labori  fauerit^  Lotium  'meo  y Plures  habebit  y quos  opponat 
Graeciae;  vt  omittam,  optime  cohaerete  orationem,  si  locum 
ita  interpreteris : Fastidiose  recipior,  a multis  in  coetum  polita-  , 
ruro,  i.  e*  vix,  nec  sine  difficultate  et  cum  fastidio  inter  poS- 
.tas  habeor.  Ceterpquin  h.  1.  non  omittenda  est  conjectura- 

V " 

♦ V 
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Anonymi,  qui  verba  Taciti  Ann.  IV.  7»,  modesta  servitia*j  intra 
paucos 'libertos  domus,  vbi  agitur,  de  Tiberio,  refert  ad  Eiity- 
chum  et  Phaedrum , quos  vna  in  domo  Tiberii  aliquamdiu 
libertos  censet  fuisse,  sed  postea  alterum  , • Phaedrum  , qui  se* 
addixisset  certis  e domo  Augusta  hominibus,  inuisis.  quidem 

• Sejano , hujus  machinationibus  fuisse  deturbatum.  At  vero 
locus  Taciti' de  quibuscunque  aliis,  quam  de  Eutycho  et  Phae- 
dro potest  intcliigi  ; 'deinde  cx  iis,*  quae  supra  -in  Vita  Phae- 
dri di.cpuiauimns,  luduleuter  ^patet,  Phaedrum'  rectius  haberi 
Augusti,  quam  Tiberii  libertum*  * Atque  eliam  Eutychus  con- 
jectura" probabili-  Caligulae  fuit  libertus,  iion  Tiberii.  Vide 
Excurs.  I.  ad.  L.  in.‘- 

Vs.  25.  vigilia. ' Nox  apud  Romanos  in  quattior  vigilias, 

• non  tres,'  ut  apud • Graecos , erat  divisa.  Liv.  IX,  .37,  ^quarta 
fere' vigilia  —-'arma  capiunt.  Id  XXI.  48«  quarta  vigilia  noctis. 
Aliter  Anonymus. 

' Vs.  26.  Anonymus  inhaeret  interprei^ationi  Bunnannianae 
Tocis  doctus,  laudans  locum  Ciceronis  Oh,  I.  1.  ubi  Cicero  do- 
ctor  opponit  rudibus « graecae  linguae;  quem,  quidem  locum 
Burmannus  jam  jam  produxit, 

^ Vs.  27.  Anonymus  locutionem,  quodcunque  fuerit,  refert 

ad  dulce  lucrum',  eamque  ita  vult  explicari;  dulce  est  lucrum, 

fateor;  sed  utcunque'  res  sit,  tantum  abest,  ut  voluptati,  c 

fabulis  scribendis  percipiendae,  renuntiem , «icque  docto  labori 

dulce  praeponam,  lutrum ; ut  potius  pergere  libeat,  fabulas 

scribere,  licet  quamvis>  multi  offendantur  hisce  fabalis;  licet 

denuo  contraham  " oditim , sicque  dolorem,  atque  periculum  ’ 

' subeam.  Ch^quae  ad-tiunc  locum  notata  sunt.  " , 

Vs. '29.  exarare  stylo  per  translationem  est,  scribere,'  Qui 

enim  siylo  scribunt  in" codicillis*  et  tabulis' ceratis,  quasi- sulcos, 

instar  aratorum, ‘ducere  videntur/' Vid.  Gesjl*  in  Th.  L.  L.  h.  v. 

• ^ 

V ‘ " Vs.'  39.'*  8icco'pede  hunc  locum  transeunt  interpretes.  Sei 
quid  hoc  est;  cogi taui  ‘ plura  quam  reliquerat  Aesopus 'd  Nihil 
profecto quod  huc' faciat.*  Repone:  JS.  c.  p.  quae  reliquerat, 
et  frequeiiiatimim' accipio  pro  simplici  cogere  , prima 
^ et  originali  significatione,  qua  nubes  cogere  dicitur  deus,  ex- 
ercitum imperator,  licet  de  hac  vi  verbi -taceant  Lexicograplii. 
Similiter  infra  Prol.  IV,  i2.  paucas  (fabtilas)  ille  (Aesopus) 
ostendit,  ego  plures  fero,  secundum  Beatleji  emendationem  ve- 
. rissimam';  ne  auleni  obsoletiim  ( hac -sigrfificaiione)''  verbum 
TOireris,  facit ' simile '(.^rurhara),  ' quod  ■ supra  ‘ II.'  VII*  legittir, 
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«t  locutio  ret  cibi  pro  cibo , aliaque  hu}ut  generis ; yt  anticpia 
haec  amaise  videatur  Phaedrus,  Bothe.  Probat  hanc  conjectu* 
Tam  Censor  L,ipsien6is  1,  c.  At  mihi  videtur  superhua  et  mi* 
nime  necescaria,  cum  lectio  vulgata  sana  sit.  Mam  cum  Phae* 
drus  vs.  38.  disiissel.  Ego  iilita  /tro  semita  feci  viam,  nuno 
istam  locutionem  proueibialem  vbeiius  explicat,  vs.  39.  adji- 
ciens, sese  plures  excogitasse,  seu  iniienis.e  fabulas,  quam 
Aesopus  reliquerit,  sicque  effecisse , vt  pro  illius  semita  face* 
ret  viam.  Idem  dixit  Prol.  IV.  la.  Paucas  ^ostendit  ille,  ego 
plures  dissero.  Itaque  nexus  orationis  suo  quasi  jure  postulare 
videtur,  vt  vulgatum,  quod  nemini  vmquam  suspectum  fuit, 
retineatur.  An  etiam  , criticis  liceat,  nouas  vocabulorum  fin* 
gere  significationes,  priscis  scriptoribus  prorsus  incognitas,  do*' 
ctiores  viderint.  Mihi  quidem  ejusmodi  emendandi  ratio  ree 
esse  videtur  periculi  plena.  Verbum  trusito  nil  probat.  Haec 
lectio  enim  nondum  mihi  certa  videtuT , etsi  a plurimis,  etiam 
a me,  recepta. 

Vr.  40.  Lege,  quae  ad  h.  I.  apte  obseruat  Anonymus. 

Vs.  4>.  Quae  ad  hunc  versam  notantur  a hothio,  sunt 
verba  Harii , non  Hurraanni.  Vid.  £p.  erit.  p.  49.  Biogra* 
pltiam  Sejani  succinctam  habes  in  Nolis  Anonymi  ad  h.  1. 

F.  I. 

Vs.  5.  Quale  in  'te  dicam  honum.  Bothina  edidit  e Cod. 
Perott.  guale  u dicam  bonum.  Cf.  £xc,  III.  ad  hanc  lab. 

F,  II. 

Vs.  3.  congerunt.  Bentlejus  ingerunt;,  quia  ictus,  plagae 
congerantur;  saxa,  tela,  fustes,  pugni  ingerantur.  Sed  multis 
exemplis  ostendit  Burmannus , hanc  distinctionem  vanam  esse. 
Vid  e.  c.  Val.  Max.  III.  II.  i.  Curt.  L.  VIII.  C.  XIV.  38.  Liv. 
I.  51.  Ovid.  XIV.  M.  777.  Bothius  rescripsit  ingerunt. 

Vs.  17.  jit  illa,  Bothius,  Et  illa.  Sic  MSS.  Pith.  Rem, 
sed  vide  Notas. 

1 

F.  in. 

Vs.  a.  3.  Vulgo  haec  cum  antecedentibus  conjungunt,  sed 
ineptissima  sententia,  quasi  hoc  demum  facto  cognitum  fuis- ' 
tec,  sapientem  virum  hariolis  veraciorem  essej  veraciorem, 
nam  veracior  lego  (Sic  olim  Pithoeiis  et  Rigahius  5),  non  vt 
scriptum  in  omnibus  libris  video,  velocior,  quia  velox  pro 
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tagace  per  se  non  dicitur.  Intelligendtim  autem  est^  sollemni 
ellipsi y quam  tamen  nescio  quis  cum  non  assequeretur,'  versi> 
culos  istos  ambitiosos  de  suo  addidit,  hothe.  To  velocior  prae*, 
ferendum  esse  rto  veracior,  jamjam  acute  vidit  Bnrmannus, 

Tt  suo  loco  obseriiatum  est.  Neque  etiam  est  credibile,  si 
^scripsisset  Phaedrys  veracior,  librarium  repositurum  fuisse  ve. 
tocior vocabulum  paullo  difhcilius,  certe  hoc  sensU.  Equidem  ' 
fateor,  ro  velox  alibi  absolute,  hoc  sensu,  non  legi.  At 'quam  > 
multa  in  Phaedro  leguntur,  ore  indicta  alio,  e.  c.  auriiulm,  * 
nec  tamen  propterea  ejicienda.  ^ ' • 

Vs.  i4*  ihi  stans.  Scripsimus  obstaiis,  i.  e.  ohuiam  veniens, 

Tt  est  Plaut.  Stich.  II.  I.  i4<  Amat  antiqua  Phaedrus.  Boihe, 
liaudat  correctionem  Censor  eruditus  Lipsiensis, 

* * f • 

•F.  IV.  . 

Vs*  1.  Cum  vox  opsonium  o\)/ov,  o\}/a)v<ov^  proprie  dicatnr  . 
de  pisci|)US,  quemadnmdum  Anonyipus  erudite . docet  ex  Ea* 
stachio,  Plutarcho,  (Syihpos.  IV.  4.)  et  Casaubon6'ad  Athen. 
'VII.  i,  iste  in  loco  Phaedri  intelligi  posse  putat  piscem,  ve* 
ieribus  notum,  quem,  dixerint  .tt/^xov  , simiam  marinam^  cujus 
mentionem  faciat  Aelianus  L»,  1.  C.  9.  Istum  piscem*,  ^rma- 
nice  Seeratie , Seeajfe , Seedrache,  maris  septentrionalis  et  At*  t 
lantici  incQlam,.iVes  quatuorue  pedes  longum maxilla  simiae  • I 
esse  simillimum ; eundem  ob  formam  plane  singularem  a re-  ^ 
centioribus  dici  chimaeram  monstrosam,  i.  e.  simiam  marinam. 

Qui  cum  inveniatur  in  mari  Atlantico,  viro  docto  vqto  non 
absimile  videtur,  Romanos,  cupediarum  appetentes,  hunc  quo-  i 
que  piscem  habuisse  in  deliciis,  eurademque,  Romam  depoi^ 
tatum,  inter  reliquas  merces  atque  opsonia  ad  lanium  venalem  ( 
pependisse.  Quani  quidem  conjecturam , ceteroquin  ingenio*  | 
sam,  parum  puto  esse  probabilem.  Etsi  enim  dubitari  nequit, 
'opsonium  dici  de  pisce,  ex  indubitatis  tamen  priscorum  seri-  1 

ptoriim  testimoniis  probari  non  potest,  piscem , nomine  ^ 

insignitum veteribus  notum  fuisse.  Memorat. Li.  Xll. 

C.  27.  simiam  maris  rubri ,,  scribens ; €<7r<  de  ev 
eovSrpoc  xoc/  ,?ri3)]X0<;;  sed  addit,  bestiam  cartilagineam  fuisse, 
non  piscem , > aXXa  trcAaxotdst;  ^uov,  (IntelUgunt 

viri  ^ docti  Pegasum  draconis  S.  volant,  Linn.  Vid.  Schneider 
V.  C.  ad  locum  Aeliani  cit.)  Atque  etijim  t^uA.  scriptores-  hi- 
storiae naturalis  Aelianum  , Aristotelem , Plinium , qui  de  si* 

• 
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miii  eoramque  Tariu  gennibui  non  pauca  ■ tradiderpnt  memo- 
riae, de -pisce  quodam  maris  Atlanrici,  quem  veterea 

comedere  et  in  deliciia  habere  tolerent , altum  est  silentium ; 
etsi  Plinius  vulpem  marinam  (L.  IX.  43.)  et  aliat  ejus  generis 
bestias  memoret.  Jam  vero  verba  TTt^ijxoi;  in  loco  Ae- 

liani L.  I.  C.  9.  quem  profert  editor,  explicanda  de  simia, 
animali  terrestri,  non  de  pisce.  Verbum  denique  TTidijxo^a- 
yi‘V,  quod  laudat  editor,  nil  valet  ad  roborandam  ipsius  in- 
teipietationem.  Etenim  ne  vnicum  quidem  prisci  cujusdam 
scriptoris  locum  produxit , in  quo  bonce  verbum  occurrat ; tan- 
tum abest,  Tt  probet,  vsurpari  de  pisce,  i.  e.  simia  marina. 
Gyrantes  simias  comedere  dicuntur  Htrodoto  L.  IV.  194.  Wessel. 
|iuXtbv  tx»  d*  <iv  TTxvTfi  «Toi,  xcd  TT&jXOipxycisat'  di  de  ff(pr 
x(p^ovot  oaoi  ev  Tolat  a^eo'i  yivovTxi.  Sed  quis  non  videt,  haec 
de  pisce  non  posse  intelligi?  Compara  quae  notantur  in  Cen- 
sura Phaedri  Paufler.  in  A.  L.  Z.  edit.  Halae  ann.  1805.  nescio 
qua  Partic.  - 

Vs.  4-  Caput , h.  e.  totum  animal , non  cspnt  sensu  pro- 
prio f vel  os  orisque  pulchritudo,  qui  error  est  ejus,  qui  epi- 
mythium  adscribillauit.  Ita  autem  saepe  vsurpant  vocem.  Ter. 
Andr.  II.  II.  54.  ridiculum  caput  j dixit  pro  ridiculo  homine } 
Hor.  I.  Od.  XXXIV.  carum  caput  pro  caro,  vel  dilecto  ho-: 
mine  cet.  Jam  autem  sententia  et  vera  existit , et  minime,  vt 
opinor,  ridenda.  Cum  enim  quod  in  carnibus  tapor  est,  id 
in  hominibus  moret  haud  absurde  dicantur,  scriptor  docere 
nos  voluit.  Hominum  qualia  tint  ingenia,  tales  etiam  plerumque 
meret  esse.  Quare  epimytlrium , quod  et  calumniatur  scripto- 
rem , et  in  narratione  breiii  et  ad  jocum  tantum  composita 
superfluum  est,  confodiendum  censeo.  Botke.  Bothio  accedic 
Censor  Phaedri  Paufleri  pauUo  ante  cit.  Sed  cum  omnibus 
Phaedri  fabulis  addita  tint  vel  promythia , vel  epimythia ; 
equidem  caussam  nullam  video , cur  hic  epiniythium  abesse 
debeat.  Fae  enim , hanc  narrationem  ad  jocum  tantum  esse' 
compositam,  nec  historiam,  quae  Romae  acciderit,  sed  fabu- 
lam este ; epimy thium  non  magis  erit  sup^ifluum , quam  in 
aliis  Phaedri  narrationibus,  quae  fabulae  dici  non  possunt. 
Neque  etiam  breuitas  narrationis  inducere  nos  deberet  ad  cre- 
dendam, epimythium  esse  superfluum,  quod  confodiendum 
sit ; cum  in  aliis  iisque  breuiotibus  narrationibus ' ( e.  g.  L.  I. 
F.  VII.  L.  IV.  F.  III.)  epimythia  videait..u  addita.  Argumen- 
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tum  denique  epimythii  nostri  minime  ridendum  puto;  carpit 
enim  Phaedrus  eos,  qui,  rt  hodie  cemies  fieii  solet,  et^vt 
Romae  etiam  Cactum  esse  credibile  est,  ex  sola  facie  de  aliis 
judicabant.  Cum  igitur  epimythium,  quod  habent  Codices,  - 
etiam  Perottus , non  rejici  posse  videatur;  nec  interpretatio 
Tocis  cnput,  ceteroquin  erudita,  potest  admitti. 

F.  VI. 

Vs.  9.  Tehemeatar  gaudeo,  cl.  Bothio  placuisse  vulgatum 
tricandum. 


P.  VII. 

Vs.  II.  nunc  patior.  Bothius , cur  patiar.  Sic  legi  yolebat 
fifeatlejus,  si  vs.  13.  retineatur  ybci/iu/. 

F.  VIII. 

Vs,  3.  Idtm  insignem  pulchra  fode  filium.  Sic  olim  edidi 
e conjectura  Harii  , confirmata  Codice  Perotii.  Schicabe.  Ma- 
lim equidem  : itideingue  insignem  pulara  f.  f.  Bothe. 

F.  X.  ‘ » 

Vs.  5.  Priusguatn  pro  potius  guam  dixit,  vt^L.  III,-  44* 
extr.  UfU  patiatur  virginem  adultam  famae  prius,  guam  libertatis 
periculum  adire.  Bothe. 

Vs.  4<>*  ''Quae  ad  h.  v.  notantur  a Bothio,  sunt  verba  Ha- 
rii, non  Burmanni.  Vid.  Harii  £p.  erit,  det  Not.  Bentl.  p.59. 

Vs.  47*  delata.  CI.  Bothe  edidit  tam  vana,  pro  damnanda, 
quod  habent  IVlSS.  Pith,  et  Rem.  Noa  dispKcet  lectio  eain- 
demque  probat  Censor  doctus  Lips.  At,  ni  fallor,  rectius 
recepta  fuisset  lectio  MSS.  Ferott.  delata.  Vid.  Not.  ad  h.  L 

F.  XH.  ' . 

* 4 ^ ^ 

Vs.  4*  qui/.  Verius  videtur:  Hk  si  etc.  hic,  hos 

loco.  Nec  maodmum  damno',  cum  praesertim  amet  vocem  poeta 
noster.  Vid.  infra  IV.  XX.  Si.  V.  V.  ai.  Bothe.  iFlacet  emen- 
datio Censori  Lips.  Cf.  Not.  ad  h.  1. 

F.  XIII. 

Vs.  X.  fecerant.  Bentlejus  vt  feeerunt,-  sine  vlla  necessitate, 
insuaui  repetitione  et  elisione  litterae  u,  quercu  ut.  Burmanu. 
Bothius  edidit  /ecer.it,  rejecto  ut,  obsecutus  libris  scriptis, 

N 
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Pith.  et  Rem.  at  meliat,  ai  fallor,  fecerant,  quod  innentnm 
est  in  Cod.  Ferotti. 

ys.  13.  Bothius,  repudiata  Bentleji  correctione  rescripsit 
custulit.  Sed  nos  praeferimus  protulit , e Cod.  Ferott. 

Vs.  i4>  aut  tfuit  fecerit.  Bothius,  ac  quis.  At  si  quid  mu- 
tari debet,  ego  quidem  reponerem  molliorem  Cod.  Fer.  lectio- 
nem, et  quis.  ^ '' 

V».  17.  Nota  Bothii  ad  h.  v,  pertinet  ad  Epist.  erit.  Ha- 
rii p.  tii.  non  Burmanni. 

F.  XV. 

Vs.  5.  ignotum.  Non  prorsas  spernendi  viri  docti , qui 
Isttens  onus,  quod  est  apud  Ovid.  Am.  II.  13.  et  Senec.  £p.  194. 
eodem  plaue  modo  dictam  volunt , ^o  hic  ignotum  oniu.  Sed  v 
recte  monet  Burmannus,  respici  ad  vs.  10.  Bothe, 

F.  XVI. 

'Vs.  6.  Rogata  est,  ve  taceret.  M.  v,  e,  «.  Repfne,  qnod 
hiulca  ista  connectat.  Rogata,  vti  taceret,  multo  validius  cla- 
mtsrs  coepit.  Bentlej,  Sed  ad  viuum  magis  expressa  sunt  vul- 
gata. Bothe. 

F.  xvn. 

Vs.  3.  Et  myrtus.  Malim,  at  myrtus,  vt  infra  IV.  V.  4.5. 
vnam  — at  aluram  — ■ tertiam.  Bothe.  Sic  conjiciebat  Hein* 
aius.  Vid.  Not.  erit,  ad  Ii.  1. 

F.  XVIII. 

Vs.  5.  Admodum  placet  Heinsii  conjectura,  Muic,  conso- 
landi gratia ,' dixit  Dea,  qua  etiam  per  verba  clarum  redditur, 
quem  consolari  voluerit  dea.  Bothe.  At  e contextu  facili  ne- 
gotio intelligitUT,  puuoium  consolari  voluisse  deam,  vt  corre- 
ctione non  sit  opus. 

Vs.  7.  smaragdi.  Ita  Z/uu^vxiwv  frequenter  occurrit  in 
numis,  et  Zmuma  et  Zmurnaeus  in  antiquis  Varronis,  Hygini 
Catonisqiie  Codicibus.  Ita  Apollo  Zminihiut  in  Hygini  F.  106. 
vbi  V.  Muncker.  Cf.  Sext.  Einpir.  Adv.  Grammat.  L.  1.  c.  9. 
p.  S53.  Opp.  ibique  Fabric. 

' Epii. 

Vt.  8-  hretdtati  nostrae.  Modeste  sic.  appellat  opus  suum 

I 
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Ph&tAmf,  quod  poposcisse)  adeoque  praemium  scriptori  pro* 
misisse,  videtur  Eutychus.  * Bothe,  Vir  'doctus  Icgic  breuitas 
nostrae»  Compara , quae  ad  h.  ▼«  suo  loco  obseruata'  stuit« 


B H 


I V. 


■F.  I.  . 1 . 

* « 

' Vs.  6.  7«  Bothiiis ' reposuit : Dettaeta  e pelle  s,  f.  i»  rejecto 
Bentleji  huic  pro  is  ve,  6»'  Schw,  Durissimum  huio  BentlejL 
l^eque  sic  tamen  constat,  per  yerba  *quidem,  ex  pelle  asini 
facta  esse  a sacerdotibus  tympana,  sed  tantum,  facta  esse. 
denda  fuit  praepositio.  Bothe»  .Detracta  e 'pelle  olim  conjecit 
BurmantiUs,  post  Rittershusium.  Cf.  Kot.  erit,  ad  vs.  7. 

Vs.  19.  15.  Hescripbi,  Joculares  tibi  videntur ^ i.  e.  hae 
naeniae , ex  sequentibus yerba  autem , et  sane  — ludimut, 
Ttx^fv^erocw^  accipio.  Bothe».  'Sic  legi  yolebat  Heiusiiis,  de 
quo  suo  loco  dictura  est.  ^ - 

* f 

F.  II. 

• Vs.  29.  Proeutque» " Bothius,  cui'  vulgatum  frigide  dictam 
videtur,  contra  codices  reponit  procul  qui^  quod  Censor  Xiip- 
siensis  censet  raulto  esse  frigidius. 

4 

F.  III. 

**  Videant- viri  docti,' qui  historiam ‘fabularum  Aesopearum 
iit  numerato  habent  (nam  nos  non  satis  praeparati  ad  hoc  argu* 
mentum  delati  sumus),  ytrura  JRcta  illa  de  Vulpe,  perae  pa- 
storis insidiante,  narratio^  vt  et  altera  de  Vulpe  et  Uva  apad 
scriptorem  occurrat,  Theocrito  antiquiorem.  Nam  si  quis  in- 
geniosus esse  velit,  possit  ille  hariolari,  Siculum 'poStara^  ytram* 
qiie  respexisse  in  describeniho  poculo  pastoris  Idyll.  I. ' 45.  sqq. 
Huschke  in  Diss.'  de‘  Fabb.'  Archilochi  p.  . * 

F.  V.  ; , . 

• • 

Vt.  16.  tulerint,  Vulgata  tulerint  recte  habet:  nam  eic/ru* 
etus  ferre  f pro  accipere  dixit  Cicero,  etc.  Bothe.  ' 

Vs«  sg.  Repone  quod  fere  semper  omiserant  librarii; 
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jtesepus  mtdia  subito  in  turba  vt  constitit.  Benilej.  Vt  post  cuwi 
Bemink  placebit,  neque  illud  nece«saiio  requiritur.  Dotht, 

:Vs.  38.  Legendum  puto,  jit  agros  villam  et  pecora \ at 
enim  sententia  videtur  desiderare,  fientlejus : Agros  et  villam 
tt  pecora.  Sed  vnde  primum  et  hauserit,  nescio:  incommode 
bis  ponitur,  nec  a Phaedro  esse  ostendit  rs.  36.  flare  in  £p. 
erit.  p.  60.  Bothius  recepit. lectionem  Bentlejanam.  Cf.  Kotas 
erit,  ad  h.  1.  ' ' • 

Vs.  41.  vinum  paret.  Probabilius  nos  imperet , voce  gra- 
phica, et  in  qua  facillime  labi  poterant  librarii.  Bothe.  Quae 
lectio  ingeniosa  et  facilis  an  praeferenda  sit  vulgatae  paret, 
quam  defendi,  praeeunte  Desbillonio,  videant  doctiores.  Bo- 
thio  tamen  accedit  Censor  doctus  Lips.  ' 

Vs.  44'  laxuriac  domum.  Sic  vulgo,  i.  e.  nimio  sumtu 
exstructam  et  politam  Burmanni  verbis.  Sed  dubito,  hanc 
significationem  probari  poste.  Nostra,  luxuriam  et  domum, 
dedit  Anonymns  quidam  Anglus.  Bothe,  Ego  nullus  dubito, 
quin  vera  lectio  sit  luxuriam  et  domitm , quod  facile  errore  ^de- 
generauit  in  luxuriae  domum , omissa  vel  detrita^  lineola  super 
a et  e compendio  posito  pro  et.  Harae,  Liuxuriae  domum  dici 
posse  eo,  quo  depi,  sensu,  intelligi  potest  ex  exemplis  tuo 
loco  prolatis. 

F.  VII.  - 

_ I 

Vs.  1.  nasute.  Similiur  Fertius  III.  Stj.  Bothe, 

Vs.  5.  Et  in  cothurnis.  Sic  vulgo  legitur.  Bothius , cui 
haec  lectio  frigere  videtur,  recepit  sn,  post  Meursium. 

Vt.  25.  Qui  stultitia  nauseant.  Et  scripturae  Codicum , et 
sententiae  caussa,  rescribere  maluimus,  quod  etiam  Anonyroo- 
Anglo  placebat,  stultitia,  h.  e.  propter  stultitiam,  vel  stulte. 
Nauseare  enim  eo  consilio,  vt  nausees  (consulto,  vt  legit  Bent- 
lejus)  affectatius , opinor,  dictum  est,  qoam  vel  fabulae  con^ 
uenit,  vel  Phaedro.  Bothe. 

P.  VIII. 

Vs.  7.  Omne  adsueui,  Botliius,  cum  nemo  adhuc  de  emen- 
dando hoc  loco  cogitatset,  rescripsit  tamen.  Homini  adsueui. 
Schwabe.  Vulgo,  omne  adsueui,  sed  friget  h.  1.  adjeciiuum. 
Bothe.  Aliter  sentit  Censor  Lipsiensis,  saepius  laudatus,  qui 
Tialgatam  stare  posse  recte  putat,  si  intelligas  ferrum  vel  du- 
rissimum. ~ ' I 
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F.  IX.  ' 

Vs.  1.  Jtmul  ae.  Metri -maxime  causea,  pro  timui  ao  n>  « 
posui  simul,  cujus  illud  intcrpretameutiim  est.  Bothe.  Sic  quo- 
que volebant  Scioppius  et  Guyetiis;  sed  v.  Notas  criticas.  | 
Scriptoribus  in  Sne  fabulae  laudatis,  addendus  Hutehkji  ia 
Diss.  do  Faib.  jirchilochi  p.  44,  scribens  : „ln  pluteum  ijMco>.  j*. 
dh  hoc,  male  compositum,  sociorum  par  {l^ulpes  tt  Hircus); 
vnde  mox  rident  nullum  patere  exitum.  Conueiyt  haec  nal-  , 
titia  in  hircum , in  vulpeculam  Archilochiam  nullo  modo.  '1 
Sed  haec  est  culpa  interpolatoris.  'In  vetere  fabula  Vulpes  is 
pluteum  decidit,  quod  prudentissimo  cuique  accidere  pctesi; 
ad  eundem  locum  hircus  sitiens  defertur,  innitatur,  decipitor. 
Hanc  narrationem  aliquanto  probabiliorehi  secutus  est  Pluo 
driis , et,  nisi  fallor,  Babrius,  quem  ante  oculos  habuisse  ri- 
detur auctor  fabulae  Cod.  Augu.st.  I.  g.  ’AXw7t>}^  TrecScx  a; 
tpqex^  .e-rr’  otvaq-xq;  Jf-|UEV£  TpoV  t^v  dvxjictutv  a;Lo;xav»«- 
T^x-;o<;  Se  d/vj/v)  aruvex^iJ-evii;  wi;  eyevero  xarac  rd  auro’  , 

Stxacc/^evof  a’ur)jv  dmJvdavETO,  di  xxXuv  ei  q ro  ceL“ 


F.  XI. 

/ ...  ■ ■ I 

Vi.  5.  Bothius  edidit,  post  Vrsinum,  ()ui  onustus  s.  e.  J. 

Vs.  15.  explicabit.  Recte  Heinsius  explicarit.  Sed  ambi- 
tiosum est  illud  explicant,  quan  nemo,  nisi  Phaedrus,  ani.  ] 
maduertere  hoc  potuisset.  Contra  vulgatum  jocose  diciuoi  est,  ' 
hac  sententia:  non  permittam,  vt  alius  explicet,  sed  ipse  po-  1 
tius  explicaho.  Bothe,  -i 

F.  XIII.  . ■ I 

Vs.  1.  Bothius  cum  Bentlejo  rescripsit:  Vtilius  nihil  tsn  1 
homini,  q.  r,  /.  1 At  Burmannus:  „Quid  cogit  est  mutate  in  : 
esse cum  hic  versus  sententiam  absolutam  contineat , quin 
probandam  mox  dicit,  ita  scilicet,  vt  integra,  sententiae  is  i 
modum , proponitur.^'  / l| 

' F.  XVI.  , 

Vs.  S.  Leg^,  Aetapus 'finxit  consolandi  hoc  gratia.  BentUj. 
Malim  equidem  , Aesopus  finxit  hoc  solandi  gratia  , ne  hoc  la-  ^ 
teat  per  veraum.  Bothe.  - Adstipulatur  Bpthio  Censor  Liipsies*  ' 
sis;  cf.  Not.  erit,  ad  h.  v. 

Vs.  7.  Bothius,  tiimiaque  nautae  se  hilaritate  extollere,  a 1 
emendatione  Heiasii.  I 
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i F.  XVII. 

HI  • 

^ Vs*  ifi  — 17»  Bothius  Ji.  1.  ^ita  exhibet:  ' 

r 1 Propul?!  vero  fustibus  euadunt  foras. 

^ Velat  dimitti  magnus  illos  Jupiter:.  ^ • 

-;i  ;/  Post  aliquod  tempus  alios  adsciri  jubet. 

Mirati  illi,  legatos  non  reuertier, 

. ' ‘ Turpe  autumantes  aliquid  commissum,  vt  suos  cet. 

tVs.  19.  sed  multo.  Bothius , sedulo ; et  mox 

Mandata  dantur,  dimittuntur:  hi  statim 

Adeunt : rogantesque  aditum  , continuo  impetrant. 

Vs.  27.  ante,  Bothius  edidit  autem.  Schwabe»  Vul"o  ante : 

insulse.  Loco  suo  mdta  est,  propter  metrum,  conjunctio,  vt 

Prol.  I.  5.  Bothe.  Accedit  Censor  doctus  cit. 

* ' 

Vs.  52.  Et  hoc  feretis,.  Bothius:  Sic  vos  feretis  \ sed  vs.  34. 
idem  conjicu  : Nunquam  carebunt  hominum  contumeliis^  vt 
verba  respondentis  Jouis  rite  congruant  cum  verbis  legatorum 
canum ; sed  conjectura  non  recepta  est  in  textum. 

F.  XVIII.  ' ' ' - 

m 

Vs.  X.  Cl.  Bothe:  WLalis  qu^ fert  auxilium,  Schtoale,  Vulgo: 
fert  malis  a.  Sed  sic  malis,  vox  graumima,  in  .thesi  la- 
tet, Bothe.  Placet  correctio  Censori'  Lips.  ^ 

Vs.  5.  6.  Malae  notae  versiculi  / nam  et  frigide  repetitur 
initialis  fabulae  sententia,'  ec  frigide  quaerit  altera  colubra, 
quod  per  similem  suam  naturam  scire  poterat;  deinde  hanc 
dubium  ad  caussam',  an  colubram  referendum  sit,  et  lusce  di- 
ctum istud:  Ne  quit  discat  prodesse  improbis.  Bothe, 

F.  XIX.  ' . . ‘ 

.>  Vs.  3.  intimam.  Non  .id  agitur,  ad  intimam  speluncam 
draconis  peruenisse  vulpem,  sed. poxtWmo  ad  eam  peruenisse^ 
itaque  recte  habet  vulgata  (vltimam)  Bothe,  • 

Vs.  g.  quodue  tantum  est.  Obseruat  cl.  Bothe  contra.  Bent- 
Tejum,  retinendum  esse  To  est,  cuin  illo  varietur  oratio. 

\ * f 

F.  XX.  ’ 

• • 

Vs.  r.  Bothius  edidit : judicare  cogitet  liuor  modo,  quam 

emendationem  magnopere  mihi  placere  fateor. 

‘ ' F.  XXI.  ' . 

* 

Vs.  15.  Mihi  quidem  hxc  versiculus  3e  glossa  suspectus 

• rais  U. 
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e(t>  Priimiin  enim  yuia  positum  insolite  pro  'quoniaiH ; deinde 
tota  sententia  languet,  imo  falsa  est,  quia  etiam  alias  ob  can- 
sas  perire ' illi  poterant,  quam  grauitate  sarcinarum.  Quare, 
deleto  lioc  versu  , rescribo  : 

■ Mecum  , inquit,  mea  sunt  cunctat  Pauei  vt  enatant: 
Praedones  adsunt  cet.  Bothe. 

F.  XXIII. 

V».  xo  7-  15.  Bothius  hunc  locum  ita  exhibet: 

Est  gloriosus  sane  conuictus  Deum,  < 

' Sed  illi  , qui  inuitatus , non , qui  inuisus  est.  ^ 

Aras  frequentas?  Nempe  abigeris,  quum  venis. 

Super  etiam  jactas , tegere  quod  jubet  pudo^,  i 
Reses  commemorans  et  matronarum  oscula? 

Nihil  laboras?  ideo,  quum  opus  est,  nihil  habes. 

Idem  vir  doctus  obseruat : ,,Continuitatem  orationis,  restituere 
nos  studuimus,  insuper  etiam  versu  Aras  scribentes  quum  vt- 
nis,  pio  vulgato  quo  venis,  quoniam,  aris  nominatis,  incertum 
\ non  est,  quo  musca  veniat.“  Lectio  quum  venis  recte  recepta 
videtur  ceqsori  Lipsiensi.  Ceterum  ordo  versuum  in  nostra 
editione  a Bothiano  non  multum  ' abhorret. 

' F.  XXIV.  ' • ■ ■ 

♦ 

Vs.  iQ..male  dimissus  gratiam  corrumperet.  Vulgo  dimissam, 
obscure.  Demessam  scripsi,  i.  e.  imminutam,  et  quasi  curta- 
tam , ^roercedem  (nam  'haec  gratia  est),  quam  corrumpere  (i.  e. 
magis  etiam  imminuere)  timebat  Simonides,  habendi  et  Eru- 
endi satis  cupidas  poSta.  Bothe.  Displicet  censori  Ldpsiensi 
ista  conjectura;  cum  dubium  sit,  an  demessa  pro  imminuta  dici 
possit.  Neque  etiam  gratia  explicari  potest  merces,  judicaqte 
eodem.  Vult  enim,  hanc  vocem  referri  ad  praecedens  inuitauit, 

Vs.  s8.  Bothius  edidit:  Vnum  is  premorsu  vix  pedem  tri- 
clinio, et.  * ! * 
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P r o K 


h™.  1»™™ 

adeo^  , fugatae  fabulae  j adroit- 

teBdum  es,e  cum  hysteKjn  proleron,  ^ JicLur,  quo 

« ...bu»  lucu.  V..O 

sensu  iimplex  audire  non  2.  Tu  qui  nasute 

bulae  fugatae  referatur  ad  L.  IV.  ^ 

,cript»  dertringir  meo,  et  fcoe  j . qui  fabulas  Phae- 

. loco  ^eTeV,  Tidibus  ornarent,  qui  easdem 

dri  non,  pro  eo  ac  par  ess  , 

»e  lectione  quidem  judicarent  d g ’ phaedrum  autem 

catae  et  Esca  iddictae,  repudiarent  ^ 

suam  experiantur  fortunam.  At  attulit,  ‘ 

~ ».  >■•'>••  “""ri 

dico,  admodum  dura  es^  ^ exemplo  dici 5 an  fa- 

diurtt  sensu , quo  'cnpi  vult  10  , ^ Latine  dici  pos- 

kulaa,  quas  fastidiunt  et  repu  _ scriptores,  si  non  in, 

sunt/ogotaef  an  ita  ^/„,dibU^  Phaedrum  m 

eadem  re,  at  in  simili?  ipse  Anonymus 

hoc  nexu  scripsisse  fucatae,  no  / g oertelius  10®““  ''®' 
▼idetu*  agnoscere  p.  3»*-  j fabulae  meae , simili 

»rtum  ita  interpretatus  est.  «t®  »S  AnstrUhe 

*,  , vp.  I. 

V.  .5.  “»•«  '>■  ®»*' “'TT' 

Tt  L.  V.  VII- »*•  ““  .V-  «fforantur  nullui  video. 

Vs  16.  17.  Haec  cur  ccavubsTut^  efferantur, 

■ . Hi. 

Cum  Phaedri  pios  sit,  narrationem  passim 
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di;  equidem  nullus  video,  quare,  inuitis  libris,  vbique  patti> 
culae  connectendi  inti|idi  debeant. 

Conjecturis , in  fine  fabulae  memoratis,  addenda  alia,  quam 
affert  Aaonymiu  ad  vltimuyn  huj,  fab.  versum. 

F.  III.' 

Va.  13.  15.  Bothius  legi  jubet; 

Qui  casti  pecc&t;  quiim  qub  consilio  est  nocenl. 
Illum  esse  quauis  poena  dignum  judico. 

Quum  guit  non  displicet ; at  vulgatum  quamuit  retinendum . 
puto.  CC  Not. 

^ F.  V. 

Vs.  4'  Praeter  magistratus,  etiam  priuatos,  diuites  qui» 
dem , solitos  fuisse , ludos  dare  populo  Romano , vel  docere 
possit  locus  Taciti  Annal.  I7>  63.  sq.  quem  citat  Anonymus, 
qui  etiam  de  nobilitate  cum  genetis , tum  honorum  apud  Ro. 
manos  fuse  agit.  At  historia , quam  narrat  Phaedrus  rectius  in 
scena  Graeca,  quakn  Romana  peracta  esse  credatur.  Vid.  Not. 
ad  vs.  10. 

Vs.  8*  notu/  vriano  sale,  Oertel : der  loegen  seiner  witzigen 
Ei>\falle  sChon  htkannt  war. 

Vs.  II.  dispersus,  runior  eiuitatem  concitat.  Apte  Oertel  t das 

* Gerucht  wurde  allgemein,  iind  sog  die  ganze  Stadt  herbey. 

Vs.  31.  Cl.  Bothe  hunc  versum,  nec  sine  caiusa,  ponit 
post  vs.  33. 

F.  VI. 

Vs.  7.  Frigidus  versus,  quem  glossatoris  fetum  puto,  cum 
praesertim  fabella  ad  illustrandum  prouerbium  illud  Carbonem 

cet.  compotita  esse  videatur.  Bothe. 

! ■ ■ . , 

• F.  Vir. 

Vs.  S.  Arripuit.  Bothius  'dedit  abripuit. 

Vs.  8.  9.  Cum'  iis,'  quae  in  Exc.  XXX.  ad  h.  1.  obsernata 
l^nt,  comparanda  Nota  Anonymi.  ^ 

Vsi  33.  sq.  Deorum  praesentiam  tonitrubus  significari,  ab 
imperitis  et  superstitiosis  olim  creditura,  quod  etiam  imitati 
'mos  fuit  in  theatris,  vt  patet  ox  hoc  loco;  aliter  tamen  sen> 
tientibus  Epicureis,  teste  Sexto  Empirico  Adv.  Musico*t.  Vid. 
ej.  Opp.  p.  360..  ibique  Fabric.  ■ 
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Vs.  Errant,  qni  negent,  in  aaltatione  pantomimica 

fahulas  cantatas  et  chorum  fuisse  adhibitum;  Constat  enim, 
Pyladem  atque  Balhylliiui  primos  fuisse,  qtli^Tt  chorus  ipsis 
saltantibus  praecineret,  curarent.  Saltatio  nempe  pantomimica 
apud  Romanos  e miniis  prioris  aeni,  comoedia,  maxime  tra- 
goedia , et  saltatione  et  varii  generis  oblectamentis  scenicis 
erat  conflata..  Chorum  autem,  apud  Romanos  quoque,  in' tra- 
goediis cantus  edidisse,  vel  e tragoediis  Senecae,  quae  ad  no- 
stram memoriam  remanserunt,  potest  uitelligi.  Quae  cun)  .ita 
sint,  non  ost  quod  mireris,  in  saltatione  Bathylli  pantomi- 
mica, de  qua  h.  1.  sermo  est,  data  fortasse  die  natali  Caesaris, 
chorum  in  honorem  ejusdem  canticum  cecinisse,  quod  embo. 
littm  non  male  dixeris,  et  quod  saltantes  gestibus  studerent 
edingere.  In  re  s«.enica  enim  verbum  cantare  hocce  tempore 
idem  erat,  quod  recitare,  verba  decantare;  cui  seniper  oppo- 
nitor saltare,  i^  e.  motu  corporis  et  gestu  canticum  exprimere. 
Vtrumque  hebat  vno  eodemque  tempore;  namque  hoc  ipsum 
artis  erat,  vt  saltans  gestu  efhngeiet,  quicquid  cantantes  ver- 
I his  expressissent.  De  quibus  omnibus  erudite , etsi  diifuse,  ex- 
posuit Salmasius  ad  Scriptt.  H.  A.  T.  II.  p.  823.  sqq.  ' "1 

' • . '“I  '■  F.  ,viir.~  ^ ^ . i ",  3- 

^ Vs.  7.  Simin  modo  alii.  Ita  Sext.  Empir.  ovf g , et  Sepu- 
* Tov  (=’i7rt(V,  «de  3foi^  avurov.  Adv.  Grammat.  D.  L C,  3.  p.  354, 
j,  Opp.~vbi  V.  Fabric.  Sic  Homer.  Odyss.  7,  235. 

' 

Kot/  <ptXm  «vS^l  SvvxvTxt  aXaXxsjusv.  ^ 

Publius  Syrus  t Contra  felicem  vix  deus  vires  liabet. 

it  - ••  ' F-  X.  • _ 

Vs.  7.  Cui  latrans  contra  senex.  De  Bentleji  ad  h.  '1. 
conjectura  sic  judicat  cl,  Bothe:  „elegans  conjectura,  sed  non 
necessaria,” 
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